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Akademie der Wissenschaften in Wien 


Philosophisch-historische Klasse 


Anzeiger 


55. Jahrgang 1918 


Nr. I—XXVII 


Preis: K 12.— 


Wien, 1919 
In Kommission bei Alfred Holder 


Universitäts - Buchhändler 
Buchhändler der Akademie der Wissenschaften in Wien 


Druck von Adolf Helshecsen in Wien. 


IN HALT. 


A. 


Ableben von Mitgliedern der Akademie und anderen Persönlichkeiten: 

— Jireček, Josef Konstantin, w. M.: 10. Januar 1918. Nr. I, 81. 

— Tarnowski, Stanislaus Graf, k. M.: 31. Dezember 1917. Nr. I, 8. 1. 

— Bittner, Maximilian w. M.: 7. April 1918. Nr. X, S. 97. 

— Gautsch, Paul Freiherr von Frankenthurn, E.-M: 20. April 1918. 
Nr. XI, S. 101. 

— Karabacek, Josef Ritter von, w. M.: 9. Oktober 1918. Nr. XX. S. 151. 

Abhandlungen, vorgelegte: | 

— Bibl, Viktor: Die Religionsreformation Kaiser Rudolfs II. in Ober- 
österreich. Nr. XXIII, 8. 184. 

— Bittner, Maximilian: Charakteristik der Sprache der Insel Sokotra. 
Nr. VIII, 8. 48. 

— Egger, Alois: Die Flurnamen der alten Pfarre Matrei in Nordtirol. 
Nr. X, 8. 97. 

— Ettmayer, Karl Ritter von: Vorläufiger Bericht über Phonogrammauf- 
nahmen der Grödener Mundart (51. Mitteilung der Phonogrammarchivs- 
kommission). Nr. XXII, 8. 175. 

— Fischer, Josef: Die geburtshilflich-gynäkologische Pharmakotherapie 
des Dioskorides und Plinius. Nr. XII, S. 114. 

— Gamillscheg, Ernst: Oltenische Mundarten (Mitteilung der Phono- 
grammarchivskommission). Nr. XVI, S. 127. 

— Graber, Georg: Der Einritt des Herzogs von Kärnten am Fürstenstein 
zu Karnburg. Nr. XX, S. 164. 

— Herzfeld, Marianne von: Zur Orienthandelspolitik Österreichs unter 
Maria Theresia in der Zeit von 1740 bis 1771. Nr. IX, 8. 86. 

— Hirsch, Hans: Die echten und unechten Stiftungsurkunden der Abtei 
Banz. Ein Beitrag zur Geschichte des französischen Eigenklostertums. 
Nr. VI, 8.41. 

— Höfler, Alois: Naturwissenschaft und Philosophie. Vier Studien zum 
Gestaltungsgesetz. Nr. XXVII, 8. 191. 

— Hofmann von Wellenhof, Viktor: Beiträge zur neueren Wirtschafts- 
geschichte. Nr. XII, 8. 114. 

— Jagié, Vatroslav Ritter von: Zum altkirchenslawischen Apostolus. 
Nr. XXVII, 8. 191. 


1. 


IV 


Anzeiger 1918. 


Abhandlungen, vorgelegte: 


Junker, Hermann: Bericht tiber die Grabungen der Akademie auf den 
Friedhifen von El Kubanieh-Siid im Winter 1910/11. Nr. XI, S. 106. 
Klimesch, J.M.: Die Besitzungen der Grafen von Cilli in Krain. 
Nr. XIX, 8. 150. 

Kauczor, Daniel: Texte und Grammatik der Nuba-Sprache, Nr. XIV, 
S. 124. 

Karabacek, Josef Ritter von: Abendländische Künstler zu Konstan- 
tinopel im 15. und 16. Jahrhundert. II. Die Kunstbewegung im Zeit- 
alter Suleimans des Großen und seiner nächsten Nachfolger, 1520 bis 
1595. Nr. XI, S. 101. 

Kreibig, Josef Klemens: Über die Quantität des Urteils. Nr. XIV, 
S. 124. 

Lach, Robert: Vorläufiger Bericht über die im Auftrage der Akademie 
erfolgte Aufnahme der Gesänge russischer Kriegsgefangener im August 
bis Oktober 1917. Nr. X, 8. 97. 

Lederer, Max: Joseph von Collin und sein Kreis, Briefe und Akten- 
stücke. Nr. XIII, S. 115. 

Lieben, Eugen: Neue Beiträge zur Biographie Martials. I. Nr. VIII, 
8.47. . ; 

Meinong von Handschuchsheim, Alexius: Zum Erweise des allge- 
meinen Kausalgesetzes. Nr. 14, S. 123. 

Muck, Fr. Raimund: Das erste Auftreten der Trappisten in Österreich, 
dargestellt in einem gleichzeitigen Manuskripte des Abtes Rainer II. 
Sigl von Zwettl. Nr. III, S. 31. 

Nowotny, Eduard: Römerspuren nördlich der Donau. Nr. II, S. 6. 
Paldus, Josef: Die militärischen Aufnahmen im Bereiche der habs- 
burgischen Länder aus der Zeit Kaiser Josefs II. Nr. XIV, 8. 124. 
Pfalz, Anton: Über die auf die Synonymik gerichtete Tätigkeit der 
Kanzlei für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. Nr. II, S. 20. 
— Suffigierung des Personalpronomens im Donaubayrischen. — Reihen- 
schritte im Vokalismus. Nr. XVII, S. 139. 

— Über die Überlieferung des Deutschenspiegels. Nr. XXVI, S. 187. 
Rosthorn, Arthur Edler von: Das Tschun-tschin und seine Verfasser. 
Nr. XIII, S. 116. 

Radermacher,Ludwig: Beiträge zur Volkskunde aus dem Gebiete der 
Antike. Nr. II, 8. 8. 

Sander, Hermann: Das Bartholomäberger Urbar. Nr. IV, S. 34. 
Schlosser, Julius Ritter von: Materialien zur Quellenkunde der 
Kunstgeschichte. V. Teil: Vasari. Nr. XI, 8. 108. 

Schiffmann, Konrad: Oberösterreichische Stiftsurbare. IV. Band. 
Nr. X, S. 98. 

Schuchardt, Hugo: Die romanischen Lehnwörter im Berberischen. 
Nr. X, S. 98, 

Schürr, Friedrich: Romagnolische Dialektstudien. I. Teil: Lautlehre 
alter Texte. Nr. I, S. 3. 


— — Il. Teil: Lautlehre lebender Mundarten. Nr. I, S. 3. 


Anzeiger 1918. Vv 


Abhandlungen, vorgelegte: 
— Stein, Otto: Megasthenes und Kautilya. Nr. XXIV, S. 186. 
— Steinwenter, Arthur: Der Herbsteinfall der Hajduken in Steiermark. 
1605. Nr. XXIV, 8. 186. 
— Šufflay, Milan von: Städte und Burgen Albaniens, hauptsächlich 
während des Mittelalters. Nr. XI, S. 108. 
— Tarneller, Josef: Die Hofnamen im Untern Eisacktal. II. Die 
alten Gerichte Kastelrut und Gufidaun. Nr. XXIII, S. 183. 
— Wiesner, Johann: Vom Wesen der Künste. Nr. VIII, S. 47. 
— Winkler, Emil: Französische Dichter des Mittelalters. II. Marie de 
France. Nr. V, 8. 39. 
— Wlassak, Moriz: Zum römischen Provinzialprozeß. Nr. XXIII, S. 179. 
Agram, Südslawische Akademie der Wissenschaften und Künste: Beileids- 
schreiben anläßlich des Ablebens des Sekretärs Hofrates Josef R. von 
Karabacek. Nr. XXI, S. 171. 
Akademie der bildenden Künste: Festschrift und Bericht über die Festver- 
sammlung zur Feier ihres 225-jährigen Bestandes. Wien 1917. Nr. XVI, 
S. 127. 
Akademie der Wissenschaften: Ablegung des Prädikates „Kaiserlich“ und 
Anpassung an die neue Staatsform. Nr. XXIV, S. 185. 
Almanach der Akademie für das Jahr 1917. 67. Jahrgang. Nr. IX, 8. 85. 
Amira, Karl von: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum auswärtigen 
Ehrenmitgliede. Nr. I, S. 2. 
— Dank für seine Wahl zum auswärtigen Ehrenmitgliede der Klasse. 
Nr. III, 8. 31. 
Amsterdam, Niederländische Akademie der Wissenschaften: Programma 
certaminis poetici ex legato Hoeufftiano in annum 1919 indicti. 
Nr. XVII, S. 137. 
Anders, Bernhard: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Osterreichische Wörter- 
buch. Nr. II, 8. 12. 
Andraschko, Johann: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, S. 11. 
Anzeiger-Notizen, ausführlichere: 
— Bittner, Maximilian: Vorbericht ‚Charakteristik der Sprache der Insel 
Sokotra‘. Nr. VIII, 8. 48. 
— Redlich, Oswald: Bericht über die Arbeiten für die Habsburger Re- 
gesten im Jahre 1917. Nr. IV, 8. 34. 
— — Bericht über die Arbeiten am Historischen Atlas der österreichischen 
Alpenländer im Jahre 1917. Nr. VII, 8.43. 
— Ottenthal, Emil von: Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe der 
mittelalterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1917. Nr. V, 
8. 40, 
— — Bericht über den Fortgang der Neubearbeitung von J. Fr. Böhmers 
Regesta Imperii im Jahre 1917. Nr. XVII, 8. 142. 
— Voltelini, Hans von: Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe des 
sogenannten Schwabenspiegels. Nr. IV, 8. 36. 


VI Anzeiger 1918. 


Anzeiger-Notizen, ausführlichere: 
— Bericht über die Tätigkeit der Kirchenväterkommission in der Zeit 
vom 1. Mai 1917 bis 1. Mai 1918. Nr. X, S. 98. 
— Bauer, Alexander: Beitrag zur Kenntnis der Aurea catena Homeri. 
Nr. XX, S. 152. 
— Jagić, Vatroslav R. von: über Georg Križanić und seine Werke. 
Nr. XX, S. 158. 
— Erben, Wilhelm: Bericht über die Ergebnisse seiner Forschungsreise 
über die Geschichte des deutschen Thronkampfes 1314—1322. Nr. XX, 
S. 164. 
Archiv für österreichische Geschichte. Vorlage des neu erschienenen 
105. Bandes, 2. Hälfte. Nr. V, S. 40. l 
Atlaskommission. Dotation aus der Erbschaft Treitl für 1918. Nr. XVII, 
8. 144. 


B. 


Bachmann, W.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörter- 
buch. Nr. II, 8. 12. 
Balkankommission, linguistische Abteilung: Dotation aus der Erbschaft 
Treitl für 1918. Nr. XVII, S. 144. 
— antiquarische Abteilung: Dotation aus der Erbschaft Treitl für 8. 
Nr. XVII, S. 144. 
— — Berufung des w. M. Hofrates Adolf Bauer in die antiquarische 
Abteilung. Nr. III, 8. 32. 
Bauer, Adolf: Die Herkunft der Bastarnen (Sitzungsberichte, 185. Band, 
2. Abhandlung). Neu erschienen und vorgelegt. Nr. VII, 8. 46. 
— Berufung in die antiquarische Abteilung der Balkankommission, Nr. III, 
8. 32. 
Bauer, Alexander: Beitrag zur Kenntnis der Aurea catena Homeri. (Mit- 
teilung für den Anzeiger.) Nr. XX, S. 152. 
Bayer, Josef: Subvention aus der Erbschaft Treitl für eine prähistorische 
Studienreise in Palästina. Nr. X, S. 100. . 
Bayrisch-Österreichisches Wörterbuch: Tätigkeitsbericht der Kommission 
für das Jahr 1917: Nr. I, S. 10. 
— Dotation für das Jahr 1918. Nr. XVII, S. 143 (bis). 
— Die ersten 50 Fragebogen der Kommission. (Gebundenes Exemplar.) 
Nr. XVII, S. 142. 
— Bericht über die im Sommer 1918 durchgeführten wissenschaftlichen 
Reisen. Nr. XXIII, 8.7175 
Benz, Helene Freiin von: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, S. 12. 
Berlin, Preuß. Akademie der Wissenschaften: Beileidschreiben anläßlich 
des Ablebens des Sekretärs Josef R. von Karabacek. Nr. XXVI, 
S. 187. 
Bern, Universität: Preisaufgabe der Traversa-Borgström-Stiftung über die 
Frage der ‚Verstaatlichung des Kredites‘. Nr. XX, S. 169. 


Anzeiger 1918. VII 


Bibl, Viktor: Vorlage der Pflichtexemplare seines mit Subvention der Aka- 
demie gedruckten Werkes ‚Der Tod des Don Carlos‘. Nr. V, S. 39. 
— Vorlage der Abhandlung über ‚Die Religionsreformation Kaiser Ru- 
dolfs II. in Oberösterreich‘. Nr. XXIII, S. 184. 
— — Aufnahme derselben in das ‚Archiv für österreichische Geschichte‘. 
Nr. XXVII, 8. 191. 
Bibliothekskataloge Österreichs, Mittelalterliche. Tätigkeitsbericht der 
Kommission zur Herausgabe derselben über das Jahr 1917. Nr. V, 8.40. 
— Dotation der Kommission aus den Erträgnissen der Erbschaft Treitl 
für 1918. Nr. XVII, S. 144. 
— Berufung des w. M. Professor Eduard Hauler in die Kommission. 
Nr. XXIV, S. 186. 

Bittner, Maximilian: Vorlage eines längeren Vorberichtes ‚Charakteristik 
der Sprache der Insel Sokotra‘ für den Anzeiger. Nr. VIII, 8. 48. 

— Mitteilung von seinem am 7. April 1918 erfolgten Ableben. Nr. X, 
8. 97. 

Böhmer, Johann Friedrich: س۶"‎ 7 seiner Regesta imperii: Tätig- 
keitsbericht für 1917. Nr. XVII, S. 142. 

Bonitz-Stiftung: Ausfallen der Zuerkennung des Stipendiume für das 
Jahr 1918. Nr. XVI, 8. 134. 

— Ausschreibung des Stipendiums für das Jahr 1919. Nr. XVIII, S. 147. 

Brandl, Alois: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden 
Mitgliede. Nr. I, S. 3, i 

— Dank für diese Wahl und Vorlage seiner autobiographischen Skizze. 
Nr. VI, 8. 41. 

Brandstetter, Renward: Die Reduplikation in den indianischen, indone- 
sischen und indogermanischen Sprachen. Luzern 1917. Nr. XIII, S. 115. 

Braun, Fritz: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. II, S. 12. 

Brecht, Walther: Eintritt in das Preisgericht für das Legat Minor für das 
erste Quinquennium 1913—1917, und zwar als Vertreter der Wiener 
Akademie. Nr. VIL 8. 43. ; 

— Mitteilung über die Neukonstituierung des Preisgerichtes für die Grill- 
parzerstiftung. Nr. XVII, 8. 139. 

— Delegierung als Vertreter der Akademie ins Preisgericht für die Minor- 
Widmung, und zwar für das neue Quinquennium 1918—1922. Nr. XXIV, 
S. 186. 

Brünn, Mährischer Archäologischer Klub: Spende mehrerer seiner Publi- 
kationen. Nr. XXV, S. 187. 

Budgetkommission: Berufung des w. M. Hofrates Wlassak in diese Kom- 
mission. Nr. XVIII, S. 146. 

Bulgarische Gesellschaft zur Entwicklung kultureller und wirtschaft- 
licher Beziehungen mit Österreich-Ungarn: ‚Unsere neuen Nachbarn 
— Österreich-Ungarn‘. Nr. XXI, 8. 172. 

Bulle, Oskar: Ersatzwahl in das Preisgericht der Grillparzerstiftung. Nr. XVII, 
8. 139. 
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C. 


Červinka, J. L.: Kultura popelnicových poli na Moravě. Brünn 1911. Nr. XXV, 
S. 187. 
— Dévin Velehrad říše velkomoravské. Brünn 1914. Nr. XXV, S. 187. 
— Moravské starožitnosti. Dil II. Kojetein 1916. Nr. XXV, S. 188. 
Chantepie de la Saussaye, P. D.: Programma certaminis poetici ab aca- 
demia regia disciplinarum Nederlandica ex legato Hoeufftiano in annum 
1919 indicti. Nr. XVII, S. 137. 
Chmela, Th.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. II, 8. 12, 
Corpus scriptorum ecclesiasticorum latinorum, Vol. LVI.: s. unter ‚Hilberg‘. 


D. 


Denkschriften, 60. Band, 1. Abhandlung (Lach), neu erschienen und vor- 
gelegt. Nr. VII, 8. 45. 
— 60. Band, 3. Abhandlung (Fiebiger und Schmidt). Nr. XI, 8. 111. 
— 61. Band, 2. Abhandlung (Hopfner). Nr. XXVI, S. 190. 
— 62. Band, 1. Abhandlung (v. Karabacek). Nr. XXII, S. 174. 
Deutsche Geschichtsquellen des 19. Jahrhunderts: s. unter ‚München, 
Akademie‘. 
Diels, Hermann: Allerhichste Bestätigung seiner Wahl zum auswärtigen 
Ehrenmitgliede. Nr. I, S. 2. 
— Dank für diese Wahl. Nr. IV, S. 33. 
— Beileidschreiben anläßlich des Ablebens des Sekretärs Josef R. von 
Karabacek. Nr. XXVI, 8. 187. 
Dietl, Ernst: Mitarbeit am ‚Corpus scriptor. ecclesiast. latinor.‘. Nr. X, 8. 99. 
Dittmann, G.: Mitarbeit am Thesaurus linguae latinae. Nr. XIII, 8. 117. 
Dold, Alban: Prophetentexte in Vulgata-Übersetzung nach der ältesten hand- 
schriftlichen Überlieferung der St. Galler Palimpseste, etc. Beuron 
1917. Nr. IV, 8. 33. 
— Untersuchungsergebnisse einer doppelt reskribierten Wolfenbüttler 
Handschrift mittels Fluoreszenz-Photographie. 1917. Nr. III, 8. 33. 
Donnerstag: Verlegung der Klassensitzungen von Mittwoch auf — während 
der Heizperiode. Nr. XXV, 8. 8. 
Dotationen der Kommissionen der phil.-hist. Kl. für 1918. Nr. XVII, S. 143. 
Druckkostenbeitrag aus den Erträgnissen der Erbschaft Treitl an die 
Klasse für 1918. Nr. XVII, S. 144. 
Druckschriften, neu erschienene: 
— Almanach für das Jahr 1917. 67. Jahrgang. Nr. IX, 8. 86. 
— Archiv für österreichische Geschichte, 105. Band, 2. Hälfte. Nr. V, S.40. 
— Corpus script. eccles. Latin. Vol. LVI. 1918. Nr. XVI, S. 135. 
— Denkschriften, 60. Band, 1. Abhandlung (Lach). Nr. VII, 8. 45. 
— — 60. Band, 3. Abhandlung (Fiebiger und Schmidt). Nr. XI, S. 111. 
— — 61. Band, 2. Abhandlung (Hopfner). Nr. XXVI, 8. 190. 
— — 62. Band, 1. Abhandlung (v. Karabacek). Nr. XXI, S. 174. 
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Druckschriften, neu erschienene: 
— Fontes rerum Austriacarum. II. Abteilung. Band 68 (Wolkan). 
Nr. XXL, 8. 174. 
— Register zu den Bänden 171—180 der Sitzungsberichte. Nr. VII, 8.45. 
— Sitzungsberichte, 181. Band, 6. Abhandlung (Martin). Nr. XXII, 
8. 173. 
— — 182. Band, 4. Abhandlung (Werner). Nr. IV, 8. 38. 
— — 18d. Band, 2. Abhandlung (Bauer). Nr. VII, 8. 45. 
— — 185. Band, 3. Abhandlung (Rhodokanakis). Nr. XII, S. 114. 
— — 185. Band, 4. Abhandlung (Peitz). Nr. X, S. 100. 
— — 185. Band, 5. Abhandlung (Vivell). Nr. XXII, S. 173. 
— — 186. Band, 1. Abhandlung (Winkler). Nr. XVII, 8. ۰ 
— — 186. Band, 2. Abhandlung (Loserth). Nr. XXII, S. 173, 
— — 186. Band, 3. Abhandlung (Pfaff). Nr. XXII, 8. 173. 
— — 187, Band, 1. Abhandlung (Seemüller). Nr. XXII, 8. 173, 
— — 187. Band, 2. Abhandlung (Nowotny). Nr. XXII, 8. 173. 
— — 188. Band, 3. Abhandlung (Winkler). Nr. XXVII, S. 193. 
— — 188. Band, 4. Abhandlung (Schuchardt). Nr. XXII, S. 174. 
— — 189. Band, 2. Abhandlung (Schlosser). Nr. XXII, S. 174. 
— — 189. Band, 4. Abhandlung (v. Meinong). Nr. XXVI, 8. 190. 
ہہ‎ — 190. Band, 2. Abhandlung (Pfalz). Nr. XXVII, S. 193. 
Druckschriften, periodische, welche von Anfang April 1917 bis Anfang 
April 1918 an die phil.-hist. Klasse gelangt sind. Nr. IX, S. 88. 
Druckschriftenkommission: Berufung des w. M. Professor Moriz Wlassak 
in diese Kommission. Nr. III, 8. 32. 
Druckschriften-Revisions-Kommission: Berufung des w. M. Paul 
Kretschmer in diese Kommission. Nr. V, S. 40. 


E. 


Eder, Josef Maria: Beileidschreiben anläßlich des Ablebens des Sekre- 
tärs Josef R. v. Karabacek. Nr. XX, S. 151. 
Egger, Alois: Vorlage der Abhandlung ‚Flurnamen der alten Pfarre Matrei 
in Nordtirol‘. Nr. X, 8. 97. 
Enzyklopädie des Islâm: 24. Lieferung. Nr. XV, 8. 6. 
Erben, Wilhelm: Die Berichte der erzählenden Quellen über die Schlacht 
bei Mühldorf. (Archiv für österreichische Geschichte, 105. Band, 
2. Hälfte.) Neu erschienen und vorgelegt. Nr. V, 8. 40. 
— Reisesubvention für Vorarbeiten zu einer Geschichte des Deutschen 
Thronkampfes (1314—1322). Nr. XVII, 8. 143. 
— — Bericht über die Ergebnisse seiner Forschungsreise. Nr. XX, S. 164. 
Ettmayer, Karl Ritter von: Vorlage der Abhandlung ,Vorliufiger Bericht 
über Phonogrammaufnahmen der Grödener Mundart‘, Nr. XXIII, S. 176. 
— Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte als 51. Mitteilung der 
Phonogrammarchivskommission. Nr. XXVII, 8. 193. 
Eugen, Erzherzog, Kurator der Akademie: Beileidschreiben aus Anlaß des 
Ablebens des w. M. Josef Konstantin Jireček. Nr. II, 8.5. 
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Eugen, Erzherzog, Kurator der Akademie: Beileidschreiben anläßlich des 
Ablebens des Sekretirs Josef R. v. Karabacek. Nr. XXI, S. 171. 
— Verzichtleistung auf die Ehrenstelle eines Kurators der Akademie. 
Nr. XXVI, 8. 185. 
Exner, Siegmund Ritter von: Rücktritt von der Vertretung des Ministeriums 
für Kultus und Unterricht im Komitee für die Erbschaft Treitl. Nr. IV, 
S. 36. l 


F. 


Fiebiger, Otto und Ludwig Schmidt: Inschriftensammlung zur Geschichte 
der Ostgermanen (Denkschriften, 60. Band, 3. Abhandlung). Nr. XI, 
8. 111. 

Fischer, Josef: Vorlage einer Abhandlung über ‚die geburtshiltlich-gynäko- 
logische Pharmakotherapie des Dioskorides und Plinius‘. Nr. XII, S. 114. 

Fontes rerum Austriacarum. II. Abteilung. Band 68. (Wolkan.) Nr. XXII, 
8. 174. 

Franz Pascha-Widmung. Annalıme der Widmung der Frau Olga Franz 
Pascha zur Förderung wissenschaftlicher Studien auf dem Gebiete der 
islamitischen Kunst und Genehmigung des Widmungsbriefes. Nr. X, 
S. 100. 

— Genehmigung des Widmungsbriefes durch das Kuratorium der Aka- 
demie. Nr. XIV, 8. 123. 

Frasl, M.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. II, S. 12. 

Freudenthal, Privatbibliothek des Erzherzogs Eugen: Dankschreiben für 
die Überlassung akademischer Publikationen. Nr. XII, S. 113, 
Fröhlich-Stiftung, Schwestern-: Kundmachung des Kuratoriums über die 
Ausschreibung von Stipendien und Pensionen aus dieser Stiftung für 

das Jahr 1918, Nr. II, S. 5. 


G. 


Gamillscheg, Ernst: Vorlage einer Abhandlung über ,Oltenische Mund- 

arten'. Nr. XVI, S. 127. 
— Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte. Nr. XIX, 8. 150. 

Gardthausen, V.: Uber die Entstehung des Manupropria (Papyrus). Nr. XII, 
8. 113. 

Gautsch von Frankenthurn, Dr. Paul Freiherr von: Mitteilung von 
seinem am 21. April 1918 erfolgten Ableben. Nr. XI, S. 101. 

Geiblinger, Stefan: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, S. 12. 


Geramb, Viktor von: Subvention zur Vollendung seiner Arbeit über die 


Rauchstube in den Ostalpen. Nr. XVII, 8. 143. 

— — Dankschreiben für diese Subvention. Nr. XVIII, 8. 145. 

— Bibliographische Arbeiten für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. II, S. 13. 
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Gerstenberger, Hans Ritter von: Dankschreiben fiir die Widmung aka- 
demischer Publikationen an die Privatbibliothek des Erzherzog Eugen 
in Freudenthal. Nr. XII, 8. 113. 

Geschichtsquellen des 19. Jahrhunderts, Deutsche — s. unter ,Miinchen, 
Akademie. 

Gläser, Friedrich: de Pseudo-Plutarchi libro ei ralöwv ‘aywyns’, Wien 1918. 
Nr. XXVII, 8. 191. 

Göttingen, Gesellschaft der Wissenschaften: Beileidschreiben anläßlich 
des Ablebens des Sekretärs Josef R. von Karabacek. Nr. XXIII, 8. 175. 

Gottlieb, Theodor: Mitarbeit an der Herausgabe der mittelalterlichen Bi- 
bliothekskataloge Österreichs. Nr. V, 8. 40. 

Graber, Georg: Vorlage einer Abhandlung über ‚den Einritt des Herzogs 
von Kärnten am Fürstenstein zu Karnburg‘. Nr. XX, S. 164. 

— Aufnahme der Abhandlung in die Sitzungsberichte. Nr. XXVI, 8. 187 

Graz, Universititsbibliothek: Dank für unentgeltliche Überlassung der 
Schriften der Balkankommission. Nr. HI, 8. 31. 

Griechischer Thesaurus: s. unter ‚Thesaurus der griechischen Sprache‘. 

Grillparzer-Preis: Wahl des Prof. Albert Köster in Leipzig an Stelle 
Oskar Bulles in das Preisgericht. Nr. XVII, 8. 139. 


H. 


Haberlandt, Arthur: Kulturwissenschaftliche Beiträge zur Volkskunde von 
Montenegro, Albanien und Serbien, Wien 1917. Nr. IV, 8. 38. 
Habsburger Regesten. Bericht über den Fortgang der Bearbeitung im 

Jahre 1917. Nr. IV, 8. 34. 
Hango, Fr.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. II, S. 12. 
Harnack, Adolf von: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum auswärtigen 
Ehrenmitgliede. Nr. I, 8. 2. 
— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. V, 8. 39. 
Hauler, Edmund: Bericht über die Tätigkeit der Kirchenväterkommission 
in der Zeit vom 1. Mai 1917 bis 1. Mai 1918. Nr. X, S. 90. 
— Vorlage der Dissertationes philologae Vindobonenses‘, Vol. XII. Wien 
1918. Nr. XXVII, 8. 191. 
— Berufung in die Limeskommission. Nr. III, S. 32. 
— Berufung in die Kommission für die Bibliothekskataloge des Mittel- 
alters. Nr. XXIV, S. 186. 
— Vorlage von Vol. LVI des Corpus scriptorum ecclesiasticorum lati- 
norum. Nr. XVI, S. 127. 
— Bericht der Kommission für den Thesaurus linguae latinae über die 
Zeit vom 1. Mai 1917 bis 1. Mai 1918. Nr. XIII, 8. 116. 
Hauptmann, Ludmil: Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen 
Alpenländer. Nr. VII, 8. 44. 
Heidelberg, Akademie der Wissenschaften: Beileidschreiben anläßlich des 
Ablebens des Sekretärs Hofrates Josef R. von Karabacek. Nr. XXI, 8. 171. 
Hermann, Hermann J.: Vorlage einer Abhandinng von Josef Klemens 
Kreibig s. dort. 
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Herzfeld, Marianne von: Neuerliche Vorlage der Abhandlung ,Zur Orient- 
handelspolitik Osterreichs unter Maria Theresia in der Zeit von 1740— 
1171 Nr. IX, S. 85. 

— Aufnahme derselben in das Archiv für österreichische Geschichte. 
Nr. XII, S. 118. 
Herz, Oskar: Mitarbeit am Thesaurus linguae latinae. Mr. XIII, 8. 117. 
Hilberg, Isidor: Mitarbeit am ‚Corpus script. eccles. latin.‘ Nr. X, 8. 90. 
— 8. Eusebii Hieronymi opera (sect. I pars III) epistularum pars III. 
(Corpus scriptor. eccles. latin. Vol. LVI). Nr. XVI, 8. 127. 

Hirsch, Hans: Vorlage einer Abhandlung über ‚Die echten und unechten 
Stiftungsurkunden der Abtei Banz. Ein Beitrag zur Geschichte des 
französischen Eigenklostertums‘ für die Sitzungsberichte. Nr. VI, 8. 41. 

— Aufnahme der Abhandlung in die Sitzungsberichte und vorläufige Mit- 
teilung im Anzeiger. Nr. XI, S. 109. 

Historische Kommission: Wahl des Hofrates Dr. Oswald Redlich an Stelle 
des verstorbenen Hofrates J. C. Jireček zum Obmann dieser Kommission. 
Nr. IV, S. 38. 

— Dotation für das Jahr 1918. Nr. XVII, 8. 143. 

Hoeufft-Preis der Niederländischen Akademie: s. unter ‚Amsterdam‘. 

Höfler, Alois: Vorlage der Abhandlung ‚Naturwissenschaft und Philosophie. 
Vier Studien zum Gestaltungsgesetz für die Sitzungsberichte‘, Nr. XXVII, 
S. 191. 

Hofmann von Wellenhof, Viktor: Vorlage einer Abhandlung über ‚Bei- 
träge zur neueren Wirtschaftsgeschichte‘. Nr. XII, S. 114. 

— Aufnahme derselben in das ‚Archiv für österreichische Geschichte‘. 
Nr. XVIII, 8. 145. 

Holder, Alfred: Die Handschriften der großherzoglich Badischen Hof- und 
Landesbibliothek in Karlsruhe. VII. Die Reichenauer Handschriften. 
HI. Band, Lieferung 1. Nr. XXI, S. 172. 

Hopfner, Theodor: Uber die koptisch-sa’idischen Apophthegmata Patrum 
Aegyptiorum und verwandte griechische, lateinische, koptisch-bohairische 
und syrische Sammlungen. (Denkschriften, 61. Band, 2. Abhandlung.) 
Nr. XXII, S. 190. 

Hrozný, Friedrich: Dankschreiben für die Überlassung von Sonderabdrücken. 
Nr. XXI, S. 171. 

— Subvention zur Drucklegung seines Werkes ,Hethitische Texte‘. 
Nr. XVII, S. 143. 


— — Dankschreiben für diese Subvention. Nr. XVIII, S. 145. 
I. 
Islam, Enzyklopädie des —. 24. Lieferung. Nr. XV, 8. 125. 
J. 


Jagić, Vatroslav Ritter von: Vorlage der Abhandlung ‚Zum altkirchensla- 
wischen Apostolus‘ für die Sitzungsberichte. Nr. XXVII, 8. 191. 
— Spende seines Werkes ,zivot i rad Jurja Križanića‘ (Das Leben und 
die Werke des Georg Križanić) und weitere Mitteilungen über diesen. 
Nr. XX, S. 158. 
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Jaksch, August Ritter von: Vorlage einer Abhandlung tiber ‚den Einritt 
des Herzogs von Kärnten am Fürstenstein zu Karnburg‘ s. unter 
‚Graber, Georg‘. 

— Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen Alpenländer. Nr. VII. 
8. 44. 

Jireček, Josef Konstantin: Mitteilung von seinem am 10. Januar 1918 er- 
folgten Ableben. Nr. I, 8. 1. 

— Beileidschreiben Sr. k. u. k. Hoheit des Kurators sowie Sr. Exzellenz 
des Kuratorstellvertreters. Nr. II, 8. 5. 

— Dank der Frau Marie Jireček, geb. Besser für die Teilnahme der Aka- 
demie am Hinscheiden ihres Gemahls. Nr. III, 8. 31. 

Junker, Hermann: Vorlage einer Abhandlung für die Denkschriften, be- 
titelt ‚Bericht über die Grabungen der Akademie auf den Friedhöfen 
von EI-Kubanieh-Süd im Winter 1910—11‘. Nr. XI, 8. 106. 


K. 


Kanczov: s. richtig unter Kauczor. 

Karabacek, Josef Ritter von: Vorlage einer Abhandlung ‚Abendländische 
Künstler zu Konstantinopel im 15. und 16. Jahrhundert. II. Die Kunst- 
bewegung im Zeitalter Suleimans des Großen und seiner nächsten 
Nachfolger. 1520 bis 1595‘ für die Denkschriften. Nr. XI, 8. 101. 

— — erschienen in den Denkschriften, 62. Band, 1. Abhandlung. 
Nr. XXII, S. 174. 

— Vorlage der 24. Lieferung der ‚Enzyklopädie des Islam‘. Nr. XV, 8. 125. 

— Mitteilung von seiner schweren Erkrankung. Nr. XIX, 8. 149. 

— Mitteilung von seinem am 9. Oktober 1918 erfolgten Ableben. Nr. XX, 
8. 151. 

— Beileidschreiben des Ministers für Kultus und Unterricht. Nr. XX, 
8. 151. 

— — des Handelsministers. Nr. XX, S. 151. 

— — des Direktors der graphischen Lehr- und Versuchsanstalt, Hofrates 
J. M. Eder. Nr. XX; 8. 151. 

— — des Kurators, Erzherzog Eugen. Nr. XXI, 8. 171. 

_ — der Akademie der Wissenschaften in Heidelberg. Nr. XXI, 8. 171. 

_ — der südslawischen Akademie der Wissenschaften und Künste in 
Agram. Nr. XXI, 8. 171. 

_ — der Böhmischen K. F. J. Akademie der Wissenschaften, Literatur 
und Kunst. Nr. XXII, 8. 178. 

— — der kgl. Gesellschaft der Wissenschaften zu Göttingen und zu 
Leipzig. Nr. XXIII, S. 175. 

_ — der Preußischen Akademie der Wissenschaften zu Berlin. Nr. XXVI, 
S. 187. 

Kartell der deutschen Akademien und gelehrten Gesellschaften: Übernahme 
der Vorortsgeschäfte durch die Bayrische Akademie der Wissenschaften 
zu München und Ersuchen um Bekanntgabe der auf dem Kartelltag 
zu stellenden Anträge. Nr. VI, 3. 41. 
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Kartell der deutschen Akademien und gelehrten Gesellschaften: Mitteilungen 
über den Kartelltag 1918 und die hiezu angemeldeten Verhandlungs- 
gegenstände. Nr. X, S. 98. 

.— Vorschlag des 7. und 8. Juni für die Abhaltung des Kartelltages 1918. 
Nr. XI, 8. 101. 

Kaspret Anton: Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen Alpen- 
länder. Nr. VII, 8. 44. 

Kauczor, P. Daniel: Vorlage einer Abhandlung ,Texte und Grammatik der 
Nuba-Sprache‘. Nr. XIV, 8. 124. 

— Aufnahme derselben in die Schriften der Sprachenkommission. Nr. XV, 
8. 125. 

Kenner, Friedrich Edler von: Vorlage eines Berichtes der Limeskommission 
über eine im Jahre 1914 bei Stillfried an der March vorgenommene 
Versuchsgrabung (‚Römerspuren nördlich der Donau‘): s. unter ‚No- 
wotny‘. 

Kirchenväterkommission: Tätigkeitsbericht für die Zeit vom 1. Mai 1917 
bis 1. Mai 1918. Nr. X, S. 98. 

— Dotation für das Jahr 1918. Nr. XVII, S. 143. 
— Vorlage des Vol. LVI des Corpus script. eccles. latin. Nr. XVI, 8. 127. 

Kirchweger, Josef Anton: s. unter Bauer, Alexander. 

Klimesch, J. M.: Vorlage einer Abhandlung über ‚Die Besitzungen der 
Grafen von Cilli in Krain‘. Nr. XIX, 8. 150. 

Klotz, Alfred: Mitarbeit am Thesaurus linguae latinae. Nr. XIII, 8. 117. 

Koerber, Ernest von, Kuratorstellvertreter: Beileidschreiben aus Anlaß des 
Ablebens des w. M. Josef Konstantin Jireček. Nr. II, S. b. 

— Verzichtleistung auf die Ehrenstelle eines Kuratorstellvertreters der 
Akademie. Nr. XXIV, 8. 186. 

Köster, Albert: Eintritt in das Preisgericht für das Legat Minor für das 
Quinquennium 1913—1917, und zwar als Vertreter der Leipziger Uni- 
versität. Nr. VIII, S. 47. 

— Kooptierung in das Grillparzer-Preisgericht an Stelle des verstorbenen 
Vertreters Prof. Dr. Oskar Bulle. Nr. XVII, 8. 189. 

Kojetein, Mährischer Archäologischer Klub: Spende mehrerer seiner Pub- 
likationen. Nr. XXV, 8. 187. 

Konstantinopel, Griechischer Literarischer Syllogos: Dankschreiben für 
unentgeltliche Zuwendung von akademischen Sonderabdriicken. Nr. XIII, 
8. 115. 

Kraelitz-Greifenhorst, Friedrich von: Subvention zur Reise in das Kriegs- 
gefangenenlager zu Eger behufs Redigierung der von Robert Lach ge- 
sammelten türkisch-tatarischen Texte. Nr. XVIII, S. 146. 

Krakau, Akademie der Wissenschaften: Danktelegramm auf die aus Anlaß 
des Ablebens des Grafen Stanislaus Tarnowski an sie gerichtete Bei- 
leidsdepesche. Nr. I, 8. 1. 

Kralik, Dietrich von: Mitarbeiterschaft am Bayrisch-Österreichischen Wörter- 
buch. Nr. II, 8. 10. 

Kranzmayer, Eberhard: Aufnahmen von Sprachproben im Gefangenenlager 
zu Mauthausen. Nr. XXIII, S. 176. 
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Kreibig, Josef Klemens: Vorlage einer ۸00500 ‚Über die Quantität 

des Urteils‘. Nr. XIV, 8, 129. 
— Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte. Nr. XV, 8. 125. 

Kretschmer, Paul: Berufung in die Kommission zur Revision des Druck- 
schriftenmagazines. Nr. V, 8.40, 

Kriegspressequartier: ‚Unsere neuen Nachbarn — Österreich-Ungarn‘. 
Nr. XXI, S. 172. 

Križanić, Georg: Über sein Leben und seine Werke vgl. unter Jagié, V. 
von‘. Nr. XX, S. 158. 

Kunst, Carolus: de Sancti Hieronymi studiis Cicerionianis. Wien 1918. 
Nr. XXVII, S. 191. 

Kuratorium der Akademie: Allerhöchste Bestätigung der Wahlen des 
Jahres 1917. Nr. I, 8.1. 

— Beileidschreiben aus Anlaß des Ablebens des w. M. Josef Konstantin 
Jireček. Nr. II, S. 5. 

— Genehmigung des ‚Statut für das Legat Minor‘. Nr. VI, 8. 41. 

— Beileidschreiben anläßlich des Ablebens des Sekretärs Josef R. von 
Karabacek. Nr. XXI, 8. 171. 

— Genehmigung des Widmungsbriefes für die Errichtung einer ‚Dr. Julius 
Franz Pascha-Widmung‘ für Arbeiten auf dem Gebiete der islamitischen 
Kunstforschung. Nr. XIV, 8. 123. 

— Verzichterklärungen des Erzherzogs Eugen und Sr. Exzellenz Dr. Ernst 
von Koerbers auf die Ehrenstellen eines Kurators, resp. Kuratorstellver- 
treters der Akademie. Nr. XXIV, 8. 185. 


L. 


Lach, Robert: Sebastian Sailers ‚Schöpfung‘ in der Musik. Ein Beitrag zur 
Geschichte des deutschen Singspiels um die Mitte und in der zweiten 
Hälfte des 18. Jahrhunderts (Denkschriften, 60. Band, 1. Abhandlung). 
Neu erschienen und vorgelegt. Nr. VII, S. 45. 

— Vorlage des vorläufigen Berichtes über die im Auftrage der Akademie 
erfolgte Aufnahme der Gesänge russischer Kriogegefangonér im August 
bis Oktober 1917. Nr. X, S. 97. 

Lackenbacher, Hans: Mitarbeit am Thesaurus linguae latinae Nr. XIII, 
8. 116. 

Lambel, Hans: Bibliographische Arbeiten für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, 8. 18. 

Lang, Matthias: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Osterreichische Wörter- 
buch. Nr. II, 8.11. 

Langhans, Viktor: Vorlage der Pflichtexemplare seines Werkes ,Unter- 
suchungen zu Chaucer. Halle 19187 Nr. XVIII, 8. 145. 

Lederer, Max: Vorlage einer Abhandlung tiber ,Heinrich Joseph von Collin 
und sein Kreis. Briefe und Aktenstücke‘. Nr. XIII, S. 115. 

— Aufnahme der Abhandlung in das Archiv für österreichische Geschichte 
und Mitteilung für den Anzeiger, Nr. XXVI, S. 187. 
Leiden, Leeszaal voor algemeene en vergelijkende linguistik: Dankschreiben 
l für die Überlassung akademischer Publikationen. Nr. VI, 8. 41. 
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Leipzig, Börsenverein der deutschen Buchhändler: Dankschreiben für die 
Uberlassung eines akademischen Druckwerkes. Nr. VII, 8. 43. 
— Gesellschaft der Wissenschaften: Beileidschreiben anläßlich des Ab- 
lebens des Sekretiirs Josef R. von Karabacek. Nr. XXIII, 8. 175. 
Leo, Ulrich: Mitarbeit am Thesaurus linguae latinae. Nr. XIII, 8.116. 
Lessiak, Primus: Mitarbeiterschaft am Bayrisch-Österreichischen Wörter- 
buch. Nr. II, 8. 10. 

— Aufnahme von Sprachproben im Kriegsgefangenenlager zu Mauthausen. 
Nr. XXIII, 8. 176. 

Lieben, Eugen: Vorlage einer Abhandlung ‚Neue Beiträge zur Biographie 
Martials I.‘ Nr. VIII, 8. 47. 

Liebleitner, K.: Sammlertitigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörter- 
buch, Nr. U, S. 12. 

Limeskommission: Berufung des w. M. Prof. Edmund Hauler in diese 
Kommission. Nr. III, S. 32. 

— Bericht über eine im Auftrage dieser Kommission im Jahre 1914 bei 
Stillfried an der March vorgenommene Versuchsgrabung (‚Römerspuren 
nördlich der Donau‘): s. unter ‚Nowotny‘. 

— Dotation aus den Erträgnissen der Erbschaft Treitl für das Jahr 1918. 
Nr. XVII, S. 144. 

Loitlesberger, K.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wör- 
terbuch. Nr. II, 8. 11. 

Loserth, Johann: Johann von Wiclif und Robert Grosseteste (Sitzungsbe- 
richte, 186. Band, 2. Abhandlung). Nr. XXII. 8. 173. 

Lund, Universität: Einladung zur Feier ihres 260-jihrigen Bestandes. Nr. XIX, 
8. 149. 

Luschin von Ebengreuth, Arnold: Das Münzwesen in Österreich ob und 
unter der Enns im ausgehenden Mittelalter. Nr. XII, 8. 114, 

— Grundriß der österreichischen Reichsgeschichte. 2. Auflage. Bamberg 
1918. Nr. XXIV, S. 186. 

LuZicki, Ed.: Memorial und Appendix zu seiner Abhandlung ‚Grundlage 
des sozialen und internationalen Friedens‘. Nr. XXII, S. 173, 


M. 


Madeyski, Georg Ritter von: Beileidschreiben anläßlich des Ablebens des 
Sekretärs Josef R. v. Karabacek. Nr. XX, 8. 151. 

Marcks, Erich: Plan einer Gesamtausgabe der deutschen Geschichtsquellen 
des 19. Jahrhunderts, Nr. X, S. 97. 

Martin, Franz: Mitteilung von der Auffindung einer ‚Grenzbeschreibung‘ 
für die Sammlung der Salzburger Taidinge. Nr. VII, 8. 43. 

Martin, Josef: Mitarbeit am ‚Corpus script. eccles. Jan: Nr. X, 8. 99. 

— Commodianea. (Sitzungsberichte 181. Band, 6. Abhandlung.) Nr. XXII, 

8, 173. 

Meinong, Alexius von: Vorlage der Abhandlung ,Zum Erweise des allge- 
meinen Kausalgesetzes‘ für die Sitzungsberichte. Nr. XIV, 8. 123. 

Mell, Anton: Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen Alpen- 
länder. Nr. VII, S 44. 
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Menzel, Adolf: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum korrespondieren- 
den Mitgliede. Nr. I, 8.8. 
— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. V, 8. 39. 
Ministerium für Kultus und Unterricht: Entsendung eines Vertreters in 
das Komitee für die Erbschaft Treiti bis Ende 1918. Nr. IV, 8. 36. 
— Schritte zur Sicherstellung der freien wissenschaftlichen Forschung 
im Auslande und der Entlehnung von Manuskripten und Büchern nach 
dem Kriege. Nr. XVII, 8. 139. 
Minor, Jakob: Genehmigung des ‚Statuts für das Legat Minor‘ durch das 
Kuratorium der Akademie. Nr. VI, 8. 41. 
— Konstituierung des Preisrichterkollegiums für das erste Quinquennium 
1913—1917. Nr. VII, 8. 48. 
— — Nachtrag. Nr. VIJ, 8. 47. 
— Delegation des w. M. Prof. Walther Brecht fiir das neue Quinquennium 
1918—1922. Nr. XXIV, S. 186. 
Mitteilungen im Anzeiger, ausführlichere: 
— Bittner, Maximilian: Vorbericht ‚Charakteristik der Sprache der Insel 
Sokotra‘. Nr. VIII, S. 48. 
— Redlich, Oswald: Bericht über die Arbeiten für die Habsburger Re- 
gesten im Jahre 1917. Nr. IV, 8. 34. 
— — Bericht über die Arbeiten am Historischen Atlas der dsterrei- 
chischen Alpenländer im Jahre 1917. Nr. VII, 8. 43. 
— Ottenthal, Emil von: Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe der 
mittelalterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1917. Nr. V, 
8. 40. 
— — Bericht über den Fortgang der Neubearbeitung von J. Fr. Böhmers 
Regesta Imperii im Jahre 1917. Nr. XVII, 8. 142. 
— Voltelini, Hans von: Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe des 
sogenannten Schwabenspiegels. Nr. IV, 8. 35. 
— Bericht über die Tätigkeit der Kirchenväterkommission in der Zeit 
vom 1. Mai 1917 bis 1. Mai 1918. Nr. X, 8. 98. 
— Bauer, Alexander: Beitrag zur Kenntnis der Aurea catena Homeri. 
Nr. XX, 8. 152. 
— Jagić, Vatroslav R. von: fiber Georg Križanič und seine Werke. 
Nr. XX, 8. 158. 
— Erben, Wilhelm: Bericht über die Ergebnisse seiner Forschungsreise 
über die Geschichte des deutschen Thronkampfes 1814—1322. Nr. XX, 
S. 164. 
Much, Rudolf: Berufung in die Prähistorische Kommission. Nr. V, 8. 40. 
Muck, P. Fr. Raimund: Vorlage einer Abhandlung über ‚Das erste Auftreten 
der Trappisten in Österreich, dargestellt in einem gleichzeitigen Manu- 
skripte des Abtes Rainer II. Sigl von Zwettl‘. Nr. III, 8. 31. 
München, Bayrische Akademie der Wissenschaften: Übernahme der 
Vorortsgeschäfte des Kartells der deutschen Akademien und Ersuchen 
um Mitteilung der auf dem Kartelltag zu stellenden Anträge. Nr. VI, 
8. 41. 
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Mtinchen, Bayrische Akademie der Wissenschaften: Plan einer Gesamt- 
ausgabe der ,Deutschen Geschichtsquellen des 19. Jahrhunderts‘. Nr. X, 
8. 97. 
— — Weitere Mitteilungen zu diesem Plane. Nr. XIX, 8. 150. 
— Mitteilungen über den Kartelltag 1918 und die angemeldeten Ver- 
handlungsgegenstände. Nr. X, S. 98. 
— — Vorschlag des 7. und 8. Juni für die Abhaltung des Kartelltages. 
Nr. XI, S. 101. 
— Kundmachung der Preisaufgabe der Samson-Stiftung über die Be- 
stattungssitten der ältesten Zeit. Nr. XXI, 8. 172. 
— Bericht über die 58, Vollversammlung der Historischen Kommission. 
Nr. XX, S. 169. 
Muncker, Franz: Eintritt in das Preisgericht für das Legat Minor für das 
erste Quinquennium 1913—1017, und zwar als Vertreter der Münchener 


Universität. Nr. VII, S. 43. 


N. 


Nowotny, Eduard: Vorlage der Abhandlung ‚Römerspuren nördlich der 
Donau. Bericht über eine im Auftrage der Limeskommission im Jahre 
1914 bei Stillfried an der March vorgenommene Versuchsgrabung‘. 
Nr. II, S. 6. 
— Erschienen in den Sitzungsberichten, 187. Band, 2. Abhandlung. Nr. XXII, 
S. 173. 
0. 
Oberhummer, Eugen: Dankschreiben fiir akademische Publikationen und 
Spende eigener Werke. Nr. XIX, S. 149. 
Ottenthal, Emil von: Bericht tiber die Titigkeit der Kommission zur Heraus- 
gabe der mittelalterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1917. 
Nr. V, 8. 0. | 
— Vorlage einer Abhandlung über ‚Die echten und unechten Stiftungs- 
` urkunden der Abtei Banz‘: s. unter ‚Hirsch, Hans‘, 
— Bericht über den Fortgang der Neubearbeitung von J. Fr. Böhmers 
Regesta imperii im Jahre 1917. Nr. XVII, 8. 142. 


P. 


Paldus, Josef: Vorlage einer Abhandlung über ‚Die militärischen Aufnahmen 
im Bereiche der habsburgischen Länder aus der Zeit Kaiser Josefs 1. 
Nr. XIV, 8. 124. 

— Aufnahme derselben in die Denkschriften. Nr. XVIII, 8. 145. 

Peitz, Wilhelm M.: Liber Diurnus. Beiträge zur Kenntnis der ältesten päpst- 
lichen Kanzlei vor Gregor dem Großen. I. Überlieferung des Kanzlei- 
buches und sein vorgregorianischer Ursprung. (Sitzungsberichte, 
185. Band, 4. Abhandlung.) Neu erschienen und vorgelegt. Nr. X, S. 100. 

Periodische Druckschriften, welche von Anfang April 1917 bis Anfang 
April 1918 an die phil.-bist. Klasse gelangt sind. Nr. IX, S. 86. 

Petschenig, Michael: Mitarbeit am ‚Corpus scriptor. ecclesiast. Latinorum‘. 
Nr. X, 8. 99. 
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Pfaff, Ivo: Bernhard Walther von Walthersweil als Romanist des 16. Jahr- 
hunderts. (Sitzungsberichte, 186. Band, 8. Abhandlung.) Nr. XXII, 
8. 173. 

Pfalz, Anton: Mitarbeiterschaft am Bayrisch-Österreichischen Wörterbuch. 
Nr. II, 8. 10. 

— Abhandlung über die auf die Synonymik gerichtete Tätigkeit der 
Kanzlei für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. Nr. II, 8. 20. 

— Mitarbeit an der Herausgabe des sogenannten ‚Schwabenspiegels‘. Nr.IV, 
8. 35, 

— Vorlage der Abhandlung ‚Suffigierung des Personalpronomens im Donau- 
bayrischen. — Reihenschritte im Vokalismus (1. Heft der ‚Beiträge zur 
Kunde der bayrisch-österreichischen Mundarten‘). Nr. XVII, S. 1:9. 

. — — erschienen in den Sitzungsberichten, 190. Band, 2. Abhandlung. 
Nr. XXVII, 8. 193. 

— Bereisung des Kriegsgefangenenlagers in Sigmundsherberg. Nr. XXIII, 
S. 176. 

— Vorlage der Abhandlung ‚Über die Überlieferung des Deutschenspiegels‘ 
(‚Forschungen zu den deutschen Rechtsbüchern, 1. Heft‘). Nr. XXVI, 
8. 187. 

— — Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte und Mitteilung über 
den Inhalt. Nr. XXVII, 8. 192. 

Pflichtexemplare subventionierter Werke, vorgelegte: s. unter ‚Bibl, 
Viktor‘ und ,Toth, Karl‘. 

Phonogramm-Archivs-Kommission. 43. Mitteilung derselben (‚Die melo- 
dische Erfindung im frühen Kindesalter‘): s. unter ‚Werner‘. 

— 49. Mitteilung: ‚Romagnolische Dialektstudien‘: s. unter Schürr. 

— 51. Mitteilung (Vorläufiger Bericht über Phonogrammaufnahmen der 
Grödner Mundart): s. unter ‚Ettmayer‘. 

— Dotation aus den Erträgnissen der Erbschaft Treitl für das Jahr 1918. 
Nr. X, S. 100. 

Pirchegger, Hans: Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen 
Alpenländer. Nr. VII, S. 44. 

Pölt-Nordheim, Klara: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, S. 12. 

Polheim, Karl: Zweiter Bericht über die Vorarbeiten zur Herausgabe 
steirischer Volksschauspiele. Nr. XV, 8. 125. 

— — Wortlaut des Berichtes. Nr. XVI, 8. 128. 

— Subvention für weitere Vorarbeiten zur Herausgabe der steirischen 
Volksschauspiele. Nr. XVII, 8. 144. 

— — Dankschreiben für diese Subvention. Nr. XVIII, S. 145. 

Poray-Madeyski, Georg Ritter von: Beileidschreiben anläßlich des Ablebens 
des Sekretärs Josef R. von Karabacek. Nr. XX, S. 151. 

Prähistorische Kommission: Berufung des w. M. Rudolf Much in diese 
Kommission. Nr. V, 8. 40. 

— Vorläufiger Bericht über die vorgeschichtlichen Forschungen des 
Dr. Walter Schmid im Jahre 1917. Nr. XII, 8. 114. 


— Dotation für das Jahr 1918. Nr. XVII, 8. 143. 
ge 
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Prag, Böhmische K.F.J.- Akademie der Wissenschaften, Literatur und Kunst: 
Beileidschreiben anläßlich des Ablebens des Sekretärs Josef R. von 
Karabacek. Nr. XXII, S. 173. 

Preisendanz, Karl: Zeugnisse zur Bibliotheksgeschichte (Die Reichenauer 
Handschrifteu, Band III, 2. Lieferung). Nr. XXI, 8. 172. 


R. 


Radermacher, Ludwig: Vorlage einer Abhandlung Beiträge zur Volks- 
kunde aus dem Gebiet der Antike‘ für die Sitzungsberichte. Nr. II, 
8. 8. 

— Berufung in die Kommission für den Thesaurus der griechischen Sprache. 
Nr. XXVII, 8. 193. 

— Stellvertretung des erkrankten Sekretärs Josef R. von Karabacek. 
Nr. XIX, 8. 149. 

— Wahl zum provisorischen Sekretär der philosophisch-historischen Klasse. 
Nr. XXIV, S. 186. 

— Vorlage der ‚Dissertationes philologae Vindobonenses. Vol. XII. Wien 
1918‘. Nr. XXVII, 8. 191. 

Raudnitz, Josef: Französisch-italienische Bankozettelfälschungen. Aufnahme 
der Abhandlung in das Archiv für österreichische Geschichte. Nr. XIII, 
S. 118. 

Redlich, Oswald: Begrüßung des w. M. Adolf Wilhelm. Nr. XIX, 8. 149. 

— Bericht tiber die Arbeiten fiir die Habsburger Regesten im Jahre 1917. 
Nr. IV, S. 84. 

— Bericht über die Arbeiten am Historischen Atlas der österreichischen 
Alpenländer im Jahre 1917. Nr. VII, 8. 48. 

— Wahl zum Obmanne der historischen Kommission. Nr. IV, 8. 38. 

— Nekrologe auf Josef Konstantin Jireček und Stanislaus Grafen Tar- 
nowski. Nr. I, S.1. 

— Nekrolog auf Maximilian Bittner. Nr. X, S. 97. 

Regesta Habsburgica. Bericht tiber den Fortgang der Bearbeitung im 
Jahre 1917. Nr. IV, 8. 34. 

— Dotation für das Jahr 1918. Nr. XVII, S. 143. 

Regesta imperii: s. unter ‚Böhmer, J. Fri, 

Register zu den Bänden 171—180 der Sitzungsberichte. Nr. VII, S 45. 

Reiniger, Elisabeth: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Osterreichische 
Wörterbuch. Nr. II, 8. 12. 

Rhodokanakis, Nikolaus: Studien zur Lexikographie und Grammatik des 
Altsüdarabischen. II. Heft. (Sitzungsberichte, 185. Band, 3. Abhandlung.) 
Neu erschienen und vorgelegt. Nr. XII, 8. 114. 

Röthe, Gustav: Eintritt in das Preisgericht für das Legat Minor für das 
erste Quinquennium 1913—1917, und zwar als Vertreter der Berliner 
Universität. Nr. VII, 8. 43. 

Rosthorn, Arthur von: Vorlage einer Abhandlung über das ‚Tschun-tschin 
und seine Verfasser. Nr. XIII, S. 116. 

— Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte. Nr. XIV, 8. 124. 

Rubenbauer, Dr.: Mitarbeit am Thesaurus linguae Latinae. Nr. XIII, 8.116. 
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8. 


Samson-Stiftung: Kundmachung der Preisaufgabe: s. unter ‚München‘. 

Sander, Hermann: Vorlage eines Manuskriptes über das Bartholomäberger 
Urbar. Nr. IV, 8. 34. 

Sauer, August: Eintritt in das Preisgericht für das Legat Minor für das 
erste Quinquennium 1913—1917, und zwar als Vertreter der Prager 
deutschen Universität. Nr. VII, S. 43. 

— Bericht über die Verleihung von Stipendien und Pensionen aus der 
Schwestern Fröblich-Stiftung pro 1918. Nr. XIII, S. 116. 

Schatz, Josef: Bibliographische Arbeiten für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, 8. 18. 

Schiffmann, Konrad: Vorlage des Manuskriptes zum IV. Bande der ‚Ober- 
österreichischen Stiftsurbare (Nachträge, Register und Karten)‘, Nr. X, 
8. 98. 

— Mundartliche Sammlungen für das Bayrisch-Osterreichische Wörterbuch. 
Nr. II, 8. 13. 

Schlosser, Julius Ritter von: Vorlage des V. Heftes seiner ,Materialien zur 
Quellenkunde der Kunstgeschichte: V. Vasari‘. Nr. XI, 8. 108. 

— Erschienen. (Sitzungsberichte, 189. Band, 2. Heft.) Nr. XXII, 8. 174. 

Schmid, Walter: Vorläufiger Bericht über seine vorgeschichtlichen For- 
schungen im Jahre 1917. Nr. XII, S. 114. 

. — Wortlaut des Berichtes. Nr. XIII, 8. 118. 

Schmidt, Ludwig und Otto Fiebiger: Inschriftensammlung zur Geschichteder 
Ostgermanen. (Denkschriften, 60. Band, 3. Abhandlung.) Nr. XI, S. 111. 

Schuchardt, Hugo: Vorlage der Abhandlung ‚Die romanischen Lehnwörter 
im Berberischen' für die Sitzungsberichte. Nr. X, 8. 98. 

— Erschienen. (Sitzungsberichte, 188. Band, 4. Abhandlung.) Nr. XXII, 
S. 174. 

Schiirr, Friedrich: Vorlage der Abhandlung ‚Romagnolische Dialektstudien. 
I. Teil: Lautlehre alter Texte‘ und ‚II. Teil: Lautlehre lebender Mund- 
arten‘ für die Sitzungsberichte. Nr. I, S. 3, 

— Aufnahme beider Abhandlungen (als ‚Mitteilungen der Phonogramm- 
Archivs-Kommission‘) in die Sitzungsberichte. Nr. III, S. 22. 

Schwabenspiegel. Bericht tiber die Vorarbeiten zur Herausgabe desselben. 
Nr. IV, 8. 36. 

Schwarz, Elemer: Bibliographische Arbeiten für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, 8. 13. 

Seemüller, Josef: Tätigkeitsbericht der Kommission für das Bayrisch-Öster- 
reichische Wörterbuch im Jahre 1917. Nr. II, 8. 10. 

— Deutsche Mundarten. V. Heft. (Sitzungsberichte, 187. Band, 1. Abhand- 
lung.) Nr. XXII, 8 178. 

— Bericht tiber die im Sommer 1918 im Auftrage der Kommission fir 
das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch durchgeführten wissenschaft- 
lichen Reisen. Nr. XXIII, 8.175. 

— Vorlage der Abhandlung ‚Beiträge zur Kunde der bayrisch-dsterrei- 
chischen Mundarten. 1. Heft: Suffigierung des Personalpronomens im 
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Donaubayrischen. — Reihenschritte im Vokalismus. Von Anton Pfalz‘. 
Nr. XVII, 8. 139. 

Seemüller, Josef: Vorlage der ‚Ersten 50 Fragebogen der Wörterbuch- 
kommission‘. Nr. XVII, 8. 142. 

Seuffert, Bernhard: Eintritt in das Preisgericht für das Legat Minor für 
das erste Quinquennium 1913—1917, und zwar als Vertreter der Grazer 
Universität. Nr. VII, S. 43. 

Sitzungberichte, neu erschienene Hefte: 181. Band. 6. Abhandlung (Martin). 
Nr. XXII, 8. 173. 

— 182. Band, 4. Abhandlung (Werner). Nr. IV, 8. 33. 

— 185. Band, 2. Abhandlung (Bauer). Nr. VII, 8. 45. 

— — 3. Abhandlung (Rhodokanakis). Nr. XII, S. 114. 

— — 4. Abhandlung (Peitz). Nr. X, 8. 100. 

— — 5. Abhandlang (Vivell). Nr. XXII, S. 173. 

— 186. Band, 1. Abhandlung (Winkler). Nr. XXII, S. 173. 
— — 2. Abhandlung (Loserth). Nr. XXII, 8. 173. 

— — 3. Abhandlung (Pfaff). Nr. XXII, S. 173. 

— 187. Band, 1. Abhandlung (Seemüller). Nr. XXII, 8. 173. 
— — 2و‎ Abhandlung (Nowotny). Nr. XXII, 8. 173. 

— 188. Band, 3. Abhandlung (Winkler). Nr. XXVII, 8. 193. 
— — 4, Abhandlung (Schuchardt). Nr. XXII, S. 174. 

— 189, Band, 2. Abhandlung (v. Schlosser). Nr. XXII, 8 174. 
— — 4, Abhandlung (v. Meinong). Nr. XXVI, S. 190. 

— 190. Band, 2. Abhandlung (Pfalz). Nr. XXVII, S. 193. 

— Register zu den Bänden 171—180. Nr. VII, S. 45. 

Sitzungstag der philosophisch-historischen Klasse: Verlegung von Mittwoch 
auf Donnerstag, و/ا؟‎ 2 Uhr nachmittags, während der Heizperiode. 
Nr. XXV, S. 188. 

Sprachenkommission: Texte und Grammatik der Nubasprache: s. unter 
Kauczor. 

Staatsrat, Deutsch-Österreichischer: Anpassung der Akademie an die neue 
Staatsform. Nr. XXIV, 8. 185. 

Stein, Otto: Vorlage der Abhandlung über ,Megasthenes und Kautilya‘. 
Nr. XXIV, 8. ı86. 

Steinhauser, Walter: Mitarbeiterschaft am Bayrisch-Österreichischen Wörter- 
buch. Nr. II, S. 10. 

Steinwenter, Arthur: Vorlage der Abhandlung ‚Der Herbsteinfall der Haj- 
duken in Steiermark 1605‘. Nr. XXIV, S. 186. 

Stillfried an der March: Versuchsgrabung der Limeskommission: s. dort! 

Strnadt, Julius: Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen Alpen- 
länder. Nr. VII, S. 44. 

Studniczka, Franz: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum korrespon- 
dierenden Mitgliede. Nr. I, 8. 3. 

— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. V, 8. 39. 
Subventionen aus Mitteln der Klasse fiir das Jahr 1918. Nr. XVII, S.143. 
— aus deu Erträgnissen der Erbschaft Treitl für 1918. Nr. XVII, 8.144, 
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Subventionsgesuche: Einschränkung des Einreichungstermines für die- 
selben. Nr.I, 8. 4 u. f. 
Sufflay, Milan von: Vorlage einer Abhandlung über ‚Städte und Burgen 
Albaniens hauptsächlich während des Mittelalters, Nr. XI, 8. 108. 
— Aufnahme derselben in die Denkschriften. Nr. XVII, 8. 143. 
Swoboda, Karl Maria: Subvention zur Drucklegung seines Werkes ‚Römische 
und romanische Paläste‘. Nr. XVII, S. 143. 


T. 


Tarneller, Josef: Vorlage der Abhandlung über ,Die Hofnamen im unteren 
Eisacktal. II. Die alten Gerichte Kastelrut und Gufidaun’. Nr. XXIII, 
S. 183. 
Tarnowski, Stanislaus Graf: Mitteilung von seinem am 31. Dezember 7 
erfolgten Ableben. Nr. I, 8.1. 
— Danktelegramm der Krakauer Akademie der Wissenschaften für die 
aus diesem Anlasse an sie gerichtete Beileidsdepesche. Nr. J, 8. 1. 
Technisches Museum: Einladung zur korporativen Besichtigung durch 
die Akademie. Nr. XIX, S. 150. 
Thesaurus der griechischen Sprache: Berufung des w. M. Radermacher in 
die Kommission. Nr. XXVII, S. 193. 
Thesaurus, linguae latinae: Vorlage des neu erschienenen Vol. III, Fasc. I: 
D — Didius. Nr. III, S 31. 
—  Außerordentlicher Beitrag der Klasse für 1918. Nr. XVII, S. 143. 
— Bericht über die Arbeiten der Herausgabe für die Zeit vom 1. Mai 
1917 bis 1. Mai 1918. Nr. XIII, S. 116. 
Todesnachrichten: š 
— Jireček, Josef Konstantin, w. M.: 10. Januar 1918. Nr. I, S. 1. 
— Tarnowski, Stanislaus Graf, k. M.: 31. Dezember 1917. Nr. I, 8. 1. 
— Bittner, Maximilian w. M.: 7. April 1918. Nr. X, 8. 97. 
— Gautsch, Paul Freiherr von Frankenthurn E.-M.: 20. April 1918. 
Nr. XI, S. 101. 
— Karabacek, Josef Ritter von, w. M.: 9. Oktober 1918. Nr. XX, 8. 151. 
Toth, Karl: Subvention zur Drucklegung seines Werkes ‚Charles Pinot Duclos 
und die französischen Salons des 18. Jahrhunderts‘. Nr. XVII, S. 143. 
— Vorlage der Pflichtexemplare (unter dem Titel ‚Französisches Salon- 
leben um Charles Pinot Duclos 1704—1772‘). Nr. XIX, 8. 150. 
Traversa, Eduard: Die friaulische Lehengerichtsbarkeit bis zur Unter- 
drückung des Patriarchates von Aquileja durch Venedig (1420). I. Teil. 
Nr. XIII, S. 115. 
Traversa-Borgström-Stiftung der Universität Bern. Preisaufgabe über die 
‚Verstaatlichung des Kredites‘. Nr. XX, 8. 169. 
Treitl-Erbschaft: Bewilligung von Subventionen aus dem Erträgnis der- 
selben. Nr. X, S. 100. 
— Dotation der Kommissionen der philosophisch-h -historischen Klasse fiir 
das Jahr 1918. Nr. XVII, 8. 144. | 
Treitl-Komitee: Entsendung des Hofrates Prof. Richard von Wettstein an 
Stelle des zurückgetretenen Hofrates Siegmund Ritter von Exner als 
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Vertreter des Ministeriums für Kultus und Unterricht in diesem Ko- 
mitee. Nr. IV, 8. 36. 

Trojer, M.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. IL, 8. 12. 


U. 


Uppsala, Universitätsbibliothek: Dankschreiben für unentgeltliche Ober- 
lassung der ,Fontes rer. Austr.‘ sowie der ,Schriften der Sprachen- 
kommission‘. Nr. XV, 8. 126. 

Urban, M.: Sammlertitigkeit für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch. 
Nr. II, S. 12. 

Urbare, Osterreichische: Vorlage des Manuskriptes zum IV. Bande der ,Ober- 
österreichischen Stiftsurbare (Naclıträge, Register und Karten)‘. Nr. X, 
8. 98. 


v. 


Verzeichnis der von Anfang April 1917 bis Anfang April 1918 an die 
philosophisch-historische Klasse gelangten periodischen Druckschriften. 
Nr. IX, 8. 86. 
Vivell, P. Cölestin: Commentarius anonymus in Micrologum Guidonis Are- 
tini. (Sitzungsberichte, 186. Band, 1. Abhandlung.) Nr. XXII, 8. 173. 
— Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte und vorläufge Mitteilung 
im Anzeiger. Nr. IV, 8. 87. 
Voltelini, Hans von: Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe des soge- 
nannten ,Schwabenspiegels’. Nr. IV, 8. 35. 
— Vorlage des 1. Heftes der ‚Forschungen zu den deutschen Rechts- 
büchern‘, und zwar ‚Über die Überlieferung des Deutschenspiegels‘ 
von Anton Pfalz. Nr. XXVI, 8. 187. 
— Mitarbeit am Historischen Atlas der österreichischen Alpenländer. 
Nr. VII, S. 44. 


W. 
Walde, Alois: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden 
Mitgliede. Nr. I, 8. 3. 
— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. V, 8. 39. 
W aldes, Heinrich: Einladung zur Eröffnung seines Knopfmuseums in Prag- 
Wrschowitz. Nr. XIX, S. 150. 
Weinkopf, E.: Sammlertitigkeit für das Bayrisch-Osterreichische Wörter- 
buch. Nr. II, 8. 12. 
Weitzenböck, G.: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische W örter- 
buch. Nr. II, 8. 11. 
Weistümer- und Urbarkommission: Tätigkeitsbericht über die Arbeiten des 
Jahres 1917. Nr. III, 8. 32. 
— Dotation für das Jahr 1918, Nr. XVII, 8. 143. 
— Vorlage des Manuskriptes zum IV. Bande der ‚Oberösterreichischen 
Stiftsurbare‘. Nr. X, S. 98. 
Weninger, Vinzenz: Sammlertätigkeit für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch. Nr. II, 8. 11. 
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Werner, Heinz: Die melodische Erfindung im frühen Kindesalter. Eine ent- 
wicklungspsychologische Untersuchung (43. Mitteilung der Phonogramm- 
Archivs-Kommission). (Erschienen in den 009 182. Band, 
4. Abhandlung.) Nr. IV, 8. 8. 

Wessely, Carl: Studien zur Paläographie und سہ‎ 76 Band XVII, 
und Bemerkungen hiezu. Nr. XII, 8. 113. 

Wettstein, Richard Ritter von Westersheim: Entsendung als Vertreter 
des Ministeriums fur Kultus und Unterricht in das Komitee für die 
Erbschaft Treitl bis Ende 1918. Nr. IV, S. 36. 

Wien, Technisches Museum: Einladung zur korporativen Besichtigung durch 
die Akademie. Nr. XIX, S. 160. 

— Schwestern Fröhlich-Stiftung: Kundmachung des Kuratoriums über 
die Ausschreibung von Stipendien und Pensionen aus dieser Stiftung 
für das Jahr 1918. Nr. II, S. 5. 

— Akademie der bildenden Künste: Festschrift und Bericht tiber die 
Festversammlung zur Feier ihres 225 jährigen Bestandes. Wien 1917. 
Nr. XVI, 8. 127. 

Wieser, Friedrich Freiherr von: Beileidschreiben anläßlich des Ablebens 
des Sekretirs Josef R. von Karabacek. Nr. XX, S. 151. 

Wiesner, Johann: Vorlage einer Abhandlung ‚Vom Wesen der Künste‘. 
Nr. VIII, 8. 47. 

Wijk, N. von: Dankschreiben für die dem ,Leeszaal voor algemeene en 
vergelijkende linguistick‘ in Leiden als Geschenk überlassenen Publi- 
kationen. Nr. VI, 8. 41. 

Wilczek, Graf Hans: Dankschreiben für die ihm zu seinem 80. Geburtstage 
durch eine Adresse ausgesprochenen Glückwünsche der Akademie. 
Nr. I, S. 3. 

Wilhelm, Adolf: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum wirklichen 
Mitgliede. Nr. I, 8. 2. 

— Begrüßung durch den Vorsitzenden in der Klassensitzung. Nr. XIX, 
S. 149. 

Winkler, Emil: Französische Dichter des Mittelalters. I. Vaillant. (Sitzungs- 
berichte, 186. Band, 1. Abhandlung.) Nr. XXII, 8. 173. 

— Vorlage der Abhandlung ‚Französische Dichter des Mittelalters. II.: 
Marie de France‘ für die Sitzungsberichte. Nr. V. 8. 39. 

— -— Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte. Nr. VIII, S. 47. 

— — Erschienen in den Sitzungsberichten, 188. Band, 3. Abhandlung. 
Nr. XXVII, 8. 193. 

Winter, Gustav: Bericht über die Arbeiten der Weistümer- und Urbar- 
kommission im Jahre 1917. Nr. III, S. 32. 

Wlassak, Moriz: Berufung in die Druckschriftenkommission. Nr. III, S. 32. 

— Berufung in die Budgetkommission. Nr. XVIII, S. 146. 
— Vorlage der Abhandlung ‚Zum römischen Provinzialprozef für die 
Sitzungsberichte. Nr. XXIII, S. 179. 

Wölfflin, Heinrich: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum korrespon- 
dierenden Mitgliede. Nr. I, S. 3. 

— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. V, 8. 39. 
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Wörterbuch, Bayrisch-Osterreichisches: Tatigkeitsbericht der Kommission 
über das Jahr 1917. Nr. II, S. 10. 

Wolkan, Rudolf: Der Briefwechsel des Eneas Silvius Piccolomini. III. Ab- 
teilung, 1. Band. (Fontes rer. Austriac., Band 68.) Nr. XXII, 8. 174. 


Ze 


Zeitschrift für österreichische Volkskunde. XXIII. Jahrgang. Ergänzungs- 
band XII. Wien 1917. Nr. IV, 8. 33. 
Zwierzina, Konrad: Allerhöchste Bestätigung seiner Wahl zum korrespon- 
dierenden Mitgliede. Nr. I, 8. 3. 
— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. V, 8. 39. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


i Jahrg. 1918. Nr. I. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 10, Januar. 


Der vorsitzende Vizepräsident macht Mitteilung von dem 
schweren Verluste, den die Akademie, speziell diese Klasse 
durch das am 10. Januar erfolgte Ableben ihres wirklichen 
Mitgliedes, Hofrates Prof. Dr. Josef Konstantin Jireček, 
sowie durch das am 31. Dezember v. J. erfolgte Ableben ihres 
korrespondierenden Mitgliedes, Sr. Exzellenz des Grafen Sta- 
nislaus Tarnowski, Präsidenten der Akademie der Wis- 
senschaften zu Krakau, erlitten hat. 


Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileids 
von ihren Sitzen. 


Der Sekretär verliest das Danktelegramm der Krakauer 
Akademie für die anläßlich des Ablebens ihres Präsidenten, 
Grafen Tarnowski, an sie gerichtete Beileidsdepesche. 


Der Sekretär verliest die E E EE abgedruckte Note 
des hohen Kuratoriums: 

‚Seine k. u. k. Apostolische Majestät haben mit Aller- 
höchster EntschlieBung vom 13. Dezember 1917 den ordent- 
lichen Professor der Zoologie an der Universität in Inns- 
bruck, Hofrat Dr. Karl Heider, zum wirklichen Mitgliede 


der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse der kais. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien und den ordentlichen 
Professor der griechischen Altertumskunde und Epigraphik 
an der Universität in Wien, Dr. Adolf Wilhelm, zum 
wirklichen Mitgliede der philosophisch-historischen Klasse 
dieser Akademie allergnädigst zu ernennen geruht. 

Seine k. u. k. Apostolische Majestät haben weiters die 
Wahl des emeritierten Professors der Anatomie am Karolini- 
sehen Institut zu Stockholm, Dr. Gustav Retzius, zum 
löhrenmitgliede der mathematisch - naturwissenschaftlichen 
Klasse im Auslande sowie die Wahl des ordentlichen Pro- 
fessors des deutschen Rechtes und des Staatsrechtes an der 
Universität in München, Hofrates Dr. Karl v. Amira, des 
ordentlichen Professors der Kirchengeschichte an der Uni- 
versität in Berlin und Generaldirektors der königlichen Bi- 
bliothek daselbst, wirklichen Geh. Rates Dr. Adolf v. Ha r- 
n a € k, und des ordentlichen Professors der klassischen Philo- 
logie an der Universität in Berlin, Geheimen Oberregierungs- 
rates Dr. Hermann Diels, zu Ehrenmitgliedern der philo- 
sophisch-historischen Klasse im Auslande huldvollst zu ge- 
nehmigen geruht. 

Schließlich haben Seine k. n. k. Apostolische Majestät 
den von der Akademie vorgenommenen Wahlen von korre- 
spondierenden Mitgliedern tm In- und Auslande die aller- 
enädigste Bestätigung zu erteilen geruht, und zwar: 

in der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse: 

der Wahl des ordentlichen Professors der Chemie an der 
Universität in Wien, Dr. Wilhelm Sehlenk, des ordent- 
lichen Professors der Experimentalchemie an der Techni- 
schen Hochschule in Graz, Tofrates Dr. Friedrich Emich, 
und des emeritierten Professors der Mineralogie und Geo- 
logie an der landwirtschaftlichen Akademie zu Tetschen-Lieb- 
werd, Dr. Josef Emanuel 1111: ۶۰“ ط(‎ in Wien, zu korrespon- 
dherenden Mitgliedern im Inlande, sowie der Wahl des ordent- 
lichen Professors der Physik an der Universität in Heidel- 
berg, Geheimrates Dr. Philipp Lenard. des ordentlichen 
Professors der Physik an der Universität in Würzburg, Ge- 
heimen Hofrates Dr. Wilhelm Wien, und des ordentlichen 
Professors der Zoologie und vergleichenden Anatomie an der 
Universität in Straßburg i. E., Dr. Alexander Goette, zu 
korrespondierenden Mitgliedern im Auslande: 


in der philosophisch-historischen Klasse: 

der Wahl des ordentlichen Professors «der deutschen 
Sprache und Literatur an der Universität in Graz, Dr. Kon- 
rad Zwierzina, des ordentlichen Professors des Sanskrits 
und der vergleichenden Sprachforschung an der Universität 
in Innsbruck, Dr. Alois Walde, und des ordentlichen Pro- 
fessors des allgemeinen und österreichischen Staatsrechtes, 
der Verwaltungslehre und des österreichischen Verwaltungs- 
rechtes an der Universität in Wien, Hofrates Dr. Adolf Men- 
zel, zu korrespondierenden Mitgliedern im Inlande, sowie 
der Wahl des ordentlichen Professors der Kunstgeschichte 
an der Universität in München, Geheimen Regierungsrates 
Dr. Heinrich Woelfflin, des ordentlichen Professors der 
englischen Philologie an der Universität in Berlin, Geheimen 
Regierungsrates Dr. Alois Brandl, und des ordentlichen 
Professors der klassischen Archäologie an der Universitat in 
Leipzig, Geheimen Hofrates Dr. Franz Studniezka, zu 
korrespondierenden Mitgliedern im Auslande.‘ 


Der Sekretär verliest ein Schreiben des E.-M. der Ge- 
samtakademie, Sr. Exzellenz des Grafen Hans Wilczek, 
worin derselbe für die ihm zu seinem 80. Geburtstage durch 
eine Adresse seitens der Akademie ausgedrückten Gliick- 
wünsche dankt. 


Der Sekretär legt die vom Autor, Dr. Friedrich 
Schürr in Straßburg (als Fortsetzung seiner bereits in 
den Sitzungsberichten erschienenen) eingesandte Abhandlung 
vor, betitelt: ‚Romagnolische Dialektstudien. I. Teil: Laut- 
lehre alter Texte‘ und ‚II. Teil: Lautlehre lebender Mund- 
arten‘, um deren Aufnahme in die akademischen Schriften 
der Verfasser bittet. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen. den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fali mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jabrg. 1918. Nr. Il. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 17, Januar, 


Der Sekretär verliest eine Note Seiner Exzellenz des Herrn 
Kuratorstellvertreters, wonach Se. k. u. k. Hoheit der hochwür- 
digst-durchlauchtigste Herr Erzherzog-Kurator ‚der Akade- 
mie Seine innigste Anteilnahme an dem schmerzlichen Verluste 
ausdrücke, welchen die Akademie durch das Hinscheiden des 
wirklichen Mitgliedes, Hofrates Dr. Josef Constantin Jireček 
erlitten hat, dessen hervorragende Leistungen und Arbeiten in 
seinem Fache ihm einen vornehmen Platz in der Reihe der 
Männer der Wissenschaft sichern‘, und zugleich auch Se. Ex- 
zellenz der Herr Kuratorstellvertreter den Ausdruck seines 
aufrichtigsten Beileides übermittle. 


Der Sekretär legt die Kundmachung des Kuratoriums der 
Schwestern Fröhlich-Stiftung zur Unterstützung bedürftiger, 
hervorragender schaffender Talente auf dem Gebiete der Kunst, 
Literatur und Wissenschaft vor über die Modalitäten der Be- 
werbung um Stipendien und Pensionen aus dieser Stiftung im 
Jahre 1918. 

Die Kundmachung hat folgenden Wortlaut: 

‚Aus dieser Stiftung werden verliehen: 

a) Stipendien an Künstler oder Gelehrte zur Vollendung 
ihrer Ausbildung oder zur Ausführung eines bestimmten Werkes, 
oder zur Veröffentlichung eines solchen, oder im Falle plötzlich 


eintretender Arbeitsunfähigkeit. 
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b) Pensionen an Kiinstler oder Gelehrte, welche durch 
Alter, Krankheit oder Unglücksfälle in Mittellosigkeit ge- 
raten sind. 


1. Diese Stiftung kann nur schaffenden Talenten auf 
dem Gebiete der Kunst verliehen werden; es sind also die Ver- 
treter der sogenannten reproduzierenden Künste (Schauspieler, 
Rezitatoren, Sänger, Virtuosen etc.), ebenso auch alle auf dem 
Gebiete der graphischen Kunst tätigen Talente, wenn sie nur 
reproduzieren, wie Kupferstecher, Lithographen, Xylographen 
etc., ausgeschlossen. 

2. Von wissenschaftlichen Werken kommen nur solche in 
Betracht, die zugleich schriftstellerische Arbeiten sind und außer 
dem fachwissenschaftlichen auch einen literarischen Wert haben. 


Zur Erlangung eines Stipendiums muß der Bewerber 
in seinem an das Kuratorium zu richtenden Gesuche folgende 
Belege beibringen: 1. Tauf- oder Geburtsschein, 2. Studien- 
oder Prüfungszeugnisse, 3. glaubwürdige Zeugnisse über wissen- 
schaftliche oder künstlerische Leistungen, 4. behördliches Zeug- 
nis über die Mittellosigkeit. 


Mit dem Gesuche uın eine Pension ist beizubringen: 


1. Tauf- oder Geburtsschein, 2. glaubwürdige Bescheini- 
gung über die Krankheit oder den Unglücksfall, wodurch der 
Bewerber in Mittellosigkeit geraten ist, 3. Ausweise über die 
Verdienste des Bewerbers um Wissenschaft und Kunst. 


Die vorschriftsmäßig belegten Gesuche samt even- 
tuellen Kunstproben sind bis 1. März 1918 im Präsi- 
dial-Bureau des Wiener Gemeinderates, I, Rathaus, 
Lichtenfelsgasse Nr. 2, I. Stock zu überreichen, wo- 
selbst auch die Stiftungsstatuten behoben werden 
können. 


Nicht entsprechend instruierte Gesuche werden 
nicht in Betracht gezogen.‘ 


re سے مہ‎ -M 


Das w. M. Hofrat Friedrich v. Kenner legt, als Obmann 
der Limeskommission, eine Abhandlung des Prof. Dr. Eduard 
Nowotny in Wien vor, welche betitelt ist: ‚Römerspuren nörd- 
lich der Donau. Bericht über eine im Auftrage der Limes- 


T 


kommission im Jahre 1914 bei Stillfried an der March vor- 
genommene Versuchsgrabung.‘ 

Hiezu bemerkt der Verfasser vorläufig das Folgende: 

„Die Arbeit enthält in der Hauptsache einen mit Plänen 
und Schnitten belegten Bericht über die von ihm im Sommer 
1914 im Auftrage der Limeskommission der Kaiserl. Aka- 
demie der Wissensch. in Stillfried an der March vorgenom- 
menen Versuchsgrabungen, deren Fortsetzung der Kriegsaus- 
bruch verhinderte. Ihr Gegenstand waren vornehmlich zwei 
von Matth. Much als „Tumuli“ bezeichnete Hügel, die sich 
vor der Nordfront des von diesem Forscher vor 40 Jahren 
untersuchten und als „Quadenfestung“ beschriebenen Hochpla- 
teaus erheben, und deren Umgebung. Diese Hügel sind, wie 
schon Much vermutete, eine nachrömische Anlage, aber er- 
richtet über einer in römischer Zeit künstlich hergestellten, 
durchaus ebenen Fläche, welche allem Anscheine nach der 
Vorplatz einer den nördlichen Zugang zu dem Hochplateau 
bildenden großzügigen Toranlage war, deren durch die na- 
türliche, wenn auch vielleicht von Menschenhand verbesserte 
Gestalt der Plateauabhänge gebildete Halbkreisform im großen 
wesentlich dasselbe vorstellt, was uns in frührömischen, bezw. 
vielleicht keltischen Anlagen (Stadttor von Frejus) in kleinerem 
Maßstab entgegentritt. Dieser Tor-Vorplatz wird zu den nach 
Dio Cassius den Quaden unter römischer Aufsicht zugestan- 
denen Märkten in nahe Beziehung gebracht. — Die Stelle der 
römischen Wohnbauten allerdings, deren Reste teils zu seiner 
Herstellung verwendet, teils unmittelbar über jenem Planum 
gefunden wurden, konnte noch nicht nachgewiesen werden: sie 
ist wahrscheinlich oben auf dem Plateau, besonders auf seiner 
höchsten, jetzt durch die Kirche eingenommenen Stelle zu suchen 
(Warte, optische Verbindung mit Carnuntum, wohl vermittelt 
durch die unten zu erwähnenden Zwischenstationen). 

Über jenem Planum wurden, wahrscheinlich bald nach 
Abzug der Römer, jene zwei Hügel mittels schichtenweiser Auf- 
schüttung errichtet, offenbar zur Flankierung des schon früher 
bestandenen Aufganges zur Hochburg. Gleichzeitig damit sind 
große Spitzgräben; der eine, zwischen dem östlichen Hügel 
und dem Plateaurand gelegen, verstärkt die Wehrkraft der Um- 


wallung des letzteren [Astverhau in seiner Innenböschung !]; 
1% 
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der andere, nördlich von dem Hügel zwischen diesem und einem 
jetzt fast verschwundenen, aber von M. Much noch gesehenen 
„Nordwall“ gelegen, gehörte wohl zu» Befestigung des Hügels 
selbst, der, einst bedeutend höher, an seinen regelmäßigen vier 
Rändern eine Holzverschanzung trug und der ebenso wie sein 
bisher noch nicht genauer untersuchter westlicher Nachbarhügel 
eine auffallende Entsprechung in zwei ganz ähnlichen auf dem 
Burgplateau von Theben findet. Die Hügel und die Gräben 
scheinen entweder noch von den Quaden selbst oder von einem 
andern germanischen Volksstamm der frühen Völkerwanderungs- 
zeit errichtet worden zu sein, doch ist Entstehung in der Slawen- 
zeit wegen der Analogie mit Theben nicht ausgeschlossen (wenn 
anders die der Stillfrieder so ähnliche Thebener Anlage nicht 
selbst auf eine germanische zurückgeht). Jedenfalls aber wur- 
den Hügel wie Gräben, wie die Kleinfunde beweisen, noch 
bis tief ins Mittelalter herab ihrer Bestimmung gemäß 
benützt. 

Im Anschlusse daran wird noch kurz auf eine Reihe an- 
derer Punkte nördlich der Donau verwiesen, die mit größerer 
oder geringerer Wahrscheinlichkeit in Beziehung zur Römerzeit 
und Römerherrschaft gebracht werden können, darunter nament- 
lich auf zwei im Marchteld, in der Verbindungslinie zwischen 
Carnuntum und Stillfried gelegene regelmäßige Erdvierecke [bei 
Engelhartstetten und Breitensee], welche als Grenzbefestigungen 
der von Marc Aurel nach Dio den Quaden gesetzten Verbot- 
zone erklärt werden.‘ 


Die Arbeit wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Das w.'M. Prof. L. Radermacher überreicht mit dem 
Ersuchen um Aufnahme in die Sitzungsberichte eine Abhand- 
lung, betitelt: ‚Beiträge zur Volkskunde aus dem Gebiet der 
Antike‘, und bemerkt hiezu: 


‚Die vorgelegte Abhandlung umfaßt fünf selbständige Unter- 
suchungen, von denen die erste (Nachbarn), ausgehend von der 
Interpretation einer Szene in den aristophanischen Ekklesia- 
zusen, sich der Frage zuwendet, ob die Antike eine Organisation 
von Nachbarschaften kannte, ähnlich wie wir sie heute noch 
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z. B. bei den Siebenbtirger Sachsen und am Rhein besitzen. 
Den Kern dieser Auseinandersetzungen, die auch andere In- 
dizien heranziehen, bildet eine Interpretation von Platons Ge- 
setzen 843a ff. unter Vergleich der entsprechenden Bestimmun- 
gen in heutigen Nachbarbüchern. Die zweite Untersuchung 
(Menschen und Tiere) zeigt auf breiterer Grundlage, wie das 
Tier bald rein spielerisch, bald ethisch-satirisch zum Spiegel 
des Menschen wird, und behandelt hauptsächlich drei Probleme: 
die Frage der Übertragung menschlicher Eigennamen auf Tier- 
gattungen, ferner den literarischen Charakter des Testamentum 
porcelli und der Liebesklage Oxyrh. pap. II 39, die ausführlich 
kommentiert werden, und drittens die (meist verbalen) Ablei- 
tungen von Tiernamen, die, wie dAwsrexiteıw, durchweg eine 
menschliche Tätigkeit bedeuten. Eine dritte Untersuchung (Aller- 
lei Götter) beschäftigt sich mit einer Reihe von volkstümlichen 
göttlichen Wesen, dem Dämon Koviociog, dessen Art durch mo- 
derne Analogien erläutert wird, mit Aıdvvoog Xeloxagxding, mit 
dem Pförtner. der Unterwelt, endlich mit den Indizien, die für 
die einstige Existenz eines datuw» “Iaufog sprechen. Außerdem 
wird zu zeigen versucht, daß die Worte in Sophokles Phil. 533 ff. 
in folgender Verbindung zu verstehen sind: Tuuten, © mat, eig 
tiv Koınov olanoıy, meocxvoarte tiv éow (Fedv), wobei die Nymphe 
der Grotte als die verehrte Göttin zu gelten hat. In der vierten 
Untersuchung (Aus altchristlicher Predigt. Neujahrsbrauch) han- 
delt es sich um Nachrichten über die Neujahrsfeier, wie sie 
gegen Ausgang der Antike im Westen und Osten des Römer- 
reichs gehalten wurde. Offenbar ein Konglomerat darstellend, 
fordern diese Bräuche Erklärung und Analyse. Eingehend wer- 
den die Maskeraden behandelt, bei der Analyse wird nament- 
lich versucht, Bräuche, die sich auf den Jahresanfang beziehen, 
zu scheiden von solchen, die den Monatsanfang betreffen, auch 
die Wanderung einzelner Bräuche wird in Erwägung gezogen, 
und es werden Argumente vorgelegt, die für eine Wanderung 
von West nach Ost sprechen. Auf Nilssons soeben im Archiv 
für Religionswissenschaft 1918 erschienene Abhandlung ‚Studien 
zur Vorgeschichte des Weihnachtsfestes‘ konnte noch Rücksicht ge- 
nommen werden. Die letzte Untersuchung (Claudia Quinta) kommt 
auf Grund der Analogie von modernen Bräuchen zur Vermutung, 
daß der bekannten römischen Sage von dem Wunder, das sich 
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bei der Einholung des Fetischs der großen Mutter von Pessi- 
nus ereignet haben soll, insofern etwas Tatsächliches zugrunde 
liegt, als Claudia den heiligen Stein mit ihrem Gürtel umfing, 
um ihn als Vertreterin der römischen Matronen in Besitz zu 
nehmen und vor Zauber zu bewahren.‘ 

Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Das w. M. Hofrat Joseph Seemüller erstattet den nach- 
stehend abgedruckten Tätigkeitsbericht der Kommission für das 
bayerisch-österreichische Wörterbuch: 


‚Die Fortdauer, ja Verschärfung der Kriegsverbältnisse 
hat auch im abgelaufenen Jahre 1917 in die Arbeiten der 
Wörterbuchkanzlei hemmend eingegriffen. Assistent Dr. Walter 
Steinhauser, der mit Kriegsbeginn als Leutnant d. R. ins 
Feld zog, steht auch heute noch, durch den Hauptmannsrang 
ausgezeichnet, vor dem Feinde. So war Assistent Dr. Anton 
Pfalz, der gegen Ende des Jahres 1916 wegen Erkrankung 
aus dem Felde heimkehrte und auch weiterhin vom Kriegs- 
dienst enthoben blieb, die einzige wissenschaftliche Hilfskraft 
der Kanzlei. Im November schied die Kanzlistin Frau Luise 
Kohl aus dem Verbande der Kanzlei, nachdem sie krankheits- 
halber schon seit Ende September beurlaubt gewesen war. 

Oberleutnant Dr. Dietrich v. Kraliks wissenschaftliche 
Mitarbeit blieb uns durch seine Kriegsverwendung das ganze 
Jahr hindurch entzogen; dadurch aber, daß Prof. Lessiaks 
Enthebung fortdauerte, war es möglich, die Ausarbeitungen 
über die Ansetzung der Stichwörter ihrem Abschluß nahe zu 
bringen. 

Durch den Tod haben wir unseren Sammler K. Spann- 
bauer (Eger) verloren und im Kriege gefallen ist Dr.V. Fritz, 
der im Jahre 1913 in der Wörterbuchkanzlei freiwillige Assi- 
stentendienste leistete. 

Der Verkehr der Kanzlei mit den Sammlern war — trotz- 
dem neue Fragebogen nicht versandt wurden — nicht ab- 
gebrochen. 

Ende März 1917 schickten wir den 5. Bericht an 143 Per- 
sonen. Vier Berichte kamen als unbestellbar zurück, so daß 
wir derzeit noch mit 139 unserer alten Sammler in Verbindung 
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stehen. Im April richteten wir an 100 nicht im Kriegsdienst 
tätige Sammler eine Umfrage, in der wir uns Mitteilungen über 
die Vorgänge bei der Abnahme der Kirchenglocken zu Kriegs- 
zwecken erbaten. Bis zum 30. November waren von 34 Sammlern 
Antworten eingelaufen, und zwar aus Bi(hmen) 11, M(ähren) 1, 
Nö (Niederöst.) 9, Wien 2, Oö (Oberöst.) 2, Sa(lzburg) 2, K(ärn- 
ten) 3, Tirol) 4. Besonders angelegen ließen sich die Beant- 
wortung sein die hochwürdigen Herren Joh. Andraschko 
(Böhm.-Röhren) und Vinz. Weninger (Schottwien). Die sechs 
Punkte unserer Umfrage (über besondere Gebräuche, Glocken- 
namen, -inschriften u. 8) wurden in der überwiegenden Zahl 
der Einsendungen negativ beantwortet und es liegt sicher die 
Ursache für das Schweigen der übrigen 66 Sammler darin, 
daß sie eben nichts Erhebliches zu berichten hatten. 

Auf früher ausgegebene Fragebogen liefen 74 Beantwor- 
tungen ein von den Sammlern: Schulrat P. A. Troger (T), 
K. Buchmaier (Oö), Florian Eibensteiner (Oö), Professor 
K. Loitlesberger (Oö), stud. phil. Jos. Mind! (Oö), Lehrer 
Joh. Freiberger (Nö), Einj. Freiw. W. Bachmann (Bö), 
Dr. Jos. Metzler (T), Domvikar Christian Greinz (Sa), Pro- 
fessor Alois Egger (T), Frl.S. Sterner-Rainer (T), Koope- 
rator Stephan Geiblinger (Nö), Oberlehrer Franz Blei (Nö), 
P. Bruno Grießer (T). 

Die systematische Sammlung des Wortschatzes ist durch 
den Krieg nun seit bald drei Jahren zum Stillstand gekom- 
men. Seit Beginn unserer Sammeltätigkeit im Jahre 1913 er- 
hielten wir Beantwortungen unserer Fragebogen aus 103 Orten 
Niederösterreichs, 64 Oberösterreichs, 25 Salzburgs, 66 Tirols, 
59 der Steiermark, 27 Kärntens, 71 Böhmens, 13 Mährens, 
11 Ungarns und 3 der Sprachinsel Gottschee. Allerdings kamen 
uns nur aus einem Bruchteil dieser Ortschaften Antworten auf 
alle Fragebogen zu (Nö 26, Oð 10, Sa 2, T 7, St 3, K 2, Bö 18, 
M und U je 1 Ortschaft), aber es wurde doch meist mehr als 
die Hälfte der Bogen beantwortet. 

Gelegentliche, von den Fragebogen unabhängige Aufzeich- 
nungen aus lebender Mundart (Vormerkblicke) erhielten wir 
im abgelaufenen Jahre von 7 Sammlern, den Herren W. Bach- 
mann, Dr. K. Liebleitner, P. v. Troyer, G. Weitzen- 
böck, Matth. Lang, Prof. K. Loitlesberger und Fräulein 
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Dr. Helene Freiin von Benz. Volkstiimliche Pflanzennamen 
sandten Prof. K. Loitlesberger und Dr. E. Weinkopf. Die 
Sammlung der Pflanzennamen wurde insbesondere durch Exzer- 
pierung des Buches von Schreiber-Benda, Die Wiesen der 
Randgebirge Böhmens (Budweis 1911), die Dr. Pfalz vorge- 
nommen hat, vermehrt. Das reiche Material ermöglichte denn 
auch, die Anlage einer Synonymik der mundartlichen Pflanzen- 
namen zu beginnen. 

Ausdrücke aus der Soldatensprache kamen uns zu von 
W. Bachmann, F. Frasl, H. Trojer, Dr. E. Weinkopf, 
Hauptmann Dr. W. Steinhauser und Leutnant Th. Chmela. 
Wörter und Wendungen der Gaunersprache teilte stud. phil. 
Fähnrich Fritz Braun mit. 

Eine Sammlung von mundartlichen Wörtern und Redens- 
arten aus Obertraun und Hallstatt, die uns Bürgerschullehrerin 
Friederike Hango zur Verfügung stellte, ergab über 500 Belege. 
Eine ähnliche handschriftliche Sammlung für die Planer Mund- 
art überließ uns Dr. M. Urban. Egerländer Schwänke, Kinder- 
und Hirtenlieder erhielten wir von W. Bachmann, Briefe über 
Tiroler Volkstrachten von Dr. K. Liebleitner, Erzählungen 
eines alten Bergmannes und jüngere Spottgedichte schrieb für 
uns Dr. Elisabeth Reiniger auf, Kindersprüche, Volkslieder 
und Spottgedichte Pfarrer J. Andraschko. 

Die Segensammlung wurde bedacht von Bernh. Anders, 
Frau Klara Pölt-Nordheim und Kooperator St. Geiblinger. 

Im Mittelpunkt der inneren Kanzleiarbeiten stand die 
Bearbeitung des im Laufe der Jahre zusammengekommenen 
Materiales zu Synonymenzetteln und die Lemmatisierung und 
Einreihung der Zettel in den Hauptkatalog. Dank dem Um- 
stande, daß Dr. Pfalz als frontdienstuntauglich enthoben blieb, 
konnten diese Arbeiten ohne Unterbrechung fortgeführt werden. 
Nur die Einreihung der Zettel, die die erste Stufe wissenschaft- 
licher Bearbeitung durchlaufen haben, erfuhr eine Unterbrechung 
durch den Rücktritt der Kanzlistin Frau Louise Kohl. 

Im Berichtsabschnitt wurden 70 Synonymenzettel ausge- 
arbeitet, so daß ihre Gesamtsumme derzeit 127 beträgt. Das 
Material zu diesen 127 Synonymenzetteln stammt aus dem Ein- 
lauf zu 140 Nummern unserer Fragebogen, und zwar zu 61 Num- 
mern des ersten, 5 des zweiten, 44 des vierten und 30 des 
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sechsten Fragebogens. Außerdem wurden im Jahre 1917 die 
Zettel zu 27 Fragebogennummern, die sich für Synonymen- 
zettel nicht eigneten, lemmatisiert. Damit haben 38.910 Zettel, 
die uns als Antwort auf Fragebogen zugekommen waren, im 
abgelaufenen Jahre die erste Stufe ihrer Bearbeitung durch- 
gemacht. Ferner wurden 4348 aus Vormerkblöcken gewonnene 
Zettel lemmatisiertt, 838 aus handschriftlichen Sammlungen 
stammende, 600 aus Exzerpten älterer urkundlicher und lite- 
rarıscher Quellen, im ganzen also 44.696 lexikalische Belegzettel. 
Davon sind in den Hauptkatalog 32.575 alphabetisch eingereiht 
worden. Zu diesen lexikalischen Belegzetteln wurden 6641 Hilfs- 
zettel geschrieben, die gleichfalls in den Hauptkatalog eingelegt 
worden sind, so daß dieser um 39.216 Zettel vermehrt wurde. 
Die Gesamtsumme der seit seinem Bestand eingeordneten Zettel 
beträgt nunmehr 85.688 zu ungefähr 11.300 Hauptstichwörtern. 

Die bisher ausgearbeiteten Synonymenzettel wurden von 
Dr. Pfalz zum Zwecke wortgeographischer Studien exzerpiert 
und das auf diesem Wege gewonnene Material auch teilweise 
bereits verarbeitet. Einen Ausschnitt daraus legen wir im An- 
hang zu diesem Berichte vor. 

Die Bibliographie der Mundart für die Jahre 1915 und 
1916 wurde für Oberösterreich von Prof. Dr. Konrad Schiff- 
mann, für Tirol von Prof. Dr. Josef Schatz, für Kärnten vom 
Obmann, für Steiermark von Dr. V. von Geramb, für Böhmen 
von Prof. Dr. Hans Lambel, für Ungarn von Prof. Dr. Elemer 
Schwartz bearbeitet, eine Abschrift zugleich Prof. Dr. Wrede- 
Marburg i. H. für die allgemeine Bibliographie der deutschen 
Mundarten zur Verfügung gestellt. 

Aus den auch im Jahre 1917 zwischen dem Obmann und 
Prof. Lessiak fortgesetzten Beratungen über die Ansetzung 
der Stichwörter ergaben sich weitere Regelungen, denen auch 
die Kommissionen Wien und München zugestimmt haben. Aus 
ihnen sei im folgenden einiges mitgeteilt. 

Der Gebrauch von f und v, deren schriftsprachliche Unter- 
scheidung in deutschen Wörtern lautlich unbegründet ist, wurde 
geregelt: Der stimmlose Lippenzahn-Reibelaut wird in den Stich- 
wörtern einheitlich durch f bezeichnet, also z. B. nicht nur für 
und füllen, sondern auch forder und foll angesetzt werden. Im 
Fremdwort aber war der mundartlichen Zweiheit von f und aw 
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Folge zu geben, also Foot, kfa, aber Willa, brdwo anzusetzen. 
Doppelformen ergaben sich für das Stichwort, wenn z. B. in 
deutschen Wörtern der einheitliche f-Laut im Norden gegenüber 
dem Süden Stärkeunterschied zeigt (schläffen neben schläfen), 
oder wenn in Fremdwörtern mundartliche Aussprachen mit f 
und w nebeneinander stehen, wie in Lafendel Lawendel. 

Größere Schwierigkeiten boten die s- und sch-Laute einer 
Regelung, die den drei Hauptgesichtspunkten, unter denen die 
Schreibung der Stichwörter zu gestalten war, gerecht werden 
wollte: möglichster Anlehnung an die schriftsprachliche Übung, 
Rücksicht auf die Etymologie des Wortes und Rücksicht auf 
seine mundartliche Aussprache. Demnach war das schriftsprach- 
liche Zeichen £ auf die aus altem -t- entstandenen s-Laute zu 
beschränken, für diese aber (bis auf wenige Ausnahmen) durch- 
zuführen, also reisten, Aaj, aber auch Gen, Abt, 4ء‎ 
(Erbse), 76۸۷۸ zu schreiben; war ferner bei dem alten (etymolo- 
gischen) s die Aussprache als sch zu verzeichnen, wenn die 
Mundart hierin von der Schriftsprache abwich, also Spitze. 
Stutzen zu schreiben (weil auch die Schriftsprache mit dem 
Zeichen st im Anlaut die Aussprache scht- meint), aber raspeln, 
(erste, anders(t), Skrofel, Muskel, weil die Mundart hier im 
Gegensatze zur Schriftsprache einen sch-Laut allgemein hat. 
Wurde hier, einerseits um das mundartliche Schriftbild dem 
gewohnten möglichst anzunähern, anderseits um dem lautlichen 
Unterschied Rechnung zu tragen, der zwischen einzelnen dieser 
s und dem sch (aus sk, z. B. in waschen) besteht, das Zeichen š 
gewählt, so wird anderswo, z. B. in pirschen, Hirsch, morsch. 
wo schon die Schriftsprache sch schreibt, dieses Zeichen auch 
im Stichwort beibehalten, ebenso ın Wörtern, die die Schrift- 
sprache gar nicht kennt, z. B. in (yuschker (Kidechse). Wenn 
ferner die Mundart in ein und demselben Wort Aussprachen mit 
s und mit sch zeigte, so war das Stichwort in beiden Formen 
anzusetzen, wenn die sch-Aussprache weit verbreitet oder in 
älterer Entwicklung begründet ist, also Amsel Amschel, Güsse 
(sche (Hochwasser, Überschwemmung durch Wildbach); da- 
gegen nur rasten (weil nur der bairische Westen hier -scht- 
spricht). 

Das sind nur einige Beispiele aus der Fülle von Mannig- 
faltigkeiten, deren Schreibung zu regeln war. 
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Bei dem etymologischen A erlaubten die mundartlichen 
Erscheinungen im großen und ganzen Durchführung des Zei- 
chens A, auch im In- und Auslaut, also Ansätze wie Zäher 
(Zähre), Stahel (Stahl), Flöh, zäh. Das stimmt auch mit dem 
schriftsprachlichen Gebrauch. Anderseits wird dieser auch ge- 
wahrt, wenn in der Verbindung -ht, die auch in der Mundart 
wie -cht lautet, und in der Verbindung be, die wie in der 
Schriftsprache als -ks gesprochen wird, die Schreibung -cht, 
-chs angesetzt wird: récht, Achsel. Stärkere Abweichung von 
der Schriftsprache wird nur in den Verbindungen -rh und -lh 
nötig, deren schriftsprachliches k (wo es überhaupt geschrieben 
wird) im Inlaut dem / und r vorangestellt und bares „Deh- 
nungszeichen“ ist, während der Süden der Mundart es als A 
oder ch erhalten hat, der Norden, der es gewöhnlich ausfallen 
läßt, noch seine Spuren in gelegentlichem (über ch entwickel- 
tem) k zeigt: es ist also Forhe bur ke (Führe), schilhen (schielen), 
Förhen Förh (Forelle). Mörhe Murke (Mölre), schelh (scheel) 
anzusetzen, im isolierten durch dagegen wie in der Schrift- 
sprache -rch. Das schriftsprachliche ,Dehnungs“-h wird nie 
übernommen, also Zal, faren geschrieben. 

Auch auf dem Gebiete des j konnten die Ansätze sich 
meist an die Schriftsprache anschließen, auch was seinen Wechsel 
mit و‎ und ch betrifft; mundartliche örtliche Sonderentwicklung 
verlangt allerdings gelegentlich ein Nebenstichwort, z. B. Fro 
line Figeline, Lolch Lili (lat. lolium). Nur herrschende mund- 
artliche Abweichung von der Schriftsprache muß auch das 
Stichwort abweichend gestalten, so bei en(halb) jen(seits), te 
je, Lörget Lirchenharz. 

Das anlautende w bietet außer in der Verbindung kw nur 
wenig Anlaß, mundartliche Doppelformen in das Stichwort aut- 
zunehmen. Um so reicher sind die Gegensätze zur Schriftsprache 
bei dem inlautend zwischen Vokalen oder auslautend nach Vokal 
stehenden, das die Mundart vielfach noch erhalten hat, teils als 
w (oder b), teils als g und ch. Außerdem sind in der Mundart 
durch seinen Einfluß auf den vorhergehenden Vokal zum Teil 
andere Laute entstanden als die Schriftsprache sie zeigt. Der 
Anlaß zur Ansetzung von Nebenstichwörtern ist daher oft ge- 
geben, wobei wir die der Schriftsprache nächststehende Form 
an erste Stelle setzen. Auch hier kann auf alle Einzelheiten 
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nicht eingegangen werden; nur Beispiele seien gegeben. So 
setzen wir an: Stré Ströw, Klö(e) Klöw(e) (Klaue), hauen haugen, 
Aue Ewe (Mutterschaf), Au(e) Augle) (Au), lau law, ween wêwen 
wehen (wehtun, -klagen), schneien schneien Schneiden, päuen 
päugen, Pleuel Pläurwel. 

Die Verbindung lw, rw hat in der Mundart inlautend meist 
das w (als b) erhalten, doch kommt daneben auch der Ausfall 
des w vor. Im Auslaut schwand das w lautgesetzlich, doch 
wurde es später aus dem Inlaut analogisch (als 5) auch in den 
Auslaut übernommen. Es sind daher häutig Doppelformen an- 
zusetzen, unter denen die der Schriftsprache nächststehende vor- 
angeht; also z. B. schmirig schmirbig, gelb gel, Mel Melb. 

Die Frage endlich, wie die Wörter anzusetzen seien, die 
die heutige Mundart nicht mehr kennt, aus älterer Zeit aber 
in schriftlichen Quellen belegt sind, fand eine auch für die alt- 
hochdeutschen geltende Regelung: ausgestorbene Wörter, möge 
ihre Quelle aus was immer für einer Zeit stammen, werden, 
sofern sie etymologisch bestimmt werden können, verschrift- 
deutscht, und zwar im Sinne der allgemeinen Schreibungsregeln, 
die wir für die Stichwörter befolgen, also z. B. das altbairische 
althochdeutsche culasneo (Grundnachbar) als (reläsne, chuhmo 
(Kochtopf) als Kuchme, hreuauunt (in der Bauchhöhle verwun- 
det) als röfewund. Nur die etymologisch dunklen werden in 
ihrer quellenmäßigen Form ins Stichwort gesetzt, z. B. muspilli, 
agaleca usw. 

Außer diesen Bestimmungen über die Form, in der die 
Stichwörter anzusetzen sind, waren die zahlreichen aus mehreren 
Stämmen bestehenden Wortformen neuerdings Gegenstand der 
Beratung. Sie hatten, und zwar in bezug auf die Frage, wie 
man sie im Wörterbuch einzureihen habe — ob rein alphabe- 
tisch nach ihrem ersten Bestandteil oder, um das Zusammen- 
gehörige zusammenzuhalten, nach dem zweiten (letzten) — uns 
schon früher beschäftigt und es war im allgemeinen als Haupt- 
regel festgelegt worden, daß man Zusammensetzungen nach 
ihrem zweiten (letzten) Bestandteil, dem „Grundwort“, zu reihen 
und lexikalisch zu behandeln habe. Die Regel erlaubte zweifel- 
lose Anwendung für die große Gruppe der mehrstämmigen 
Wörter wie Haushund, einreden, tänbstumm, derpacken, die im 
engeren Sinne Zusammensetzungen heißen, auch für die Mehr- 
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zahl der Zusammenrückungen wie uushin, dérsilbe, dreizehn, 
sie ließ aber sonst mannigfache Zweifel übrig. 

Die Beobachtung von Wortbildungen wie schäfkopfen (eine 
Art des Kartenspielens), dessen Ableitung vom Namen dieses 
Kartenspieles Schäfkopf klar ist, dagegen von Formen wie 
päumwollen, wo man fragen mag, ob es eine Ableitung von 
Paumwolle oder eine Zusammensetzung von Paum und wollen 
ist, oder wie rötäugecht, das als „Zusammenbildung“ gilt, wäh- 
rend rötrückelecht (gesagt von roter Kuh mit weißem Streif 
über den Rücken) aus Zusammensetzung von röt und riicke- 
lecht entstand, legte die Frage nahe, ob und inwieweit die Regel 
über die Einreihung von Zusammensetzungen (nach dem Grund- 
wort, d. h. dem zweiten Bestandteil) auch für die Zusammen- 
bildungen und die Ableitungen von Zusammensetzungen zu 
gelten habe. Das setzte zunächst eine möglichst vollständige 
Übersicht über die in der Mundart vertretenen Typen der Zu- 
sammensetzung (sowohl der festen als der loseren, der „Zu- 
sammenrückung“) voraus. Dabei bestätigte sich zwar, daß die 


Zusammensetzungen und die Mehrzahl der Zusammenrückungen ` 


der Hauptregel sich fügen, ergab sich aber auch, daß eine Reihe 
von Typen nach dem ersten Bestandteil, also alphabetisch zu 
ordnen sei. Es kann hier nicht näher auf die Erwägungen ein- 
gegangen werden, die zu diesen Sonderungen führten; es sei 
nur berichtet, daß Typen wie Müttergottes, Vaterunser, Hdns- 
lein- fürcht-mich-nicht (Name einer Märchenfigur), ferner wie 
Keraus, der Gehört-sich (Anstand, Schuldigkeit), Paule-beker- 
dich (der 25. Januar), wer-da-will (wer immer), wasftir(éin) 
alphabetisch gereiht werden, Bildungen aber wie Sack-und-Pack 
(eine Soldatenspeise), um - und - wm, meinetwegen, beizeiten nach 
der Hauptregel. Bei den zeitwörtlichen Typen Bescheid-&jen, 
Scheiben-schlagen (Sonnwendbrauch), Scheiter-zelen (Zukunfts- 
deutung), Schäl-gen, Haus-prennen (den Schnaps daheim bren- 
nen), größ-gen (schwanger sein), die alle der Hauptregel unter- 
geordnet werden können, waren Unterschiede nach dem Grad 
ihrer Trennbarkeit zu machen, so daß einzelne, z. B. Schül-gen 
(vgl. ich geh Schul), unter eigenem Stichwort nicht behandelt 
zu werden brauchen, sondern im Artikel ihres Zeitwortes Platz 
finden, andere wegen ihres volkskundlichen Gehaltes, z. B. 
Scheiben-schlagen, besser eigenen Artikel (unter dem Grund- 
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wort) erhalten. Auch bei den verdunkelten Zusammensetzungen 
waren Unterscheidungen geboten: J’femmért (das in der älteren 
Sprache pfenwert „was einen Pfennig wert ist“ lautete) oder 
Käskar werden unter ihrem zweiten Bestandteil gereiht, während 
Schleiker (Butterfaß), das mit demselben Grundwort wie Aäskur 
gebildet ist, seiner stärkeren Verdunkelung wegen an seiner al- 
phabetischen Stelle steht. (Dem Benützer des Wörterbuches wird 
aus diesen Verschiedenheiten der Einreihung keine Schwierig- 
keit des Auffindens entstehen, da Verweisungen in jedem Fall 
ihn leiten werden.) Für Wörter, die nur scheinbar Zusammen- 
setzungen sind, gilt das Alphabet (so z. B. für 70:070, trúb- 
selig, Leumund usw.), ebenso für die Iterativbildungen wie hop- 
hop, hidrihadri (unordentlich), Girrigarri (Possenreißer), und 
für die Eigennamen. 

Eine besondere Gruppe unter den Zusammensetzungen 
bilden diejenigen, deren zweiter Bestandteil überhaupt nur in 
Zusammensetzung vorkommt oder durch den Vorgang der Ver- 
bindung mit dem ersten eine Form erhält, die er bei selbstän- 
digem Gebrauch nicht hat; man nennt sie daher gut Zu- 
sammenbildungen. Derart sind Wörter wie Urlaub, Ferdruß, 
abnußen, aufbäucheln (Bauchaufschneiden), aussäckeln, Herberge, 
ammelléckiy (nach der Ammenbrust begehrend), kaushirbig (Haus 
besitzend), umtuerisch, Z'enktätzler (Linkhinder), schauerpijtig 
(vom Hagel getroffen). In allen diesen Fällen steht der erste 
Bestandteil zum zweiten im begrifflichen Verhältnis von Be- 
stimmungs- zu Grundwort und sie werden nach der Hauptregel 
gereiht. 

War so eine möglichst vollständige Übersicht über die 
Mannigfaltigkeiten dieser zusammengesetzten Wortformen ge- 
wonnen und der Gesichtspunkt fiir ihre Einreihung bestimmt, 
so konnte die verwickelte Frage, wie die Ableitungen aus ihnen 
unterzubringen seien, befriedigender gelöst werden. Man konnte 
sich ja auf den Standpunkt stellen, daß sie, weil eben Ablei- 
tungen, überhaupt nicht den Regeln für die Reihung der Zu- 
sammensetzungen unterliegen, daher nach dem Alphabet anzu- 
führen seien. //äupt-mannschaft als eine Zusammensetzung 
stünde dann unter Mannschaft im Buchstaben M, Hauptmann- 
schaft als eine Ableitung von Hauptmann an seiner alphabeti- 
schen Stelle im H, ab-lLäßen (von etwas lassen) im L, abläjten 
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(Ablaß nehmen) im A. Einem solchen Verfahren stellen sich 
aber praktische Bedenken entgegen: zunächst die nicht seltenen 
Fälle, in denen man zweifeln mag, ob sie als Zusammensetzung 
oder Ableitung anzusehen sind (vgl. päumwollen, unsinnig, Ab- 
schabach, Ochsenhalter); ferner die Berührung mit den Zu- 
sammenbildungen (vgl. schwärhörig, abweislich), und vor allem: 
Zusammengehöriges würde auseinandergerissen und die für den 
Benützer des Wörterbuches nützliche, für seine Verfasser aber 
unbedingt nötige Übersicht tiber die Zusammensetzungen und 
Ableitungen eines und desselben Stammes, aus der die Mannig- 
faltigkeit seiner Bedeutungen und Verwendungen erhellt wird, 
ginge verloren. Zum Stamm des Zeitwortes tragen gehören 
z. B. die Zusammensetzungen ub-, an-, aus-, ein-, fertragen 
usw. und sie stehen im Buchstaben T, nach tragen; auch die 
Zusammenbildungen Ab-, An-, Aus-, Ein-, Fertrag usw., die 
Ableitung Träger mit ihren Zusammensetzungen Achsel-, An-, 
Aus-, Zwischenträger gehören dazu, alle im selben Buchstaben T. 
Wollte man nun die Ableitungen aus diesen Zusammensetzungen 
und Zusammenbildungen an ihrer rein alphabetischen Stelle unter- 
bringen — z. B. Wörter wie ab-, an-, aus-, ein-, er-, ferträglich, 
Erträgnis, Zwischen-, Achselträgerei —, so kämen sie, weit weg 
von der großen im Buchstaben 7’ vereinigten (Gruppe, in das 
A, E, F, Z usw.; und das Mißliche einer solchen Anordnung 
wird noch deutlicher, wenn man die weiteren Ausstrahlungen 
derselben Wurzel in Tracht, Trage, Getreide mit ihren Ablei- 
tungen, Zusammensetzungen und deren Ableitungen heranzieht. 
So bleibt denn nur übrig, die Ableitungen aus Zusammen- 
setzungen so einzureihen, wie man die ihnen zugrunde lie- 
gende Zusammensetzung einreiht: wird diese nach ihrem zweiten 
(letzten) Bestandteil gereiht, wie z. B. Kaufmann, Höchzeit, Ger- 
hab, Réittag (Zahltag), Einundzweinzig, foran, dann auch ihre 
Ableitungen kaufmennisch, Höchzeiter, höchzeitlich, fergerhaben 
(bevormunden), réitteglich, Einundzwäinziger (Soldat des Re- 
gim. 21); aber wasfürig, (der) Einöder, Gickelgacklerei, salz- 
burgerisch, als Ableitangen von den nach dem Alphabet ge- 
reihten Wörtern wasfür, Eindde, Gickelgackel, Salzburg werden 
ebenfalls alphabetisch gereiht. 

Wieder dankt die Wörterbuchkommission den Förderern, 
die auch im Jahre 1917 das Unternehmen durch Subventionen 
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unterstützt haben: dem regierenden Fürsten von und zu 
Liechtenstein, dem Landtag des Herzogtums Kärnten, 
dem Gemeinderat der k. k. Reichshaupt- und Residenzstadt 
Wien, der Gesellschaft zur Förderung deutscher 
Wissenschaft, Literatur und Kunst in Böhmen, dem Groß- 
grundbesitzer Dr. Robert Steinhauser, dem k. k. Ministe- 
rium für Kultus und Unterricht; ebenso warm dankt 
sie allen, die durch Mitarbeit ihre Teilnahme am Fortschritt 
des Werkes bezeugt haben.‘ 


* * 
= 


Im Zusammenhang mit diesem Bericht legt der Obmann der 
Kommission folgende Ablıandlung des Assistenten am bayerisch- 
österreichischen Wörterbuch, Dr. A. Pfalz, vor: 


‚Die folgenden Darlegungen wollen unseren Sammlern und 
Förderern Kunde von dem inneren Kanzleibetrieb geben, indem 
sie ihnen einen Einblick in die Methode, die wissenschaftlichen 
Ziele und die Ergebnisse eines Ausschnittes aus den Arbeiten 
für das Wörterbuch eröffnen, soweit dies in knappem Rahmen 
möglich ist. Wir glauben, daß sowohl das Interesse für das 
Werk gefördert, als auch die geistige Verbindung zwischen 
Kanzlei und Sammlern eine engere wird, wenn sie in die Lage 
kommen zu erkennen, welche Bedeutung die oft mühevolle 
Sammelarbeit des einzelnen für das Ganze besitzt, und wenn 
ihnen Ergebnisse, an deren Zustandekommen jeder einzelne 
seinen vollgemessenen Anteil hat, mitgeteilt werden. In dieser 
Absicht wollen wir denn diesmal von derjenigen wissenschaft- 
lichen Tätigkeit der Kanzlei sprechen, die während der letzten 
Jahre im Mittelpunkt ihrer Arbeiten stand und noch eine Weile 
stehen wird: von der auf die Synonymik gerichteten. 


Indem jeder Fragebogen eine Anzahl von Wörtern, die 
einer bestimmten Vorstellung sich einordnen, fortlaufend nume- 
riert, aufzählt und die Sammler verhalten sind, jeden Antwort- 
zettel mit der Nummer des abgefragten Wortes zu versehen, ist 
es möglich, ohne Schwierigkeit die eingelaufenen Zettel dieser 
Signatur entsprechend zusammenzulegen und auf diese Weise 
die verschiedenen Ausdrücke für ein und dieselbe Vorstellung 
zu vereinigen. Es ist klar, daß die Synonymik um so ausführ- 


21 


licher, umfassender wird, je mehr die Fragebogen eine Vorstel- 
lungsgruppe zergliedern, je mehr sie ins einzelne gehen und je 
größer der Kreis sorgfältig arbeitender Sammler ist. Uns kamen 
bei solcher Sammlung des Wortschatzes Erfahrungen zugute, 
die die Herausgeber und Mitarbeiter des schweizerischen Glos- 
saire des patois de la Suisse romande gemacht hatten. Die von 
Gauchat, Jeanjaquet und Tappolet dort erprobte Methode wurde 
von uns übernommen, weiter ausgestaltet und den Verhältnissen 
unseres Mundartgebietes angepaßt. 

Der bedeutende Aufwand an Zeit und Arbeitskraft, den 
einerseits die Herstellung der systematischen Fragebogen, ander- 
seits die Ausarbeitung der Synonymenverzeichnisse erfordert, 
wird reichlich gerechtfertigt durch den wissenschaftlichen Er- 
trag, den diese Verzeichnisse bringen. Schon im II. Bericht, 
den der Obmann der österreichischen Kommission, J. Seemüller, 
zu Beginn des Jahres 1914 über Stand und Fortgang der 
Arbeiten erstattete, konnte an einigen Beispielen dargetan werden, 
daß die in Arbeitsplan und Geschäftsordnung ausgesprochene 
Erwartung, die Synonymenzettel würden „der schärferen Er- 
kenntnis der Bedeutung sinnverwandter Wörter, der Wortgeo- 
graphie und der Etymologie“ dienen, voll berechtigt war. 

Inhalt und Anlage der synonymischen Übersichten hängen 
natürlich von dem jeweils zu verarbeitenden Material ab, das 
naturgemäß ungleichen Ertrag für die Wortgeographie, die Be- 
deutungslehre und Etymologie bietet. Dabei ist zu beachten, 
daß die Synonymenzettel nicht als Selbstzweck, sondern vor- 
nehmlich als Vorarbeiten für die Dialektgeographie und für die 
künftige Abfassung der lexikalischen Artikel des Wörterbuches 
gedacht sind. Den Verfassern der einzelnen lexikalischen Ar- 
tikel wird seinerzeit zur Bestimmung der lautlichen Varianten 
eines Wortes ein viel reicheres Material zur Verfügung stehen 
als dem derzeit mit der Anlage des Synonymenzettels Beschäf- 
tigten: lautliche Übersichten zu liefern ist nicht ihre erste Be- 
stimmung — wie schon ihr Name sagt —, aber für die Ent- 
wicklung der Bedeutung sind sie unentbehrlich. Doch darf 
Lautliches und Formales im Synonymenzettel nicht völlig un- 
berücksichtigt bleiben. Bei Wörtern, deren lautliche und formale 
Varianten für die Dialektgeographie Ertrag versprechen, wird 


darauf hingewiesen. So empfiehlt sich z. B., beim Wort „Falte“ 
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anzumerken, daß das Egerland die Form Fälkn, Fälgn, Kärnten 
teilweise Folhn zeigt, daß Ein- und Mehrzahl oft gleichlautend 
auf -n ausgehen, aber in Nö, Oö, Bö, M, Sa, St zur Einzahl 
auf -n eine Mehrzahl auf -n», in Kärnten auf -nan gebildet 
wird, während Tirol nur eine Einzahl auf -ə oder ohne Endung 
und eine Mehrzahl auf -n kennt. Derartige Bemerkungen wollen 
weiter nichts als darauf aufmerksam machen, daß sich das 
Wort „Falte“ zum Zwecke dialektgeographischer Abgrenzung 
gewisser Flexionseigentümlichkeiten eignet. 

Die Bedeutung der Synonyma für die Dialektgeographie 
ist verschieden, je nach ihrer Verbreitung. Man kann sie 
. in zwei Gruppen scheiden. Es gibt synonyme Ausdrücke, die 
dem ganzen Sprachgebiet gleichmäßig geläufig sind, z. B. 
Schädel als Synonymon zu Kopf, und Synonyma, die auf ein 
bestimmtes Gebiet innerhalb des Österr.-baier. beschränkt sind, 
z. B. Grind = Kopf, ein Wort, das nur Tirol, zum Teil Kärnten 
in dieser Bedeutung führen. Im Anschluß an E. Tappolet (La 
synonymie patoise dans la Suisse romande [sommeil, jour et 
nuit, lait et fromaye] im Bulletin du Glossaire des patois de 
la Suisse romande [1914]) können wir die einen als allgemeine 
Synonyma (Tappolets synonymes proprement dits), die andern 
als Gausynonyma (equivalents patois) bezeichnen.! 

Die wenigsten Synonyma sind völlig gleichbedeutend. In 
den meisten Fällen sind sie durch den (Gefühlswert, der jedem 
Wort cigentiimlich ist, voneinander unterschieden. Es wird 
zwar ein und derselbe Gegenstand bezeichnet, doch hängt die 
Wahl des Ausdrucks von der Stimmung des Sprechers ab, der 
mit der Benennung oft zugleich ein Werturteil kundgibt. Go- 
sche(n) z. B. bedeutet Mund, aber es liegt etwas Verächtliches, 
Geringschätzendes, unter Umständen Rohes in diesem Wort. 
Diese Gefühlswerte sind schwankend. Besonders häufig tritt 
Verschlechterung des Gefühlswertes dann ein, wenn die „bes- 


1 Tappolet führt a. a. O. noch eine dritte Gruppe von Wörtern an, die 
er ähnlich wie die Synonyma in Listen vereinigt, die nomenclatures, 
Gerätenamen. Wir haben es da nicht mit eigentlichen Synonymen zu 
tun. Denn der verschiedene sprachliche Ausdruck ist bedingt durch 
die landschaftliche Verschiedenheit des Gerätes nach Form und Mate- 
rial. Auch wir werden wie Tappolet diese Gerätenamen behandeln, 
denn dadurch wird die volkskundliche Seite der Forschung gefördert. 
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sere“ Verkehrssprache und die Schriftsprache das mundartliche 
Wort kennen und seine Bedeutung zum Schlechteren gewandt 
haben; so hat z. B. Maul in echter Mundart nicht die geringste 
üble Nebenbedeutung, entspricht vollständig dem schriftsprach- 
lichen „Mund“. Aber in Gegenden, die mit der „herrischen“ 
Ausdrucksweise vertraut geworden sind und unter ihrem Ein- 
fluß stehen, beginnt schon der dem Wort Maul in der Schrift- 
sprache anhaftende Gefühlswert sich durchzusetzen. Ganz ähn- 
lich ist das Verhältnis zwischen Kopf und Schädel, in Tirol 
zwischen Kopf, Schödel, Grind. Diese Differenzierung durch 
den Gefühlswert ist nicht immer leicht zu umschreiben. Man 
kann z. B. nicht ohne weiters sagen, J’utzer bedeute „großer 
Kopf“ oder sei ein derber Ausdruck; gewiß stimmt das öfters, 
aber das Wort wird auch scherzhaft und ohne Rücksicht auf 
die Größe des Kopfes gebraucht. Der Reichtum der Sprache an 
Synonymen für ein und dieselbe Grundvorstellung beruht zum 
Teil auf der Lebendigkeit des Anschauens und Beurteilens der 
Umwelt. So wird denn die Sprache eines geistig regsamen, ge- 
mütlich empfänglichen Volkes reich an synonymen Ausdrücken 
und Wendungen sein, durch die sein Innenleben zu sprach- 
lichem Ausdruck gelangt; zu einem andern Teil werden all- 
gemeine Synonyma dadurch entstehen, daß ursprüngliche Gau- 
synonyma sich über das ganze Sprachgebiet ausbreiten. 

Im folgenden soll nun an einigen Beispielen der Ertrag 
gezeigt werden, den unsere Synonymenlisten für die Wortgeo- 
graphie geben. 

Aus ihnen wurden denn Wörter herausgezogen, deren Ge- 
brauch zum Ausdruck eines eng unischriebenen Begriffs für 
ein bestimmtes Gebiet innerhalb des Österr.-bair. charakteri- 
stisch ist, also Gausynonyma. Es sei ausdrücklich voraus- 
geschickt, daß die im folgenden jeweils angegebene 
Bedeutung zum Ausgangspunkt für die Bestimmung der geo- 
graphischen Verbreitung des Wortes gemacht wurde. An und 
für sich weit oder allgemein verbreitete Wörter haben oft eine 
besondere, landschaftlich beschränkte Verwendung und in Rück- 
sicht auf sie wird die geographische Kennzeichnung möglich. 
Obwohl z. B. das Wort ulber(n) in der Bedeutung „beschränkt, 
dumm“ in anderen Gebieten auch vorkommt, wurde es doch 


als fürs Egerland kennzeichnend angeführt, weil ihm nur dort 
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die Bedeutung „häßlich, unschön“ innewohnt. So ist bekannt, 
daß das Wort Grind auch in Niederösterreich lebt, aber es be- 
deutet hier „Ausschlag auf dem Kopf“, dann überhaupt „Räude, 
Schmutzkruste auf der Haut“, während es für Tirol in seiner 
Bedeutung „Kopf, Schädel“ bemerkenswert ist und darum als 
Charakteristikum des tirolischen Wortschatzes angeführt wurde. 
Es möge denn, um Mißverständnissen vorzubeugen, stets auf die 
Bedeutung geachtet werden, insbesondere bei den Wörtern Päp- 
pe(n), Packe(n), plöd(e), pünkecht, putzecht, feist, Graben, Hirn, 
klöber, Knop(p)er, Mäsel, mäsecht, Streich, ttip(p)eln, Tüp(p)el. 

Was hier geboten wird, ist das vorläufige Ergebnis bisher 
angestellter Sammlungen und will nur in dieser Beschränkung 
gelten. Ergänzungen, Berichtigungen werden im einzelnen im 
weiteren Verlauf der Forschung notwendig sein und durch Fort- 
setzung der Sammeltätigkeit ermöglicht werden. Ergänzungen 
und Berichtigungen erbitten wir denn von allen, denen diese 
Blätter in die Hand kommen. 

Da es hier nicht auf phonetische Schreibung der mund- 
artlichen Lautung der einzelnen Wörter ankommt, wurden sie 
nach dem etymologisierenden System geschrieben, das von der 
Wörterbuchkommission für die Ansetzung der Stichwörter des 
künftigen Wörterbuches festgelegt worden ist. Vgl. die Mitte. 
lungen über die Ansetzung der Stichwörter im III. Bericht, 
S. Off, im IV. Bericht S. 9ff. und im V. Bericht S. 6f.; in 
diesem VI. oben, S. 13 ff. 

Unter den Synonymen für „Kopf, Schädel“ ist der Gébel 
auf Steiermark beschränkt. In der gleichen Bedeutung, mit 
derbem aber nicht verächtlichem Nebensinn, ist das männliche 
Hauptwort Grind in Tirol verbreitet, wo es auch in zahlreichen 
Zusammensetzungen als Grundwort auftritt, z. B. Waßergrind 
» Wasserkopf“, Dickgrind „Dickschädel, Starrkopf“. Desgleichen 
ist auf Tirol beschränkt das Eigenschaftswort grindecht, das in 
Zusammensetzungen wie préitgrindecht „breitköpfig, breitstirnig“, 
dickgrindecht „mit kurzem, plattem Kopf, dickkipfig“, größ- 
grindecht „großköpfig“, dër (die) Größgrindechte(n) „die Groß- 
köpfigen“, d. i. die Vornehmen, Herrschenden, u. a. vorkommt. 
Der aus dem Italienischen stammende Ausdruck Testa (männl.) 
für Kopf ist im Südbairischen zu Hause, sonst nur noch im süd- 
lichen Niederösterreich zu finden. 
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Das Eigenschaftswort putzecht in der Verbindung putzechter 
Kopf „kleiner Kopf“ scheint nur in Kärnten örtlich beschränkte 
Verbreitung zu haben. Aus Oberösterreich reichlich belegt, in 
Niederösterreich und Osttirol nicht unbekannt ist der Ausdruck 
klöber(n)er Kopf „kleiner Kopf“. Hier finden wir also das Ad- 
jektiv Kleber in der Bedeutung klein von Gestalt. In der Be- 
deutung klein, kurz von der Zeit ist das Wort aber viel weiter 
verbreitet: z. B. čine kläöber(n)e Stund ist in Kärnten und auch 
sonst ganz gewöhnlicher Ausdruck für „schwache Stunde, kaum 
eine volle Stunde“. Die Eigenschaftswörter luppecht, luppig 
„klein von Gestalt“, z. B. luppechter Kopf „kleiner Kopf“, fin- 
den sich nur in Kärnten. 

Ein Schlag auf den Kopf heißt in Tirol Flumse(n) (weibl.). 
Davon abgeleitet ıst das ebenfalls auf Tirol beschränkte Zeit- 
wort flumsen „auf den Kopf schlagen“ und flumselen, das in 
Vordertux „leicht schlagen“ bedeutet und in der Kindersprache 
gebraucht wird. Was ın Tirol Flumse(n) bedeutet, heißt in 
Kärnten Gguntsch (männl.). Das Wort Sträich kennen in dieser 
Bedeutung nur die südbairischen Mundarten Tirols, Kärntens 
und der Steiermark. Das Zeitwort taschen, abtasch(n)en für „auf 
den Kopf schlagen“ ist bezeichnend für den Wortschatz Tirols, 
Kärntens und Gottschees, während das in Nieder- und Ober- 
österreich, Salzburg und Steiermark vielgebrauchte tüp(p)eln, 
abtiip(p)ein in Tirol und Kärnten, aber auch in Mähren und 
Böhmen nicht üblich ist. 

Das Hauptwort T’üp(p)el (männl.), für „Auswuchs, Beule 
(am Kopf)“ sonst häufig gebraucht, fehlt bisher aus Tirol; nur 
Kitzbühel berichtet es. Das Mittelbairische, hauptsächlich Nieder- 
und Oberösterreich und das südliche Mähren, kennen dafür das 
Maskulinum J’einwachs. In Oberösterreich begegnet sehr oft da- 
für das Neutrum Gehürnt, ın Niederösterreich und im südlichen 
Böhmen KAnop(p)er (männlichen und weiblichen Geschlechts‘. 

Hirn (sächl.) ist im größten Teil des österr-bair. Sprach- 
gebietes der bodenständige Ausdruck für „Stirne“. Nur in 
Westtirol und im Egerland fehlt Hirn und dort ist Stirn 
bodenständig. Wo das Wort Stirn sonst vorkommt, dürfte es 
aus der Verkehrssprache in die Mundart eingedrungen sein. Auf 
Tirol beschränkt ist das weibliche Hauptwort Tinne „Stirn“ und 
seine Ableitung -tinnig in der Zusammenbildung höhtinniy „hoch- 
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stirnig“. Das Wort Werehe (weibl.) in der Bedeutung Schläfe 
findet sich in Kärnten, das Femininum /’lasche(n) „Schädel- 
decke“, auch „Glatze“ kennt nur das Nordbairische. insbeson- 
dere in der derben Wendung «nf die Plaschen häun. Weiden- 
tal im Banat folgt hier (wie bei alber) dem Mutterlande. [Das 
gottscheeische männliche Zlasche bedeutet „Pausback“ und ist 
mit J’lasche(n) wohl nicht verwandt.] 

Auf nordbairisches Sprachgebiet ist der Gebrauch des Eigen- 
schaftswortes alber, albern für häßlich, unschön beschränkt. Die 
aus diesem Mundartgebiet stammende deutsche Siedlung Weiden- 
tal im ungarischen Banat kennt das Wort ebenfalls in dieser 
Bedeutung. Man sagt also z. B. čin alberer Kopf ist nit allemil 
ein tummer Kopf, Ein alberes Gesicht „ein schieches Gesicht“. 
Was hier alber bedeutet, wird in Nordtirol durch das Eigen- 
schaftswort wéniy ausgedrückt. In Kärnten und Tirol gebraucht 
man für häßlich yrausig, während sonst die Ableitung graus- 
lich herrscht. 

Ein „volles, gesund aussehendes“, auch ein „aufgedunsenes 
Gesicht, ein Gesicht mit pausbäckigen Wangen“ nennt man in 
Oberösterreich und im angrenzenden Südbölımen čin pöppechtes 
Gesicht. Auch in der Stadt Salzburg und ihrer Umgebung 
(z. B. Maxglan) gebraucht man péippecht in diesem Sinne; sonst 
aber begegnet es auf mittelbairischem Boden nur sehr verein- 
zelt und fehlt im Süd- und Nordbairischen ganz. Dasselbe gilt 
von den Zusammensetzungen präit-, dick-, foll-, rötpiippecht. Be- 
zeichnend ist, daß eine Zusammensetzung grénpdppecht „bleich- 
wangig“ nur aus Adnet in Salzburg berichtet wird, denn sie 
zeigt, daß dort die in Oberösterreich und Südböhmen herr- 
schende Bedeutung des Grundwortes nicht lebendig ist. Mit 
der Verbreitung des Kigenschaftswortes püppecht stimmt die des 
Hauptwortes J/’ppe(u) (weibl.) in der Bedeutung „volles Ge- 
sicht“ überein; es fehlt dem Tirolischen und Kärntnischen. 
Nur ist Päppe(n) „volles Gesicht“ auch in Niederösterreich sehr 
häufig anzutreffen, während hier das Eigenschaftswort nur selten 
begegnet. Nieder und Oberösterreich gebrauchen zur Bezeich- 
nung der Fülle des Gesichtes und der Wangen das Eigen- 
schaftswort "eut, das die anderen Gebiete nur selten, Böhmen 
aber überhaupt nicht, in diesem Sinne erwähnen. In Salzburg 
allein lebt kräftig das Eigenschaftswort frůtig in der Bedeutung 
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„gesundes, volles Gesicht zeigend: Das weibliche Hauptwort 
Iriensche(n) bedeutet in Ober- und Niederösterreich „volles Ge- 
sicht“. Ein gesundgefärbtes Gesicht heißt in Niederösterreich 
rötprichig, ein rotglänzendes Gesicht nennt man in Niederöster- 
reich, Südböhmen und Mähren »ötprächtig, während man in 
Steiermark dafür rötmotzecht sagt. Schön, gesund gefärbte Wangen 
heißt man nur in Oberösterreich gestaltig. Sie hat keine Gestalt 
bedeutet dort so viel wie „sie sieht blaß aus“. „Vollwangig“ 
drückt man im Nordbairischen sehr oft durch die Eigenschafts- 
wörter packecht, packig aus, die im Mittelbairischen äußerst 
selten begegnen und im Südbairischen völlig fehlen. Mit der 
Verbreitung dieser beiden Adjektiva geht Hand in Hand die 
des Substantivums Packe(n) (meist männl., seltener weibl.) in 
der Bedeutung „Wange“, denn es ist aufs Nordbairische be- 
schränkt, das das sonst übliche Wange nur selten gebraucht. 
Die Verkleinerung Péickelein dagegen kommt auch in Nieder- 
österreich häufig vor, wo Packe nur in den Zusammensetzungen 
Packenpart ,Backenbart“ und Arschpacke(n) begegnet. Für 
"Wange kennt Südtirol das Wort Plutte (weibl.), in Nordtirol 
finden wir davon Plüttelein, das aber dicke Weibsperson be- 
deutet (Vordertux). Zur Bezeichnung bleicher, krankhafter Ge- 
sichtsfarbe gebraucht man im Mittelbairischen (Ober-, Nieder- 
österreich, Südböhmen, Mähren) das Eigenschaftswort plöd(e), 
das vereinzelt auch in Nord- und Oststeiermark auftaucht, in 
Salzburg in der Zusammensetzung dulde) (oder hat das Stich- 
wort anplöd(e) zu lauten?). Dieselbe Eigenschaft drückt in Nieder- 
österreich das häufig gebrauchte Lisi aus, das im Südbairi- 
schen Tirols und Kärntens in dieser Bedeutung nicht üblich ist. 

Das junge Kulturwort prdern „schminken, mit Puder ein- 
stäuben“ kennen nur die bäuerlichen Mdaa. von Niederösterreich 
und gebrauchen es häufig, sonst ist es ganz vereinzelt zu finden. 
Für pudern ist in Niederösterreich Aläönen, anklénen stark ver- 
breitet, dessen ursprüngliche Bedeutung „beschmieren, besudeln“ 
ist. Oberösterreich und Steiermark berichten das Zeitwort spär- 
lich, aus dem übrigen Gebiet liegt kein Beleg dafür vor. 

Das Zeitwort häsnen (gespr. häsnv), hiseln, abhäseln be- 
deutet nur in Steiermark „die Wangen streicheln“, wo auch die 
Wendung Ein /lüselein geben in derselben Bedeutung vorkommt. 
Hauptsächlich steirisch, doch im südlichen Niederösterreich und 
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im westlichen Ungarn bekannt, ist das mit Aisnen gleichbedeu- 
tende Zeitwort heibeln (gespr. honbin), abhäibeln und das Haupt- 
wort Heibelein in der Wendung čin Heibelein gében. Seine Ety- 
mologie ist nicht sicher (unsicher daher auch die eben verzeich- 
nete Form des Stichwortes). Das Streicheln der Wangen nennt 
man in Südsteiermark und in Kärnten zärteln, das in Kärnten 
auch für „liebkosen“ allgemein üblich ist. 

Die weiblichen Hauptwörter Tern und Tetsche(n) bedeuten 
„Backenstreich, Ohrfeige“ und werden mit Ausnahme von Tirol 
und Gottschee im ganzen Sprachgebiet sehr stark gebraucht. 

Für „blatternarbig“ ist piinkecht aufs Nordbairische be 
schränkt und lebt in Weidental in Ungarn, der westböhmischen 
Siedlung, fort. In der gleichen Bedeutung ist geflickt, abgeflickt, 
pläter(n)geflickt sehr verbreitet in Niederösterreich, etwas we- 
niger häufig in Oberösterreich. In dieser Bedeutung kennen 
das Wort und seine Zusammensetzungen nur noch die an Nieder- 
österreich grenzenden Landstriche Böhmens, Mährens und Un- 
garns. Sein Synonymon gestöppt ist in Niederösterreich häufig 
vertreten, taucht nur noch vereinzelt in Mähren auf. Das Eigen- 
schaftswort méiggecht, meygecht, miiyyig für „blatternarbig, leber- 
fleckig, sommersprossig“ gebraucht Tirol, vornehmlich Südtirol. 
mäsecht „blatternarbig“ ist für Böhmen bezeichnend; nur die 
Zusammensetzung pldtermdsecht ist allgemein im ganzen bairi- 
schen Sprachgebiet Österreichs verbreitet. Für Steiermark cha- 
rakteristisch ist die Zusammensetzung uselmüäsecht. Mit Grüben. 
Plätergrüben bezeichnet man die Blatternarben ausschließlich in 
Böhmen, wo auch ein Eigenschaftswort grübecht für blatter- 
narbig im Gebrauch ist. In dem an Böhmen grenzenden Teil 
Oberösterreichs findet sich in dieser Bedeutung pläterngrüblecht. 

Das männliche Hauptwort Aräller für „Schramme, Kratzer 
im Gesicht“ ist im ganzen Gebiet häufig zu finden, nur Kärnten 
und Tirol kennen das Wort nicht. Dafür besitzen sie das gleich- 
bedeutende männliche Kratz, das sonst fehlt. Die anderen Kron- 
länder kennen nur Kratzer. Auf Tirol, Kärnten und Gottschee 
ist das weibliche Hauptwort A/dsel „Schramme, Narbe“ be- 
schränkt. Der Tadel, in der gleichen Bedeutung, ist nur in 
Tirol lebendig. 

„Falte, Runzel im Gesicht“ heißt in Kärnten Zulhe(n) (weibl.), 
in Steiermark /rumpfe(n) (weibl.), wo auch ein davon abgeleitetes 
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gerumpfen „faltig, runzlig“ vorkommt. Ebenfalls in Steiermark 
häufig ist die Krunze(n) „Runzel“, während die Krunzel in dieser 
Bedeutung nur aus dem nördlichen und südöstlichen Nieder- 
österreich und aus Nordsteiermark, die Runze aus Südsteier- 
mark und Kärnten belegt ist. 

Lockig (vom Haupthaar gemeint) heißt in Nieder- und 
Oberösterreich, Stidbjhmen und Westungarn schnöck(e)lecht. 
Das Wort fehlt aus Tirol, Kärnten, Steiermark und Gottschee. 
Mit Nieder- und Oberösterreich teilt aber Steiermark den Ge- 
brauch der Form geschnöckelecht und geschnéckelt und steht so 
im Gegensatz zum übrigen südbairischen Gebiet. In dieser 
Bedeutung sind für Tirol charakteristisch gestrobelt, Strobelkopf 
„Krauskopf“, tschurelecht, Tschurelen „Locken“, tschurelhärecht 
„kraushaarig“, Tschudelgrind „Mensch mit natürlich gelocktem 
Haar“, rutschelt, Rutschelein „Löcklein“, Rutschelhär „Locken- 
haar, Kraushaar“, rutschelhärecht „kraushaarig“, Rutschelgrind 
„Lockenkopf“. 

Der Haarkamm heißt im größten Teil des Österreichisch- 
bayrischen Äümpel, nur das Egerland kennt den Kemmer. 

Faßt man die im Vorstehenden aufgeführten Wörter (mit 
steter Berücksichtigung ihrer besonderen Bedeutung) nach ihrer 
landschaftlichen Verbreitung zusammen, so ergibt sich folgen- 
des Bild. 

Innerhalb des südbairischen Sprachgebietes zeigt der Wort- 
schatz von Tirol, Kärnten und der Sprachinsel Gottschee größere 
Übereinstimmungen. Im Gegensatz zu anderen österr. - bair. 
Landschaften sind dort zu Hause: grausig; Kratz; Mäsel; 
Streich; taschen, abtasch(n)en; Testa. Dagegen fehlen diesen 
südbairischen Kronländern die auf mittelbairischem Boden häu- 
figen Wörter Kriiller; schnéckelecht; tiip(p)eln. Die südbairi- 
sche Steiermark stimmt nur bei Strich mit Tirol und Kärnten 
überein und darin, daß ihr Wörter fehlen, die auch in Tirol 
und Kärnten ungebräuchlich sind. Nur im Gebrauch der Wörter 
geschnéckelecht und geschnéckelt geht sie mit den mittelbairi- 
schen Mundarten. Der Süden der Steiermark kennt wie Kärnten 
die Wörter Runze und zürteln, während der Norden den Ge- 
brauch von Krunzel mit Niederösterreich teilt. 

Den Gemeinsamkeiten des Wortschatzes der südbayrischen 
Gebiete stehen Besonderheiten in den einzelnen Kronländern 
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gegenüber. So erscheinen charakteristisch für Tirol die Wörter: 
Plutte; Flumse(n), flumsen, flumselen; Grind und die Ableitung 
davon -grindecht; mäggecht, meqyecht und mäygig; Tadel; Tinne 
und -tinnig; gestrobelt, Strobelkopf; tschurelecht, Tschurelen, 
tschurelhdrecht; Tschudelgrind; rutschelt, Rutschelein, Rutschel- 
Air, -qrind, rutschelhdrecht; wenig. In Kärnten fallen auf: put- 
zecht; Falhe(n), Gyuntsch; luppecht und luppig; Weiche; zärteln. 
Als steirisch erscheinen Göbel; häsnen und häseln, Hiiselein; 
heibeln und Heibelein; Krunze(n); rétmotzecht; Rumpfe(n) mit 
dem Eigenschaftswort gerumpfen; uselmiisecht. 

Das mittelbairische Sprachgebiet gebraucht im Gegensatz 
zum süd- und nordbairischen häufig die Ausdrücke: Päppein), 
Peinwachs, plöd(e), schnöckelecht; auch Aréiller, Tern, Tetsche(n), 
Triensche(n), tüp(p)eln und Tiip(p)el sind hauptsächlich mittel- 
bairisch, 

Im Gebrauch der Wörter feitt und geflickt gehen Nieder- 
und Oberösterreich miteinander, mit Südböhmen stimmt Nieder- 
österreich im Worte Anop(p)er, mit Nordsteiermark im Worte 
Arunzel überein. Bis in den Süden Niederösterreichs ist das 
südbairische Lehnwort Testa gebräuchlich. 

Als Eigenheit niederösterreichischen Wortgebrauchs können 
gelten rötprichig, pudern, käsıy, Linen, gestéppt. Für Ober- 
österreich kennzeichnend erscheinen püppecht, Gehiirnt, gestaltig 
und Gestalt. Für das mittelbairische Gebiet Böhmens Grüben 
und grübecht, Knop(p)er, miüsecht, rötprächtig. 

Das nordbairische Egerland hat seine Besonderheit im 
Gebrauch der Wörter alberin); Packe(n), puckecht, packig; 


Plasche(n); piinkecht; Kemmer; Stirn. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. IM. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 24. Januar. 


مھ سے سوہ ہے س — 


Der Sekretär verliest ein Schreiben der Frau Marie Jire- 
ček, geb. Besser, worin sie für die Teilnahme der Kaiserl. 
Akademie an dem Hinscheiden ihres Gemahls, des w. M. Hof- 
rates Prof. Dr. J. C. Jireček, ihren Dank ausspricht. 


Der Sekretär verliest eine Zuschrift des Prof. Dr. Karl 
v. Amira in München, worin derselbe für seine Wahl zum aus- 
wärtigen Ehrenmitgliede der Akademie dankt. 


Der Sekretär verliest das Dankschreiben der Vorstehung 
der Grazer Universitätsbibliothek für die unentgeltliche Uber- 
lassung melırerer Bände der Schriften der Balkankommission. 


Der Sekretär legt das neueste Heft des Thesaurus Lin- 
guae Latinae vor, und zwar ,Omomasticon, Vol. III, Fasc. I: 
D — Didius. Leipzig 1918.‘ 


Der Sekretär überreicht eine von P. Fr. Raimund Muck 
im Stift Heiligenkreuz bei Baden mit der Bitte um Aufnahme 
in das „Archiv für österr. Geschichte“ vorgelegte Arbeit, be- 
titelt: ‚Das erste Auftreten der Trappisten in Österreich, dar- 
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gestellt in einem gleichzeitigen Manuskripte des Abtes Rainer II. 
Sigl von Zwettl.‘ 

Die Abhandlung wird der historischen Kommission zu- 
gewiesen. 


Die in der Sitzung vom 10. Januar d. J. (vgl. Anzeiger 
1918, Nr. I) vorgelegten beiden Abhandlungen des Dr. Friedrich 
Schürr in Straßburg, betitelt ‚Romagnolische Dialektstudien. 
I. Teil: Lautlehre alter Texte‘ und ‚II. Teil: Lautlehre lebender 
Mundarten‘ (beides zugleich ‚Mitteilungen der Phonogramm- 
Archivs-Kommission‘), werden in die Sitzungsberichte aufge- 
nommen. 


Das w. M. Sektionschef Gustav Winter erstattet Bericht 
über die Arbeiten der Weistümer- und Urbarkommission im 
Jahre 1917. 


Der Vorsitzende beruft das w. M. Hofrat Wlassak in die 
Druckschriftenkommission, das w. M. Hofrat Bauer in die anti- 
quarische Abteilung der Balkankommission und das w. M. Prof. 
Hauler in die Limeskommission. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


_ Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. ` 


ہس ۔ے۔ eee‏ 


u Jahrg. 1918. Nr. IV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 7, Februar, 


Der Sekretär verliest das Dankschreiben des geheimen 
Regierungsrates Prof. Dr. Hermann Diels in Berlin für 
seine Wahl zum ausländischen Ehrenmitgliede der Akademie. 


Der Sekretär legt die folgenden an die Klasse gelang- 
ten Druckwerke vor, und zwar: 


1. Propheten-Texte in Vulgata-Übersetzung nach der 
ältesten Handschriftenüberlieferung der St. Galler Palim- 
pseste Nr. 193 und Nr. 567 in Umschrift und mit der Einlei- 
tung von P. Alban Dold, Benediktiner der Erzabtei Beuron. 
Mit 2 Lichtdrucken. Beuron ۰ 


2. Untersuchungsergebnisse einer doppelt reskribierten 
Wolfenbiittler Handschrift mittels der Fluoreszenz-Photo- 
graphie. Von demselben (S.-A. aus dem Zentralblatt für 
Bibliothekswesen. XXXIV. Jahrgang 1917). 

3. Kulturwissenschaftliche Beiträge zur Volkskunde 
von Montenegro, Albanien und Serbien. Ergebnisse einer 
Forschungsreise in den von den k. u. k. Truppen besetzten 
Gebieten. Sommer 1916, von Dr. Arthur Haberlandt. 
(Zeitschrift für österreichische Volkskunde. Ergänzungs- 
band XIT zum XXIII. Jahrgang 1917.) Wien 1917. 
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Der Sekretär überreicht das vom Regierungsrat Her- 
ınann Sander in Innsbruck eingesandte Manuskript über 
das Bartholomäberger Urbar. 

Geht an die historische Kommission. 


Gëtter, a ee 


Der vorsitzende Vizepräsident, Hofrat Oswald Red- 
lich, erstattet Bericht über die Arbeiten fir die Habs- 
burger Regesten im Jahre 1917. 


Der Bericht lautet: 

‚Die Arbeiten für die Regesten der Habsburger, welche 
vom Institut für österreichische Geschichtsforschung heraus- 
gegeben und von der kais. Akademie der Wissenschaften 
unterstützt werden, sind im Jahre 1917 durch den fortdauern- 
den Krieg zwar in mehrfacher Hinsicht beeinträchtigt wor- 
den, haben aber doch Fortsetzung und Förderung erfahren. 

Prof. Steinacker, der die Abteilung von 1281 bis 
1298 bearbeitet, konnte die im Zusaminenhange mit den 
Regesten entstandene Untersuchung „Über die Entstehung 
der beiden Fassungen des österreichischen Landrechtes“ voll- 
enden und im „Jahrbuch des Vereins für Landeskunde von 
Niederösterreich“, Jahrg. 1916/17, erscheinen lassen. Im übri- 
gen wurde er durch seine Ernennung an die deutsche Uni- 
versität in Prag und die damit verbundenen neuen Verpflich- 
tungen der Regestenarbeit stark entzogen. 

Dr. Otto Stowasser konnte die eigentliche Regesten- 
arbeit an seiner Abteilung von 1298 bis 1314 ununterbrochen 
weiterführen. Außerdem pflegte er eindringliche Unter- 
suchungen über das alte Habsburgische Archiv bis zu den 
Zeiten Maximilians I. und Ferdinands I., vermochte dadurch 
Aufklärung über die Überlieferung habsburgischer Urkun- 
den zu gewinnen, eine Anzahl verlorener Urkunden nachzu- 
weisen und die Kanzlei- und Archivorganisation genauer zu 
erkennen. Hiefür wurde auch vom Mitglied des Instituts 
fiir österreichische Geschichtsforschung Dr. Anton v. Birti 
im Innsbrucker Statthaltereiarchive wertvolles Material ge- 
wonnen. Dr. Stowasser führte ferner auch seine Studien 
über die 12 passauischen Pfarren in Niederösterreich weiter, 
die in der Entwieklung der habsburgischen Kanzlei als 
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ständige Pfründen eine Rolle spielen, und beschäftigte sich 
endlich mit neuerlichen Studien über die Kanzleivermerke, 
die in den Mitteilungen des Instituts erscheinen werden. 

Dr. Lothar Gross, der die Abteilung von 1314 bis 
1330 bearbeitet, war auch während des ganzen Jahres 1917 
durch seine Verwendung im Ministerium des Äußern sehr 
stark in Anspruch genommen. Die von ihm vollendete nach- 
gelassene Abhandlung des verstorbenen Dr. Ivo Luntz 
über „Urkunden und Kanzlei der Grafen von Habsburg und 
Herzoge von Österreich von 1273 bis 1298“ ist in den Mit- 
teilungen des Instituts, 37. Band, erschienen.‘ 


Das w. M. Prof. Hans v. Voltelini erstattet Bericht 
iiber die Arbeiten zur Herausgabe des sogenannten ‚Schwa- 
benspiegels‘, wie folgt: 

‚Die Arbeiten zur Herausgabe des sogenannten Schwa- 
benspiegels mußten sich zunächst dem Nachlaß Rockingers 
zuwenden. Es ergab sich bald, daß Rockinger noch lange 
zu einem Abschlusse nicht gekommen war. Wohl fanden 
sich verschiedene Abschriften einzelner Handschriften mit 
Lesearten anderer, auch ein Probedruck; doch war nicht 
festzustellen, ob die Kollationen erschöpfend seien, noch auch, 
nach welchem Gesichtspunkt sie ausgewählt waren. Zur 
Grundlage des Probedrucks hat Rockinger die Handschrift 
des Münchner Stadtarchivs gewählt, eine schöne Handschrift, 
die einen ziemlich ungekürzten Text bietet, der keineswegs 
zu den ältesten zählt. Unter diesen Umständen sahen sich 
die Bearbeiter genötigt, da nach ihrer Ansicht doch auch 
schon die Handausgabe den ursprünglichsten Text des Rechts- 
buches und eine gewisse, wenn auch noch nicht erschöpfende 
Übersicht über die Entwicklung des Textes bieten sollte, neue 
Grundlagen für die Ausgabe zu suchen und den Weg zu wan- 
deln, den bereits Ficker in seinen Arbeiten über die deutschen 
Rechtsbücher wiederholt angedeutet hat. 

So ergab sich die Notwendigkeit, jener Rechtsquelle 
näher zu treten, die Ficker als die Grundlage des Schwaben- 
spiegels erwiesen hat, dem Spiegel deutscher Leute. Es 
wurde die Innsbrucker Handschrift, bekanntlich die einzig 


erhaltene dieses Rechtsbuches, untersucht und mit dem Ab- 
drucke Fickers verglichen. Da ergab sich, daß dieser Ab- 
druck, von geringen Versehen abgesehen, genau ist, daß aber 
die Handschrift selbst einen vielfach höchst verderbten Text 
bietet. Dr. Anton Pfalz, mein Mitarbeiter, unternahm 
es, in Vergleichung mit den Sachsenspiegel- und Schwaben- 
spiegeltexten Verderbungen nachzuweisen und Besserungen 
vorzuschlagen. Derselbe wandte seine Aufmerksamkeit ferner 
der Sprache des Spiegels deutscher Leute zu. Es ergab 
sich, daß diese Sprache die bayrische ist, doch zeigen sich 
noch in der aus dem Kloster Neustift bei Brixen in Tirol 
stammenden Innsbrucker Handschrift nicht so selten nieder- 
deutsche Worte und Wortreste, die darauf hinweisen, daß 
dem Verfasser des Deutschenspiegels eine niederdeutsche 
Handschrift des Sachsenspiegels vorlag. Die Ergebnisse 
seiner Forschungen wird Dr. Pfalz bereits in nächster Zeit 
der kais. Akademie vorlegen. Der Unterzeichnete beschäftigte 
sich mit der Anordnung des Sachsenspiegels und der Ab- 
leitung des Deutschen- vom Sachsenspiegel. Auch er hofft, 
im Laufe des Jahres diese Arbeiten der kais. Akademie unter- 
breiten zu können. 

So konnte trotz der Heminungen des Krieges die Arbeit 
gefördert werden. Natürlich machten sich diese Hemmungen 
auf Schritt und Tritt geltend. Auslandsreisen, die Versen- 
dung von ausländischen Handschriften. ja selbst die Erlan- 
gung von Photographien sind teils unmöglich, teils ungemein 
schwierig geworden, und so wird sich die Arbeit zunächst 
den Handschriften, die in österreichischen Sammlungen ver- 
wahrt werden, zuwenden ınüssen, in erster Linie der für die 
Entwicklungsgeschichte des Schwabenspiegeltextes so wichti- 
gen Schnalser Handschrift der Innsbrucker Universitäts- 
bibliothek und der Ambraser Handschrift der Hofbibliothek, 
die als Muster eines späten, vielfach verkürzten Textes gel- 
ten kann.‘ 


Der Sekretär verliest eine Note des k. k. Ministeriums 
für Kultus und Unterricht. wonach an Stelle des zurück- 
getretenen Universitätsprofessors Hofrates Dr. Siegmund 
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hitter v. Exner der Universitätsprofessor Hofrat Dr. 
Richard v. Wettstein für die restliche Dauer des laufen- 
den Funktionstrienniums, d. i. bis Ende 1918, als Vertreter 
dieses Ministeriums in das Komitee zur Verwaltung der Erb- 
schaft T reitl entsendet wird. 


Die in der Sitzung am 6. Dezember 1917 (vgl. Anzeiger 
dieser Klasse Nr. XXVI, Jahrgang 1917) vorgelegte Ab- 
handlung des P. Cölestin Vivell, O. S. B. in Seckau, be- 
titelt: ,Frutolfi Breviarium de musica et Tonarius‘, wurde 
zum Abdruck in den Sitzungsberichten bestimmt. 

Der Autor bemerkt über den Inhalt der Abhandlung 
vorläufig das Folgende: 

‚Die k. b. Hofbibliothek birgt unter den hundert Hand- 
schriften musiktheoretischen Inhalts im Kodex 14.965 b ein 
Werk von so großer Bedeutung, daß es sich lohnt, dasselbe 
den Musikgelehrten und Musikfreunden durch Veröfent- 
lichung leichter zugänglich zu machen. Der Kodex enthält 
nämlich ein Breviarium de musica und einen Tonarius des 
Mönches Frutolf (f 1103) aus der Abtei St. Michelsberg in 
Bamberg. 

Beide Schriften ergänzen sich gegenseitig, indem die 
erste die Musiktheorie des 11. Jahrhunderts und (die zweite 
die Praxis der Kirchenmusik betrifft. Der wissenschaftliche 
Wert des Breviars liegt besonders in der streng systemati- 
schen Anordnung des Lehrstoffes und in der quellenmäßigen 
Erklärung desselben. Der Tonar zeichnet sich vor allen an- 
deren Tonarien durch seine Reichhaltigkeit an Gesängen aus 
und durch den Umstand, daß dieselben nicht bloß in die acht 
Kirchentonarten, sondern auch in ihre zahlreichen Unter- 
arten abgeteilt, mit Akzentueumen versehen und zum Teile, 
nach Art des gleichzeitigen Kodex bilinguis von Montpellier, 
durch Tonbuchstaben verdeutlicht sind. 

Näheres über die Münchner Handschrift und den In- 
halt des Breviars und Tonars findet sich in den Studien und 
Mitteilungen ©. S. B. von Salzburg 1913, TIT, S. 413 ff., und 
im TV. Sammelband des Jahrganges XIV der Internationalen 
Musikgesellschaft, S. 463 ff. 
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Die Einrichtung der Ausgabe betreffend enthalten die 
Fußnoten die Varianten zwischen dem Münchner Kodex und 
dem Brüsseler Manuskript 5266, Abteilung Fétis saec. XIV, 
ferner textkritische und musiktheoretische Notizen und 
(Juellenzitate.‘ 


Die historische Kommission hat an Stelle ihres ver- 
storbenen Obmannes, des w. M. Hofrates Prof. Dr. J. C. 
Jireček, den Vizepräsidenten der kais. Akademie, Hofrat 
Oswald Redlich, zu ihrem Obmanne gewählt. 


Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberiehte, 182. Band, 4. Abhandlung: Die melodische Erfindung im 
frühen Kindesalter, eine entwicklungspsychologische Untersuchung 
von Heinz Werner (43. Mitteilung der Phonogramm-Archivs-Kom- 
mission). Wien 1917. (Preis K 3.25.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betrefiende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


eS nn a‏ ہہ ۔۔ ‏ رز و ہہ یر ںیہں 


Jahrg. 1918. NV 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 14. Februar. 


Der Sekretär verliest die Dankschreiben neugewählter Mit- 
glieder der Klasse, und zwar des wirklichen Geheimen Rates und 
Professors an der Universität Berlin Dr. Gustav Adolf v. Har- 
nack für seine Wahl zum auswärtigen Ehrenmitgliede, ferner 
des Hofrates und Professors an der Universität Wien Dr. Adolf 
Menzel, des Professors an der Universität Innsbruck Dr. Alois 
Walde, des Professors an der Universität Graz Dr. Konrad 
Zwierzina, des kgl. sächsischen Geheimen Rates und Professors 
an der Universität Leipzig Dr. Franz Studniczka und des 
kgl. bayr. Geheimen Hofrates und Professors an der Universität 
München Dr. Heinrich Wölfflin, für ihre Wahl zu korrespondie- 
renden Mitgliedern der Klasse. 


Der Sekretär überreicht die Pflichtexemplare des mit Unter- 
stützung der Akademie gedruckten Werkes ,Der Tod des Don 
Carlos von Dr. Viktor Bibl, Prof. der Geschichte an der Uni- 
versität in Wien. Mit sechs Vollbildern. Wien und Leipzig 84 


Der Sekretär legt eine Abhandlung von Dr. Emil Winkler, 
wissenschaftlichem Hilfsarbeiter an der k. k. Hofbibliothek in 
Wien, vor, welche betitelt ist: ‚Marie de France‘. 

Der Autor bittet, diese Abhandlung als zweiten Beitrag 
seiner Serie ‚Französische Dichter des Mittelalters‘ (deren ersten 
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Beitrag seine am 6. Juni 1917 vorgelegte und in die Sitzungs- 
berichte aufgenommene Abhandlung über ‚Vaillant‘ bildet) eben- 
falls in die Sitzungsberichte aufzunehmen. 


Das w. M. Hofrat E. v. Ottenthal erstattet den nach- 
stehenden Bericht der Kommission zur Herausgabe der mittel- 
alterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1917: 


‚Da unser Mitarbeiter, Regierungsrat Dr. Gottlieb, durch 
das ganze Berichtsjahr in militärischer Dienstleistung stand, 
vermochte er das Unternehmen nicht in nennenswerter Weise 
zu fördern. Er konnte bloß einige Verbindungen für Dalmatien 
anbahnen und dem wahren Bestand an alten Salzburger Hand- 
schriften in der Hofbibliothek nachspüren. Die militärische 
Bindung der Personen und des Verkehrs machte auch Ergän- 
zungen des in auswärtigen Sammlungen erliegenden handschrift- 
lichen Materials untunlich. Die ganze Arbeit wird erst nach 
dem Kriege wieder nachdrücklich und energisch aufgenommen 
werden können.‘ 


Der Vorsitzende beruft das w. M. Much in die Prähistori- 
sche Kommission, sowie das w. M. Kretschmer in die Kommis- 
sion zur Revision des Druckschriftenmagazines. 


Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 


Archiv für österr. Geschichte, 105. Band, 2. Hälfte. Wien 1917. (Preis K 10.—.) 
Inhalt: Die Berichte der erzihlenden Quellen über die Schlacht bei 
Mühldorf. Gesammelt und untersucht von Wilhelm Erben. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 
können für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rucksichtigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


i Jahrg. 1918. Nr. VI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 21, Februar. 


Der Sekretär verliest das Dankschreiben des Geh. Regie- 
rungsrates Prof. Dr. Alois Brandlin Berlin für seine Wahl 
zum auswärtigen Ehrenmitgliede der Klasse und legt zugleich 
dessen mitübersandte autobiographische Skizze vor. 


Der Sekretär verliest das Dankschreiben des Prof. Dr. 
N. van Wijk, Vorsitzenden des ‚Leeszaal voor algemeene en 
vergelijkende linguistick‘ in Leiden, für die diesem Institute 
gewährten akademischen Publikationen. 


Der Sekretär verliest eine Note des Kuratoriums der 
kaiserl. Akademie, womit das Statut für das nach dem ver- 
storbenen wirklichen Mitgliede Jakob Minor errichtete 
‚Legat Minor‘ genehmigt wird. 


Der Sekretär verliest eine Zuschrift der kgl. Bayr. Aka- 
demie der Wissenschaften zu München, worin mitgeteilt wird, 
daß die Führung der Vorortsgeschäfte des Kartells der deut- 
schen Akademien für das Jahr 1918 auf diese Akademie über- 
gegangen ist, und um die Mitteilung eventuell zu stellender 
Anträge für den Kartelltag ersucht wird. 


Das w. M. Hofrat E. v. Otten tha | überreicht eine Ab- 
haudlung des Prof. Dr. Hans Hirsch in Wien, betitelt: 
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‚Die echten und unechten Stiftungsurkunden der Abtei Banz. 
Kin Beitrag zur Geschichte des französischen Eigenkloster- 
tums‘, um deren Aufnahme in die Sitzungsberichte der Ver- 
fasser bittet. 

Die Abhandlung geht an die Historische Kommission. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 
können für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rücksichtigt werden. 


Kaiserliche Akademie der W issenschaften in Wi ien. 


Jahrg. 1918. Nr. VII 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 7. März. 


Der Sekretär, Hofrat Ritter v. Karabacek, verliest das 
Dankschreiben des Bibliothekars des Börsenvereins der deut- 
schen Buchhändler in Leipzig für die Überlassung des Druck- 
werkes ‚Die Miniaturhandschriften der Nationalbibliothek in 
Athen‘ von Paul Buberl. 


Der Sekretär verliest ferner die Zuschriften der Profes- 
soren Walther Brecht in Wien, Geheimer Regierungsrat Gustav 
Roethe in Berlin, Franz Muncker in München, Hofrat August 
Sauer in Prag und Hofrat Bernhard Seuffert in Graz, womit 
dieselben erklären, das ihnen angebotene Ehrenamt eines Preis- 
richters in dem Preisgericht für das Legat nach Jakob Minor, 
und zwar für das erste Quinquennium 1913— 1917, anzunehmen. 


Der Sekretär verliest endlich eine Zuschrift des k. k. Kon- 
servators Dr. Franz Martin in Salzburg über die Auffindung 
einer ‚Grenzbeschreibung‘ für die Sammlung der Salzburger 
Taidinge. eee dane 

Der Vorsitzende, Hotrat Oswald Redlich, erstattet den 
Bericht über die Arbeiten am ‚Historischen Atlas der öster- 
reichischen Alpenländer‘ im abgelaufenen Jahre 1917. 
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Der Bericht lautet: 


‚Im verflossenen Jahre wurde die Neuausgabe der Er- 
läuterungen für die Landgerichtskarte von Salzburg, bear- 
beitet von Anton Mell, von Oberösterreich, bearbeitet von dem 
seither verstorbenen Julius Strnadt, von Steiermark, bear- 
beitet von Hans Pirchegger, vollendet und ist erschienen. 
Diese Erläuterungen bilden den ersten vollständig abgeschlos- 
senen Teil der Erläuterungen zur Landgerichtskarte. 

Die Vollendung der Landgerichtskarte für Niederöster- 
reich, Viertel unter dem Wienerwalde. konnte der Bearbeiter, 
Dr. Antonius, der im Kriegsarchive in Verwendung steht, 
nur sehr wenig fördern. Doch ist es ihm jetzt möglich ge- 
macht, etwas mehr Zeit dieser Aufrabe zu widmen. 

Die Kartenblätter für Kärnten und Krain sowie für 
Görz-Gradisea und altösterreichisch Istrien von den Bear- 
beitern Landesarehivar Dr. August von Jaksch und Prof. 
Wutte, Archivdirektor Anton Mell und Prof. Kaspret in 
Graz sind längst fertiggestellt, allein ihre Reproduktion und 
der Druck konnten nicht ausgeführt werden, da das k. u. k. 
Militär-geographische Institut infolge der Fortdauer des Krieges 
begreiflicherweise mit dringenden militärischen Arbeiten über- 
häuft war und ist. Die Bearbeitung der Erläuterungen für 
Krain und Istrien wurde, da Prof. Kaspret durch andere Auf- 
gaben in Anspruch genommen ist, an Prof. Ludmil Haupt- 
mann in Wien übertragen. 

Die Karten für das italienische Südtirol hat Prof. v. Vol- 
telini vollendet, doch konnte auch ihre Reproduktion nicht in 
Angriff genommen werden. Auch die Erläuterungen hiezu hat 
Prof. v. Voltelini vollständig fertiggestellt; der Druck der- 
selben wird erst später beginnen können. Der zweite Teil der 
Abhandlung von Dr. Stolz über die Geschichte der Gerichte von 
Deutschtirol konnte nicht gedruckt werden, da der Verfasser 
in russischer Kriegsgefangenschaft war. 

So wurden die Atlasarbeiten allerdings durch den Krieg 
vielfach gehemmt. konnten aber doch nach anderen Seiten er- 
freulich gefördert werden. Hoffentlich wird dies im Jahre 1918 
in noch stärkerem Maße möglich sein.‘ 
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Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Denkschriften, 60. Band, 1. Abhandlung: Sebastian Sailers ‚Schöpfung‘ in 
der Musik. Ein Beitrag zur Geschichte des deutschen Singspiels um 
die Mitte und in der zweiten Hälfte des 18. Jahrhunderts. Von Dr. 
Robert Lach. (Preis K 27.—.) 

Sitzungsberichte, 1&5. Band, 2. Abbandlung: Die Herkunft der Bastarnen. 


Von Adolf Bauer. (Preis K 1.20.) 
— — Register zu den Bänden 171—180. (Preis K 1.20.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 50. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Jahrg. 1918. Nr. VII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 14, Marz. 


Der Sekretär verliest eine Zuschrift des Geheimen Hofrates 
Prof. Dr. Albert Köster in Leipzig, worin derselbe erklärt, das 
ihm angebotene Ehrenamt eines Preisrichters im Preisgericht 
für den Minor-Preis anzunehmen. 


Der Sekretär legt die vom Verfasser Prof. Dr. Eugen 
Lieben in Prag mit der Bitte um Aufnahme in die akademi- 
schen Schriften eingesandte Abhandlung vor, welche betitelt ist 
‚Neue Beiträge zur Biographie Martials I.‘ 


Der Sekretär überreicht weiters die von Ing. Johann 
Wiesner, derzeit in Blumau bei Wr.-Neustadt, مود یت‎ 
Abhandlung, betitelt ‚Vom Wesen der Künste‘. 


Die in der Sitzung am 14. Februar d. J. (vgl. Nr. V dieses 
Anzeigers, Jahrgang 1918) vorgelegte Abhandlung von Dr. 
Emil Winkler in Wien über ‚Marie de France‘ (‚Französische 
Dichter des Mittelalters. II‘), wird in die Sitzungsberichte 
aufgenommen. | 


ee 1 
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Der Sekretär legt über Wunsch des erkrankten w. M. 
Prof. Maximilian Bittner dessen Vorbericht ‚Charakteristik der 
Sprache der Insel Sogotra‘ vor. 


Dieser Vorbericht hat folgenden Wortlaut: 


„Die Fortsetzung und der Schluß meiner ‚Vorstudien 
zur Grammatik und zum Wörterbuche der Sogotri- 
Sprache‘,! in denen ich vorerst noch an der Hand geeigneter 
Textproben es unternommen habe, die Grundlinien für eine 
spätere systematische Behandlung der Laut- und Formenlehre 
und des Lexikons dieser wunderlichsten aller semitischen Spra- 
chen zu ziehen, dürften im Hinblicke auf die dermalige Un- 
möglichkeit einer nur halbwegs normalen Druckbeschleunigung 
wohl nicht so bald für die wünschenswerte Kontrolle meiner 
Arbeiten auf dem Gebiete der beiden anderen Mahra-Sprachen? 
herangezogen werden können, und so möchte ich doch wenig- 
stens im engen Rahmen eines Vorberichtes kurz zu skizzieren 
versuchen, worin nach den Ergebnissen meiner bisherigen For- 
schungen die Hauptunterschiede zwischen dieser seltsamen 
Inselsprache und ihren beiden Verwandten gelegen sind und 
was dabei im Organismus des Sogotri vom Standpunkte des 
Mehri und des Shauri aus unbedingt als spezifisch soqo-. 
tranisch zu gelten hat. 


Eigentlich hebt sich das Sogotri schon in phonetischer 
Hinsicht allein vom Mehri und vom Shauri so ziemlich gleich 


1 Teil 1 erschienen in den Sitzungsberichten der Klasse 173. 4 (1913), 
Teil 2 (‚Das Märchen vom Aschenputtel in den drei Mahra-Sprachen — 
Sogotri, Mehri und Shauri, eine sprachvergleichende Studie‘) und Teil 3 
(‚Eine Sogotri-Version der ersten sechs Kapitel aus dem Markus-Evan- 
gelium, nach den ersten Aufnahmen D. H. e Müllers zum ersten Male 
herausgegeben, mit der arabischen Vorlage verglichen, übersetzt und 
erklärt‘) vorgelegt in der Sitzung der Klasse vom 13. Dezember 1917, 
s. Anzeiger, Nr. XXVII. 


s. ‚Studien zur Laut- und Formenlehre der Mehri-Sprache in Südarabien‘ 
und ‚Studien zur Shauri-Sprache in den Bergen von Dofär am Persi- 
schen Meerbusen‘, beides in den Sitzungsberichten der Klasse 162. 5, 
168. 2, 172. 5, 174. 4, 176. 1, 178. 2, 178. 3, rap. 179, 2, 179. 4, 179.5 
und 188. 5. 
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scharf ab, und zwar ist es da, ganz abgesehen von seinem 
stark reduzierten Lautbestande, mit dem dieses ausge- 
sprochene südsemitische Idiom auf der nordsemitischen Stufe 
des Syrischen! steht, vor allem die Betonung, mit der es sich 
in diametralen Gegensatz zu den beiden anderen Mahra-Sprachen 
stellt, Während nämlich das Mehri erwiesenermaßen, wo nur 
immer tunlich, die letzte Silbe betont und, wenn sie kurz ge- 
wesen, lang werden läßt, den unter dem Tone gelängten Vokal 
zugleich heller oder dunkler färbend,? und während das Shauri, 
an dieser Betonungsart des Mehri festhaltend, bei seiner offen- 
sichtlichen Abneigung gegen lange Vokale die Quantität solcher 
Sekundärlängen überhaupt nicht anerkennt und ihnen dafür nur 
die mehritische Färbung bewahrt,® zeigt das Sogotri das gegen- 
teilige Bestreben, den Ton wieder zurückzuziehen, sucht da- 
bei aber dem im Mehri gelängten und verfärbten Vokal nicht 
nur die ihm im Mehri aufgezwungene Farbe, sondern gleich- 
zeitig, wenigstens auf nominalem Gebiete, auch seine enttonte 
Länge durch Zerdehnung oder besser gesagt durch Auflösung 
in zwei Kürzen unter Einschiebung eines den entstandenen 
Hiatus beheben sollenden sogenannten parasitischen A zu er- 
halten. Gehen wir vom Mehri und vom Shauri aus. Schema- 
tisch wird eine Form katab im Mehri, wenn verbal, über katab 
und katåb zu katöb, wenn aber nominal, über katdb und katäb 
zu katéb und das Shauri macht aus mh. katöb und mh. katêb 
einfach katob und kateb: das Sogotri hingegen bildet aus mh. 
katöb über äh. katob mit zurückgezogenem Tone zwar einfach 
ein sq. katob, aus mh. katéb aber in etwas umständlicherer Weise, 
mit zurückgezogenem Tone und unter Zerdehnung statt Kür- 
zung der enttonten Länge, über kateb und kdteeb sein ihm 


1 So sind auch im Sogotri arabisch-shauri-mehri ¢ (25), d (5), z (b), 9 )غ(‎ 
und & (¢) durch ¢ (>), d (>), ¢ (b), ' (ع)‎ und h (r) vertreten, nur das 
d (Jo) hat sich tale quale erhalten. 

2 Die in anderen Fällen obligatorische Betonung der vorletzten und dritt- 
letzten Silbe, die Verfärbung von Natur aus langer Vokale im Mehri 
u. dgl. kommt hier vorderhand nicht weiter in Betracht. Näheres in 
meinen ‚Mehri-Studien‘, L e 

3 Näheres in meinen ‚Sbauri-Studien‘, 1. c. 
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charakteristisches sq. Aviteheb.! Dieses, wie in dem vorstehenden 
Beispiele, nur am Nomen im engeren und weiteren Sinne auf- 
tauchende parasitische h ist eines der wichtigsten Er- 
kennungszeichen des Soqotri und trägt gewiß das Seinige 
zu dem eigentiimlichen Kolorit bei, das dieser Sprache ihr 
Konsonantismus und Vokalismus zu verleihen vermögen. Unter 
den Mitlauten des Sogotri selber kommen vor allem auch dem 
bodenständigen h einige merkwürdige Besonderheiten zu. Zu- 
nächst steht A auch im Sogotri oft in der für die Mahra-Sprachen 
überhaupt, bezeichnenden Wechselbeziehung zu dem s und 
5 anderer semitischen Sprachen, aber wohl nicht immer in 
Übereinstimmung mit dem Mehri. Gewöhnlich ist allerdings 
وہ‎ h = mh. h = arab.-äth. s = sh.-hebr.-syr. š, wie z. B. in nohir 


Vogel‘, mh. nôher (sprechender) ‚Vogel‘, šh. nušr ‚Geier‘, ar. guo, 


ith. $4C:, hebr. %3, syr. Lea) oder ۸۱ ee gar werden 
mh. behél, šh. bisel, ath. MAA», hebr. ws u. dgl., wobei im 
Sogotri oft bei derselben Wurzel neben h auch š vorkommen 
kann, wie z. B. héraq ‚stehlen‘, mh. hirög, šh. šeréq, ar. 55%, 
ith. déén, im Imperf. Ind. ihärag ‚er stiehlt‘, aber tsärag ‚sie 
stiehlt‘ und sérreq ‚Dieb‘, wie ass. šarraq ‚Dieb‘, mit 3; oder rey 
(= reyh, reh) ‚Kopf‘, mh. heré (h), Sh. (e)réš, ar. زاس‎ ath, 6. 
hebr. ez, syr. lac, aber Pl. ir’e$ und demin. rú’eš mit # u. dgl. 
und nach falscher Analogie einigemale auch einem sonst durch- 
gehenden A ein š substituiert wird, z. B. nigokoh ‚es wurde 
Morgen‘ (fem., mit Vokalharmonie für nigehoh) von *ngh, cf. 
hebr. =», syr. and, ath. 9902, šb. etgéhet ‚Morgen‘, aber Imperf. 
tnégiš mit § oder bíhleh „Sache, Angelegenheit‘, mh. behlit 
‚Wort, Sache‘, Sh. ehlit, cf. ith. NUA: sagen, aber Pl. 5isol mit 
š u. dgl.ł Im Sogotri ist h auch der Stellvertreter des im 


! Das gleiche geschieht, wenn die letzte Silbe einen von Natur aus langen 
Vokal enthielt. In diesem Falle kann im Soqotri auch auf nominalem 
Gebiete ein kdtehob zustande kommen, dem im Mehri ein nominales 
aus ursprünglichem katâb entstandenes katôb entspricht. — NB. Zer- 
dehnung und Einschiebung eines parasitischen A kommen auch bei 
etlichen einsilbigen Nominibus und in der Endung für den äußeren 
Plural g. f. -(e)héten vor, wo der Ton dem h folgt. 

Auch umgekehrt, z. B. é{oš ‚uiesen‘ (so mit 5), mh. afds, sh. ‘afds (mit e), 


ar. bs, ith. OMÄ:, hebr. Woy, syr. abs und dazu 'efühoh ‚sie 
nieste‘ (für zu erwartendes 'etdioh). — Oft genug haben wir im Soqotri 
nur #, während im Mehri h steht. z. B. Zen ($hem) ‚Name‘, mh. kemm, 
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Mehri und im Shauri unter allen Umständen ¢ bleibenden 
Feminin-t, und zwar sowohl beim Nomen in der Feminin-En- 
dung fir die Einzahl als auch beim Verbum in der 3. P. Sg. g. 
fem. des Perfektums und wird nur dann wieder zu ¢, wenn es 
nicht ausklingen kann, also im Status pronominalis, im Dual 
und bei Antritt der alten Nunation, z. D meb’eloh ‚Sklavin‘, 
Dual meb'elót-i; bihleh ‚Wort, Sache‘, mit Nunation bilet-e usw., 
beim Verbum kteboh ‚sie schrieb‘, aber ktebot-$ ‚sie schrieb es‘ 
usw." Sonderbarerweise vermag jedes A des Sogotri, auch das 
parasitische A, aus sich heraus ein y zu entwickeln, das ihm 
zur Seite bleibt, ihm bald vorangehend, bald folgend, und sich 
auch mit Vokalen zu Diphtbongen verbinden kann. Ein derartiges 
y, durch das man sich keinen Radikal vortäuschen lassen darf, 
sehen wir z. B. in yke ‚er‘ neben he, noihir ‚Vogel‘ neben 
nohir, téyher ‚sie (m.) gingen‘ neben feher, tahéyroh ‚sie ging‘ 
neben ftahéroh u. dgl. mehr. Gelegentlich wird ۸ sehr schwach 
artikuliert, so daß wir z. B. neben bihleh ‚Wort, Sache‘ auch 
bileh, neben mihlö‘oh ‚Schatten‘, cf. mh. hûla ‚Schatten‘, auch 


Sb. Jun, ar. اسم‎ ith. 92, hebr. oY, syr: paa oder níši ‚vergessen‘, 
mh. henhü (Kaus. von *nhy), kh. *näy, ar. und u. dgl., aber nur in Aus- 
nahmsfällen geht 4 durch alle drei er wie dies z. B. bei 
lishin ‚Zunge, Sprache‘ mh. lifin, šh. lisdn, ar. , ath. ئ بت‎ hebr. 
ob, 8yr. Has oder tinoh ‚Stunde‘ (der کت‎ mh. šini ‚Schlaf‘, 
Sh. šinút, hebr. 70, syr. هدد‎ der Fall ist (ar. a). NB. Dem 5 kann 
mitunter auch ein k entsprechen, so z. B. in šibdeh ‚Leber‘, auch mh. 
sched, Bh. ۸44 mit š, ar. ws, ith. ANE 1, hebr. 735, syr. 1,25, 
ass. kabittu, aber auch ء٤٥‎ ‚weinen‘, mh. hekû, .راڈ‎ beké, ar. یکین‎ usw.; 
ébe ‚meinen‘, mh. kebů, cf. ass. gibi ‚sagen, befehlen‘; kibšib ‚Stern‘, 
mh. kebkib, sh. kibktb, aber Plur. kidkub mit k, cf. ass. kakkabu (für kab- 
kabu), ar. S95, ith. NON! oder nin, hebr. 3313, syr. Lois: 
šériá ‚Magen‘, mh. ۸۸ء‎ (aus ka’ = kars), ar. Kr ath. NCA, hebr. 
Wid, syr. Reg u. dgl. Dieses 3 für k (über ¢) ist so zu beurteilen wie 
sq. z für g (so die gewöhnliche Aussprache, wie im Shauri, nicht wie J 
_im Mehri), z. B. žid ‚Nerv‘, sh. giod, hebr. "3. syr. Iray; ‘dzeh ‚Weib‘, 
Fem. zu ‘ayg ‚Mann‘, mh. gayj, šh. gayg; ‘Zeh ‚Binnensee‘, ath. O ۰ء‎ 
u. dgl, wozu man auch noch einige Fälle beobachten kann, wo q zu 
Zz کک‎ ist, 2 B. zddher ‚Topf‘, Pl. égdohor, dann gedor ‚kochen‘, 
r. 35, 8yr. Bye, hebr. 1٦7 ‚Topf‘; héze (hyéZe) ,trinken‘, mh. hayou, 
eg Sigi, ar. Rn usw. 
! Vgl. hiezu Soyotri-Vorstudien I, 8. 1—10. 
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milo‘oh u. dgl. tinden.! Neben dem A ist das ° besonders be- 
achtenswert. Ganz abgesehen, daß es nach dem eingangs er- 
wähnten für arabisch-mehri-šþauri d stehen kann, wird jedes ‘, 
wenn es auslautet, zu k, z.B. liitah ‚töten‘, mh. letöj, Sb. ltag 
(letej), aber Joatd ob ‚sie tötete‘ oder höbeh (auch hyóbeh und 
yhobeh) „sieben‘, mh. haba, Sh. šo, ar. ai usw.; ndfah ‚arbeiten‘, 
cf. ar. & nützen? u. del. Mit folgendem اوھ‎ 1 h 
verbindet sich ein ° oft zu A, z. B. mikho ‚Darm‘, entschieden 
aus einem mia über mi ‘ho (= mi) GE cf. ar. a, 
hebr. wyn, syr. pas, ath. Mh 90-F, mh. mawin; Simhin ‚das 
Hören‘, Inf. von hémah ‚hören‘, mh. hêma, šh. D aî, ar. سُمع‎ 
usw. neben Zi ern aus #im-in (mit der Endong -in); hey 
‚gegen mich‘ neben ‘ey, entschieden aus “ehi für ei mit para- 
sitischem An u. dgl. mehr. 

Von anderen Alterationen und Alternationen, welche ge- 
wisse Konsonanten auch im Sogotri wie in anderen semitischen 
Sprachen zeigen,‘ möchte ich hier nur zwei Fälle besonders 
anführen, nämlich die Verwandlung eines ¢ in 8 vor einem 
anderen ¢ und das gelegentliche völlige Schwinden von / 


1 h- als Präformativ statt '-, wie in der Plural-Form hagtöl oder im Kausa- 
tivum haktöb des Mehri (entsprechend ’agläl und ‘dktaba) ist dem Soqotri 
ebenso wie dem Shauri fremd, desgleichen auch vorgeschlagenes (un- 
organisches) ۸ (k) im Anlaute ebenso wie im Shauri. 

Auch ‚blasen‘ (mit A statt A!) und dann = ar. نع‎ usw. 

Sq. e steht für ‘el = Dy, syr. di vgl. im folgenden. 

So wechseln „manchmal z. Be und z, wie in sémir ‚singen‘ gegen hebr. 
اڑا“‎ syr. sie oder k und ہو‎ wie in ékob ‚hineiugehen‘ gegen mh. wuqôb, 
ar. ,و فقت‎ aber 4th. nnhn: ‚Hochzeit‘, s. W. Z. K. M., 1913, S. 129 
oder insbesondere 5 und f, wie in érob ‚kennen‘, mh. agaro, .را5‎ gordb 
gegen ar. är? dr ib ‚Nacken‘ gegen hebr. TS ar. i (auch , Rabe‘, 
dann zu ar. ol usw.); 4é beh ‚Lippe‘, ar. dacs, hebr, DER, syr. Lag 
sab ‚Fuß‘, seltener $uf, ass. šêpu u. dgl, auch vice versa tif- ‚Vater‘ 
gegen mh. kayb für hb = %, bh. ey, ar. Wi usw.; ¢jo ‚Leute, Männer‘ 
gegen mh. habü (haba), sh. iyo (iyo), ath. ANA:; ft an mir‘, ar. بی‎ 
u. dgl. oder m und n, wie in iitin ‚Himmel‘ aus {titin = hitim (hitem), 
mit Metathesis = mh. hemit aus senwyt, d. i. samäy + -t, Ath. Oe Er, 
سیا و‎ usw., genau so wie in len (tin) ‚ihr‘ = tem (tim), -ken (-kin), 
der Endung für die 2. P. Pl. g. c. des Perf. NB. Nie und nimmer 
wechseln aber š und <, von denen das letztere bekanntlich bloß etymo- 
logisch einem südsemitischen J (U 3) entspricht, aber ganz anders 
artikuliert wird. 


o 
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und r. Die erstere Erscheinung zeigt sich allerdings nur am 
Präformativ-t des Imperfekts bei primae ¢, z. B. stebur ‚sie 
zerbricht‘ (intr.) von *!br, mh. tiber, ar. „3 (تبر)‎ usw. oder 
stöger ‚du kaufst‘ von Goor, cf. ar. ‚U ‚Kaufmann‘ usw. für 
ttebur und ttóger u. dgl., sowie einmal am t-Infixe des Reflexi- 
vums der Wurzel ‘ty, nämlich in ste für ’ö-t-te ‚zu Ende ge- 
hen‘, die letztere hingegen ist im Sogofri noch mehr in Rechnung 
zu ziehen als im Mehri und im Sbauri, wenn wir z. B. finden 
líti ‚brennen‘ (intr.), ar. لظیٰ‎ ‚lodern‘, aber kaus. 424 ‚anzünden‘ 
für elf; sdtehan ‚Fürst, Herrscher aus sdfäan für sdltan, 
Sh. seltdn, ar. EE aber solteneh ‚Herrschaft‘, slötineh, d. i. 
Pl. von iiin. cf. ar. „bis; mése ‚Regen‘ für mélse, mh. 
nılesä, Bb. uñsé, dann éseh ,es regnete (fem.)‘, aber teldsi ‚es 
regnet (fem.) mit J, cf. ar. لنی‎ ‚feucht, naß sein‘; gad ‚Haut, 
Körper‘, mh. jeld ‚Haut‘, ab. god (aus gald), ar. جلد‎ usw.; e 
Präp. = ‘el, hebr. by syr. SŠ u. dgl. — ebenso gan ‚Horn‘ für 
garn, mh. gön aus gân = qan = qarn, šh. qun = mh. qûn, 
ar. ó usw.; ‘émok ‚du sagtest‘ für gew.. ‘émork von ‘émor 
‚sagen‘, mh. amôr, šh. ‘ofr, hebr. رط“‎ syr. gel u. dgl. mehr. 
Neben den im Sogotri ihrer Zahl nach so verringerten 
Konsonanten kennt die Sprache beiläufig dieselben Vokale, die 
das Mehri und das Shauri ihr Eigen nennen. Die Vokale 
stehen jedoch im Sogotri fallweise in noch größerer Abhän- 
gigkeit von der Beschaffenheit der benachbarten Konso- 
nanten als im Mehri, immerhin ist aber dem Sogotri die aus 
dem Mehri her bekannte Diphthongisierung von Vokalen neben 
Gutturalen und emphatischen Lauten ungefähr ebensowenig ge- 
läufig wie dem Shauri und so finden wir im Soqotri ebenso 
wie im Shauri in solchen Fällen meistens einfache Vokale, ja 
das Sogotri geht so weit, daß es dort monophthongisiert, 
wo gar keine Diphthongisierung eingetreten ist oder wo ur- 
sprüngliche Diphthonge vorliegen, wie z. B. lak ‚Brett‘ gegen- 
über mh. lauh (löh), šh. lábak, ar. Cal, ath. Am-Ahı, hebr. m5, 
syr. eas; rah ‚Wetter, Wind, Luft‘ gegenüber mh. ré eh ‚Seele‘ 
und mh. riydh, sh. irdh (trak) ‚Wind‘, rep. Ar. to, Geist und 
رے‎ ‚Wind‘, hebr. ٦ und syr. kee ‚Wind und Geist‘; saf 
‚Wolle‘, mh. söf, ar. 3,0 u. dgl. beweisen, wo das Sogotri a 
hat, als ob au (ô) im Mh. aus û TEA wäre und also 
es? = löh = lih und nicht lauh = lawh anzusetzen wire (das- 
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selbe bei rah und bei saf, bei letzterem ist aber mh. 6 = ar. gi 
Andrerseits zeigen sich im Sogotri mitunter doch auch Di- 
phthonge, und zwar solche, die wir vom Mehri und Shauri her 
nicht kennen, wie z. B. oy für zu erwartendes ay, sowie wy. 
Was ferner die Häufigkeit der einzelnen Vokale betrifft, so 
kommt ٤ in verhältnismäßig großer Menge vor, und zwar sehr 
oft geschwächt aus e für a. Dem i, das auch aus ye (ey) her- 
vorgegangen sein kann, wohnt dabei im Sogotri die Kraft inne, 
durch gewisse Konsonanten (d, d, t, f, s, k und n) hindurch- 
zuwirken und neben diesen ein y zu erzeugen oder selber 
durchzudringen und sich hinter ihnen als y festzusetzen. So 
finden wir z. B. dyerdhim ‚des Geldes‘ aus di-deráhim über 
d-dyeráhim; “edyánoh ‚sie liebte‘ neben ‘eydydnoh für ‘eydeinoh 
von ¢ydan (gew. ‘édan) ‚lieben‘, mh. gäydan ‚sich erbarmen‘; 
ityoger ‚er kauft‘ neben itóger aus yetóger; idsydkk ‚auf das 
Dach‘ aus idi sakk, ef. hebr. 739; ikyose ‚er findet‘ aus chose; 
nyübe ‚er wird genannt‘ aus inúbe = yenübe, Pass. Imperf. des 
kaus. émbe’ (mie) ‚nennen‘, cf. ass. nabi ‚nennen, rufen, be- 
fehlen‘, ar. U3 u. dgl. mehr. Von großer Bedeutung und bei 
Beurteilung der Sprachformen nicht außer acht zu lassen sind 
die Wirkungen des im Sogotri stark ausgebildeten Strebens 
nach Vokalharmonie. So beeinflußen o und e insbesondere 
durch " ° A und k hindurch ein vor diesen stehendes oder zu 
erwartendes a (e, o) und assimilieren es sich, daher heißt es 
z. B. gedöhoh ‚sie kam‘ für gedähoh von gédah ‚kommen‘; himo oh 
‚sie hörte‘ für himd‘oh von himah (hemalı) ‚hören‘; 14٥0< ‚das 
Wissen‘, Inf. von édah ‚wissen‘, wie hebr. np, für dé oh; itéher 
‚sie gehen‘ für itéher von tdher ‚gehen‘; (Adel ‚sie heiraten‘ für 
(bd el von bt ol ‚heiraten‘, hebr. Lea u. dgl., aber auch bei an- 
deren Konsonanten, z. B. dogoh ‚Last‘ von do für degoh, id-i 
‚zwei Hände‘ von ed ‚Hand‘ (éed) für éd-t u. dgl. mehr.! Dem 
gegenüber ist es um so sonderbarer, daß das Sogotri in ge- 
wissen Fällen, insbesondere in der Verbalflexion zur inneren 
Genus- und Numerus-Bezeichnung, an bestimmten Vokalisationen 
festhält, gleichgiltig, ob die benachbarten Konsonanten unter an- 
deren Umständen gerade diese Vokale neben sich dulden würden 


1 Insbesondere erscheint auch vor dem Feminin-¢ bei Antritt des Dual-i 
meistens í als Bindevokal, der im Sg. a, e, selbst o, gewesen sein kann. 
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oder nicht: so würde man z. B. von yedor er kochte‘ nach 
ikoteb als Ind. ein (odder ‚er kocht‘ erwarten, die Form lautet 
jedoch bei der Vorliebe des g für a nicht igoder, sondern igdder, 
die 3. P. Pl. g. m. hingegen hat immer die obligate Vokalisation 
ıköteb (ohne Endung) und so sagt man zum Unterschiede von 
tqdder ‚er kocht‘, im Plural igoder ‚sie (m.) kochen‘, wiewohl 
sonst, wie der Singular zeigt, q mit o sich nicht verträgt. Zum 
Schlusse der vorstehenden Andeutungen zur Lautlehre des So- 
qotri ist noch zu bemerken, daß von den beiden Halbvokalen 
w und y der erstere ziemlich selten geworden ist und nur aus- 
nahmsweise wieder als w sich zeigt, und daß das y anderer- 
seits manchmal, z. B. im Passivum der mediae und tertiae y 
durch w vertreten wird, z. B. $iyom (neben Ad om) ‚verkaufen‘, 


mh. s¢m — Imperf. pass. isuwom oder bene ‚bauen‘, mh. beni, 
sh. bene, ar. „> usw. — Perf. pass. benduwi u. dgl. mehr. 


Unter Berücksichtigung dieser besonderen Betonungs- und 
Lautverhältnisse läßt sich auch in den grammatischen Aufbau 
des Sogotri einige Klarheit bringen, vorausgesetzt, daß wir da- 
bei vom Mehri und Shauri ausgehen können. Nur über diese 
beiden lassen sich die mannigfachen Gestalten, in denen im 
Sogofri vor allem schon Nomina erscheinen, auf ihre ursprüng- 
lichen Formen zurückführen. Allerdings bleibt mitunter eine 
gewisse Unbestimmtheit bestehen, indem, wie wir bald sehen 
werden, im Sogotri manchmal ursprünglich verschiedene Formen 
bei ihrer weiteren Entwicklung ein und dieselbe Gestalt an- 
nehmen können. An den Segolatformen fällt uns wohl vom 
Standpunkte des Shauri nichts Neues auf: auch im Sogotri lassen 
sich dreierlei Entwicklungsstufen feststellen, nämlich 1. qatl (qetl), 
je nach Beschaffenheit der Radikale, und zwar auch für qutl 
und gitl, 2. mit gesprengter Doppelkonsonanz qcital (qdtel, gatil, 
getal, getel, qétil — bei Infinitiven gitel oder gitil), und endlich 
3. ein wie im Shauri aus mh. götel = gätel durch Verkürzung 
des tonlangen Mehri-ö unter Beibehaltung seiner Farbe hervor- 
gegangenes gotel (auch gotil oder zusammengezogen gotl), z. B. 
alf ‚Kalbin‘, hebr. 92x, ass. alpu ‚Rind‘; nasf ‚Seite, Hälfte‘, 
ar. as; gabh ‚Morgen, Osten‘, ar. Zen mh. söbeh, Sb. sok; 
berk ‚Knie‘, mh. bark, hebr. 77?, ass. birku, ath. NCN:, sakk 
‚Dach‘, cf. hebr. 770; demm ‚Eiter‘ mh. dumm, ef. vulg.-ar. زم‎ 
‚Blut‘; say ‚Licht‘, ef. ar. go Js JES ‚vor Sonnenaufgang‘ (,vor 
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jeglichem Lichte‘) u. dgl., ferner z. B. dtal ,Euter‘ (aus watb), 
ar. Abs, mh. wötob; dilek ‚Rippe‘, mh. dala’, E alo usw. ; 

tifel ‚Tor, töricht‘, ar. jib ‚kleines Kind‘, mh. täfel; اوج‎ 
‚Rabe‘, syr. bias, aber ar. 24: hebr. 3719, mh. hagarciyb, 
sh. SCH auch ‚Nacken‘, und dann zu ar. رفرف‎ hebi, PP: métaq 
süß‘, cf. ar. déb%, mh. ‘iad, aber 5b. metiq, ith. P m-e 3, hebr. 
pina; déhen ‚Verstand‘, šh. déhen, ar. „a5; hékem ‚Gericht‘, 
mh. Hier sh. hükem, i aS; śékim ‚Fahrgeld, Lohn, Be- 
zahlung‘, ar. sh; fane ‚Gesicht, Oberfläche‘, hebr. dm, cf. 
mh. fenê ‚vor‘, 3h. fni; 77 (eier) ‚Kunde, Nachricht‘, eig. 
‚Wahrnehmung‘ von *hsy (hzy), cf. syr. I» ‚sehen‘; démi ‚Schlaf‘ 
von *dmy ‚schlafen‘, cf. hebr. ma" (auch) ‚ruhen‘, 3 ‚Ruhe‘ u. dgl. 
(auch Infinitive wie kitib zu ktob ‚schreiben‘, litih zu ldtak ‚töten‘), 
und endlich z. B. üben ‚Stein‘, hebr. ELA th. AN? :, ass. abnu, 
mh. haubin; yódeh , Stamm‘, mh: jida, ar. Edm, Palmenstrunk‘, 
hebr. Su ‚Baumstumpf, Sanne ; “Ors ‚Hochzeit‘ (aus res), mh. 
ars, ar. je; horf ‚Herbst‘, äh. korf, hebr. sp, aber ar. Au? 
‘ö$e ‚Morgen‘, aber ar. شی‎ ‚Abendessen‘, ‘Lg ‚Abend‘; déte 
‚Frühling‘, sb. dáti, cf. syr. IS ‚Frühling‘ und hebr. ×۷٣ ‚frisches 
Grün‘ u. dgl. mehr. 

Ursprüngliche Zweisilber mit zwei Kürzen erscheinen 
zunächst wohl auch im Sogotri nach Shauri-Art als gtal (gtel, 
qatél, getel, gitel, getdl) gegen mh. gatél, z.B. dheb (deheb) ‚Gold‘, 
mh. dehéb, šh. deheb, ar. Ja) usw.; seddg (sidäg) ‚Barke‘ 
Schiff‘, ef. ar. 5,31% (entschieden aus suddüg) ‚Kiste, Kasten‘ 
u. dgl. .. zumeist jedoch in echt soqotranischer Art mit zurück- 
gezogenem Tone und mit parasitischem h in der enttonten zer- 
dehnten Mehri-Länge als qcitehel (qétehel u. dgl.), z. B. )1 
(idihen, idihan) ‚Ohr‘ aus idan, mh. haydén (= hiden = dan), 
Sh. idén, ith. AH}: (Plur. von Ath: ‚Ohr‘, ar. 53 usw.); däge 
hal ,Schiffsmast‘, mh. daqdl (degal), sh. E ar. Via ef. syr. ۶۴ 
‚Palme‘; methal ‚Rede, Wort, Spruch‘, ar. Lä mh. metél, hebr. 
Ger usw.; fi phen Klane, Kralle, Nagel‘ (neben fifer), mh. tayfér 
(= ‘far, šh. SS ith. AEC? (Plur. von REC +), ar. sb usw.; e 
$erher ‚Funke‘, ar. ,& u. dgl. Ursprüngliche Zweisilber mit 
langem Vokal in der zweiten Silbe, also gafil, qitäl, qutal, 
qatîl kommen im Sogotri zunächst wohl auch, allerdings bloß 
selten, tale quale vor, wie z. B. bildd ‚Stadt‘, ar. 2; gireb 
‚Sack‘, ar. = ,Ledersack, Ranzen‘, äth. 2.40 1 ‚Schlauch‘, 
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sh. girob ‚Dattelsack‘; kitäb ‚Brief‘, mh. ktöb ‚Buch‘, šh. ktob 
‚Brief‘, ar. Gs ‚Buch, Schreiben‘; selâm ‚Gruß‘, mh. selöm, 
Bb. selim, A. usw., aber auch mit verkürzter Länge, z. B. skaf 
‚Milch‘, mh. Aber ‚süße Milch‘, cf. ar. OS ‚gewässerte Milch‘; 
sidt (yat), Feuer‘, mh. siwöt, šh. éof (aus Swot), ar. bid 00 
lose Flamme‘ u. dgl. und unter gleichzeitiger Zurückziehung des 
Tones, wie z. B. biad ‚weißes Papier‘, cf. ar. AU, weiße Farbe‘; 
helob ‚saure Milch‘, ab. halöb ‚Sahne‘, ar. Ove ‚frische Milch‘: 
nébot ‚Pflanze‘, ar. DUS, aber bh, nbet u. dgl., in echt soqo- 
tranischer Art mit zerdehnter Länge und parasitischem A, 
z. B. sidehar grün" aus Sidär, mh. hagör (mit h), &b. héder 
(mit h), aber ar. Nä (mit A); fédehon ‚Berg‘, 5b. fedün ‚Stein‘, 
beides aus fidan; qétehon ‚dünn‘, mh. gotön, šh. gerin (gefdn), 
hebr. ion ‚klein‘, äth. 9ظ‎ ‚zart, fein‘; lébehon ‚weiß‘, mh. 
labon, sh. Tün = lbun) aus lábān, cf. Hebr: 177 ‚weiß‘, ar. لی‎ 
‚Milch‘; qénho ‚Vieh‘ zu *qny = ‚aufziehen‘ (in allen drei Mahra- 
Sprachen), ar. (5 aus qûna, cf. hebr. np ‚Vieh‘ u. dgl. oder 
von qatil aus, mit gatal teilweise Ensammenfallend. z. B. harhir 
‚Seide‘, ar. jaj; imhel ‚rechts‘, mh. kumil, šh. iñ und éém hel 
(ém hil) , links‘, mh. semil, 5b. sin, ar. JU usw.; qéy hen ‚klein‘ 
aus qdyin, cf. ar. “3 ‚Sklave, Diener‘ und mh. ganän ‚klein‘, 
ar. قی‎ ‚Sklave, Sohn eines Sklaven und einer Sklavin‘, šh. čin 
‚ein wenig‘ u. dgl. Arabisch gattäl scheint im Sogotri, das vor 
dem letzten Radikal womöglich e hat, durch hebr.-assyr. gattal! 
vertreten zu werden, wenn wir z. B. finden eddeh ,Wisser, 
Kenner‘ aus adda’, $d, hebr. 91" usw.; rékkeb ‚Reiter‘, hebr. 
>72; {d“an ‚Fremder, Wanderer‘, cf. ar. ab, hebr. p8, syr. 3 
u. dgl., und zwar meistens mit سو شاب‎ h (cf. oben gätehel 
= qatal), z. B. mm her ‚Sprecher‘ zu * mr, s. oben; sdyyhah 
‚Goldschmied‘, ar. êla, aber mh. zöyog = ar. Gla; téggeher 
‚Käufer‘ zu tégor ‚kaufen‘, ar. —U usw.; téqgha ‚Raucher‘ zu 
77 ‚rauchen‘ Giz, htegi ‚eich tränken, inken zu ۶7٦ für hége, 
mh. hagou, db. šíqi ‚tränken‘, ar. A4 usw.) u. dgl. mehr.? 

Von anderen Nominalbildungen ohne äußere Zusätze 
ist die Form gätil nicht recht heimisch, ebensowenig sind es 


! Der mittlere Radikal ist also in den folgenden Beispielen jedenfalls 
doppelt zu schreiben und ich setze éddeh statt édek usw. 

2 Cf. ar. Gl, شرب‎ und türk. Keg? ,نوتون‎ wtl. ,Tabak(rauch) trinken‘ 
fiir rauchen. 
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Zweisilber mit zwei Längen. Die mehr als dreibuchstabigen 
Nomina, die im Sogotri recht zahlreich sind, bieten eigentlich 
nur ein lexikalisches Interesse und können hier füglich über- 
gangen werden. 

Ganz besonders charakteristisch sind im Sogofri die in 
großer Zahl sich zeigenden Nominalformen mit den Sufforma- 
tiven -dn und in, die wir schon vom Mehri (-6n, -in, -én) und 
Shauri (-ún, -in, -dn, -en) her kennen. Der Ton ist im Sogotri 
natürlich zurückgezogen und in der Endung hat sich zumeist 
schon ein parasitisches A breitgemacht, z. B. hidéman ‚Traum‘ 
von *hdm = *sdm, nämlich Steig.-Einw.-St. Sodim ‚träumen‘, 
wohl sekundär aus dem Kaus.-Refl. von *dmy ‚schlafen‘, vgl. 
ith. FUL: ‚somnolentus fuit, somno obrutus est‘, Ufroe: 
somnus gravis‘; siberhon ‚Frist‘ aus sdbran, cf. ar. صر‎ ‚Geduld 
haben, warten‘; ‘agibhin ‚Wunsch‘ zu * gb ‚wollen‘, äh. “geh 
‚wollen, lieben‘, mh. dyjeb ‚lieben‘, cf. hebr. zap ‚begehren‘, ar. 
me ‚sich verwundern‘; kdulehin ‚Ohnmacht‘ aus hawl-in, 
eig. ‚Drehung‘, cf. hebr. Sın und ar. حول‎ u. dgl. mehr in reicher 
Auswahl. 

Weit verbreitet sind im Sogotri Nominalbildungen, die ein 
vorgesetztes m- zeigen und ihrem Charakter nach gewöhnlich 
als Nomina loci, Nomina instrumenti, Partizipien und Infinitive 
zu fassen sind. Bezüglich der ersten Kategorie ist zu beachten, 
daß diese, wie wir es nicht erwarten sollten, das Prifix zumeist 
als mu- (mo-) vokalisieren, z.B. mv fe ‚Öfen‘, ef. hebr. PX ‚backen‘, 
syr. Li: möbrek ‚Lagerstätte‘, ar. SL; möhbis ‚Gefängnis‘, 
ar. =; möglib ‚Altar‘ zu *slb ‚schlachten‘, cf. ar. Ls kreu- 
zigen‘ und ‚braten‘ und Sib ‚schlachten‘ und ‚kochen‘, hebr. n29, 
syr. =, ith. milch? ar. ech? mosgir ‚Netz‘, cf. ath. heads 
‚mit Netzen fangen‘, ap” ICT: Nctz, oma ‚Fischer‘; 
möqdihir ‚Topf‘ zu gedor ‚kochen‘, cf. ar. $353 ‚Topf‘ usw. Groß 
ist das Kontingent von Formen mit m-Präfix, die als Parti- 
zipien zu nehmen sind,' wie z. B. (Steig.-Einw.-St.) msämher 
‚Sänger, Dichter‘ zu *smr, cf. hebr. ei. syr. zo], ar. زمر‎ (Kaus.) 
möbrik ‚kniend‘, nicht zu verwechseln mit móbrek ‚Lagerstätte‘; 
(Refl.) matidhim ‚öde‘, cf. ar. SA ‚fehlen, nicht haben‘; (Kaus.- 


1 Von derselben verminderten Lebendigkeit, die äthiopischen Partizipial- 
bildungen mit m-Präfix zukommt. 
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Refl.) möd'gehil ‚sich beeilend‘ zu * gl, ar. Jasia, mh. 3ajül, 
Sh. šé gel; méd‘rik ‚Fischer‘ zu * rk, cf. ar. (552 ‚Fischer (mit 
Harpune)‘; mšóbte hil ‚wüste‘ (beachte o nach dem š) zu ar. باطل‎ 
‚nichtig‘, mh. battöli ‚schlecht‘ u. dgl. Daneben kommen auch 
Infinitive mit m-Präfix vor, wie z. B. md rek ‚Fischfang‘, vgl, 
eben vorhin mëi rik ‚Fischer‘; mis’im ‚Verkauf‘ zu *s’m (sym), 
mh. sem u. dgl. mehr, in großer Mannigfaltigkeit, die es schwer 
macht, die wünschenswerte Ordnung herzustellen. Das charak- 
teristische Participium passivi des Mehri der Form maktib, 
šh. maktib, rsp. eiktib, tritt im Sogotri natürlich als mdäktib oder 
miktehib auf, z. B. má ‘fig ‚verwundet, cf. ar. äis ‚schlagen, 
peitschen‘; mitmin ‚kostbar‘, cf. ar. Zi ‚Preis‘; md‘dehin ‚ge- 
liebt‘ für ad dän von * dn, s. oben; mébehel ‚Sklave‘ für mé- 
be bel aus máb“l zu SL, ar. J ‚Herr‘ (als Verbum im SS 
‚heiraten‘, hebr. 573).1 


Ungemein reich ist das Sogotri an Deminutivis, die teils 
innerlich nach Formen, die als qutdyl und qdutal anzusetzen 
sind, gebildet werden, teils äußerlich das aus dem Mehri und 
Shauri her bekannte Suffix -ên (Bb. -én) zeigen. Von den er- 
steren ergibt qutdyl über qutél (šh. qutél) für das Sogotri qutel 
und gütehel, während gdutul zumeist als gdutehel erscheint, ja 
sogar noch weiter in qduwetel aufgelöst wird, z. B. güyed zu 
qayd Fessel‘, ar. 3 aus güyed = quydyd; sikak zu sakk 
‚Dach‘, hebr. 770 aus sikak — sükek - sukdyk; qir hen zu gan 
‚Horn‘, ar. 5,55 usw. aus qirên = qurdyn; rüheh zu rak ‚Wind‘ 
aus rú(w)ēk = ruwaylı — (von Femininis mit der Fem.-Endung 
-oh) urémoh zu órim ‚Weg‘, mh. hörem, Bb. orim, cf. ar. al aus 
úrēm = urdym + -oh; qu drai zu qar ‚Haus‘, cf. ar. 25 ‚Grube, 
Höhle, Grund‘ aus gu ar (= qu dur) + -oh u. dgl., سم‎ z. B. 
‘dunes zu ans ‚Ellenbogen‘, cf. ar. „u ‚biegen‘; ; mäurher zu 
merr ‚Bauch‘, wohl zu ar. ‚+ ‚Bitterkeit‘, rsp. 3,1,» ‚Gallenblase‘, 
hebr. ج۳‎ ‚Galle‘ usw. (also pars pro toto!); ‘duwesab zu dëch 
‚Zweig‘, cf. ar. a ‚Efeu‘; rduweheh (neben rihek) zu rak 
‚Wind‘ u. dgl. mehr. Das Suffix der äußerlichen Deminutiv- 
bildung -én erscheint als -en (enttont), meist zerdehnt mit para- 


1 Die Infinitive des Steigerungs-Einwirkungs-Stammes mit dem Präforma- 
tiv {a- und des Kausativ-Reflexivums mit dem Präformativ ša- werde 
ich beim Verbum erwähnen. 
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sitischem h als -ehen (-ihin), z. B. 'oyegen ‚Knabe‘, gewöhnlich 
‘oyégehen aus 'ayıg-en zu oug ‚Mann‘, dazu Fem. auf -oh. näm- 
lich “eugénoh ‚Mädchen‘, soviel als mh. jajên und mh. gajinöt; 
dinebhen zu dinob ‚Schwanz‘; bsitinhin zu bistan ‚Garten, 
Weingarten‘, ar.-pers. "US; msigidhin zu misgid ‚Moschee‘, 
ar. Jam usw.; (von Feminins mit -oh) bhelénoh zu bihleh 
‚Sache, Ding‘, u. dgl. mehr. NB. Auch Zwitterformen kommen 
vor, z. B. ‘aurébhen zu ‘drib ‚Rabe‘ aus ‘dureb + -en; hdwe- 
han zu héyhi ‚Mensch‘ (neben hey und hi) aus hayi, ar. حی‎ 
‚lebendig‘ (*hww) aus hduwey + on ۱ 

Über das äußere Zeichen des genus femininum habe 
ich schon in den ‚Vorstudien‘ I, S. 1—10 berichtet und möchte 
` ich an dieser Stelle nur noch einige etymologisch interessante 
Beispiele anführen, wie z. B. gitteh ‚Körper, Leichnam‘, ar. ûi, 
mh. disset Stumpf“; émeh ‚Unterarm‘, hebr. "ep ‚Elle‘, syr. Lol: 
(dek ‚Schaf‘, mh. tiwit, ar. sL&, hebr. ٦۳ und ohne das Femi- 
nin-h nach parasitischem A, z. B. élhe ‚Rind, Kuh‘, wohl für 
leheh aus lé’ ut = Id’at, ar. s¥ ‚Wildkuh‘, ass. lêtu; hélhe ‚Fen- 
ster‘ für hellhe(h) aus hellet, cf. hebr. pon ‚Fenster‘, ar. dis. ‚Spalt, 
Öffnung‘; lélhe ‚Nacht‘ für lilheh aus (let, mh. lelit, ar. AL 
usw. Zu den Fällen, wo die Sprache ein an dritter Stelle der 
Wurzel stehendes ¢ wie ein Feminin-t über -k ganz abfallen 
oder umgekehrt ein Feminin-t (-h) supponiert, wo ein sol- 
ches nicht vorhanden ist, s. l. c., S. 10 füge ich hier noch bei: 
härhe ‚Salbe‘ für harhet über harheh aus hdret (= harät) zu 
*ırt EE ar. Í „heftig reiben‘, syr. Lë ‚attritio, vitrio- 
lum‘, dann Le Le ‚atramentum‘; kam: ‚Butter‘ für hdmih, cf. 
hebr. "epp, ass. himéte, cf. ar. We ‚dicht und härtlich sein (Dick- 
milch)‘; (umgekehrt) hte ‚Nacht‘, entschieden aus hatä(y), cf. 
ar. tbs ‚Schleier, Decke‘, ar. Vya „finster sein und alles be- 
decken (Nacht), aber Dual Ae: mit Nunation Ähtet-en, als ob 
auf -h auslautend. 

Unsere besondere Aufmerksamkeit erheischt die Feminin- 
Endung -h mit o als Bindevokal, also -oh, die wir schon bei 


1 Die Nisbe zeigt 3 wohl auch mit parasitischem A, z. B. ‘dmiahi ‚mitt- 
lerer‘, aus ‘dmg-i zu dng ‚Mitte‘, auch mh. und ab, zu ar. Sees ith. 
dao: hebr. pay ‚Tiefe. Von den nominibus primitivis habe ich 


die wichtigsten, die Verwandtschaftsnamen, bereits Sq.-V. I, S. 24 ff. be 
handelt. 
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den Deminutivbildungen in ausschlieBlichem Gebrauche gefunden 
haben. Sie ist aber auch im Sogotri wie im Mehri (und im 
Shauri) -ôt (-vt) bei den passiven Partizipien, z.B. mitme- 
noh von mitmin ‚kostbar‘ u. dgl., sowie bei den Infinitiven 
des Kausativums, des Reflexivums und des Kausativ-Reflexivums 
charakteristisch,! z. B. hastboh ‚Zahl‘, cf. ar. w= ‚rechnen‘; 
imtinéyoh ‚Wunsch‘, cf. ar. yii; sa'firoh ‚Bitte um Ver- 
zeihung‘ zu * fr, mh. $agfür, bh. šagfér, ar. AL; Finhezoh 
‚Schluchzen‘, cf. ar. Ze? ‚starker Husten der Kamele‘. Wo sonst 
-oh vorkommt, liegen meist etymologisch interessante Beispiele 
vor, wie armömoh ‚Herde‘, cf. ar. jays ‚zahlreich (Heer)‘; 
erbhiyoh ,Heuschrecke‘, mh. harbiét, hebr. "27%, ass. aribu; 
ishiroh ‚Brot‘ zu *shr ‚backen‘, cf. ar. „go ‚heftig versengen 
(Sonne)‘. 

Was nun weiter den Numerus anbelangt, so besitzt das 
Sogotri neben dem Singular und dem Plural einen selb- 
ständigen noch ganz lebendigen Dual, der von jedem Nomen 
aus, und zwar durch Anfügung eines unbetonten -i an die für 
das Sogotri ursprüngliche Singularform des Nomens gebildet 
werden kann. Die Duale sind in dieser Art wichtig für die 
Bestimmung der Nominalformen, wie z. B. die Duale einiger 
oben bei der Nominalstammbildung angeführter Beispiele be- 
weisen: man vergleiche iden-i zu idihen ‚Ohr‘; metél-i zu methal 
‚Rede, Wort, Spruch‘; fedon-i zu fedehon ‚Berg‘; gayen-i zu 
qéyhen ‚klein‘; sayyd-i zu gdyyhalı ‚Goldschmied‘; haulin-i 
zu häulehin ‚Ohnmacht‘; murer-i zu müreher ‚Bäuchlein‘; (bei 
Femininis tritt das -¢ wieder hervor) bilit-i zu bileh (bihleh) 
‚Sache, Angelegenheit‘ u. dgl. mehr. 


Der Plural ist auch im Sogotri von zweifacher Art. 
Beim äußeren Plural für das genus masculinum kommt 
hier außer der aus dem Mehri und Shauri her bekannten En- 
dung (mh. -én, šh. -én) auch noch die dem Äthiopischen eigen- 
tümliche Pluralendung -än vor, und zwar erscheinen in echt 
sogofranischer beide, enttont und zerdehnt, mit parasitischem A 
als -ehin (eben), rap. -ehon (-ihon), z. B. dinob ‚Schwanz‘ — 
Pl. dinbehin (aus dinb-in); fedehon ‚Berg‘ — Pl. fidenhin, 


3 Die Endungen -ô und -ôt der Infinitive der abgeleiteten Stämme des 
Athiopischen stimmen hier genau zu sq. -oh und mh. A. 


7 
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Sh. fidenin ‚Steine‘ u. dgl., aber auch z. B. Aelob ‚sauere Milch‘ 


Pl. hilbehon (aus hilab-on); gei ar ‚Futterkräuter‘ — Pl. $a'rhon, 


zu ith. HC: ‚Gras‘, cf. ar. Za% ‚Haar‘ usw., insbesondere auch 
von den Verwandtschaftsnamen, wie bebe ‚Vater‘ — Pl. bebáy- 
hon (aus baba-ihon); qaqa ‚Bruder‘ — DL gaqdyhon und regel. 
mäßig von Deminutivis, z. B. gürhen ‚kleines Horn‘ — PI. qu- 
rinihon; müreher ‚Bäuchlein‘ — muririhon u. dgl. 

Für das genus femininum hat das Sogotri außer der 
Endung -éten (-éten) und, mit parasitischem A, -eheten (aus -äten, 
wie mh. -öten, sh. -éte, -eta, -éti, -íti) auch noch ein -ât, meist 
enttont -äf, -uat und auch -et (entsprechend mh. -öt). Die weib- 
liche Pluralendung -éten (-ehéten) kommt ungemein häufig 
vor und ist in ihrem Gebrauche nicht bloß auf das genus femi- 
ninum beschränkt, sondern hat ähnlich, wie mh. -öten (Ath. -dt) 
auch sonst weit um sich gegriffen, so daß wir sie sogar an 
männlichen Personennamen finden, z. B. “úžeh ‚Weib‘ — Pl. ege 
héten (mit parasitischem A) neben ‘eugenoh ‚Mädchen‘ — PI. 
‘eugeniten; qáqa ‚Schwester‘ — Pl. gaqayéten; methal ‚Wort, 
Rede, Spruch‘ — Pl. methaleten; nebot ‚Pflanze — Pl. nebe- 
teten u. dgl. mehr, aber auch m3d'rik ‚Fischer‘ — Pl. méa‘ri- 
keten u. dgl., sogar ‘eyug ebehéten ‚große Männer‘ (d. i. PL 
von ayg, nach der Form gitäl oder (a)gtäl und ebeheten von eb 
‚groß‘, das nur ‚magnus‘ bedeutet gegen am ‚magna‘). — Für 
-Ât (ät-, -at, -et) vergleiche man z. B. silsileh ‚Kette‘, ar. us 
usw. — Pl. silsilät; bildd ‚Stadt‘ — Pl. bilddat; msarr ‚Kopf- 
bund‘, ar. مصر‎ — Pl. mgdrrat; serég ‚Lampe‘, ar. سراچ‎ — PI. 
sereget u. dgl. m. 

Von den im Sogotri besonders mannigfaltig erscheinenden 
inneren Pluralbildungen brauchen uns hier solche Formen, die 
sonst für Singulare Verwendung finden und nur ausnahmsweise 
auch als innere Plurale vorkommen, wie z. B. ber (also gatl- 
Form) als Pl. von ‘ébehor ‚Brunnen‘ (aus bar, Bb. gor = gbor), 
dann Kollektiva in Pluralbedeutung, zu denen deren Nomina 
unitatis der Sprache als Singulare gelten, wie z. B. dgégeh 
‚Henne‘, ar. متجَاجْة‎ — Pl. ilyég statt dgéy, als ob das d- von 
dgégeh das Relativum Singularis wäre und daher in der Mehr- 
zahl dafür il- eintreten müßte, endlich offenbare Entlehnungen 
aus dem Arabischen, wie enbiye ‚Propheten‘ = ar. us! u. dgl., 
nicht weiter aufzuhalten. Hingegen müssen die im Sogofri un- 
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gemein häufig vorkommenden agtäl-Formen, die sich hier bis 
zur Unkenntlichkeit verändern können, mit besonderer Auf- 
merksamkeit betrachtet werden, desgleichen sind auch die mh. 
gitälten und mh. hagtelet entsprechenden sogofranischen Aqui- 
valente für sich näher zu untersuchen. Ursprüngliche aqtdt- 
Formen erscheinen im Sogotri vor allem nie mit dem charak- 
teristisch-mehritischen 4-Vorschlag (mh. hagtöl), sondern, wenn 
das Präformativ sich erhalten hat, nur so wie im Shauri mit 
a- (e-) oder ohne dieses Präfix, schematisch als (a)gtöl oder (a)gtel, 
rsp. (a)gtol oder (a)gtél. Nun bleibt aber im Sogotri der Ton 
zumeist nicht auf der ursprünglichen Länge, sondern wird von 
dieser auf das Präfix zurückgezogen oder, wenn dieses abge- 
fallen ist, auf den dabei entstandenen Gleitvokal zwischen den 
beiden ersten Radikalen geworfen. Dabei kann weiter die ur- 
sprüngliche Länge statt verkürzt auch zerdehnt werden und 
dabei ein parasitisches ۸ erhalten, so daß fürs Sogotri zu den 
bereits angeführten Formen schematisch noch ágtol, dgtel, dgte- 
hol, ägtehel, bzw. gatol, gatel, qdtehol, gätehel kommen. Be- 
trachten wir zuerst Beispiele, wo das Präfix a- sich noch deut- 
lich zeigt, z. B. lak ‚Brett‘ — Pl. elwak, mh. halwöh, ar. Call: 
sakk ‚Dach‘ — DL éskok (tskok); dik ‚Hahn‘, mh. dikk, šh. dukk, 
ar. 38> — Pl. édyek (aber mh. hadekök); rey(h) ‚Kopf‘ — PL 
ir’es; tdfel ‚Tor‘ — Pl. etfel (mh. hatofül und fafol zu tdfel 
‚kleines Kind‘, ar. Mu — mit parasitischem h, z. B. beyt ‚Haus‘ 
(aus Stein) — ibihet aus ebyehet für ébyét, d. i. ith. ANET:, 
mh. biyöt (für abyöt), aber ar. SUSI ‚Verse‘; Zddher ‚Topf‘ — 
Pl. &gdohor (aus dgdar) u. dgl. Fällt ds Präfix fort, so können 
Formen entstehen, wie z. B. von käfeh ‚Dorf‘, mh. kaft, ar. Äste 
— PL hawäf; von kîs ‚Beutel‘, ar. „us — Pl. kiyes u. dgl., 
häufiger mit Verkürzung, wie z. B. von koš ,Hausschuh, San- 
dale‘ — Pl. kuwáš gegen mh. hakwös; šériś Bauch, Magen! — 
Pl. kres (aus [a]kräs) u. dgl., meistens aber mit betontem Hilfs- 
vokal zwischen dem ersten und dem zweiten Radikal, wie z. B. 
von ‘amd ‚Abend‘, zu * md ‚untergehen (von der Sonne)‘, ct. 
ar. vo Form Jil ‚in die Nacht hineintauchen‘, formell ar. 

‚Scheide, Futteral, Hülse‘, vgl. syr. ras ‚se immersit, occi- 
dit (sol) — Pl. ‘émed aus ‘Emad für (a) mad; von ‘ans ‚Ellen- 
bogen‘ — Pl. “inos aus ‘énds für (a) nas; von berk ‚Knie‘ — 
Pl. bérok -= ath. ANZN:, ebenso mh. birûk = (a)bräk u. dgl. — 
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und in echt sogotranischer Art mit parasitischem A, wie z. B. 
oben ‚Stein‘ — Pl. ebehon (ibihon) = ith. RANG::; alm Zei- 
chen‘ — DL ‘elehom = ar. بأغلام‎ "däer ‚Zeit‘ — DL ‘isehor = 
ar. "Lil gd er ‚Haus‘ — Pl. güiher aus (og ër, rsp. gd ër 
(mit Imale = [u]g ar); gäber ‚Grab' — Pl. gübehor (gübehor) 
aus (a)gbär; Zi or ‚Futterkräuter‘, ath. 99C: — Pl. Zei (be, 
formell = ar. as ‚Haare‘ u. dgl.! 

Die von mir im Mehri nachgewiesenen Pluralformen qi- 
tälten und hagtélet, die sich vereinzelt auch im Shauri finden 
lassen, kehren im Sogotri als gitölten (so meist mit o) und als 
agtelo(h) wieder. Nach gitolten bilden ihre Plurale z. B. idihen 
‚Ohr‘ — Pl. idhönten, genau so wie mh. haydén — PI. haydenten, 
beides aus idänten; titin ‚Himmel‘ — Pl. ithönten neben und 
für itänten; oun ‚Auge‘, so auch mh., šh., ar. <4 usw. — 
Pl. ‘aydnten (ayhdnten, ‘eyhinten), mh. ayénten, Bb. ‘inten, alle 
drei für ‘iydnten; líšhin ‚Zunge, Sprache‘ — Pl. lishönten, aber 
mh. lisin — Pl. lisönet, šh. lisän — Pl. elsinet, ar. SLs — 
Pl. a. Analog auch von Adjektiven der Form gatil; von 
passiven Partizipien und von Nisben zur Bezeichnung der Mehr- 
zahl generis feminini, ähnlich wie im Mehri, z. B. meskineh 
‚arm‘ (fem.) — Pl. miskönten u. dgl. Ungleich häufiger als gi- 
tolten kommt agtelo(h) vor, sowohl mit auslautendem h, als auch 
ohne ein solches, z. B. dinob ‚Schwanz‘ — Pl. ednébo; nohir 
‚Vogel‘ — Pl. enyhéro (= enhéro); Scher ‚Monat‘, ar. Ss — 
Pl. eshero; dëch ‚Ast‘ — Pl. a’säbo; nasf ‚Hälfte, Seite‘ — 


— — 


1 So auch das Plurale tantum erehon ‚Schafe‘, das genau zu mh. härun 
und sh. erún stimmt (aus aran). NB. Möglicherweise sind präfixlose 
innere Pluralformen der im vorstehenden besprochenen Art mitunter 
auch als gifd/ zu deuten, wie z. B. ‘éyug als Pl. zu ‘ayg ‚Mann‘ oder geyhon 
als Pl. zu geyhen ‚klein‘ (mit Rücksicht auf giäl als Pl. zu gafl), nie 
und nimmer aber, denke ich, dürfen wir ۱۷۷۵ ansetzen, auch nicht z. B. 
in gérehon, dem Pl. von gan ‚Horn‘, obwohl das Arabische ER, hat, 
ebensowenig wie in dem Pl. von beyt, s. oben. — Interessant sind einige 
Fälle, bei denen augenscheinlich ein parasitisches A in den Plural als 
Radikal verschleppt worden ist, z. B. šóhom (mit Vokalharmonie für 
sehom = [a]$ham) als Pl. von šhem ‚Name‘ (neben šem, aus dem), als ob 
die Wurzel ähm wäre — ebenso kohon als Pl. von kûn ‚Gestalt, Farbe, 
Art‘, das für den Pl. einen Sg. khan voraussetzt (zu *kwn sein‘), mohol 
als Pl. von mål ‚Besitz‘, das ein mhal zur Bedingung hat (zu *mtei, 
ar. Jle, mh. môl, sh. unl), 
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Pl. engifoh; gédeh ‚Palmast‘ — Pl. egds‘o (mit Vokalharmonie); 
sayk ‚Licht‘ — Pl. esyoho u. dgl.! 

Von ungemein verschiedenartigem Aussehen sind im Sogotri 
die hier außerordentlich häufigen, ursprünglich als dreisilbig 
anzusetzenden inneren Plurale mit a in der ersten, ä in der 
zweiten und i oder û in der dritten Silbe, die sich im Arabischen 
als gawätil, gatä’il (von dreiradikaligen Singularen ohne äußere 
Zusätze), rsp. als agätil, tagätil, magätil, gatälil (auch so mit 
Fem.-Endung oder mit 2 statt 2) präsentieren. Das â dieser 
Formen erscheint im Sogotri als d häufiger als d (nie als ú, 
wie im Shauri), aber auch als d (so auch im Sbauri mitunter ر4‎ 
selten im Mehri ê). Findet sich ein parasitisches ۸ in der letzten 
Silbe, so ist dort ein û zu supponieren. Die Feminin-Endung 
erscheint als -e(}). Die zuerst angeführte Form gawätil ist 
wohl nicht recht heimisch — ich fand Sawdhal = ar. سُوْاحل‎ — 
die zweite gatä il kommt immer nur zusammengezogen als 
qatóyl vor, so meist mit óy für úy, aus gatdyl = qatd il, z. B. 
‘ards ‚Braut‘, mh. ards, äh. artis, ar. (9 — Pl. ardys, sh. aris 
aus :وا‎ -- “arä@’is, mh. (mit Metathesis) aweres; hato'oh ‚Sünde‘, 
ar. خطينة‎ — Pl. katoy für kdtay aus kafa’, ar. es ath. 
TA härhe ‚Salbe — Pl. hdroyt aus hard’ it u. dgl. Für 
die übrigen Formen vergleiche man z. B. gad ‚Fell‘ — Pl. eyelid; 
korf ‚Herbst‘ — ahdrif; té dehan ‚Gesang‘, eig. = td dan, Inf. 
des Steig.-St. gdin ‚singen‘, cf. hebr. "8 . Wonne, syr. BCE sich 
ergötzen‘, ar. ayi , Weichlichkeit, Wohlleben — PL. te nn aus 
ta’ädin; madélek ‚Tragbahre, cf. édal ‚tragen‘, mh. gäydel — 
Pl. me’odihil aus ma‘ddil; meb’eloh ‚Sklavin‘, eig. Fem. des Part. 
pass. der Wurzel SI — Pl. emba'ihil—= mebdihil aus mabd'il, 
aber mebhel ‚Sklave‘ — Pl. embd‘ileh aus mubdilat; misyid 
‚Moschee‘ — Pl. meségid; méégir ‚Netz‘, cf. ath. Zuié: — Pl. 
m$egher aus ma$ägir; bendher ‚Hafen‘, ar.-pers. ES? , mh. mandär 
— Pl. bnedeher aus banddir, mh. manöder, ar. ‚Us; kibsib ‚Stern‘ 
— Pl. kibekib aus kabakib; silsileh ‚Kette‘ — Pl. selvsil, seläsil 
und silésil, mh. selösil, šh. selüsil, ar. jw Lin: sdtehan ‚Herrscher‘ 
— .اط‎ slötineh, aber ar. biz u. dgl. 


1 Auch eshémo, von Aen ‚Name‘ neben šóhom, also wieder mit dem als 
Radikal gefaBten parasitischen A. 
ge 
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Sehr häufig wird der Plural eines Nomens, wenn in dessen 
Singular ein © vorkommt oder von der Sprache als darin vor- 
kommend wenigstens supponiert wird, ebenso wie im Mehri 
und im Shauri durch Verwandlung dieses û in ô gebildet. Natür- 
lich kann im Sogotri der charakteristische Vokal auch unbetont, 
beziehungsweise enttont, zerdehnt und A- hältig sein, z. B. kibsıb 
‚Stern‘ — PI. kébkub, wie mh. kebkib — Pl. kobköb und bh. kebkib 


— .اط‎ kibkob; nadhrir ‚Nase‘ — Pl. nähror, wie im nuhrir — 
Pl. nahrör, zu *nhr, ar. „= usw.; idbeher ,Wespe, Biene‘, لہ‎ 
mh. haydebir, hebr. 7937 usw. — idbehor u. dgl., insbesondere 


von innerlich gebildeten Deminutivis, wie z. B. küulehel ,Ring- 
lein‘ — hiulehol, zu *kwl, hebr. Sin usw., ferner von Bildungen 
mit dem Suffix -in, wie z. B. käulehin ‚Ohnmacht‘ — PL 
haulehon, ebenso aber auch insbesondere von Deminutivis auf 
-ehen (= -ên, als ob dieses = -în wäre), z. B. dinébhen ‚Schwänz- 
chen‘ zu dinob — Pl. dinébhon; msigidhin ‚kleine Moschee‘ — 
Pl. msigidhon u. dgl. Regelmäßig bilden so ihren Plural wohl 


auch die Nisben, wie z. B. “ámžahi ‚mittlerer‘ — Pl. "dmzuho 
aus ‘dm2-0 = ‘“ámq- und die Participia passivi nach der 
Form mdktib, wie z. B. mitmin kostbar — Pl. mitmon; 


md‘dehin ‚geliebt‘ — Pl. md‘dehon u. dgl. mehr. 


Anm. Daß fiir o ein a anzusetzen ist, ersieht man z. B. aus fireham 
(mit a), dem Plural von firehim ‚Mädchen‘. — Eigentümlich ist »inkem ‚Meer‘. 
ef. mh. röurem (aus ramram), šh. (e)rémrem mit seinem Plural ronihim, wo i-o 
in der ersten Silbe stehen.” 


Einigemale zeigt sich eine eigene Art innerer Pluralbildung, 
bei der der 2. und 3. Radikal wiederholt erscheinen, z. B. ‘ans 
‚Ellenbogen‘ — PL ‘anésnos; gor? ‚Taler‘, ar. (غرش) قرش‎ usw. 
— Pl. gari3ros; Zort ‚Gasse‘, cf. ar. سطر‎ ‚Zeile‘ — Pl. $eritrot. 

Ebenso wie bei Substantiven und Adjektiven ist auch 
beim Pronomen und beim Numerale mehr als ein echt 
soqotranischer Zug zu finden. Die Eigenheiten der Personal- 
Pronomina, die im Sogotri in bemerkenswerter Art auch eigene 
Dual-Formen, und zwar auch für die 1. P. Pl. g. c. besitzen, 


1 Anders zu beurteilen ist wohl didehi ‚Teufel‘ — Pl. dodehi, was nur 
euphemistisch wörtlich ‚mein Oheim, meine Oheime‘ bedeutet, d. i. did-, 
Pl. dod- ‚Oheim‘, cf. hebr. ٦٦٦ mh. hadid, 3b. (e)did und -ehi = it (Pron.- 
Sutf. der 1. P. Sg. g. c. mit parasitischem A), a. Sy.-V. I, S. 28—3u. 
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habe ich bereits Sq.-V. I, S. 11 darzustellen versucht.” Von 
Demonstrativis finden sich dreierlei Ausdrücke: für ‚dieser‘ 
de — fem. des und Pl. g. c. elhé (wohl aus elé), für ‚jener‘ 
dégen — fem. déien und Pl. g. c. elhégen und dazwischen 
steht ein dena — fem. dé¥na und PI. g. c. elhéna. In diesen 
Formen sind g und 3 (2) wohl auf k zurückzuführen, wie aus 
Dualformen nach der Art von deki (degi) ‚jene zwei‘ zu er- 
sehen ist. Im übrigen stehen die Ausdrücke des Soqotri für 
die hinweisenden Fürwörter denen des Shauri viel näher, als 
denen des Mehri. Das Relativum des Sogotri lautet di- für 
den Sg. und :l(i)- für den Plural, beide Formen sind gen. 
comm., genau so wie im Mehri,? und werden ebenso wie im 
Mehri (gegen das Shauri, das diese Konstruktion nicht kennt) 
als Genetiv-Exponenten verwendet.’ An dieser Stelle kann 
auf die im Sogotri sehr weit verbreitete Gepflogenheit verwiesen 
werden, erstarrte Genetivverbindungen und ganz kurze, 
nur aus dem Relativum und einem Adjektivum oder einem Ver- 
bum in der 3. P. des Perf. oder Imperf. bestehende Relativsätze 
im Sinne von Haupt- oder Eigenschaftswörtern zu gebrauchen 
und sich damit wieder mehr auf die Seite des Äthiopischen zu 
stellen, z. B. dt-dd‘oh ‚klug, weise‘, wie ein ar. ch ,ذو‎ Von 
di ob = dé Ob, dem Inf. von édah ‚wissen‘, ed‘ = hebr. 9, 
cf. pp: di-gall ‚klein, jung‘, wtl. ‚welcher klein (ist)‘, ef. Bb. 
gellén ‚klein, jung‘, mh. galliyen ‚Kinder‘, sq. galdlihon Jong. 
linge‘ (Plurale tantum) zu *gll, hebr. an, ar. JS usw.; d-ihd- 
raq ‚Dieb‘, wtl. ‚welcher stiehlt‘ von *hrq = ar. Jj usw.; 
d-igé hor ‚Bäcker‘, wtl. ‚welcher bäckt‘ (Dia! di-isehéro, Plural 
li-igéher) von *shr, cf. ar. a ‚versengen‘ u. dgl. mehr. In eini- 
gen Fällen kommt das in solchen Relativsätzen stehende be- 


1 Nachzutragen wären die auf deiktisches -en auslautenden Nebenformen 
mit parasitischem A, wie hohon ‚ich‘, éhen ‚du (m.)‘, thin ‚du (f.)‘, hánhen 
‚wir‘ gegen ho, ê, î, han. Auch wäre noch anzumerken, daß in ndfhen 
‚selbst‘ (für die 1. P. Sg.) und Reflexiv für die 1. P. Sg. wohl dasselbe 
naf- vorliegt wie in dem gewöhnlichen nhod- (nod-, nof-), verbun- 
den mit dem eben erwähnten Elemente, zu Sq.-V.I, 8.22 und 23. 

?2 Das mh. hal (hel) entsprechende sq. ol bedeutet im Sq. nur ‚wo‘ (auch 
in der Präposition di-él vorkommend, s. Sq.-V. I, S. 22 oben NB.), wird 
aber nicht mehr als (verallgemeinerndes) Relativum gebraucht. 

3 Nur in gewissen Verbindungen kann di- wegbleiben, z. B. nach ber ‚Sohn‘ 


u. dgl. 


{ 
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treffende Element ohne das Relativum überhaupt nicht vor, 
wie dies z. B. bei den Ausdrücken für ‚gut‘ diye — Pl. due, 
für ‚schlecht‘ diah — Pl. tlyah, für ‚schön‘ disker — Pl. tlisker 
der Fall ist. Als Interrogativa erscheinen mon (auch mit 
parasitischem A: mhon) ‚wer ?‘, mh. môn, šh. mun, cf. ar. من‎ usw., 
sowie iném (und auch (nehem) ‚was?‘, šh. ine (ine). Als In- 
definita werden unter anderen auch einige etymologisch beson- 
ders interessante Ausdrücke verwendet, z. B. für ‚jemand, ir- 
gendeiner‘ héyhi (seltener hi, hey), soviel als ‚Lebender‘, ar. حى‎ 
usw.; für ‚etwas‘, wie im Mh. und ,اک .راڈ‎ ar. ,فی‎ aber für ‚nichts‘ 
ein bi$i (auch zweimal gesetzt als bor bisi), wo bi negativen 
Sinn hat; für ‚der andere, ein anderer‘ mäsif — fem. masifoh 
— Pl. masifeten, wohl eigentlich ein part. pass., cf. hebr. em 
‚Ende‘ und ar. e) ‚der letzte‘ neben ‚=| ‚ein anderer‘ u. dgl. 
Anzumerken ist, daß das Soqotri ein dem Mehri und dem Shauri 
unbekanntes ke'dla (kidla) ‚beide‘ — fem. kiili kennt, entspre- 
chend ar. — 15 usw. Sehr beachtenswert ist es schließlich, daß 
die alte Nunation im Sogotri nicht bloß wie im Mehri und 
im Shauri an gewissen, zumeist adverbiell gebrauchten Aus- 
drücken in erstarrter Gestalt vorkommt, wie z. B. in garere 
‚morgen‘, cf. mh. (Kaus.) hagariur am Morgen wandern‘, äh. 
gerger zu *qrr, cf. hebr. zem ‚kühl sein‘, nämlich ‚früh morgens 
wandern, wenn es kühl ist‘; fehäre ‚oberhalb‘, cf. ar. eb ‚Rücken‘ 
u. dgl., sondern in zwei Fällen überhaupt noch ganz lebendig 
geblieben ist, wobei wir die alte Nunation das eine Mal als -en 
(-in, auch mit parasitischem A als -eken, -ihin) und das andere 
Mal ohne das auslautende n bloß als -e finden. Die erste Art 
erscheint regelmäßig als fürmliche Genetivendung an dem von 
kall (kell, koll), ar. js usw. abhängigen Nomen, z. B. kall 
tiden (kall tddehen) ‚ein jeder‘ — fem. kall téyten (kall tey- 
then), genau wie ar. val, js; kall ‘dyg-ehen ‚jeder Mann‘ 
u. dgl., wobei dem fall auch ein distributives /(e)- vorgesetzt 
werden kann, das nur mit ath. As, in der Doppelung AAs: ver- 
glichen werden kann, z. B. le-käll dugeben ‚jeder einzelne 
Mann‘ (Nominativ!); le-kall htet-en ‚jede Nacht‘ (Akkusativ!); 
li-l-kall bilét-en für jedes einzelne Ding‘ (nach der Präposi- 
tion li-) u. dgl. mehr. Als bloßes e zeigt sich die alte Nuna- 
tion im Sinn eines unbestimmten Artikels für alle drei Kasus, 
z.B. dyg-e ‚ein Mann‘, ‘azit-e ‚eine Frau‘, bilet-e ‚ein Ding‘ 
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u. dgl., insbesondere auch am unbestimmten Pridikate von 
kon ‚sein‘, und dann an die äthiopische Akkusativendung er- 
innernd.! | 

Daß die drei Mahra-Sprachen, so sehr sie sonst auch aus- 
einandergehen, doch einen gemeinsamen Ursprung haben, zeigen 
deutlicher als alles andere die Numeralia. Die erste Dekade 
der Grundzahlwörter lautet: 1 tad (tâd) — fem. fen, mh. tdd 
— teyt (tayt), Bb. tad — tit; 2 tro (trå) — fem. tri, mh. trü 
(trö) — trit, šh. tro — trit; 3 dddehe (aus dadéh für dadét = 
daldét), mh. safeyt = Saltit, .راڈ‎ tatet — und $ele (Selé), auch 
sile (aus S$elet), mh. Selét, šh. tlet; 4 arbd‘ah, mh. (a)rböt, 
šh. arbé't — und érbeh, mh. drba’, Bb. urba‘; 5 hämo$ (aus 
hamäs), mh. homo (= hamöh = hamäs), šh. hons (aus kmos) — 
und hemis (mit Umstellung von ? und e für himes!), mh. heiy- 
me(h) (aus himes, hims), šh. hin! (aus hums); 6 hitteh, mh. 1 
(für hittit), .راڈ‎ štit — und hyatt (mit y = hatt), mh. hitt, 
Sb. Set (tt); T hibe‘eh, mh. hibeyt (aus habit), äh. šibét — 
und hydbeh (mit y = hobeh, auch yhobeh, yehdbeh), mh. höba, 
Sh. Zo (aus dab‘); 8 teméneh, mh. temenit, Bb. tintt — und te- 
moni, mh. temöne, bh. túni; 9 sé‘eh (für Gd ek), mh. seyt (aus 
tsa‘it), šh. tsay't — und sah (für tsak = tsa‘), mh. sa, Bb. tis‘; 
10 ‘eSéreh, mh. asrit, .راڈ‎ “aserit — und “dser, mh. öser, Bb. déer. 
Die zweite Dekade bildet man durch Verbindung der beiden 
Ausdrücke für zehn mit durch wa-, und‘ angeschlossenen Einern, 
z. B. 11 ‘eséreh-wu-tdd, 12 “eséreh-wu-tré, rep. déer-wu-tri 
usw., auch verwendet man dafür die arabischen Bezeichnungen, 
wie z. B. 16 sitte‘dsar neben ‘eééreh-wu-hitteh vorkommt u. dgl. 
Das Wort für ‚zwanzig‘ aéré ist wohl nichts anderes als der 
Dual von ‘asr ‚zehn‘, die übrigen Zehner hingegen werden durch 
śelé “esärhen (30), orbeh ‘eSdrhen (40) usw. umschrieben, wtl. 
‚drei Zehner, vier Zehner‘ usw., wo eédrhen als äußerer masku- 
liner Plural (-hen = -ehen = -én, -in) zu fassen ist; daneben 
stehen natürlich wiederum auch die arabischen Äquivalente im 
Gebrauche. Eigentümlich ist mu’ienoh ‚hundert‘ in der deut- 
lichen Form eines Deminutivums auf ën + Fem.-Endung oh, 
von dem gemeinsemitischen Ausdruck, mh. miyöt, šh. uft (aus 


1 Näheres hierüber in meinem Aufsatze ‚Einige Besonderheiten aus der 
Sprache der Insel Sogotra‘, WZKM, 1917/18, 8. 347—858. 


A mm سو‎ ob zm nn = 


70 


mut = mot, mat), Daneben muß das Sq. wohl auch ein *mioh 
kennen, was tri miot-t ‚zweihundert‘ beweist. Für 300 finde 
ich $ele mawinhéten, wtl. ‚drei Hunderter‘ (äußerer fem. Pl. 
von muiénoh, das in verschiedenen Transkriptionen vorliegt), 
aber auch Zélie emie (wohl innerer Plural nach aqtal) usw. Für 
1000 wird elf gebraucht (Pl. alif, elif). 

Zur Konstruktion der Zahlwörter ist nicht viel zu 
bemerken: es stehen tad-tey mit dem Singular, ¢ro-trt mit dem 
Dual, die übrigen Zahlwörter mit dem Plural des Gezählten, 
das der Zahl immer folgt (die maskuline Form mit Femininis 
und vice versa). Präpositionen werden doppelt gesetzt, z. B. 
be-hémis b-inehor Ap fünf Tagen‘ (Plurale tantum, formell 
anhdr, cf. ar. 545 ‚heller Tag‘). 

Eigene Ordinalia besitzt das Sogofri nicht. Dieselben 
werden durch den Genetiv-Exponenten mit folgendem Kardinale 
umschrieben, z. B. ééher di-escéreh ‚der zehnte Monat‘, ۸ 
di-örbeh ‚die vierte Frau‘, ‘ayg di-irbd ah ‚der vierte Mann‘ 
u. dgl. 

Auch auf verbalem Gebiete liegen überall die Zugehörig- 
keit des Soqotri, des Mehri und des Shauri zu einer eigenen 
Gruppe südsemitischer Sprachen und gleichzeitig die Selb- 
ständigkeit jedes einzelnen dieser drei Idiome klar zu 
Tage. Die von mir im Mehri nachgewiesene und im Shauri 
bestätigt gefundene Dreiteilung der verba firma in formaler 
Hinsicht in Transitiva, Intransitiva und mediae guttu- 
ralis gilt auch im Sogotri als Richtschnur, und zwar haben 
wir unter Berücksichtigung der Betonung anzusetzen ketob 
(mh. ketöb, sh. ketub), kiteb (mh. kiteb, sh. kiteb) und keteb (mh. 
keteb, šh. keteb), welche Schemen bei der großen Empfindlich- 
keit gewisser Konsonanten in ihrer Vokalisation natürlich oft 
Änderungen erleiden. Das transitive kétob erscheint auch als 
ketab und kdtab, das intransitive Atte) kommt meistens mit 
umgestellten Vokalen als kétib, aber auch als kétab vor, während 
das zu erwartende Kiteb, und zwar mit dem langen Mehri-i 
als kiteb (auch keyteb) nur im passiven Sinne verwendet wird, 
und das für mediae gutturalis anzusetzende kéteb wird auch 
durch katab, Kiteb und selbst ketob vertreten. Bei den nach 
dem Mehri als dazugehörig zu fassenden Imperfektformen iksteh, 
ihteb und tktob geht das Sogotri einen Schritt weiter, indem es 


11 


auch bei den Intransitiven und den mediae gutturalis 
die beiden Modi durch getrennte Formen unterscheidet 
und als Indikativ zu den ersteren iketob, zu den letzteren tkdteb 
(ikotob}) verwendet. Wir haben also schematisch 1. transitiv 
ketob — Imperf. Ind. iköteb — Subj. iktéb, 2. intransitiv ketib 
— Imperf. Ind. iketob — Subj. ۱۸۸4 und 3. mediae gutturalis 
keteb — Imperf. Ind. vköteb (chdtob) — Subj. iktöb. Ebenso wie 
im Perfekt kommen auch im Imperfekt durch die Beschaffenheit 
der Radikale verursachte Vokalisations-Anderungen vor, so daß 
manchmal nur unter Heranziehung mindestens je zweier Formen 
bestimmt werden kann, zu welcher Klasse das betreffende Verbum 
zu beziehen ist. Der größeren Deutlichkeit wegen setze ich die 
3. P. Sg. g. m. des Perfektums mit dem Indikativ und Subjunktiv 
einiger verba firma hieher, z. B. a) transitiv: férod ‚fliehen‘, 
syr. %9 ‚fliehen‘, cf. mh. fätered ‚abweichen‘, ar. >> usw. — 
ifored (ifréd); rékob ‚reiten‘, aber mh. intransitiv rikeb, des- 
gleichen Sb. rikeb (rikib), wie ar. CS, usw. — irdkeb (irkeb); 
‘émor ‚sagen‘, mh. amôr, äh. ‘oir, hebr. "oe, syr. gel, aber 
ar. xl ‚befehlen‘ — yedmer (yamér); qébor ‚begraben‘, mh. 
qabér, šh. gbor (qor), ar. قبر‎ usw. — igdber (igber); latah 
‚töten‘, mh. letög, Bb. ltag (leteg) — ildtah (iltáh), b) intransitiv : 
dekir ‚sich erinnern‘, aber mh. trans. dukär, desgleichen .راۃ‎ dkor 
(dker), ar. 5 usw. — idékor (idkér); ‘éygeb ‚wollen‘, mh. dyjeb 
‚lieben‘, Sb. ‘dged ‚liebhaben, mögen, wollen‘, zu hebr. 2%, ar. 
me usw. — yedgub (yagdb); ‘edal ‚tragen‘, mh. ġáydel, 
aber šh. transitiv gadol, cf. ar. = — ye‘ddol (ya‘dél); delag 
‚viel sein‘, nicht im Mh. und nicht im Sh. — idelog (idldg), 
c) mediae gutturalis: bd oi ‚heiraten‘, so nur im Sq., wie hebr, 
by3, syr. sò — ibd‘el (ibo ol, ib'ól); léhem ‚berühren‘, er- 
innert an ar. ae) — ildhom (ilhdém); té her ‚gehen‘, entschieden 
zu ar. „<> (auch ‚hinausgehen‘), mh. zahär (desgleichen), .راڈ‎ ghar 
— itöhor (ithör); ad og ‚schreien‘, mh. zäg (aus zo da), šh. saq 
‘= s‘aq), hebr. pp¥ usw. — igd‘agq (is dq). 

Neben den aktiven Formen hat das Sogofri zum Unter- 
schiede vom Mehri und vom Shauri außer dem passiven Perfekt 
der Form kiteb auch eigene passive Bildungen für das Imper- 
fekt, und zwar für beide Modi, schematisch Ind. ikútob — Subj. 
iktob, die sich von ihren aktiven Gegenstücken so unterscheiden, 
wie ar. ig von en oder hebr. Sep? von Sep: u. dgl., z.B. 


. 
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von duor ‚sagen‘, passiv ‘mer (‘éymer) — Imperf. Ind. ye'imor 
— Subj. yamor; ldtah ‚töten‘, passiv litah — Imperf. Ind. 
ilitah — Subj. iltóh u. dgl. mehr.’ 

Zur Flexion ist folgendes zu bemerken: Im Perfektum 
hat die 3. P. Sg. e fem. die aus mh. -öt, ah -ót zu erklärende 
Endung -oh (zum -h vgl. hebr. 993), die 2. P. Sg. g. masc. und 
fem. und die 1. P. Sg. g. c. haben dieselben Endungen -k, -š 
und -k, wie im Mehri und im Shauri. Die 3. ۶. Pl. g. masc, 
wird ohne Endung (wie im Shauri gegen mh. -em), aber unter 
gleichzeitiger obligatorischer Vokalisation (e—) e bezeich- 
net und lautet schematisch immer keteb, also von den oben an- 
geführten Beispielen féred, rekeb, “mer, geber, léteh, ‘Edel, be'el, 
teher u. dgl. Die 3. P. Pl. g. fem. fällt (wie im Mehri gegen 
šh. -en) mit der 3. P. Sg. g. masc. zusammen. Die 2. P. PI. hat 
für beide Geschlechter gegen das Mehri und das Shauri nur 
eine und dieselbe Endung -ken. Die 1. P. Pl. g. c. lautet auf 
-en aus. Zum Paradigma ist zu bemerken, daß das o von ketob 
(wie im Shauri) auch in geschlossener Silbe bleibt (sq. Aetobk, 
wie šh. ktobk gegen mh. ketebk usw., aber 1. P. Pl. ketöben) und 
daß die 3. P. Sg. g. fem. keteboh lautet. 


Für das Imperfektum hat das Sogotri dieselben Präfixe 
wie das Mehri und das Shauri, also auch in der 3. P. Pl. g. fem. 
(mit dem Hebräischen 7)56pm zusammen) te-, nicht ye- (mit dem 
Arabischen und dem Athiopischen). Eine Endung zeigt nur das 
Femininum der 3. und 2. P. PI., nämlich en, während die 2. P. 
Sg. g. fem. und die 3., sowie 2. P. Pl. g. masc. (ohne Endung, 
wie im Shauri, gegen mh. -em) an ihrer genus und numerus 
bezeichnenden bestimmten Vokalisation — für die erstere tekotıb, 
für die beiden letzteren iköteb, rsp. teköteb — zu erkennen sind 
(so auch von den oben angeführten Beispielen 3. P. Sg. g. fem. 
tefdrid, terdkib, tedmir, tegöbir, telotih, teddil — bei 
mediae gutturalis mit retrograder Vokalharmonie tebé tl, teté- 
hir u. dgl., für die 3. (2.) P. Pl. g. m. i(te-)fored, 1(te-)rokeh, 
ye(te-)oömer, ye(te-)qdber, ye(te-)löteh, aber bei intransitiven 


! Von den Passivformen kommt meistens nur die 3. P. Sg. g. masc. 
vor, was mit der eigentümlichen Konstruktion des Passivums im Sogo- 
tri zusammenhängt (vollständige Paradigmen lassen sich nicht her- 
stellen !). 
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ye(te-)ddel mit á, bei mediae gutturalis wieder mit retrogra- 
der Vokalharmonie ye(te-)bé‘el, ye(te-)täher.! 

Neben dem Singular und dem Plural hat das Sogotri gegen 
das Mehri (und auch gegen das Shauri) auch einen Dual, und 
zwar für alle drei Personen, also auch für die 1. Person. Diese 
seltsamen Dualformen lauten schematisch für das Perfekt 3. m. 
ketébo, 3. f. ketébeto (ketebeto), 2. und 1. c. ketöbki, für das Im- 
perfekt a) Ind. 3. m. ikétebo, 3. f. und 2. e teketebo und 1. c. eké- 
tebo, b) Subj. 3. m. iktebo, 3. f. und 2. c. tektébo und 1. e. ektebo. 

Beiläufig gesagt, kommen Imperative im Sogotri so gut 
wie gar nicht vor: sie werden durch Indikative ersetzt, wenn 
sie aber verneint sind, durch Subjunktive vertreten. Ein Ana- 
logon für das Part. fut. des Mehri auf -öne kennt das Sogotri 
ebensowenig wie das Shauri. Neben dem charakteristischen Parti- 
cipium passivi der Form maäktib (mdktehib) kommen nur bei 
den abgeleiteten Stämmen, an dem m-Präfix zu erkennende ak- 
tive Mittelwörter vor. Infinitive haben oft die Form kiteb (kitib) 
nach mh. kiteb. 

Nicht gleich kompliziert ist die Verbalstammbildung, mit 
der das Sogotri dem Shauri näher steht als dem Mehri. 

Für den Steigerungsstamm und den Einwirkungsstamm, 
die im Mehri ein aus kdttab und kdtab entstandenes köteb zei- 
gen, hat das Sogotri nach Kürzung der Länge (8b. kúteb) ein 
schematisches kdttb. Die beiden Modi des Imperfekts lauten: 
Ind. ikotiben (mit ó, wie im Shauri, gegen mh. ikdäteben) — Subj. 
ikotib. Diese Formen zeigen sich z. B. bei dbir ‚begegnen‘, mh. 
gabör und Sb. ġabór (beide Male Grundstamm !), zu hebr. "op 
usw.; orig ‚ertränken‘, ar. رغرق‎ mh. gdyreq ‚ertrinken‘ (intr.), 
Bb. deta: bérik ‚segnen‘, mh. bürek, šh. drek, ar. e554 usw. — 
einigemal mit á oder é statt ó, z. B. gabit (qébit) , GE *obt, 
cf. ar. £3 ‚ergreifen und festhalten‘ (= (قبض‎ — also in über- 
EES Bedeutung ‚einen etwas festhalten lassen‘; gémir ‚sin- 
gen‘, mit $, zu hebr. “BI, Syr. gel, ar. zi — such sögab er- 
schaffen‘, cf. ar. te ‚ein Gebäude aufrichten‘ u. dgl. 

Zur Flexion ist folgendes zu bemerken: Im Perfekt bleibt 
kotib unverändert als ‚Stamm‘ überall dort, wo beim Grund- 


1 Ganz sonderbar ist es, daß das Sogotri das Imperfekt- Präformaliv te- 
(3. P. g. f., sowie 2. P. g. m. und f. aller drei Numeri) in gewissen Fällen 
wegfallen läßt. 
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stamm Ä«tob erscheint, also hotibk (-8), kotibki, kotibken. kotiben, 
aber ketiboh, ketibo, ketibeto. NB. Die 3. P. Pl. g. masc. hat vor 
dem letzten Radikal immer e, also köted. — Die beiden Modi 
des Imperfekts unterscheiden sich dadurch, daß der Indikativ 
in allen Formen (im Sogotri auch noch an der 3. und 2. P. Pl. 
g. fem., die ohnedies schon auf -en auslauten!) auf das charak- 
teristische -en auslautet. Ganz analog dem Grundstamme wird 
das 6 von ikdtiben erhalten in der 3. P. Sg. g. f. und 2. P. Sg. 
g. m. (tekötiben) und in der 1. P. Sg. und PI. g. c. (ekötiben — 
nekotiben. Bei der 2. P. Sg. g. fem. zeigt sich vor dem n das 
charakteristische i, also tekotibin, bei der 3. und 2. P. Pl. g. m. 
das charakteristische e vor dem letzten Radikal iköteben (teko- 
teben), im Dual steht das o der Endung vor dem -n, also iké- 
tibon, tekétibon und eketibon, die 3. und 2. P. Pl. g. fem. lauten 
schematisch teketibnen, wo das erste n das der Endung dieser 
Personen, das zweite das des Indikativs des Steigerungs-Ein- 
wirkungsstammes ist. 

Anm. Das Verbalsubstantivum zum Steigerungsstamme erscheint in 
der Form taktäb, z. B. tégbot ‚Lehre‘ zu qébit ‚lehren‘; (éhéor ‚frohe Botschaft‘, 
ef. ar. as; té‘dehan ‚Gesang‘ zu ‘ddin ‚singen‘, cf. hebr. TI. Wonne, syr 
uel ‚sich ergötzen‘ (dagu me‘ddihin ‚Sänger, Dichter‘) — auch auf -oh, z. B. 
temitloh ‚Erzählung‘ zu *mil, cf. mdthal ‚Wort, Spruch, Rede‘. 


Das Kausativum des Sogotri stimmt mit seinem schemati- 
schen ekteb genau zu .راڈ‎ ektéb, aber nicht zu mh. haktöb. Der 
Indikativ des Imperfekts lautet ’ketob (fällt mit der gleichen 
Form der Intransitiven zusammen), der Subjunktiv entweder 
ikteb oder yóktib (cf. ar. 23, aber auch ath. fPFA:). Bei 
der Flexion des Perfekts zeigt sich vor dem letzten Radikal, 
wie im Shauri, gegen das Mehri, in geschlossener Silbe رہ‎ also 
2. P. Sg. g. m. ektobk (gegen mh. haktebk). Im Imperfekt er- 
scheinen die für die 2. P. Sg. g. fem. und die für die 3. und 
2. P. Pl. g. masc. bezeichnenden Vokalisationen, nämlich teketid 
und tkdteb (tekoteb). Das Perfekt zeigt selbstverständlich auch 
andere Vokale als e-e, für e nämlich auch 7 und a, also z. B. 
nicht immer wie ébrek „niederknien lassen‘, cf. ar. Al usw., 
sondern auch ۶ء‎ an erinnern‘ zu dekir, ar. 23 usw.; 
tgzim ‚schwören lassen‘, *gzm in allen drei Mahra- Sprachen, 
cf. ar. aus; enkah ‚bringen‘, Tu, cf. mh. nûka ‚kommen‘; d ‘ber 
(und mit Metathesis dier) ‚einem etwas ře chei zu *‘br, ar. ze 
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usw., cf. franz. ‚passer‘; ‘dyhes (statt ‘ahes für a hes, mit aus 
dem A entwickelten y) ‚eintauchen, taufen‘ zu * hg = ar. ġws 
(Fi) u. dgl. mehr. 

Anm. Manchmal finden sich zum Kausativum zu beziehende Parti- 
zipialbildungen wie z. B. mödrik ‚niederkniend‘ u. dgl., vgl. dazu den zweiten 
Subjunktiv der Form yaktib. 

Das Reflexivum läßt sich auch im Sogotri an dem wie in 
den beiden anderen Mahra-Sprachen immer nur infigierten -t- 
erkennen. Es liegen zweierlei Schemen vor: ko-t-iteb und ko-t-teb. 
Das erste scheint für k-t-dteb zu stehen und, aus dem Indikativ, 
der das -en des Steigerungs-Einwirkungsstammes nicht hat, zu 
schließen, zum Grundstamm zu gehören, während das letztere 
auf den Steigerungs-Einwirkungsstamm weist, z. B. ottber 
(auch o Gier =‘atiber) ‚schauen‘, cf. ar. „| ‚allseits überlegen, 
wohl erwägen, beachten‘ (SL! Ansehen‘), mh. dyber ‚in die 
Ferne schauen‘, šābűr ‚ausschauen‘, 3). a bér ‚besser (ansehn- 
licher)‘; kotinah (kotenah) ‚zurückkehren, sq. känah, wie ar. 5% 
im Sinne von ‚noch einmal, wieder‘ nur in Verbindung mit 
anderen Zeitwirtern, mh. kenöh ‚vorbeigehen, Weg verfolgen‘, 
mh. kenhe ‚auch‘; gottlib ‚sich verwandeln‘, cf. ar. *_.Js, mh. 
qátalab ‚sich umdrehen, sich verwandeln‘, sb. getelob (und gotelib); 
sotegab (sotigab) ‚entstehen‘, cf. sq. sögab ‚erschaffen‘, ar. [As 
‚Gebäude aufführen‘ — hingegen fdtker ‚denken‘, ah, fötkor, 
ar. افتكر‎ (rep. Ki), mh. ftekör (im Mh. auch ‚sich verwundern‘); 
lottim ‚sich einwickeln‘, cf. šh. milttim ‚eingewickelt‘, zu ar. 243 
‚die untere Gesichtshälfte bedecken (Frau), auch VIII. A3; 
mäthan ‚heimgesucht werden‘, cf. ar. „=“! ‚prüfen‘, mh. mäthan 
‚sich beschäftigen; ein Abenteuer erleben‘, .راڈ‎ mhan ‚peinigen‘ 
u. dgl. Der Indikativ des Imperfekts zu kotiteb ist iktitob, zu 
kutteb hingegen iktiteben — der Subjunktiv (wohl zu beiden) 
iktiteb. 

Anm. Bei der Fiexion der Reflexiva zeigen sich gewisse Abweichun- 
gen von der Regel, z. B. von ober ‚schauen‘ im Perf. 3. P. Sg. g. fem. ati- 
broh, aber rethddoh ‚sie badete sich‘, mh. rehäd ‚waschen‘, 3). rhag ‚sich 
baden‘, hebr. ۲۳٢ ar. aœ, usw., die 2. P. Sg. g. m. und f. und die 1. P. 
Se g. e attbrik (a'tibris), 3. P Du. g. m. ‘aéérbo, 2. und 1. P. Du. e a‘terbtki, 
ebenso dta‘liki ‚wir swei heirateten uns‘, ktenheki ‚wir zwei kehrten zurlick‘ 
u. dgl. 

Auch mit dem an dem charakteristischen Präfix ša- leicht 
zu erkennenden Kausativ-Reflexivum stellt sich das Soqotri dem 


e = = - =‏ سے 
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Shauri näher, wenn es šákteb bildet, .راڈ‎ šaktéb, während das 
Mehri 3aktöb sagt. Neben šákteb haben wir ein š(a)kótib an- 
zusetzen als Kaus.-Refl. zum Steig.-Einw.-Stamme. Zu sdkteb 
gehören Imperf. Ind. iškétob — Subj. išékteb oder ioktib und 
zu š(a)kótib Imperf. Ind. ıskötiben — Subj. iškótib. Für die 
Flexion gilt das beim Steig.-Einw.-Stamme und beim Kausati- 
vum Bemerkte. Beachtenswert ist, daß das Kausativ-Reflexivum 
im Sogotri, obschon dieses doch ein vollständig ausgebildetes 
Passiv besitzt, häufig in passivem Sinne verwendet wird. Die 
Beispiele zeigen verschiedene Vokalisations-Nuancen, wie z.B. 
Bd ber ‚in Empfang nehmen‘, aber d ber ‚reichen‘, s. oben; ším- 
rid ‚sich kurieren lassen‘, kaus. imrid ‚kurieren‘, zu ar. ‚sr 
‚krank sein‘; Simtel ‚sprechen‘ zu mtl, wovon methal ‚Wort, 
Spruch‘ usw. Dagegen von der zweiten Art z. B. Sedékir ‚sich 
erinnern‘, kaus. édker ‚einen erinnern‘, s. oben; &hdlef Zort. 
gehen‘, cf. äth. AZ. : ‚vorübergehen‘; $gaäbit ‚lernen‘ zu gabit 
‚lehren‘ u. dgl. m. 

Anm.*Auch bier kommen Partizipialbildungen vor, z. B. möodfehil 
‚wüste‘ zu Si, mh. bafoul ‚schlecht sein‘, hadfoul ‚zu nichte machen‘, sh. dfol 
‚verderben, ruinieren‘ zu ar. > usw.; měómtil ‚redend, sprechen‘ zu #imtel; 
méonkir ‚sich wundernd‘, ef. ath. AFN: u. dgi. Infinitive gehen auf 


-oh aus, ء‎ B. demridoh ‚Heilung‘ u. dgl. 

Genau so wie vom Grundstamme bildet das Sogotri auch 
von abgeleiteten Stämmen Passiva durch die Vokalisierung kiteb 
— ikütob — iktéb, z. B. ya'tübor ‚es wird geschaut‘, Gë grok 
es wird gefischt‘, i?3mütol ‚es wird gesprochen‘. 

Von den verbis firmis weichen natürlich auch im Sogotri 
jene ab, die nicht mit diesem Namen bezeichnet zu werden 
pflegen. Die verba mediae geminatae behalten die beiden glei- 
chen Radikale im Perfektum des Grundstammes beisammen, so 
daß wir das Schema temm als ‚Stamm‘ ansetzen können, an 
den die Endungen einfach angehängt werden, also témmoh, 
temmk, temms usw. In den beiden Modi des Imperfekts hin- 
gegen werden die beiden gleichen Radikale auseinandergehalten, 
schematisch wohl Ind. étmem und Subj. ztmém. Für den Steig.- 
Einw.-Stamm ist témim, mh. temim, für das Kaus. étmem (2. P. 
étmomk) anzusetzen. Refl. und Kaus.-Refl. sind nur wenig zu 
belegen, z. B. das charakteristische 44ہ“‎ ‚sich erheben, aufstehen‘, 
mh. aéé (088), Bb. ‘ass (‘es6), 3. Sg. f.“&soh, 2. Sg. m. “ésék, 1. Pl. 
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“essen usw., Imperf. Ind. vd ëeë (2. f. tá“śiś usw.) — Subj. vo zéi 
u. dgl, zum Steig.-Einw.-Stamm vgl. erir ‚anzünden' — Im- 
perf. Ind. éiren — Subj. i erir, erinnert an hebr. ix ‚Licht‘, 
ves ‚(er)leuchten, anzünden‘, ar. A ‚entzünden‘ u. dgl. 

Am interessantesten sind auch im Sogotri die eigentlich 
schwachen Verba, die unter ihren Radikalen etymologisch ein 
w oder y haben sollten. Kbensowenig wie im Mehri und im 
Sbauri gibt es auch im Sogotra Verba, bei denen an erster 
Stelle ein y erscheint. Im Sogotri sind aber auch Iae w in der 
3. P. Sg. g. m. des Grundstammes nicht sofort als solche zu er- 
kennen, indem das vorauszusetzende w immer durch Hamza 
substituiert erscheint, z. B. ezom (izum) ‚leihen‘, mh. wezöm ,ge- 
ben‘, äh. zem ‚geben‘, zu ar. #55 ‚eine Schuld zahlen‘; egof 
‚schweigen‘, mh. wugöf, Sb. gef, zu ar. Aën ‚stehen bleiben, eine 
Pause machen beim Reden‘; ¢yar ‚abends heimkehren‘, äh. egor, 
cf. ar. 555 ‚ins Nest gehen ( Vogel)‘; étor ‚sich nähern‘ *wtr, cf. 
ar. ٹواکر‎ ‚sich in geringen Zwischenräumen folgen‘ u. dgl. Im 
Indikativ des Imperfekts weist ein u nach dem Präformativ 
auf das w: so lautet der Indikativ zu den angeführten Verben 
yüzom (yüzum), yügof (yügaf), yügar, yüwtor, der Subjunk- 
tiv hingegen (ohne w!) izém, iqdf, iqár, itér. 

Einige etymologisch besonders beachtenswerte Iae w werden 
von der Sprache als Iae Hamza, hier also wie verba firma be- 
handelt, nämlich dd a ‚hervorgehen, aufgehen (Samen), syr. a, 
ith. DK: ‚hinausgehen‘ — Imperf. Ind. ye dda (ydda); edah 
‚Schmerz empfinden‘, *wdh, cf. ath. @D&”4 : ‚dolores parturientis 
passus est‘ — Imperf. Ind. ye'ddah (aber Inf. wie von einer 
Iae w nach šJ: déyhoh ‚Schmerz‘); edah ‚wissen‘, hebr. YY usw. 
— Imperf. Ind. ye’ddah (aber Inf. dé‘oh = di‘oh); ékob ‚hinein- 
gehen‘, so mit k, mh. wugöb, cf. ar. 3; ‚in eine Höhle hinein- 
gehen‘ und äth. bäi: ‚Hochzeit‘ (mit k) — Imperf. Ind. 
ye vkib; érah ‚gelangen‘ , ef. hebr. n% ‚wandern, gehen, ziehen‘, 
ma ‚Weg‘ , syr. Jado}, hebr. ph ‚Gast‘, mw ‚Mahl‘ — Imperf. 
Ind. ye drob, 

Was nun die Bildung abgeleiteter Stämme von solchen 
Iae w betrifft, so sehen der Steig.-Einw.-Stamm und das Reflexiv 
in den wenigen vorliegenden Beispielen genau so aus, als ob 
sie von Iae Hamza herkämen, wie z. B. dkil ‚ermächtigen‘, von 
#kl = wkl, hehr. 55: ‚können‘, ass. aklu ‚Machthaber‘, ar. e 
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usw. ~- Imperf. Ind. i’vkilen oder otiget ‚aufwachen‘, von * ot. 
mh. wätgat, äh. egto;, zu ar. 5% usw. Das Kausativum und das 
Kausativ-Reflexirum hingegen haben hier ihre Besonderheiten. 
Das erstere hat bei Iae w nicht nur überhaupt kein Präfix, 
sondern es fällt im Kausativum noch das anlautende radikale 
"= w ab und es sehen nun Kausativa von Iae w im Sogotri 
genau so aus, wie die lae w im (irundstamme im Shauri. Schema- 
tisch haben wir zem als Kausativum zu ézom, Imperf. Ind. izom 
— Subj. izém, z. B. gef ‚zum Schweigen bringen’ von «gof 
‚schweigen‘; ter ‚nähern‘ von etor ‚sich nähern‘; da’ ,hervor- 
bringen‘ von éda’ ‚hervorgehen‘; keb ‚eintreten lassen‘ von ekob 
‚hineingehen‘; rah ‚gelangen lassen‘ von ¢rah ‚gelangen‘, eben- 
so z. B. auch dah ‚hinlegen (auf den Boden)‘ von *’dh = wd, 
ef. ar. &25; kal ‚können, imstande sein‘ von * kl=ıckl. Das 
Kausativ-Reflexivum setzt dem fertigen Kausativum ša- (3e-) 
vor, also schematisch Aczem, z. B. 3edah ‚sich lagern‘ — Imperf. 
Ind. i$&dduh — Subj. išdáh, von dah. Manchmal vom Steig.- 
Einw.-Stamme aus, wie z. B. šékid ‚erschrecken‘ (intr.) — Im- 
perf. Ind. isékiden, zu * kd, nämlich ¢kod ‚erschrecken‘ (intr.), 
Kaus. ked ‚einen erschrecken‘. 

Bei den verbis mediae w und mediae y bestand wohl 
auch im Sogotri derselbe Unterschied wie im Mehri, daß nämlich 
hier die ersteren nur in kontrahierter Gestalt vorkommen, die 
letzteren wie verba firma behandelt werden. Im Sogotri finden 
wir aber einige mediae y ohne Spur des y, wobei in dem einen 
oder anderen Falle sogar eine Zusammenziehung aus dem Steig.- 
Einw.-Stamme vorliegen mag, wie der Ind. des Imperf. auf -en 
dann anzunehmen rät. Betrachten wir zuerst einige konkave 
Wurzeln, die in der 3. P. Sg. g. masc. des Perf. ihren mittleren 
a Radikal nicht zeigen, also einsilbig erscheinen, z. B. 

‚blind werden‘, * wr, cf. mh. awer ‚blind‘, ar. „se ‚einäugig‘, 
hebr. "ep, ath. doc: ‚blind‘; der ‚wohnen, verbleiben: , 8yr. a 
yhabitavit, mansit‘, ar. 415, Wohnhaus‘ usw.; def ‚bewirten‘, mh. 
daif, šh. def und dayef, ar. زضيف۷‎ neh 0 freuen‘, syr. ~a) 
(in gewissen Bedeutungen), ar. 2 ‚zur Ruhe bringen‘; tef ‚geben‘, 
wohl Stef (tyf) zu Vtwb ‚gut sein‘, also wie ar. BR ‚schenken‘ 
ZU Jy u. dgl. Daneben mit y, z. B. ‘éyon ‚durch den bösen 
Blick schaden‘, ar. gle (yn); hdyof ‚fürchten‘, ar. V,a; kiol 


‚messen‘, mh. kiyöl, šh. kel, ar. JS; siom ‚verkaufen‘ (auch 
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ëci om), mh. sm u. dgl. In den übrigen Personen des Perfekts 
treten bei der ersten einsilbigen Art die Endungen einfach an 
die 3. P. Sg. g. m. als Stamm, doch erscheint in geschlossener 
Silbe o (z. B. dork, dorn, aber auch a, e, vielleicht bei mediae 
y, wie z. B. nehk). Die stark behandelten mediae y gehen 
natürlich im Perfekt wie kétob. Auch im Imperfekt finden wir 
‚schwache‘ und ‚starke‘ Formen, z. B. von der — Ind. din, tdor, 
tdor, tdir, edér — Pl. ider, tdéren usw. gegen ye dyin von ‘éyon, 
einigemale wie von einem Steig.-Einw.-Stamme aus, z. B. von 
hel ‚eine Runde machen‘, cf. hebr. *5in, ar. * Jom — Ind. ihelen 
(wie aus théyilen), 3. P. Pl. g. masc. (dien, Nicht ganz regel- 
mäßig flektiert kan ‚sein‘ — Imperf. Ind. iken, tken, tken, tkin 
usw. — Subj. yakdn, dann wieder ken (neben takdn). 

Das Kausativum wird stark gebildet, was fertige Formen, 
wie izyddk ‚du vermehrtest‘, also von einem ézyed, mh. hazi- 
yüd, zu ar. رزید‎ tnydhohk ‚sie erfreute‘ (für inyéhoh) von einem 
inyah zu neh u. dgl. beweisen. 

Das Reflexivum zeigt kontrahierte Formen, z. B. intef 
‚fallen‘, *nwf (nyf), cf. syr. تع‎ (al), hebr. 9, eig. wohl ,ge- 
schleudert werden‘ — Imperf. Ind. intefen (auf -en, also vom 
Steig.-Einw.-Stamm aus), desgleichen auch das Kausativ-Refle- 
xivum, z. B. šéfef ‚zufrieden sein‘ zu *tyf (twf) = tyb, cf. syr. 
2Î ‚felix fuit, laetus factus est‘ — Imperf. Ind. isdtaf, dazu 
médtef ‚gut‘, šețáyfoh ‚Wohlbefinden‘, wie ar. Ab usw. 

Die verba tertiae w und y, alo defekte Wurzeln des Ara- 
bischen, erscheinen im Soqotri in der 8. P. Sg. e m. des Per- 
fekts als bene, gegen mh. bend,. in Übereinstimmung mit äh. bene. 
Wie das Mehri und das Shauri, behandelt auch das Sogotri viele 
1115 Hamza in dieser Art. Defekte Wurzeln sind im Sogotri 
ungemein zahlreich, z. B. bede ‚lügen‘, mh. bedü, .راڈ‎ bde, cf. 
hebr. x77, syr. Lë ,commentus est, falso dixit‘; déle ‚wägen‘, 
ath. LAD :: déme ‚schlafen‘, cf. hebr. 707 im Sinne von ‚ruhen‘; 
kése ‚finden‘, mh. ksi, .راڈ‎ kse; See ‚laufen‘, &b. Zoé cf. ar. 
,رسع ی۷‎ wie el ‚Eilbote‘; háse ‚merken, erkennen, wissen‘, ent- 
schieden zu syr. I ‚sehen‘ usw.; gdne ‚aufziehen‘, mh. qanî, 
Sh. gan, ar. „AŚ usw.; qáre ‚lesen‘, mh. qarî, ar. Lë usw.; sdme 
‚sterben‘, ar. (seo ‚auf der Stelle tot sein (Wild)‘ u. dgl., auch 
intransitiv Litt ‚brennen‘, cf. ar. لی‎ ‚lodern‘, $ini ‚sehen‘, mh. 
Sini, Sl). send (Sun, sini); fini ‚sich begeben, sich wenden‘, cf. 
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hebr. "28. syr. üs, aber auch ath. dä: ‚senden‘ u. dgl. NB. 
Von Defekten, die gleichzeitig mediae w sind, ohne das w wie 
im Shauri, z. B. te ‚essen‘, šh. te gegen mh. towd u. dgl., ebenso 
le ‚fassen, packen‘, cf. hebr. m9, syr. ja>, ar. 59) usw.; ri trin- 
ken‘, šh. re, mh. rîwī ‚sich satt trinken‘, hebr. ٣٣, ath. رہ 90ے‎ 
ar. روی‎ ۰ 

Die weitere Flexion des Perfektums wird bei den De- 
fekten nicht durchaus in einer und derselben Weise bewerk- 
stelligt. Die 3. P. Sg. fem. lautet mit dem Shauri bendt wohl 
von etlichen wie beneh ‚sie baute‘, demeh ‚sie schlief‘, %é eh 
‚sie lief‘, sdmeh ‚sie starb‘ u. dgl., aber von anderen wieder 
wie keso oh ‚sie fand‘ (cf. mh. ksût aus ksöt. aber šh. Aset) und, 
speziell von Intransitiven wie $inoh ‚sie sah‘, finoh ‚sie begab 
sich‘ u. dgl. Die übrigen Personen sind Sg. bonik, bunis (aber 
auch sdmik, gdmiš; kések, keses; finik, finis; Sink, &n8), Du. 
deméyo, deméto, domiki (ke o kaé eta, kestki), Plur. (3. g. 
masc.) bene ‚sie (m.) bauten‘, aber auch (mit e!) seme ‚sie (m.) 
starben‘, $ene ‚sie (m.) sahen‘, fene ‚sie (m.) begaben sich‘, 
hingegen 3. g. fem. = 3. Sg. g. masc., 2. m. u. f. boniken (kese- 
kin, goréyken, sinkin), 1. e (wohl) bénen (sdymen ‚wir starben‘, 
kesé en, Ginen), — Das Imperfekt hat für den Indikativ folgende 
Formen (von déme ‚schlafen‘): Sg. 3. masc. fdom, 3. fem. und 
2. masc. tidom, 2. fem. tedomi,! 1. c. edom; Du. 3. masc. idé- 
meyo; Plur. 3. masc. idóme,? 3. fem. tedomen, 2. masc. tedöme,! 
2. fem. tedomen, 1. c. nédom (natürlich auch mit Vokalisierungs- 
Nuancen, z. B. isam er stirbt‘ von súme, ifeg ‚er zieht sich 
an‘ von fége, auch kommen neben den kürzeren auf den zweiten 
Radikal auslautenden Formen längere vor; wie z. B. 7 fone ‚er 
begibt sich‘ von fini, yehösi ‚er merkt‘ von hese, rd og ‚er 
weidet‘ von rie u. dgl., die auf mh. yeköst weisen und mit- 
unter neben den kürzeren gebraucht werden (NB. mh. yekéys 
ist dem Sq. ebenso fremd, wie dem Sh.). Die Verba te ‚essen‘ 
und ri ‚trinken‘ haben im Imperfekt éte er (D (ste ‚du ißt‘, 
rsp. fem. sti, für tte, tti usw.) und iroy er trinkt. Für den 


1 Mit obligater Vokalisation, daher auch z. B. tesomé ‚du (fem.) stirbst‘, 
bei mediae gutturalis mit Vokalharmonie, z. B. eric ‚du (fem.) weidest‘. 

3 Mit ebenfalls obligater Vokalisation, daher auch z. B. isome ‚ie (m.) 
sterben‘, sföge ‚sie (m.) ziehen sich an‘, bei mediae gutturalis mit Vokal- 
harmonie. z. B. iré‘e ‚sie (m.) weiden‘. 
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Subjunktiv gilt das auf mh. ۶6 zurüickzuführende tksé (auch 
ikse), z. B. idme, isme u. dgl. 

Für das Passivum bildet das Sogofri schematisch ein Per- 
fekt benduwi ‚er (es) wurde gebaut‘, kesduwi er (es) wurde 
gefunden‘, $Sinduw: ‚er (es) wurde gesehen‘ usw. und ein Im- 
perfekt (Ind.) zbüne, iküse, i$üne usw., von welchen beiden 
Formen die erste wohl schwer zu erklären ist, die zweite an 
ikütob erinnert. 

Für den Steigerungs-Einwirkungs-Stamm ist béni anzu- 
setzen (mh. bôni), Imperf. Ind. idönien -- Subj. ibóni, z. B. ‘oli 


‚ehren‘ — ge den, wtl. ‚erhöhen‘ zu ar. je usw., aber auch sdli 
‚beten‘, mh. söli, bh. sait, ar. صلی‎ usw. — yesdlien; ézi ‚teilen, 
trennen‘, cf. ar. La ‚auseinander treiben‘ —  ezien u. dgl. Das 


Kausativum erscheint als ébne gegen mh. habnü — Imperf. ibóni 
(Subj. oft yobin), z. B. énbe (inbe) ‚nennen‘, cf. ass. nabü nen- 
nen, rufen, befehlen‘ — Imperf. inóbi (Subj. yonid); étbe ‚heilen, 
wieder gut machen‘, *tby, wohl verwandt mit {wb — Imperf. 
itöbi u. dgl. Für das Reflexivum sind botine und bötne anzu- 
setzen, Imperf. Ind. ibtini — Subj. ibtin, z. B. otire (= ‘ottre) 
‚rufen‘, cf. ‘drho ‚Stimme‘ zu mh. garüy ‚Rede‘, mh. gdtiri ‚re- 
den‘ — Imperf. ya tiri; gotini ‚essen‘ (eig. ‚sich füttern‘, cf. 
qáne — Imperf. yigtini u. dgl. Das Kausativ-Reflexivum geht 
wieder dem Kausativum parallel und sieht entweder wie šébne 
— isboni, oder wie 3boni — isbdnien aus (Subj. beim ersteren 
wohl oft išóbin, beim letzteren ¿šbóni), z. B. šínqe ‚rein werden‘, 
*ngy, cf. ar. نتی‎ — Imperf. Ind. išnógi — Subj. išónig u. dgl., 
aber auch héme ‚freien‘, *hwy, cf. thog: affinitatem con- 
traxit‘, zu „> usw. — šnébi ‚prophezeien‘, cf. Ws usw. 

Unter der groGen Anzahl von Partikeln aller Art finden 
sich zwar gewisse Ausdriicke wieder, die im Mehri und im 
Shauri als diesen eigentümlich auffallen müssen, daneben aber 
taucht im Sogotri geradezu eine Fülle von Bezeichnungen auf, 
die, als Präpositionen, Konjunktionen, Adverbien und Inter- 
jektionen verwendet, den beiden anderen Mahra-Sprachen fremd 
sind und die so auch das Ihrige dazu beitragen, das dem Sogotri 
von Nomen und Verbum gegebene eigentümliche Gepräge noch 
schärfer zu gestalten. Die Vorwörter des Sogotri, wenigstens 
so weit diese mit Pronominalsuffixen bekleidet werden können, 
habe ich bereits im ersten Teile meiner ‚Vorstudien‘ erwähnt 
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und gezeigt, wie sich das Sogotri auch mit ihnen bald auf die 
Seite des Mehri, bald auf die des Shauri stellt. Es sei hier nur 
an zwei Fälle erinnert: den Dativ der Substantiva umschreibt 
das Sogotri mittelst der Präposition e. der im Mehri ein he- 
entspricht, während das Shauri zu diesem Ende le- verwendet. 
Unser ‚als‘ nach dem Komparativ wird im Sogotri ebenso wie 
im Shauri durch ‘an, ar. Ja ausgedrückt, während das Mehri 
mit den anderen semitischen Hauptsprachen zusammen hiefür 
men, ar. ہی‎ usw. hat. Zu anderen aus dem Mehri und dem 
Soqufri bekannten Präpositionen kommen im Sogotri etliche 
neue, wie z. B. diból ‚ohne‘, aus dem Relativum di und bol 
zusammengesetzt, welch letzterem bal in äth. ARMA? ‚ohne‘ 
(hebr. 53 ‚nicht‘, ar. | ‚vielmehr, nein‘) entspricht oder ken 
‚ron — weg‘. Von den spezifisch sogotranischen Konjunktionen 
sind einige besonders beachtenswert, wie z. B. ber ‚daß‘, gehor 
‚damit, auf daß‘ (NB. immer mit dem Indikativ), kardme 
‚wenn‘, be ‚bevor‘, ‘af ‚bis, bis daß, sobald als‘, ke ‚als‘ (im 
Mh. und Sb. nur als Präposition verwendet, cf. hebr. >, in 
syr. 7) u. dgl., Elemente, die einer befriedigenden Erklärung 
ihrer Etymologien oft nicht leicht zugeführt werden können. 
Das Gleiche gilt von den Adverbien und Interjektionen, wie 
z. B. ifél ‚wie?‘; lé’o ‚warum di (eig. vielleicht ‚wohin ?‘, für 
lé-o, wo o = mh. hô); id ther ‚hinaus‘ (eig. ‚hin zur Tür‘,! in dem 
ther aus ter das gewöhnliche Wort für ‚Tür‘ ist, Pl. itror); 
sémak ‚damals‘ (wo das Element zem ‚Zeit‘ erscheint, als sem 
mit s, in Verbindung mit dem Pronominalsuffix der 2. P Sg. 
g. m., ähnlich wie dieses z. B. in ar. 495, wa u. dgl. vorliegt): 
bene ‚sehr‘; déher ‚immer‘, entschieden zu ar. دھر‎ ‚Zeitenlauf‘, 
Léi ‚für immer‘, 54501 Y ‚niemals‘; huksé ‚vielleicht‘ u. dgl. mehr. 


Die einschneidenden Unterschiede zwischen der Gruppe 
der Mahra-Sprachen und jeder anderen semitischen Sprache 
springen am Sogotri wohl noch mehr in die Augen, wie am 


1 Der lautliche Anklang ist aber wohl bloß ein zufälliger und scheint 


das Wort zu syr. +92 zu gehören (nach Aufgabe des ); kommt so in 
dieser Form in der Version der ersten sechs Kapitel des Marcus-Evan- 
geliums vor und wird dort erklärt werden. Stimmt in den Bedeutungen 
zu lat. foras und foris neben fores, griech. digacve und 3۰۶ءمل*‎ neben 
Auge, arm. ۂ‎ q=«p» neben gecab, noeupers. HI hinaus‘ neben در‎ ‚Tür‘. 
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Shauri und am Mehri. Es ist aber auch das Sogotri ebenso- 
wenig wie das Shauri als bloße Mundart des Mehri zu bewerten, 
sondern als ebenbürtige Schwester der beiden anderen anzuer- 
kennen und man könnte einer vergleichenden Grammatik dieser 
drei Idiome als Motto voranstellen: 


Facies non omnibus una, 
Nec diversa tamen — qualem decet esse sororum.“ 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. IX. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 21, März. | 


Der Sekretär, Hofrat R. von Karabacek, legt die von 
Frl. Dr. Marianne von Herzfeld neuerdings eingereichte Arbeit 
vor, welche betitelt ist ‚Zur Orienthandelspolitik Österreichs 
unter Maria Theresia in der Zeit von 1740—1771‘. 


Die Abhandlung geht an die historische Kommission. 


Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 


Almanach für das Jahr 1917, 67. Jabrgang. (Mit 2 Porträts.) Wien 1917. 
(Preis K 8.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. | 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


|... EE i 
green gr beet: 


Verzeichnis 


der von Anfang April 1917 bis Anfang April 1918 an die 
philosophisch-historische Klasse der kaiserlichen Akademie 
der Wissenschaften gelangten 


periodischen Druckschriften. 


Aarau. Historische Gesellschaft des Kantons Aargau: 
— — Taschenbuch für das Jahr 1916. 


Agram. König]. kroat.-slawon.-dalmat. Landesarchiv: 
— — Vjesnik (Berichte), godina XVII, sveska 2—4; godina XIX, sveska 1,2. 


— Südslawische Akademie der Wissenschaften und Künste: 

— — Codex diplomaticus regni Croatiae, Dalmatiae et Slavoniae, vol. XIV. 

— — Ljetopis, svezak 31, II, 1916. 

— — Popis publikacija 1867—1916. 

— — Prinosi za hrvatski pravno-povjestni rječnik, svezak VI. 

— — Prirodoslovna istraZivanja hrvatske i slavonije, svezak 9, 10. 

— — Rad (Razredi filol.-histor. i filol.-jurid.), knjiga 214 (93). 

— — Rjeénik hrvatskoga ili srpskoga jezika, svezak 34. 

— — Svelana izvanredna sjednica. 

— — Zbornik za narodni Zivot i običaje južnih slavena, khiga XXI, 
svezak 2. 


Amsterdam. Koninklijke Akademie van Wetenschappen: 
— — Jaarboek, 1916. 


— — Verhandelingen (Afdeeling Letterkunde), nieuwe reeks, deel XVII, 
Nr. 1—4; deel XVIII, Nr. 1. 
— — Verslagen en Mededeelingen (afdeeling Letterkunde), reeke V, deel II. 


— Vereeniging ,Koloniaal Instituut‘: 


— — Jaaresverslag 6, 1916. 


Augsburg. Historischer Verein für Schwaben und Neuburg: 
— — Zeitschrift, 1917, Band 43. 


Bamberg. Historischer Verein: 
— — Bericht 74 und Jahrbuch 1916. 


Bergen. Museum: 
— — Aarbok (historisk-antikvarisk raekke), 1915 — 1916. 
— — Aarsberetning, 1915 —1916. 


Berlin. Kaiserlich deutsches Archäologisches Institut: 


— — Jahrbuch, Band XXXI, 1916, Heft 3, 4; Band XXXII, 1917, Nr. 1, 2. 
— -- Mitteilungen (Römische Abteilung), Band XXXII, 1917, 1, 2. 


— Königl. preuß. Akademie der Wissenschaften: 


— — Abhandlungen (Phil.-hist. Klasse), Jahrgang 1916, Nr.6; Jahrgang 
1917, Nr. 1—8. 
— — Sitzungsberichte, Jahrgang 1917, Nr. I— LIII. 


— Verein fiir Geschichte der Mark Brandenburg: 


— — Forschungen sur brandenburgischen und preuBischen Geschichte (Neue 
Folge der ‚Märkischen Forschungen‘), Band XXX, Hälfte 1. 


Bern. Allgemeine geschichtsforschende Gesellschaft der Schweiz: 


— — Anzeiger für schweizerische Geschichte, 1916, Nr. 4; 1917, Nr. 1—3 
(Druckort Zürich). 
— — Jahrbuch für schweizerische Geschichte, Band XLII (Druckort Zürich). 


Bonu. Franziskanische Studien. Jahrgang 4, 1917, Heft 2—4. 


— Verein von Altertumsfreunden im Rheinlande: 


— — Berichte über die Tätigkeit der Provinzialkommission für die Denk- 
malpflege in der Rheinprovinz und der Provinzialmuseen zu Bonn 
und Trier, 1912—1913; 1913—1914. 

— — Bonner Jahrbücher, Heft 123, 1, 2. 


Bregenz. Landesmuseum: 
— — Vierteljabrsschrift für Geschichte und Landeskunde Vorarlbergs, 
Neue Folge, Jahrgang I, Heft 2, 1917. 


— Musealverein für Vorarlberg: 
— — Archiv für Geschichte und Landeskunde, Jahrgang XII, 1916, Heft 3. 


Breslau. Verein für Geschichte Schlesiens: 


— — Darstellungen und Quellen zur schlesischen Geschichte, Band 21; 
Band 22; Band 24; Band 25. 
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Breslau. Verein für Geschichte Schlesieus: 


— — Schlesische Geschichtsblätter (Mitteilungen des Vereins), 1915, 
Nr. 1—3; 1916, Nr. 1—3; 1917, Nr. 1—3. 
— — Zeitschrift, Band 50; Band 51. 


Brünn. Deutscher Verein für die Geschichte Mährens und 
Schlesiens: 


— — Zeitschrift, Jahrgang 21, Heft 3, 4. 


— Hlídka literární. XXXIV, 1917, číslo 1—10. 


Budapest. Ungarische Akademie der Wissenschaften: 


— — Akadémiai ertesitö, 1917, füzet 327—336; 1918, füzet 337, 338. 

— — Almanach, MCMX VIII. 

— — Elhunyt tagjai fölött tartott emlékbeszédek, kötet XVII, szám 13—17. 

— — Értekezések a nyelv- és széptudomanyok köréből, kötet XXIII, szám 7. 

— — Értekezések a philosophiai és társadalmi tadományok köréből, kötet II, 
szaın 1, 2. l 

— — Értekezések a történeti tudományok köréből, kötet XXIV, szám 7—9. 

— — Monumenta comitalia regni Hungariae, kötet XII. 

— — Nyelvtudomany, kötet VI, füzet 3. 

— — Nyelvtudományi közlemények, kötet XLIV, füzet 4; kötet XLV: 
füset 1. 

— — Történeti szemle, 1918, évfolyam VII, füzet 1, 2. 

— — Ungarische Rundschau für historische und soziale Wissenschaften, 
Jahrgang V, 1916, Heft 1. 

— — Verschiedene Veröffentlichungen: A cseh-huszita mozgalmak és ura- 
lom története magyarországon; — A magyar tudományos Akadémia 
palotája és gyiijteményei magyarázo kalauz; — Erdély területi válto- 
zasai a török hódítás korában 1541—1711. 


— Statistisches Bureau der Haupt-und Residensstadt Budapest: 


— — Monatshefte, Jahrgang XLIV, 1916, Nr. 516—525. 

— — Publikationen, Nr. 51 für die Jahre 1910—1913. 

— — Wochenausweise, Jahrgang XLIV, 1916, Woche 40—52; Jahrgang 
XLV, 1917, Woche 1— 44. ° 


Christiania. Videnskabs-Selskabet: 


— — Forhandlinger, aar 1915. 
— — Skrifter (historisk-filosofisk klasse), 1915. 


Chur. Historisch-antiquarische Gesellschaft von Graubünden: 
— — Jahresbericht XLVI, Jahrgang 1916. 
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Darmstadt. Historischer Verein für das Großherzogtum Hessen: 


— — Archiv für hessische Geschichte und Altertumskunde, Neue Folge, 
Band XI, Heft 2. 

— — Quartalsblätter, Neue Folge, Band V, Nr. 19, 20 (Vierteljabrsheft 3 
und 4, 1915); Band VI, Nr. 1—4 (Vierteljahrsheft 1—4, 1916). 


Debrezin. König]. Universität: 
— — Annales, MDCCCCXVI— XVII. 


Eichstätt. Historische: Verein: l 
— — Sammelblatt, Jahrgang XXIX, 1914; Jahrgang XXXI, 1916. 


Erfurt. Königl. Akademie gemeinnütziger Wissenschaften: 
— — Jahrbiicher, Neuve Folge, Heft 43. 


Freiburg i. Breisgau. Gesellschaft zur Beförderung der Ge- 
schichts-, Altertums- und Volkskunde: 


— — Zeitschrift, Band 32. 


Freiburg 1. 4. Schweiz. Universität: 
— — Collectanea Friburgensia (Publications), nouvelle série, fasc. XVI. 


St. Gallen. Historischer Verein des Kantons St. Gallen: 


— — Mitteilungen sur vaterlindischen Geschichte, XXXII (4. Folge, 2); 
XXXIV (4. Folge, 4). 

— — Verschiedene Veröffentlichungen: Die Freiherren von Enne auf 
Grimmenstein; — Johann Jakob Rütlinger von Wildhaus (1790—1856), 
sein Leben, seine Dichtungen und Schriften; — Hektor Zollikofer 
(1799—1853), ein vergessener St. Galler Dichter. 


Görlitz. Oberlausitzische Gesellschaft der Wissenschaften: 


— — Codex diplomaticus Lusatiae superioris, IV. 
— — Neues Lausitzisches Magazin, Band 92, 1916; Band 93, 1917. 


Göteborg. Eranos. Acta philologica Suecana, vol. XVI, fasc. 1—4. 


Göttingen. Königl. Gesellschaft der Wissenschaften! 


— — Abhandlungen, Neue Folge, Band XV, Nr. 1,2; Band XVI, Nr. 2—6. 

— — Gelehrte Anzeigen, Jahrgang 179, 1917, Nr. IT— XII. 

— — Nachrichten (philolog.-histor. Klasse), 1917, Heft 1; — Geschäftliche 
Mitteilungen, 1916, Heft 2; 1917, Heft 1. 
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Gras. Historischer Verein fiir Steiermark: 
— — Zeitschrift, Jahrgang XVI, Heft 1—4. 


Haag. Koninkl. Instituut voor de Taal-, Land- en Volkenkunde 
van Nederlandsch Indië: 


— — Bijdragen, deel 73, aflev. 1—4. 
— — Namlijet der leden, 1918. 


Halle. Deutsche morgenländische Gesellschaft: 


— — Abhandlungen für die Kunde des Morgenlandes, Band XIII, Nr. 4. 
— — Zeitschrift, Band 71, Heft 1—4 (Druckort Leipzig). 


— Thüringisch-Sächsischer Geschichtsverein: 


— — Thüringisch-Sächsische Zeitschrift für Geschichte und Kunst, Band VII, 
Heft I, I. 


Hamburg. Hamburgische wissenschaftliche Anstalten: 

— — Jahrbuch, Jahrgang XXXIII, 1915 (mit Beiheft 1—5). 

— — Programme der Unterrichtsanstalten, Nr. 1088. 

— Kolonialinstitut: 

— — Abhandlungen, Band XXXII; XXXVI; XXXVII; XXXVIII ; XXXII. 
— Senat: 


— — Entwurf des hamburgischen Staatsbudgets, 1917. 
— — Staatshaushaltsabrechnung über das Jahr 1916. 
— — Verhandlungen zwischen Senat und Bürgerschaft, 1916. 


— Verein für Hamburgische Geschichte: 


— — Mitteilungen, Jahrgang 37, 1917. 
— — Zeitschrift, Band XIX, Heft 2. 


Hannover. Historischer Verein für Niedersachsen: 
— — Zeitschrift, Jahrgang 1916, Heft 1—4. 


Heidelberg. Akademie der Wissenschaften: 

— — Jahresheft 1916. 

— — Sitzungsberichte (phil.-hist. Klasse), Jahrgang 1916, Heft 1—3; 5 —17, 
Jahrgang 1917, Heft 1. 


Innsbruck. Ferdinandeum für Tirol und Vorarlberg: 
— — Zeitschrift, Folge III, Band 59. 


Kassel. Verein für hessische Geschichte und Landeskunde: 
— — Mitteilungen, Jahrgang 1915/16. 
— — Zeitschrift, Neue Folge, Band 40. 
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Kiel. Gesellschaft für Schleswig-Holsteinsche Geschichte: 


— — Quellen and Forschungen zur Geschichte Schleswig - Holsteins, 
Band V (Druckort Leipzig). 
— — Zeitschrift, Band 47 (Druckort Leipzig). 


Klagenfurt. Geschichtsverein für Kärnten: 


— — Jahresbericht 1916 und Voranschlag 1917. 
— — Mitteilungen (Carinthia), Jahrgang 107, 1917, Heft 1—6. 


Klausenburg. Franz Josefs-Akademie: 


— — Almanachja, MCMXV—VI; MCMXVI— VII. 
— — Tanrendje, MCMXV—VI, felére I, U; MCMXVI—VII, felére I, I. 


— Reg. scient. Universitas Francisco -Josephina: 


— — Acta (Bessédek), annus MCMXV-VI, fasc. I, I; annus MCMXVI—VII, 
fasc. I, II. 


Kopenhagen. Kongelige Danske Videnskabernes Selskab: 


— — Historisk-filologiske Meddelser, I, 1, 4. 
— — Oversigt over Forhandlinger, 1916, Nr. 4—6; 1917, Januar— Juni. 
— — Skrifter (historisk og filosofisk afd.), raekke VII, afd. HI, 2; afd. IV, 1. 


— Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskab: 


— — Aarböger for Nordisk Oldkyndighed og Historie, raekke III, bind 6, 
1915; bind 6, 1916. 


Laibach. Masealverein für Krain: 
— — Carniola (Mitteilungen des Vereines), letnik VIII, zvezek 1—4. 


Landshut. Historischer Verein: 
— — Verhandlungen, Band 53. 


Leiden. Matschappij der Nederlandsche Letterkunde: 


— — Handelingen en Mededeelingen, 1915—1916. _ 
— — Levensberichten der afgestorven medeleden, 1915—1916. 


Leipzig. Fürstlieh Jablonowskische Gesellschaft: 
— — Jahresbericht 1917. 


— Königl. Sächsische Gesellschaft der Wissenschaften: 

— — Abhandlungen (philolog.-histor. Klasse), Band XXXIII, Nr. V; Band 
XXXIV, Nr. IH. 

— — Berichte über die Verhandlungen (philolog.-histor. Klasse), Band 68, 
1916, Heft 5, 6. 
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Lund. Universitat: 


-— — Acta, afdelningen I (Teologi. juridik och humanistika ämnen), XII, 
1916, 


Luxemburg. Institut Grand-Ducal: 


— — Archives trimestrielles, nouvelle série, année 1910, tome V, fasc. 3, 4. 


Madrid. Real Academia de la Historia: 
— — Boletin, 1917, tomo LXX, guaderno I—III, V. 


München. Historischer Verein von Oberbayern: 


— — Altbayerische Monatsschrift, Jahrgang 14, Heft 1, 2. 


— Königl. bayerische Akademie der Wissenschaften: 

— — Abhandlungen (philos.-philol. und histor. Klasse), Band XXVIII, 
Abhandlung 3. 

— — Mittelalterliche Bibliothekskataloge Deutschlands und der Schweiz, 
Band 1. 

— — Sitzungsberichte (philos.- philol. und histor. Klasse), Jahrgang 1916, 
Abhandlung 3—6, Schlußheft; Jahrgang 1917, Abkandlung 1—4. 


New Haven. Connecticut Academy of Arts and Sciences: 
— — Transactions, vol. 21, pages 1—144. 


Plauen. Altertumsverein: 


— — Mitteilungen, Jahresschrift 27, 1917 (mit 2 Beilagheften). 


Prag. Böhmische Kaiser Franz Josefs-Akademie der Wisseu- 
schaften, Literatur und Kunst: 


— — Almanach, ročník XXVI; ročník XXVII. 

— — Biblioteka klassiki řeckých a římských, číslo 28, 29. 

— — Filosofická biblioteka, řada I, číslo 4. 

— — Historický archiv, číslo 41, 42. 

— — Novoéeska knihovna, číslo I. 

— — Rozpravy, třida I, číslo 55—58; třida III, číslo 44—46. 

— — Sbirka pramenüv ku poznání literárního života v Čechách, ua Mo- 
ravè a v Slezku, skupina II, číslo 21. 

— — Sbornik filologický, ročník VI. 

— — Staročeská knihovna, číslo I. 

— — Věstník, 1916, ročník XXV, číslo 3—9; 1917, ročník XXVI, číslo 1, 2. 

— — Verschiedene Veriffentlichungen: Dee knihy českých dějin; — Va- 
laši a valašské právo v zemích slovánských a uherských. 
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Prag. Gesellschaft zur Förderung deutscher Wissenschaft, 
Kunst und Literatur in Böhmen: 


— — Rechenschaftsbericht, 1916. 


--- Knopfmuseum Heinrich Waldes: 
— — Berichte, 1917, Jahrgang 2, Nr. 1—4. 


— Königl. Böhmische Gesellschaft der Wissenschaften: 


— — Jahresbericht, 1916. 
— — Sitzungsberichte (Klasse für Philosophie, Geschichteu. Philologie), 1916. 


— Landesarchiv: 


— — Die böhmischen Landtagsverhandlungen und Landtagsbeschlüsse vom 
Jahre 1526 bis auf die Neuzeit. XV. Die Landtage des Jahres 1611. 


— Verein für die Geschichte der Deutschen in Böhmen: 
— — Mitteilungen, Jahrgang LV, Nr. II—IV. 


Salzburg. Gesellschaft fir Salzburger Landeskunde: 
— — Mitteilungen, Vereinsjabr LVII, 1917, Heft I. If. 


— Städtisches Museum Carolino-Augusteum: 
— — Jahresbericht, 1916. 


Stans. Historischer Verein der fünf Orte Luzern, Uri, Schwyz, 
Unterwalden und Zug: 


— — Der Geschichtsfreund (Mitteilungen des Vereines), Band LXXII, 1917. 


Stettin. Gesellschaft für Pommersche Geschichte und Altertums- 
kunde: 


— -- Baltische Studien, Neue Folge, Band XX. 


Stockholm. Kong. Vitterhets Historie och Antiquitets Akademien: 
— — Antikvarisk Tidskrift för Sverige, deel 22, Nr. 1. 


Straßburg. Wissenschaftliche Gesellschaft: 
— — Schriften, Heft 30; Heft 31; Heft 32. 


Stattgart. Königl. Statistisches Landesamt: 

— — Württembergische Jahrbücher für Statistik und Tsndeskunde, Jahr- 
gang 1916. 

— Kommission für Landesgeschichte: 


— — Württembergische Vierteljahrshefte für Landesgeschichte, Neue Folge, 
Jahrgang XXVI, 1917, Heft 1, 2. 
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Troppau. Kaiser Franz Josefs-Museum für Kunst und Gewerbe: 
— — Zeitschrift, Jahrgang 11, 1916, Heft 1—4. 


Upsala. Kungl. Humanistiska Vetenskaps-Samfundet: 


— Skrifter, band 15; band 16; band 17; band 18; band 19. 
Svenska Landsmäl ock Svenskt Folkliv. 1917, H. 1—4. 


Universität: 
— Ärsskrift, 1916, Band 1, 2. 


Utreeht. Historisch Genootschap: 


— Bijdragen en Mededeelingen, deel 36. 
— Werken, serie 3, Nr. 34; Nr. 35; Nr. 36. 


Provinciaal Utrechtsch Genootschap van Kunsten en 
Wetenschappen: 


— Rapport betreffende de universitaire opleiding der juristen. 


Wien. Export-Akademie: 


— Studiennachrichten, 1916—1917. 
K. k. österr. Archäologisches Institut: 


— Forschungen in Salona, Band I. 

— Jahreshefte, Band XVIII, Heft 1, 2. 

Niederösterreichischer Gewerbeverein: 

— Wochenschrift, Jahrgang LXXVIII, 1917, Nr. 12—52; Jahrgang 
LXXIX, 1918, Nr. 1—11. 

Österreichische Gesellschaft vom Roten Kreuze: 

— Bericht über die Kriegstätigkeit 1914—1917. 

— Sonderberieht, 1914 —1916. 

Wiener Zeitschrift für die Kunde des Morgenlandes. Baud 
XXX, Heft 1, 2. 


Wissenschaftlicher Klub: 


— — Jahresbericht, Vereinsjahr XLI, 1916—17. 


— Monatsblätter, Jahrgang XXXVII, 1916, Nr. 11, 12; Jahrgang 
XXXVIII, 1917, Nr. 1—8. 


Ministerien und Statistische Ämter. 


— K.k. Ackerbau-Ministerium: 


— — Anbauflächen und Ernteergebnisse der landwirtschaftlichen Boden- 


produkte im Jahre 1916. 


— — Statistik des Bergbaues in Österreich für das Jahr 1913; für das 


Jahr 1914. i 
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Wien. K. k. Eisenbahn-Ministerium: 


— Mitteilungen über die Studien und vorbereitenden Maßnahmen der 
österr. Staatsbahnenverwaltung zur Ausnützung der Wasserkrifte und 
zur Einführung des elektrischen Betriebes auf Vollbahnen. 


K. k. Finanz-Ministerium: 
— Mitteilungen, Jahrgang XXII. 


K. k. Handels-Ministerium: 
— Statistik des auswärtigen Handels im Jahre 1914, Band I—III. 


K. k Ministerium des Innern: 

— Die Ergebnisse der Gebarung und der Statistik der registrierten 
Hilfskassen in den Jahren 1912—1913. 

— Die Gebarung und die Ergebnisse der Unfallstatistik der Arbeiter- 
Unfallversicherungs-Anstalten in den Jahren 1912—1913. 

— Die privaten Versicherungsunternehmungen im Jahre 1913. 

— Ergebnisse der Unfallstatistik der fünfjährigen Beobachtungsperiode 
1907—1911, Teil I, II. 


K. k. Statistische Zentral-Kommission: 


— Österreichische Statistik, Band XCIII, Heft 3; — Neue Folge, Band 3, 
Heft 1,9, 10; Band 5, Heft 2; Band 18, Heft 2; Band 15, Heft 1, 2. 


Niederösterr. Handels- und Gewerbekammer: 


— Geschäftsberichte, Jahrgang 1916, Nr. 11, 12; Jahrgang 1917, Nr. 1, 
2, 5-10. 

—- Protokolle über die öffentlichen Plenarsitzungen, Jahrgang 1916, 
Nr. 6, 7 (mit Beilage 6,7); Jahrgang 1917, Nr. 1—5 (mit Beilage 1, 2). 

— Sitzungs- und Geschäftsberichte, Jahrgang 1915. 


Würzburg. Historischer Verein für Franken und Aschaffenburg: 


— Archiv, Band 59. 
— Jahresbericht 1916. 


Zürich. Antiquarische Gesellschaft: 


— 


— Mitteilungen, LX XXII. 


Schweizerische Gesellschaft für Urgeschichte: 
— Jahresbericht 9 (1916). 


Schweizerisches Landesmuseum: 


— Anzeiger für schweizerische Altertumskunde, Neue Folge, Band XIX, 
1917, Heft 1, 3, 4. 


— — Jahresbericht 25, 1916. 


um 
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Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. _ Nr. X. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 17. April, 


Der vorsitzende Vizepräsident, Hofrat Oswald Redlich, 
gedenkt des schweren Verlustes, den die Klasse durch das am 
T. April erfolgte Ableben ihres w. M. Prof. Dr. Maximilian Bitt- 
ner erlitten hat. 

Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileides 
von ihren Sitzen. 


Der Sekretär, Hofrat J. Ritter von Karabacek, verliest 
eine Zuschrift des Sekretärs der historischen Kommission bei 
der Kgl. Bayrıschen Akademie der Wissenschaften zu München, 
Prof. Dr. Erich Marcks, worin die Kais. Akademie zur Mit- 
arbeit an dem großen Plane einer Gesamtausgabe der ‚Deutschen 
Geschichtsquellen des 19. Jahrhunderts‘ eingeladen wird. 


Der Sekretär legt den von dem Leiter der Musikalien- 
sammlung der k. k. Hofbibliothek, Dr. Robert Lach, erstatteten 
‚Vorläufigen Bericht über die im Auftrage der Kais. Akademie 
erfolgte Aufnahme der Gesänge russischer Kriegsgefangener im 
August bis Oktober 1917‘ vor. 


— ee ہے ے ہے‎ nn e 


Der Sekretär überreicht ferner das von Prof. Alois Egger 
in Wien vorgelegte Manuskript ‚Flurnamen der alten Pfarre 
Matrei in Nordtirol‘, um dessen Aufnahme in die akademischen 
Schriften der Verfasser bittet. 
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Der Sekretär legt weiters vor das Manuskript zum IV. Bande 
der ,Oberisterreichischen Stiftsurbare‘ von Professor Dr. Konrad 
Schiffmann in Linz-Urtahr, welches die Nachträge, Register 
und Karten enthält und damit die ganze Publikation zum Ab- 
schlusse bringt. 


Der Sekretär bringt eine Abhandlung des w. M. Hofrat 
Hugo Schuchardt zur Vorlage, welche betitelt ist: ‚Die 
romanischen Lehnwörter im Berberischen‘. 

Der Verfasser bemerkt zum Inhalte vorläufig das Folgende: 


‚Unter „romanisch“ ist hier „lateinisch und romanisch“ 
verstanden, da beide Gruppen sich nicht streng auseinander- 
halten lassen. Das Hauptaugenmerk ist aber auf die lateinischen 
Lelinwörter im e. S. gerichtet, von denen als Zeugen der rümı- 
schen Kultur oftmals gesprochen wird, bisher aber nur wenige 
und z. T. unsichere Beispiele gegeben worden sind. Die nun 
vorgelegten gehören den verschiedensten Kreisen an, so avia, 
baca, bucca, caseus, coagulum, mattone, maxilla, nebula (Fladen), 
panna (Pfanne), riga (Wassergraben), solea, tabanus, tueda, temo 
(Schober) usw. Daneben auch ein Wort germanischen Ursprungs: 
berb. bergen (Schober). Gelegentlich werden Wörter erwähnt, die 
in umgekehrter Richtung entlehnt worden sind, wie aesculus 
und cerrus.‘ 


Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 

Der Sekretär verliest eine Zuschrift des Sekretariats der 
Kgl. Bayrischen Akademie der Wissenschaften zu München 
betreffs der in Aussicht genommenen Abhaltung eines Kartell- 
tages im Jahre 1918 und Übermittlung der bisher hiefür an- 
gemeldeten Verbandlungsgegenstände. 


Das w. M. Prof. Edmund Hauler erstattet den nachstehend 
abgedruckten ‚Bericht über die Tätigkeit der Kirchenväter- 
Kommission vom 1. Mai 1917 bis 1. Mai 184 


‚Auch im letzten Jahre wurde durch den Mangel an ge- 
schulten Setzern und die Papierknappheit der Fortschritt der 
Druckarbeiten am Corpus scriptorum eccl. Lat. stark beein- 
trächtigt. Doch konnte der LVI. Band mit dem Schlußteil 
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der Briefsammlung des heil. Hieronymus, enthaltend die Briefe 
121—154, zur Ausgabe gelangen. Die ausführlichen Prolegomena 
des Bearbeiters Is. Hilberg und die eingehenden chronologi- 
schen, sachlichen und sprachlichen Verzeichnisse nebst dem über- 
aus reichen Register von Zitaten, Anspielungen und Nachahmun- 
gen werden einen eigenen Band füllen; dessen Fertigstellung 
hat sich auch dadurch stark verzögert, daß die Vorarbeiten 
hiezu bei Kriegsbeginn in Czernowitz zurückgeblieben waren 
und von dem leidenden Herausgeber seither nicht durchgesehen 
werden konnten. Die im Vorjahre in die Sitzungsberichte auf- 
genommene Abhandlung von Dr. Josef Martin ,Commodzanea. 
Textkritische Beiträge zur Überlieferung, Verstechnik und Sprache 
der Gedichte Commodians“ ist im Drucke beinahe fertiggestellt 
und wird als sechste Arbeit des 181. Bandes der Sitzungsbe- 
richte baldigst erscheinen. Da für die nächste Zeit ein rascheres 
Fortschreiten des Satzes und Druckes sichergestellt ist, wird 
der LXIV. Band, der die Explanatio psalmorum duodecim des 
heil. Ambrosius in der Rezension von Michael Petschenig ent- 
halt, hoffentlich bald der Vollendung zugeführt werden können. 

Endlich hat die Kommission die Absicht, eine vom Inns- 
brucker Universitätsprofessor Dr. Ernst Diehl im Manuskript 
abgeschlossene Sammlung aller wichtigeren lateinischen altchrist- 
lichen prosaischen und dichterischen Inschriften mit knappen 
kritischen, sachlichen und sprachlichen Anmerkungen in das 
Corpus auf eigene Kosten aufzunehmen. Da eine ähnliche reich- 
haltige Sammlung christlicher Inschriften, von den ersten An- 
fingen bis 600 (bezw. 650) n. Chr. reichend und auf Grund der ' 
zahlreichen weitzerstreuten Sonderveröffentlichungen seit dem 
16. Jahrh. bis auf den heutigen Tag kritisch zusammengefaßt 
und knapp erläutert, bisher gänzlich fehlt, scheint eine derartige 
Auswahl als christliches Gegenstück zu Dessaus Inscriptiones 
Latinae selectae geeignet, einen schon öfters ausgesprochenen 
Wunsch weiterer gelehrter Kreise zu erfüllen. Die Kommission 
glaubt, daß das auf zwei Bände berechnete Werk mit etwa 
1000 Seiten Text und reichhaltigen, rund 400 Seiten umfassenden 
Indices nicht nur in den Rahmen des Corpus lateinischer Kirchen- 
schriftsteller sich gut einfügen, sondern auch eine wichtige Er- 
gänzung dazu bilden wird.‘ 


WW 
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Die philosophisch -historische Klasse, resp. die Gesamt- 
akademie hat beschlossen, die der Kais. Akademie zur Förde- 
rung wissenschaftlicher Studien auf dem Gebiete der islamiti- 
schen Kunst angebotene Widmung der Frau Olga Franz Pascha 
anzunehmen und den vereinbarten Widmungsbrief für diese 
‚Dr. Julius Franz Pascha-Widmung‘ zu genehmigen. 


In der Gesamtsitzung der Kais. Akademie am 22. März 
d. J. wurden aus dem auf die phil.-hist. Klasse entfallenden 
Teilerträgnis der Treitl-Stiftung bewilligt: 

1. der Phonogramm-Archivs-Kommission als Dotation für 
1918 der Betrag von ....... EE EE K 3000.— 

2. dem Dr. Josef Bayer in Wien für eine prähistorische 
Studienreise in Palästina eine Subvention von... K 1000.— 


Ze‏ مہ س 


Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 

Sitzungsberichte, 185. Band, 4. Abhandlung: Liber Diurnus. Beiträge sur 
Kenntnis der ältesten päpstlichen Kanzlei vor Gregor dem Großen. 
I. Überlieferung des Kanzleibuches und sein vorgregorianischer Ur- 
sprung. Von P. Wilhelm M. Peitz. (Preis: K 5.80.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 


_gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 


Jahres festzusetzen. 


Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 
können für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rücksichtigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


rm a سس‎ ee ee ee ممالا‎ 


Jahre. 1918. | Nr. XI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 24, April, 


—— nn nn nn 
In 


Der vorsitzende Vizepräsident, Hofrat Oswald Red- 
lich, macht Mitteilung von dem Verluste, den die Kais. 
Akademie durch das am 20. April d. J. erfolgte Ableben 
des Ehrenmitgliedes der Gesamtakademie, Sr. Exzellenz 
Dr. Paul Gautsch Freih. v. Frankenthurn, er- 
litten hat. 

Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen ihres Beileids 
von den Sitzen. 

Der Sekretär verliest eine Zuschrift der Kgl. Bayr. Aka- 
demie der Wissenschaften zu München, wonach für die 
Abhaltung eines Kartelltages in diesem Jahre der 7. und 
8. Juni vorgeschlagen werden. 


Der Sekretär, Hofrat Ritter v. Karabacek, legt eine 
von ihm verfaßte, für die Denkschriften bestimmte Abhand- 
lung vor, betitelt: ,Abendlandische Künstler zu 
Konstantinopelim 15. und 16. Jahrhundert. 
Zweiter Teil: Die Kunstbewegung im Zeitalter 
Suleimans des Großenund seinernächsten 
Nachfolger, 1520—1595.‘ 

Der Verfasser bemerkt hiezu: 

‚Die vorliegende Abhandlung knüpft an den Schluß des 
ersten Teiles an, wo gezeigt wurde, daß nach dem Tode des 
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Eroberers von Konstantinopel und mit der Thronbesteigung 
des Ikonoklasten Bajezid IJ. in der von abendländischer 
Seite beeinflußten Kunstentfaltung im türkischen Reiche en 
Stillstand eingetreten war, und wie unter dem zweiten Nach- 
folger Selim I. dessen ideale Bestrebungen Früchte ge- 
tragen hätten, wenn diesem kunstsinnigen Sultan, der keinen 
Geringeren als Michelangelo für sich zu gewinnen 
trachtete, ein längeres Leben beschieden gewesen wäre. 

Sonach wird die allgemeine Gestaltung der künstleri- 
schen Verhältnisse des osmanischen Reiches hei dem Regie- 
rungsantritt Suleimäns des Großen (1520—1566) 
geschildert. Man hat diesen Herrscher falsch beurteilt oder 
mindestens nicht geniigend in seinem Wesen erkannt. Immer 
ist er nur der Kraftmensch, dem das rauhe Kriegshandwerk 
Bedürfnis ist, ein Mann der Tat, der Gesetzgeber, ein Herr- 
scher voll Prunkliebe, der Spender ungezählter Wohltaten, 
der Cäsar, der zur Selbstverherrlichung den historischen 
Griffel führen läßt, ein Dichter und Freund der Poeten, ein 
Schätzer der Wissenschaft und, was im Oriente gar hoch an- 
gerechnet wird, ein Meister der Schönschreibekunst. 

Von den Beziehungen des Großherrn zu den Groß- 
künsten der Bildnerei und Malerei ist jedoch keine 
Rede. Und doch bekundete Suleiman ganz zweifellos schon 
früh seinen Sinn für die Schöpfungen der plastischen 
Kunst, wie dies durch die auf seinen Befehl erfolgte Er- 
rettung hervorragender Kunstwerke aus der allgemeinen 
Plünderung der Ofener Königsburg (1526) in näherer Aus- 
führung bezeugt wird. 

Aber auch der Malerei war Suleiman ein Beschiitzer 
und Förderer, indem er die hervorragendsten persischen 
Meister an seinen Hof oder ins Reich zog und christlichen 
Künstlern sich durchaus nicht abhold zeigte. 

Im allgemeinen war es die Zeit, in welcher die türki- 
sche Malerkunst ganz unter steigendem östlichen ۶۶ 
stand, von der persischen Malerkunst abhängig war. Die 
Hebung der türkischen Malerei in diesem Sinne lag Suleiman 
wohl auf dem Herzen; denn er traf behufs Erreichung dieses 
Zieles genau nach persischen Vorbildern die zweckentspre- 
chenden Einrichtungen. So begründete er z. B. im kaiser- 
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lichen J’alaste zu Konstantinopel ein Maleratelier nach persi- 
schem Muster, mit einem Vorstand oder Direktor an der 
Spitze, in das nur Meister auf Grund ihrer Meisterstücke 
aufgenommen wurden. 

Freilich mußte auch Suleimän, wie des weiteren aus- 
führlich gezeigt wird, trotz aller dieser mit vielen Geldopfern 
verbundenen Bemühungen erkennen, daß der völlige Mangel 
des individnalisierenden Auffassungsvermögens und lebendi- 
ger Gestaltungskraft seiner türkischen Hofmaler auch durch 
ihre persischen Lehrmeister nicht behoben zu werden ver- 
mochte. Das muhammedanische Volksbewußtsein lag noch 
zu sehr in den Fesseln einernegierenden Tradition, 
als daB die Anschauung der Natur sich zur künstlerischen 
Verkörperung hätte erheben können. Ein angeblicher Anus- 
spruch des Propheten verurteilte die Darstellung lebender 
Wesen mit der Androhung, daß derlei Abbildungen am Jüng- 
sten Tage vor ihre Urheber gestellt würden und daß diese, 
wenn sie dann nicht. imstande wären, sie lebendig zu machen, 
eine Zeitlang dem Hollenfeucr verfallen würden. 

Hierin lag der Grund der Abscheu vor freier Auffassung 
und naturalistischer Behandlung, somit das wichtigste Hin- 
dernis für die Anerkennung der auch die Technik beherr- 
schenden Meisterschaft in der abendländischen Malerei. Allein 
die Fürsten des Hauses O sm ã n im Zeitalter der Renaissance 
gehörten, mit einer einzigen Ausnahme, zu denjenigen, welche 
der Macht des Vorurteils Trotz zu bieten vermochten: sie 
beugten sich vor der gewaltigen Größe der abendländischen 
Kunst, in deren Gebilden sich die Wahrheit der Formen und 
die Kraft und Wärme des Kolorits siegreich verkündet. 

Mit diesen kurzen Betrachtungen ist angedeutet, wie es 
in der allgemeinen Anschauung begründet war, daß das türki- 
sche Volk, im großen und ganzen in barbarischer Nacht ver- 
senkt, die bildende Kunst verabscheute, die Herrscher da- 
gegen sich darum nicht kümmerten, sondern vielmehr ihrer 
selbstherrlichen Geschmacksrichtung freien Lauf ließen. Was 
insbesondere die Persönlichkeit SuleimansdesGroBen 
betrifft, gehört der Nachweis, daß die noch fortlebende Tradı- 
tion von der Hochschätzung der Meisterwerke der Plastik und - 
Malerei des Abendlandes durch seinen Urgroßvater Muham- 
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med II. und seinen Vater Selim J. auf ihn impulsiv ein- 
einwirkte, zu den dankbarsten Aufgaben der quellenmaBigen 
Kunstforschung. 

In Beziehung zur Frühepoche Suleimans des Großen 
ist als kunsthistorisches Ereignis zunächst wohl jene berühmt 
gewordene Martinsche Miniatur zu bringen, die bisher un- 
widersprochen als ein Werk des Gentile Bellini aner- 
kannt, das Bild eines schreibenden oder malenden jungen 
Pagen, eines geraubten Christenkindes, darstellen soll. Es 
wird der Nachweis versucht, daß der an dem Werke in orien- 
talischer Übertragung ersichtlich gemachte Künstlername auf 
einen della Torre geht und der Dargestellte aus kostüm- 
lichen Gründen nur ein kaiserlich osmanischer Prinz sein 
kann. Dies einzigartige Kunstwerk mag im Jahre 1530 ent- 
standen sein, wo gewisse Festlichkeiten zu Konstantinopel mit 
ihren unbeschreiblich schönen Schaustellungen von Kostiimen 
und Geschmeiden in den Aufzügen der Großen des Reiches 
und der Innungen Schaulustige von weit und breit, selbst 
auch Künstler aus christlichen Landen, herbeigelockt haben. 

Kurze Zeit darnach, 1533, da die langen und entscheiden- 
den Friedensverhandlungen mit den Bevollmächtigten des 
römischen Königs Ferdinand in Konstantinopel geführt wur- 
den und Suleimän mit seinem Günstling, dem Großwezir 
Ibrahim sich den Christen besonders geneigt zeigten, befand 
sich ein niederländischer Maler von Ruf, Pieter Coecke 
van Alost am türkischen Hoflager. Mit diesem Aufenthalt 
wird unter anderem die bekannte Folge der sogenahnten 
„Lürkenholzschnitte‘“ in Beziehung gebracht, die bisher ganz 
allgemein als ein Ikonismus der „Sitten und Gebräuche der 
Türken‘ angesehen wurden. Ja, man hat in diesem Bilder- 
zyklus sogar eine Ansichtsfolge von Konstantinopel und die 
Darstellung des Marmarameeres mit den Inseln erkennen 
wollen! Alles das ist grundfalsch. 

Aus der unter Heranziehung türkischer Quellen gegebe- 
nen Beschreibung der Blätter ergibt sich für die Zeit des 
Aufenthaltes des Künstlers in der Türkei eine wichtige 
Schlußfolgerung: Pieter Coecke van Alost muß vor 1533, 
wohl schon im Frühsommer 1532, seine Reise angetreten 
und, wie die Kunstblätter beweisen, sich in der von dem 
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Günser Feldzuge durch die Pässe des Hämus heimkehren- 
den Armee Suleimäns befunden haben. Von des Sultans 
Gnaden in den Troß aufgenommen, setzte der Künstler 
seinen Zeichenstift beim Abstieg des Heerestrosses über 
Vetreno in die Ebene von Tatar-Pazardzik an und hielt 
den Etappenmarsch über Philippopel und Adrianopel nach 
Konstantinopel, den Einzug des Großherrn daselbst über 
den Hippodrom und die Siegesfestlichkeiten der Stadt 
im Bilde fest: das Werk ist ein, wenn auch nur kurzes, 
militärisches Feldtagebuch in Bildern, das den Etappen 
des geschriebenen Feldtagebuches Suleimäns, das sich unter 
den Schätzen der k. k. Hofbibliothek befindet, inhaltlich 
auf das genaueste entspricht. 

Pieter Coecke van Alost soll während seines Aufent- 
haltes in der Hauptstadt die türkische Sprache erlernt haben: 
Tatsache ist, daß er sich, was bis jetzt von niemandem be- 
merkt worden ist, auf dem Schlußblatte der Festlichkeiten 
in der Form eines Epitaphiums in ungelenker, durch den 
Holzschnitt verunstalteter türkischer Schrift als „K u k 
wan Alost‘“ verewigt hat. Noch mehr: auf einer Stele 
des zweiten Blattes brachte der Künstler ein gerades 
Schwert, das Wappenbild seiner Vaterstadt Alost, an, 
und auf der dem Beschauer zugewandten Schriftfläche des 
Obelisken am Hippodrom scheint des Künstlers Witz sich 
einen Scherz erlaubt zu haben, da die gegen die Spitze verlau- 
fenden hieroglyphenähnlichen Zeichen mit AVOL, was sich 
als ALOST deuten läßt, endigen! Eine Charakteristik der 
zeichnerischen Eigenart des Kiinstlers, namentlich in den 
reichbewegten szenischen Darstellungen, die von den Türken 
kaum als volkstümlich erkannt worden sein möchten, schließt 
diese Episode. 

Zur vorläufigen Orientierung über den weiteren Inhalt 
der vorliegenden Arbeit möge der Hinweis genügen, daß die 
folgenden künstlerischen Aufnahmen, namentlich der Person 
des Sultans, seiner Familienmitglieder, von Würdenträgern 
usw., ein reiches Material darboten. Einen Glanzpunkt bildet 
der mehrjährige Aufenthalt des 1557 in Konstantinopel er- 
schienenen holsteinschen Malers, Kupferstechers und Holz- 
schneiders Melchior Lorichs, in dessen zahlreichen 
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Werken die Gunst des GroBherrn ihren Ausdruck fand. Hier 
war die Gelegenheit zur Einsetzung der Kritik geboten 
gegenüber den vielfach irrigen Erläuterungen und falschen 
Bestimmungen seiner hinterlassenen Kunstblätter. 

Wie mit dem Tode Suleimäns zugleich der Verfall des 
Staatsgebäudes anhebt, teilt sich die Auswirkung auch der 
Kunstbewegung mit, die in dem alten schematischen türki- 
schen Kleide fortwandelnd, mit Beziehung auf die abend- 
ländischen Bestrebungen im eigentlichen Sinne als die an- 
gehende Periode der „Gesandtschaftsmaler“ be- 
zeichnet werden kann. 

Die beiden nächsten Nachfolger, der Trunkenbold 
Selim II. (t1574) und der Schwachling Murad III. 
)۴ 1595), waren durchaus kunstfreundlich, unterstützt von 
dem gleichgesinnten GroBwezir Sokol] y, der sich mit seinem 
welschen Maler um die Aufsammlung osmänischer Ahnen- 
bilder aus den Händen abendländischer Künstler bemühte. 
Wohl trifft man noch einzelne zugereiste Künstler am Golde- 
nen Horn, wie den vlämischen Maler Pietro de Petr}, 
im großen und ganzen blieben jedoch die abendländischen 
Beziehungen auf die Gelegenheitsmalerei beschränkt, um 
welche sich die österreichischen Großbotschafter am Kaiser- 
hofe zu Konstantinopel die größten Verdienste erworben 
haben.‘ 

Die Abhandlung wird in die Denkschriften aufge- 
nomınen. 


Der Sekretär legt namens des Verfassers, des k. M. Prof. 
Hermann Junker, dessen Abhandlung vor, betitelt ‚Bericht 
über die Grabungen der Kais. Akademie der Wissenschaften 
auf den Friedhöfen von EI-Kubanieh-Süd Winter 1910/11‘, 
um deren Aufnahme in die Denkschriften der Autor ersucht. 

Über den Inhalt derselben bemerkt er vorläufig das 
Folgende: 

‚Während der vom 5. Dezember 1910 bis 4. März 1911 
vom Verfasser geleiteten Kampagne wurden an der ۶ 
Ägyptens, etwas nördlich von Aswan, drei voneinander unab- 
hängige Felder ausgegraben: El-Kubanich-Süd, El-Kubanieh- 
Nord und das Kloster El-Schéchah. | 
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Die vorliegende Arbeit stellt den ausführlichen Bericht 
iiber die Arbeiten und Resultate auf dem ersten dieser Gra- 
bungsplätze dar, der der Insel Bahrif gegenüberliegt. Er 
enthielt drei durch große Zeiträume getrennte Nekropolen: 
eine frühgeschichtliche vom Ausgang der Prähistorie bis in 
die ersten Dynastien (um 4000 v. Chr.), eine des Mittleren 
Reiches (um 2000 v. Chr.) und eine der nachehristlichen 
Epoche (koptisch und frühmoslimisch). 


Während von der letzteren nur Ausschnitte freigelegt 
wurden, wurden die beiden anderen vollständig ausgegraben. 
Sie bereichern unsere Kenntnis von der Entwieklung des Be- 
stattungswesens: Grabtypen, Leichenbehandlung, Orientie- 
rung u. A wesentlich und das reiche zutage geförderte 
archäologische Material vor allem der Frühzeit, das jetzt zum 
großen Teile in dem k. k. Hofmuseum aufgestellt ist, zeigt 
uns, wie diese große Zeit Ägyptens sich in der entlegensten 
Provinz widerspiegelt. 


Die Friedhöfe beanspruchen aber vor allem auch ein 
besonderes historisches Interesse. Es konnte nämlich der 
Nachweis geliefert werden, daß dieser südliche Grenzbezirk 
nördlich des ersten Kataraktes in der Frühzeit noch ganz 
nubischen Charakter trägt. Neben den typisch ägyptischen 
Ton- und Steingefäßen waren ebenso häufig Typen der charak- 
teristischen nubischen Ware vertreten, dabei stellen erstere die 
importierte, letztere die lokale Ware dar. Auch sonst ergab sich 
dasselbe Bild, wie es die nubischen Nekropolen gleicher Zeit 
uns bieten. 


So kann kein Zweifel sein, daß damals die Bevölkerung 
unseres Bezirkes, mochte er auch politisch zu Ägypten zählen, 
eine nubische war. Das stimmt aufs beste zu der alten Tradi- 
tion, die Ägypten nicht beim ersten Katarakt, sondern bei 
der Stromenge von Gebel Silsile beginnen läßt. 


Im Anschluß an diese Feststellungen konnte der Nach- 
weis geführt werden, daß der kulturelle und nationale Gegen- 
satz zwischen Ägypten und Nubien nicht erst, wie man bis- 
her annahm, in der protodynastischen Epoche sich entwickelte, 
sondern viel weiter zurückreicht, schon in der Mittel- 
Prähistorie einwandfrei festzustellen ist. Das weist uns für 
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die Auffassung der ursprünglichen Besiedlung des nubischen 
Niltales neue Wege. 

Ganz entgegengesetzt ist der Befund auf dem dicht an- 
schließenden Friedhof des Mittleren Reiches. Hier ist die 
ägyptische Kultur ausschließlich vertreten und das zu der- 
selben Zeit, wo in Nubien — von den ägyptischen Militär- 
stationen abgesehen — keine Spur von ihr zu erkennen ist, 
sondern ausschließlich eine neue, fremde Kultur, die der so- 
genannten C-Gruppe, herrscht. Es ist wahrscheinlich, daß 
dieser große Wandel in unserem Bezirke eine Folge der politi- 
schen Vorgänge jener Zeit ist. Die einheimische Bevölkerung 
Nubiens war von den Scharen der aus dem Süden vordringen- 
den 432s absorbiert worden; soweit sie nicht etwa vernichtet 
war, hatte sie restlos die Kultur der neuen Rasse angenom- 
men. Doch bis Kubanieh vermochte deren Einfluß sich nicht 
geltend zu machen, denn es gelang den ägyptischen Königen 
des Mittleren Reiches nicht nur, die Gefahr der Invasion fern- 
zuhalten, die siegreichen Kämpfe führten zur völligen Unter- 
jochung Nubiens bis zum zweiten Katarakt. Die kulturell 
völlig isolierte Bevölkerung der Grenzbezirke mußte so ganz 
in der ägyptischen Kultur aufgehen, wie etwa später, im 
Neuen Reiche, Unternubien selbst.‘ 

Die Abhandlung wird in die Denkschriften aufge- 
nommen 


Der Sekretär überreicht ferner eine von dem Universi- 
tätsprofessor Dr. Milan v. Suf flay in Agram mit der Bitte 
um Aufnahme in die Denkschriften vorgelegte Abhandlung, 
welche betitelt ist: ‚Städte und Burgen Albaniens hauptsäch- 
Deh während des Mittelalters.‘ 


Das w. M. Hofrat Julius Ritter v. Schlosser legt 
das V. Heft seiner ‚Materialien zur Quellenkunde der Kunst- 
geschichte: Vasari‘ vor und bemerkt dazu: 

‚Es behandelt die schriftstellerische Tätigkeit des Haupt- 
autors unserer Disziplin, im guten wie im schlechten Sinne 
ihres Ältervaters, jedenfalls des einflußreichsten und für ganz 
Europa vorbildlichen Mannes: Giorgio Vasari. Es darf wohl 
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gesagt werden, daB hier im knappsten Raume zum ersten Male 
ein Gesamtbild dieses Autors gegeben ist, das zugleich die 
schwierigen Probleme, die sich an die historische Texkritik 
heften, sowie ebenfalls zum ersten Male die gesamte Biblio- 
graphie darzustellen versucht. Die einzelnen Kapitel behan- 
deln nach einer kurzen biographischen Einleitung: I. Die 
Entstehungsgeschichte der Viten und das Verhältnis der 1. 
zur 2. Auflage. II. DieQuellen Vasaris (Eigentliche kunst- 
historische Quellen; Historische Literatur; Sonstige Litera- 
tur; Mündliche Tradition; Vasaris Denkmälerkenntnis und 
Autopsie). III. Vasaris historische Orientierung und Arbeits- 
technik (1. Der Geschichtsbegriff der Renaissance; 2. Vasaris 
historische Absichten; 3. Seine Arbeitstechnik und Stilkritik 
im einzelnen). IV. Vasaris historische Gesamtansicht. V. Sein 
ästhetischer und kunstkritischer Standpunkt. Den Schluß 
macht eine eingehende Bibliographie, in der nament- 
lich die einzelnen Ausgaben des Werkes und die modernen 
Bestrebungen der Textbehandlung ausführlich kritisch behan- 
delt sind.‘ 

Die Abhandlung wird, gleich den vorhergegangenen 
Teilen, in die Sitzungsberichte aufgenommen. 

Die in der Sitzung vom 21. Februar d. J. (vgl. Anzeiger 
Nr. VI) vorgelegte Abhandlung des Prof. Dr. Hans Hirsch 
in Wien, betitelt: ‚Die echten und unechten Stiftungsurkun- 
den der Abtei Banz. Ein Beitrag zur Geschichte des fränki- 
schen Eigenklostertums‘, wurde in die Sitzungsberichte auf- 
genommen. 

Über ihren Inhalt bemerkt der Verfasser vorläufig das 
Folgende: 

‚Die Abtei Banz ist, ebenso wie die Propstei Heidenfeld, 
eine Stiftung der Gräfin Alberad und ihres Gemahls, des 
Markgrafen Hermann aus dem Hause der Grafen von Kastl- 
Habsberg. Die Übergabe des Klosters an das Bistum Bamberg 
erfolgte in den siebziger Jahren des 11. Jahrhunderts unter 
ähnlichen Bestimmungen, unter denen ein paar Jahre früher 
(1069) Heidenfeld dem Bistum Würzburg iiberwiesen worden 
war. Darüber berichten die alten Gründungsurkunden der 
beiden Stiftungen. Sie gehören zu den wertvollsten Quellen, 
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die wir für die Frühzeit der Klosterreform überhaupt be- 
sitzen; denn sie zeigen, daß man zwar auf kirchlicher Seite 
schon vor dem Investiturstreit daran gedacht hat, das welt- 
liche Eigenklosterrecht durch ein geistliches zu ersetzen, daß 
aber diese Umformung als Ausgleich gedacht war, durch den 
die Rechte der Stifter und ihrer Nachkommen zwar einge- 
schränkt, aber nicht aufgehoben werden sollten. Wie in 
Bayern hat auch in den angrenzenden Teilen Frankens die 
bischöfliche Gewalt die Lösung dieser Fragen in die Hand 
genommen, ihr fiel darum in der Reformbewegung des 
Investiturstreites die Führung zu. Bischof Otto I. hat die 
Vorteile, die daraus seinem Bistum entsprangen, voll und 
ganz ausgenutzt. Er hat darum auch der Abtei Banz gegen- 
über Forderungen des bischöflichen Eigenkirchenrechtes 
schärfer, als dies in der Stiftungsurkunde geschehen war, um- 
schrieben. Die urkundliche Aufzeichnung, die uns darüber 
vorliegt, ist erst nach den Tode des Bischofs, aber von einem 
Schreiber, den er viel beschäftigt hatte, hergestellt worden. 
Diesen echten Urkunden steht eine Gruppe von Fälschungen 
gegenüber, und zwar: eine Urkunde des Bischofs Aldabero 
von Würzburg (1069), eine Stiftungsurkunde des Markgrafen 
Hermann (1071), eine angebliche Verleihung des Bischofs 
Otto I. (1114 und 1127) und wahrscheinlich noch eine Ur- 
kunde desselben Aussteller aus dem Jahre 1127. Diese kal 
schungen rühren von einem Manne her, der 1150—1180 eine 
Anzahl von Klosterurkunden schrieb und im Jahre 1174 zwei 
Verleihungen des Bischofs Hermann 11. von Bamberg für das 
Nonnenkloster St. Theodor herstellte. Der Zweck des 1 
schungswerkes ist deutlich zu erkennen. Die zwischen Bam- 
berg und Banz bestehende eigenkirchenrechtliche Bindung 
sollte gelockert, wenn nicht überhaupt gelöst werden. Mit sol- 
chen Bestrebungen ist Banz den Bamberger Klöstern Prüfe- 
ning und Gleink vorausgegangen, die in den ersten Jahr- 
zehnten des 13. Jahrhunderts gleichfalls auf dem Wege der 
Fälschung Ähnliches erstrebt haben. Annähernd zur nämlichen 
Zeit, da man in Banz den Begriff der klösterlichen Freiheit 
durchzusetzen sich bemühte, ist dem Bistum Bamberg in Eber- 
hard von Fulda ein weiterer Gegner erstanden. In zwei 
seiner Traditionen, die offenbar von ihm überarbeitet sind, 
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erscheint Banz als Eigenkloster von Fulda. Auch sonst stellt 
Eberhard eigenklösterliche Ansprüche gerade solchen Klöstern 
gegenüber auf, die nachweislich zu den Bistümern Bamberg 
und Würzburg in einem solchen Abhängigkeitsverhältnis 
sich befanden. So scheidet die diplomatische Untersuchung 
der Urkunden des Klosters Banz die echten Stücke von den 
falschen und bildet die Voraussetzung für die Schilderung 
des Werdeganges der Klosterverfassung, die auch vom all- 
gemeinen Standpunkte aus bemerkenswerte Ergebnisse 
bietet.‘ 


Erschienen ist von den Drucksehriften dieser Klasse: 


Denksehriften, 60. Band, 3. Abhandlung: Inschriftensammlung zur Ge- 
schichte der Ostgermanen. Von Otto Fiebiger und Ludwig Schmidt, 
(Preis K 16.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 1: Mai, 


Der Sekretär verliest ein Schreiben des Bibliothekars der 
Privatbibliothek Sr. k. u. k. Hoheit des hochwiirdigst-durch- 
lauchtigsten Herrn Kurators Erzherzogs Eugen in Freuden- 
thal (Schlesien), Oberstleutnant Hans Ritter v. Gersten- 
berger, worin im Auftrage Sr. k. u. k. Hoheit für die 
Ergänzung der akademischen Publikationen in der dortigen 
Privatbibliothek der Dank ausgesprochen wird. 


Der Sekretär legt im Namen des Autors, des k. M. Re- 
gierungsrates Dr. Carl Wessely, dessen Druckschrift vor: 
‚Studien zur Paläographie und Papyruskunde‘, herausgegeben 
von Dr. Carl Wessely, Bd. XVII. Leipzig, Verlag Haessel, 
T4 +13 S. 4°. 

Der Verfasser bemerkt hiezu folgendes: 

„Dieser Band enthält unter anderen Aufsätzen zur 
griechischen Paläographie und Papyruskunde eine Studie von 
Prof. V. Gardthausen (Leipzig) über die Entstehung 
des Manupropria, dann eine Ausgabe des in Genf befindlichen 
Papyrus aus Mendes durch Victor Martin; dieser 568 Zeilen 
lange Text repräsentiert in erfreulicher Weise das erste ad- 
ministrative Papyrusdokument aus Unterägypten, wo infolge 
der Feuchtigkeit Papyrusfunde sonst nicht zu verzeichnen 
sind; dieser Papyrus ist zufällig durch Karbonisation gerettet 
worden. Dann eine Ausgabe des Papyrus British Museum 
193 R. und den Versuch einer Bibliographie der Papyrus- 
kunde bis 1917.‘ 
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Ferner überreicht der Sekretär namens dee w. M. Hof- 
rat Arnold v. Luschin-Ebengreuth dessen Druck- 
werke ‚Das Miinzwesen in Österreich ob und unter der Enns 
im ausgehenden Mittelalter‘ (Sonderabdrucke aus dem Jahr- 
buche und aus der Festschrift des Vereines für Landeskunde 
von Niederösterreich), Wien 1914—1917. 


ج en ee‏ ا 


Der Sekretär legt den von Dr. Walter Schmid in Graz 
erstatteten vorläufigen Bericht iber seine vorgeschichtlichen 
Forschungen ım Jahre 1917 vor. 


Der Sekretär legt zwei mit der Bitte um Aufnahme in 
die akademischen Schriften eingelangte Abhandlungen vor, 
und zwar: 1. von dem Archivdirektor des k. k. Finanzmini- 
steriums, Dr. Viktor Hofmannv. Wellenhof, betitelt: 
‚Beiträge zur neueren österreichischen Wirtschaftsgeschichte‘, 
und 2. von dem Privatdozenten Dr. Josef Fischerin Wien, 
betitelt: ‚Die geburtshilflich-gynäkologische Pharmako- 
therapie des Dioskurides und Plinius‘. 


— — 


Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 

Sitzungsberichte, 185. Band, 3. Abhandlung: Studien zur Lexikographie 
und Grammatik des Altsüdarabischen. IL Heft. Von N. Rhodokana- 
kis. (Preis K 7.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


i 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


— 


Jahrg. 1918. Nr. XIII. 


Sitzung der philesephisch-historischen Klasse vom 15. Mai. 


Der Sekretär, Hofrat R. v. Karabacek, legt die an 
die Klasse gelangten Druckwerke vor, und zwar: 

1. Die Reduplikation in den indianischen, indonesischen 
und indogermanischen Sprachen. Von Prof. Dr. Renward 
Brandstetter. Beilage zum Jahresbericht der Luzerner 
Kantonsschule 1917. 

2. Die friaulische Lehengerichtsbarkeit bis zur Unter- 
drückung des Patriarehates von Aquileja durch Venedig 
(1420). T. Teil. Von Privatdozent Dr. Eduard Traversa. 
Wien und Leipzig 1916. 


Der Sekretär legt den von dem k. M. Hofrat August 
Sauer in Prag namens des Kuratoriums der Schwestern 
Fröhlich- Stiftung erstatteten Bericht vor über die Ver- 
leihung von Stipendien und Pensionen dieser Stiftung im 
laufenden Jahre. 


Der Sekretär verliet dar Dankschreiben der Vorstehung 
des Griechischen Literarischen Sylloges in Konstanti- 
nopel für die unentgeltliche Zuwendung von Separat- 
abdriteken aus den Sitzungsberichten und J)enkschriften. 


Der Sekretiir legt eine von Prof. Dr. Max Lederer 
in Wien eingesandte Abhandlung vor, betitelt: ‚Heinrich 
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Joseph von Collin. Briefe und Aktenstücke‘, um deren Auf- 
nahme in die Sitzungsberichte der Verfasser bittet. 


Das w. M. Prof. Leopold v. Schroeder überreicht eine 
Abhandlung des ehemaligen k. u. k. Gesandten in Peking, 
Sr. Exzellenz Dr. Artur v. Rosthorn in Wien, betitelt: 
‚Das Tschun-tschin und seine Verfasser‘, um deren Aufnahme 
in die Sitzungsberichte der Autor ersucht. 


Das w. M. Prof. Edmund Hauler erstattet den fol- 
genden Bericht der Kommission für den Thesaurus linguae 
Latinae über die Zeit vom 1. Mai 1917 bis 1. Mai 1918: 


‚Seit dem letzten Kommissionsberichte sind zunächst 
folgende Veränderungen im Versonalstand des Bureaus zu 
verzeichnen: 

Dr. Rubenbauer wurde nach seiner Wiederherstel- 
lung von seiner schweren Verwundung aus dem Heeresdienst 
beurlaubt und konnte seine bewährte Arbeitskraft wieder als 
Assistent anfangs mit halber, dann mit ganzer Dienstzeit dem 
Bureau zur Verfügung stellen. Dagegen steht noch 1:7 
in .["elde der von unserer Regierung zur Arbeit am Thesaurus 
beurlaubte, seit 1916 au die italienische Heeresfront einbe- 
rufene provisorische Triester Gymnasiallehrer Dr. Hans 
Lackenbacher; sein Ersatz, der dem Thesaurus eine 
Assistentenstelle ersparen würde, erwies sich bei dem jetzigen 
Mangel an Lehrkräften bisher als nicht möglich. Ferner be- 


finden sich im deutschen Ileeresdienste die beiden wissen- 


schaftlichen Hilfsarbeiter Hüttinger und Obelts 
hauser. Dafür traten neu ein: am 1. Mai 1917 als 
Assistentin Frl. Dr. Luise Robbert und am 1. Juni 191% 
als Assistent der militärisch enthobene, altphilologisch wie 
romanistisch geschulte Dr. Ulrich Leo, der älteste Sohn des 
um den Thesaurus hochverdienten Philologen Friedrich Leo. 

Das besonders durch den Personalmangel bei der Firma 
Teubner verursachte langsame Fortschreiten des Druckes war 
der Ausarbeitung der Artikel im Manuskripte förderlich. 
Dies wird nach Beseitigung der gegenwärtigen Heinmnisse 
später einer beschleunigten Drucklegung zustatten kommen. 
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Gesetzt wurden von Band V dives bis einschlieBlich 
do, von Band VI findo bis famonius und vom Onomasti- 
con III Diocles bis Domissus, zusammen etwa 15 Druck- 
bogen. Im Januar 1918 konnte die Verlagsbuchhandlung die 
erste Lieferung vonı Onomasticon III (D bis Didius) druck- 
fertig ausgeben. Da inzwischen zu den 15 fertiggestellten 
Druckbogen noch 3 hinzugekommen sind, ist zu hoffen, daß 
bald neue Lieferungen im Buchhandel erscheinen können 
und die auch heuer gegen die Friedensjahre stark zurück- 
gebliebene Arbeitsleistung weiterhin einigermaßen ausge- 
glichen werde. 

Von größeren Bureauarbeiten ist noch erwähnenswert, 
daB die vor acht Jahren begonnene, dann aber unterbrochene 
Verzettelung der Reden Ciceros, für die bisher Merguets 
Lexikon als unzulänglicher Behelf dienen mußte, wieder auf. 
genoınmen und, nachdem Prof. Alfred Klotz den größten 
Teil der Reden persönlich abkorrigiert hatte, soweit gefördert 
werden konnte, daß ım Laufe des Sommers mit der Voll- 
endung dieser wichtigen Arbeit bestimmt zu rechnen ist. Da 
hiefiir die neuen kritischen Textbearbeitungen der Biblia- 
theca Teubneriana und Oxoniensis herangezogen werden 
konnten, wird dieser wesentliche Teil des Materials dadurch 
auf eine gesicherte Grundlage gestellt. Auch zur Beschleuni- 
gung der Ausarbeitung wird das Auflösen dieser umfang- 
reichen Textmasse in Archivzettel aus technischen Gründen 
erheblich beitragen. 

Die Regierungen und Akademien haben wie bisher die 
zugesagten Beiträge geleistet; die Kais. Akademie hat auch 
diesmal ihren Sonderbeitrag von 1000 Mark bereits be- 
willigt. Seitens der bayerischen Akademie ist der Zuschuß 
von 3800 Mark zur Miete des Bureaus und vom preußischen 
Staate die Bewilligung von jährlich zwei Stipendien zu je 
1200 Mark fiir Assistentenstellen dem Unternehmen neuer- 
lich unverkürzt zugeflossen. Auch hat die preußische Regie- 
rung den Generalredaktor Gymnasialprofessor Dr. G. Ditt- 
mann und die bayerische den Sekretär Prof. Dr. Oskar 
Hey weiterhin beurlaubt. Die Kommission erlaubt sich, für 
diese und alle übrigen Zuwendungen und Beihilfen ihren 
besten und aufrichtigsten Dank auszusprechen. 
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Der Finanzplan fiir das Jahr 2918 halt sich in den ge- 
wohnten Grenzen. Für eine den Teuernngsverhältnissen ent- 
sprechende Aufbesserung der seit 1912 nicht geregelten Be- 
zuge der Assistenten soll im Rahmen des Verfügbaren auf 
der bevorstehenden interakademisehen Konferenz Vorsorge 
getroffen werden.‘ 


Die historische Kommission hat die beiden Abhand- 
langen von Hofrat Dr. Josef Raudnitz ‚Die italienisch- 
französischen Bankozettelfälsehungen, F. Terl‘ und von Frl. 
Dr. Marianne von Herzfeld ‚Zur Orienthandelspolitik 
Österreichs unter Marta Theresia‘ in das ‚Archiv für öster- 
rerehische Geschichte‘ aufgenommen. 
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Der von den Privatdozenten Dr. Walter Schmid m 
Graz erstattete Bericht über ‚Vorgeschichtliehe Forschungen 
in Steiermark im Jahre 1917‘ hat folgenden Wortlaut: 

‚Der Berichterstatter hat im verflossenen Jahre mit 
Subvention der prahistorischen Kommission der Kais. Aka- 
demie der Wissenschaften die Erforschung des Ringwalles 
Postela ob Roswein bei Marburg fortgesetzt und die Unter- 
suehung der Höhlen in der Umgebung von Peggau abge- 
schlossen. Dre Arbert wurde auf der Postela mit Sträflingen 
vom Gefangenhause in Marburg, die Herr Kreisgerrchts- 
präsident Dr. Fr. Koéevarvon Kon den hert m und Herr 
Verwalter Jos. K ah ler beistellten, in Peggau mit Soldaten 
des Mihtärdetachements durchgeführt, die Herr Ing. Leo 
Enzinger gütig zur Verfügung gestellt hat. Die Erlawbnis 
zn Höhlenforschungen verdankt der Beriehterstatter dem 
Entgegenkommen des Herrn Hofmeisters des Stiftes Vorau 
Gregor Gruber in Peggau. 


I. Der Ringwall Postela am Bachern. 


Die dichte Besiedelung, die im Gegensätze zu anderen, 
spärlich bewohnten und meist nur als Fliehburgen in Zeiten 
der Not beniitzten Ringwällen auf der Postela allerorten ke 
obachtet werden konnte, läßt die Erforschung dieser Feste 
wegen ihrer Bedeutung für die vorgeschiehtliehe Siedelungs- 
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kunde besonders wünschenswert erscheinen. Deshalb war 
auch das Ziel der Grabung des Jahres 1917 vor allem anf 
Vervollständigung und Abrundung der bisherigen Ergeb- 
nisse gerichtet, das auch dureh die vollständige Erforschung 
des zwischen dem Kernwerk und dem oberen Querwalle 
liegenden Geländes (vgl. dazu Abb. 2, S. 232 der Mitt. der 
prähist. Komm. 11/3) wesentlich gefördert wurde. 

Auf der gegliederten, nach Südwesten geneigten Ter- 
rasse wurden die Reste zweier Häuser O und N untersucht. 
Das Haus N (L. 10°35 : 1115 m, Breite 5 : 5:80 m) war in 
der üblichen Weise aufgebaut: über einer in Abständen 
angelegten Flucht von Steinsetzungen ging die aus Holz- 
stämmen aufgerichtete Wand hoch, deren Fugen mit Lehim 
verstrichen wurden. Am Eingang im Süden der Vorhalle 
waren die Steinsetzungen stark gestört, doch konnte der 
GrundriB, der längliche, aus Bruchsteinen aufgebaute Herd 
und die danebenliegende Aschengrube deutlich festgestellt 
werden. Auch das auf dem oberen Teil der Terrasse unter 
dem Kernwerk gelegene Haus O (L. 720 :7m, Breite 
640 : 515m) war wie das Haus N unmittelbar auf den 
felsigen Grund aufgebaut. Den Herd bildete eine einfache, 
unmittelbar auf dem Boden gelegene Feuerstelle von langlich- 
ovaler Form. Beide Häuser waren mit einer schmalen offenen 
Vorhalle versehen. 

Unter den Funden befinden sich fast ausschließlich 
Reste von Jaténezeitlichen und frührömischen Gefäßen, ein 
Beweis, daß der nördliche Teil der Postela erst im 1. Jahr- 
hundert v. Chr. besiedelt wurde. Auch die im Hause O ge- 
fundenen Reste von Votivfeuerböcken gehören den Jüngeren 
Laténetypen an. | 

Der älteren Periode, dem Ausgange der Hallstattperiode 
gehörte das dritte, im unteren, ältesten Teile des Ringwalles 
gelegene Haus P an (L. 10118 : 10:90 m, Breite 5°75 : 5°85 m). 

Das etwas abschiissige Terrain wurde unter der üst- 
lichen Ilälfte des Hauses aufgeschüttet und der Boden der 
Hütte planiert. An der Vorderwand der 4'18 m tiefen Vor- 
halle war noch deutlich die Im breite, mit Steinen gepflasterte 
Selrwelle erkennbar. Den Herdraum trennte von der Vor- 
halle keine feste Wand; nur zwei Holzpfeiler, die auf großen 
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Steinunterlagen ruhten, teilten die beiden Räume ab. Neben 
dem unregelmäßig rechteckigen Ierde war eine kleine Bank 
aus platten Steinen aufgebaut. Die Funde, vornehmlich 
Bruchstücke von Gefäßen, Töpfen, Schüsseln und Schalen, 
zeigen späthallstättische Formen, besonders einige Reste von 
großen roten Gefäßen, mit graphitierter Mäanderornamentik 
der III. Estestufe. 


II. Die Höhlen von Peggau. 


Die Besiedelung des mittelsteirischen Höhlengebietes 
geschah bereits in der jüngeren Steinzeit. Forschungen des 
Jahres 1816 in der Drachenhöhle zeigten einen Wohnplatz. 
dessen reiche Funde an GefaBresten, Steinwerkzeugen und 
Knochengeräten ein übersichtliches Bild der jüngersteinzeit- 
lichen Kultur und ihrer mannigfachen Beziehungen zu den 
Pfahlbauten Oberösterreichs darboten. Noch reicher war 
die darüber sich ausbreitende Schichte der jüngeren Bronze- 
zeit, in der bereits Bronzewerkzeuge und Waffen, wie 
Sicheln, Meißel, Pfeilspitzen, dann aber auch Metallschmuck. 
Bronzekettchen, Anhänger gefunden wurden, Erzeugnisse 
einer bodenständigen Metallkunst, wie aus den GuBlöffeln. 
lie neben ihnen gefunden wurden, hervorging. Die Drachen. 
höhle rückte dadurch in die Reihe der wichtigsten Fund- 
statten des Landes vor und legte auch eine Untersuchung der 
übrigen mittelsteirischen Höhlen nahe. 

Die geräumigste Höhle in der Umgebung von Peggau 
ist die Badlhöhle, in der breite Dome mit schmalen Gängen 
abwechseln. Größere Grabungen in früheren Jahren haben 
reichliche Reste des Höhlenbären und Höhlenlöwen zutage 
gefördert, mitten unter ihnen auch eine große Lanzenspitze 
und zwei Pfriemen aus Knochen. Die Grabungen im Februar 
und März d. J. beschränkten sich auf den unteren Eingang, 
der aber wegen seiner nordwestlichen Tage während des 
Winterhalbjahres von keinem Sonnenstrahl erwärmt wird. 
Deshalb hat auch der Mensch von der Höhle keinen dauern- 
den Besitz ergriffen und sich in ihr nur vorübergehend auf- 
gehalten ; nur an der Westwand neben dem Eingange wurden 
Scherben in größerer Zahl, doch keine Reste eines Herd- 
platzes gefunden. Die Scherben sind mit freier Hand ge- 
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arbeitet, darunter solehe mit reicher Ornamentik der Hall- 
stattzeit. 

Gleichfalls vorübergehend hielt sich der Mensch auch 
in der großen und kleinen Peggauerhohle auf, die am schwie- 
rigsten zugänglich waren. Ein sehr schon polierter Schleif- 
stein in der Höhle V, zahlreichere Scherben der Bronzezeit 
in der Höhle III, die im Höhlenschutt und Lehm verstreut 
waren, mit geringen Spuren einer Feuerung, sprechen deut- 
lich für eine nur zeitweilige Benützung der Höhle. Einzig die 
Höhle unterhalb der ,,Glasererlucken“, auf deren Felsen- 
grunde ein vereinzeltes, mit schönen charakteristischen geo- 
nıetrischen Ornamenten verziertes Bruchstiick eines scharf 
profilierten neolithischen Topfes lag, zeigte ungefähr in der 
Mitte des Höhlenschuttes eine stärkere Holzkohlenschichte mit 
reichlichen Einschliissen von Gefäßresten von schwarzen und 
tongrundigen hallstättischen Töpfen, zwischen denen auch 
eine Bogenfibel aus Bronze lag, deren Bügel am Scheitel mit 
drei Näpfchen verziert war. 

Das merkwürdigste Gemisch zeigten aber die schwer 
zugänglichen ,,Glasererlucken” selbst. In der 20—30 em 
dicken Kulturschichte lagen bunt zusammengewürfelt zahl- 
reiche neolithische, laténezeitliche und römische Gefäßreste, 
ein doppelseitiger eiserner Trager für einen Wassereimer 
und an einer Stelle auch mehrere Münzen des 4. Jahrhun- 
derts n. Chr., der Kaiser Gratian (367—383) und Valen- 
tinian II. (375— 392). Das vollkommene Fehlen von Kohlen- 
resten spricht dafür, daß die Höhlen nur als Zufluchtsort 
gedient haben und die Flüchtenden aus Furcht vor Ent- 
deekung nicht wagten, ein Feuer anzuzünden. Besonders in 
den Stiirmen der Völkerwanderungszeit haben die Bewohner 
des Tales, deren Wohnsitze aus Inschriften in Stübing, 
Übelbach und am Kugelstein bekannt. sind, in den Hohlen 
Schutz gesucht. 

Das Resultat der Ausgrabungen erbrachte den Nach- 
weis, daß die Besiedelung der mittelsteirischen Höhlen spär- 
lich war. Einzig die Drachenhöhle und die Schneiderhöhle 
bei Gratwein waren in der neolithischen und bronzezeitlichen 
Periode längere Zeit bewohnt; in der jiingeren Bronzezeit 
befand sich in der Drachenhöhle auch eine GuBwerkstatte. 
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Die übrigen Höhlen wurden durch alle vorgeschichtlichen 
Perioden und tief in die geschichtliche Zeit hinein nur vor- 
übergehend zum Schutz vor dem Feinde aufgesucht. Selbst 
in der neuesten Zeit hielten sich Menschen längere Zeit in 
ihnen auf, wie mannigfache Überreste beweisen.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 3U. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XIV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 5, Juni. 


Eege oo 


Der Sekretär, Hofrat Ritter von Karabacek, verliest 
eine Note des hohen Kuratoriums, womit der Widmungsbrief 
für die Errichtung einer ‚Dr. Julius Franz Pascha-Widmung‘ 
im Betrage von 20.000 Mark für die Förderung wissenschaft- 
licher Arbeiten auf dem Gebiete der islamitischen Kunstfor- 
schung genehmigt wird. 


Der Sekretär legt eine von dem w. M. Hofrate Alexius 
von Meinong in Graz eingesandte Abhandlung vor, betitelt: 
‚Zum Erweise des allgemeinen Kausalgesetzes.‘ 

Der Verfasser ersucht um die Aufnahme derselben in die 
Sitzungsberichte und bemerkt zum Inhalte das Folgende: 

‚Dem in der Gegenwart besonders aktuellen Zweifel an 
der Legitimität des allgemeinen Kausalgesetzes stellt der Autor 
einen Wahrscheinlichkeits- und einen Wahrheitsbeweis für dieses 
Gesetz entgegen. Jener geht mindestens auf Th. Hobbes zurück 
und behauptet die Unannehmbarkeit ursachlosen Anfangens, 
weil es unendlich unwahrscheinlich wäre, daß ein solches ge- 
rade in dem Zeitpunkte einträte, in dem sein Eintreten er- 
fahrungsgemäß festzustellen ist. Der zweite Beweis urgiert ohne 
literarischen Vorgänger, wie es scheint, die Unverträglichkeit, 
die darin liegt, daß etwas Tatsache werden soll, für dessen 
Sein wie Nichtsein nur eine Totalmöglichkeit vorläge, die hinter 
dem Einheitswert zurtickbleibt. Beide Beweise werden in ein- 
gehender Diskussion auf eine Reihe von Schwierigkeiten hin 
untersucht, die sich indes als nicht stichhältig herausstellen. 
Daß die beiden so durchgeführten indirekten Beweise dem 
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Kausalgesetz zu statten kommen, ergibt die genauere Feststel- 
lung der Eigenschaften, die dem durch die Beweise geforderten 
Implikans zukommen miissen, wenn es den Anforderungen der 
Beweise genügen soll. Konsequenzen, namentlich in bezug auf 
die Beschaffenheit der Kausalreihe und ihre Stellung in der 
Zeit, beschließen die Hauptuntersachung. Ein Anhang behan- 
delt die auffallende Übereinstimmung zwischen den Ergebnissen 
der Wahrscheinlichkeitskumulation und dem Bayesschen Theo- 
rem. Die Erklärung dafür ergibt sich. indem dargetan wird, 
daß das Bayessche Theorem einen speziellen Fall von Wahr- 
scheinlichkeitskumnlation zum Gegenstande hat.‘ 
Die Arbeit wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Der Sekretär legt ferner eine von Regierungsrat Kustos 
Dr. Hermann J. Hermann in Wien aus dem Nachlasse des 
verstorbenen Hotrates Professor Dr. Josef Klemens Kreibig 
übersandte Abhandlung vor, welche betitelt ist: ‚Über die Quan- 
tität des Urteils‘; 

ferner eine Abhandlung von P. Daniel Kanczor in Messen- 
dorf bei Graz, betitelt: ‚Texte und Grammatik der Nubasprache‘; 

endlich eine Abhandlung von Oberst Josef Paldus in 
Wien, betitelt: ‚Die militärischen Aufnahmen im Bereiche der 
habsburgischen Länder aus der Zeit Kaiser Josefs II.‘ 


Die in der Klassensitzung am 15. Mai d. J. (vgl. Auzeiger 
Nr. XIII, S. 116) vorgelegte Abhandlung Sr. Exzellenz Dr. Ar- 
thur Edlen von Rosthorn: ,Das Tschun-tschin und seine Ver- 
fasser‘, wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. E Nr. XV. | 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 12. Juni, 


GH sun, 


Der Sekretär, Hofrat Ritter v. Karabacek, legt die eben 
erschienene 24. Lieferung der ‚Enzyklopädie des Islam‘ vor. 


Der Sekretär verliest ein Dankschreiben der Direktion 
der kgl. Universitätsbibliothek zu Uppsala für die unentgelt- 
liche Überlassung der ‚Fontes rerum Austriacarum‘ sowie der 
‚Schriften der Sprachenkommission‘ und teilt mit, daß als Gegen- 
gabe eine Serie von Einzelschriften und Doktordissertationen 
der Universität Uppsala eingetroffen ist. 


Endlich legt der Sekretär den von Dr. Karl Polheim 
in Graz erstatteten Zweiten Bericht über dessen Vorarbeiten zur 
Herausgabe steirischer Volksschauspiele vor. 


Die von P. Daniel Kanczor eingesendete Abhandlung 
‚Grammatik der Nubasprache‘ (vgl. Anzeiger dieser Klasse vom 
5. Juni d. J., Nr. XIV, S. 124) wird in die ‚Schriften der 
Sprachenkommission‘ aufgenommen. 


Die aus dem Nachlasse des weiland Hofrates Prof. Dr. 
Josef Klemens Kreibig in der Sitzung am 5. Juni d J. (vgl. 
Anzeiger Nr. XIV, 8. 124) vorgelegte Arbeit ‚Über die Quan- 
tität des Urteils‘ wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


nn.‏ حم 


Zur Beachtung | Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XVI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 19, Juni. 


س 
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Der Sekretär legt die vom Professorenkollegium der 
Akademie der bildenden Kiinste eingesandten beiden Druck- 
werke vor: 

1. ‚Bericht über die Festversammlung zur Feier des 
225jährigen Bestandes der Akademie der bildenden Künste 
in Wien am 26. Oktober 1917. Wien 1917‘; und 


2. ‚Die k. k. Akademie der bildenden Künste in Wien 
in den Jahren 1892—1917. Zum Gedächtnis des 225 jahrigen 
Bestandes der Akademie herausgegeben vom Professoren- 
kollegium. Wien 1917. 


— 


Das w. M. Prof. Edm. Hauler legt namens der 
Kirchenväterkommission das eben erschienene Vol. LVI des 
‚Corpus seriptorum ecelesiastieorum Latinorum‘ vor, welches 
enthält: ,S. Eusebii Hieronymi opera (sect. I, pars III) 
epistularum pars III: (epistulae CX XT—CLIV) Recensuit 
Isidorus Hilberg, Wien-Leipzig ۰ 


Der Sekretär legt die von Prof. Dr. Ernst Gamill- 
se heg als Ergebnis seiner mit Unterstützung der Akademie 
unternommenen Studien über die Mundarten am Südabhange 
der Transsylvanischen Alpen eingesandte Abhandlung vor, 
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welche betitelt ist: ‚Oltenische Mundarten‘, um deren Auf- 
nahme in die Sitzungsberichte der Verfasser bittet. 


Der von Dr. Karl Polheim erstattete ‚Zweite Bericht 
über die mit Unterstützung der Akademie unternommenen 
Vorarbeiten zur Herausgabe steirischer Volksschauspiele‘ hat 
folgenden Wortlaut: 


‚Die mit Unterstützung der Kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften unternommenen Vorarbeiten für die Heraus- 
gabe steirischer Volksschauspiele wurden in den Jahren 1916 
und 1917 nach den Richtlinien fortgesetzt, die der erste 
Bericht (Anzeiger der philos.-histor. Klasse der Kaiserl. Aka- 
demie der Wissenschaften in Wien vom 21. Juni, Jahrg. 1916) 
vorgelegt hatte. Vornehmlich wurde neues Material gesam- 
melt und für die künftige Ausgabe bereitgestellt, so zwar, 
daß dabei Viktor Zack den musikalischen Anteil, Viktor 
R.v. Geramb das Gebiet der Sachforschung und der Be 
richterstatter die Texte auf sich nahm. 


‚Die Fortdaner des Krieges unterband, wie vorauszusehen 
war, durch die zunehmende Erschwerung der Lebensführung 
und die Entvölkerung des Landes — es fehlt die Jüngere 
männliche Bauernschaft — die öffentliche Aufführung von 
Volksschauspielen; wenigstens konnte keine Nachricht über 
die Aufführung irgendeines Volksschauspieles zustande 
gebracht werden. Su ergab sich leider keine Gelegenheit für 
eine Gesamtaufnahme aus der lebendigen Aufführung, was 
nicht nur die wichtigste, sondern gewiß auch die inter- 
essanteste unserer Aufgaben wäre. Fehlt so durch die Un- 
gunst der Zeit diese befriedigende Lösung, so gelang es doch 
wenigstens, im Oktober 1916 in Kraubath im oberen 
Murtal eines alten Spielers habhaft zu werden, der außer 
einigen bemerkenswerten Nachrichten über Szenisches und 
Kostiiine auch ein gut Teil der Lieder eines Paradeis- und 
Schäferspieles in die Feder singen konnte. Der alte Rein- 
hofer, vulgo Schwarzhuber, an den Folgen eines unlängst 
erlittenen Schlaganfalles leidend, erst schiichtern und unbe 
holfen, besann sieh allmählich, durch Zuhilfenahme eines 
von uns mitgebrachten Schäferspieltextes aus der östlichen 
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Obersteiermark angeregt, auch seiner alten Lieder und 
Weisen. Er wurde lebhafter, sang und rezitierte, wies wohl 
auch da und dort eine angesonnene Lesart ab und wurde 
schließlich so munter, daß er in riihrender Erinnerung an die 
vorlängst oft gespielte Schäferei einige Takte mit dem Gesang 
zu tanzen versuchte. Die bei dieser erfolgreichen Ausfahrt 
aufgenommenen Lieder sind folgende: „Ihr Christen all zu- 
sammen, Steht nur ein wenig still . . ,“: Vor-der-Tür-Lied: 
„Gott Vater hat erschaffen In sechs Tagen alls bereit . . .“; 
„O groB und wunderbarlich Sein deine Werk, o Gott .. .“; 
Gesang der Gerechtigkeit, Barmherzigkeit und des Gott-Sohn: 
„Erlöser dieser Erden . . .“; Adams Testament, Prosa- 
monolog mit Lied: „Ich bin der Tod Gesandt von Gott... .“; 
aus der Schäferei: „Wo soll ich mich nun wenden hin .. .“; 
Spruch und Lied aus der Wildschäferei: „Und weils ich ein 
Schäfer bin .. .“; Lied, wann der Wildschafer anklopft: 
„Schöne Schäferin, tu nicht erschrecken ...“; aus der 
Götterei: „Komm, Schäflein, komm, Schatten, komm her zu 
der Weid.. .“; „Trübe Wolken meiner Seele... 27: „Aller- 
liebstes Schäflein mein . . .“; „Ei du Sünder wirst dich be- 
trüben... .“. 

Noch ergiebiger war die Ausbeute im Mai 1917 in Sti- 
boll in der westlichen Mittelsteiermark, wo der ganze hand- 
schriftliche Apparat eines Paradeis- und Schaferspieles er- 
worben wurde: ein Textbuch, wohl aus dem 18. Jahrhundert, 
„Paradeis Gespiel“, und die Rollen von Händen des 19. Jahr- 
hunderts: „Spriche für den Gott Vatter“, „Spriche für Gott 
Sohn“, „Spriche für den Adam“, „Eva Spriche“, „Sprüche 
für den Engel“, ,,Spriche für den Luzifar“, „Spriche für die 
Gerechtigkeit“, „Paradeiß-Lieder“, „Bedank Lied“ in zwei 
verschiedenen Fassungen. Dazu konnte einer der Spieler, der 
alte Alois Kolleg ger, damals in Obersöding „beim GroB- 
lexn“, heute in Stallhofen, außer den durchgängigen 
Strophenmelodien der Paradeislieder eine Reihe von Weisen, 
namentlich aus dem Schaferspiel, in die Feder singen: ,,Ge- 
liebtes Schäflein mein... .“; „Ich zwar ein Schäfer bin... .“; 
„Holla wer ist draußen .. .“; ,,Werteste Schäferin der 
Scheferey .. "7: „Stets lustig und fröhlich will ichs leben... "7: 
„Ich klopfe hier an diese Port... .“; „Auf, auf, es ist schon 
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Zeit .. 27: bis zum Bedanklied: „Jetzt wollen wir uns be- 
danken...°. Und dann erzählte der vulgo GroBlex, der seiner- 
zeit den Schafer und die Gerechtigkeit gespielt hatte, von den 
Aufführungen, an denen er in den achtziger Jahren Teil 
hatte, von Kostümen und Aufmachung, von ihrem „An- 
führer“, dem Klein-Krones, der den Gott Vater spielte, und 
den anderen Spielgefährten, durchaus Bauern der Gegend. 
Neun Personen sind zur Aufführung nötig; gespielt wurde 
bei den Bauern in der Gegend von Stiboll und Stallhofen, 
abends etwa zwischen 8 und 10 Uhr; das Spiel war an keine 
bestimmte Jahreszeit gebunden. Gelernt hatten sie es von 
einer älteren „Partie“, die zu Anfang der siebziger Jahre 
gespielt hatte. Später wurde dann — das Ende der Tradition 
— dus Spiel von der Statthalterei untersagt! 

Die weiteren unmittelbaren Aufnahmen beschränken 
sich auf einzelne Lieder, die von Spielern und Sängern ab- 
gehört wurden; zum größeren Teil waren es Liederkundige. 
die Dr. v. Geramb ausgeforscht hatte. Weihnachts- und 
Krippenlieder sind demgemäß hauptsächlich der Ertrag. So 
konnten von zwei Frauen, namens Planner und Tauber, in 
St. Oswald bei Plankenwarth im Mai und August 1917 
auBer Nachrichten über die Aufführung eines Paradeis- und 
eines Leiden-Christi-Spiels in St. Oswald in den sechziger 
Jahren des vorigen Jahrhunderts einige Lieder nach Text 
und Weise aufgenommen werden: „Es kam die gnadenvolle 
Nacht . . .“; Auf, auf ihr Hirten, Wia mögts denn schla- 
fen?..."; „Hörts Nachbar... .“; „Auf. Hirten, erwachet, 
versammelt euch ...“ Die Taglöhnenin Therese Hirsch 
sang in Schladming zwei Hirtenlieder: „Lous Hiasl...“, 
„I woaB net, was das Ding bedeut ...“, und ein Herbergslied: 
„Maria und Joseph. . .“, die nach Text und Weise aufgezeich- 
net wurden. In der westlichen Steiermark wurde aua dem 
Munde der Frau Pauritsch in Wies das Lied: „Es kommt 
schon bald der LichtmeBtag ٭...‎ und ein Neujahrslied. 
inStibollven Frau Jaritz das Hirtenlied: „Ihr Hirten. 
wollt ihr nicht nach Bethlehem gehn . . .“ aufgezeichnet. 
--- Ausgeforschte Liedersänger in Windisch-Hartmannsdorf 
(Oststeier) und in Breitenfeld bei Fürstenfeld konnten noch 
nicht abgehört werden. 
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Ein merkwürdiges Stück, Text und Weise, steuerte Ober- 
lehrer Josef Bucher in Köf lach bei: ein Kinderreigen- 
lied, das offenbar auf ein Schäferlied zurückgeht: „Adam 
wollte sich erquieken In dem schönen Paradies Und da ging 
er auf und nieder, Bis er eine Rose fand. Knie dich nieder, 
vor mir nieder, O du holde Schöpferin, Reich dein Hand- 
chen mir zum Pfändchen, Weil ich heute scheiden muß.“ So 
der Text, wie er von den Kindern heutigentags beim Reigen 
gesungen wird, offenbar verderbt (nicht nur Schöpferin: 
Schäferin). 

Erfreulich zahlreich sind die Erwerbungen von Lie- 
dernmit Noten, darunter nicht weniger mehrstimmiger, 
einiger sogar mit alten Orchesterpartituren.! Durch Ver- 
mittlung des Grafen Vettervonder Lilie auf Hautzen- 
bichl konnte Viktor Zack ein Krippenlied „Dort oben am 
Berge...“ aus dem alten Original abnehmen, das im Kirchen- 
archiv von Kobenz bei Knittelfeld bewahrt wird. Die 
Instrumentation umfaßt Klarinette, Horn und Streicher zu 
zwei Singstimmen. — Pfarrer Hyselin Salla bei Köflach 
besorgte zwei Lieder mit Orchesterpartituren aus Salla: „Ihr 


Hirten lauft von eurer Herd . . .“, zweistimmig, 2 (Gegen, 
2 Klarinette, 2 Hörner und Orgel; „O schön und zartes 
Kindelein . . .“, zweistimmig, 2 Violinen, 2 Waldhörner, 


Fliigelhorn oder Flöte und Orgel; und ein dreistimmiges 
Ifirtenlied: „Hirten auf um Mitternacht... .“, aus Hirsch- 
egg. — Stadtrat August Gauby vermittelte einen Fund 
aus Lankowitz, Herbergs- und Hirtenlieder, enthaltend: 
Versagte Herberge „Wer klopfet an ...“; Gesang der Engel 
und Hirten „O liebstes Jesulein . . .“; Engel und Hirten 


1 Der breiteren Öffentlichkeit, Stadtbevölkerung und Bauernschait, 
wurde das alte Gut solcher Weihnachts- und Hirtenlieder durch die 
Aufführungen neu erworben, welche die volkskundliche Ab- 
teilung des Steiermärkischen Landesmuseums in der St. Antonius- 
kirche in Graz und in Maria-Straßengel bei Judendorf in der Weih- 
nachtszeit der Jahre 1916 und 1917 veranstaltete. Diese abendlichen 
Aufführungen heimischer Krippenlieder, an denen Zack und Geramb 
den maBgebenden Anteil hatten, waren von ungemeiner Stimmung er- 
füllt und hinterlieBen bei den Zuhörern den nachbaltigsten Eindruck. 
Sie halfen sehr dazu, das Verständnis für unsere Vorarbeiten auszu- 
breiten. 
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„Ihr Hirten all... .': alle dreistimmig. — Aus Graden 
brachte Dr. Tlans Kloepfer, der unermiidliche Förderer 
unserer Bestrebungen, ein dreistimmiges Weihnachtslied: 
„Wer wird meinem Ilerzen Jesulein geben . . .*. — Frau 
Maria Dalmatiner sandte aus Deutsch-Feistritz eine etwa 
gleichzeitige Abschrift eines Hirtenliedes mit Noten, das in 
derSemriacher Pfarrkirche zu Ende der dreißiger Jahre 
von ihrer Mutter gesungen wurde: „Mi deucht es tut 
brinna...“ — Text und Melodie zweier Lieder: „Auf, auf. 
thr Hirten...“ und „Schau, schau, was is denn das schon 
mehr... 27, stellte in einer Handschrift des 19. Jahrhunderts 
Lehrer Franz Stachel in Eggenberg bei Graz zur Verfü- 
gung. — Domherr Dr. Anton Sattler in Graz lieh ein 
handschriftliches Liederbuch (Manuskript des 19. Jahrhun- 
derts), in dem einige Herbergs- und 1lirtenlieder mit den 
Weisen aufgezeichnet sind, darunter: „Ein bethlehemitisches 
Wind nach der Geburt des Nindleins Jesu‘, beginnend: „Hört 
in des Himmels Tlöhen . . .“. — Aus der Handschrift eines 
„Incertus“ in der Wiener Hofbibliothek wurden 
„Vastoralarien, dialecti Stvriae“ aufgenommen, acht Hirten- 
lieder mit Noten: „Grüß di Gott, o göttlanes Kind... .“: 
„Urberl thue von Schlaf aufstehn . . .“ : „Geh, Jackerl, geh 


eschwind . . .":  „Woachet, nit schlaffet, ihr Hirten im 
Feld ...: „Bruda steh auf...“; „Möcht i gern wissen... .*: 
„Hurschtig Buema .. zz: 40O herzliebstes Kindlein .. 7 


Nur mittelbar in den Rahmen unseres Vorhabens fallt 
das Steyrer Krippenspiel, ein Puppenspiel, das die 
Krippe zum Mittelpunkt für Darstellungen aus dem Volks- 
leben macht. Das eigenartige Stück wurde von Zack und 
Geramb nach Text und Weisen aufgenommen (darunter Drei- 
konigsheder: „Wir heilige drei Kini.. .“: „Wir ziehn aus 
weiter Ferne .. 27) und wird in der Zeitschrift für öster- 
reichische Volkskunde veröffentlicht werden. 

Unter den Textaufnahmen sind diesmal zwei Pas- 
sionsspiele vertreten, beides seltene Stücke aus den Beständen 
der Bibliothek des Stiftes Admont, vom Bibliothekar 
P. Friedrich Fiedler in freundlichem Entgegenkommen 
zur Benützung geliehen. Eine neuere Abschrift „ nach einem 
uralten. kaum leserlichen Manuskript ohne Datum“, von vier 
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Händen, ist betitelt: „Das große Versöhnungsopfer auf Gol- 
gatha, oder die Leidens- und Todesgeschichte Jesu. Drama- 
tisch dargestellt.“ Dieses „Passions-Schauspiel“ wurde nach 
einer Notiz von der Hand P. Wichners, des Verfassers des 
Admonter Handschriftenkatalogs, im Jahre 1862 in Kam- 
mern im Liesingtal von Einheimischen dargestellt; um die 
Aufführung habe sich das Mitglied des Stiftes, P. Leonides 
Kaltenegger, Kaplan in Kammern, verdient gemacht. 
— - Eine sehr schöne Handschrift des 17. Jahrhunderts, ehe- 
mals im Besitze der Admonter Noviziats-Bibliothek, kam 
aus dem Nachlasse des P. Thassilo Weymayr an die Stifts- 
bibliothek. Das Manuskript ist von einer Hand sorgfältig ge- 
schrieben, mit lateinischen Gesängen und Noten, der Text 
deutsch, die szenischen Anweisungen in roter Zierschrift. Der 
Einband trägt den Titel: „Anonymi Alt-Teutsche Comoedia 
vom Leyden Christi. — Prof. Dr. Johann Ranftlin Graz 
lieh gütig die Handschrift eines Josef-Spieles: „Vorstellung 
von den Egyptischen Josef, des Patriarchen Jakobs Sohn wie 
er zu Toteim von seinen Brüdern nach Egypten verkauft 
wurde, und wie er dem König den Traum auslegt, wodurch 
er von seinen Arest befreit wurde.“ Die Fassung stimmt im 
allgemeinen mit unserem Text des Josch-Spieles aus St. Lam- 
brecht (Schwarzenbach) überein. 

Eine Liedersammlung: „Neu Eingerichtes Gsang Buech. 
Worinnen durch das ganze Jahr zum Ambt und Brödig ge- 
braucht werden. Beschriben worden Im Jahr nach der guna- 
denreichen Geburt Unsers Seeligmachers Jesu Christy 1775" 
wurde vom Öberlelirer Felix Walenta in Graz zur Ver- 
fügung gestellt. Es enthält neben geistlichen und Marien- 
liedern etwa ein Dutzend Hirten- und Krippenlieder. — 
Weihnachts- und Hirtenlieder enthält auch das Liederbuch 
des Johann Lautischer aus St. Peter im Sulmtal aus 
dem Jahre 1869, das aufgenommen wurde. 

Durch die Vermittlung Dr. Kloepfers gab Pfarrer 
II ysel in Salla, dem wir zu großem Danke verpflichtet 
sind, drei umfangreiche, in schwere Holzdeckel roh gebundene 
Saminlungen alter Kinzeldrucke, die, zum Teile frag- 
mentarisch und dureh die Art der Aufbewahrung beschädigt, 
neben Wallfahrtsliedern aus steirischen Gnadenorten und 
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anderen geistlichen und einigen weltlichen Liedern eine 
Reihe von Blattdrucken mit Krippen-, Hirten- und Weih- 
nachtsliedern, Schäferlieder und Passionslieder enthalten. Die 
Druckorte sind, soweit angegeben, vornehmlich Gratz, Steyr 
und Neustadt. Die meisten Stiicke sind undatiert („Gedruckt 
in disem Jahr“ oder ohne jede Angabe), doch finden sich die 
Jahreszahlen 1712, 1722, 1731, 1735, 1755 vor. Der Ertrag 
aus diesen Sammlungen ist reich; meist sind biindelweise zwei 
bis fünf Lieder vereinigt, z. B.: „Vier schöne Weynacht- 
Gesänger / Gedruckt zu Gratz / 1722. — Das Erste: In der 
stillen Mittä-Nacht / als i bey mein Schäfflein gwacht / usw. 
— Das Anderte: Was muß es bedeuten / es taget sich / usw. 
— Das Dritte: Lauffet ihr Hirten / laufft alle zugleich / usw. 
— Das Vierdte: A. A. A. gehst nit zum Kindl A / usw.“ 
Oder: „Drey schöne Neue Wevhnacht Gesänge“; „Neue 
Marianische Schäffer-Lieder‘; „Drey schöne neue Bethlehe- 
mitische Iirten-Gesänge. Gratz, gedruckt in disen Jahr.“; 
„Drey Weihnachts-Lieder. Steyr, gedruckt bei Joseph Greis.“ 
usw. Einem andern Kreise der Volksschauspiele gehört z. B. 
das dialogische (Tod und Jüngling) Lied an: „Diseurs zwi- 
schen den Tod und einer sterbenden Seel, wird in folgenden 
Gesang annehmlich zu vernehmen seyn.“ Noten fehlen, doch 
ist vielfach „der Ton“ angegeben, z. B.: „Im Thon: Wann 
mein Schiflein wird anlenden.“ 

Im August 1917 unternahmen Zack und Geramb eine 
Studienreise nach Nieder- und Oberösterreich und sammelten 
mancherlei Material und Nachrichten aus Bibliotheken und 
Archiven in Wien, Melk, Waidhofen a. d. Ybbs und Steyr. In 
Steiermark konnten in Schladming, St. Gallen und Johns- 
bach Nachrichten, Requisiten und Texte aufgebracht werden.‘ 


Da zu der für den 25. Juli 1918 ausgeschriebenen Be- 
werbung um das Stipendium der Bonitz-Stiftung im 
Betrage von K 1200.— bis zum Endtermin des 15. Mai 1918 
keinerlei Bewerbungssehrift eingelangt ist, entfällt die Zn- 
erkennung des Stipendiums für das laufende Jahr. 
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Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 
Corpus script. eccles. Latin. Vol. LVI. S. Eusebii Hieronymi opera (sect. 1, 


pars. III) epistularum, pars III: epistulae CXXI—CLIV. Recensuit 
Isidorus Hilberg. Wien-Leipzig 1918. (Preis K 24.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre 1918. Nr. XVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 3. Juli, 


Der Sekretär überreicht das ,Programma certaminis 
poetici ab Academia regia disciplinarum Nederlandica ex 
legato Hoeufftiano in annum MCMXVIIII indieti‘. 

Dasselbe hat folgenden Wortlaut: 

‚A. d. VI. Idus Apriles in conventu Ordinis Literarii 
a iudicibus ita est relatum de XXII carminibus, quae ad 
tempus iis essent tradita: 

Digna visa non sunt quae legati sumptibus in lucem 
ederentur 16 haec (enumerantur autem sic ut quod posterius 
ponitur semper praeferatur praecedenti) : 

De laude solitudinis. Matris desiderium. Vacatio mili- 
tis. Claudia. De Johanne Dupré. Transactae aetatis me- 
moria. Est est est. Frumentum. Duo Collegia. Horatius apud 
Orbilium. Pollitta. Diaboli allocutio. Ultima acroasis. Titus 
Pomponius Atticus. Fatum Austriae. Lampyris noctiluca 
(hoc tamen carmen tanto iis quae antea sunt enumerata prae- 
stare visum est ut de eo in lucem edendo haud parva fuerit 
dubitatio). 

Restant sex carmina quae libenter publici iuris facimus, 
lectu iucundissima, vera verorum poetarum atque artificum 
opera. In quibus cnumerandis eandem quai in sedecim illis 
sequimur rationem. Psittacus et passer; Antigone; Bruttius; 
Flavi ludus; denique duo quorum utri palma esset adiudi- 
canda fuit controversia, quae denique sic est dirempta ut 
victor exstaret Hermann Röhl qui epistulam novi mariti 
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cecinit, cul carmini tantum non par visum est illud cui titu- 
lus erat Pax. Huius ergo carminis (Pax) et horum quatuor: 
Flavi ludus; Bruttius; Antigone; Psittacus et passer, poeta 
rogantur ante Kalendas Julias huius anni scidularum car- 
minibus quae additae sunt aperiendarum dent veniam, quo 
facto eo quo ultimum sunt enumerata ordine post epistolam 
novi marift in corpus poematum hoc anno edendorum reci- 
pientur. 

Tam nune carminis e t. Pax poetam se professus est 
Franciscus Xaverius Reuss, eius c. t. Flavi ludus 
Al. Galante; eins denique e t. Antigone A. Faver- 
zani. 

Ad novum certamen cives et peregrini invitantur his 
legibus ut carmina latina, non ex alio sermone vers} nec 
prius edita argumentive privati nec quinquaginta versibus 
breviora, nitide et ignota iudicibus manu scripta, sumptu suo 
ante Kalendas Junuarius anni proximi perferenda curent ad 
„Het Bestuur der Koninklijke Akademie van Wetenschappen, 
Trippenhuis, Amsterdam“, munita sententia, item inseri benda 
scidulae obsignatae, quae nomen et domicilium poetae indi- 
cabit. Ceterum iudicibus gratum erit, si poetae in descri- 
bendo portabile prelum Britannicum (type-writer) adhibe- 
bunt, et si, queadmodum in editionibus poetarum latinorum 
fieri solet, inde a vs. 5 sextum quemque versum numero orna- 
bunt. 

Praemium victoris erit nummus aureus quadringen- 
torum florenorum. Carmen praemio ornatum sumptibus cx 
legato faciendis typis deseribetur, eique subiungentur alia 
laude ornata, quando scidulae aperiendae venia dabitur a 
poetis. Hoc ante Kalendas Julias fieri debebit (et tum quoque 
tabellarii nostrates sic sunt edocendi: „Aan het Bestuur der 
Koninklijke Akademie van Wetenschappen, Trippenhuis, 
Amsterdam“). 

Exitus certaminis in conventu Ordinis mense Aprili pro- 
nuntiabitur; quo facto scidulae carminibus non probatis ad- 
ditae vulcano tradentur. 


Amstelodami, Id. Aprilibus MCMXVIII. 
P. D. Chantepie de la Saussave. 


Ordinis Prueses.‘ 
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Der Sekretär verliest eine Zuschrift des k. M. Prof. 
Walter Brecht, wonach das Grillparzer- Preisgericht 
an Stelle ihres verstorbenen bisherigen Vertreters für Nord- 
deutschland, Prof. Dr. Oskar Bulle in Weimar, den Pro- 
fessor an der Universität Leipzig, Geh. Hofrat Dr. Albert 
Köster, gewählt und daß dieser Jie Wahl angenommen hat. 


Der Sekretär verliest eine Note des Ministeriums für 
Kultus und Unterricht, wonach das Ministerium des Äußern 
die Anregung der Akademie, für den Friedensschluß den 
österreichischen und ungarischen Staatsangehörigen die Frei- 
heit der Forschung in Archiven, Bibliotheken und Museen 
sowie das Entlehnen von Manuskripten und Büchern unter 
den gleichen Bedingungen sicherzustellen wie vor dem 
Kriege, in Vormerkung genommen habe und bemüht sein 
werde, die Aufnahme darauf bezüglicher Abmachungen in die 
Friedensverträge zu erwirken. 


Das w. M. Hofrat Joseph Seemüller überreicht 
naınens der Kommission für das Bayrisch-Österreichische 
Wörterbuch das Manuskript des 1. Heftes der ‚Beiträge zur 
Kunde der bayr.-österr. Mundarten. Herausgegeben von der 
Wörterbuchkommission‘. Dasselbe enthält ,Suffigrerung des 
Personalpronomens im Donaubairischen. — Reihenschritte 
im Vokalismus.‘ Von Dr. Anton P falz. 

Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufge- 
nommen. Der Verfasser bemerkt zu ihrem Inhalte vorläufig 
das Folgende: 

‚Die erste Abhandlung beschäftigt sich mit der in Ein- 
zelheiten schon bekannten Erscheinung, daß mittelbairische, 
nordbairische und zum Teile auch südbairische Mundarten 
einen doppelten Pronomialausdruck beim Verbum kennen 
(nicht bloß du gibst, sondern auch ös gebts [ihr gebt]). Sie 
stellt sie zum ersten Male in breiterem Zusammenhange nach 
ihrer lautlichen und syntaktischen Seite hin dar, mit Er- 
schöpfung der im donauländischen Gebiet sich zeigenden ein- 
schlägigen Erscheinungen und verfolgt dann ihre Verbrei- 
tung in anderen österreichisch-bairischen Mundarten. 
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Es wird zuerst die bis zur Suffigierung gesteigerte 
lönklise der Pronomina du und ös an das Verbum behandelt 
und die Beschrankung der Suffigierung auf diese beiden Pro- 
nomina aus phonetischen und syntaktischen Verhältnissen er- 
klärt. Dann wird ausgeführt, wie die Enkliseformen von 
du und os nicht bloß dem Verbum, sondern zugleich auch 
anderen Wörtern des Satzes suffigiert werden: den Relativ- 
pronomina, den indirekten Fragepronomina, den Indefiniten 
sowie einer Reihe von Konjunktionen, endlich den mit je als 
Einleitung von Nebensätzen verbundenen Komparativen und 
den mit so verbundenen Positiven der Adjektiva. 

Es wird gezeigt, daß durch die Enklise der Personal- 
pronomina zwischen Verbum und den vorgenannten Wort- 
kategorien Berührungspunkte erzeugt wurden, die zu einer 
Art Konjugation der letzteren führten, woraus sich unter an- 
derem auch erklärt, daß du als -sd suffigiert wird und daß das 
zur Partikel gewordene gëlt (> yi) in Verbindung mit der zwei- 
ten Person der Mehrzahl als yüts, also mit suffigiertem -ts für 
os, in der jungen Anredeform mit Sie als güns erscheint. 

In die Abhandlung werden dann auch solehe Wortformen 
einbezogen, die durch Enklise von Pronomina an die mit den 
Pronominalsuflixen -sd (aus du) und -s (aus ös) ausgestatteten 
Wörter entstehen, und es wird dargelegt, daß die in diesen 
Verbindungen (z. B. wosd»s wo du es, ıwos»s wo ihr sie) auf- 
tretenden Enkliseformen As (-ıs) für sie, es (3. Pers. d. Einz.) 
analogische Bildungen darstellen. Im Anschlusse daran wird 
gezeigt, daß schwach akzentnierte Pronomina im Satze stets 
an die Pronominalsuffixe, nie an die etwa beigegebene Voll- 
form des Pronomens sich anlehnen, z. B. wosdos du hosd wo 
du es hast. 

Als ältestes Beispiel für Suffigierung des ös ans Ver- 
bum weist die Abhandlung die Formel lassts mich zue rue aus 
dem Jahre 1557 aus Niederösterreich nach. Für die Suffi- 
gierung von du und ös an andere Wortkategorien fehlen Bei- 
spiele aus so friiher Zeit. Erst vom 18. Jahrhundert an findet 
sie sich in dem weiten, hier besprochenen Umfang. Heute 
ist sie völlig durchgeführt. nur im Mittelbairischen und im 


größeren Teil des Nordbairischen, sie dringt aber ins Süd- 
bairische ein. 


11 


Die zweite Abhandlung knüpft an Beobachtungen an, 
die Van Wijk im 28. Band Jer Paul und Brauneschen 
Beiträge über Gleichzeitigkeit und Gleichartigkeit des Wan- 
dels gleich hoher und gleich gespannter Vokale mitteilte. Sie 
ergänzt und erweitert diese Beobachtungen, sucht die Er- 
scheinung phonetisch zu erklären und ihre Gesetzmäßigkeit 
darzutun. Da sich die phonetische Seite dieser Lautverände- 
rungen, die im Titel der Abhandlung mit dem Namen 
‚Reihenschritte‘ bezeichnet werden, unmittelbar nur an leben- 
der Sprache studieren und in ihrem Wesen erfassen läßt, 
werden vor allem die Wandlungen, die gleich hohe und 
gleich gespannte Monophthonge in lebenden deutschen Mund- 
arten erfahren haben, betrachtet und dazu parallele Lautent- 
wicklungen aus lebenden nichtdeutschen und aus verklunge- 
nen Sprachen und Sprachperioden herangezogen. Diese Unter- 
suchung führt denn zur Aufstellung der beiden Regeln: 
1. In einer indogermanischen Sprache gleichzeitig vorhandene 
vordere und hintere Vokale machen, soferne sie gleiche Höhe 
und Spannung besitzen, gleichartigen Lautwandel gleichzeitig 
durch, so lange nur der eine Vokal ein vorderer und der 
andere ein hinterer Vokal bleibt. 2. Werden in einer indo- 
germanischen Sprache die gleichzeitig vorhandenen gleich 
hohen und gleich gespannten vorderen und hinteren Vokale 
diphthongiert, so erfolgt. diese Diphthongierung gleichzeitig in 
der Weise, daß die zweiten Glieder der Diphthonge zu den 
ersten Gliedern je im gleichen Verhältnis stehen. 

Die Abhandlung führt diese reihenmäßig ablaufenden 
Veränderungen nicht auf Quantitäts- und Akzentverhältnisse, 
sondern auf Veränderungen der allgemeinen Mundlage 
(Artikulationsbasis) der Sprechenden zurück. Dieser Ge- 
sichtspunkt wird einheitlich auch auf die Veränderungen der 
Diphthonge angewendet und es ergeben sich die Regeln: 
1. Werden in indogermanischen Sprachen Diphthonge mono- 
phthongiert, so erstreckt sich diese Monophthongierung auf 
alle in der betreffenden Sprache gleichzeitig vorhandenen 
Diphthonge, deren (ilieder gleiche Höhe und Spannung be- 
sitzen, und es erfolgt die Monophthongierung nach ein und 
derselben Richtung hin, so daß die neuen Monophthonge 
untereinander wieder gleiche Spannung und Höhe aufweisen. 
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2. Ändern sich in einer indogermanischen Sprache die ein- 
zelnen Komponenten von Diphthongen, so vollzieht sich die 
Änderung bei allen Komponenten gleicher Höhe und Span- 
nung gleichzeitig nach derselben Richtung hin. 

Einzelne Tatsachen, die gegen die durchgreifende Ge- 
setzmäßigkeit dieser Regeln zu sprechen scheinen, werden er- 
wähnt und es wird zu zeigen versucht, daß ihre scheinbare 
Ausnahmestellung aus dem Einfluß von Faktoren abzuleiten 
ist, durch die sie überhaupt nicht mehr in den Bereich der 
besprochenen Reihenentwicklung fallen.‘ 


Das w. M. Hofrat Seem üller überreicht ferner für 
die Bibliothek der Akademie ein gebundenes Exemplar der 
ersten 50 Fragebogen der Worterbuchkommission. 


Das w. M. Hofrat Emil v. Ottenthal erstattet 
den nachfolgenden ‚Bericht über den Fortgang der Neu- 


bearbeitung von J. F. Bohmers Regesta Imperii im Jahre 
1917‘: 


„Auch während des ganzen Berichtsjahres standen Prof. 
Dr. Hirsch und Kustos Dr. Smital im Felde, so daß nur Dr. 
Samanek an der VI. Abteilung (Adolf bis Heinrich VII.) 
riistig weiter arbeiten konnte. 

Er bat zunächst die Umarbeitung und Ergänzung der 
Urkundenregesten bis zum Römerzug Heinrichs VII. fort- 
gesetzt, sie ist nun für mehr als 2000 Stücke abgeschlossen, 
wobei auch schon die oft schwierige Identifizierung der Orts- 
namen vollzogen wurde. Ferner wurde der Bestand an Ori- 
ginalen des k. u. k. Haus-, Hof- und Staatsarchivs auch für 
die Regierung Albrechts I. aufgenommen. Die übrige Zeit 
galt fast ausschließlich der Einarbeitung des schon im Vor- 
jahr gesammelten chronikalen Materials und der neueren 
Literatur für die Regierung K. Adolfs. 

Der Zeitpunkt der Drucklegung einer neuen Lieferung 
ist um so mehr von den Kriegsverhältnissen abhängig, als er- 
gänzender auswärtiger Archivbesuch notwendig erscheint.‘ 
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Die in der Klassensitzung am 24. April d J. (vgl. den 


Anzeiger d. dJ., 


Nr. XI, S. 108) vorgelegte Abhandlung des 


Prof. Dr. Milan von Š u f f l a y in Agram, betitelt ‚Städte und 
Burgen Albaniens, hauptsächlich während des Mittelalters‘, 
wird ın die Denkschriften aufgenommen. 


Die Kais. 
sesamtsitzung am 21. 


Akademie der Wissenschaften hat in ihrer 
Juni d. J. beschlossen, nachstehende 


Dotationen und Subventionen für 1918 zu gewähren, u. zw.: 


der Klasse: 


1. Ständige Dotationen: 


. der Historischen Kommission . 
. Weistümer- und Urbarkommission . 
. Thesaurus linguae Latinae, 


als außer- 
ordentlicher Beitrag (M. 2000.—) . 
Regesta Habsburgica 


. Bayrisch-Österreichisches Ware uel. 1 


H 


39 79 33 
Kirehenväterkommission 


‚ Prahistorische Kommission 


Subventionen an neue Unternehmungen: 


. dem Dr. Karl Maria Swoboda in Wien 


zur Drucklegung seines Werkes: ,Romi- 
sche und romanische Paläste‘ . 


. dem k. M. Prof. W. Erben für Rein 


und Vorarbeiten zu einer Geschichte des 
deutschen Thronkampfes (1314—1322) 


zur 
Texte‘ f . 
dem Dr. V تھا‎ V: CS eram Se in Gases zur 
Vollendung seiner Arbeit iiber die Rauch- 
stube in den Ostalpen . 


ne seiner e 


. dem Prof. Karl Toth in Wien zur Per: 


ausgabe seines Werkes ‚Duelos und die 
französischen Salons des 18. Jahrhunderts‘ 


. K 


D 99 


. dem Prof. Friedrich Hrozny in Wien 


I. Aus eigenen Subventionsmitteln 


5500.— 
2000.— 


3000.— 
2000.— 
5000.— 
3000.— 
2500.— 
1000.— 


3000.— 


700.— 


1500.— 


1500.— 


2000.-— 
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6. dem Dr. Karl Polheim in Graz fir 
weitere Vorarbeiten zur Herausgabe stei- 
rischer Volksschauspiele . . . . . . K 800 


Werden genehmigt. 


IL Aus den Erträgnissen der Erbschaft Treitl. 


1. der Balkankommission, linguist. Abteilung. . K 1000.— 
Be 3 7 antiqu. 7 . . وو‎ 1000 
3. ,, Limeskommission . . . >  — 8000.— 


4. „ Kommission für Bibhothekskataloge „ 1000.— 
5. 5, Atlaskommission . . . . . . wn م2000‎ 
6. ale Druckkostenbeitrag an die Klasse „ 5000.— 


Zur Kenntnis. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


ee‏ "ملس ےس ا٣ل‏ ا ل س Lg mm‏ چس 


Jahrg. 1918. Nr. XVIIL 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 10. Juli, 


Der Sekretär legt die vom Autor eingesandten Pflicht- 
exemplare des Werkes vor: ‚Untersuchungen zu Chaucer. Von 
Viktor Langhans. Gedruckt mit Unterstützung der Kais. Aka- 
demie der Wissenschaften in Wien. Halle 164 


Der Sekretär verliest das Dankschreiben des Professors 
Friedrich Hrozny für die ihm zur Herausgabe seiner ‚Hethiti- 
schen Texte‘ bewilligte Subvention; desgleichen das .Dank- 
schreiben des Dr. Karl Polheim in Graz für die ihm und 
seinen Mitarbeitern Direktor Zack und Dr. von Geramb für 
Vorarbeiten zur Herausgabe steirischer Volksschauspiele be- 
willigte Subvention. 


Die in der Sitzung am 5. Juni d. J. (vgl. Anzeiger Nr. XIV) 
vorgelegte Abhandlung des Obersten Josef Paldus, betitelt: 
‚Die militärischen Aufnahmen im Bereiche der habsburgischen 
Länder aus der Zeit Kaiser Josefs II.‘ wird in die Denkschriften 
aufgenommen. 


Die in der Sitzung am 1. Mai d. J. (vgl. Anzeiger Nr. XII) 
vorgelegte Abhandlung des Archivdirektors Dr. Viktor Hof- 
mann von Wellenhof, betitelt: ‚Beiträge zur neueren österrei- 
chischen Wirtschaftsgeschichte. Nach archivalischen Quellen ver- 
faBt. I. Teil‘ wird über Beschluß der Historischen Kommission 
in das ‚Archiv für österr. Geschichte‘ aufgenommen. 
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Das w. M. Hofrat M.Wlassak wird in die Budgetkommis- 
sion berufen. 


In der Gesamtsitzung am 12. Juli d. J. wurde beschlossen, 
dem Professor Dr. Friedrich von Kraelitz ın Wien zur Reise 
in das Kriegsgefangenenlager Eger behufs Redigierung der 
von Dr. Robert Lach gesammelten türk-tatarıschen Texte eine 
Subvention von K. 2000.— zu gewähren. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


i Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Stipendiumausschreibung. 


Die Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien 
gibt hiermit bekannt, daß aus den Mitteln der von ihr ver- 
walteten Bonitz-Stiftang zum 25. Juli 1919 ein Stipendium 
im Betrage von 1200 Kronen zur Vergebung gelangt. Zur 
Bewerbung um dieses Stipendium berechtigt sind Bewerber 
deutscher Nationalität ohne Unterschied des Glaubens, welche 

1. das dreißigste Lebensjahr im Verlaufe des Kalenderjahres 
1919 nicht überschreiten. noch auch vor dem Beginne 
desselben überschritten haben, 

2. sich an Universitäten mit deutscher Unterrichtssprache 
dem Studium der klassischen Philologie oder der Philo- 
sophie gewidmet haben, 

3. von der philosophischen Fakultät einer Universität mit 
deutscher Unterrichtssprache promoviert worden sind oder 
von einer deutschen staatlichen Prüfungskommission in 
Österreich ein Zeugnis für das Obergymnasium, in Deutsch- 
land ein Oberlehrerzeugnis erworben haben. 

Urkunden, die feststellen, daß diese Bedingungen erfüllt 
sind, sind den Bewerbungsgesuchen im Original oder in be- 
glaubigten Abschriften beizulegen. 

Das Stipendium wird von der philosophisch-historischen 
Klasse der Akademie vergeben auf Grund einer oder mehrerer 
handschriftlich oder gedruckt bis spätestens zum 15. Mai 1919 
eingereichter philosophiegeschichtlicher oder philologischer Ar- 
beiten zur griechischen oder zur neueren abendländischen Philo- 
sophie. Gedruckte Doktordissertationen aus diesen Gebieten 
können nur ausnahmsweise als ausreichend angeschen werden. 
Von gedruckten Arbeiten sind nur solche zulässig, die nach 
dem 25. Juli 1918 veröffentlicht worden sind. 


Wien, den 25. Juli 1918. 


— See a 


—— 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XIX. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 9, Oktober. 


Der Vorsitzende, Hofrat Oswald Redlich, begrüßt 
die Mitglieder bei der Wiederaufnahme ihrer Tätigkeit nach 
den akademischen Ferien und insbesondere das zum ersten 
Male erschienene w. M. Prof. Adolf Wilhelm. 

Er macht ferner Mitteilung von der schweren Erkran- 
kung des Sekretärs der Klasse, Hofrates Ritter v. Kara- 
bacek, dessen Stellvertretung in dieser Sitzung das w. M. 
Prof. L. Radermacher übernimmt. 


Der Stellvertreter des Sekretärs verliest das Dank- 
schreiben des k. M. Prof. E. Oberhummer für die un- 
entgeltliche Überlassung der kompletten Serie der Schriften 
der antiquarischen Abteilung der Balkankommission und legt 
die vom Autor als Gegengabe gespendeten Druckwerke vor, 
und zwar: 

1. Die Balkanvölker. Vortrag des Vereines zur Ver- 
breitung naturwissenschaftlicher Kenntnisse. Wien 1917; 
2. Montenegro und Albanien unter österreichisch-ungarischer 
Verwaltung. (Sonderabdruck.) Wien 1918; 3. Der Name 
Turan. (Sonderabdruck.) Budapest 1918. 


Der Stellvertreter des Sekretärs legt eine während der 
Ferien eingelangte Einladung von Rektor und Senat der Uni- 
versität Lund zur Teilnahme an der Feier ihres 250jahri- 
gen Bestandes vor und teilt mit, daß aus diesem Anlaß ein 
Begriißungstelegrangm abgesandt wurde. 
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Ferner legt er die Einladung zur Eröffnung des Knopf- 
museums lleinrich Waldes in Prag-Wrschowitz vor. 

Er verliest ferner eine Zuschrift der Historischen Kom- 
mission der Kgl. bayr. Akademie der Wissenschaften in 
Angelegenheit der Mitarbeit an den ‚Deutschen Geschichts- 
quellen des 19. Jahrhunderts‘. 


Weiters überreicht er eine Abhandlung des Schulrates 
Prof. Dr. J. M. Klimesch in Graz, betitelt: ‚Die Be- 
sitzungen der Grafen von Cilli in Krain‘, um deren Auf- 
nahme in die akademischen Schriften der Verfasser ersucht. 

Das Direktorium des Technischen Museums in Wien 
lädt zur korporativen Besichtigung des Museums Diens- 
tag, den 15. Oktober d. J., ein. 


Der Stellvertreter des Sekretärs legt die von Prof. Karl 
Toth übersendeten Pflichtexemplare seines mit Unter- 
stiitzung der Akademie gedruckten Werkes ‚Französisches 
Salonleben um Charles Pinot Duclos 1704—1772‘ vor. 


Die in der Sitzung am 19. Juni l. J. (vgl. Anzeiger 
Nr. XVI) vorgelegte Abhandlung von Prof. Ernst Gamill- 
scheg ,Oltenische Mundarten‘ wird in die Sitzungsberichte 
aufgenommen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XX. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 16: Oktober. 


Die philosophisch-historische Klasse der Kais. 
Akademie der Wissenschaften hat durch den am 
9. Oktober d. J. erfolgten Tod ihres langjährigen 
Sekretärs, des w. M. Hofrates Dr. Josef Ritter v. 
Karahacek, emerit. Direktors der k. k. Hof- 
bibliothek und Professors an der Universität in 


Wien, einen schweren Verlust erlitten. 

Hievon wurde in der Gesamtsitzung der Kais. 
Akademie am 10. Oktober d. J. Mitteilung gemacht 
und die Mitglieder gaben ihrem Beileid durch Er- 
heben von den Sitzen Ausdruck. 


Der Stellvertreter des Sekretärs, Prof. L. Rader- 
macher, verlicst die Beileidsschreiben, welche aus Anlaß 
des Todes des Sekretärs, w. M. Hofrates Ritter v. Kara- 
bacek, an die Akademie gelangt sind, und zwar: von 
Sr. Exzellenz dem Minister für Kultus und Unterricht Dr. 
Georg v. Poray-Madeyski, von Sr. Exzellenz dem 
Handelsminister, w. M. Friedrich Freiherrn v. Wieser, 
und von dem Direktor der Graphischen Lehr- und Versuchs- 
anstalt, w. M. Herrn Hofrat Dr. Josef Maria v. Eder. 
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Der Vorsitzende, Hofrat Oswald Redlich, überreicht 
eine Mitteilung des k. M. der mathematisch-naturwissen- 
schaftlichen Klasse, Ilofrat Prof. Dr. Alexander Bauer, 
betitelt ‚Beitrag zur Kenntnis der Aurea cea- 
tena Homeri‘ Diese Mitteilung lautet: 

Hermann Kopp proklamiert in seiner Schrift, be- 
titelt: ‚Aurea catena Homeri‘! den im Jahre 1746 zu Gmun- 
den in Oberösterreich verstorbenen Physikus Anton J o- 
seph Kirchweger als den Verfasser eines unter dem- 
selben Titel im 18. Jahrhundert erschienenen Werkes, welches 
im wesentlichen ‚die Entstehung der verschiedenen Schöp- 
fungsprodukte und den Zusammenhang, in welchem dieselben 
zueinander stehen‘, behandelt, damals bemerkenswertes Auf- 
sehen erregte und Goethe gelegentlich seiner mit dem 
Fräulein v. Klettenberg in Frankfurt a M. gepflogenen 
chemischen Studien in hohem Grade interessierte, worüber 
im 8. Buch von ‚Diehtung und Wahrheit‘ berichtet wird. 

Rirehweger? gilt seither allgemein als Verfasser 
dieses anonym erschienenen Werkes, da aber seine Autor- 
schaft nicht ganz einwandfrei festgestellt ist und über seine 
Persönlichkeit im wesentlichen Unklarheit herrscht, war ich 
bemüht, weitere Erhebungen zu pflegen, deren Resultate in 


nachstehenden Zeilen dargelegt werden sollen. 


1 Aurea catena Homeri, von Hermann Kopp. Braunschweig 1850, 
Vieweg u. Sohn. (52 Seiten.) Eine zu Friedrich Wöhlers 
81. Geburtstag gewidmete Schrift. 

2 Der Name Kirchweger ist in der Fachliteratur nur selten zu 
finden. Jöchers Gelehrten-Lexicon (Fortsetzung und Ergänzung III, 
p. 412) nennt einen Christian Andreas Kirchweger aus Ödenburg in 
Ungarn, der erst Pfarrer zu Sindelsheim in Franken, hernach Dia- 
conus zu Plofeld in Ungarn war und ein Buch herausgab, betitelt: 
‚Geistlicher Staatsınann, der den hochbelobten Himmelsstaat am aller- 
besten inne hat und nach demselben sonder viel ganz richtet sein 
Seelenheil.‘ Onoltzbach — Horany Alexius nova memoria Hungaro- 
rum et provincialium. Part. TI. Vienna 1776. 

Eine Beziehung zum Verfasser der Aurea catena Homeri läßt 
sich zwar nicht nachweisen, immerhin erinnert der Titel des soeben 
zitierten Werkes an das von Kopp besprochene Buch, in welchem es 


unter anderem heißt: ‚Wenn Ihr nicht versteht, was irdisch ist, wie 
wollt Ihr verstehen. was himmlisch ist?‘ 
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Kopp war durch einen 1736 erschienenen Katalog 
alchemistisch-kabbalistischer Manuskripte zur Kenntnis eines 
Exemplars ® der Aurea catena Homeri gekommen, welchem 
als Manuskript folgende Anmerkung hinzugefügt war: 
‚Author verus Antonius Josephus Kirchweger A. A. L. L. 
Philosophiae utriusque Medicine Doctor. Trium Principum‘, 
ferner: ‚Der Autor, Antonius Josephus Kirchweger de For- 
chenbronn ist den 8. Febr. 1746 zu Gmiinden in Ober-Oster- 
reich als k. k. Rat und Salzkammerphysikus gestorben.‘ Durch 
private Mitteilungen fanden diese Angaben in der Haupt- 
sache Bestätigung, wenn auch die Autorschaft an dem in 
Rede stehenden Werk nicht ganz sicher festzustellen und 
auch das angebliche Prädikat ‚von Forchenbronn‘ oder ‚For- 
chenbrunn‘ nicht seiner Bedeutung nach aufgeklärt werden 
konnte. Kirehweger wurde, das steht fest, am 17. Sep- 
tember 1735 als Nachfolger des am 30. Juli 1735 verstorbenen 
kaiserlichen Rates und Physikus Dr. Adam Voglvon 
Schwarzenau nach Gmunden berufen, war bis dahin 
Hofmedikus in Mähren, und zwar bei der fürstlich Liech- 
tensteinschen Herrschaft in Feldsberg und Kromau. 
In Gmunden wohnte er in der alten Badgasse Nr. 45 im 
Hause des Stadtbaders und Wundarztes Anton Hamerl, 
wo er am 10. Februar 1746 im Alter von 74 Jahren (?) als 
kaiserlicher Rat und Kammergutsphysikus starb. Seine Be- 
soldung belief sich auf 620 fl. rhein. nebst einigen Emolumen- 
ten. Sein Nachfolger war Dr. Johann Adam Lebzel- 
ter. Geburtsort ist bisher unbekannt, ebensowenig läßt sich 
das Geburtsjahr als auch das Alter genau feststellen. 

Bezüglich des seinem Namen (laut dem Kopp vorge- 
legten Katalog) beigefügten Prädikates ‚von Forchenbrunn‘ 
oder ‚Forchenbronn‘ muß bemerkt werden, daß dasselbe zwar 
in einzelnen schriftlichen Aufzeichnungen (so auch in 
Gmundner Archiven) vorkommt, nicht aber in amtlicher 


~~ 


* Die Aurea catena Homeri ist in mehreren Auflagen im Druck er- 
schienen, die erste in Frankfurt und Leipzig 1723 und eine zweite in 
Jena 1757, eine andere in Wien bei Kraus unter dem Titel: Aurea 
catena Homeri oder Beschreibung der Natur. [769 Seiten. 8%.) Siehe 
auch: Die Freimaurer-Bibliothek in der mährischen Landesbibliothek 
in Brünn von Moritz Grolig. Wien 1908. Tölders Verlag. 
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Form beglaubigt erscheint. Allenfalls machen da die Ma- 
triken des katholischen Vfarramtes in Kromau eine Aus- 
nahme, denn gelegentlich der in den Jahren 1724 und 0 
stattgefundenen Taufen seiner beiden Kinder wird der Name 
der Eltern angegeben wie folgt: ‚Antonius Josephus Kirch- 
weger de Forchenbrunn medieus‘ und seiner Gattin ‚Eva 
Rosina Constantia Kirchwegerin nata Fischerin. Kopp 
vermutete, daß es sich bei dem angeblichen Adelsprädikat nur 
um eine Herkunftsbezeichnung handelte, allein die Forinu- 
lierung des Textes in den genannten Matriken spricht nicht 
für diese Auffassung, auch konnte in den sehr ausführ- 
lichen von der österreichischen k. k. statistischen ‘Zentral- 
kommission verfaßten Spezial - Ortsverzeichnisse für die 
Jahre 1882 und 1892 kein Ort namens Forchenbrunn 
oder -bronn in Österreich aufgefunden werden. 

Im Adelsarchiv des k. k. Ministeriums des In- 
nern in Wien sind, wie Herr k. k. Staatsarchivdirektor 
Karl Schornbock mir mitzuteilen die Güte hatte, 
Urkunden oder Aufzeichnungen über eine Familie Kirch- 
weger oder Kirchwöger von Forchenbrunn (-bronn) nicht 
vorhanden. In der Namensschreibung Kirchweger {ohne 
Prädikat) findet sich das fragmentarische Konzept eines Di- 
ploms vor, mit welchem Johann Kirchweger, niederösterreichi- 
schem Regierungskanzleibeamten, am 13. Dezember 1629 der 
Adelstand verliehen wurde. Dieses Dokument ist ein Adels- 
diplom (Reichsbrief), aber ohne Prädikat, jedoch mit Bewilli- 
gung eines Wappens: ein Einhorn mit zwei Balken, welches 
immerhin Beziehungen zur Alchemie vermuten lassen kann. 
Im k. k. Archiv für Niederösterreich findet sich nichts auf 
diesen Regierungkanzleibeamten Bezügliches vor und ein 
Vergleich des Wappens mit einer großen Anzahl von Siegel- 
abdrücken gab keinerlei Anhaltspunkte zu einer entsprechen- 
den Deutung. 

Eine wertvolle Mitteilung über Kirchwegers Auf- 
enthalt im fürstlich Liechtensteinschen Dienst in 
Feldsberg und Kromau verdanke ich Herrn k. k. 
Staatsarchivdirektor Dr. Franz Wilhelm in Wien. Die 
sclhe lautet wie folgt: 
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Dr. Josef Anton Kirchweger (auch Kirch- 
wegerer genannt) wurde 1712 als fürstlicher Hofmedikus in 
Feldsberg (unweit von Kromau in Mähren) aufgenommen. 
Am 16. Juni 1712 erging von der Wiener Hofkanzlei an den 
Hauptmann in Feldsberg der Befehl, Kirchweger bis 
auf weiteres eine Besoldung von 200 fl. rhein. und das Edel- 
leut-Tafeldeputat zu erfolgen; auch solle ihm das dortige 
Laboratorium samt Zubehör behufs Aufnahme seiner Arbeiten 
zur Verfügung gestellt werden. Am 1. Dezember 1713 er- 
höhte Fürst Anton Florian L. dem Hofmedikus Joseph Anton 
Kirchwegerer in Anbetracht ‚des bishero erspriesslich erzeug- 
ten Fleisses sowohl in Praeparation der Medicamenten als 
auch Curirung der Unterthanen, in specie der Herrenbaum- 
gartner und Hausbrunner, nicht weniger gegen invermelt 
gehorsames Anerbieten und fernere Continuation seines dar- 
bey und in der Hoffapotheken anwendenden Eyffers‘ den bis- 
her als Besoldung und Deputat erhaltenen Betrag von 611 fi. 
10 kr. auf 700 fl. rhein. 

Im Jahre 1715 hatte Kirchweger anläßlich der ausge- 
brochenen Pest einen Streit mit dem Feldsberger Apotheker 
EliasReinardNeeb, der sich der Kurpfuscherei schul- 
dig gemacht und über die Wirksamkeit der von Kirch- 
weger verordneten Medikamente abfällig geäußert haben 
soll; derselbe wurde von einer von dem Fürsten bestellten 
Sanitätskommission ausgetragen. Zwei Jahre später geriet 
Dr. Kirchweger mit dem Pfarrer zu Feldsberg in Kon- 
flikt, weil dieser seine verstorbene Schwiegermutter nicht 
ihrem Wunsche gemäß in der Gruft bei den Franziskanern 
in Feldsberg bestatten lassen wollte. Auch dieser Streitfall 
wurde vor das fürstliche Gericht gezogen. Doch liegen über 
den Ausgang des Prozesses keine Akten vor. 

Die letzte Erwähnung Kirchwegers als Hofmedi- 
kus in Feldsberg geschieht am 20. Februar 1723, wo ihm ein 
Laboratoriumsgehilfe zugeteilt wird. Über die Tätigkeit 
Kirchwegersam fürstlichen Hofe zu Kromau sind keine 
Aufzeichnungen vorhanden und in den im Hausarchiv er- 
liegenden Akten führt er nie das Prädikat von Forchenbrunn 
oder Forchenbronn. 
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Da in Österreich nur der Adel jener Geschlechter 
amtlich anerkannt wurde, deren Namen immatrikuliert, 
also in den Registern der dazu berufenen besonderen Be- 
hörden eingetragen waren, und anderseits schon seit dem An- 
fang des 17. Jahrhunderts nicht nur viele Fürsten, was schon 
früher der Fall war, das Recht der Nobilitierung übten, son- 
dern dieses auch kleineren Fürsten und sogar Familien des 
niedereren Adels durch kaiserliche Privilegien oder den 
Palatinaten dieses Recht verliehen wurde, so darf wohl ange- 
nommen werden, daß Kirchweger auf Grund eines sol- 
chen Adels das Prädikat ‚von Forchenbronn‘ führte und nur 
amtlich nicht gebrauchen konnte Wenn die Kirche in die 
sem Falle, was oben gesagt ist, eine Ausnahme machte, so 
darf vielleicht angenommen werden, daß der Adel Kirch- 
wegers oder seiner Vorfahren von einem Kirchenfürsten 
herrührte. Ubten doch die Erzbischöfe von Salzburg, Metz. 
Toul und Verdun diese Nobilitierung schon seit dem 14. Jahr- 
hundert. Was aber das Prädikat selbst anlangt, so wurden 
Neugeadelten auch schon seit dem 16. Jahrhundert fingierte 
Ortsnamen als Prädikate bewilligt, so daB weitere Forschun- 
gen in dieser Hinsicht belanglos erscheinen. 

Aus vorstehender Darlegung erhellt, daB Ki re h- 
weger sich in Kromau eifrig mit chemischen Arbeiten be- 
schäftigt hat, und es steht wohl außer allem Zweifel, daß er 
sich hiebei auch dem Studium der dort befindlichen (oder 
befindlich gewesenen) literarischen Schätze widmete. 

Kromau, eine zwischen Brünn und Znaim in Mähren 
gelegene Stadt, kam im 14. Jahrhundert vom Tempelorden 
an die Herren von Lippa. Ein Bertholdv. Lippa 
erbaut 1562 das Schloß und erhielt von Ferdinand I. eine 
sogenannte Bergfreiheit auf Bergwerke. Erst im Jahre 1619 
kam Kromau an das fürstliche Haus Liechtenstein 
und später in den Besitz der Grafen Kinsky. 

Der berühmte Paracelsus hatte sich längere 
Zeit dort aufgehalten,* wohin er 1537 an das Krankenbett 


‘Strunz, Beitriige und Skizzen zur Geschichte der Naturwissen- 
schaften, p. 73. 
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des damaligen Erbmarschalls von Böhmen, Johann v. 
Lippa (bekleidete diese erbliche Würde von 1522—1541), 
berufen wurde, der an Gicht litt, hatte aber bei Behandlung 
dieses Patienten kein Gliick, was wohl bei der Natur des 
Leidens nicht überraschend ist. Als aber die ärztliche .Be- 
handlung des augenkranken Sohnes, Berthold v. Lippa, 
ebenfalls erfolglos war und schließlich die Gemahlin J o- 
hannavon Zer otin, eine gebürtige Pernstein, durch 
ein von Paracelsus geliefertes Heilmittel statt zu genesen in 
Krampfe verfiel, fand dieser es fiir geraten, Kromau zu ver- 
lassen, wobei er eine Menge Bücher und selbst Manuskripte 
zurückgelassen haben soll.® | 

Es mag dahingestellt bleiben, ob man Kirchweger, 
wie Kopp annimmt und nach ihm allgemein geglaubt wird, 
als den eigentlichen Verfasser des Werkes Aurea catena Ho- 
‘meri gelten lassen kann; ob mit der Randbemerkung des 
Kataloges, der Kopp zur Einsicht vorlag und Kirch- 
weger als ‚author verus‘ bezeichnete, wirklich gesagt wer- 
den wollte, daß er der alleinige und selbständige Verfasser 
sei. Es erscheint nach vorliegender Darlegung vielmehr 
wahrscheinlicher, 148 dieser die Gelegenheit seiner Anwesen- 
heit in Kromau benützte, um ein vorhandenes, vielleicht so- 
gar von Paracelsus herrührendes Manuskript zu veröffent- 
lichen und damit ein Werk, welches bis dahin zu den größten 
Seltenheiten gehörte und in Abschrift mit 1000 Talern be- 
zahlt wurde, größeren Kreisen zugänglich zu machen.® 

Es darf hiebei auch nicht übersehen werden, daß in 
keiner der bisher erschienenen Ausgaben der Bücher ein 
Autor namhaft gemacht, dagegen sogar bemerkt wird, daß 
derselbe unbekannt geblieben ist. Ja in der bei Joh. Georg 
Böhme in Frankfurt und Leipzig 1723 erschienenen Ausgabe 
wird in der Vorerinnerung ausdrücklich bemerkt, ‚daß es des 
zu Dato noch unbekannten Autoris Intention war, daß diese 
Publication vielen zu Nutz kommen soll‘, wobei überdies auf 
bestimmte Stellen des Textes hingewiesen wird, die mit die- 
ser Auffassung im Einklang stehen. 


5 Wrany, Geschichte der Chemie in Böhmen, p. 12, nach: Brünner 
Wochenblatt 1825, Nr. 21. 
e Kopp, Aurea catena Homeri. Braunschweig 1880, Vieweg, p. 14. 
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Das wo M. Hofrat Dr. V. v. Jagic überreicht als 
Spende für die akademische Bibliothek sein kürzlich er- 
schienenes Werk und knüpft hieran die folgenden Mit- 
teılungen: 

‚Ich habe die Ehre, der Klasse mein vor wenigen Mo- 
naten in der Serie der besonderen Publikationen der süd- 
slawischen Akademie als Band 28 erschienenes Werk „Život 
iradJurja Krizanic“, d.h. Das Leben und die 
Werke des Georg Krizanié, herausgegeben zur Er- 
innerung an die dreihundert Jahre seit seiner Geburt, höf- 
liehst: vorzulegen, und erlaube mir über den Inhalt dieses 
Werkes folgendes mitzuteilen: 

Vor ungefähr dreihundert Jahren, d. h. im Jahre 1617 
oder 1618, wurde in Kroatien, südlich von Karlstadt (Karlo- 
vac) auf einem Gut, das dem kroatischen Edelmann Kaspar 
Križanić angehörte und Obrh hieß, ein Sohn geboren, der 
auf den Namen Georg getauft wurde. Der Jüngling besuchte 
das sechsklassige Gymnasium in Agram (Zagreb) und hatte 
schon als Schüler der Lateinschule, in seinem 17. oder 18. Le- 
bensjahre in einer gegen seinen Schwager, den Mann seiner, 
wie es scheint, älteren Schwester als er, erhobenen Klage vor 
dem Banus von Kroatien, Grafen Erdödy, Protest erhoben 
gegen die Aneignung gewisser beweglicher und unbeweg- 
licher Güter, als würde sie der noch nicht volljährige Jüng- 
ling seinem Schwager abgetreten haben. Der Erfolg der 
Klage, die im Jahre 1635 geführt wurde, ist uns nicht be- 
kannt. Die Vermögensverhältnisse des jungen Mannes, der 
nach dem Tode seines Vaters unter Vormundschaft stand, 
dürften nicht sehr glänzend gewesen sein, so daß er selbst um 
die Lebensexistenz seiner Mutter besorgt war. Das mag ihm, 
wenn er selbst nicht den Beruf in sich gefühlt hätte, wan 
doch in der Tat gewesen sein dürfte, den Gedanken einge- 
HOBt haben, sich dem geistlichen Stande zu widmen. Nach 
dem auf meinen Wunsch von Prof. Nachtigall einge- 
sehenen Promotionsdokument der Grazer Universität konnte 
konstatiert werden, daß er im Jahre 1647 in einem Brief aus 
Smolensk nach Rom wirklich die Wahrheit sagte, daß er 
durch zwei Jahre (1637—1638) in Graz Philosophie studierte, 
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als Alumnus des Ferdinandeums und als Magister der Philo- 
sophie die Anstalt verlieB. Der ausgezeichnete Erfolg dieser 
Studien bestimmte den damaligen Bischof Benedikt Vin- 
kovic, den jungen Krizanic als Kleriker seiner Diözese in 
das kroatische Kollegium nach Bologna zu schicken, wo er 
theologische Studien betreiben sollte. Sein-aufgewecktes Ta- 
lent, seine große. Leselust führten den jungen Kleriker zur 
Lektüre verschiedener geschichtlicher Werke, namentlich auch 
solcher über Rußland, worunter hauptsächlich das Werk des 
Jesuiten Possevino einen großen und tiefen Eindruck auf ihn 
ausgeübt haben muß. Denn schon hier in Bologna bemächtigte 
sich seiner der lebhafte Wunsch, Missionär zu werden, und 
zwar mit der festen Absicht, an der Bekehrung des mosko- 
witischen Staates zur Union mit Rom zu arbeiten. Das be- 
wog ihn auch, nach zwei Jahren (1640) Bologna zu verlassen 
und auf Rom seine Blicke zu richten, wo er nach Überwin- 
dung mancher Schwierigkeiten in das Collegium Graecum 
Sti Athanasii, in welchem vornehmlich Jünglinge griechi- 
scher Nationalität zu Missionszwecken im griechischen Orient 
erzogen wurden, als Convietor aufgenommen wurde. Gegen- 
über seinem Bischof sprach er von der Aufgabe, als Missionär 
bei den in Kroatien zahlreich vertretenen Flüchtlingen aus 
der Türkei, die man damals Walachen nannte, das waren 
orthodoxe Serben, wirksam aufzutreten. Doch in Rom machte 
er gleich bei dem Gesuch um die Aufnahme in das griechi- 
sche Kollegium kein Hehl daraus, daß er sich für die Mis- 
sion nach Moskau zu den Russen vorzubereiten beabsichtige. 
Das Promemoria des jungen 23jährigen Mannes ist voll 
kühner Pläne und Kombinationen, die ihm, wie es scheint, 
die Protektion des Sekretärs der Propaganda, Kardinal In- 
goli, verschaffte. Die Aufnahme in das Kollegium fand statt 
und er wurde als Kandidat für die zukünftige Mission nach 
Moskau betrachtet. Doch gegen das Ende seines Aufenthaltes 
in Rom, wo er das Doktorat der Theologie erlangte und dic 
Priesterweihe bekam, wurde, vielleicht auf Wunsch seines 
Bischofs oder seines Gönners Ingoli, der Plan dahin geändert, 
daB er zuerst auf zwei bis drei Jahre in der Agramer Diö- 
zese den Missionsaufgaben obliegen sollte und dann erst als 
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erfahrener, nicht zu junger Geistlicher jene Mission für RuB- 
land anzutreten hätte. So kam er 1642 nach Agram, aber 
bald darauf starb hier sein Gönner, der Bischof Vinković. 
und Križanić, von dem neuen Bischof nicht mehr in gleicher 
Weise unterstützt. mußte sich um eine Pfarre bewerben. Diese 
bekam er zuerst in Nedeljisce auf der Murinsel, dann in 
Warasdin. Er fühlte sich aber sehr unzufrieden und nur eine 
noch in Rom gemachte Schuldenlast hielt ihn zurück, daß er 
nicht dem Rufe seines Freundes, den er in Rom kennen ge- 
lernt haben muß, des unierten Bischofs Terleekij, zu ihm oder 
mit ihm nach Cholm zu gehen, folgen konnte. Seine Briefe an 
Ingoli in Rom, aus welchen deutlich der Wunsch zu lesen 
war, daß ihn die Propaganda endlich nach Rußland schicken 
sollte,.hatten zur Folge, daß er dem katholischen Bischof von 
Smolensk, namens Parczewski, zugeteilt wurde, um mit ihm 
auf Kosten der Propaganda zunächst nach Smolensk zu 
reisen und dann bei gegebener Gelegenheit bis nach Moskau 
zu gelangen. Der Bischof und Krizanie vertrugen sieh 
nicht, es kam zwischen ihnen zu heftigen Auftritten, bis zu- 
letzt Križanić vom Bischof fortging und bei einem Guts- 
besitzer Galinski als Hauspriester Aufnahme fand. Wahr- 
scheinlich auf Empfehlung dieses neuen Freundes wurde er 
von einer polnischen, nach Moskau geschickten Gesandtschaft 
mitgenommen und kam so unverhofft am 26. Oktober 1647 
auf drei Monate nach Moskau, wahrscheinlich halb inko- 
gnito, etwa als ein Italienischer Priester und apostolischer 
Missionar. Zurückgekehrt mit der Gesandtschaft, blieb er 
nicht in Smolensk, sondern hielt sich einige Zeit in Grodno 
und Warschau auf. Vergebens wartete er auf die Einladung 
von der Propaganda, nach Rom zu kommen, um über seine 
Beobachtungen Bericht zu erstatten. Wahrscheinlich hatte 
ihn der Bischof von Smolensk in Rom in einem sehr un- 
günstigen Licht dargestellt. Nach einer längeren Krankheit. 

die er, man weiß nicht wo, durchgemacht, finden wir ihn im 

Jahre 1650 ın Wien, wo er als Kenner der italienischen 

Sprache beim Baron Schmidt von Schwarzenhorn, der gerade 

damals an der Spitze einer zahlreichen Gesandtschaft nach 

Konstantinopel zu reisen hatte, die Stelle eines Privatsekre- 
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tärs annahm und den Baron nach Konstantinopel begleitete. 
Das geschah im Oktober 1650. Etwa im Mai 1651 kehrte er 
mit der Gesandtschaft zuriick. Von einer Aufforderung, nach 
Rom zu kommen, war auch jetzt keine Rede. Dennoch treffen 
wir ihn im Jahre 1652 in Rom, aber nicht im Dienste der 
Propaganda, sondern als Mitglied des Collegium illyricum 
Sti Hieronymi. Durch fünf Jahre lebte er hier, beschäftigt 
unter anderem mit einer wissenschaftlichen Arbeit, indem er 
eine ganze Reihe griechischer polemischer, gegen Rom und 
die Lateiner gerichtete Werke aus dem Griechischen ins La- 
teinische übersetzte. Noch jetzt wird ein mächtiger Folioband 
dieser Arbeit in dem Dominikanerkloster Santa Maria sopra 
Minerva in Rom aufbewahrt. Auch an einem panegyrischen 
Werke zu Ehren Ferdinands III. nahm er mit einigen poeti- 
schen Enkomien teil, die er in kirchenslawischer und serbo- 
kroatischer Sprache schrieb. 

Im Jahre 1656 vertrieb eine böse Epidemie viele Leute 
aus Rom; darunter scheint auch Križanić gewesen zu sein, der 
anfangs Januar 1657 sich in Venedig aufhielt und dort mit 
einer russischen Gesandtschaft zusammentraf. Der Verkehr 
mit einigen Mitgliedern derselben muß bei Križanić den alten 
Wunsch der Missionstätigkeit von neuem erweckt haben. 
Denn bald darauf verließ er selbst gegen den Wunsch des 
Papstes, der ihn in Rom zur Fortsetzung der wissenschaft- 
lichen Arbeit haben wollte, nachdem er den Vorschlag der 
Propaganda, ihn mit der Mission nach Moskau zu schicken, 
nicht gutgeheißen hatte, auf eigene Faust Rom und reiste zu- 
nächst nach Wien ab, wo er bis Dezember 1658 blieb. Auch 
hier verkehrte er mit einer dort angetroffenen russischen Ge- 
sandtschaft, doch reiste er nieht etwa mit ihr weiter, son- 
dern schlug den Weg über Ungarn und Lemberg nach der 
Ukraine ein, wo er im April 1659 in Njezin ankam. Fr 
hielt sich hier einige Monate als Gast eines russischen Erz- 
priesters auf, kam dann im September 1659, empfohlen den 
Vertretern der Moskauer Regierung in Putivlj als ein An- 
hänger der Moskauer Partei, mit Empfehlungen nach Mos- 
kau, wo er freundlich aufgenommen wurde. Doch aus Vor- 
sicht maskierte er seine Persönlichkeit dadurch, daß er sich 
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für einen Flüchtling aus der Türkei, einen Serben, namens 
Jurij, Ivans Sohn, Bilis oder Bjeliš ausgab. Sein Familien- 
name wäre den Russen verdächtig gewesen, da sie das Wort 
križ, polnisch krzyz, als katholische Bezeichnung für Kreuz 
wohl gekannt haben. Unter diesem erdichteten Namen Bilis. 
Bjelis, dann Bjelik und Bjelin wurde er in der Literatur, 
wenn auch im ganzen selten, erwähnt bis gegen die Mitte des 
19. Jahrhunderts, da sein richtiger Name und richtige Ab- 
stammung wieder hergestellt wurde. 

Von seinen verschiedenen Anerbietungen wurde als 
am wenigsten den Verdacht erregende die angenommen, daß 
er sich in Moskau mit grammatischen Dingen beschäftigen 
soll. Mit dem Zaren, wovon er in seinen jungen Jahren in 
Rom träumte, Kam er wohl kaum in unmittelbare Berührung, 
doch zählte er zu seinen Gönnern so bedeutende Persönlich- 
keiten wie Boris Ivanovié Morozov. Und doch währte sein 
freiwilliger Aufenthalt in Moskau nicht lange, vom 27. Sep- 
tember 1659 bis 30. Januar 1661, da mußte er plötzlich fort 
als Verbannter nach Tobolsk in Sibirien. Die Gründe dieses 
über ihn gekommenen Verhängnisses sind bis heute nicht auf- 
geklärt. Volle 15 Jahre verblieb er in Tobolsk als Verbannter, 
ohne übrigens zu irgendeiner Arbeit verhalten zu sein. Er 
konnte sich seinen literarischen Beschäftigungen hingeben, 
wovon er auch reichlichen Gebrauch machte. Die wiederholten 
Gesuche um Befreiung blieben unerledigt. Erst als der Zar 
Aleksej Michajlovié, der ihn in Verbannung geschickt hatte, 
starb, erfolgte die Befreiung auf Befehl seines Nachfolgers 
Fedor Aleksejevic. Am 15. März 1676 verließ er Tobolsk mit 
einigen anderen Begnadigten und kam nach Moskau, wo er 
in einem Übersetzungsamt provisorische Anstellung fand. 
Weder frei noch glücklich fühlte er sich in Moskau, er bat 
um Entlassung aus dem Moskowitenreich, die ihm anfangs 
verweigert wurde. Erst der Intervention des damals in 
Moskau sich aufhaltenden dänischen Gesandten, der sich des 
armen, aber gelehrten Mannes menschenfreundlich annahm, 
hatte Erfolg, er durfte in seiner Begleitung im Oktober 1677 
Moskau verlassen und in der Richtung auf Pskov über die 
(irenze gehen. Unerwarteterweise reiste er aber nicht weiter 
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mit dem danischen Gesandten, sondern schlug den Weg nach 
Wilna ein, wo er wahrscheinlich auf die Möglichkeit rech- 
nete, in den dortigen Bibliotheken und Archiven seine Stu- 
dien über Rußland zu vertiefen, respektive über seine Er- 
fahrungen etwas für Rom niederzuschreiben. Zu diesem 
Zweck faßte er den Entschluß, den er später stark bereute, 
mittellos, wie er war, in den dortigen Dominikanerorden 
als Pater Augustin einzutreten. Die Obrigkeit des Ordens 
benahm sich dem alten Manne gegenüber ganz rücksichtslos, 
mag auch sein Charakter schwer zu befriedigen gewesen sein. 
Man verweigerte ihm die Erfüllung des Wunsches, nach Rom 
zu reisen, um dort bei der Propaganda den Bericht zu er- 
statten. Auch sein Wunsch, noch weiterhin sich mit der 
Frage über die Union Rußlands mit Rom abzugeben, stieß 
auf Widerwillen. Die Beziehungen gestalteten sich zuletzt so 
gespannt, daß er die Mönchskutte wegwarf und als Welt- 
geistlicher nach Warschau kam, von wo er entweder mit 
König Johann Sobieski oder allein gegen Wien reiste, viel- 
leicht um von dort weiter den Weg nach Rom einzuschlagen. 
Und nun erreichte ihn hier im Jahre 1683 bei dem polni- 
schen Entsatzheer der Tod, über dessen Einzelheiten wir 
nichts Näheres wissen. Die einzige Nachricht über dieses 
tragische Ende des unruhigen, vielgeplagten Mannes ist in 
dem holländisch geschriebenen Werke des Amsterdamer Bür- 
germeisters Witsen enthalten, der sie aus irgendeiner noch 
unbekannten polnischen Quelle bekam. Meine Nachfragen 
blieben bisher ohne Erfolg. 

Das ist nur das äußere Schema des Lebens Krane Viel 
wichtiger ist seine Bedeutung in der Literatur. Er war näm- 
lich der Verfasser von vielen Werken sprachwissenschaftlichen, 
geschichtlichen, religiös-apologetischen, politischen und natio- 
nalökonomischen Inhaltes, die er alle in der lange währen- 
den Verbannungszeit in Tobolsk verfaßte, und zwar zum Teil 
lateinisch, zum Teil in einer von ihm selbst gebildeten Misch- 
sprache, bestehend aus den kirchenslawischen, russischen und 
kroatischen Elementen. Diese für einen Nichtphilologen 
schwer verständliche Sprache mag einer von den Gründen ge- 
wesen sein, daß seine Werke weder im Druck erschienen, 
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och handschriftlich viel gelesen wurden; sie lagen zumeist 
in je einem erhaltenen handschrifthchen Exemplar unbenützt 
in den Moskauer Bibliotheken, eines in Petersburg (Petro- 
grad), eines in Twer. Und doch steckt in diesen Werken für 
ihre Entstehungszeit viel Weisheit, viele originelle Gedan- 
ken, Beweise großartiger Belesenheit. Den Verfasser der- 
selben verfolgte auch darin das Mißgeschick, daß der erste 
Russe, der sich mit seinen Werken um die Mitte des 19. Jahr- 
hunderts näher zu beschäftigen begann, die Sache in höchst 
unpraktischer und unkritischer Weise in Angriff nalım, und 
so sind bis jetzt seine Hauptwerke entweder gar nicht oder 
sehr unvollständig herausgegeben worden. Auch in der Be- 
urteilung der Gesamttätigkeit Križanić ist man bisher, mit 
ganz geringen Ausnahmen, auf ganz falschem Standpunkt ge- 
standen. Alles das zu beweisen sowie eine genaue Analvse der 
Ideen Križanić zu geben — das bildete die Aufgabe meines 
Werkes. Ich hatte mich schon in den Jahren 1870—1871 mit 
dieser Aufgabe beschäftigt und jetzt, nach beinahe fünfzig 
Jahren, kam ich von neuem auf das Thema zurück. Mit 


welehem Erfolg, das muß dem Urteil der Kritik überlassen 
werden.‘ 


Der Stellvertreter des Sekretärs legt eine von dem k. M. 
Landesarchivar Dr. August Ritter von Jaksch eingesandte 
Abhandlung von Prof. Dr. Georg Graber in Klagenfurt: 


‚Der Einritt des Herzogs von Kärnten am Fürstenstein zu 
Warnburg‘, vor. 


Derselbe überreicht ferner einen Bericht des k. M. Prof. 
Wilhelm Erben über die Ergebnisse seiner mit Unter- 
stützung der Akademie durchgeführten Forschungsreise zur 
(Geschichte des deutschen Thronkampfes 
1314—1322. Der Bericht lautet: 

‚Die Fortführung meiner auf die Geschichte des deut- 
schen Thronkampfes von 1314—1322 bezüglichen Arbeiten 
reifte, nachdem im vorigen Winter der Druck des auf die 
erzählenden Quellen beziiglichen Teiles im Archiv für öster- 
reichische Geschichte, 105. Bd., beendet war, den Entschluß, 
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einige der in Betracht kommenden urkundlichen Quellen an 
ihrem Aufbewahrungsort aufzusuchen. Auf mein deshalb 
gestelltes Ansuchen wurde mir von der Kaiserl. Akademie der 
Wissenschaften durch Beschluß vom 27. Juni d. J. eine Unter- 
stitzung gewährt, die es mir ermöglichte, während der Som- 
merferien trotz der erschwerten Lebensverhältnisse eine Stu- 
dienreise nach München zu unternehmen und dort durch 
nahezu vier Wochen, vom 16. August bis zum 10. September, 
an der kgl. Hof- und Staatsbibliothek und am kgl. allgemeinen 
Reichsarchiv zu arbeiten. An beiden Anstalten begegnete ich 
so bereitwilliger Förderung, daß ich die Aufgaben, die ich 
mir gestellt, größtenteils lösen konnte. Ich beehre mich, hier- 
über folgendes zu berichten: 

Die Arbeiten an der Hof- und Staatsbibliothek, denen der 
kleinere Teil meiner Zeit gewidmet war, standen mit einer 
Untersuchung in Zusammenhang, welche durch das von 
W. Hauthaler (Mitteilungen der Gesellschaft für Salz- 
burger Landeskunde 1879) näher gewürdigte Verzeichnis der 
in den Jahren 1319 und 1322 bei Mühldorf zu Rittern Ge- 
machten veranlaßt wurde. Die Bedeutung dieses Verzeich- 
nisses für die Zusammensetzung des österreichischen Heeres 
und auch seine ungünstigen Überlieferungsverhältnisse erfor- 
derten einen Vergleich mit anderen Nachrichten über Ritter- 
beförderungen im Krieg. So ergab sich der Plan, die Formen 
der Ritterschaftsverleihung auf breiterer Quellengrundlage 
zusammenhängend zu betrachten. Zu diesem Zweck wurden in 
München die Handschriften Clm. 3909 und 14.510 sowie der 
auf mein Ansuchen dorthin entlehnte Bamberger Codex 
lit. 54 mit Bezug auf die liturgischen Formeln der Schwert- 
ind Ritterweihe, ferner eine Reihe von Abbildungs- und 
TFaksimilewerken mit Bezug auf einschlägige mittelalterliche 
Miniaturen durchgenommen. Indem teils vor, teils nach der 
Münchner Reise auch eine Textvergleichung der in einer 
Kölner Handschrift enthaltenen Weiheformeln, dann Ab- 
bildungen der anderen derzeit erreichbaren bildlichen Dar- 
stellungen desselben Herganges beschafft und die erzählenden 
Quellen nach Berichten dieses Inhaltes durchsucht wurden, 
wird sich aus der Betrachtung jenes Ritterverzeichnisses von 
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1319 und 1322 eine besondere Studie über Schwertleite und 
Ritterschlag ergeben, für deren Veröffentlichung die Zeit- 
schrift für historische Waffenkunde der geeignete Ort sein 
dürfte. 

Einen noch engeren Zusammenhang mit der Feststellung 
der kriegerischen Ereignisse vom September 1322 hatten 
meine am allgemeinen Reichsarchiv betriebenen Studien. Sie 
nahmen ihren Ausgang von zwei nach Datierung und Inhalt 
mit dem Sieg Ludwigs in Beziehung stehenden Urkunden, 
die Böhmer in den Regesten Ludwigs als Reg. 469 und 472 
verzeichnete, erstreckten sich aber, weil deren Beurteilung 
nur auf breiter Grundlage ermöglicht werden konnte, auf den 
ganzen im Kaiser Ludwig-Selekt des Reichsarchivs verwahr- 
tea Urkundenbestand der Jahre 1322 bis 1324 und überdies 
auf das ganze ältere Register Ludwigs, welches in dem Tomus 
privilegiorum 25 enthalten ist. 

Die erstgenannte Ludwig-Urkunde, durch welche dem 
an dem Sieg mitbeteiligten Kloster Fürstenfeld eine Schen- 
kung gewährt wird, hat die Aufmerksamkeit um ihrer 
Datierung willen schon mehrfach auf sich gezogen, weil ihre 
Tagesangabe im Register (28. September) mit der ihres Ori- 
ginals (23. September) nicht übereinstimmt und weil der 
Registereintrag überdies eine doppelte Ortsangabe (Monaei 
und in campis ante Otingam) aufweist, die sich mit Lud- 
wigs Aufenthalt auf dem Schlachtfeld bei Mühldorf keines- 
wegs leicht in Einklang bringen läßt. Das eingehende Stu- 
dium des Registers hat nun, von anderen Nebenfrüchten ab- 
gesehen, zu dem sicheren Ergebnis geführt, daB jene Ludwig- 
Urkunde für Fürstenfeld, abweichend von dem sonstigen 
Brauch des Registrators, der mit seiner Arbeit den Ausstel- 
lungsdaten der Urkunden ziemlich rasch nachfolgt, erst un- 
gefähr ein Jahr nach der durch die Datierung angezeigten 
Zeit zur Registrierung gelangt ist. Auf der andern Seite ließ 
sich auch für das Original derselben Urkunde eine stark ver- 
zögerte Ausfertigung auf dem Wege der Schriftvergleichung 
nachweisen. Mancherlei Beobachtungen über die an den 
Urkunden Ludwigs des Baiern beteiligten Hände hat schon 
Grauert im Text zur 9. Lieferung der Kaiserurkunden 
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in Abbildungen niedergelegt, aber sie bezogen sich zumeist 
auf Ludwigs Kaiserzeit. Indem nun in dieser Hinsicht die 
Münchner Originale der Jahre 1322 bis 1324 durchgesehen 
wurden, konnten deutlich drei stärker beteiligte Schreiber 
festgestellt werden, von denen aber nur zwei schon 1322 tätig 
sind, der dritte erst im Mai 1323, und zwar mit einem als 
Anfängerarbeit erkennbaren Stück seine Tätigkeit beginnt. 
Da nun dieser Dritte es ist, der das Original von Reg. 469 
schrieb, so kann auch dieses Original nicht vor dem Mai 1323 
entstanden sein, obwohl es sich als im September 1322 ge- 
schrieben ausgibt. Und mit Rücksicht auf die zum August 
oder September 1323 gehörige Registrierung darf seine Ent- 
stehung bis in diese Monate herabgerückt, die vorhandene 
Datierung aber als eine absichtliche Rückdatierung ange- 
sehen werden, die wohl mit Rücksicht auf die Schlacht vom 
28. September 1322 gewählt wurde. Die Ortsangabe ‚im 
Felde bei Oetting“ besitzt also nicht den Wert eines gleich- 
zeitigen Zeugnisses, sondern nur den einer etwa ein Jahr 
nach dem Ereignis aufgezeichneten Erinnerung. 

Die bei dieser Untersuchung gewonnene Kenntnis der 
zur Zeit der Schlacht beschäftigten Kanzleikräfte Ludwigs 
ermöglichte auch ein zuverlässiges Urteil über die zweite 
oben genannte Urkunde (Reg. 472), laut deren Konrad von 
Schlüsselburg Ludwigs Fahnenführer in der Schlacht war. 
Bedenken gegen die Echtheit oder gegen die im Jahre 1322 
erfolgte Ausstellung dieser Urkunde hatte der Umstand er- 
weckt, daß die zugehörigen kurfürstlichen Willebriefe erst 
in den Jahren 1331 bis 1333 erteilt wurden und daß einer von 
diesen auch von einem Anspruch auf ständige Führung der 
Reichsfahne durch den Schlüsselburger spricht, während doch 
Ludwig auf seinem Romzug über das Fahnenträgeramt zu- 
gunsten eines italienischen Großen verfügt hatte. Erwuchs 
aus diesem Sachverhalt der Gedanke, daß Reg. 472 vielleicht 
nicht im Oktober 1322 entstanden wäre, wie die Datierung 
angibt, sondern erst nach dem Romzug, so hat in diesem Fall 
die Schriftvergleichung jeden solchen Verdacht beseitigt. Von 
den beiden Ausfertigungen von Reg. 472 rührt die eine von 
einem Schreiber her, der gerade im Herbst 1322 ganz in der- 
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selben Weise titig war, wie man sie hier findet. Und keine 
der beiden Ausfertigungen trägt ein auf die Kaiserzeit Lud- 
wigs hinweisendes Kennzeichen an sich. Die Tatsache, daß 
der Schlüsselburger bei Mühldorf die Fahne geführt hat, 
beruht also auf einwandfreiem, gleichzeitigem Zeugnis, nur 
der Anspruch eines dauernden JFahnenführeramtes ist erst 
nachträglich damit verbunden worden. Dieses Ergebnis der 
Schriftvergleichung ist ganz wesentlich dem Entgegenkom- 
men des kgl. Staatsarchivs zu Stuttgart zu danken, welches 
auf mein Ersuchen die beiden Ausfertigungen von Reg. 472 
nebst den vier Willebriefen an das Münchner Reichsarchiv 
einsandte. Auf diese Weise der Notwendigkeit überhoben, 
meine Reise bis Stuttgart auszudehnen, konnte ich an der 
Hand des reichen Münchner Urkundenvorrates die Unter- 
suchung jener Stuttgarter Originale ın bequemster und zu- 
verlässigster Art durchführen. 


Es gibt noch eine dritte, für die Mühldorfer Schlacht 
besonders wichtige Urkunde, die des Herzogs Bernhard von 
Schlesien für Arnold von Peterswalde, welche die Datierung 
„actum in Bavaria apud Othingam in prato quod dieitur dy 
veewvze a. d. 1322 in vigilia s. Michahelis“ tragen soll. An 
der Einsichtnahme des Originals war mir in diesem Fall 
schon deshalb gelegen, weil dasselbe seit E. Th. Gaupp 
(t 1859) von keinem Fachmann mehr gesehen worden war, 
auch Wattenbach, auf dessen Abdruck alle neueren Aus- 
gaben zurückgehen, hatte nicht das Original, sondern nur 
Gaupps Abschrift vor sich. Leider sind bisher alle Ver- 
suche, mir durch Vermittlung des kgl. Staatsarchivs zu Bres- 
lau oder des Generaldirektors der kgl. preuß. Staatsarchive 
Erlaubnis zum Besuch des gräflich Stolbergschen Archivs 
zu Peterswalde, aus dem G au pp geschöpft hatte, zu sichern 
oder eine Photographie des Stückes zu erlangen, erfolglos ge- 
blieben. Aufs ungewisse eine Fahrt in den abgelegenen 
schlesischen Ort anzutreten, hielt ich nieht für richtig. So 
bleibt diese Aufgabe für einen späteren Zeitpunkt aufgehoben, 
aber ich behalte sie im Auge und hoffe sie zu lösen, ehe 


ich an die Ausarbeitung des zweiten Teiles meiner Arbeit 
herantrete.‘ 
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Der Stellvertreter des Sekretars legt endlich zwei ein- 
gelaufene Druckschriften vor, und zwar: 

1. den Bericht über die 58. Vollversammlung der Histori- 
schen Kommission bei der Kgl. Bayr. Akademie der Wissen- 
schaften zu München, Mai 1918, und 

2. die Preisaufgabe der Stiftung Travers-Borg- 
ström der Universität Bern, welche für einen internatio- 
nalen Wettbewerb über die Frage der ‚Verstaatlichung des 
Kredites‘ ausgeschrieben wird. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XXI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 23. Oktober, 


Seine k. u. k. Hoheit der hochwürdigst-durchlauchtigste 
Herr Kurator Erzherzog Eugen hat nachstehendes Schreiben 
an das Präsidium der Kaiserl. Akademie der Wissenschaften 
gerichtet: 

‚An das Präsidium der Kaiserl. Akademie der Wissen- 
schaften in Wien. 

Mit aufrichtiger Betrübnis habe ich die Nachricht von dem 
Hinscheiden des wirklichen Mitgliedes, Sekretärs der Kaiserl. 
Akademie der Wissenschaften in Wien, Hofrates Dr. v. Kara- 
bacek, vernommen, welcher sich durch seine gediegenen Ar- 
beiten in seinem Wissenszweige einen hervorragenden Ruf in 
der Gelehrtenwelt erworben hat. 

Ich drücke der Kaiserl. Akademie der Wissenschaften meine 
aufrichtigste Teilnahme an diesem so schmerzlichen Verluste aus. 

Wien, am 13. Oktober 1918. 

| FM. Erzherzog Eugen m. p.‘ 


Die Akademie der Wissenschaften in Heidelberg sowie 
die Stidslawische Akademie der Wissenschaften und Künste in 
Agram übersenden Beileidsschreiben aus Anlaß des Ablebens 
des Sekretärs der phil.-histor. 56 Hofrates Dr. Ritter v. 
Karabacek. 


Prof. Dr. Friedrich Hrozný in Wien dankt für die Ge- 
währung von Freiexemplaren seiner Abhandlung ‚Das Getreide 
im alten Babylonien. 1.“ ; 
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Die Königl. Bayerische Akademie der Wissenschaften in 
München übersendet die Kundmachung folgender Preisauf- 
gabe der Samson- Stiftung: 

‚Die Bestattungssitten der ältesten Zeit im Bereich der 
antiken Kultur sollen auf Grund einer möglichst vollständigen 
kritischen Sammlung der Funde und Fundberichte so darge- 
stellt werden, daß sich Schlüsse auf die Vorstellungen vom 
Weiterleben des Toten und auf die Verpflichtungen, für das 
Wohlergehen des Toten zu sorgen, ergeben, welche aus diesen 
Vorstellungen für die Überlebenden erwuchsen. Als zeitliche 
Grenze dieser ältesten Zeit wird zweckmäßigerweise die 
Epoche des geometrischen Stils (diese noch einbezogen) anzu- 
nehmen sein. Eine räumliche Beschränkung auf den Osten 
oder den Westen der antiken Welt ist gestattet.‘ Bearbeitungszeit 
drei Jahre (nach Beendigung des Krieges). Preis 3000 Mark.‘ 


Der Stellvertreter des Sekretärs, Prof. L. Radermacher, 
legt die beiden eingelangten Druckwerke vor, und zwar: 

1. Die Handschriften der Großherzogl. Badischen Hof- 
und Landesbibliothek ın Karlsruhe. VII. Die Reichenauer 
Handschriften. Beschrieben und erläutert von Alfred Holder, 
Ill. Band, Lieferung 2: Zeugnisse zur Bibliotheksgeschichte. 
Gesammelt und bearbeitet von Karl Preisendanz. Leipzig 
und Berlin 1918. 

2. Unsere neuen Nachbarn — Österreich-Ungarn. Heraus- 
gegeben von der bulgarischen Gesellschaft zur Entwicklung 
kultureller und wirtschaftlicher Beziehungen mit Österreich- 
Ungarn. Ubersendet vom k. u. k. Kommando des Kriegs- 
pressequartiers. l 

Es wird für diese Spenden der Dank ausgesprochen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XXI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 30. Oktober, 


Das Präsidium der Böhmischen Kaiser Franz Josefs- 
Akademie der Wissenschaften, Literatur und Kunst in Prag 
übermittelt ein Beileidschreiben anläßlich des Todes des 
Sekretärs, Hofrates Ritter v. Karabacek. 


_ Der Stelivertreter des Sekretärs legt ein von WI. Lugycki 
namens der Friedensgesellschaft in Krakau eingesandtes ‚Memo- 
rial und Appendix zu der Abhandlung: Grundlagen des sozialen 
und internationalen Friedens‘ vor. i 


Erschienen sind von den akademischen Druckschriften 


dieser Klasse: 

Sitzungsberichte, 181. Band, 6. Abhandlung: Commodianea. Von Josef 
Martin. (Preis K 4.50.) 

— — 185. Band, 5. Abhandlung: Commentarius anonymus in Micrologum 
Guidonis Aretini. Von Cölestin Vivell. (Preis K 3.50.) 

— — 186. Band, 1. Abhandlung: Französische Dichter des Mittelalters. 
I. Vaillant. Von Emil Winkler. (Preis K 2.60.) 

— — 186. Band, 2. Abhandlung: Johann von Wiclif und Robert Grosseteste. 
Von Johann Loserth. (Preis K 3.20.) 

— — 186. Band, 3. Abhandlung: Bernhard Walther von Walthersweil als 
Romanist des 16. Jahrhunderts. Von Ivo Pfaff. (Preis K 2.20.) 

— — 187. Band, 1. Abhandlung: Deutsche Mundarten. V. Von Josef See- 
m üller. (Preis K 4.20.) 


— — 187. Band, 2. Abhandlung: Römerspuren nördlich der Donau. Von + 


Eduard Nowotny. (Preis K 4.—.) 
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Sitzungsberichte, 188. Band, 4. Abhandlung: Die romanischen Lehnwörter 
im Berberischen. Von Hugo Schuchardt. (Preis K 4.—.) 

— — 189. Band, 2. Abhandlung: Materialien zur Quellenkunde der Kunstge- 
schichte. V. Heft: Vasari. Von Julius R.v.Schlosser. (Preis K 4.20.) 


Denkschriften, 62. Band, 1. Abhandlung: Abendländische Künstler zu 
Konstantinopel im XV. und XVI. Jahrhundert. I. Italienische Künstler 
am Hofe Muhammeds II. des Eroberers. Von Josef Ritter v. Kara- 


bacek. (Preis K 22.—.) 
Fontes rerum Austriacarum. II. Abteilung. Band 68. Der Briefwechsel des 


Eneas Silvius Piccolomini. III. Abteilung, 1. Band. Herausgegeben 
von Rudolf Wolkan. (Preis K 25.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 


gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 


Nach dem 30, April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Kaiserliche Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Jahrg. 1918. Nr. XXIII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 6. November. 


Der Stellvertreter des Sekretars, Prof. L. Rade r- 
macher, verliest zwei aus Anlaß des Ablebens des Sckre- 
tars, Hofrates R. v. Karabacek, an die Akademie ge- 
langte Beileidschreiben, und zwar von der Kgl. Gesellschaft 
der Wissenschaften zu Göttingen und von der Kgl. 
Sächs. Gesellschaft der Wissenschaften zu Leipzig. 


Derselbe legt ferner eine Abhandlung des Prof. Dr. 

- Karl R. v. Ettmayer in Wien vor, betitelt: ,Vorliufiger 

Bericht über Phonogrammaufnahmen der Grödner Mundart‘, 

um deren Aufnahme in die Sitzungsberichte der Verfasser 
ersucht. 


Das w. M. Hofrat J. Seemiiller erstattet namens 
der Kommission für das Bayrisch-Österreichische Wörterbuch 
Bericht über die im Sommer 1918 durchgeführten wissen- 
schaftlichen Reisen. 

Der Bericht lautet: 

‚Mit dem Erlaß vom 4. Juni 1918 übermittelte uns 
das k. u. k. Kriegsministerium die erbetenen Nachweisungen 
über Leute aus den südlichen, außerhalb Österreichs liegen- 
den deutschen Sprachinseln, die als Kriegsgefangene in 
österreichischen Lagern verweilen. Unserem Ersuchen um 
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Ausstellung der Bevollmächtigungep für die Personen, die 
wir dahin zu entsenden gedachten, wurde am 18. August 
Folge gegeben, und zwischen 22. August und 1. Oktober 
sind die mundartlichen Forschungen in den Lagern durch- 
geführt worden. 

Die Wörterbuehkommission hat für sie abgeordnet die 
Herren Prof. Dr. Primus Lessiak, dem ihre Leitung an- 
vertraut war, den Assistenten am bayrisch-österreichischen 
Wörterbuch Dr. Anton Pfalz und den Studierenden Eber- 
hard Kranzmaver, dessen besondere Eignung vom Bericht- 
erstatter sowohl als von Prof. Tessiak erprobt war. 

Vorerst wurden von Dr. Pfalz Erkundungsreisen in die 
in Betracht kommenden Lager Sigmundsherberg, Klein- 
münchen, Marchtrenk und Mauthausen unternommen, um 
zu erfahren, ob die uns dort nachgewiesenen Leute für 
unsere Zwecke geeignet seien; es war auch zuerst die Frage 
zu beantworten, ob die aus dem Spätwinter und Frühjahr 
stammenden Nachweisungen noch durchaus in Gültigkeit 
stünden und ob die unserer Aufgabe dienlichen Gefangenen 
im Lager erreichbar oder zu irgendwelchen Arheitszwecken 
außerhalb des Lagers abbefohlen und so unerreichbar seien. 
In der Tat ergaben diese Erkundungsfahrten, daß wir nur 
im Lager Mauthausen geeignete Leute, und zwar aus Bladen 
(Sappada) und den 7 Gemeinden finden würden. 

In Mauthausen trafen denn am 24. September unsere 
Abgeordneten zusammen. Dr. Pfalz war von unserem Phono- 
grammarchiv mit einem Archivphonographen und den nöti- 
gen Aufnahmeplatten ausgerüstet worden; ihm oblag, neben 
den sprachlichen ihm zugewiesenen Aufgaben, die Durch- 
führung der phonographischen Aufnahmen. 

Prof. Lessiaks mit dem Berichterstatter vereinbarter 
Plan war, neben den Wenkersätzen zusammenhängende 
Sprachproben aufzunehmen, unsere Kenntnis vom Wort- 
schatz der Sprachinseln möglichst zu erweitern und eine 
Reihe von Einzelwörtern abzufragen, die sprachgeschichtlich 
bemerkenswert und kennzeichnend sind. Deren Liste war 
von ihm zusammengestellt. 

Zwei Leute aus Bladen (Sappada), vier aus dem Ge 
biete der 7 Gemeinden — und zwar drei aus Rowan (Roana), 
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einer aus Viische (Foza) — waren zur Stelle Bei den 
Bladnern zeigte sich von Anfang an eine gewisse Zuriick- 
haltung: der eine weigerte sich sofort, Auskünfte zu gelen, 
weil er darin eine mit seinen Pflichten als italienischer Sol- 
dat unvereinbare Handlung sah, der andere iibersetzte woh 
die Wenkersätze in seine deutsche Mundart, ließ sich auch 
anfangs Einzelwörter abfragen, erschien aber nach der 
zweiten Unterredung nicht mehr (Krankheit vorsehiitzend}, 
so daB weiteres Abfragen sowohl als die phonographische Auf- 
nahme der von ihm früher übersetzten Wenkerschen Sätze 
unterbleiben mußte. Im Gegensatz zu den Bladnern stellten 
sich die Zimbern willig zur Verfügung und ermöglichten 
für ihre Mundart die Durchführung des ganzen Planes. Bei 
diesem verschiedenen Verhalten dürfte wohl die verschiedene 
Vorstellung, die jede der beiden Gruppen von ihrer deutschen 
Mundart hatte, mitgespielt haben: der Bladner emptindet 
noch ihre Nähe zu den Mundarten jenseits sciner Reichs: 
grenze und fürchtet seinem Staate zu schaden, wenn er durch 
ihre aus seinem Munde geschehende Festlegung im Phono- 
graphen ein sozusagen amtliches Beweisstück dafür schaflt, 
daß auf italienischem Boden Deutsch einheimisch ist; der 
Zimber jedoch hat zwar noch eine dunkle Vorstellung von: 
deutschen Ursprung seiner Mundart, sie gilt ihm aber 
schlechtweg als ,,zimbrisch“ — so nennt er sie auch — und 
er schöpft aus ihr keinerlei Empfindung eines Gegensatzes 
zu seiner „wälischen‘“ Herrschaft. 

Von den vier zimbrischen Gewährsmännern wußte der 
aus Vüsche nur wenig mehr zu berichten, immerhin noch 
so viel, daß aus seinen Angaben gewisse Unterschiede seines 
Zimbrisch von dem der Rowaner erkannt werden kounten. 
Diese drei, Leute zwischen 20 und 30 Jahren, gehörten einer 
Jüngeren Generation an als die im Jahre 1913 von uns an 
Ort und Stelle Befragten und wiesen schon eine Reihe ven 
sprachlichen Verfallserscheinungen auf, so häulice, ja zum 
Teil regelmäßige Verwechslung von altem s und dein Reibe- 
laut mhd. z (< t), von w (< mhd. w und b) und v ‘< fì 
sowie weiter gediehene Sprachmischung und Dürftigkeit des 
Wortschatzes, die zu Umschreibungen nötigte. Dazu kam, 
daß der für die phonographische Aufnahme Geeignetste seit 
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seinem 16. Lebensjahre im Ausland gewesen war, zuweilen For- 
men der Verkehrssprache in seine zimbrische Rede ınischte und 
schon eine gewisse Unsicherheit im Gebrauche der Wort- 
formen erkennen ließ. Nicht viel besser in diesen Beziehun- 
gen erwies sich der zweite Mann, der seit seinem 13. Jahre 
in die Fremde gegangen war; und der dritte, der das Zim- 
brische verhältnismäßig am besten beherrschte, stand nur 
kurze Zeit zur Verfügung, weil er einem Bauer ın der Nach- 
barschaft zur Dienstleistung zugewiesen war und wenig 
dort abkommmen konnte. 

Mit diesen Vorbehalten darf die zimbrische Ernte be 
friedigend genannt werden: die Wenkerschen Sätze sind 
transkribiert und auf 4'/, Platten phonographisch aufge 
nommen. Der Rest der fünften Platte wurde für 
Sätze mit Wörtern verwendet, deren Auslaute altertüm- 
liche Endungen zeigen. Die übrigen Platten, 6 an Zahl, 
enthalten volkstümliche Sagen (von den seligen Wellen, 
vom Orken, vom Sanguinellen, vom Jakominerloch, vom 
Tanzerloch), ferner ein Paar Sprüchlein und einige Mit- 
teilungen persönlichen Inhalts aus dem Leben des Sprechers. 
Auch diese Phonogramme sind, bis auf den Text einer Platte, 
vom Munde des Sprechers weg transkribiert. Außerdem 
sind zahlreiche Einzelwörter, darunter auch Orts-, Flur- und 
Bergnamen, aufgeschrieben worden. Die phonographischen 
Aufnahmen sind als wohlgelungen zu bezeichnen, soweit das 
Abhören unmittelbar nach dem Besprechen der Platten das 


Urteil erlaubt. ; 


Den Kommanden der Lager und den Vorständen ihrer 
Evidenzkanzleien sagen wir auch hier den verbindlichsten 
Dank für verständnisvolles Entyegenkommen, besonders dem 
Kommandanten des Lagers zu Mauthausen, Herrn Obersten 
Alexander Dini, und dem dortigen Leiter der Evidenzkanzlei, 
Herrn Leutnant Richard Brachtel. 

Die Zeit zwischen den Vorerkundungen durch Dr. Pfalz 
und der Reise nach Mauthausen benützte Prof. Lessiak zu 
einer Fahrt in die Sprachinseln Zarz ın Oberkrain und 
Deutschrut im Görzischen, um seine vor Jahren begonnene 
Aufzeiehnung der Mundart dieser fast gänzlich slowenisier- 
ten AuBenorte abzuschließen. Sie nahn die Tage zwischen 
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6. und 15. September in Anspruch und auch dorthin be- 
gleitete ihn Studierender Eberhard Kranzmayer als Mit- 
arbeiter. Das gesamte dort gewonnene Material soll nun, 
wie Prof. Lessiak berichtet, „unter Heranziehung und Ver- 
gleichung der Stammundarten im kärntnisch-tirolischen 
Grenzgebiet und ihrer übrigen Ableger in Krain und Ober- 
italien wissenschaftliche Verwertung finden. Die Fahrt ge- 
schah in letzter Stunde: in Deutschrut verfügen nur 2—3 
hochbetagte Greise noch über dürftige Kenntnisse der alt- 
heimischen Sprache, in Zarz stehen die Dinge etwas giinsti- 
ger, doch ist auch hier nur mehr eine einzige Person am 
Leben, die die altertümliche Mundart noch wirklich be- 
herrscht. Im benachbarten Zen Huben (Unter-Daine) ist das 
Deutsche zwar nicht aufgegeben, aber es ist zu einer Misch- 
sprache geworden, die bei der älteren Schicht der Bewohner 
ein vorwiegend deutsches, bei der jiingeren ein vorwiegend 
slowenisches Gepräge aufweist und die nur ein trübes Bild 
vom älteren Sprachzustand zu geben vermag. Als Problem 
der Sprachmischung bietet dieses Gemenge wegen seiner ganz 
eigonartigen Verschmelzung zweier in ihrem Bau so stark 
abweichender Sprachen für den Forscher allerdings einen 
besonderen Reiz. Sprachproben wurden überall in größerer 
Zahl aufgenommen und sollen die grammatischen und sprach- 
geographischen Ausführungen beleuchten und ergänzen. 


Das w. M. Prof. Moriz Wlassak überreicht für die 
Sitzungsberichte eine von ihm verfaßte Abhandlung: ‚Zum 
römischen Provinzialprozeß‘ und bemerkt hierzu vorläufig fol- 
gendes: 

‚Aus meinen Studien zu dem im Titel bezeichneten Ge- 
genstande lege ich vier Kapitel vor. Zusammengehalten sind 
diese kleinen Beiträge, die zum guten ‘Teil nur für wahr- 
scheinlich erachtete Vermutungen bringen, durch den 
Wunsch, die Verschiedenheiten ins klare zu setzen, die sieh 
bei der Vergleichung des provinzialen Zivilprozesses der 
Prinzipatszeit mit dem stadtrömischen ergeben. Der erstere 
zeigt uns zweifelsohne die Richtung an, in der die Rechts- 
entwicklung fortschreitet. Wie die Regierungsform der Pro- 
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vinzen schließlich dem Stammland Italien aufgelegt wurde, 
so hat auch das Prozeßrecht der Provinzen allmählich das 
altrömische Stadtrecht überwunden. 

Von einer einheitlichen Ordnung des Zivilprozesses für 
alle Lander des Romerreiches kann in den ersten Jahrhunder- 
ten der Kaiserherrschaft gewiß nicht die Rede sein. Dem 
PrivatprozeB der Hauptstadt Rom und der italisehen Muni- 
zipien steht das Verfahren vor den Statthaltergerichten der 
Provinzen gegenüber. Indes ist auch das letztere keineswegs 
in allen untertanigen Ländern gleich gestaltet. Am besten 
bekannt ist heute auf Grund zahlreicher Papyrusurkunden 
das Gerichtsverfahren in Ägypten. Hier im Nilland war seit 
der Angliederung unter Augustus die herrschende Form. 
und wahrscheinlich die alleinherrschende, die des Koeni- 
tions- oder Extraordinarprozesses. Dagegen steht in der 
senatorischen, vielleicht auch in manchen legatorıschen Pro- 
vinzen des Kaisers, der von den klassischen Juristen viel be- 
handelte FormularprozeB in Geltung. 

kine der llauptfragen, die in meiner Abhandlung 
(Kap. 11) erwogen werden, ist die: ob das Formelvertahrew 
der Provinzen sich völlig mit dem der Hauptstadt deckt! 
Für Rom ist das halbprivate, schiedsrichterliche Geprige des 
Rechtsganges mit Formeln noch aus Äußerungen der Juristen 
Julian und Gaius deutlich zu erkennen. Für Rom sind 
ferner bis in die Zeit der severischen Kaiser Volksrichter aus 
dem kaiserlichen Album nachweisbar, die, jenen Ausspriichen 
zufolge, ihre Richtermacht im Einzelfall zwar unter der Auf- 
sicht und mit Beihilfe des Praetors, aber nicht von diesem 
sondern von den Parteien empfangen. Den Römern gilt da- 
her ein solcher iudex trotz des Judikationsbefehls, der nur 
vom Beamten ausgehen kann, als Privatinann: die Quellen 
nennen ihn "oder privatus. 


Dagegen ist in den Provinzen — wie ich zu zeigen ver- 
suche — schon im zweiten Kaiserjahrhundert eine Art Ver- 


staatlichung des Formelprozesses verwirklicht. Der Spruch- 
richter, der das Urteil zu fällen hat, wird, ungefähr von 
der Zeit Hadrians ab — so wie es für Ägypten sicher nach- 
weisbar ist — aus der Zahl der Unterbeamten des Statthalters 
«der aus den Offizieren genominen, und die Richtergewalt 
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wird solchen tudices dati nicht weiter von den Parteien ver- 
liehen, wenn diese auch bei der Bestellung durch Vorschlag 
und Verwerfung noch mitwirken, sondern einzig durch Fr- 
nennung, die der praeses provinciae vollzieht. 

Nun ist freilich die behauptete Umwandlung im Wesen 
des Spruchrichters durch Zeugnisse, die aus dem zweiten 
Jahrhundert stammen und die unmittelbar verwertbar wären, 
nicht darzutun. Doch dürfte durch Rückschlüsse wenigstens 
ein Wahrscheinlichkeitsbeweis erbracht sein. Einerseits ist 
noch für die Regierungszeit Diveletians der Gebrauch von 
ProzeBformeln in den Gerichten durch unzweideutige Belege 
gesichert. Anderseits besteht kein Zweifel darüber, daß unter 
Diocletian längst keine Volks- und Privatrichter mehr zur 
Urteilsfällung berufen wurden. Der Rückschluß aber vom 
Ende des 3. Jahrhunderts auf das 2. erscheint gerechtfertigt, 
wenn man folgende Erwägung hinzunimint. 

Schon unter Hadrian, spätestens unter Pius, steht den 
Provinzialstatthaltern unleugbar volle Gerichtsbarkeit zu: 
ihre Amtsmacht schließt also das Recht ein, den eingeleitcten 
Prozeß auch selbst zu entscheiden. Ein von Salvius Julianus 
mitgeteilter Ausspruch des Kaisers, entweder Hadrians oder 
seines nächsten Nachfolgers, bestätigt uns ausdrücklich die 
ins Ermessen des praeses provinciae gestellte Wahl zwischen 
der Eigenkognition und der Delegierung eines beauftragten 
Richters. Gleiche Machtfülle aber steht den stadtrömischen 
Praetoren nicht zu, weder in der klassischen noch in der 
Zeit der Republik. Ihre Aufgabe ist es bloß, das Recht zu 
weisen (ius dicere); dagegen sind sie unbedingt verpflichtet, 
die angenommene Streitsache einem Privatrichter zur Urteils- 
fallung zu überlassen, weil sie selbst dieser Befugnis erman- 
geln. Dadurch aber ist augenscheinlich die Auffassung sehr 
nahe gerückt, daß nur der Statthalter sich einen Vertreter für 
die Urteilsfällung ernennen kann, während der Praetor 
in Rom auf Hilfeleistung bei der Einsetzung des Spruchrich- 
ters beschränkt war, diese selbst aber von den Parteien be- 
schafft werden mußte. 

Nebenbei ist im zweiten Kapitel meiner Schrift. auf- 
merksam gemacht auf das Auseinandergehen des privat- 
richterlichen und des Formelprozesses in der Kaiserzeit. Ur- 
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sprünglich waren sie allerdings unlöslich verknüpft. Allein 
die Verbindung dürfte sich nur in Rom nahezu bis zum 
Inde der klassischen Epoche behauptet haben. Dagegen 
bleibt in den Provinzen zwar die Formel noch darüber hin- 
aus im Gebrauch, keineswegs aber mit ihr zusammen auch 
das private Richtertum. Das spätere l’ormelverfahren der 
Provinzen, vom 2. Jahrhundert an, ıst also eine Abart des 
altklassischen: in seiner Entstehung bedingt dureh die Ver- 
staatlichung der ProzeBentscheidung. Nach der Überliefe 
rung haben erst die Söhne Konstantins durch einen Erlaß 
vom Jahre 342 die Verwendung der turis formulae verboten. 
Den Untergang schon in einen früheren Zeitpunkt zu setzen. 
dafür haben wir meines Erachtens keinen genügenden 
Anhalt. 

Im ۱1۱11. Kapitel meiner Abhandlung ist zunächst die 
Ladung zum Prozesse erörtert, wie sie in den Provinzen 
gestaltet war. Nach einer Nachricht, die Aurelius Vietor 
iiberliefert, hätte Kaiser Marcus die alte Privatladung durch 
Vadimonien beseitigt und an ihre Stelle die Streitansage 
(litis denuntiatio) gesetzt. Was Victor erzählt darf heute 
nicht mehr — wie es bisher üblich war — als unglaubwürdig 
verworfen werden; denn es ist gegenwärtig durch agypti- 
sche Papyri vollauf bestätigt. Der Widerspruch aber mit 
Äußerungen von spätklassischen Juristen, die für ihre Zeit 
vom Grebrauch der Vadimonien berichten, löst sich auf, wenn 
die letzteren Zeugnisse auf den stadtrömischen, dagegen die 
Bemerkungen Victors auf den Provinzialprozeß bezogen 
werden. 

Weiterhin ist dann in eingehender Darlegung für die 
Denuntiationsladung — entgegen der Ansicht nenerer 
Schriftsteller — durchaus amtlicher oder mindestens halb- 
amtlicher Charakter in Anspruch genommen. Die Fest- 
stellung dieser Eigenschaft ist von erheblicher Bedeutung, 
weil das Kontumazurteil, das den Verklagten trifft, der sich 
der Einlassung in den Prozeß entzogen hat, Ungehorsain 
gegen die Obrigkeit, und zwar gegen obrigkeitliche 
Ladung zur unerläßlichen Voraussetzung hat. Wenn aber 
in Rom für alle Streitsachen, die ins Formelverfahren ge- 
hören (für die sogenannten Ordinarsachen), nur private 
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Ladung in Ubung war, so ist damit bereits in den bezeichne- 
ten Grenzen gegen die Zulässigkeit eines Kontumazurteils 
entschieden. Demgemäß anerkennen auch die Klassiker, so- 
weit. sie vom stadtrömischen Prozeß handeln, ein Ungehor- 
samsverfahren nur in Fideikommiß- und anderen Extra- 
ordinarsachen. War anderseits in den Provinzen die De- 
nuntiationsladung — wenigstens seit Mare Aurel — schlecht- 
hin in allen Streitsachen anwendbar, so dürfen wir ver- 
muten, daß sich die Statthaltergerichte der Provinzen weit 
früher als in Rom auch in Ordinarsachen des Kontumaz- 
verfahrens bedient haben. 


Mein IV. Kapitel endlich will zeigen, daß der in er- 
weitertem Umfang statthafte Ungehorsamsprozeß wahrschein- 
lich aus den Provinzen zunächst in die unter Kaiser Marcus 
in Italien eingerichteten Juridikatsbezirke übertragen und 
erst zuletzt auch auf die Hauptstadt erstreckt ist. Um diese 
nicht streng erweisliche Behauptung zu begründen. war es 
nötig, bei eineın Pandektentext (2, 12, 1) aus Ulpians Büchern 
de omnibus trıbunalibus die Frage der Echtheit aufzuwerfen. 
Dürfen wir aus dem Titel des Werkes schließen, so konnte 
der Verfasser darin an den wichtigen Gerichten der itali- 
schen Rechtspfleger keinesfalls mit Stillschweigen vorüber- 
gehen. Daß aber gerade im fr. 1 cit. die ‚wuridici” von den 
Kompilatoren ausgetilgt und durch „praetores“ ersetzt sind, 
darauf führt sofort der sehr befremdliche Inhalt des Pan- 
dektentextes, Was er berichtet: die amtliche Ladung und 
das Kontumazurteil in Ordinarsachen ist sonst nirgends in 
den Quellen als eine den städtischen Praetoren zukommende 
Tätigkeit bezeugt. Diese Schwierigkeit aber verschwindet, 
wenn wir die Ulpianstelle auf die Rechtspfleger in Italien 
beziehen, deren Amtsgewalt allem Anschein nach von 
Kaiser Marcus nach dem Muster der den Provinzialregenten 
verstatteten Gerichtsbarkeit geordnet war.‘ 


Der Stellvertreter des Sekretärs legt eine Abhandlung 
von Josef Tarneller in Missian-Eppan vor, betitelt: 
‚Die Hofnamen im Untern Eisacktal. II. Die alten Gerichte 
Kastelrut und Gufidaun‘. 
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Ferner überreicht derselbe eine Abhandlung von Prof. 
Viktor Bib] in Wien, betitelt: ‚Die Religionsreformation 
Kaiser Rudolfs II. in Oberösterreich‘. 


Diese beiden Abhandlungen gehen an die historische 
Kommission. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 


können für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rücksichtigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre, 1918. Nr. XXIV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 20, November. 


Bericht 


über die Gesamtsitzung am 14. November. 


Der Kurator der Akademie der Wissenschaften, Erzherzog 
Eugen, und der Kurator-Stellvertreter, Dr. Ernest v. Koerber, 
haben laut Zuschriften an das Prisidium vom 12. November 
infolge der Umgestaltung des Staatswesens ihre Ehrenstellen 
niedergelegt. 

Die Akademie beschloß, diese Zuschriften durch Antwort- 
schreiben des Präsidiums zu erwidern und den Dank der Aka- 
demie für die Fürsorge des Kuratoriums auszusprechen. 


Die Akademie hat weiters das Präsidium beauftragt, sich 
an den Staatsrat von Deutsch-Österreich als den derzeitigen 
Träger der Staatsgewalt zu wenden, die Erklärung abzugeben, 
daß die Akademie ihre Tätigkeit zum Besten des Staates fort- 
setzen werde, und den Staatsrat um Förderung der Aufgaben 
und Ziele der Akademie zu ersuchen. Sie hat ferner beschlos- 
sen, vorläufig die Bezeichnung ‚Akademie der Wissen- 
schaften in Wien‘ anzunehmen, und hat zur Anpassung von 
Statut und Geschäftsordnung an die neue Staatsform eine acht- 
zliedrige Kommission eingesetzt. 
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In der am 14. November d. J. abgehaltenen Gesamtsitzung 
wurde ferner das w. M. Prof. Ludwig Radermacher zum 
provisorischen Sekretär der philos.-histor. Klasse gewählt. 


Der provisorische Sekretär legt das als Spende an die 
Klasse gelangte Werk vor: ‚Grundriß der österreichischen 
Reichsgeschichte. Von Arnold Luschin v. Ebengreuth. 
2. Auflage. Bamberg 1918. 

Es wird hiefür der Dank ausgesprochen. 


Derselbe legt weiters eine von Regierungsrat Dr. Arthur 
Steinwenter in Graz mit der Bitte um Aufnahme in die 
akademischen Schriften eingesandte Abhandlung vor, welche 
betitelt ist: ‚Der Herbsteinfall der Hajduken in Steiermark, 1605.‘ 

Die Abhandlung geht an die Historische Kommission. 


Endlich überreicht derselbe eine Abhandlung von Dr. Otto 
Stein, betitelt: ‚Megasthenes und Kantilya.‘ 


Dieselbe wird einer Kommission zur Berichterstattung 
2 ۰ 


Die phil.- hist. Klasse hat auch für das Quinquennium 
1918—1922 ihren bisherigen Delegierten im Preisgericht fiir die 
Minor-Widmung, k. M. Prof. Walther Brecht, wiedergewiihlt. 


Das w. M. Prof. Edm. Hauler wird in die Kommission 
fiir die Bibliothekskataloge des Mittelalters berufen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 
können für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rücksichtigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. _ Nr. XXV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 27, November. 


ںو ےج س.س m‏ 


Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, legt 
die vom Mährischen Archäologischen Klub in Brünn geschenk- 
weise an die Klasse gesandten Publikationen vor, und zwar: 

1. Zpráva o I. sjezdu Moravského archaeologického Klubu 
v Litovli. V Brně 1908. 

2. Zpráva o II. sjezdu v Kroměříži. V Brně 1909. 

3. Zpráva o IJI. sjezdu v Boskovicich. V Brně 1910. 

4. Zpráva o IV. sjezdu v Mor. Budějovicích. V Brně 1910. 
. Zpráva o V. sjezdu v Kojetíně. V Brně 1912. 

. Archaeologická komise při Morav. Archaeologickém 
Klubu v Brně. V Brně 1911. 

T. Kultura popelnicových poli na Moravě Napsal 
J. L. Červinka. V Brně 1911. 

8. Pravěk. L’Age Préhistorique. Revue d’archeologie et 
d’anthropologie préhistoriques des pays Tchéques. Organe de 


la „Société archéologique de Moravie‘. V. année. 1910. Kojetín 
na Hané 1909. 


Dt‏ یت 


9. — — VI. année. 1910. Kojetín na Hané 1910. 
10. — — VII. année 1911. Prague 1911. 
11. — — VIII. année 1912. Praha 1912. 


12. Dévin, Velehrad říše velkomoravské. Napsal J. L. Č er- 
vinka. V Brně 1914. 
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13. J. L. Červinka: Moravské starožitnosti. Podle stavu 
dosavadniho bádání a vlastnich výzkumů. Dil II. O pokolenich 
skrčených koster na Moravě. Svazek I. Kojetin na Hané 1916. 

Es wird für diese Spende der Dank der Klasse aus- 
gesprochen. 

Die philos.-histor. Klasse hat beschlossen, auch in diesem 
Winter während der Heizperiode ihre Klassensitzungen von 


Mittwoch auf Donnerstag, und zwar um halb 2 Uhr 
Nachmittag, zu verlegen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


ہس سحخبلس i‏ 


Jahrg. 1918. Nr. XXVI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 5. Dezember, 


ed 
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Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, 
verliest ein Schreiben des vorsitzenden Sekretars der Preußi- 
schen Akademie der Wissenschaften zu Berlin, Prot. H. Diels, 
worin anläßlich des Ablebens des Sekretärs, Hofrates Josef 
Ritter v. Karabacek, das Beileid der Preußischen Akademie 
ausgesprochen wird. 


—— 


Das w. M. Prof. Hans v. Voltelini überreicht als ersten 
Teil einer beabsichtigten Serie von ,Forschungen zu den deut- 
schen Rechtsbüchern‘ eine Abhandlung seines Mitarbeiters Dr. 
Anton Pfalz, welche betitelt ist: ‚Über die Überlieferung 
des Deutschenspiegels‘. 


Die in der Sitzung vom 9. Oktober d. J. (vgl. Anzeiger 
dieser Klasse Nr. XX, S. 164) vorgelegte Abhandlung des Prof. 
Dr. Georg Graber ‚Der Einritt des Herzogs von Kärnten am 
Fürstenstein zu Karnburg‘ wird in die Sitzungsberichte auf- 
genommen. 


Die historische Kommission hat beschlossen, die ın der 
Sitzung am 15. Maid. J. (vgl. Anzeiger dieser Klasse Nr. XIII, 
S. 115) vorgelegte Abhandlung von Prof. Dr. Max Lederer, 
betitelt ‚Heinrich Joseph v. Collin. Briefe und Aktenstücke‘ in 
das ‚Archiv für österreichische Geschichte‘ aufzunehmen. 
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Der Herausgeber bemerkt hiezu vorliufig das Folgende: 

‚Der größte Teil der vorliegenden Briefe und Brief- 
konzepte stammt aus der Autographensammlung der Hof- 
bibliothek in Wien, die Aktenstücke vornehmlich aus dem Ar- 
chiv des Ministeriums des Innern. Die Sammlung umfaßt 
129 Stücke. Eine Reihe von Briefen (3—10), die meisten an 
den Berliner Verleger Unger gerichtet, ist mit dem Erscheinen 
des „Regulus“ verknüpft. Dieses Drama (1802 bei Unger in 
Berlin erschienen) wurde zum ersten Male am 3. Oktober 1801 
am Burgtheater, am 24. Februar 1802 in Berlin aufgeführt. Die 
Aufnahme des Stückes in Wien, die Vorbereitungen für die Ber- 
liner Aufführung (Rollenbesetzung und Ausstattung) und ihr 
Erfolg, ferner das Verhalten Weimars bilden den Gegenstand 
des Briefwechsels, an dem auch Iffland teilnimmt. Eine zweite 
Gruppe (11—17, 31—36) behandelt -die Entstehung und Auf- 
führung des „Coriolan“ (abgeschlossen Sommer 1802, erschienen 
in Berlin 1804 bei Unger), und zwar gleichfalls in Briefen Col- 
lins an Verleger, wie Unger und Wilmans (Frankfurt a. M.), im 
Zusammenhang mit dem ersteren auch an Kotzebue (die Mit- 
arbeit am „Frreimüthigen“ betreffend) und (land. Die erste Auf- 
führung des „Coriolan“ in Wien veranlaßt den Dichter zu Kür- 
zungen im letzten Akte; der Mißerfolg der Berliner Aufführung 
hat zunächst eine Abkehr des Dichters von der Bühne zur 
Folge. — Wie berühmt der Dichter nun ist, zeigt sich u. a. 
darin, daß ihm Widmungen von Werken angeboten werden. 
daß er selbst bereits die Rolle des Gönners übernimmt (42— 
44, 47, 50, 51, 57, 58: an den Schauspieler Reil, die Dichter 
Gruber, Ayrenhoff, Ludwig Schubart). Collin hält mit seinem 
oft scharfen Urteil nicht hinter dem Berge (gegenüber Grubers 
„Tell“) und steht anderseits in seiner ästhetischen Überzeugung 
den Anschauungen Ayrenhoffs nicht ganz ferne. — Nachklänge 
zu den ersten Dramen (26, 28, 45, 46, 83, Aufführungen an 
Provinzbühnen, Briefe von oder an Iffland, Lange, Brockmann), 
neue Pläne (71, 72, Johs v. Müller) und neue Verhandlungen 
mit Verlegern, vor allem Unger (18—21, 29, 30, 39—41) ent- 
hält eine dritte Gruppe. In dem Briefwechsel mit Johs v. Müller 
tritt der Plan eines „Mithridates“ bedeutsam hervor; doch wird 
dieser Plan sowie jener der Bearbeitung des Themistokles- 
Stoffes von der Absicht, einen Stoff der neueren Geschichte zu 


191 


bearbeiten, zurückgedrängt. — Das herzliche Verhältnis zwi- 
schen Dichter und Verleger setzt sich nach dem Tode Ungers 
(+ 1804) mit dessen Gattin Friederike fort, unterbrochen bloß 
durch die Unstimmigkeiten, welche durch die Ablehnung der 
Gedichte der Gabriele Baumberg (IV. Gruppe: [22—27]) ent- 
stehen, die aber bald wieder behoben erscheinen. — Eine größere 
Anzahl von Briefen läßt das Verhältnis Collins zu dem Dichter 
und Übersetzer Streckfuß erkennen (V. Gruppe: [52—56, 93, 
94). Ästhetische Probleme (Gedanken über das Sonett), die 
literarischen Verhältnisse Dresdens und Wiens, neue Pläne und 
Arbeiten stehen im Vordergrund der Erörterungen und des Inter- 
esses. — Auch mit den Romantikern tritt Collin in Verbin- 
dung, insbesondere soweit die Beteiligung des Dichters an der 
eben begründeten Zeitschrift „Prometheus“ in Betracht kommt 
(VI. Gruppe: [59, 64—69]). In dem Briefwechsel mit Secken- 
dorf tritt die reizbare Natur des Dichters hervor. — Im brief- 
lichen Verkehr mit einigen ihm übrigens ferner stehenden Zeit- 
genossen (VII. Gruppe: Schedius [73—75], Adamberger [37, 
38], Gentz [70, Aktenstücke 101—114], Passy [60], Zichy [16, 
11), Batsany [61], Steigentesch [62]) kommen gleichfalls ge- 
sellschaftliche und literarische Beziehungen zur Geltung. Aus 
den Aktenstücken (101—114) erkennt man die Bedeutung, 
welche dem Verkehr Collins mit Gentz zugeschrieben wird, bei 
dem vornehmlich der Finanzplan betreffend das Bancozettel- 
Tilgungswesen den Gegenstand der Erörterungen gebildet hat. 
In der VIII. Gruppe (98—100, 91, 92, 118—124) sind die 
Nachklänge der literarischen Beziehungen und die Nachwir- 
kungen des Dichters nach seinem 1811 erfolgten Tode ver- 
einigt. Im Mittelpunkte stehen hier die Bemühungen der Freunde 
um Collins Totenfeier und die Errichtung seines Denkmals. — 
Aus dem Kreis Collins, in loserer Beziehung zu ihm stehend, 
stammen die Briefe der IX. Gruppe ([79—81] Iffland, [34] Adam 
Müller, [86—89] Haschka, Lange, Rothkirch), während die 
X. Gruppe (96, 97, 116, 117) einige Dokumente zur Biographie 
des Dichters enthält.‘ 


۱ Erschienen sind von den akademischen Druckschriften 
dieser Klasse: 
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Denkschriften, 61. Band, 2. Abhandlung: Über die koptisch-sa’idischen 
Apophthegmata Patrum Aegyptiorum und verwandte griechische, la- 
teinische, koptisch-bohairische und syrische Sammlungen. Von Theo- 
dor Hopfner. Wien 1918. (Preis K 17.—.) 

Sitzungsberichte, 189. Band, 4. Abhandlung: Zum Erweise des allgemeinen 
Kausalgesetzes. Von Alexius v. Meinong. Wien 1918. (Preis K 6.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 


gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 
Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1918. Nr. XXVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 12, Dezember. 


کس ~~ 
— 


Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, und 
das w.M. Prof. Edm. Hauler überreichen für die akademische 
Bibliothek das Werk ‚Dissertationes philologae Vindobonenses. 
Vol. XII. (Pars I: Fridericus Glaeser: de Pseudo - Plutarchi 
libro zegi raidww aywyijc, Pars II: Carolus Kunst: De S. Hiero- 
nymi studiis Ciceronianis.) Vindobonae et Lipsiae 1918, 


Es wird für diese Spende der Dank ausgesprochen. 


Das w. M. Hofrat V. v. Jagić überreicht eine Abhandlung: 
‚Zum altkirchenslawischen Apostolus‘. 


Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. | 


Das k. M. Hofrat Alois Höfler übersendet eine Ab- 
handlung unter dem Titel: ,Naturwissenschaft und Philosophie. 
Vier Studien zum Gestaltungsgesetz‘. 


Dieselbe wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Die historische Kommission hat beschlossen, die von 
Prof. V. Bibl in der Sitzung am 6. November vorgelegte Ab- 
handlung (vgl. Anzeiger XXIII), betitelt: ‚Die Religionsrefor- 
mation Kaiser Rudolfs II. in Oberösterreich‘, in das Archiv für 
österr. Geschichte aufzunehmen. 
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Die in der Sitzung am 5. Dezember d. J. (vgl. Anzeiger 
Nr. XX VI) vorgelegte Abhandlung des Dr. Anton Pfalz über 
‚Die Überlieferung des Deutschenspiegels‘ (‚Forschungen zu den 
deutschen Rechtsbüchern. I. Heft‘) wird in die Sitzungsberichte 
aufgenommen. 

Der Verfasser erlaubt sich zur Abhandlung zu bemerken: 

‚Als Vorarbeit zu einer kritischen Ausgabe des Deutschen- 
spiegels gedacht, geht die Abhandlung von den Arbeiten Ju- 
lius Fickers über den Spiegel deutscher Leute aus und sucht 
feste Grundlagen für die Textgestaltung des Rechtsbuches zu 
finden. 

Im ersten Abschnitt wird der bairische Charakter der 
Innsbrucker Handschrift Nr. 922, der bis jetzt einzig bekannten 
Deutschenspiegelhandschrift, festgestellt und gezeigt, daß in- 
mitten dieses bairischen Textes — teils in unberührter Form, 
teils entstellt — niederdeutsche Wörter stehen. Im Zusammen- 
hang mit diesen niederdeutschen Spuren werden gewisse, schon 
von Ficker beobachtete Mißverständnisse und Lücken des 
Deutschenspiegels, die sich aus mangelhafter Kenntnis des 
Niederdeutschen erklären, betrachtet und daraus zunächst der 
Schluß gezogen, daß der Deutschenspiegel einen niederdeut- 
schen Text des Sachsenspiegels benutzte. Dann aber sucht die 
Abhandlung diese niederdeutschen Spuren, diese Mißverständ- 
nisse und Lücken zu verstehen aus der Arbeitsweise des Ver- 
fassers, dessen Absicht dahin zielte, sich einen vorläufigen ober- 
deutschen Text des Sachsenspiegels zu schaffen, dessen Bear- 
beitung er plante, die er aber nur für einen Teil des Land- 
rechts verwirklicht hat. 

Der zweite Abschnitt beschäftigt sich mit der Frage nach 
der Stellung, die die Innsbrucker Handschrift (I) in der Über- 
lieferung des Deutschenspiegels einnimmt. Es wird dargetan, 
daß dem Verfasser des Schwabenspiegels an manchen Stellen 
ein besserer (ursprünglicherer) Text des Deutschenspiegels vor- 
lag als I bietet, die schon im Hinblick darauf, daß sie aus dem 
14. Jahrh. stammt, als Abschrift erscheint. Aber auch schon 
der Deutschenspiegel, den der Schwabenspiegel benutzte, hat 
Verderbnisse gchabt, die wir in I gleichfalls finden. Diese 
Tatsachen werden zusammengehalten mit den Ergebnissen des 
ersten Abschnitts der Abhandlung und es wird wahrscheinlich 
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gemacht, daß gewisse Mängel, die I und der Schwabenspiegel 
gemeinsam zeigen, wenigstens zum Teil schon dem Archetypus 
des Deutschenspiegels anhafteten. Mängel von I gehen denn nur 
teilweise auf Flüchtigkeit der Überlieferung zurück. Solcher 
Mängel aus Schreiberversehen besitzt I viel. Da nun der 
Schwabenspiegel den Inhalt des Sachsenspiegels nur durch 
Vermittlung des Deutschenspiegels kennt, wird dort, wo der 
Schwabenspiegel mit dem Sachsenspiegel gegen I übereinstimmt, 
im Schwabenspiegel die ursprüngliche Lesart des Deutschen- 
spiegels zu sehen sein, insbesondere dann, wenn I sinnstörenden 
oder lückenhaften Text aufweist. An einigen Beispielen wird 
gezeigt, inwieweit der Schwabenspiegel dem kritischen Bestre- 
ben nach der Textgestaltung des Deutschenspiegels dienen kann. 

Der dritte Abschritt teilt die Ergebnisse mit, die eine 
Vergleichung des Fickerschen Textabdruckes der Innsbrucker 
Handschrift mit dem Originale brachte, also Verbesserungen 
des Fickerschen Textes vom Jahre 1859. 

Ein Verzeichnis der Stellen aus Deutschen-, Schwaben- 
und Sachsenspiegel, die in der Abhandlung angeführt und 
besprochen werden, soll bequemer Übersicht dienen.‘ 


Der von Prof. Dr. Karl R. v. Ettmayer in der Sitzung 
am 6. Nov. (vgl. Anzeiger Nr. XXIII) vorgelegte ‚Vorläufige 
Bericht über Phonogrammaufnahmen im Grödnertal‘ wird als 
21. Mitteilung der Phonogramm - Archivs- Kommission‘ in die 
Sitzungsberichte aufgenommen. 


Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, 
wird in die Kommission für den Thesaurus der griechischen 
Sprache berufen. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberiehte, 188. Band, 2. Abhandlung: Französische Dichter des 
Mittelalters. II. Marie de France. Von Emil Winkler. (Preis K 6.30.) 

— — 190. Band, 2. Abhandlung: Beiträge zur Kunde der bayerisch-österrei- 
chischen Mundarten. I. Heft: Suffigierung der Personalpronomina im 
Donaubairischen. — Reihenschritte im Vokalismus. Von Anton Pfalz. 
(Preis K 2.20). 
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Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr beriicksich- 
tigt werden. 
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Philosophisch-historische Klasse 


Anzeiger 


56. Jahrgang 1919 


Nr. I—XXVII. "` 


Wien, 1920 


In Kommission bei Alfred Hölder 


B Universitäts - Buchhändler, 
“chhändier der Akademie der Wissenschaften in Wien 


Tea 7 i Sack 1 کی‎ 
` ہر‎ of AZ پر‎ - 
ie WEE 


g PA a dë 
A A k a D KE) 7 
` ٠ ` Ae NA E" ۸ 
زه‎ ٦ 6 
“Sr H € H sar D > ا‎ 
` ` اہ را و کا‎ 
oe cl S=, RE, 
کت‎ +» Ae e D A 
5 a vi 5 مه‎ 


Tr 


ee‏ کو 


eg 
ege 
ao n -_ — 
سے‎ E E 


og 


Digitized by Go 


~. o "mem 


Akademie der Wissenschaften in Wien 


P hilosophisch-historische Klasse 


Anzeiger 


86. Jahrgang 1919 


Nr. I—XXVII. 


mm ers mn ہلت‎ E mem 


Wien, 1920 


In Kommission bei-Alfred Hölder 


Bach Universitäts- Buchhändler, 
achhändier der Akademie der Wissenschaften in Wien 


eee موسر ہے نے وش یو کروی ہر ویو سو سو ہے‎ sf a raf ہج‎ el m r 
ener P A a ودد سد ہد ےو ت س س‎ wf, لا جس‎ eee ے‎ 5 em لے‎ =- mm 


1- کا گے سے‎ ee e سس‎ al 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
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INHALT. 


A. 


Ägyptische Ausgrabungen an den Pyramiden von Gizeh: Subvention zur 
Fortführung. Nr. XI, S. 67. 

Amsterdam, Akademie der Wissenschaften: Preisausschreiben für den 
Hoeufftschen Preis für 1920. Nr. XVII, S. 91. 

Archiv für österreichische Geschichte 106/11. Nr. V, 8. 37. 


B. 
Bauer, Adolf: Mitteilung von seinem am 12. Januar 1919 erfolgten Ableben. 
Nr. U, 8. 3. 
Bayrisch-Österreichisches Wörterbuch: Tätigkeitsbericht für 1918. Nr. III, 
S. 11. 


Berlin, Preuß. Akademie der Wissenschaften: Protest gegen das Vorgehen 
der italienischen Waffenstillstandskommission. Nr. XVIII, S. 94. 
Bibliothekskataloge Österreichs, Mittelalterliche. Tätigkeitsbericht der 
Kommission pro 1918: s. unter ,Ottenthal'. 

Bittner, Maximilian: Vorstudien zur Grammatik und zum Wörterbuche der 
Sogotrisprache II. (Sitzungsberichte 186/4.) Nr. VII, 8. 43. 

Bonitz-Preis: Vorlage des mit dem Preise gekrönten Werkes von Hans 
Leisegang. Nr. IV, S. 29. 

— Verleihung an Fritz Heinemann. Nr. XVIII, 8. 94. 

Brecht, Walter: Ernennung zum wirklichen Mitgliede. Nr. XX, 8. 106. 

Briickner, Eduard: Delegierung in das Komitee ftir die Erbschaft Treitl 
für 1919—1921. Nr. XI, S. 67. 

Brugmann, Karl: Mitteilung von seinem am 29. Juni 1919 erfolgten Ab- 
leben. Nr. XVIII, S. 93. 


C. 


Crusius, Otto: Mitteilung von seinem am 29. Dezember 1918 erfolgten Ab- 
leben. Nr. I, 8. 1. 
Czermak, Wilhelm: Kordofannubische Studien. (Sitzungsberichte 177/1.) 


Nr. X, S. 65. 
1 


مم رج دس Äis‏ سا تا ہس پر iz‏ 


> - ہے ت س د 


اض 


2 aE oa RF gE ag SE Ge ند‎ TTT PEE “Ra ggg gga, E, 


IV Anzeiger 1119. 


D. 


Denkschriften, neu erschienene, 55/3 (Reich). Nr. VIl, S. 43. 
— 61/1 (Lach). Nr. VII, S. 43. 
— 62/2 (Hopfner). Nr. I, S.2. 
— 62/3 (Junker). Nr. XX, S. 111. 


Deussen, Paul: Mitteilung von seinem am 8. Juli 1919 erfolgten Ableben. 
Nr. XVIII, S. 93. 


F. 


Friedjung, Heinrich: Ernennung zum wirklichen Mitgliede. Nr. XX. S. 106. 
Fröhlich-Stiftung: Bericht über die Verleihung im Jahre 1918: s. unter 
‚Sauer‘. 


— Kundmachung über die Verteilung von Stipendien und Pensionen für 
1919. Nr. II, S. 4. 


G. 


Gaheis, A.: Bericht über eine Untersuchung auf der Donauinsel Wörth bei 
Grein. Nr. IV, S. 29. 

Gamillscheg, Ernst: Bericht über seine Studienreise nach Rumänien., 
Nr. VIII, S. 45. 


Geyer, Rudolf: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. XX, S. 106. 


— Vorlage der Abhandlung ‚Zwei Gedichte von Al-Aša. II. Waddi 
‘Hurairata‘. Nr. I, S. 1. 


— — Anzeigernotiz hiezu. Nr. VI, S. 39. 
Graber, Georg: Sagen aus Kärnten. Leipzig 1914. Nr. VII, S. 41. 
— Der Einritt des Herzogs von Kärnten am Fürstenstein zu Karnburg; 
Anzeigernotiz. Nr. IX, S. 49. 
— Erschienen. (Sitzungsberichte 190/5.) Nr. XV, S. 86. 


Goldbacher, Alois: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mit- 
gliede. Nr. VII, S. 42. 


— — Dank für diese Wahl. Nr. XII, S. 69. 
— Kritische Beiträge zum XLI., XLII. und XLIII. Buche des T. Livius. 
Nr. XII, S. 69. 
Groller, Maximilian: Vorläufiger Bericht über die im Jahre 1918 im Lager 
von Lauriacum ausgeführten Grabungen. Nr. 111, S. 5. 
— Desgleichen für 1919. Nr. XX, S. 106. 


H. 


Hann, Julius: Glückwunschadresse zu seinem 80. Geburtstag. Nr. X, 8. 61. 
Hauler, Edmund: Bericht über die Arbeiten für den Thesaurus linguae 
latinae von 1918—1919. Nr. IX, 8. 48. 
— — Wortlaut des Berichtes. Nr. X, S. 64. 


Anzeiger 1919. y 


Hauler, Edmund: Bericht der Kirchenväterkommission tiber ihre Tätigkeit 

von 1918—1919. Nr. X, 8. 64. 
— Berufung in die Phonogramm-Archivs-Kommission. Nr. IV, 8. 35. 

Hauptmann, Ludmil: Das Reich der Awaren und die Entstehung der ka- 
rolingischen Marken. Nr. XII, S. 70. 

Hauthaler, Willibald und Franz Martin: Pflichtexemplare des 111. Bands 
des ‚Salzburger Urkundenbuches‘. Nr. III, 8. 5. 

Heidelberg, Akademie der Wissenschaften: Zustimmung zum Proteste gegen 
die italienische Waffenstillstandskommission. Nr. XV, S. 85. 

Herzog, Rudolf: Aus der Geschichte des Bankwesens im Altertum. Tesserae 
nummulariae, 1919. Nr. XVI, S. 87. 

Höfler, Alois: Naturwissenschaft und Philosophie. Vier Studien zum Ge- 
staltungsgesetz. 2. Teil: Tongestalten und lebende Gestalten. Nr. XXV, 
S. 115. 

Hoeufft-Preis: s. unter ‚Amsterdam‘. 

Hofmann, Viktor: Beiträge zur neueren österreichischen Wirtschafts- 
geschichte, II. und III. Teil. Nr. XX, S. 105. 

HroZny, Friedrich: Pflichtexemplare seiner ‚Hethitischen Keilschrifttexte 
aus Boghazkbti‘. 1. Lieferung. Leipzig 1919. Nr. VI, 8. 39. 

Hussarek, Max: Vorlage der Abhandlung ‚Die Verhandlung des Konkor- 
dates vom 18. August 1855‘. Nr. XV, S. 85. 


I. 


Innsbruck, Akademischer Senat der Universität: Denkschrift über die Ein- 
heit Deutschtirols. Nr. II, S. 4. 


J. 


Jagić, Vatroslav: Zum kirchenslawischen Apostolus. I. Grammatisches und 
Kritisches. Nr. XV, S. 86. 
— II. Teil: Lexikalisches. Die Physiognomie der slawischen Übersetzung. 
Nr. XII, S. 69. 
— Nekrolog auf Adolf Bauer. Nr. II, S. 3. 
— Vorlage des IV. Teiles von ‚Staat und Gesellschaft im mittelalterlichen 
Serbien‘: s. unter ‚Jiretek‘. 


Jellinek, Max Hermann: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden 
Mitgliede. Nr. VII, S. 42. 
— Dank für diese Wahl. Nr. XI, S. 67. 
Jireček, Josef Konstantin: ‚Staat und Gesellschaft im mittelalterlichen 
Serbien‘. IV. Teil, aus dem Nachlasse bearbeitet von V. Jagić. Nr. XXIV, 
S. 114. 
Jörs, Paul: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. VII, S. 42. 
-- Dank für diese Wahl. Nr. XV, S. 85. 
Junker, Hermann: Berufung in die Prähistorische und in die Phonogramm- 
Archivs- Kommission. Nr. IV, 8. 34. 


— Ernennung zum wirklichen Mitgliede. Nr. XX, S. 106. 
1* 
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VI Anzeiger 1919. 


K. 
Kenner, Friedrich: Delegierung in das Komitee für die Erbschaft Treitl 
für 1919 bis 1921. Nr. XI, S. 67. 
Kirchenväterkommission: Bericht über deren Tätigkeit von Mai 1918 
bis März 1919. Nr. X, S. 64. 
Kisch, Guido: Leipziger Schöffenspruch-Sammlung. 1919. Nr. XVI. S. 87. 
Koerber, Ernest von: Mitteilung von seinem am 5. März 1919 erfolgten Ab- 
leben. Nr. VII, S. 41. 
— Erzbüste, aus dem Nachlasse gewidmet. Nr. XVII, S. 89. 
Kreibig, Josef Klemens: Über die (Quantität des Urteils. Nr. XIX, S. 103. 
Kubitschek, Wilhelm: Bestätigung seiner Wahl zum wirklichen Mitgliede. 
Nr. VII, 8. 42. 
— Begrüßung als neugewähltes wirkliches Mitglied. Nr. V, S. 37. 


L. 
Lach, Robert: Bestätigung seiner Wall zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. VII, 8. 42. 
— — Dank für diese Wahl. Nr. XI, S. 67. 
— W. A. Mozart als Theoretiker. (Denkschriften 61/1.) Nr. VII, S. 43. 
Landau-Widmung: Subvention für die Fortführung der Grabungen an den 
Pyramiden von Gizeh. Nr. XI, ۰ 
Landshut: Verhandlungen des historischen Vereines für Niederbayern 
54/1. Nr. XIV, S. 83. 
Leisegang, Hans: ‚Der heilige Geist. Das Wesen und Werden der mystisch- 
intuitiven Erkenntnis usw. I. Band, 1. Teil‘. Nr. IV, S. 29. 
Limeskommission: Grabungen in Lauriacum: s. unter ,Groller'. 


M. 


Machado, J. Gabriel: Algunos datos de servicios publicos del procer de la 
independencia Venezolana, Jose Tomas Machado, usw. 1919. Nr. XIV, 
S. 83. 

Malle, Ernst: Vorlage der Abhandlung ‚Studien zur Theorie der Möglich- 
keit und Ähnlichkeit‘. Nr. XVII, 8. 89. 

Martin, Franz: Salzburger Urkundenbuch: s. unter ‚Hauthaler‘. 

Molisch, Paul: Vorlage der Abhandlung ‚Die Wiener akademische Legion 
und ihr Anteil an den Verfassungskiimpfen des Jahres 1848‘. Nr. XVI, 
S. 87. 

— Anzeigernotiz hiezu. Nr. XXV, S. 114. 

Müller, Johann: Mitteilung von seinem am 20. November 1918 erfolgten 
Ableben. Nr. III, S. 5. 

Miinchen, Akademie der Wissenschaften: Bericht tiber die Arbeiten der 
Kommission für Herausgabe der mittelalterlichen Bibliothekskataloge 
Deutschlands und der Schweiz 1917 bis 1918. Nr. XV, S. 85. 

— Preisaufgabe der Samson-Stiftung: s. unter ‚Samson. 

Much, Rudolf: Vorlage der Abhandlung ‚Der Name Germanen‘. Nr. XX, 

S. 105. 


Anzeiger 1919. VII 


Munding, Emanuel: Das Verzeichnis der St. Galler Heiligenleben und 
ihrer Handschriften im Codex Sangall. Nr. 566. Beuron-Leipzig 1918. 
Nr. V, 8. 37. 

Musil, Alois: Zur Zeitgeschichte von Arabien. Wien und Leipzig 1918. 
Nr. I, S. 1. 


0. 


Oberhummer, Eugen: Berufung in die Balkankommission. Nr. V, S. 37. 
— — Dank hiefür. Nr. VII, S. 41. 
~ Bericht über das während der österreichischen Okkupation Albaniens 
1916—1918 gesammelte kulturgeschichtliche Material. Nr. XIII, 8. 81. 
Ottenthal, Emil: Wahl zum Obmanne der Kommission für die Bibliotheks- 
kataloge des Mittelalters. Nr. I, S. 2. 
— Die gefälschten Magdeburger Diplome und Melchior Goldast. Vorlage 
und Anzeigernotiz. Nr. X, S. 61. 
— Bericht iiber die Arbeiten der Kommission zur Herausgabe der mittel- 
alterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1918. Nr. X, 8. 64. 
— Bericht über die Tätigkeit für die Neubearbeitung vun Böhmers Re- 
gesta imperii im Jahre 1918. Nr. XIII, S. 71. 


P. 


Paul, Hermann: Bestätigung seiner Wall zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. VII, S. 42. 
— Dank für diese Wahl. Nr. XII, S. 69. 


Pfalz, Anton: Vorlage der Abhandlung ‚Synonymenzettel und Bedeutungs- 
lehre‘. Nr. III, S. 18. 
— Die Überlieferung des Deutschenspiegels. Nr. XIX, S. 103. 


Philippovich von Philippsberg, Eugen: Spende seines Porträts. Nr. IX, 
S. 47. 


Phonogramm-Archivs-Kommission: Dotation aus der Treitl-Erbschaft 
für 1919. Nr. I, S. 2. 
— Vorlage der 52. Mitteilung: s. unter ‚Pollak‘. 


Pirchegger, Hans: Vorlage zweier Druckwerke (1. Das steirische Drau- 
gebiet; 2. The Southern Frontier of German-Styria). Graz 1919. Nr. X, 
S. 61. 
Pollak, Hans W.: Plionetische Untersuchungen. II. Akzent und Aktionsart. 
(52. Mitteilung der Phonogramm - Archivs- Kommission.) Nr. VII, 8. 41. 
— Aufnahme in die Sitzungsberichte. Nr. VIII, S. 46. 
Praschniker, Kamillo: Bericht über zwei mittelalterliche Inschriften aus 
Albanien. Nr. XIII, S. 73. 
Pribram, Alfred Francis: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden 
Mitgliede. Nr. VII, 8. 42. 
— Dank für diese Wahl. Nr. XIII, S. 71. 
Priebsch, J.: Französisches Lesebuch für Handelshochschulen. Wien 1919. 
Nr. VII, S. 41. 
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VIII Anzeiger 1919. 


R. 


Rachfahl, Felix: Don Carlos. Kritische Untersuchungen (Vorlage für die 
akademischen Schriften). Nr. X, S. 61. 

Radermacher, Ludwig: Berufung in die Balkankommission. Nr. V, S. 37. 

— Entsendung in die Druckschriften-, in die Rechnungskontrolls- und in 
die Verbandkommission. Nr. III, S. 27. 

Redlich, Oswald: Bestätigung seiner Wahl zum Präsidenten der Akademie. 
Nr. VII, S. 42. 

— Bericht über die Arbeiten für die Habsburger Regesten im Jahre 1918. 
Nr. IV, S. 32, 

Reich, Nathaniel: Papyri juristischen Inhaltes in hieratischer und demo- 
tischer Schrift aus dem British Museum. (Denkschriften, 55. Band, 3. Ab- 
handlung.) Nr. VII, N. 43. 

Reininghaus, Lily: Spende eines Porträts von Eugen Philippovich von 
Philippsberg. Nr. IX, S. 47. 

Reisch, Emil: Wahl zum Obmanne der Kleinasiatischen Kommission. Nr. L, 
S. 2. 

— Bericht über die archäologischen Ergebnisse während der österreichi- 
schen Okkupation Albaniens 1916—1918. Nr. XIII, 8. 72. 

Rhodokanakis, Nikolaus: Ernennung zum wirklichen Mitgliede. Nr. XX. 
S. 106. 

— Katabanische Texte zur Bodenwirtschaft. Anzeigernotiz. Nr. XVIL, 
S, 93. 

Roethe, Gustav: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. XX, S. 106. 

Roretz, Karl: Zur Analyse von Kants Philosophie des Organischen. Nr. XII, 
8. 70. 

Rosthorn, Arthur: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mit- 
glicde. Nr. VII, S. 42. 

— Die Anfänge der chinesischen Geschichtschreibung. Vorlage für die 
Sitzungsberichte. Nr. XII, N. 69. 
Rotterdam, Bataafsch Genootschaft der Proefondervindelijke Wijsbegeerte: 


Zustimmung zum Proteste gegen die italienische Waffenstillstands- 
kommission. Nr. XV, S. 85. 


S. 

Samson-Stiftung der Bayrischen Akademie: Preisaufgabe für 1919. Nr. XVII, 
S. 89. 

Sander, Hermann: Das älteste Jahrzeitbuch und das älteste Urbar des Bar- 
tholomiiberges in Vorarlberg. Aufnahme desselben in das ‚Archiv für 
österreichische Geschichte‘. Nr. VI, S. 40. 

Sauer, August: Bericht über die Verleihung von Stipendien aus der Schwestern 
Fröhlich-Stiftung. Nr. XVIIT, S. 93. 

Schenkl, Heinrich: Vorlage der Abhandlung ‚Beiträge zur Textgeschichte 
der Reden des Themistios‘. Nr. II, S. 3. 

— — Erschienen. (Sitzuugsberichte 192/1.) Nr. XIX, S. 103. 
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Anzeiger 1919. IX 


Schenk], Heinrich: Mitteilung von seinem am 3. Dezember 1919 erfolgten 
Ableben. Nr. XXV. 8. 114. 


Scherer, Rudolf: Mitteilung von seinem am 21. Dezember 1918 erfolgten 
Ableben. Nr. I, S. 1. 


Schlitter, Hanns: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mit- 
gliede. Nr. VII, 8. 42. 


Schlosser, Julius: Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte. Vor- 

lage des VI. Heftes. Nr. VI, S. 39. 

— — Erschienen. (Sitzungsberichte 192/2.) Nr. XIX, S. 103. 

— Vorlage des VII. Heftes. Nr. XX, S. 105. 

— Vorlage des VIII. Heftes. Nr. XXV, S. 115. 

— Protest des kunsthistorischen Hofmuseums gegen die Ansprüche der 
Italiener. Nr. XIII, S. 81. 

Schmidt, P. Wilhelm: Die Personalpronomina in den australischen Sprachen. — 
Miteinem Anhang: Die Interrogativpronomina der australischen Sprachen. 
Vorlage für die Denkschriften. Nr. IX, S. 47. 

Schroeder, Leopold: Berufung in die Balkankommission. Nr. V, S. 37. 

Seemüller, Josef: Tätigkeitsbericht der Kommission für das Bayrisch-Öster- 
reichische Wörterbuch. Nr. III, S. 11. 

— Vorlage der ‚Beiträge zur Kunde der bayrischen Mundarten‘, Heft 2: 
s. unter Steinhauser‘. 

Seiner, Franz: Sammlung kulturgeschichtlichen und sonstigen wissenschaft- 
lichen Materiales wiihrend der österreichischen Okkupation Albaniens 
1916—1918. Nr. XIII, S. 81. 

Sievers, Eduard: Bestätigung seiner Wahl zum auswärtigen Ehrenmitgliede 
der Akademie. Nr. VII, S. 42. 

— Dankschreiben für diese Wahl. Nr. XII, S. 69. 

Sitzungberichte, neu erschienene, 177/1 (Czermak). Nr. X, S. 65. 

— 177. Titel und Inhalt. Nr. XX, S. 111. 
— 186/4 (Bittner). Nr. VII, S. 43. 

— 187/2 (Radermacher.) Nr. 1, S. 2. 

— 187. Titel und Inhalt. Nr. XX, S. 111. 


— 188/2 (Vivell). Nr. XIX, S. 103. 

— 189/3 (Lach). Nr. IV, S. 35. 

— 190/1 (Kreibig). Nr. XIX, S. 103. 

— 190/4 (Wlassak). Nr. X, S. 65. 

— 190/5 (Graber). Nr. XV, 8. 86. 

— 191/1 (Pfalz). Nr. XIX, S. 103. 

— 191/2 (Jagić). Nr. XV, S. 86. 

— 192/1 (Schenkl). Nr. XIX, 8. 103. 

— 192/2 (Schlosser). Nr. XIX, S. 103. 

— 192/4 (Pollak). Nr. XX, 8. 111. 

— 192/6 (Ottenthal). Nr. XX, 8. 111. 

— 193/2 (Goldbacher). Nr. XX, N. 111. 

Srbik, Heinrich: Bericht über die Ergebnisse seiner Forschungen über 

Wallensteins Ende. Nr. XX, S, 106. 
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5 ۱ Anzeiger 1919. 


Srbik, Heinrich: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. XX, S. 106. 

Staatsratsdirektorium: Bestätigung der Akademiewahlen des Jahres 1919 
Nr. VII, S. 42. 

Steffenhagen, Emil: Vorlage der Abhandlungen über ‚Die Entwicklung 
der Landrechtsglosse des Sachsenspiegels. XI. und Al: Nr. XVII, 
S. 89. 

— Einleitung zur neuen Glossenausgabe des Sachsenspiegels mit dem 

Glossenprolog in verbesserter Gestalt. Nr. XIX, 8. 95. 

Stein, Otto: Aufnahme der Abhandlung ,Megasthenes und Kautilya‘ in die 
Sitzungsberichte. Nr. I, S. 2. 

Steindachner, Franz: Mitteilung von seinem am 10. Dezember 1919 er- 
folgten Ableben. Nr. XXVII, S. 116. 

Steinhauser, Walter: Beiträge zur Kunde der bayrisch-österreichischen 
Mundarten. 2. Heft: Textproben und Wortkundliches. Nr. XXIV, S. 113. 

Swoboda, Karl Maria: Römische und romanische Paläste. Wien 1919. 
(Vorlage der Pflichtexemplare.) Nr. VIII, S. 46. 


T. 


Thesaurus linguae latinae: Bericht über die Arbeiten im Jahre 1918 bis 
1919. Nr. IX, S. 48. 

— Wortlaut des Berichtes. Nr. X, S. 64. 

Tkatsch, Jaroslaus: Vorbericht über seine Arbeit über ‚die arabische Über- 
setzung der Poetik des Aristoteles und die Grundlage der Kritik des 
griechischen Textes‘. Nr. XIX, ۵. 95. 

Treitl-Komitee: Delegierte des Staatsamtes für Unterricht für 1919—1921. 
Nr. XI, S. 67. 


U. 


Ulmer, Andreas: Der ehemalige St.-Anna-Altar, das Problem des Wolf 
Hubersohen Altarwerkes. Feldkirch 1918. Nr. XIV, S. 83. 


v. 


Veith, Georg: Vorlage der Abhandlung über den Feldzug von Dyrrhachium 
zwischen Caesar und Pompejus‘. Nr. XV, S. 86. 

Vivell, Cölestin: Frutolfi Breviarium de musica et Tonarius. Nr. XIX, 
S. 103. 

Voetter, Otto: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. XX, S. 106. 

Voltelini, Hans: Bericht über den Stand der Vorarbeiten für die Ausgabe 
des Schwabenspiegels. Nr. IV, S. 33. 

Vossler, Karl: Bestätigung seiner Wahl zum korrespondierenden Mitgliede. 
Nr. VII, S. 42. 

— Dank fiir diese Wahl. Nr. XII, 8. 


Anzeiger 1919. XI 


W. 


W ahilbestitigung für 1918. Nr. VII, 8. 42. 
— für 1919. Nr, XX, S. 106. 
Wiesner, Johann: Uber die Willensfreiheit der Menschen. Nr. XII, S. 70. 
Winter, Gustav: Bericht über die Arbeiten der Weistümer- und Urbar- 
kommission im Jahre 1918. Nr. IV, S. 34. 
Wlassak, Moriz: Zum römischen Provinzialprozeß. (Sitzungsberichte 190/4.) 
Nr. X, S. 65. 
— Vorlage der Abhandlung ‚Anklage und Streitbefestigung. Abwehr gegen 
Philipp Lotmar‘. Nr. XIX, 8. 95. 
Wundt, Wilhelm: Bestätigung seiner Wahl zum auswärtigen Ehrenmitgliede 
der Akademie. Nr. VII, S. 42. 
— Dank für diese Wahl. Nr. XII, 8. 69. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. ۰ | Nr. I. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 9. Januar. 


E 


Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem schweren 
Verluste, den die Akademie durch das am 21. Dezember v. J. 
erfolgte Ableben des w. M. Hofrats Dr. Rudolf R. v. Scherer, 
sowie durch das am 29. Dezember v. J. erfolgte Ableben des 
auswärtigen k. M. und Prüsidenten der Bayrischen Akademie 
der Wissenschaften, geheimen Hofrats Prof. Dr. Otto Crusius 
in München, erlitten hat. | | | | 

Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileids 
von den Sitzen. 


Das k. M. Exzellenz Prof. Alois Musil übersendet sein 
Druckwerk ‚Zur Zeitgeschichte von Arabien. Wien und 
Leipzig 1918. ` 

Es wird für diese Spende der Dank ausgesprochen. 


Der provisorische Sekretär legt eine von Prof. Rudolf 
Geyer mit der Bitte um Aufnahme in die Sitzungsberichte 
eingesandte Abhandlung vor, welche betitelt ist ‚Zwei Gedichte ` 
von Al-Aša. I]. Waddi ‘Hurairata. (Mit Wörterverzeichnis und 
Sachregister.)‘ 

Die Abhandlung wird einer Kommission zur Begut- 
achtung zugewiesen. 
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Die in der Sitzung am 28. November v. J. (vgl. Anzeiger 
1917, Nr. XXIV, S. 186) vorgelegte Abhandlung von Dr. Otto 
Stein über ,Megasthenes und Kautilya‘ wird in die Sitzungs- 
berichte aufgenommen. 


Die Akademie hat in ihrer Gesamtsitzung am 13. Dezember 
v. J. beschlossen, der Phonogramm-Archivs-Kommission aus dem 
der philos.-histor. Klasse zufallenden Erträgnis der Erbschaft 
Treitl eine Dotation von 3000 K für 1919 zu bewilligen. 


Die Kleinasiatische Kommission hat das w. M. Hotrat 
Emil Reisch zu ihrem Obmanne gewählt, desgleichen die 


Kommission für die mittelalterlichen Bibliothekskataloge das 
w. M. Hofrat E. v. Ottenthal. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Denkschriften, 62. Band, 2. Abhandlung: Über Form und Gebrauch der 
griechischen Lehnwörter in der koptisch-saidischen Apophthegmen- 
version. Von Theodor Hopfner. (Preis K 9.—.) 


Sitzungsberichte, 187. Band, 2. Abhandlung: Beiträge zur Volkskunde aus 
dein Gebiet der Antike. Von Ludwig Rader mach er. (Preis K 7. — ^ 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre. 1919. Nr. IL 


— 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 16. Januar. 


Der vorsitzende Alterspräsident, Hofrat V. Ritter v. Jagić, 
gedenkt des schweren Verlustes, den diese Klasse durch das 
am 12. Januar erfolgte Ableben ihres wirklichen Mitgliedes, 
Hofrates Prof. Dr. Adolf Bauer, erlitten hat. 

Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileids 
von ihren Sitzen. 


Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, legt 
eine Abhandlung des k. M. Prof. Heinrich Schenkl vor, be 
titelt ‚Beiträge zur Textgeschichte der Reden des Themistios‘. 

Hiezu bemerkt der Verfasser vorläufig das Folgende: 

‚Die Abhandlung stellt sich die Aufgabe, die Geschichte 
der Reden des Themistios hinsichtlich ihrer Sammlung und An- 
ordnung von der Jetztzeit rückwärts bis ins Altertum zu ver- 
folgen. Die letzte Gesamtausgabe, von W. Dindorf im Jahre 1832 
besorgt, nach der heutzutage allgemein zitiert wird, hält sich 
an die in Harduins Text von 1684 getroffene Anordnung, die 
aber nur für die ersten 19 Reden eine chronologische ist, an 
die die 20. nur äußerlich angehängt ist, während die übrigen 
in derjenigen Abfolge, in der sie in den vorhergehenden Aus- 
gaben der Reihe nach veröffentlicht wurden, angereilit sind. 
Um die Entstehungsgeschichte dieser Anordnung aufzuhellen 
und insbesondere um festzustellen, welchen Anteil Petavius daran 
hat, mußte die Untersuchung über die Quellen der bisherigen 
Ausgaben und die Arbeitsweise der Herausgeber, die der Vert. 
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im XX. Bande der Wiener Studien mit noch unzureichenden 
Mitteln begonnen hatte, auf Grund einer umfassenden Material- 
sammlung neuerdings aufgenommen werden. Durch die hiebei 
gewonnenen Ergebnisse wird nicht bloß für die meisten Fragen 
der Überlieferung des Themistiostextes seit der Editio princeps 
Klarheit geschaffen, sondern auch manches Licht auf wichtige 
Punkte der Gelehrtengeschichte des 16. und 17. Jahrhunderts 
geworfen. Sodann wird durch genaue Beschreibung der maß- 
gebenden Handschriften die Grundlage für die Beantwortung 
der Hauptfrage nach der Anordnung des antiken Corpus der 
Themistiosreden, des gemeinsamen Archetypus der auf uns ge- 
kommenen Exemplare, beschafft. Es ergibt sich, daß dieser 
Archetypus in Bände (rduoı) abgeteilt war, die in verschiedener 
Reihenfolge vollständig oder auszugsweise abgeschrieben wur- 
den. Die Feststellung dieser Tatsache ermöglicht es, die stark 
abweichende Anordnung der Reden in den auf ins gekommenen 
Handschriften in ebenso befriedigender wie einfacher Weise zu 
erklären.‘ | 

Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Der provisorische Sekretär überreicht ferner eine Denk- 
schrift des akademischen Senates der Universität Innsbruck, 
betitelt: ‚Die Einheit Deutschtirols‘. 


Derselbe legt endlich die vom Kuratorium der Schwestern 
Fröhlich-Stiftung in Wien eingesandte Kundmachung vor 
über die im Jahre 1919 aus dieser Stiftung zur Verteilung ge- 
langenden Stipendien und Pensionen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche EEN werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 23, Januar. 


Der Vorsitzende, Hofrat Oswald Redlich, maclıt Mittei- 
lung von dem bereits am 20. November 1918 erfolgten, jedoch 
der Akademie erst jetzt bekanntgewordenen Ableben ihres 
k. M. Hofrates Prof. Dr. Johann Müller in Innsbruck. 

Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileids 


von ihren Sitzen. 


Der prov. Sekretär, Prof. L. Radermacher, legt die 
Pflichtexemplare des mit Unterstützung der Akademie ge- 
druckten Werkes vor ‚Salzburger Urkundenbuch. III. Band: 
Urkunden von 1200—1246. Gesammelt und bearbeitet von 
Abt Willibald Hauthaler O. S. B. und Franz Martin. Her- 
ausgegeben von der Gesellschaft für Salzburger Landeskunde, 


Salzburg 1918‘. 


Der prov. Sekretär überreicht den nachstehend abge- 
druckten ‚Vorläufigen Bericht des Obersten Maximilian von 
Groller über die im Jahre 1918 im Lager von Lauriacum 
ausgeführten Grabungen der Limeskommission‘. 

Der Bericht lautet: 

‚In der Prätentur des Lagers Lauriacum liegen einige 
Grundstücke, welche teils wegen ihrer geringen Ausdehnung, 
teils aus wirtschaftlichen Gründen nur je nach mehreren Jahren 
halbe Brache halten, also nur in diesen Jahren für Grabungen 
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zugänglich sind. Sulche Gelegenheit muß auch dann ausgenützt 
werden, wenn die Durchforschung gerade nicht in den all- 
gemeinen Plan der Grabungen paßt. 

Ein Teil einer derartigen Parzelle hat sich heuer darge- 
boten; sie wird als „lirster Teil“ der Grabungen 1913 nach- 
stehend besprochen. Ihre Bearbeitung wurde ım Monate Juli 
ausgeführt. Eine zweite Parzelle in der durchschnittlichen 
Größe eines Jahres-Arbeitsgebietes wurde anschließend an die 
Grabungen der Jahre 1914 und 1917 gepachtet und von Mitte 
Juli an bis Ende September durchgegraben: die Schilderung 
der hier erzielten Ergebnisse enthält der „Zweite Teil“ dieses 
Berichtes. 

Endlich werden im „Dritten Teil“ die Lagerstraßen und 
ein nicht verbauter Platz besprochen. 


Erster Teil. 


Lings des Südwestrandes der das Lagerterrain durch- 
ziehenden Kisenbahnanlage liegt ein schmaler, ziemlich unregel- 
mäßig geformter Ackerstreifen, der, an seiner andern Seite 
von einem mehrfach gekrümmten Feldwege begrenzt, nirgends 
breiter ist als 15m. Die Durchforschung dieses kleinen Boden- 
stückes war seit langem erwünscht, weil in selbem der Ab- 
schluß zweier früher aufgedeckten Objekte liegt. 

Wie sich aus dem theoretischen Lagerplan ergibt, war die 
Flucht der vier an der Prätorialfront gelagerten Kohorten- 
kasernen während des Lagerbestandes in der Mitte durch die 
Prätorialstraße unterbrochen; heute ist das Gelände, welches 
die Reste der Kasernenbauten bedeckt, zweimal durchbrochen: 
einmal durch die breite Anlage der Westbahn, dann durch eine 
Gruppe von Gehiften mit den zu ihnen gehörigen Gärten und 
Hausgründen. Zwischen diesen beiden rezenten Bauanlagen 
liegt das Grabungsfeld des „Ersten Teiles“. 

In diesem war also der einzige Teil der Kasernen zu 
suchen, der überhaupt noch für Untersuchungen zugänglich 
war, und ist in demselben auch tatsächlich die noch fehlende 
Ergänzung der Kasernenbauten aufgedeckt worden; sie sind 
nach topographisch-konstruktiver Ermittlung noch knapp an 
der Scheide der beiden Lagerhälften, und zwar in der linken 
derselben gelegen. 
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Bei der ganz unregelmäßigen Form des verfügbaren 
Raumes und seiner schrägen Richtung gegen die Hauptaxen 
der 1905 jenseits der Eisenbahn aufgedeckten Kasernen ist es 
nicht leicht, die wenigen und kurzen Mauerzüge der Grabung 
1915 mit dem Plane der anderen Kasernen in bestimmten bau- 
lichen Zusammenhang zu bringen; sicher ist nur, daß sie der 
zweiten Koliortenkaserne (von der linken Prinzipalfront an ge- 
zählt) angehören und in dieser der zweiten und dritten, viel- 
leicht zum Teil auch noch der Dislokation der vierten Centurie 
beizuzählen sind. Glücklicherweise konnte noch bei Æ die 
Ecke der Zweicenturienkaserne und ein Straßenkörper erreicht 
werden, welche Punkte vorstehende Definition sicher begründen. 

Über das ergrabene Baudetail ist nur wenig zu sagen. 
Soweit die Beschränktheit des Feldstückes und die starke Zer- 
störung der Baureste ein deutliches Bild geben, zeigt dieses die 
kleinen Raumeinheiten, wie in den Kasernen jenseits der Eisen- 
balın, von denen ein sehr kleines Zimmer mittels eines Flächen- 
hypokaustum unterheizt war; von letzterem sind noch die aus 
Ziegeln hergestellten Suspensurpfeiler in halber Höhe erhalten. 

Der Erhaltungszustand dieses Kasernenteiles ist cin sehr 
ungleichmäßiger, indem nebst erwähntem Hypokaustum stellen- 
weise noch etwas vom aufgehenden Mauerwerk stehen geblieben 
ist, während meist nur die Kieselfundamente erhalten sind, hie 
und da auch diese fehlen und selbst die Fundamentgruben zer- 
stört sind. 

Das zweite der zum vorläufigen, einseitig begrenzten Ab- 
schluß gebrachten Bauobjekte ist das geräumige, im Jahre 1916 
angegrabene und als Magazin oder Stallung angesprochene Ge- 
bäude; es ist in der beiliegenden Planskizze mit C bezeichnet. 
In genanntem Jahre konnte nur die nordwestliche Ecke des- 
selben aufgedeckt werden; heuer wurde der nordöstliche Ab- 
schluß hergestellt, also auch die nördliche Gebäudeecke erreicht. 
Trotzdem die ganze Südseite des Baues durch die oben erwähnte 
Gruppe von Gehöften wohl für immer der Aufdeckung entzogen 
ist, läßt sich nunmehr die Anlage hinlinglich genau erkennen 
und bleibt nur ihre Längenerstreckung ungewiß. 

Ein geräumiger Hof ist an zwei Seiten von dreifluch- 
tigen Trakten umgeben, die aus schmalen langen Korridoren 
bestehen, die nur an zwei Stellen durch Quermauern abgesperrt 
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sind, sonst aber in der ganzen Ausdehnung je einen einzigen 
Raum bilden, wodurch ihre Eignung zu Wobnzwecken aus- 
geschlossen erscheint. Die nordöstliche Seite des Hofes schließt 
eine einfache Mauer ab, in der also die Einfahrt in das Innere 
gelegen haben muß. 

Von den in dieser Gegend der Grabung angeschnittenen 
Straßen wird im .Dritten Teil“ die Rede sein. 

Unter den Kleinfunden des Ersten Teiles der heurigen 
Grabungen, welche infolge der weitgehenden Zerstörung der 
Bauten sehr arm austielen, ist ein verhältnismäßig großes, gut 
erhaltenes Bruchstück jener zierlichen, Metall nachahmenden 
Tongefäße zu bemerken, welche zuerst in Carnuntum in den 
Gräben der XV. Legion auftreten, also dem ersten Jahrhundert 
u. Ä. angehören. 


Zweiter Teil. 


Im Jahre 1914 haben es die Anbauverhältnisse nicht zu- 
gelassen, an früher ausgeführte Grabungen fortsetzend anzu- 
schließen, es mußten vielmehr einige angrenzende Parzellen 
übersprungen und späterer Zeit vorbehalten werden. Dies konnte 
sukzessive in den Jahren 1915—1917 nachgeholt werden, so 
daß im Jahre 1918 die nunmehr geschlossene Reihe fortgesetzt 
werden konnte. 

Als erstes Ergebnis erfolgte die Aufdeckung der Reste 
der Umfassungsmauer in einer Vollständigkeit wie bisher noch 
nirgends; nicht, nur daß die Mauerkrone in der ganzen Dicke 
von 2۰20 m zutage kam und die angewandte Mauertechnik klar 
zu erkennen war, sondern daß auch der Aufzug des noch er- 
haltenen Mauerwerks in der Höhe von 0'70m nachgewiesen und 
überdies ermittelt werden konnte, daß als tragende Schichte 
dieses wuchtigen Bauwerkes der söhlig liegende Alluvialschotter 
des Mürenbodens gewählt worden war. ` ` 

An die Außenflucht der Umfassungsmauer schließt die 
chen liegende 7:°00m breite Berme an, welche unmittelbar in 
die Eskarpe des äußeren Wallgrabens übergeht; der innere 
Wallgraben fehlt. 

Das nächste Objekt bildet die Angularstraße, welche in 
gleicher Lage und Beschaffenheit wie in früheren Jahren die 
Umfassungsmauer begleitet. Gegen das Innere des Lagers fort- 
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schreitend, gelangt man aut rund 20m von der Umfassung auf 
das nächste Lagergebäude, an das sich in der Richtung gegen 
die Decumanstraße noch vier weitere anreihen. Da in der 
bisher durchforschten Area des Lagers nur sechs Kohorten- 
kasernen festgestellt worden sind, so wäre es naheliegend, in 
diesen Gebäuden eine weitere Kaserne zu vermuten, allein da- 
gegen tauchten alsbald Bedenken auf, da das erste Gebäude 
nur aus einer einzigen Zimmerflucht besteht, während nach 
dem bisherigen Schema der Kohortenkasernen eine zweifluchtige 
Centurienkaserne erwartet werden mußte. 


Der aufgedeckte Gebäudeteil nimmt die ganze Breite des 
Ackers — 23m — ein, setzt sich aber gegen Südwest in das 
benachbarte Feld fort. Weiterhin folgten zwei andere Gebäude, 
welche sich ganz nach dem Typus der Zweicenturienkasernen 
aus je vier Zimmerfluchten zusammensetzen, von denen einzelne 
Zimmer unterheizt waren. Den Schluß der Gruppe bildeten noch 
zwei Bauten, die je aus drei Fluchten bestehen. Dies gibt eine 
bedeutende Verschiedenheit verglichen mit dem Schema einer 
Kohortenkaserne, so daß diese Gruppe keineswegs zu den 
Kasernen gezählt werden darf. Vielmehr zeigt sie denselben 
Charakter der ungleichen Anlage der einzelnen Gebäude wie 
die Häuserinsel von sechs Gebäuden, welche 1913 in der 
rechten Lagerhälfte ausgegraben wurde, in welcher auch ein- 
und dreifluchtige Anordnung vorkamen, dem Kaserntypus 
widersprechend, welchem nur ‘zwei- und vierfluchtige Ge- 
bäude entsprechen. Erstere müssen also eine andere Be- 
stimmung gehabt haben, wie auch eines derselben als valetu- 
dinarium erkannt worden ist. 


Es hat somit den Anschein, daß diese beiden Gebäude- 
gruppen, zusammen elf Gebäude, ein Ganzes gebildet haben, 
wenn auch jedes einzelne einem besonderen Zwecke gewidmet 
war und das Ganze der Unterbringung der „Heeresanstalten“ 
diente. 


Dritter Teil. 


Sowohl im ersten als im zweiten Teile der Grabung sind 
Straßenzüge in verschiedener Ausdehnung angeschnitten wor- 
den; diese und ein freier Platz, auf welchem keine Lager- 
gebäude stehen, sind hier zu besprechen. 
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l. Zwischen den beiden Objekten des „Ersten Teiles“ ver- 
läuft eine Straße. welche nach ihrer örtlichen Lage nur als der 
mittlere Teil jenes Straßenzuges angesehen werden kann, der 
längs der südwestlichen Schmalseiten der vier Kohortenkasernen 
an der Prätorialfront, parallel zu dieser die ganze Breite des 
Lagers durchzieht. Sie beginnt in der Gegend des Turmes XIV 
und endet beim Turm V; im Plan ist sie als „Erste Quer- 
straße“ beschrieben. 

2. In vorstehende Straße mündet ein nur in ganz geringer 
Länge zugänglich gewesener Straßenkörper in beiläufig senk- 
rechter Richtung ein, und zwar bei der im Plane mit Æ be- 
zeichneten Gebäudeecke, von welchem schon im Ersten Teile 
Erwähnung geschehen ist. 

3. Ein ähnlich situierter Straßenzug wie der unter 1. 
genannte liegt in der Retentur des Lagers; er zweigt beim 
Turm XVIII von der linken Prinzipalfront ab und konnte, 
parallel mit der via quintana laufend, längs der nordöstlichen 
Schmalseiten der fünf Gebäude des „Zweiten Teiles“ verfolgt 
werden. Vom Gebäude V an gegen die Decumanstraße konnte 
der Straßenkörper nicht mehr sicher festgestellt werden, weil 
hier der Alluvialschotter in ganz geringer Tiefe das Liegende 
der rezenten Schichten bildet und auch die Straßenkörper im 
ganzen Lager aus solchem Schotter hergestellt sind, von dem 
sie sich habituell durch nichts unterscheiden. Auch waren in 
diesem Teile stehende Häuser und Gärten einer eingehenden 
Grabung im Wege. Es unterliegt aber nach der Richtung des 
sicher ermittelten Straßenteiles keinem Zweifel, daß er mit dem 
1913 aufgedeckten, beim Zwischenturm I der rechten Prinzipal- 
front beginnenden und fast bis zur via decumana verfolgten 
Straße zusammengehört. Diese Linie ist im Plane „Zweite Quer- 
straße“ benannt. 

4. Zwischen je zweien der fünf Gebäude der Grabung 
1915 liegt, von der Linie 3 abzweigend, je ein Straßenkörper, 
der den Höfen der Kasernen analog gelagert ist und in das 
benachbarte Feld weitergeht. 

Alle hier erwähnten Straßen sind, wie überhaupt alle 
Lagerstraßen, als einfache Schotterstraßen hergestellt. 

In den letzten Abschnitt der Grabung von 1918 reicht 
zum Teile noch der von Lagergebäuden freie Platz, welcher 
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in beiden Lagerhälften den ganzen Raum zwischen der via 
quintana und der „Zweiten Querstraße“ einnimmt und füglich 
als reservierter Bauplatz aufzufassen ist; er ist in der linken 
Lagerhilfte gegen Nordwest von dem Gebäude A der Jahre 
1914 und 1916 begrenzt. Auf dem 1918 durchgegrabenen Teile 
dieses Platzes wurden nur mehr oder weniger gut erhaltene 
Reste von drei Hypokausten bloßgelegt, welche zu jener Gat- 
tung kleiner, nur aus einem einzigen, stets unterheizten Raume 
bestehenden, sehr spätzeitigen Häuschen gehören, welche auf 
allen von Lagergebäuden freien Plätzen, regellos verstreut, an- 
getroffen worden sind.‘ 

Das w. M. Hofrat Josef Seemüller erstattet den nach- 
stehend abgedruckten Tätigkeitsbericht der Kommission für das 
Bayerisch-Österreichische Wörterbuch. 

Der Bericht lautet: 

‚Der Anfang des Jahres 1918, der das Gebiet der Mund- 
art vom Feinde befreit sah und ungehemmten regelmäßigen 
Verkehr mit den Sammlern zu versprechen schien, mahnte zum 
Versuch, die durch viele Monate unterbrochene Versendung 
unserer Fragebogen wieder aufzunehmen. Im April sandten 
wir denn zugleich mit dem VI. Bericht über die Arbeiten des 
Jahres 1917 an 123 Sammler, auf deren Mitarbeit wir noch 
hoften konnten, ein Rundschreiben, in dem wir unsere Absicht, 
die Sammeltätigkeit neu zu beleben, aussprachen und uns Nach- 
richt erbaten, ob den Empfängern Zusendung neuer Frage- 
bogen erwünscht sei. Auf Grund zustimmender Außerungen 
verschickten wir dann am 10. Mai die Bogen 38 und 39 
(Schneiderei) an 78 Sammler, am 27. Juni Bogen 40 und 41 
(Kleidung) an 76 und am 5. September Bogen 42 und 43 (Be- 
wegung) an 39 Sammler. Auf Bogen 38 kamen uns im Laufe 
des Jahres von 36 Sammlern Antworten zu, auf Bogen 39 von 
34 Sammlern, auf die Bogen 40 und 41 antworteten 37. Die 
Beantwortung der beiden im September ausgegebenen Bogen 
fiel aber bereits in die Zeit der überwältigenden, den Staat 
und jeden Einzelnen tief erschütternden Ereignisse, die be- 
greiflicherweise Arbeitsmöglichkeit und wohl auch Arbeitsfreude 
hemmten. Immerhin haben wir auch auf Bogen 42 und 43 von 
29, bzw. 22 Sammlern Antworten erhalten. Es braucht kaum 
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gesagt zu werden, daß, was in den nächsten Monaten folgte 
— die Unterbindung des freien Verkehrs mit nördlichen und 
südlichen Gegenden der Mundart — die weitere Versendung 
von Fragebogen vorläuhg unterbrochen hat. Sind heute aber 
aucli die politischen Grenzen im Norden und im Süden um- 
stritten — die mütterliche Mundart bleibt lebendig und wird, 
so vertrauen wir, das Band bleiben, das die Sammler in Nord 
und Süd wieder zu gemeinsamer Arbeit am Wörterbuch ver- 
einigen wird. 

Dankbar nennen wir hier die Namen derer, die, jenem 
unserem Rundschreiben Folge leistend, neue Fragebogen wünsch- 
ten und beantworteten, der Frauen und Herren: Beamter Bern- 
hard Anders (Pottendorf Nö), Pfarrer Joh. Andraschko 
(Schönberg Bö), Beamter Jakob Brunswick (Wien), Arbeiter 
Karl Buchmayr (Windegg Oö), Beamter Franz Danninger 
(Pulgarn Oö), Schuldirektor Flor. Eibensteiner (Pabneu- 
kirchen Oö), Landwirt Franz Frasl (Radschin Nö), Lehrer 
Joh. Freiberger (Purgstall Nö), Förster Fritz Friedrich 
(Pleil-Sorgental Bö), Beamter Peter Gamper (Schlanders T^, 
Domvikar Christian Greinz (Salzburg), Dr. Otto Hamann 
(Michaelnbach Oö), Landwirt Franz Ile (Kuschwarda Bö), 
Pfarrer Michael Juffinger (Kundl T), Marie Kapfinger 
(Kufstein T), Marianne Krötschmann (Ybbs Nö), Beamter 
Matthäus Lang (Kumrowitz M), Beamter Franz Lenz (Sonn- 
berg Bö), Dr. Karl Liebleitner (Horn und Umgebung‘, 
Schriftsteller Alfred Maderno (Marburg St), Prof. Dr. Oswald 
Menghin (Meran T), stud. phil. Jos. Mind] (Harrern Oö‘, 
Oberlehrer Joh. Oertel iNeuberg b. Asch Bö), Beamter Al- 
fred Pecher (Dobrzan Bö), Schriftstellerin Klara Pölt-Nord- 
heim (Sarntal T), Prof. Dr. S. M. Prem (Wildschönau T>. 
Dechant Franz Riedling (Fratres Nö‘, Schriftleiter Anton 
Schacherl (Plattetschlag Bö), Prof. Dr. Jos. Schatz (Imst T), 
Prof. Rudolf Sinwel (Schwoich T), P. Anselm Sparber (Stilfes 
b. Sterzing T), Leopoldine Swoboda (Traun Oö und Hohen- 
furt Bö), Schulrat P. Adjut Troger (Fieberbrunn T), Guts- 
besitzer Peter v. Troyer (Stainz St), Dr. Michel Urban (Plan 
Bö), Regierungsrat Georg Weitzenböck (Mühlheim Oö, 
Pfarrer Vinzenz Weninger (Schottwien Nö), Schulleiter Jos. 
Wichtl (Jahrings Nö). 
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Nicht minder dankbar nennen wir die Namen jener Samm- 
ler, die uns im abgelaufenen Jahre Antworten auf ältere, z. T. 
schon vor Jahren ausgegebene Fragebogen eingesandt haben: 
Lehrer J. Oberleitner, Thening Oö (Bogen 8—12 und 23); 
Lehrer M. Bily, Reidling Nö (Bogen 22—24); Pfarrer O. Pi- 
ringer, Großpold in Siebenbürgen (Bogen 23—30); Schul- 
direktor Flor. Eibensteiner, Pabneukirchen (Bogen 5 und 6); 
phil. Jos. Mind], Harrern Oö (Bogen 7, 8, 12, 13, 15, 16, 36, 
3%); cand. phil. Theod. Chmela, Ottau Bö (Bogen 2, 3, 5); 
Dr. Elisabeth Reiniger, Sangerberg Bé (Bogen 36, 37); Feld- 
kurat Herm. Mang, Schlanders T (Bogen 26, 27); Gutsbesitzer 
Peter v. Troyer, Stainz St (Bogen 36, 37); Schulleiter Jos. 
Wichtl, Jahrings Nö (36, 37); Beamter F. Danninger, Pul- 
garn Oö (36, 37); Dr. Jos. Röd, Kiens T (30); Landwirt Franz 
Frasl, Radschin Nö (24, 25); Anna Fischer, Neumark Bö 
(36, 37); Beamter Peter Gamper, Schlanders T (56, 37); Be- 
amter Alfr. Pecher, Dobrzan Bö (36, 37); Marianne Krötsch- 
mann Linz Oö (30). 

Von den Vormerkblöcken (zur Aufzeichnung gelegentlich 
gehirter mundartlicher Wörter und Wendungen) haben Gebrauch 
gemacht: Regierungsrat G. Weitzenböck, Graz (in ihrer 
Reichhaltigkeit und sorgsamen Transkription besonders wert- 
volle Mitteilungen aus steir. und oberösterr. Mda.); Schriftsetzer 
Val. Friedl, Graz; Beamter M. Lang, Kumrowitz M; phil. 
Theodor Chmela, Ottau Bö; Gutsbesitzer v. Troyer, Graz; 
Sidy Metschelmeyer, Od. 

Ferner wurden unsere Sammlungen in anerkennenswerter 
Weise vermehrt durch die Herren und Frauen: Dr. Michel 
Urban (Redensarten und Sprichwörter in Planer Mda. mit 
besonderer Rücksicht auf mundartliche Fremdwörter); Lehrer 
J. Oberleitner (Abschrift seines Glossars oberösterr. Mund- 
artwörter); Prof. Karl Loitlesberger, Gmunden Oö (ober- 
österr. Pilanzen- und Tiernamen, ein altes Krippenlied); Pfarrer 
Dr. Anton Hrodegh, Schwarzau im Geb. Nö (Wörter aus der 
dortigen Mda.); Pfarrer Joh. Andraschko, Bölhm.-Röhren 

Io (Kinderreime und verschiedene volkskundliche Mitteilun- 
gen); Franziska Bertl, Reichgruben Nö (Bauernsprüche und 
Wetterregeln}; Marie Luise Huber, Bad-Fusch Sa (Pflanzen- 
namen aus dem Fuschertal, Lichtbilder von Fuscher Bauern- 
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höfen, Backöfen, Bäckergeräten, dem „Mannerleutklopfer *): 
Dr. Jos. Metzler, Innsbruck (Antwort auf die Glocken-Um- 
frage, Wörter aus Tiroler Mdaa.); Präparator Wilh. Engl, Wien 
(Ausdrücke der österr. Donauschiffer); Leopoldine Swoboda. 
Traun Oö (außerordentlich reichhaltige Mitteilungen volkskund- 
lich wichtigen Wortschatzes). Aus dem Nachlasse des Herrn 
Dr. Gust. Habermann fiel uns ein reichhaltiges Egerländer 
Glossar zu. 

Besonderer Erwähnung und Hervorhebung bedarf der Bei- 
trag, den uns Universitätsprofessor Josef Schatz zuwandte: 
in mehr als 6400 Zetteln den bairischen Wortschatz althoch- 
deutscher Zeit. 

Von mittelhochdeutschen Denkmälern wurden exzerpiert: 
„Dietrichs Flucht“ und ,Rabenschlacht* von stud. phil. Ober- 
leutnant Rud. Kulhavy und das „Egerer Fronleichnamsspiel“ 
von stud. phil. Anton Klitzner. 

Segen- und Zaubersprüche sandten Pfarrer Dr. Anton 
Hrodegh und Dr. Jos. Metzler, letzterer als Beiträge aus 
alten Prozeßakten. | 

Um die Sammlung der Soldatensprache hat sich Feuer- 
werker Hans Trybon als Mitarbeiter Dr. Steinhausers 
verdient gemacht. Ausdrücke, die während der Kriegszeit ins 
Volk drangen, teilte Pfarrer Andraschko, unser nimmer- 
müder Gewährsmann, mit. 

Durch den Tod haben wir im Laufe des Berichtsjahres 
verloren die Sammler: Förster M. Bognermayr, Redltal Oö; 
Dr. Gustav Habermann, Eger Bö; Lehrerin Bertha Kotschy, 
Leoben St; Pfarrer Franz Stadler, Groß-Wetzdorf Nö; Lehrer 
Karl Milleder, Buchers Bö. Wir bewahren ihnen dankbares 
Andenken. 

Gestaltete sich der Verkehr zwischen Kanzlei und 
Sammiern lebhafter als im Vorjahr, so stand ihm noch immer 
nur eine durch den Krieg verminderte Zahl von Arbeitskräften 
der Kanzlei gegenüber, die jetzt neben ihren sonstigen Aufgaben 
diesem dichteren Verkehr gerecht zu werden hatte. Die Arbeits- 
leistung im inneren Kanzleibetrieb konnte daher trotz der 
Hingebung, mit der Dr. Pfalz sich ihm widmete, nicht ge- 
steigert werden. Die Wiederaufnahme der Arbeiten eines 
Assistenten durch Dr. Walter Steinhauser, der im November 
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als Hauptmann aus dem Heeresverbande schied, erfolgte erst am 
1. Dezember und bei der Kürze der Zeit konnte durch diese 
warm bewillkommte Vermehrung der wissenschaftlichen Kanzlei- 
kriifte das Gesamtergebnis der Arbeiten nicht mehr sonderlich 
beeinflußt werden. 


Für die im Vorjahr auseetretene Kanzleigehilfin Frau 
D D 
L. Kohl haben wir seit Februar 1918 in Frl. Paula von 
Hummel vollwertigen Ersatz gefunden. 


Infolge der Kohlennot sind wir seit 9. Dezember ge- 
zwungen, den Aufenthalt in den Kanzleiräumen auf zwei Tage 
der Woche einzuschränken, und wenn auch die Arbeiten von 
den Assistenten und der Kanzlistin zu Hause fortgeführt werden, 
so wirkt diese notgedrungene Beschränkung des gemeinsamen 
Arbeitens doch in gewissem Maße hemmend. 


Die Ausarbeitung von Synonymenzetteln, das Lemmati- 
sieren und das Kinreihen der lexikalischen und Hilfszettel in 
den Hauptkatalog wurde fortgesetzt. Zu den 127 bereits vor- 
handenen Synonymenzetteln hat Dr. Pfalz 45 neue ausge- 
arbeitet! Für den Hauptkatalog konnten bearbeitet und in 
ihn eingereiht werden: 22.066 lexikalische Zettel, die uns als 
Antworten auf Fragebogennummern zugekommen waren, und 
D66 lexikalische Zettel, die aus Vormerkblicken gewonnen 
wurden, zusammen also 22.632 lexikalische Belegzettel. Dazu 
wurden 2752 Hilfszettel eingelegt, so daß der Hauptkatalog 
im ganzen um 29.384 Zettel vermehrt worden ist. In ihm sind 
denn nunmehr 111.072 Zettel zu ungefähr 13.000 Hauptstich- 
wörtern vereinigt. Im Berichtsabschnitt lemmatisiert, aber noch 
nicht in den Hauptkatalog eingereilt, wurden außerdem 
6297 Belegzettel aus Fragebogenbeantwortungen und 1552 aus 
Vormerkblöcken sowie aus Aufzeichnungen, die Dr. Steinhauser 
gelegentlich der Kundfahrt nach Oststeier (1913) angelegt hatte. 

Einen großen Teil der Arbeitszeit der Kanzleigehiltin 
beanspruchte das Einordnen einlangender Fragebogenbeant- 
wortungen und das Ausschreiben überfüllter Sammlerzettel. So 
wurden die Zettel, die uns auf den 7. und 12. Fragebogen 
eingeliefert worden waren, alle durchgesehen und wo es nötig 
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war, ausgeschrieben, in gleicher Weise Teile der Antwortzettel 
auf die Bogen 5, 5, 8 und 15. 

Außerdem wurden von der Kanzleigehilfin unter Anleitung 
des Assistenten die mundartlichen Wörter aus Franz Höfers 
Volksnamen der Vögel und aus Beekers Der Ötscher und sein 
Gebiet exzerpiert. Im Anschluß daran setzte Dr. Pfalz die im 
Vorjahr begonnene Synonymik der Pflanzennamen fort und 
begann damit, eine Synonymik der Vogelnamen anzulegen. 
(Diese Listen werden Vervollständigung erfahren durch die in 
der Wiener zovlogisch-botanischen Gesellschaft von Professor 
O. Abel angeregte Sammlung der Tier- und Pflanzennamen, 
deren Benützung uns in Aussicht gestellt worden ist.) 

Schließlich wurde das Register zu den in unseren Frage- 
bogen angeführten Wörtern weiter vervollständigt, so daß es 
gegenwärtig rund 12.400 Stichwörter aufzälılt. 

Von den außerhalb der Kanzlei tätigen ständigen wissen- 
schaftlichen Mitarbeitern stand auch im Jahre 1915 nur 
Prof. Lessiaks unentbehrliche Kraft zu Gebote; Dr. Dietrich 
von Kralik wurde erst im Dezember vom Kriegsdienste frei. 
Für 1919 dürfen wir denn auf die Wiedervereinigung der 
wissenschaftlichen Helfer hoffen, die vor dem Kriege sowohl 
außer- als innerhalb der Kanzlei am Werke tätıg waren. 

Der Obmann der Kommission hatte schon im Jahre 1917 
umfänglichen Stoff zu neuen Fragebogen, und zwar zu den 
Ausdrücken für „Bewegung“ gesammelt; dieser wurde im 
Verein mit Prof. Lessiak und Dr. Mausser zu 11 Fragebogen 
geordnet, die im Berichtsjahre in Druck gelegt worden sind. 
Das halbe Hundert fertiger Fragebogen ist damit überschritten. 

Zur Entlastung des Obmannes ist die Fortführung der 
Reihe Prof. Lessiak übergeben worden. Er hat neue Bogen 
über „Das Jahr“ (seine Ab- und Einschnitte), „Zeit“, „Farbe“ 
bereits entworfen. Sowohl der Umfang noch nicht abgefragten 
Stoffes, als die empfindlichen Unterbrechungen der Bogenver- 
sendung während der Kriegszeit (und auch jetzt noch wiihrend 
der wirren politischen Verhältnisse), raten uns, die verkürzende 
Metliode in Gestaltung und Anordnung der Fragen fortzusetzen, 
die schon in den Bogen „Bewegung“ eingeschlagen war. Sie 
stellt erhöhte Anforderungen an die Sammler, weil die einzelne 
Frage nunmehr oft umfänglicheren Sprachstoff zusammentaßt 
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und seine Auseinanderlegung dem Sprachreichtum und dem 
Nachdenken des Sammlers in stärkerem Maße überlassen bleibt 
als früher. Wir stellen an unsere schon vielverdienten Sammler 
die warme Bitte, unsere Hoffnungen in dieser Beziehung noch 
zu übertreffen! 

Zu Anfang des Jahres 1918 taten wir Schritte, um die 
Anwesenheit von Kriegsgefangenen aus den deutschen Sprach- 
inseln Oberitaliens für mundartliche Beobachtungen zu benützen. 


Erst zu Ende des Sommers — sozusagen in letzter Stunde, 
wie die späteren Ereignisse lehrten — führten sie zu einem 


Ertolg. Die Erkundungen hatten ergeben, daß nur im Gefangenen- 
lager Mauthausen geeignete Personen, und zwar aus Bladen 
(Sappada) und den Sieben Gemeinden, zu finden und zu ver- 
nelımen seien. Dort haben unsere Beauftragten — Professor 
Dr. Lessiak als Leiter, Assistent Dr. Pfalz und stud. phil. 
Eberhard Kranzmayer — im September einen Bladner und 
vier Leute aus dem Gebiete der Sieben Gemeinden (Rowan 
[Roana] und Vüsche [Foza]) vernommen. Der einzige Bladner 
— ein zweiter hatte sofort die Vernelimung abgelehnt — erwies 
sich nur anfangs willfährig, entzog sich dann aber weiteren 
Beobachtungen. Von zimbrischer Rede konnten jedoch 11 Phono- 
gramme aufgenommen und außerdem zahlreiche Einzelwörter 
aufgezeichnet werden. 

Zimbrischen Sprachstoff hat ferner stud. phil. Kranz- 
mayer vom Munde eines in Klagenfurt in Spitalspflege be- 
findlichen Gefangenen gesammelt. 

Prof. Lessiak endlich hat, von Herrn Kranzmayer 
begleitet, im September die Sprachinseln Zarz in Oberkrain 
und Deutschrut im Görzischen bereist, um seine vor Jahren be- 
sonnene Aufzeichnung dieser fast gänzlich slowenisierten Außen- 
orte abzuschließen. Ausführlichere Mitteilungen über diese Fahrt 
wie über die Mauthausener Aufnahmen enthält der im Anzeiger 
der phil.-hist. Klasse (Nr. XXIII, 1918) veröffentlichte Bericht. 

Die Vorarbeiten für das Wörterbuch, die nicht nur in den 
Wortschatz, sondern auf Schritt und Tritt in die Sprachge- 
schichte, die Bedeutungslehre, die Laut- und Wortgeographie 
hineinführen, erzeugen mannigfache Sonderuntersuchungen, die 
in näherer oder entfernterer Beziehung zur Hauptaufgabe stehen 
und ihr zugute kommen, oder setzen solche voraus: die Wörter- 
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buchkommission hat beschlossen, einschlägige Forschungen als 
„Beiträge zur Kunde der bayerisch-österreichischen Mundarten“ 
herauszugeben: deren 1. Heft (mit zwei Abhandlungen von Dr. 
A. Pfalz) ist bereits erschienen. (Den Sammlern, die es wün- 
schen, steht es unentgeltlich zu Gebote.) 

Auch im Jahre 1918 hat unser Unternehmen Subvention 
durch den regierenden Fürsten von und zu Liechten- 
stein, durch den Landtag des Landes Kärnten, durch die 
Gesellschaft zur Förderung deutscher Wissen- 
schaft, Literatur und Kunst in Böhmen erfahren. Auch die 
Unterrichtsbehörde hat ihm wieder Subvention gewährt. 
Die Kommission dankt aller diesen Förderern aufs wärnıste. 
Besonderen Dank gebührt dem Gemeinderat der Stadt 
Wien, der trotz den sehwierigen Zeitläufen den im Jahre 
1912 und dann ab 1913 für fünf Jahre bewilligten Betrag im 


abgelaufenen Jahre wiederum für weitere fünf Jahre gewährt 


und dadurch ermutigendes Zeugnis für die Heimatsbedeutung 
des Werkes gegeben hat. 
+ * 
* 
Als Anhang zu diesem Berichte legt der Obmann der 
Wörterbuchkommission folgende Abhandlung des Assistenten am 
bayerisch-österreichischen Wörterbuch, Dr. Anton Pfalz, vor: 


Synonymenzettel und Bedeutungslehre. 


Schon im ۷1. Bericht wurde darauf hingewiesen, daß nur 
die wenigsten Synonyma völlig gleichbedeutend sind, daß sie 
vielmehr in den meisten Fällen sich durch den Gefühlswert, 
der jedem Worte anhaftet, voneinander unterscheiden und daß 
die Wahl eines bestimmten Ausdrucks von der Stimmung des 
Sprechers abhiingt, der mit der Benennung des Gegenstandes 
oft zugleich ein Werturteil abgibt. Hier soll nun an einigen 
Beispielen die Fruchtbarkeit unserer systematischen Synonymik 
für die Bedeutungslehre gezeigt werden. Dabei wird sich 
mehr als im Aufsatze des Vorjahres der Reichtum der öster.- 
bair, Mundart an sinnverwandten Wörtern enthüllen, da die 
Beschränkung auf Gausynonyma entfällt und auch die allge- 
meinen Synonyma (vgl. VI. Ber., S. 16) in die Betrachtung ein- 
bezogen werden. Da es auch in diesem Zusammenhang nicht 
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auf den schriftlichen Ausdruck mundartlicher Lautungen an- 
kommt, werden auch hier die einzelnen Wörter wieder im Sinne 
des etymologischen Systems umgeschrieben, das uns bei der An- 
setzung der Stichwörter leitet.! 


Die Synonyma haben vorwiegend bildlichen Charakter, 
sie sind großenteils verkürzte Vergleiche, bei denen schließlich 
das Verglichene an die Stelle des zu Vergleichenden tritt: ein 
Mund wie ein Schnabel, d. h. ein Mund, der entweder spitz 
nach vorne zu läuft und so durch seine Gestalt Ähnlichkeit 
mit einem Schnabel besitzt, oder der sich beim Reden und 
Iissen rasch bewegt, wie der Schnabel eines körnerpickenden 
Vogels, oder der sich durch vorlaute Reden bemerkbar macht, 
wie ein kecker Sperlingsschnabel, ein solcher Mund wird dann 
schlechthin ein Schnabel (in M auch das Geschneblecht) genannt. 
In vielen Fällen ist der volle sprachliche Ausdruck des Ver- 
gleichs noch, bzw. auch üblich: ein Maul wie Eine Riitsche(n), 
‚wie eine Dréckschliiudern) besagt natürlich ebensoviel wie bloßes 
Jeätsche(n), Dröckschläuder(n) als Synonymon für Mund. 

Betrachtet man von diesem Gesichtspunkt aus die sinn- 
verwandten Wörter für Mund, so ergibt sich, daß sie 
einerseits an die Gestalt des Mundes, anderseits an seine Funktion 
als Sprech- und Eßwerkzeug geknüpft sind. Da es ferner für 
den Charakter des Menschen bezeichnend ist, wie er spricht 
und ißt, werden gewisse Synonyma nicht nur als sinnverwandte 
Ausdrücke für Mund gebraucht, sondern auch zur Bezeichnung 
eines mit bestimmten Ligenheiten begabten oder behafteten 
Menschen verwendet, so daß z. B. eine Levitsche(n), eine Pröchel, 
cine Farfel,eine Dräekschläuder(n) nicht bloß einen geschwätzigen, 
bzw. bösartig tratschenden Mund bezeichnen, sondern auch 
unter Umständen eine solche Person. 


Von der Gestalt des Mundes leitet sich denn ab das 
Synonymon: (der) Fotz, ursprünglich einen Mund mit auffallen- 
der, starker Lippenbildung bedeutend (vgl. die Redensarten 
einen Fotz machen beleidigt sein, dën Fotz hengen lien betrübt, 
verzagt sein), dann als derber Ausdruck für Mund überhaupt 
üblich. Die Derbheit des Wortes Gosche(n) verstärkend erscheint 


' Die Abkürzungen Nö, Sa, Bö, St usw. bedeuten wieder Niederösterreich, 


Salzburg, Böhmen, Steiermark usw. 
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Fotz als Bestimmungswort in der Zusammensetzung Fotzgoscheínì). 
Mit Fotzmaul bezeichnet man eigentlich den an Fleischbildung 
reichen Mund des Rindes (besonders in T, Oö, Bö), überträgt 
das Wort von daher auf Menschenmund und gebraucht es 
schließlich als Schimpfwort (z. B. Taufers T). Das Femininum 
Fotze n), dessen Bedeutung Tiermaul allgemein üblich ist, hat 
denselben derben Nebensinn wie das männliche Fotz. Seine 
Verkleinerung Fötzelein wird aber kosend gebraucht. Aus der 
Bedeutung Tiermaul erklärt sich seine Übertragung auf einen 
Mund mit auffallend unschönen Lippen. Fratschen) w. CT), 
Frötsche(n) w. (Bö) meint einen weinerlich verzogenen Mund. 
Es liegt nahe, an Zusammenhang dieses Wortes mit /ratze zu 
denken. Das im Egerland übliche Femininum Zrotschein) (ge- 
sprochen frotin, fruotsn), das dort als derber Ausdruck für 
Mund gilt, wird aber kaum damit verwandt sein; vielleicht 
darf man es zum Zeitwort frotze/n stellen." Wo die etymo- 
logischen Zusammenhänge dunkel sind, läßt sich natürlich nicht 
mit Bestimmtheit sagen, wo die sprachschöpferische Phantasie 
angeknüpft habe. Wienerisches die (tschen bedeutet sowohl 
unschönen breiten als auch quatschenden Mund. Man wird den 
Ausdruck nicht vom Wienerischen dër Gätsch, unappetitliche 
dicke Flüssigkeit, zähe fließende Masse, und von gütschen, mit 
breiten Kaugeräusch essen, trennen können. (rätsch entsteht 
durch das Kauen von Speisen. Schmeller (I 965) denkt an 
Entlehnung aus dem Italienischen (cacio „Käse*), vgl. aber noch 
Pragerisches und auch Wienerisches (isch s. (Atndsyäsch, 
(rießßgäsch), aus tschech. kaše. Beleidigend ist in Südtirol das 
Femininum Zetsche (großer, häßlicher Mund), es kommt aber 
auch in der harmlosen Redensart čine Latsche machen ent- 
täuscht dreinschauen, vor. (Vgl. Schmeller I 1542 das Zw. 
latschen schlapp einhergehen und Latsche in der Bedeutung 
„eingetretener Schuh“.) Etymologisch nicht genau bestinnmbar 


1 Jn vielen Fällen läßt sich inlautendes ¢# aus Guttural + ts (durch Um- 
stellung > tsk > tšk, bezw. (ei erklären, z. B. zätschen zu ald. raskezzen, 
mda. »#yln „schwätzen“: fräfscheln „häufig fragen" zu *fragelzen u. m. a. 
(vgl. Lessiak. Paul und Braune, Beiträge 28, 135). In vielen Fällen ist 
diese Erklärung aber unsicher. Wir würden in den oben angeführten 
Wörtern einen Wechsel von te mit LG annehmen. Dazu vel. kärntnisches 
tron!$ „weinerlicher Mensch“. aber das Fem. brantsa; treimtsn „sich be- 
sudeln* und trenzen, 
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sind die in Nö üblichen verächtlichen Bezeichnungen Lensche(n), 
DPlensche(n) (weibl.) für Mund; die Aussprache ist Sn, pln. 
Zusammenhang mit Fleusche (s. Schmeller 1794) wäre möglich. 
Der Ansatz Lensche(n), I’flensche(n) ist eigentlich willkürlich, 
denn die mundartliche Lautung würde auch die Ansätze Lin- 
schein‘, Liensche(n), bez. Pflinschein), Pfliensche(n) rechtfertigen, 
ja auch Lünsche(n), Pflünsche(n) wäre nicht außer aller Mög- 
lichkeit. In solchem Falle bleibt nichts anderes übrig, als vor- 
läufig alle Möglichkeiten des Stichwortes aufzuführen. Tiro- 
lisches Prötsche (w.) für breiten Mund und auch solches Ge- 
sicht könnte mit Prägyer m., breites Holzstück oder Lappen 
an einem Stiel befestigt zum Klopfen von Kleidern, Erschlagen 
der Fliegen, zusammenhängen. Mit tirolischem prionke w. wei: 
nerliches Gesicht“ wird verwandt sein das oberösterrcichische 
Femininum Prientsche(n) (gespr. brendsn), in derber Ausdrucks- 
weise Mund bedeutend. Völlig zweifellos gehen von der äußeren 
Form des Mundes aus die Bezeichnungen Larfe(n) (w.), in 
Tirol in schmähendem Sinne für Mund gebraucht, Aachen für 
großen Mund. Hier ist auch wieder der metaphorische Charakter 
der Ausdrücke ganz deutlich, ebenso wenn man mit Küßel 
scherzhaft oder auch verächtlich den Mund bezeichnet. Wie 
bei. Joel so haben wir es bei Schnauzein), Selmaunzein), 
scherzhaft und verächtlich, und beim Femininum Schnude (Bö) 
ınit Ausdrücken zu tun, die ursprünglich Tiermaul bedeuten. 
Ein willkürlich verzogener oder auch von Natur verzerrter 
Mund heißt im Mittelbairischen verächtlich Zrrensche(n) w., 
das wohl wit trenzen (vgl. die Fußnote S. 20) „sich besudeln, 
Speichel fließen lassen“, zusammenzuhalten ist. Ein rüsselför- 
miger häßlicher Mund wird in T Tel m. genannt; das Wort 
bedeutet vielleicht ursprünglich Lippe: diese Bedeutung ist aus 
älterer Sprache belegt und heute noch in T durchaus lebendig. 
Gottscheeisches Prute w. für mürrisch verzogenen Mund stellt 
sich zu einem Eigenschaftswort prutecht „aufgedunsen“. In 
derber Rede kommen Loch s. und Lucke(n) w. vereinzelt in der 
Bedeutung Mund vor. 

Damit schließen wir hier die von der Gestalt des Mundes 
ausgehenden Benennungen und wenden uns der zweiten Gruppe 
von Synonymen zu, die den Mund hauptsächlich als Sprech- 
und Eßwerkzeug erfassen. Da sich nicht immer mit Sicher- 
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heit erkennen läßt, von welcher der beiden Tätigkeiten, des 
Sprechens oder des Essens, die Wortschöptung ihren Ausgang 
genommen hat, werden die Ausdrücke in eine einzige Gruppe 
zusammengefaßt. 

Wenn man in Oö den Mund einer keifenden, nörgeltrohen 
Person als Prëchel w. bezeichnet, so ist der Zusammenhang mit 
der Flachsbrechel deutlich. In St besitzt cin schwatzhafter, red- 
seliger Mensch eine /’rödel. das man zum Zw. prodeln, prödeli 
viel reden stellen wird. ‚Schillernd in seiner Bedeutung ist der 
Ausdruck P’rötladen (allgemein üblich, doch am häufigsten in No. 
Oö, St, Bö); er zielt zunächst auf die Gefräßigkeit scherzhatt- 
spottend, dann aber auch auf die Größe und Breite des nimmer- 
satten Mundes, in dem noch immer Brot Platz findet: er wird 
häufig als burschikos-soldatischer Ausdruck gefühlt, hat aber doch 
gelegentlich verächtlichen Sinn. Rein scherzhaft sagt man in K 
[inf Tir und in Nö und wohl auch sonst gelegentlich zu Kindern 
‚findest nit einhin ins Stadltor? oder mach das Füterkästlein ze! 
Aus der St und dem südl. Bö stammt in unseren Sammlungen der 
Ausdruck Farfel w. für den Mund eines schwatzhaften, nörgel- 
süchtigen Menschen, der es mit der Wahrheit nicht genau nimmt 
(vgl. dazu das Zw. furfeln „viel reden, dummes Zeug schwatzen“ 
und das Hauptw. Farfelein „einfältiges Frauenzimmer“). Derb 
und grob ist das Wort Fre A1 w., das auch Gesicht in diesem 
Sinne bedeutet [eine in die Frößen) geben). Scherzhaft gemeint 
ist das vereinzelt aus Linz gemeldete Fröjfsack m. Verächtlichen 
Sinn hat das in Südbö in der Bedeutung Mund übliche (refri. 
Kin schwatzhafter Mund heißt Ac pel w.; das Wort wird oft 
ganz harmlos und scherzhaft gebraucht [wie das Zw. bn p)eln]. 
Derbe und abfällige Bezeichnungen sind die Feminina ۸/٢۷۲۷۷ an), 
Iüter-, Frit, Menäschklappein). Olne weitere üble Neben- 
bedeutung benennt man im östl. Mittelbairischen einen schwatz- 
süchtigen Mund (und eine solche Person) mit Alep’prerretschein: w., 
Die Keme (gespr. kyot, kgui) bedeutet im Südbair. zunächst 
Kauwerkzeug, Kinn, dann auch großer Mund, böses Maul und 
hat leicht schimptenden Beiklang. Im Egerland kommt vereinzelt 
weibliches Ley per a) vor, z. B. in der Redensart: halt deine 
Jëp pern; man wird das Wort zum Zw. löp(piern „schlürfend 
saufen“ stellen. Wenn uns aus Bü das Femininum Lutter und 
Lappen) als verächtliche Ausdrücke für Mund berichtet werden, 
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so wird man sie mit den mit lép(pjern gleichbedeutenden und 
gewiß verwandten Zww. lappen und ahd. laffan zusammen- 
stellen (vgl. Schmeller 1 1496) und als weiteren Verwandten das 
bei Schmeller I 1451 angeführte Lefern „Hängemaul“ dazuzielin. 
Die Gottscheer nennen einen rasch und viel redenden Mund, 
bez. einen solchen Menschen eine ZLöpperlütze (oder -litze ?). 
Füterunserloch ist ein weit verbreiteter, leicht verächtlicher 
Ausdruck für Mund. Er dürfte nicht so sehr auf die Lippen- 
frömmigkeit zielen als auf die Bitte des Vaterunsers „gib uns 
heute unser tägliches Brot“, so daß wir darin also eine An- 
spielung auf die Gefräßigkeit zu sehen haben. Stadtmundartlich 
(Krems, Wien) ist Mölladen als scherzhafte Bezeichnung. Einen 
zahnlosen Mund nennt man in T (Kitzbühel) eine Mummel im 
Hinblick auf die mummelnde Kaubewegung. Wenn der Wiener 
den Mund scherzhaft Notuusyang nennt, so denkt er dabei an 
die Rolle, die der Mund bei Überfüllung des Magens manchmal 
spielt. Will man sich derb, verletzend, ja beleidigend ausdrücken, 
gebraucht man das Femininum /ippe(n); man trifft aber doch 
das Wort hie und da auch als Kosewort für Kindermund, und 
als Deminutivum Z*ippelein hat es durchaus kosende Bedeutung, 
wie auch (roschelein, Göschelein zärtlichen Sinn hat im Gegen- 
satz zu rohem Gosche(n). Scherzhaft gemeint ist die städtische 
Bildung Frippulatur. Harmlos plappernder Mund wird eine 
Plap(p)er(n), Plap(p)ermihle, auch Tuut p)er(n) genannt, einen 
geschwätzigen Mund heißt man in St eine Plëmper(n), wozu das 
Zw. plömpern, ferplömpern „unnütz vertun“ zu stellen ist, wie 
zu dem in Südbö gebräuchlichen Ausdruck Z?eter(n) w. das Zw. 
pletern „mit den Flügeln schlagen“. Allgemein bekannt und 
üblich ist das Femininum Jlätschein) für schwatzlustigen, tratsch- 
süchtigen Mund. Städtisch ist der Ausdruck Fedhaus, das in 
Zusammenhängen gebraucht wird, die nicht so sehr den Mund 
als vielmehr die Fähigkeit gewandter Rede meinen, wie auch 
mit den Wörtern Alundstuck, Mundstücklein, Mundwäörk, Bed- 
wrk auf die Redefertigkeit hingewiesen werden soll. In Nö 
heißt ein geschwätziger und lauter Mand eine /ere(n). gehörig 
zum Zw. reren, ursprünglich brüllen wie ein Rind, dann über- 
haupt laut und unartikuliert schreien, weinen. Nicht durchsich- 
tig ist die Etymologie des Femininums Saundel oder Saunel, das 
uns aus St für geschwätzigen Mund in tadelndem Sinne berichtet 
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24 
wird, desgleichen der aus Bö stammende ähnlich gebrauchte 
Ausdruck Schlafen) (w.?). Wenn man in Wien einen kecken, 
vorlauten, spottfrohen Mund Schleipfe(n) m. (und w.) nennt, so 
denkt man an das schlürfende und klatschende Geräusch der 
Holzschuhe (Schleipfen), ebenso bei dem scherzhatt, aber derb- 
gemeinten Ausdruck des Wienerischen Schlappschüh, wozu es 
auch einen Schlappschwanz, beide Wörter derb verächtlich für 
Mund, gibt. Einen Mund, der häufig schilt und flucht und 
Untlat redet, nennt man Schläuder(n), schärfer Dreckschläuder(n). 
Schnabel wird meist nur in ganz bestimmten Wendungen ge- 
braucht: Licker Schnabel, halt dën Schnabel, sich den Schnabel 
wetzen, über den Schnabel faren. Häufig ist die Bezeichnung 
Schueter(n) w. für schwatzhaften Mund, natürlich eine Ableitung 
vom Zw. schnatern, ebenso harmlos sagt man auch Schnater- 
püchse(n). Eine schnippische Person, ein vorlauter Mensch hat 
eine Schnappen) (St, K, Nö, Oö, Bö) oder in K einen Schnapper. 
In Tirol nennt man einen geschwätzigen Mund Schnirre w. 
(ë nach seiner mundartl. Lautung sera), zum Zw. mhd. snerren 
(snfrren) gehörig, in Oö Schniirkel m., abgeleitet vom Zw. 
schnurkeln, schnürkeln „Luft oder Rotz durch die Nase hörbar 
aufziehn“; die Schnurkel heißt soviel wie Schnupfen und be- 
deutet auch verächtlich altes Weib. Ob Gottscheeisches die 
Schuéite, derb für Mund, mit dem Zw. schneiten, schneiteln 
zusanımenhängt, bleibt dahingestellt. Steirisches Schrafel w. 
schimpfend für Schwatzmaul hängt aber gewiß mit dem Zw. 
schrafeln, schröfeln (bei Schmeller If 598) zusammen. Derb 
ist der Tiroler Ausdruck Spetrre w., zum Zw. speien zu stellen. 
Steirisches die Sprätel bedeutet schimpfenden, prahlerischen 
Mund und auch solchen Menschen und ist abgeleitet vom 
Zw. spriteln spritzen (des Straßendrecks). das wieder zum mhd. 
Hauptwort sprit m. gehört. Die Gottscheer nennen scherz- 
haft den Mund Wetzer, die Tiroler auch Zeyyer, in Oö wird 
ab und zu scherzhaft Tasche(n), Maultasche(n) gebraucht, in 
St das Femininum Zröfel für geschwätzigen Mund. Aus der 
Jiigersprache stammt das scherzhaft gebrauchte Eser. 
Auffallend ist, daß Benennungen fehlen, die an die Rolle 
anknüpften, die der Mund im Liebesleben spielt. Nur beim 
Ausdruck Zuckergoschrlein denkt man unmittelbar an den Mund 
als Vermittler süßer Küsse. 
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Damit schließen wir die Liste der Synonyma für Mund. 
Nicht für alle Vorstellungen ist eine solche Fülle von sinnver- 
wandten Wörtern vorhanden. Der Reichtum an synonymen Aus- 
drücken hängt von der Beschaffenheit des Gegenstandes und 
von seiner Stellung in der Umwelt ab. Was nicht weiter auf- 
fällt, weder Bewunderung noch Spott weckt, noch sonst Reiz 
ausübt, erregt auch nicht den sprachschöpferischen Trieb. Auf- 
fallend, vielgestaltig und die Spottlust herausfordernd ist die 
Glatze(n). Dafür gibt es denn auch eine reichentwickelte Syn- 
onymik. Scherzhaft nennt man sie: Kinderarsch, Schlitenpan, 
Pauplatz, Everzierplatz, Standplatz, Ausdrücke, die ganz offen- 
sichtlich aus Vergleichen hervorgegangen sind. Man nennt sie 
Lauspoden, Tanzboden, Lausglissi, Lausrutsche(n), Laustschinen, 
Lausheichsel, Billardkugel, Billardschédel, Pogenlampe(n), Mönd, 
Follmönd, Mondschein, höhe Stirn. Die Glatze am Hinterkopf 
heißt: Pauernglatze(n), P’farrerglätzelein. Dehnt sich die Glatze 
auf den größeren Teil des Haarbodens aus, so heißt sie Pla- 
schein), Platte(n), Paschplatte(n), Platze(n), Möndscheinglatze(n). 
Fehlen die Haare an den Stirnseiten, so spricht man von 
Estandswinkeln, orgenplitzlein. Aus Zartgefühl für den Be- 
sitzer einer Glatze umschreibt man gern: bei dir wirds schön 
liecht, gewöhnlich ist es aber schon ganz „licht“, du hast das 
Put(t)erprot aufm Kopf, der Dachstiil ist abgebrennt, die Schaben 
sind in den Pelz (in den Schädel, die Häre) komen, ’s Pettstätel 
ist halt ze kurz, bei dir wirds auch schön Liechtmésse, er wachst 
schön über die Hire. Weniger rücksichtsvoll sind Wendungen 
wie: ër hät die Schebe(n), ein Kopf wie Ein Krauthäuptlein, wie 
ein Knie oder der fröhliche Zuruf: d wetzt get der Mond (die 
Sunne) auf! 

Der Gang zum Zahnarzt, auch zu einem sehr geschickten, 
gehört nicht zu den Annehmlichkeiten des Lebens. Auf dem 
Lande war seine Tätigkeit bis vor kurzem auf das Zahnziehn 
beschränkt, das gewöhnlich nicht der Arzt, sondern der Bader 
oder ein kundiger Schafhirt besorgte. Der Besuch des Zahn- 
arztes, das Plombieren der Zähne und künstlicher Zahnersatz 
kommt erst in neuerer Zeit mehr und mehr auf. Das Wort 
Zanfd)arzt ist jung, das alte Wort ist Pader, dessen Zusammen- 
setzungen (roschenpader, Zand-(Zend-)pader scherzhaft im Mittel- 
bair. üblich sind. Er heißt auch schlechtweg wie der Arzt 
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Doktor, gelegentlich fügt man hinzu Doktor mit der Peytzange, 
dër Doktor hüe und ziehan und nennt ihn auch den Doktor 
dër Schreienden. Recht verbreitet ist der farblose Ausdruck 
Zand-!Zend-)doktor. Der (schlechte) Zahnarzt wird Maärterer, 
Zandmärterer genannt, auch Schinder, Leut-, Maul-, Zand- 
schinder. Zand-(Zend-)reijter ist ziemlich weit verbreitet, in Bö 
vereinzelt das Wort Zandzieher. Aus Gottschee ist Zandzerrer 
als altes Wort berichtet. Er heißt auch noch: Zendpricher, 
Plaggeist, Peinerreijter, der kleine-Peinlein-Richter. Auf Städte 
und Märkte beschränkt sind die von der modernen Zahnpflege 
ausgehenden Benennungen: J’lombierer, Porer, Zanddrächsler, 
Plankenfabrikant,  Réchenflicker, Zandflicker, Zandkünstler, 
Réchenmacher, Zendmacher. Maulmaurer, Zandschloßer, Goschew 
schmid, Zandschnurrer, Zandtiger; volksetymologische Um- 
deutung des Wortes Zahntechniker scheint Zandknicker (aus 
Bö, Oö, Nö vereinzelt berichtet) zu sein. 

Die wenigen Proben aus unseren Synonymenzetteln zeigen 
die Fülle des Wortschatzes und die Geschäftigkeit, mit der die 
Phantasie sprachschöpferisch am Werke ist. In der hier vorge- 
führten Reihe Mund, Glatze, Zahnarzt fällt die abnehmende 
Zahl grammatisch einfacher Wörter auf: dem überschießenden, 
geradezu wuchernden Reichtum bei Mund steht die kärgliche 
Ziffer bei Glatze [Plasche(n), Platte(n), Platze(n)] und die Armut 
bei Zahnarzt (abgesehn von Pader, Doktor nur noch Plombierer, 
Tuer) gegenüber. Dafür aber findet sich bei Glatze und Zahn- 
arzt eine Menge von Übernamen in der Form von mehr oder 
weniger witzigen Zusammensetzungen. Die Ursache dieser Er- 
scheinung liegt wohl in den Objekten: der Mund als Organ 
mehrfacher Tätigkeit, die wieder vielfältiger Art sein kann 
(reden, laut, dumm, keifend usw. reden; essen, unappetitlich, 
gierig, viel essen), forderte zu Ableitungen von Verben heraus, 
ermöglichte sie in reichem Maße. Die Glatze dagegen beharrt 
in gegenständlicher Ruhe, sie lädt ein zu Vergleichen mit 
Dingen, die Eigenschaften wie sie, aber in gesteigertem Maße. 
besitzen; die Glatze glänzt wie der Mond, sie spiegelt in ihrer 
Glätte wie eine Schlittenbahn, wie eine Billardkugel, sie dehnt 
sich haarlos aus wie ein Bau- oder Exerzierplatz baumlos. 
Der Zahnarzt ist nur in einer Richtung hin tätig, es ist das 
Behandeln der Zähne. Schon deswegen, weil es sich um eine 


21 


besondere Art ärztlicher Tätigkeit handelt, griff man zu Zu- 
sammensetzungen, um die Besonderheit seiner Ärzteschaft 
sprachlich auszudrücken. Aber die Synonyma für Zahnarzt 
stehn doch denen für Mund auch wieder näher als denen für 
Glatze. Auch sie sind großenteils als Ableitungen von Zeit- 
wörtern nomina agentis, die bei Glatze völlig fehlen. 


Der prov. Sekretär, Prof. L. Radermacher, wird (an 
Stelle des verstorbenen Sekretärs, Hofrates v. Karabacek) 
in die Druckschriftenkommission sowie in die Rechnungskon- 
trollkommission und Verbandkommission entsendet. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
æ esuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 
können fiir das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rücksichtigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre 1919. Nr. IV. 


gut حو م کے‎ EE, چو‎ Ver َو‎ en 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 6. Februar, 


Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, 


überreicht das vom Autor, Dr. Hans Leisegang in Markran- 
städt, eingesandte Exemplar seines im Jahre 1916 mit dem 
Bonitz-Preise der Akademie ausgezeichneten Buches ‚Der 
heilige Geist. Das Wesen und Werden der mystisch-intuitiven 
Erkenntnis in der Philosophie und Religion der Griechen. 
I. Band, 1. Teil: Die vorchristlichen Anschauungen und Lehren 
vom Pneuma und der mystisch-intuitiven Erkenntnis. Leipzig- 
Berlin 191%, 

Das w. M. Hofrat Friedrich von Kenner übersendet, als 
Obmann der Limeskommission, den nachstehenden Bericht von 
Dr. A. Gaheis in Wien über eine Untersuchung auf der 
Donauinsel Wörth bei Grein. 


Der Bericht hat folgenden Wortlaut: 


‚Es war zu untersuchen, ob die Burgruine auf der Insel 
Wörth auf einem römischen Bauwerk, etwa einer specula,' 
errichtet sei. Nach dem Zurücktreten des Hochwassers begab 
ich mich von Enns aus am 11. Juli 1918 nach Wörth, zu- 
sammen mit dem Obmann der Insel-Wörth-Gesellschaft, Herrn 
Franz Herndl, mit dem ich verabredetermaßen in Grein zu- 


1 An ein Kastell, von dem die landläufige Tradition erzählt, ist überhaupt 
nicht zu denken, da die Baufläche, annähernd geschätzt, nur 25 m lang 
und 15m breit ist. Überdies verwiesen Taktik und Bewatfhung den 
römischen Soldaten in offenes Terrain. 
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sammentraf und der die Liebenswiirdigkeit hatte, in Struden, 
von wo aus die Insel mittels Uberfuhr erreicht wird, fir Unter- 
kunft, einen Arbeiter u. dgl. zu sorgen. Die Untersuchung 
ergab folgendes Resultat: 

Die Insel verdankt ihren Bestand den steil anstrebenden 
Granitriffen, die dem Stromdurchbruch uubesieglichen Wider- 
stand entgegenstellten, so daß sich die Fluten am Fels brechen 
und in zwei Arme, den „Strudel“ (nördlich) und den „Höß- 
۶ (stidlich) teilen mußten. Einer der Granitkegel ist an- 
scheinend gestürzt und bildet nunmehr, teils von Wiese bedeckt, 
teils von Wald bestanden, einen länglichen gewölbten Rücken 
parallel mit dem Hößgang. Hier hat sich nun der von der 
Strömung herabgetührte Schotter verfangen und so die Insel 
gebildet. Auf den senkrecht ansteigenden Granitkegeln ist die 
mittelalterliche Burg errichtet. 

Nach Abdeckung der dicken Humusschicht und Weg- 
räumung des eingestürzten Materials zeigte sich, daß im N. der 
Granittels gegen das Innere der Burg zu senkrecht abgemeißelt 
ist. Auf dieser aus dem lebenden Fels gewonnenen Mauer sitzt 
sodann das Mauerwerk aus Granitblöcken auf. Im S. dagegen 
erhebt sich, etwa zwei Klafter tiefer beginnend, eine Stützmauer, 
die eine Anschüttung als Mantel umschließt. Auf diese Weise 
wurde künstlich die ebene Fläche geschaffen, die die Burg 
trägt. Daß diese Baufläche erst gleichzeitig mit der Burganlage 
hergestellt worden ist, erkennt man an der Beschaffenheit der 
Stützmauer, die von den untersten Scharen an, mit denen sie 
auf dem nackten Gestein aufsitzt, allen anderen noch erhaltenen 
mittelalterlichen Mauerresten völlig gleicht, ferner auch an dem 
Füllmaterial. Dieses besteht nämlich aus ebensolchen mittel- 
großen Granitblöcken, wie sie für den Mauermantel verwendet 
sind, nur sind sie hier, weil dem Auge unsichtbar, von unregel- 
mäßiger Form und weniger gleichmäßig geschichtet. Das ersieht 
man deutlich an einer Stelle unterhalb des „Wörther Kreuzes“, 
wo der Mantel in senkrechter Spalte klafft und das Füllmaterial 
bis tief hinab zutage tritt. | 

War nun vor Errichtung der Burg überhaupt keine Bau- 
fläche vorhanden, so läßt sich anderseits auch zeigen, daß 
damals kein Zugang bestanden hat; denn die dem Fels abge- 
trotzte, im Zickzack hinanführende Treppe ist der Burganlage 
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organisch angegliedert. Die schmale, steile Treppe bildet auch 
heute noch den einzigen Zugang; sie ist stark restauriert, es 
konnten aber stellenweise die mittelalterlichen Stufen, hart 
neben ihr hinlaufend in den lebenden Fels geschnitten, kon- 
statiert werden. 

Theoretische Erwägung führt gleichfalls zu negativem 
Resultat. 

l. Südlich vom Hößgang erheben sich Hügel, die den 
höchsten Punkt der Insel Wörth um ein Mehrfaches überhöhen 
und daher weit günstigeren Auslug geboten hätten. 

2. Bei Hochwasser wäre die Besatzung irgendeiner forti- 
fikatorischen Anlage auf der Insel vom Verkehr mit dem 
Hinterlande gänzlich abgeschnitten gewesen. 

3. Wenn man daran denkt, daß feindliche Scharen durch 
die Flußläufe am gegenüberliegenden Ufer zum Grenzstrom 
vordringen konnten, um in römisches Gebiet tiberzusetzen, so 
kam für einen Wachtturm auf der Insel Wörth nur die Be- 
obachtung der etwas stromanfwärts gelegenen Gießenbachklamm 
in Betracht. Diese Klamm bietet heute durch die grotesk 
durcheinandergeworfenen massigen Granitblicke und den hoch- 
stiimmigen Nadelwald einen wildromantischen Anblick und man 
kann annehmen, daß sie im Altertum überhaupt ungangbar 
gewesen ist, insbesondere für Zugtiere und Wagen, deren ein 
großer Heerhaufe, bereit, in Feindesland einzufallen, nicht ent- 
raten konnte. Schließlich war immer noch die reißende Flut 
des Strudels zu überwinden und manches Fahrzeug, das nicht 
sehr geschickt gerudert wurde, konnte an der Insel vorbei 
stromabwärts getrieben werden oder an den im Flußbett ver- 
streuten Klippen zerschellen. In der Tat war gerade hier die 
Reichsgrenze durch die Natur aufs beste geschützt. 

4. Dagegen ist die Burganlage auf der Insel Wörth zu- 
sammen mit der Feste Werfenstein gegenüber und den weiter 
stromabwärts einst den „Wirbel“ flankierenden Tiirmen auf 
dem Hausstein und Langenstein als Flußsperre vortrefflich. 
Hier, an der engsten Stelle des Stromes, wo ein zutal fahrendes 
Schiff mit der Strömung zu ringen hatte und bei Bergfahrt die 
Zugpferde ihre schwimmende Last nur äußerst langsam vorwärts 
brachten, bei niedrigem Wasserstande sogar ein melırmaliger 
Uferwechsel vorgenommen werden mußte, da konnte von jenen 
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Raubnestern aus gar leicht die Durchfahrt gesperrt und den 
Welhrlosen jede Kontribution abgepreßt werden; dies aber nur 
zu einer Zeit, wo die Donau einen Hauptverkehrsweg für 
Kauffahrteischiffe bildete, d. i. im Mittelalter, in der Blüte des 
Raubrittertums. 

Zum Schluß ist noch zu bemerken, daß sich auf der Insel 
nichts spezifisch Römisches vorfand, kein derartiges Ziegel- 
oder Gefüßbruchstück auf oder im Ackerboden sich zeigte. 
Nur einige schwarze Scherben rohester Ausführung, die mit 
römischen sicher nichts gemein haben, fand ich in einer Fels- 
spalte unterhalb der Burg. Auf der Insel Wörth selbst sind 
auch niemals antike Funde gemacht worden. Die von Friedrich 
v. Kenner im XXIV. Bande des Archivs für Kunde österr. Ge- 
schichtsquellen publizierten Funde kamen an dem ungefähr 
I km talwärts gelegenen „Hausstein“ bei dessen Sprengung 
in den fünfziger Jahren zutage. Es scheinen also die Gegen- 
stände, die aus irgendeinem Grunde (Münzopfer — Strandung 
von Schiffen) in den Fluß gelangten, von der reißenden 
Strömung an dem einen Punkt zusammengetragen worden zu 
sein, wo die Wucht des Wasserschwalles, plötzlich unvermittelten 


Widerstand findend, den berüchtigten Wirbel bildete. 


Der Vorsitzende, Hofrat 0. Redlich, erstattet Bericht über 
die Arbeiten für die Habsburger Regesten im Jahre 1918. 
Der Bericht lautet: 


‚Die Arbeiten für die Regesten der Habsburger, welche 
vom Institut für österreichische Geschichtstorschung heraus- 
gegeben und von der Akademie der Wissenschaften unterstützt 
werden, sind im Jahre 1918 dureh den Krieg und die darauf- 
folgenden Ereignisse noch vielfach beeinträchtigt worden, wurden 
aber doch fortgesetzt und gefördert. 

Prof. Steinacker wurde durch seine Ernennung und 
Übersiedlung nach Innsbruck neuerdings von der Regesten- 
arbeit stark abgehalten, hat aber seine Abteilung von 1281 bis 
1298 nach Möglichkeit gefördert. 

Dr. Otto Stowasser setzte für seine Abteilung von 
1293 bis 1314 die kritischen Untersuchungen einzelner Gruppen 
und Stücke fort, ebenso die Einarbeitung der zeitgenössischen 
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Quellen. Für seine Studien über die Überlieferungsverhältnisse 
der habsburgischen Urkunden im landesfürstlichen Archive be- 
sorgte Herr Dr. von Birti eine Durchsicht der Innsbrucker 
Kopialbücher, auf Grund deren Ergebnis Prof. Steinacker eine 
Reihe wichtiger Stücke durch Herrn stud. phil. Ringler ab- 
schreiben ließ. Dr. Stowasser ist gegenwärtig mit der Aus- 
arbeitung dieser Abhandlung über das alte landesfürstliche 
Archiv bis in das 16. Jahrhundert beschäftigt. Nach Abschluß 
derselben kann an die Herstellung der druckfertigen Regesten 
fiir diese Abteilung geschritten werden. Im Laufe dieses Jahres 
wird es hoffentlich auch möglich werden, einige für die Ab- 
teilungen von Dr. Stowasser und Dr. Groß noch nötige Archiv- 
arbeiten in der Schweiz und in einzelnen deutschösterreichischen 
“Archiven zu erledigen. 

Dr. Lothar Groß war auch während des Jahres 1918 
durch seine Verwendung im Ministerium des Äußern sehr stark 
in Anspruch genommen. Jetzt ist hierin eine erfreuliche Än- 
derung eingetreten und Dr. Groß konnte nunmehr die Arbeit 
an seiner Abteilung von 1314—1330 wieder energisch aufnehmen.‘ 


Das w. M. Prof. Hans von Voltelini erstattet Bericht über 
den Stand der Vorarbeiten für die Ausgabe des Schwaben- 
spiegels. 

Der Bericht lautet: 

‚Die Arbeiten an der Schwabenspiegelausgabe bewegten 
sich auch im vergangenen Jahre noch zum Teil um den 
Deutschenspiegel. Nachdem die Innsbrucker Handschrift dieses 
Rechtsbuches mit dem Drucke Fickers verglichen worden war, 
stellte Dr. Anton Pfalz eine eingehende Untersuchung über die 
Überlieferung an, in der uns das Rechtsbuch in der Innsbrucker 
Handschrift vorliegt. Die Ergebnisse dieser Untersuchung hat 
er in einer Arbeit niedergelegt, die als die erste einer Reihe 
von Forschungen zu den deutschen Rechtsbüchern zur Ver- 
öffentlichung i in den Sitzungsberichten der Akademie der Wissen- 
schaften in Wien angenommen worden ist. Damit und durch 
die eingehende Vergleichung des deutschen Spiegels mit dem 
Sachsen- und Schwabenspiegel ist zugleich die Grundlage zu 
einer kritischen Ausgabe des Deutschenspiegels gegeben, die 
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erfolgen soll. sobald cingehendere Nachforschungen in süd- 
deutschen Bibliotheken und Archiven, die noch nicht nach 
Handschriften der deutschen Rechtsbücher durchstöbert worden 
sind, ergeben haben, daß die Innsbrucker Handschrift tatsächlich 
die einzige erhaltene des Rechtsbuches bleibt. 

Bei den Schwierigkeiten, die sich gegenwärtig einer Reise 
in das Ausland entgegenstellen und die Versendung von Hand- 
schriften nicht rätlich erscheinen lassen, haben die Unter- 
zeichneten beschlossen, die Vergleichung einer inländischen 
Handschrift in die Hand zu nehmen. Sie wandten sich der 
Handschrift der Universitätsbibliothek Innsbruck U 493 I zu. 
Die Handschrift stammt aus dem Anfang des 14. Jahrhunderts 
und gehört der Karthause Schnals. Sie ist, obwohl Ficker und 
Zallinger auf sie hingewiesen haben, noch niemals kritisch 
untersucht worden. Sie steht im ganzen dem Laßbergschen 
Texte nahe, bietet jedoch einige Abweichungen, wodurch sie 
zu jüngeren Handschriften hinleitet, aber anderseits auch eine 
ganze Anzahl von Verbesserungen zum Laßbergschen Text. 
Daneben gelang es, eine Schwarz-Weiß-Photographie des be- 
rühmten Bruchstückes der Handschrift des Freiburger Stadt- 
archivs zu erlangen, einer Handschrift, die bekanntlich zu 
jenen gehörte, die das Rechtsbuch in seiner ursprünglichen 
Form bewahren. Die Vergleichung der Photographien mit dem 
Lassbergschen Drucke hat begonnen. 

Der Unterzeichnete ist im vergangenen Jahre durch seine 
dekanalen Amtsgeschäfte so stark in Anspruch genommen 
worden, daß es ihm nicht möglich war, seine Forschungen 
über den Sachsenspiegel und die Ableitung des Deutschen- 
spiegels aus diesem Rechtsbuch zum Abschluß zu bringen. 
Doch hat er seit dem Herbst die Arbeit über das erstzenannte 
Thema so weit gefördert, daß er in nicht zu ferner Zeit hofft, 
die Ergebnisse der Akademie vorlegen zu können. 


Das w. M. Sektionschef G. Winter erstattet den Bericht 
der Weistümer- und Urbarkommission über ihre Arbeiten im 
Jahre 1918. 


— 


Der Vorsitzende beruft das k. M. Prof. H. Junker in die 
Prähistorische Kommission und in die Phonogramm - Archivs- 
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Kommission, ferner das w. M. Prof. Edmund Hauler in die 
Phonogramm-Archivs-Kommission. | 


Erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberiehte, 189. Band, 3. Abhandlung: Vorläufiger Bericht über die 
im Auftrage der Akademie der Wissenschaften erfolgte Aufnahme der 
(Gesänge russischer Kriegsgefangener im August bis Oktober 1917. 
Von Robert Lach. (Preis K 4.30.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. ` NV. 
Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 13, Februar, 


Der Vorsitzende, Hofrat Oswald Redlich, begrüßt das 
zu dieser Sitzung zum ersten Male erschienene neugewählte 
w. M. Hofrat Prof. Wilhelm Kubitschek und heißt den- 


selben herzlich willkommen. 


-— ت‎ 1 ee 


Der provisorische Sekretär legt das an die Klasse gelangte 
Druckwerk vor: ‚Das Verzeichnis der St. Galler Heiligenleben 
und ihrer Handschriften im Codex Sangall. Nr. 566. Ein Beitrag 
zur Frühgeschichte der St. Galler Handschriftensammlung. Nebst 
Zugabe einiger hagiologischer Texte. Von P Emanuel Mun- 
ding, Benediktiner der Erzabtei Beuron. Beuron-Leipzig ۰ 


Die w. M. Prof. L. von Schroeder und L. Rader- 
macher, sowie das k. M. Prof. E.Oberhummer werden in 
die linguistische Abteilung der Balkankommission berufen. 


0 


Neu erschienen ist: 


Archiv für österr. Geschichte. 106. Band, II. Hälfte. (Preis: 17.—.) 
Inhalt: 1. Zur Frage der religiösen Haltung Kaiser Maximilians II. 
Von Viktor Bibl. 


2. Neue Forschungen über das österreichische Landesrecht. 


Von Alfons Dopsch. 
3. Nuntiaturberichte vom Kaiserlofe Leopolds I. II. Teil 
(1670, Mai —1679, August). Von Artur Levinson. 
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Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. VI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 20. Februar, 


eme 
Se II 


Der provisorische Sekretär legt die Pflichtexemplare des 
mit Unterstützung der Akademie gedruckten Werkes vor: ‚He- 
thitische Keilschrifttexte aus Boghazköi. In Umschrift, mit Über- 
setzung und Kommentar von Friedrich Hrozny. 1. Lieferung 
(Boghazköi-Studien, herausgegeben von Otto Weber, 3. Heft), 
Leipzig 191%. 


Das w. M. Hofrat J. v. Schlosser legt das VI. Heft seiner 
‚Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte‘ vor. Es be- 
handelt die ‚Kunstliteratur des Manierismus‘, also jene merk- 
würdige, uns in ihren Umbiegungen und Rückläufen immer 
deutlicher und wichtiger werdende Periode der Vorbereitung des 
Barocks, die im wesentlichen die zweite Hälfte des Cinquecento 
umfaßt. Das erste Kapitel schildert die unmittelbare Nachfolge 
Vasaris auf historischem Gebiet, namentlich auch den Beginn 
der umfänglichen lokalgeschichtlichen und Guidenliteratur Ita- 
liens, die im folgenden Jahrhundert so mächtig anschwillt, und 
streift auch die erste Einwirkung Vasaris auf das übrige Europa 
(in van Mander). Die weiteren Kapitel behandeln im einzelnen 
und im Überblick die kunsttheoretische Literatur des Manieris- 


mus, unter denen sich als besondere Gruppen die Schriften der . 


Architekturlehrer sowie unter dem Einfluß eines weltge- 
schichtlichen Ereignisses, der Gegenreformation, diejenige der 
‚Moralisten‘ herausheben. 


Die von Prof. Rudolf Geyer in der Sitzung am 9. Januar 
d. J. (vgl. den Anzeiger Nr. I, 1919) vorgelegte Abhandlung, 
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betitelt: ‚Zwei Gedichte von ALA aa JJ. Waddi Hurairata‘ wird 
in die Sitzungsberichte aufgenommen. 

Hiezu bemerkt der Verfasser: 

‚Der zweite Teil enthält die Bearbeitung der nach den An- 
fangsworten ,, Waddi Hurairata“ benannten sogenannten Mu al, 
laqah des genannten Dichters. Die Anlage des Werkes ent: 
spricht jener des ersten Teiles, der im Jahre 1905 als VI. Ab- 
handlung im 149. Bande der „Sitzungsberichte der Kais. Aka- 
demie der Wissenschaften in Wien, Philosophisch -historische 
Klasse“ erschienen ist. Das hier bearbeitete Gedicht ist beson- 
ders durch mehrfache, bisher dunkel gebliebene Anspielungen 
auf heidnisch-vorislamische Gottheiten und Kultgebräuche, sowie 
durch zahlreiche kultur- und sprachgeschichtlich wichtige sel- 
tene Wörter und Bilder von Bedeutung. Die durch viele Par- 
allelstellen und Kommentare gestützten Erläuterungen suchen 
diese Dinge philologisch und geschichtlich klarzustellen und 
auszuwerten unter Anwendung desselben Verfahrens, das nach 
Urteilen berufener Fachmänner auch im ersten Teile zu vollem 
Erfolge geführt hat. Zur völligen Zugiinglichmachung dieser 
Ergebnisse sollen die schon im ersten Teile angekündigten Ver- 
zeichnisse der behandelten Wörter, Namen und Realien dienen, 


die im Laufe des Druckes nach den Aushängebogen zusammen- 
gestellt werden.‘ 


Die historische Kommission hat beschlossen, die Abhand- 
lung des Regierungsrates Hermann Sander in Innsbruck ‚Das 
älteste Jahrzeitbuch für das älteste Urbar des Bartholomäberges 
in Vorarlberg‘ in das Archiv für österreichische Geschichte auf- 
zunehmen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, avf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Naclı dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betretiende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


m Nenn ے‎ 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. VII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 6. März. 


_—— ,دا9‎ a 
beet 


Der Präsident gedenkt des schweren Ver- 
lustes, den die Akademie durch das am 5. d. M. 
erfolgte Ableben des Ehrenmitgliedes der Gesamt- 
akademie und langjährigen Kuratorstellvertreters, 


Sr. Exzellenz 


Dr. ERNEST von KOERBER, 


k. k. Ministerpräsidenten a. D., 


erlitten hat. 
Die Mitglieder geben ihrem Beileid durch 
Erheben von den Sitzen Ausdruck. 


Der provisorische Sekretär legt zwei an die Klasse ge- 
langte Druckwerke vor, und zwar: 


1. Französisches Lesebuch für Handelshochschulen. Her- 
ausgegeben von J. Priebsch (Publikation der Exportakademie). 
Wien 1919. (Uberreicht von der Direktion der Exportakademie 
in Wien.) 

2. Sagen aus Kärnten. Gesammelt und herausgegeben von 
Dr. Georg Graber. Leipzig 1914. (Überreicht vom Verfasser.) 


Das k. M. Prof. E. Oberhummer dankt für seine Be- 
rufung in die linguistische Abteilung der Balkankommission. 


Der provisorische Sekretär legt eine Abhandlung von 
Dr. Hans W. Pollak in Wien vor, betitelt: ‚Phonetische Unter- 
suchungen. II. Akzent und Aktionsart (52. Mitteilung der 
Phonogramm - Archivs- Kommission), um deren Aufnahme in 
die Sitzungsberichte der Verfasser bittet. 


Das Staatsratsdirektorium hat mit Beschluß vom 
11. Februar 1919 die Wahl des bisherigen Vizepräsidenten 
der Akademie der Wissenschaften, ordentlichen Professors der 
Geschichte und der historischen Ililfswissenschaften an der 
Universität in Wien, Hofrat Dr. Oswald Redlich, zum 
Präsidenten und die Wahl des ordentlichen Professors der 
systematischen Botanik und Direktors des botanischen Gartens 
an der Universität in Wien, Hofrat Dr. Richard Wettstein 
Ritter v. Westersheim, zum Vizepräsidenten der Akademie, 
bezüglich beider auf die statutenmäßige dreijährige Funktions- 
dauer, bestätigt. 

Ferner hat das Staatsratsdirektorium mit gleichem Be- 
schlusse den ordentlichen Professor der Chemie an der Uni- 
versität in Wien, Dr. Wilhelm Schlenk, und den ordentlichen 
Professor der Zoologie und vergleichenden Anatomie an der 
Universität in Graz, Hofrat Dr. Ludwig Graff von Pancsova, 
zu wirklichen Mitgliedern der mathematisch-naturwissenschaft- 
lichen Klasse, den ordentlichen Professor der römischen Alter- 
tumskunde und Epigraphik an der Universität in Wien, Hofrat 
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Dr. Wilhelm Kubitschek, zum wirklichen Mitgliede der 
philosophisch-historischen Klasse ernannt, sowie < 

a) die Wahl des Professors der Botanik und Direktors 
des botanischen Gartens an der Universität in Amsterdam, 
Dr. Hugo de Vries, und des Professors der Chemie an der 
Universität in Berlin, Dr. Emil Fischer, zu Ehrenmitgliedern 
im Auslande in der mathematisch - naturwissenschaftlichen 
Klasse, sowie die Wahl des Professors der Philosophie an 
der Universität in Leipzig und Direktors des Instituts für 
experimentelle Psychologie daselbst, Dr. Wilhelm Wundt, und 
des Professors der deutschen Sprache und Literatur an der 
Universität in Leipzig, Dr. Eduard Sievers, zu Ehrenmit- 
gliedern im Auslande in der philosophisch-historischen Klasse; 

b) die Wahl des ordentlichen Professors der Anthropo- 
logie und Ethnographie an der Universität in Wien, Dr. Rudolf 
Pöch, und des Konteradmirals i. R. Wilhelm v. Kesslitz, zu 
korrespondierenden Mitgliedern im Inlande in der mathematisch- 
naturwissenschaftlichen Klasse, sowie die Wall des ordent- 
lichen Professors des römischen Rechtes an der Universität in 
Wien, Dr. Paul Jörs, des ehemaligen österreichisch-ungarischen 
Gesandten in Teheran und Peking, Geheimen Rates Dr. Artur 
v. Rosthorn, des emeritierten ordentlichen Professors der 
klassischen Philologie an der Universität in Graz, Dr. Alois 
Goldbacher,.des Direktors des Haus-, Hof- und Staatsarchivs 
in Wien, Sektionschefs Dr. Hans Schlitter, des ordentlichen 
Professors für mittlere und neuere Geschichte an der Uni- 
versität in Wien, Dr. Alfred Franeis Pribram, des mit dem 
Titel und Charakter eines ordentlichen Universitätsprofessors 
bekleideten außerordentlichen Professors der deutschen Sprache 
und Literatur an der Universität in Wien, Dr. Max Hermann 
Jellinek, und des Privatdozenten für vergleichende Musik- 
wissenschaft an der Universität in Wien, Dr. Robert Lach, 
zu korrespondierenden Mitgliedern im Inlande in der philo- 
sophisch-historischen Klasse; | 

c) die Wahl des Professors der Geologie an der Uni- 
versität in Zürich, Dr. Albert Heim, und des Professors der 
theoretischen Physik an der Universität in München, Dr. Arnold 
Sommerfeld, zu korrespondierenden Mitgliedern im Auslande 
in der mathematisch - naturwissenschaftlichen Klasse, sowie 
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die Wahl des Professgrs der deutschen Sprache und Literatur 
an der Universität in München, Dr. Hermann Paul, und des 
Professors der romanischen Philologie an der Universität in 
München, Dr. Karl Vossler, zu korrespondierenden Mitgliedern 
im Auslande in der philosophisch - historischen Klasse ge- 
nehmigt. i | 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 

Denkschriften, 55. Band, 3. Abhandlung: Papyri juristischen Inhaltes in 
hieratischer und demotischer Schrift aus dem British Museum. Von 
Nathaniel Reich. (Preis K 24.—.) 

— — 61. Band. 1. Abhandlung: W. A. Mozart als Theoretiker. Von Robert 
Lach. (Preis K 25.—.) 

Sitzungsberichte, 1٥6. Band, 4. Abhandlung: Vorstudien zur Grammatik 
und zum Wörterbuche der Soyotrisprache. Il. Das Märchen vom 
Aschenputtel in den drei Mahrasprachen (Soqotri, Mehri und Shauri'. 
Von weiland Maximilian Bittner. (Preis K5.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den ‘Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. VIN. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 13. März. 


Dr. Karl M. Swoboda in Wien übersendet die Pflicht- 
exemplare seines mit Unterstützung der Akademie gedruckten 
Werkes ‚Römische und romanische Paläste. Eine architektur- 
geschichtliche Untersuchung. Wien, Anton Schroll, 19194 


Prof. E. Gamillseheg in Innsbruck übersendet einen 
Bericht über seine mit Unterstützung der Akademie unter- 
nommene Studienreise nach Rumänien. 


Die in der Sitzung am 6. März (vgl. den Anzeiger dieser 
Klasse, Jahrgang 1919, No. VII, S. 42) vorgelegte Abhandlung 
des Dr. Hans W. Pollak in Wien, betitelt ‚Phonetische Unter- 
suchungen. II. Akzent und Aktionsart‘ wird (als ‚52. Mitteilung 
der Phonogramm-Archivs-Kommission‘) in die Sitzungsberichte 
aufgenommen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. IX. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 20. März. 


Der provisorische Sekretär legt das von der Tochter 
weiland des k. M. Hofrates Eugen von Philippovich, Frau 
Lilly Reininghaus, geb. von Philippovich, gespendete 
Porträt ihres Vaters vor. 


Das k. M. P. Wilhelm Schmidt übersendet eine Abhand- 
lung, betitelt: ‚Die Personalpronomina in den australischen 
Sprachen, mit einem Anhang: Die Interrogativpronomina der 
australischen Sprachen‘ mit dem Ersuchen, dieselbe (nebst einer 
Kartenbeigabe) in die Denksghriften aufzunehmen. 

Hiezu bemerkt der Verfasser: 

‚Die Arbeit stellt den ersten Versuch einer wissenschaft- 
lichen Erforschung des schwierigen Gebietes der australischen 
Personal- und Interrogativpronomina dar. Sie gründet sich auf 
das Material und die Ergebnisse einer Studie des Verfassers 
„Die Gliederung der australischen Sprachen. Geographische, 
bibliographische, linguistische Grundzüge der Erforschung der 
australischen Sprachen“, welche die ersten Grundlagen für die 
wissenschaftlich - vergleichende Erforschung dieser Sprachen 
bieten soll.! 

Es werden zuerst die einzelnen Pronominalformen kritisch 
festgestellt, worauf zu einer Untersuchung der Plural-, Dual- 
und Trialbildung, der Inklusiv- und Exklusiv-, der Transitiv- 


! Zuerst erschienen im „Anthropos“, Bd. VII— VHI (1912—1918), dem- 
nächst in einer Sonderausgabe erscheinend (Wien 1919. Mechitharisten- 
Druckerei). 
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und Intransitivbildung übergegangen wird. Darauf werden die 
einzelnen Gruppen festgestellt, die sich ergeben, wobei sich 
herausstellt, daß, von den nordaustralischen Sprachen noch ab- 
gesehen, schon in den südaustralischen Sprachen außer der 
bis jetzt gemeinhin bekannten Pronominalreihe auch noch zwei 
andere, wurzelhaft durchaus verschiedene, die der Victoria- 
Sprachen und die der Narrinyeri-Sprachen, bestehen. Außer- 
dem wurde festgestellt, daß auch die allgemein-südaustralische 
Reihe in zwei Formen vorliegt, in einer älteren, die im Osten, 
und einer jüngeren, die in der Mitte und im Westen ver- 
breitet ist. 

Schließlich wird versucht, das linguistische Alter der ein- 
zelnen Pronominalreihen, beziehungsweise der Sprachengruppe, 
denen sie angehören, zu bestimmen, wobei auch die Frage der 
Zugehörigkeit derselben zu Kulturkreisen erörtert wird. Es ergibt 
sich dabei, daß die Vietoria-Sprachen mit ihrer Pronominal- 
reihe die älteste Schicht: die sogenannte exogam -geschlechts- 
totemistische Kultur (tasmanoide Urkultur), die ältere Reihe 
der gemeinaustralischen Sprachen des Ostens die folgende 
Schicht: die sogenannte exogam -gleichrechtlich (Bumerang-) 
Kultur, die Narrinyeri-Sprachen die dritte Schicht: die vaterrecht- 
lich-totemistische Kultur, die jüngere Reihe der gemeinaustrali- 
schen Sprachen der Mitte und des Westens eine vierte Schicht: 
die der mutterrechtlichen Zweiklassenkultur, repräsentieren, 
während die Aranda den äußersten Vorstoß einer jüngsten 
totemistischen Strömung bis über Zentral. Australien hinaus 
geführt haben. 

Es gelang ferner, die positiven Belege für den Ausgang 
fast aller dieser Schichtungen von der Kap York-Halbinsel 
aus zu erbringen, die Australien in nächste Verbindung mit 
Neu-Guinea bringt.‘ 

Die Abhandlung wird in die Denkschriften aufgenommen. 


Das w. M. Prof. Edmund Hauler erstattet den Bericht 
der Kommission für den Thesaurus linguae Latinae über die 
Arbeiten in der Zeit vom 1. Mai 1918 bis Ende März 1919. 


Der Wortlaut des Berichts folgt in der nächsten Nummer. 
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Dr. Georg Graber in Klagenfurt, dessen Abhandlung 
über ‚Den Einritt der Herzoge von Kärnten am Fürstenstein 
zu Karnburg‘ in die Sitzungsberichte der philos.-histor. Klasse 
aufgenommen wurde, bemerkt vorläufig über den Inhalt dieser 
Abhandlung in Kürze das Folgende: 

‚Die Frage nach der Bedeutung der vielgestaltigen Tite 
monien, die sich beim Regierungsantritt des Kärntner Herzogs 
am Fürstenstein abspielten, gehört zu den schwierigsten und 
meistumstrittenen der ganzen österreichischen Rechts- und Ver- 
fassungsgeschichte. Der erste größere Versuch, zusammenfassend 
den ganzen Umfang der mit den Vorgängen zu Karnburg ver- 
bundenen verfassungsgeschichtlichen Rätsel zu lösen, ist 
P. Puntscharts „Herzogseinsetzung und Huldigung in Kärnten“. 
Leipzig 1899. Seine Erklärung fußt hauptsächlich auf den Auf- 
stellungen J. Peiskers. Nach ihm stellen die seltsamen Vor- 
gänge am Fürstenstein den Niederschlag einer wirtschaftlichen 
Umwälzung im altslawischen Karantanerreich dar, die als Folge 
der Erhebung des ackerbautreibenden slowenischen Volkes gegen 
den Hirtenadel der awarischen Supane eingetreten war. Um das 
eben durch eine Volkserhebung errungene Recht der Weide- 
wirtschaft, das bisher nur dem beherrschenden Adel zugestanden, 
dauernd festzuhalten und das Recht, sich künftig den Herrscher 
aus der eigenen Mitte zu wählen, verfassungsmäßig zum Aus- 
druck zu bringen, seien die „Einsetzungsfeierlichkeiten“, wie 
sie seither bei jedem Herzogswechsel in Karıfburg vollzogen 
wurden, erfunden worden. Wenn auch Puntscharts Untersuchung 
für jede weitere Behandlung dieses Gegenstandes Anregungen 
bietet und in Einzelheiten sogar abschließt — als Ganzes ver- 
mag sie nicht zu überzeugen, besonders, seitdem durch 
A. v. Dopsch (Die ältere Sozial- und Wirtschaftsverfassung 


der Alpenslawen, Weimar 1909) Peiskers Aufstellungen, auf 


denen Puntschart weiterbaut, zum Teil als haltlos, zum Teil 
sogar als unrichtig erwiesen wurden. Wenn es — was Dopsch 
unzweifelhaft gezeigt — feststelit, daß eine Reihe von wirt 
schaftlichen und sozialen Einrichtungen der älteren Alpenslawen 
nur aus dem engsten Zusammenhang mit den entsprechenden 
deutschen Verhältnissen im Rhein- und Mosellande zu ver- 
stehen sind, so ist von vornherein zu zweifeln erlaubt, ob 
die Vorgänge am Fürstenstein mit Puntschart als ein alt 
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slowenischer Akt der Herrschaftsübertragung aufgefaßt werden 
können. 

Die Frage nach dem staatsrechtlichen Gehalt der Fürsten- 
steinzeremonien hat durch die jüngsten politischen Ereignisse 
in den Alpenländern eine nationalpolitische Bedeutung erhalten; 
in slowenischen Broschüren, die auf wissenschaftliche Beurteilung 
nicht entfernt Anspruch erheben können, wurden schon vor 
dem Zusammenbruch des alten Reiches Puntscharts Hauptergeb- 
nisse völlig kritiklos einer breiteren Öffentlichkeit mundgerecht 
gemacht. Neuerdings ist durch den südslawischen Ausschuß in 
Paris die Ausgabe eines illustrierten Buches veranlaßt worden, 
das in slowenischer und englischer Sprache diesen Abschnitt 
„der alten slowenischen Demokratie“ behandelt, die „Gebräuche 
der Stuhlbesteigung auf dem Mariasaalerfelde in Kärnten“ be- 
schreibt und die „geschichtlichen Rechte der Slowenen auf 
Kärnten“ dartun will. Es handelt sich somit bei der Unter- 
suchung unseres Themas um eine Angelegenheit von so weit- 
tragender Bedentung, wie sie selten einem wissenschaftlichen 
Gegenstande zukommt, da von der Beantwortung der Frage, 
wie die Vorgänge am Fürstenstein sachlich zu erklären seien, 
wichtige Folgerungen für die Neugestaltung einer der ältesten 
Grenzmarken des Deutschtums abgeleitet werden. So wenig 
nun die Wissenschaft als solehe durch politische Meinungen 
beeinflußt werden kann, so unanfechtbar ist die Auffassung, 
daß durch ihre Ergebnisse letzten Endes Wahrheit und Auf- 
klärung in die Masse des Volkes getragen werden soll. Auch 
von dieser Seite ist es daher angebracht, den Gegenstand, der 
heute eine brennende Tagesfrage geworden ist, neuerlich zu 
behandeln. 

Puntscharts „Einsetzungstheorie* gegenüber steht Gold- 
manns „Einführungstheorie“. (E. Goldmann, Die Einführung 
der deutschen Herzogsgeschlechter Kärntens in den sloweni- 
schen Stammesverband. Breslau 1903.) Während nach Punt- 
schart der „einsetzende“ Herzogsbauer, aus dessen Händen 
der neue, vom König belehnte Herzog die Regierungsgewalt 
übertragen erhält, als Stellvertreter des sich seiner politischen 
Rechte bewußt gewordenen slowenischen Volkes auftritt, erblickt 
Goldmann in ihm den Nachfolger eines heidnisch-slowenischen 
Priesters, durch den der stammesfremde deutsche Herzog in 


- 


D1 


den sakralen und politischen Verband der Slowenen eingefiihrt 
worden sei. Beides, sowohl die Übertragung der Herrschaft 
als auch die Aufnahme in den Stammesverband durch Volkes 
Gnaden widerspricht der Auffassung, welche die fränkischen 
Herrscher von der Würde des nationalen Staates besaßen. Bei 
(soldmanns Deutung kommt die Aufnahme des Herzogs in den 
slowenischen Stammesverband der Abschwörung seiner Natio- 
nalität gleich, was sich mit dem von den Frankenkönigen in 
allen Teilen des Reiches anerkannten Persopalitätsprinzip nicht 
in Einklang bringen läßt. 

Methodisch weist Goldmann gegenüber Puntschart einen 
Fortschritt auf, indem er nicht mehr den Ritenkomplex, den 
die Zeremonien am Zollfeld bilden, als Ganzes betrachtet, son- 
dern dem Werden und der Bedeutung der einzelnen Riten 
nachzugehen beginnt und die Methoden der vergleichenden 
Volkskunde auf seinen Gegenstand anwendet, freilich, olıne bis 
zu den letzten Folgerungen vorzuschreiten. Immerhin gelingt 
es ihm auf diese Weise, zwischen den Vorgängen am Fürsten- 
stein und dem Aussperren der Braut aus dem Hause des 
Bräutigams eine interessante Parallele aufzustellen. Aus der 
volkskundlichen Bedeutung der Hochzeitsbriiuche sucht er 
neue Gesichtspunkte für die Beurteilung des Frageverfahrens 
im Herzogsdrama zu gewinnen. Gerade im sogenannten Prü- 
fungsverfahren, der Garantieleistung und dem Entgelt erblickt 
Goldmann den ältesten und wichtigsten Bestandteil einer „ini- 
tiatorischen* Zeremonie, als welche ihm die ganze Fürstenstein- 
zeremonie erscheint. 

Hier wie bei der Deutung von Teilhandlungen entgeht 
Goldmann die aus der Volkskunde allenthalben zu belegende 
Tatsache, daß ein ganzer Komplex von Riten niemals fertig 
aus dem Nichts geschaffen wurde und daher nicht als Ganzes 
gedeutet werden kann, sondern daß sich in dem Nebeneinander 
oft gleichsagender Riten ein Nacheinander ihres Entstehens 
kundgibt. Da die Herzogsfeier zur Zeit, aus der unsere Quellen- 
berichte stammen, noch zu den lebendigen Volksbräuchen ge- 
hörte, gelten für ihre Untersuchung dieselben Grundsätze wie 
in der vergleichenden Volkskunde. Angesichts der Wandel- 
barkeit und Bildsamkeit der Bräuche ist der Quellenüberliefe- 
rung gegenüber große Vorsicht geboten, um weder die ver- 
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schieden lautenden Berichte zu einem falschen Gesamtbilde des 
Urbrauches zusammenzufügen, noch ihnen durch Ausschaltung 
von Zügen, «die echt sein können, Gewalt anzutun. Ferner ist 
all das beiseite zu stellen, was dem Brauch erst aus den Ein- 
richtungen des mittelalterlichen Lehensstaates zugewachsen ist. 

Weiter ist Vorsicht geboten durch die eigenartige Über- 
lieferung, der wir die Kenntnis der Vorgänge am Fürstenstein 
verdanken. Es liegt auf der Hand, daß ein Brauch wie dieser, 
der im 13. Jahrhundert den Beteiligten nicht mehr in seiner 
ursprünglichen Bedeutung verständlich war, durch zeitgenössi- 
sche Berichterstatter auf die mannigfaltigste Weise gedeutet 
wurde. Weder Puntschart noch Goldmann haben diesem Um- 
stand genügend Rechnung getragen und so wurden ihnen die 
Berichte der beiden Hauptzeugen, des Abtes Johann von 
Viktring (1341) und des Reimehronisten Ottokar (1301), 
die nicht frei von zeitgenössischen Deutungen sind, zu einer 
Quelle von Fehlern bei der Beurteilung einzelner Riten. Nicht 
nur, daß sie die Frage nach dem Verhältnis dieser Berichte zu 
ihrer mutmaßlichen Quelle stillschweigend übergehen, wird von 
ihnen die zeitlich älteste, die bekannte Einschaltung im 
Schwabenspiegel, nur ganz unzureichend ausgenützt, wenn 
nicht beiseite gestellt. Und doch kommt es vor allem darauf an, 
wie die sachliche, ungeschminkte und von den übrigen Berichten 
so ganz abweichende Darstellung der Tatsachen im Schwaben- 
spiegel gewertet werden soll und wie dieser Bericht mit dem 
der übrigen Quellen, die durchwegs jünger sind, in Einklang 
gebracht werden kann. 

Die Einschaltung im Schwabenspiegel über die Rechte 
des Herzogs von Kärnten muß zu einer Zeit erfolgt sein, da 
man cs nötig hatte, nach den mit dem Fürstenwechsel in 
Kärnten zusammenhängenden Rechtsfragen Nachschau zu halten. 
Dies kann nur zwischen 1282 und 1286 der Fall gewesen sein, 
als es sich um die Belehnung des Grafen Meinhard von Görz- 
Tirol handelte. Wie Abt Johann von Viktring erzählt, ließ Herzog 
Meinhard, der 1256 mit Kärnten belehnt wurde, eine Aufzeich- 
nung über die Rechte des Herzogs von Kärnten („processum 
horum jurium*) im Archiv des Schlosses Tirol hinterlegen. 
(Joh. Vietor. ed. Schneider 1, 292.) Aber auch seitens des Reiches 
mag man damals das Bedürfnis empfunden haben, eine Quelle 
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ausfindig zu machen, die die Rechte des Kärntner Volkes in 
authentischer Form darbot. Diese bietet in Überschreibung eben 
der Einschub im Schwabenspiegel, während Meinhards Auf- 
zeichnung verloren ging, wenn sie nicht in des Abtes Bericht 
teilweise oder ganz erhalten ist. Johannes steht dem Bericht 
Ottokars selbständig gegenüber. Beide Gewährsmänner schöpfen 
aber, wie ich erwiesen zu haben glaube, unabhängig voneinander 
aus einer deutschen Vorlage, die jünger ist als das Weistum, 
dessen Bearbeitung im Schwabenspiegeleinschub vorliegt. 

So kommt es, daß Johannes und Ottokar in manchen 
Zügen ihres Berichtes zwar miteinander übereinstinnmen, vom 
Schwabenspiegel jedoch abweichen. So auch in der Sprachen- 
frage, die für die Bewertung des Herzogsbrauches von größter 
Bedeutung ist. 

Nach Ottokar und Johannes habe sich der Herzog als 
Fürst eines windischen Landes vor dem Künigsgericht der 
windischen Sprache bedienen müssen. Der Schwabenspiegel er- 
zählt jedoch, jener habe. vor dem Richter des Landgerichtes 
schon die bloße Zumutung des Klägers, sich auf die windische 
Anklage hin zu rechtfertigen, barsch abgewiesen und sei dadurch 
der Sache von rechtswegen ledig geworden. Daß es damit nicht 
sein Bewenden gehabt haben kann, lehrt die ältere deutsche 
Rechtsgeschichte. Der Herzog besaß einen eigenen Gerichtsstand 
und war wegen Rechtsverzögerung und Rechtsverweigerung 
an das Königsgericht zuständig. Während aber im Schwaben- 
spiegel von diesem Teil der Befugnisse des Herzogs nicht mehr 
die Rede ist, bieten die beiden jüngeren Quellen eine Dar- 
stellung, die ihnen entweder durch Volksüberlieferung ver- 
mittelt wurde, oder die sie in schriftlichen Aufzeichnungen, die 
nicht mehr ganz zuverlässig und einwandfrei waren, vorfanden. 
Beide schildern übereinstimmend. wie solche Rechtshändel 
zwischen dem Herzog und seinen Untertanen vor dem Königs- 
gericht (in conspectu imperatoris — vor dem rich) ausgetragen 
werden. Die Übereinstimmung beider in diesem Punkte legt 
den Schluß nahe, daß ihnen ein und dieselbe Quelle vorlag, 
in die sich aber durch sorgloses, unverständiges Abschreiben 
eih Lesefehler eingeschlichen hatte, der von nun an durch alle 
Darstellungen dieser Vorgänge weitergeschleppt ward. War 
nämlich der Herzog. wie der Schwabenspiegel eindeutig sagt, 
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schon vor dem Landrichter nicht verhalten, sich in windischer 
Sprache zu verantworten, so noch weniger vor dem Königs- 
gericht. Es geht demnach nicht an, aus diesem Sachverhalt 
eine moderne Sprachenfrage zu konstruieren und den jüngsten 
slawischen Übergriffen auf altes deutsches Land damit das 
Miintelchen historisch verbriefter Rechte umhängen zu wollen. 

Wo Johannes von Viktring von eigenen Deutungen absieht, 
da ist sein Bericht von hohem Wert, namentlich in der sach- 
lichen Wiedergabe einzelner Züge, die sich durch die verglei- 
chende Methode als uraltes Volksgut erweisen lassen. Doch 
ist strenge zu unterscheiden zwischen solchen sachlichen An- 
gaben und seinen rationalistischen und symbolischen Deutungen, 
mit denen er durchaus nicht kargt. Wiederholt ergibt sich im 
Laufe der Untersuchung Gelegenheit zu zeigen, wie wenig auf 
seine Deutung der einzelnen Züge zu geben ist. Das gilt 
namentlich für die Bestandteile der Bauerntracht, welche 
der Herzog bei seinem Erscheinen am Fürstenstein trägt, und 
die Ausrüstungsstücke, die ıhn als Reichsjägermeister kenn- 
zeichnen. Der Schwabenspiegel erwähnt folgende Hauptstiicke 
der Herzogstracht: 1. einen grauen Rock, 2. einen grauen 
Mantel, 3. einen grauen ,windischen* Hut mit einer grauen 
Schnur, 4. die mit roten Bändern verschnürten Bundschuhe. 
Ausdrücklich wird als nicht zur bäuerlichen, sondern zur Tracht 
des Jägermeisters gehörig hervorgehoben der rote Gürtel mit 
einer großen roten Tasche für die Mundvorräte und ein Jäger- 
horn mit rotem Gelhänge. 

Die Beschreibung der Tracht bei Ottokar stimmt damit 
völlig überein; nur daß dieser auch noch die Hosen erwähnt 
und mehr Einzelheiten bietet, die zum Teil schon die jüngere 
Entwicklung der Tracht verraten und das allmähliche Überhand- 
nehmen des Kleiderluxus erschließen lassen. Aus dem Mönch 
von St. Gallen, der Kaiserchronik, Seifrid Helbling u.a. 
gelang es nachzuweisen, daß die in den drei Hauptquellen be- 
schriebene Traclıt des Herzogs einschließlich des Treibsteckens, 
den er in der Hand trägt, nicht die slowenische Nationaltracht, 
sondern die im deutschen Reiche üblich gewesene grau- 
lodene Bauerntracht ist. Mittelalterliche Überlieferung führt 
sie auf eine Kleiderverordnung Karls des Großen zurück. 
Den Schriftstellern wie ihren Zeitgenossen scheint die lebendige 
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Anschauung dieser Tracht bereits gefehlt zu haben, deshalb 
knüpfte sich ihr Andenken nur mehr an die seltsamen Zere- 
monien am Fürstenstein. Hier wie in einzelnen Teilhandlungen 
des Herzogsdramas tritt uns eine Erscheinung entgegen, die 
allenthalben in der Entwicklung der Volksbräuche verfolgt 
werden kann: je unverständlicher und geheimnisvoller ein Zug 
geworden war, desto peinlicher hielt man im Brauch, wo er 
sich festgesetzt hatte, Stück für Stück an ihm fest. 

An der Hand von. Beispielen aus deutschen und außer- 
deutschen Ländern wird ferner der Verkleidungsritus als 
ein Übergangsbrauch erklärt, dessen Grundgedanke aus dem 
Glauben primitiver Völker abgeleitet wird, Leute in hervor- 
ragenden Augenblicken ihres Daseins vor der gefährlichen 
Macht unheilbringender Dämonen zu schützen. 

Auch Ottokar gegenüber ist kritische Vorsicht angebracht; 
seine Beschreibung des Fürstensteines, auf: den er den Aus- 
druck „gesidel“ anwendet, paßt nämlich nur auf den Herzog- 
stuhl und er läßt auch den Herzog sogleich nach Schluß der 
„Einsetzungsszene“ auf dem Fürstenstein die Lehen austeilen, 
was bekanntlich immer erst am Nachmittag auf dem Herzogs- 
stuhle geschah. 

Bietet die Sacherklirung nicht den geringsten Anhalt 
dafür, daß die Vorgänge am Fürstenstein als Niederschlag alt- 
slowenischer Verhältnisse aufzufassen seien, so tritt dazu ein 
weiterer gewichtiger Umstand. Der Schwabenspiegel und — 
in deutlichem Anklang an eine Quelle, die mit ihm auf dieselbe 
Grundlage zurückgeht — auch Ottokar und Johannes lassen 
keinen Zweifel darüber aufkommen, daß der einzige Rechts- 
titel, aus dem jeder neue Kärntner Herzog seine Amtsgewalt 
ableitet, die deutsche Königsgewalt ist. In keinem andern 
Sinn lassen sich die Nachrichten deuten, wonach der Herzog 
ain Königshofe zu erscheinen hat, um hier das Kärntner Lehen 
zu empfangen. Die Umfrage über seine persönlichen Eigen- 
schaften, die im Landteiding gehalten wird, deutet bereits auf 
ständische Einrichtungen, deren Anfänge auch in Kärnten 
schon vor dem 14. Jahrhundert wahrzunehmen sind. Offenbar 
waren hier in Zeiten der erstarkten königlichen Gewalt die 
Befugnisse der noch vom Schwabenspiegel vorausgesetzten 
Landesversammlung schon früh zu einem bedeutungslosen For- 
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inalismus herabgesunken, was wieder ein gesteigertes Schwinden 
des Verstiindnisses für den Rechtsgehalt der alten Bräuche 
nach sich zog. Die alte, auf die Festlegung des Landesbrauches 
abzielende Umfrage des Volksrichters muß ja dem mit der 
Entwicklung des Brauches nicht vertrauten Landmann als eine 
Art Prüfungsverfahren erschienen sein, zumal sie sich auf 
gewisse Voraussetzungen, die von seiten des Herzogs gegeben 
sein mußten, erstreckte. Hier nun bot sich wie von selbst die 
Gelegenheit, einem scheinbar inhaltslosen Brauche neuerlich 
Reiz und Bedeutung zu geben, indem man ihn einem andern 
Übergangsbrauch anglich, der allen Teilnehmern geläufig war: 
dies ist das Frageverfahren, das beim Authalten des Hoch- 
zeitszuges oder dem Einzug in das neue Heim dem Brautpaar 
gegenüber angewendet wurde. Inhaltlich jedoch knüpfen die 
Fragen im Herzogsbrauch an die aus der Karolingerzeit stam- 
mende Bestallungsformel der Grafen an; in diese wurden unter 
Bernhard IH. von Spanheim einzelne Züge aus der Formel 
des ritterlichen Gelübdes herübergenommen. Diesem Kreise 


entstammt z. B. die Frage nach dem christlichen Glauben 
des Herzogs. 


Steuerfreiheit und Erblichkeit der Würde des Herzogs- 
bauers sind Sonderbegünstirungen aus späterer Zeit. Sie gehen 
wohl kaum über das 13. Jahrh. zurück und hängen mit den 
an der Blasendorfer Edlinghube haftenden Rechten der dortigen 
Freibauernfamilie zusammen. Von der ganzen Frageformel bleibt 
nur der Teil als altes Gut bestehen, der sich auf das gerechte 
Richten und die Freiheit der Person des Herzogs bezieht, zwei 
Fragen, welche die wichtigste Seite der Amtsbefugnisse des 
Herzogs betretien, der eben als Nachfolger des alten Volks- 
richters den Fürstenstein besetzt. In der Frage des lintgeltes 
handelt es sich gleichfalls um keine feststehende Norm, wie die 
Unterschiede zwischen den Berichten Ottokars und des Abtes 
beweisen. Es ist zwar schon für den ersten Grafen, der als 
königlicher Beamter in Kärnten regierte, eine Entgeltleistung 
zu erschließen; der abtretende Volksrichter wurde offenbar tür 
den Entgang wirtschaftlicher Vorteile, wie Anteil an den Bußen 
und am Wergeld, in irgendeiner Form entschädigt. Das Neben- 
einander von Gewand, Rind, Pferd und einer Geldsumme weist 


jedoch wieder auf verschieden alte Schichten des Brauches hin. 
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Überhaupt gliedern sich sämtliche Riten und Rechtssym- 
bole, die wir beim Kärntner Herzogsbrauch in so seltsamer 
Fülle gehäuft finden, in folgende Gruppen: 

1. Solche, die dem Gedanken der Abwehr Ausdruck 
geben. Dazu gehören a) der Kleiderwechsel als Übergangs- 
brauch; b) die Anwendung der roten Farbe an den Abzeichen 
der Jägermeisterwürde. Sie gehört zu den internationalen Ab- 
wehrmaßregeln und ist wohl ebenso alt wie die Verkleidung; 
cd das Aufhalten des verkleideten Herzogs durch den 
Herzogsbauer. Es stellt sich seiner volkskundlichen Bedeutung 
nach wie das Hemmen des Hochzeitszuges zu den Abwehr- 
bräuchen. 


2. Rechtssymbole, die dem Vorgang der Besitzergrei- 
tung sinnfälligen Ausdruck geben: a) Das Umreiten des 
Fürstensteines. Dieser selbst wieder wird vom Herzog als 
Sinnbild der höchsten richterlichen Gewalt des Landes angeeig- 
net. Nur der Schwabenspiegel erwähnt dieses älteste Besitz- 
nehmungssymbol; b) das Eintfachen von Feuerbränden als 
Zeichen eingetretener Besitznahme. Zündung und Nährung des 
Feuers als Zeichen rechtlicher Besitznahme und Innchabung 
eines Grundstückes ist bei den alten Skandinaviern hauptsäch- 
lich bezeugt. 


3. Außerhalb der rechtssymbolischen Handlungen steht 
der nur bei Johannes erwähnte Ritus des Steinbesteigens 
zur Bekräftigung eines eidlichen Versprechens. Namentlich nor- 
dische, aber auch süddeutsche Zeugnisse gewähren Einblick in 
den Sinn einer Handlung, die irgendwie mit dem Glauben an 
die Heiligkeit des Steines und dessen Verehrung zusammen- 
hängt. 

4. Dazwischen mengen sich symbolische Handlungen, 
welche den Begriff der Trennung, der naturgemäß bei allen 
Übergängen auftritt, versinnlichen sollen. Sie werden vergegen- 
wärtigt a) durch das Grasmähen (,Mahdrecht"), b) den 
Backenstreich und c) den Wassertrunk (Übereignungs- 
symbol) und beziehen sich teils auf die Person des Herzogs, 
der bei der Amtsübernahme aus einem niedrigen in einen 
höheren Stand, und zwar der Fürsten übertritt, teils auf den 
Übergang des Landes von einer Gewalt in die andere. 
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Kein einziger Zug im Herzogsdrama kann mit Puntschart 
als Akt der Herrschaftsübertragung gedeutet werden, weshalb 
es unmöglich ist, daß dieser als Erbe aus der altslowenischen 
Zeit von der deutschen Verfassung übernommen worden sei. 
Auch Goldmanns Deutung, daß der Brauch die Aufnahme des 
stammesfremden Herzogs ın den Volks- und Kultverband der 
Slowenen bedeutet habe, ist weder stichhältig noch überzeu- 
gend. Vielmehr erweist die Untersuchung der einzelnen Riten 
mit voller Deutlichkeit, daß der Kärntner Fürst aus eigenem 
Recht und kraft der Belehnung durch den deutschen 
König die Übernahme der Herrschaft am Stein zu Karnburg 
vollzieht. Die Desitzergreifung beschränkt sich nicht nur auf 
den Stein, sondern auch auf Land und Volk. Die Art der Herr- 
schaftsübernahme und ihre Einkleidung in Rechtssymbole ist 
offenkundig aus rein deutschem Rechtsemptinden heraus ein- 
gerichtet. Kein Zug des Brauches bringt zum Ausdruck, daß 
die Slowenen immer wieder, wenn ein neuer deutscher Herr 
ins Land kam, durch die Zeremonien am Fürstenstein an ihre 
verlorene Selbständigkeit erinnert werden sollten. Dies wäre 
bei einem „Initiationsakt*, um mit Goldmann zu reden, ebenso 
der Fall gewesen wie bei einem Akt der Herrschaftsübertra- 
gung. Puntscharts und Goldmanns Lösungsversuche tragen ge- 
rade dieser Seite des Problems nicht Rechuung und mußten 
daher als unannelımbar zurückgewiesen werden. Das Eindringen 
deutscher Rechtsformen in ein Land, dessen Bevölkerung im 
frühen Mittelalter noch überwiegend slawisch war, sowie die 
Zuziehung eines Vertreters der unterworfenen Bevölkerung 
(llerzogsbauer) zu dem Brauche, setzen schon für die älteste 
Zeit ein friedliches Einvernehmen zwischen Deutschen und Slo- 
wenen voraus. Dieser merkwürdige Umstand findet seine Er- 
klärung in den sozialen und wirtschaftlichen Verhältnissen des 
Landes, wo seit dem 9. Jalırh. bis auf unsere Tage Deutsche 
und Slowenen in friedlichem Einvernehmen nebeneinander lebten. 

Zum Schluß der Abhandlung wird ein kurzer Überblick 
über die deutschen Grenzgrafen geboten, die von der Be- 
seitigung der Slawenhäuptlinge an (525) bis zur Errichtung 
des selbständigen Herzogtums Kärnten (976) und darüber hin- 
aus bis zu dem Zeitpunkte, da Kärnten gleich anderen Län- 
dern des deutschen Reiches ein „Erbelehen“ wurde, sich den 
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Zeremonien am Fürstenstein unterzogen und im Lande selbst 
als Vertreter des deutschen Königs walteten. Ihre Reihe wird 
durch Helmwin eröffnet, durch Hartwich geschlossen. Erst nach 
diesen treten die eigentlichen Herzoge im Lande auf.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden ‚können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. | 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. | f Nr. A. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 3, April, 


Der prov. Sekretär verliest einen Brief des w. M. der 
mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, Hofrates Julius 
v. Hann, worin er für die ihm durch Überreichung einer 
Adresse zu seinem achtzigsten Geburtstage ausgesprochenen 
Glückwünsche der Akademie dankt. 


Der prov. Sekretär legt zwei von Prof. Dr. Hans Pirch- 
egger in Graz gespendete Druckwerke vor, und zwar: 1. Das 
steirische Draugebiet — ein Teil Deutschösterreichs. Verlag 
Deutsche Mittelstelle, Graz; 2. The Southern Frontier of Ger- 
man-Styria. Memorandum of the Academic Senate of the Uni- 
versity of Graz. 1919. 

Es wird für diese Spende der Dank ausgesprochen. 


Der prov. Sekretär legt eine von dem geheimen Hofrat 
Prof. Dr. Felix Rachfahl in Freiburg i. Br. mit der Bitte 
um Aufnahme in die akademischen Schriften eingesandte Ab- 
handlung vor, welche betitelt ist: ‚Don Carlos. Kritische Unter- 
suchungen.‘ 

Die Abhandlung geht an die historische Kommission. 


ا ل er‏ 


Das w. M. Hofrat. Emil v. Ottental überreicht eine Ab- 
handlung unter dem Titel: ‚Die gefälschten Magdeburger Di- 
plome und Melchior Goldast‘ und bittet um deren Aufnalime 
in die Sitzungsberichte, indem er hiezu bemerkt: 
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‚Die mir von der Zentraldirektion der Monumenta Ger- 
maniae historica übertragene Herausgabe der Kaiserurkunden 
von Lothar III. bis Heinrich VE boten den Anlaß zur vorge- 
gelegten Untersuchung. 

So wertvoll der reiche Schatz der größtenteils noch in 
Urschrift erhaltenen echten Diplome für das Erzstift Magde- 
burg ist, so berüchtigt ist der Großteil jener Urkunden, welche 
die Stadt seit Otto I. von den sächsischen und staufischen Herr- 
schern erhalten zu haben behauptete zur Begründung ihrer 
Rechte als Hauptstadt des Sachsenlandes und als Oberhof der 
ostdeutschen und slawischen Städte. 

Die auf die Namen Ottos I. und 11. lautenden Verleihun- 
gen wurden frühzeitig bekannt, da sie in Verbindung mit den 
sächsischen Rechtsbüchern überliefert sind. Schon um die Mitte 
des 17. Jahrhunderts wurde ihr monstréser Inhalt als Fälschung 
gchrandmarkt. Allerdings zunächst im Rechtsstreit zwischen 
Leipzig und Magdeburg um das Stapelrecht, aber auch die kri- 
tische Geschichtsforschung des 19. und 20, Jahrhunderts konnte 
diesem Urteil nur ohne weiteres zustimmen. Es handelt sich 
da um ganz freie Fälschungen. 

Viel später erst tauchen die Privilegien Lothars III. und 
Friedrichs I. auf, deren Inhalt mit den älteren enge zusammen- 
hängt und daher ebensowenig Vertrauen erwecken konnte, bei 
welchen aber wenigstens Form und Fassung den angeblichen 
ntstehungsverhältnissen entspricht. Einzelne Hinweise auf 
echte Behelfe, welche für die Herstellung dieser beiden Stücke 
verwendet wurden, gaben bereits Stumpf, Schum und Bern- 
hardi. Aber für die Ausgabe der Diplomata galt es da, noch 
alle echten Bestandteile, beziehungsweise deren Quellen her- 
auszuschälen und namentlich auch festzustellen, ob uns die 
Unterlagen des Echten noch sämtlich erhalten sind oder diese 
Fabrikate durch Erhaltung von Resten sonst verlorener Quellen 


einen Geschichtswert für die angebliche Entstehungszeit be- 


sitzen. Zu diesem Behuf war es auch unerläßlich, Urheber und 
Zeit der Fälschung klarzulegen. 

Das Ergebnis meiner Untersuchung ist der Nachweis, daß 
sowohl das angebliche Privileg Lothars III. (Stumpf Nr. 3321), 
als die Bestätigung Friedrichs I. (St. 4311) je aus zwei echten 
Urkunden fremder Provenienz und verschiedener Zeit zusammen- 


63 


geschweißt wurden, das erstere aus einem D. Lothars III. fiir 
das Kloster Neumünster (St. 3293) und einem Friedrichs I. für 
das Erzstift Hamburg-Bremen (St. 3802), das letztere aus den 
Verleihungen Barbarossas für Hamburg-Bremen St. 3803 (1158) 
und St. 4312 (1180 oder 1181). Darüber hinaus finden wir aber 
in beiden Magdeburger Stücken noch objektiv glaubwürdige 
historische Daten, Zeugen und Spuren kanzleimäßiger Fassung. 

Jedoch beruhen diese Angaben, welche gerade für die 
Geschichtsforschung Eigenwert haben könnten, nicht auf ver- 
lorenen oder unbekannten echten Urkunden, sondern erklären 
sich anderweitig aus Art und Urheber der Fälschung. Der 
Großteil davon findet sich nämlich in den von Erpold Linden- 
bruch in seinen Scriptores rer. Germ. septentrionalium und 
seiner Historia archiep. Bremensium in zusammenhängender 
Reihe veröffentlichten Urkunken. Hier stehen auch bequem 
nebeneinander die vier Hauptvorlagen der beiden Magdeburger 
Fälschungen und es läßt sich dartun, daß speziell diese 
Drucke, nicht etwa die Originale oder eine handschriftliche 
Überlieferung benutzt wurden. 

Das zeitliche Zusammentreffen der Abfassung einer Rechts- 
deduktion für die Stadt Magdeburg durch Melchior Goldast 
mit der ersten Erwähnung der beiden Fälschungen einerseits, 
die Benutzung der Bücher Lindenbruchs durch Goldast über- 
haupt und namentlich deren Verwertung zur Fabrikation seiner 
Constitutiones anderseits machen es im Verein mit der ganzen 
Tätigkeit und der ausgebreiteten Gelehrsamkeit dieses schweize- 
rischen Polyhistors im höchsten Maß wahrscheinlich, daß nie- 
mand anderer als er der Urheber dieser Fälschungen sei, 
zumal er erwiesenermaßen auch verschiedene in den Magde- 
burger Fälschungen erwähnte, bei Lindenbruch nicht vor- 
kommende historische Tatsachen kannte und an deren Kin- 
Hechtung in den Fälschungen ein Interesse hatte. 

Außerdem konnte auch noch die Entstehungszeit der 
älteren Fälschungen richtiger festgestellt und die wesentliche, 
aber von Verderbnissen nicht ganz freie Echtheit des Privilegs 
Lothars III. für die Magdeburger Kaufleute (St. 3325) nach- 
gewiesen werden.‘ 
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Das w. M. Prof. Edmund Hauler erstattet den Bericht 
der Kirehenväterkommission über ihre Tätigkeit vom 
1. Mai 1918 bis Ende März 1919. 

Der Bericht hat foleenden Wortlaut: 


‚Innerhalb dieses Zeitraumes wurde der LXIV. Band: 
Ambrosit Erplanatio psalmorum duodecim in der Bearbeitung 
von Michael Petschenig bis auf die Indices fertiggestellt. 
Ihre Ausarbeitung nimmt deshalb längere Zeit in Anspruch, 
weil auch der andere Psalmenkommentar des Ambrosius 
(Band LXI: Zurpositio psalmi CXVIIL) darin Beriicksich- 
tigung finden soll. Ferner verhinderten die Kriegswirren und 
ihre Folgen bis jetzt den Satz des Bandes LVIII mit der 
Praefatio und den sachlichen, sprachlichen und ehronologischen 
Gesamtverzeichnissen, die unser korrespondierendes Mitglied 
Professor Dr. Alois Goldbacher zu seiner vierbändigen 
Ausgabe der Briefe Augustins längst ausgearbeitet vorgelest 
hat. Auch die von J. Bergman in Stockholm vorbereitete 
Prudentius-Ausgabe konnte noch nicht zum Druck gebracht 
werden, da dem Cenannten eine zu deren Fertigstellung noch 
nötige Studienreise in deutsche Bibliotheksstädte seitens der 
schwedischen Behörden wiederholt verweigert wurde. Endlich 
hat H. Brewer S. I. den ersten Teil des sug. Ambrosiaster 
im Manuskript vollendet; es enthält den Kommentar des 
Römerbriefes in der dreifachen Rezension des Verfassers.‘ 


Das w. M. Hofrat Emil v. Ottenthal erstattet Bericht 
über die Arbeiten der Kommission zur Herausgabe der mittel- 
alterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1918. 


Der in der letzten Sitzung durch das w. M. Professor 
Dr. Edmund Hauler namens der Kommission für den The- 
saurus linguae Latinae erstattete Titigkeitsbericht für die Zeit 
vom 1. Mai 1918 bis Ende März 1919 hat folgenden Wortlaut: 


‚Seit dem letzten Kommissionsbericht ist Herr Professor 
Plasberg (Straßburg) wegen seiner Verdienste um den 


Thesaurus in die interalliierte Kommission gewählt worden. 


Ferner ist der Assistent Dr. K. Wulff aus dem Bureau ge- 
schieden, da er eine für ihn an der Bibliothek in Kopenhagen 
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geschaffene Stelle angetreten hat; für seine langjährige Tätig- 
keit am Thesaurus wurde ihm der Dank der Kommission 
ausgesprochen. Unser bisheriger Mitarbeiter im Münchner 
Bureau, der provisorische Gymnasiallehrer am ehemaligen 
Staatsgymnasium in Triest Dr. Hans Lackenbacher, der 
seit 1916 an der italienischen Front stand, ist nach dem 
Waffenstillstand auf dem Rückzuge bei Trient abgeschnitten 
worden und befindet sich derzeit noch in italienischer Ge- 
fangenschaft. 

Die Beiträge der Regierungen und Akademien sind für 
1918 wie bisher eingelaufen. Die Kommission spricht hiefür 
ihren besten und verbindlichsten Dank aus. 

Infolge der Kriegsumstände und der folgenden Wirren 
hat die Verlagshandlung Teubner den Druck der Thesaurus- 
Artikel lange Zeit ganz aussetzen müssen. Erst vor kurzem 
konnte sie den Satz wieder in größerem Umfange aufnehmen. 
Aber durch den Mangel an gutem Papier war bisher die 
Ausgabe rein gedruckter Bogen und Lieferungen nicht möglich; 
doch wird. der Satz einstweilen durch Stereotypie erhalten. 
Seit dem vorigen Berichte wurde im Druck vollendet von 
Band VI flagro bis flo und neugesetzt flasco bis flavius. Da 
inzwischen auch viel neuer Stoff im Manuskript ausgearbeitet 
wurde, dürfte nach Beseitigung der gegenwärtigen Ilemmnisse 
die Drucklegung beschleunigt werden können. 

Waren schon im letzten Jahre die persönlichen Ausgaben 
durch die Bewilligung von fortlaufenden und einmaligen Kriegs- 
zulagen stark gestiegen (zusammen 3835 M), so werden diese 
im Jahre 1919 sich wohl noch erhöhen, da die Assistenten 
des Bureaus bei einer gemeinsamen Aktion sämtlicher wissen- 
schaftlichen Assistenten der staatlichen Anstalten Bayerns eine 
Eingabe um Gleichstellung ihrer materiellen Lage mit den 
Genannten überreicht haben. Hierüber wird aber erst die 
nächste Kommissionskonferenz entscheiden können.‘ 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 177. Band, 1. Abhandlung: Kordofannubische Studien. 
Von W.Czermak. (Preis K 11.—.) 

— 7.190. Band, 4. Abhandlung: Zum römischen ProvinzialprozeB. Von 
M. Wlassak. (Preis K 4.60.) 
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Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jalır auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. ` NA. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 10, April. 


Der provisorische Sekretär verliest die Dankschreiben 
von Prof. Dr. Max Hermann Jellinek und Dr. Robert 
Lach für ihre Wahl zu korrespondierenden Mitgliedern der 
Akademie. 


In der Gesamtsitzung am 7. März d. J. wurde über An- 
trag der philosophisch-historischen Klasse beschlossen, für die 
Fortsetzung der archäologischen Arbeiten und Grabungen an 
den Pyramiden von Gizeh aus den Erträgnissen der Landau- 
Widmung der Jahre 1918 und 1919, und zwar aus dem 
‚Grabungsfonds‘, die Summe von 20.000 K zur Verfügung 
zu stellen. 


Das d.-ö. Staatsamt für Unterricht hat die w. M. Hofrat 
Dr. Friedrich v. Kenner und Prof. Dr. Eduard Brückner 
als Delegierte in das Komitee für die Verwaltung der Erb- 
schaft Treitl, und zwar mit der Funktionsdauer von 1919 
bis 1921, bestellt. | 


اے چج e m‏ جج me em ema‏ ہم ت ہس ص 


em + سے‎ wm sagt en ہ وھ‎ mn yp سیسات‎ ve u: 


eg‏ ہج 


- سے 


spe مہ بس ےہ‎ ger موکوے سد‎ as 


— am Paez 


emn ea msm ër mt, gegen ez Free TE 


سے ٭۔ 


ات ٭ مہ a si "e‏ چسے۔ س سی em‏ - 


68 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


——— Nm 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


EE ee, 


Jahrg. 1919. | Nr. XIL 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 7 Mai. 


Der provisorische Sekretär, Prof. L. Radermacher, 
teilt mit, daß Dankschreiben der neugewählten Mitglieder der 
Akademie eingelangt sind, und zwar von den ausländischen 
Ehrenmitgliedern, Prof. Eduard Sievers und Wilhelm Wundt 
in Leipzig, von dem inländischen korrespondierenden Mitgliede 
Hofrat Prof. Alois Goldbacher in Graz und von den aus- 
liindischen korrespondierenden Mitgliedern Prof. Hermann Paul 


und Karl Voßler in München. 


Das w. M. Hofrat Vatroslaw Jagić überreicht den zweiten 
Teil seiner Abhandlung ,Zum altkirchenslawischen Apostolus : 
Lexikalisches. Die Physiognomie der slawischen Ubersetzung‘. 


Auch dieser Teil wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Der provisorische Sekretär legt die von dem k. M. Hof- 
rat Alois Goldbacher in Graz eingesandte Abhandlung vor: 
‚Kritische Beiträge zum XLI., XLII. und XLII. Buche des 
T. Livius‘. 

Die Abhandlung wird, dem Wunsche des Verfassers ent- 
sprechend, in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Das k. M. Arthur Rosthorn übersendet eine Abhandlung, 
betitelt: ‚Die Anfänge der chinesischen Geschichtschreibung‘ mit 
dem Ersuchen, dieselbe in die Sitzungsberichte aufzunehmen. 


Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 
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Der provisorische Sekretiir legt cine von Prof. Dr. Ludmil 
Hauptmann in Wien eingesandte Abhandlung vor, welche 
betitelt ist: ‚Das Reich der Awaren und die Entstehung der 
karolingischen Marken‘. Der Autor ersucht um die Aufnahme 
der Abhandlung in das Archiv für österreichische Geschichte. 


Die Abhandlung geht an die historische Kommission. 


Der provisorische Sekretär legt weiters eine Abhandlung 
des Ing. Johann Wiesner in Wien vor, betitelt: ‚Über die 
Willensfreiheit des Menschen‘, um deren Aufnahme in die 
akademischen Schriften der Autor bittet. 


Endlich legt derselbe eine von Dr. Karl Roretz, Kustos 
der Hofbibliothek in Wien, mit der Bitte um Aufnahme in 
die Sitzungsberichte eingesandte Arbeit vor, betitelt: ‚Zur 
Analyse von Kants Philosophie des Organischen‘. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jalıres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jabr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tist werden. 


EN 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre 1919. Nr. XIII. 


nn nn 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 14. Mai, 


Der provisorische Sekretär verliest das Dankschreiben des 
Prof. Alfred Franeis Pribram in Wien für scine Wahl zum 
korrespondierenden Mitgliede. 


Das w. M. Hofrat Emil Ottenthal erstattet den nachste- 
henden Bericht über die Tätigkeit für die Neubearbeitung von 
J. Fr. Böhmers Regesta imperii im Jahre 1918: 

‚Auch im abgelaufenen Jahr hat der Krieg und die durch 
ihn hervorgerufenen auflisenden Störungen ungünstig auf den 
Fortgang des Unternehmens eingewirkt. 

Prof. Dr. Ottokar Smital hat nach seiner Enthebung von 
weiterer militärischer Dienstleistung im Mai 1918 seine Ar- 
beiten für die II. Abteilung wenigstens soweit wieder auf- 
nehmen können, als er die Literatur der Jahre 1914—1918 
nachzuarbeiten begann, die intensive Beschäftigung mit den 
Regesten der K. Otto 11. und Otto Ill. wird ihm voraussicht- 
lich leider erst nach weiterer Klärung der politischen und wirt- 
schaftlichen Verhältnisse, vom zweiten Halbjahr 1919 an, mög- 
lich sein. 

Prof. Dr. Hans Hirsch stand bis zum Herbst 1918 mit 
geringer Unterbrechung an der Front, wurde dann durch die 
ihm aus der Ernennung zum ordentlichen Professor an der 
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deutschen Universität in Prag erwachsenen neuen Verpflich- 
tungen zunächst voll in Anspruch genommen und konnte sich 
den Stauferregesten gar nicht widmen. 

Für die Bearbeitung der Regesten Ludwigs des Bavern 
fand sich auch in diesem Jahr keine geeignete Kraft. 

Nur Dr. Vinzenz Samanek konnte für die VI. Abteilung 
die Regesten Adolfs und Albrechts I. nachdrücklich fördern. 
Seine Arbeiten waren einerseits intensiverer Durchdringung 
des ganzen Quellenstoffes und der Literatur zur Geschichte 
Adolfs gewidinet, anderseits der Ergänzung des urkundlichen 
Materials durch Beschaffung von Nachweisen und Texten noch 
ungedruckter Urkunden Adolfs und Albrechts. Diesem Zwecke 
diente namentlich eine sehr ergebnisreiche Archivreise zur Aus- 
beutung des Reichs- und Hausarchivs in München, wo neben 
allerlei Ergänzungen 60 Inedita kopiert wurden. Photographien 
und Abschriften von einschlägigen Königsurkunden wurden 
auch aus Koblenz, Freiburg i. B. und Ebnet beschafft.‘ 


Das w. M. Hofrat Emil Reisch berichtet über die archäo- 
logischen Ergebnisse, die in den durch die österreichischen 
Truppen okkupierten Teilen Albaniens in den Jahren 1916 — 
1918 gewonnen worden sind. Im Anschlusse an die von der 
Akademie veranlaßte Expedition im Jahre 1916, über die ein 
ausführlicher Bericht bereits im Drucke vollendet vorliegt, war 
vom Armee-Oberkommando auf Anregung des archäologischen 
Institutes dem in Albanien operierenden Korpskommando Leut- 
nant Dr. Camillo Praschniker, Sekretär des archäol. Institutes 
und Privatdozent an der Wiener Universität, zur Durchführung 
archivlogischer Arbeiten zugeteilt worden. Bei diesen Arbeiten 
wurde eine ganze Reihe antiker Ansiedlungen festgestellt, zahl- 
reiche Skulpturen und Inschriften neu aufgenommen und insbe- 
sondere an den Stätten von Apollonia und Byllis viel neues und 
wertvolles Material gewonnen. Unter den für die mittelalter- 
liche Geschichte Albaniens bedeutsamen Funden erregen be- 
sunderes Interesse zwei in Balši (halbwegs zwischen Valona 
und Berat) im Dezember 1917 gefundene Inschriften, über die 
Dr. Praschniker nachfolgenden Bericht erstattet: 
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Zwei mittelalterliche Inschriften aus Albanien. 


Als C. Patsch im Jahre 1900 von Valona durch die Mala- 
kastra nach Berat zog,! fand er bei dem Dorfe Balši im Tale 
der Gjanica einen ziemlich ausgedehnten Ruinenhiigel, Sen 
Mari oder Manastir genannt, der nach der Volkstradition die 
Reste eines großen Klosters enthält. Eine in einen mächtigen 
Steinpfeiler eingegrabene Inschrift ungefähr der Zeit Kaiser 
Justinians, in der ein Pakatianos sich als prdoxtiotng bezeichnet, 
ließ sich vielleicht mit der Gründung dieses Klosters in Ver- 
bindung bringen. Seit dem Besuche von Patsch wurde an der 
Stelle wiederholt behufs Gewinnung von Steinmaterial gegraben, 
zuletzt noch von den sich in Balsi aufhaltenden k. u. k. Truppen. 
Dabei kamen eine ganze Reihe von dem Altertum entstammen- 
den Denkmälern zutage, ferner eine große Inschrift, in der Kaiser 
Justinian genannt wird und die oben vermutete Datierung des 
Klosters bestätigt, und endlich ein Marmorpfeiler (s. die Abbil- 
dung), 0۰40 m breit und dick, 1:60 m hoch, oben und unten 
abgeschlagen, der an seiner Vorderseite zwei mittelalterliche In- 
schriften trägt, deren Bedeutung über ein lokales Interesse hin- 
ausgeht.? 
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Boris-Michael, der die Inschrift gewidmet hat, ist der 
bekannte Bulgarenkhan Michael I. (852—888), und so hat die 


1 Das Sandschak Berat in Albanien. Schriften der Balkankommission der 
Wiener Akademie, ant. Abt. III, S. 122 f. 

2 Es ist dem Einschreiten des Obstl. G. Veith zuzuschreiben, daß diese 
Steine nicht verschleppt oder vernichtet wurden. Ihm danke ich auch 


die ersten Abschriften der Inschriften. Ich benütze die Gelegenheit, 


um auch R. Egger für seine freundliche Mithilfe zu danken, 
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Inschrift bei der Dürftigkeit des für die frühe Geschichte 
Bulgariens zur Verfügung stehenden epigraphischen Materials 
schon an sich besondere Bedeutung, die noch erhöht wird durch 
die Erwähnung der Taufe Michaels. Die Christianisierung der 
Bulearen ist in letzter Zeit mehrfach Gegenstand von Unter- 
suchungen gewesen.! Sie war ein Ereignis von nicht geringer 
politischer Bedeutung. Zwei Rivalen stritten sich um das Vor- 
recht, den Bulgaren den Segen des christlichen Glaubens bringen 
zu dürfen, einerseits Rom, mittelbar vertreten in der Person 
Ludwigs des Deutschen, andererseits das Konstantinopolitaner 
Patriarchat, für das Kaiser Michael 111. eintrat. Keiner von 
beiden hatte übrigens ideale Beweggründe, beide trieb die 
Sucht nach Ausbreitung ihrer politischen Macht. 

Für Byzanz war Bulgarien ohneliin eine immer drohende 
Gefahr, die noch vergrößert werden mußte, wenn es von Rom 
abhängig wurde. Michael Ill. brachte die Sache 863 mit dem 
Schwerte zur Entscheidung. Er fiel in Bulgarien ein-und da 
das bulgarische Heer damals gerade im fernen Westen für Lud- 
wig den Deutschen gegen dessen aufrührerischen Sohn Karl- 
mann kämpfte, war Boris wehrlos und mußte alle Bedingungen 
des Siegers annehmen. Bulgarien sollte das Christentum von 
den Griechen erhalten und kirchlich von Konstantinopel abhin- 
gig sein. Als der Frieden endgiltig geschlossen wurde [864/5]. 
empfing der Khan selbst die Taufe, Michael III. war sein Pate 
und von ihm erhielt er seinen christlichen Namen. Daß er seinen 
alten, heidnischen Namen nicht ablegte, zeigt unsere Inschrift. 
Übrigens war damit der Kampf um Bulgarien, in dem Rom einst- 
weilen unterlegen war, keineswegs endgiltig entschieden. Boris’ 
Bitte um einen eigenen Bischof für Bulgarien, der der bulgari- 
schen Kirche größere Unabhängigkeit vom Patriarchen gewährt 
hätte, war vom Patriarchen Photios abschlägig beschieden wor- 
den. Seit 863 war die Kirche in zwei Lager gespalten und Boris 


1 Zlatarski, Berichte über die Bulgaren in den Chroniken des Symeon 
Metaphrastes und des Symeon Logothet im Zbornik des bulgarischen 
Unterrichtsministeriums XXIV, 1908, S. 1 ff. (bulg.); F. v. Šišić, Ge- 
schichte der Kroaten, Zagreb 1917, S.82ff.; Bury, A History of the 
eastern Roman empire from the fall of Irene to the accession of Basil I 


(802 —867), London 1912, S. 381 ff.; Jireček, Geschichte der Bulgaren, 
Prag 1876, S. 150 ff. 
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kannte die gespannten Beziehungen des Papstes zum Patriarchen 
sehr wohl. So wandte er sich nun an den Papst mit der Bitte 
um Bischöfe und Priester (August 866) und dieser, schr erfreut 
über die günstige Gelegenheit, willigte natürlich sofort ein. So 
wurde Bulgarien im Verlaufe von eineinhalb Jahren der rémi- 
schen Kirche zugeführt. Doch war dies nur vorübergehend. 
Boris hatte vom Papste einen Patriarchen erbeten, wurde je- 
doch von ihm hingehalten, und als auch ein von Boris zum 
Erzbischof gewünschter Mann dem Papste nicht genehm war, 
ließ die Freundschaft des Boris für Rom sehr nach und kehrte 
sich wieder Byzanz zu. Er wandte sich an das gerade in Kon- 
stantinopel tagende ökumenische Konzil mit der Frage, ob Bul- 
garien von Konstantinopel oder von Rom abhängig sein sollte, 
und gegen den Protest des päpstlichen Legaten entschied sich 
das Konzil für die Abhängigkeit vom Patriarchen. Bulgarien 
erhielt nun auch von diesem einen Erzbischof und war damit 
870 für Rom endgiltig verloren. 

Nach der in Z. 8 stehenden Jahreszahl, 6374 seit Er- 
schaffung der Welt, 866 nach Christi Geburt, ist die Inschrift 
gerade in dem Jahre geschrieben, in dem sich Boris auf kurze 
Zeit Rom in die Arme warf. Sie muß zur -Erinnerung einer 
Widmung für die Kirche von Balsi gesetzt sein. Da wir leider 
nicht wissen, wie viel vom Anfang der Inschrift fehlt, ist es 
nicht möglich, diesen zu ergänzen, jedenfalls haben wir in dem 
Worte Magiag in Z. 1 eine Bestätigung für die Richtigkeit der 
Volkstradition, welche in den Ruinen ein der Gottesmutter ge- 
weihtes Kloster annımmt. 

Vielleicht ist die neue Inschrift auch von einiger politi- 
scher Bedeutung. Es ist unzweifelhaft, daß der Ort, an dem 
sie aufgestellt war, damals zum bulgarischen Reiche gehört 
haben muß. Über die Westgrenze Bulgariens in dieser Zeit hat 
Zlatarski a. a. O., S. 70 ff. ausführlich gehandelt. Es scheint, 
daß sie im Friedensvertrag von 864/5 festgelegt worden ist. 
Nach Zlatarski ging sie vom Ostrovosee südwestlich an Kasto- 
ria vorbei, bezog das Grammosgebirge mit ein, erreichte den 
Mittellauf der Vojusa, wandte sich von dieser nordwärts zum 
Osum (Semeni), folgte diesem und dann dessen Nebenfluß De- 
voli, kreuzte den Skumbi westlich Elbassan und zog dann zum 
schwarzen Drin, dem sie bis zur serbischen Grenze folste. 
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Inschriftpfeiler aus Balsi. 


Zlatarski muß sich bei dieser Grenzbe- 
stimmung allerdings erst mit der Tatsache 
auseinandersetzen, daß nach der Vita 
Clementis des Theophylaktos, S. 1219 
(Kap. XV)! Boris dem Klemens xar 
yolda xat lhapevitķav aranateews 16- 
zrovg zuweist. Glavinica, bekannt als Bi- 
schofssitz,? ist bisher, und wohl mit Recht, 
immer im Süden der Bucht von Valona 
festgelegt worden. Zlatarski unterschei- 
det nun von diesem Glavinica einen zwei- 
ten Ort gleichen Namens, der irgendwo 
inn Binnenlande zwischen den Flüssen Vo- 
jusa und Osum gelegen haben müßte, was 
er aus mehrfachen Erwähnungen eines 
Ortes dieses Namens in der Alexias der 
Anna Komnena schließen zu müssen glaubt. 
In der Tat sind die von Anna Komnena 11, 
5. 199 ff. (Bonn) geschilderten Ereignisse 
mit dem an der Bucht von Valona ge- 
legenen Glavinica schwer vereinbar. Es 

kann hier auf diese zu weit abführenden 

Fragen nicht eingegangen werden, nur 

das eine sei festgestellt: Balsi liegt jeden- 

falls weit außerhalb der von Zlatarski an- 

genommenen Grenze, und diese wird da- 

her bedeutend nach Westen hinauszuschie- 

ben sein. Sie kommt damit der Küste so 
nahe, daß es wundernehmen würde, wenn 

Bulgariens Gebiet nicht schon damals 
hier die Adria erreicht und damit auch 
wohl das akrokeraunisehe Glaviniea um- 
fat hätte. 


! Patrol. Lat. 126; vgl. auch ebenda Kap. XXIV. 

? Jireček in den Ill.-alb. Forschungen, heraus- 
gegeb. von L. v. Thallöezy I, S. 185; Patsch. 
Sandschak Berat, S. 74 ff. 
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Die untere Inschrift hat keinerlei Zusammenhang mit der 
oberen. Das zwischen beiden eingemeißelte Kreuz gehört zu 
ihr, da es auf die Inschrift des Boris-Michael keine Rücksicht 
nimmt. Ihre Buchstaben sind zwischen vorgerissenen Linien 


eingemeißselt. 
Hic est subpositus 


De Forti Monte Robert(us), 
Corpore formosus, 
Prob(us) armis, vir generos(us). 
5 Sub duce Normannils] 
Cunctis quoq(ue) praefuit Angli[s]; 
Dumque iuventutis 
Dives floreret in anni[s], 
Deseruit mundum 
10 Dominique petendo sepuler[um] 
Hie obiit Phoeb[o] 
[I]a(m) sub libra quater orto. 
Det Roberte tib[i] 
[S]ua gaudia rex para([disi.] 


Die in guten leoninischen Versen abgefaBte Inschrift! ist 
die Grabschrift eines Robert von Montfort, der als Unteran- 
führer der Normannen und Engländer auf einem Kreuzzuge 
in Balsi verschied und hier im Marienkloster beigesetzt wurde. 
Als Zeitbestimmung findet sich nur in Z. 11 und 12 die Angabe 
‚Phoebo iam sub libra quater orto‘. Es ist dies eine Art von 
Datumsbestimmung, von der die alten Annalisten öfters Gebrauch 
machen. Durch die Angabe, daß sich die Sanne an dem und 
dem Tage im so und so vielten Grade eines Zodiakalzeichens 
befand, wird das Monatsdatum eindeutig bestimmt.? Grotefend® 
gibt fiir die Tage der Sonneneintritte in die Tierzeichen eine 
Zusammenstellung, die er aus alten Quellen gezogen hat. Für 
das 12. Jahrhundert, dem, wie unten gezeigt wird, unsere In- 
schrift angehört, gilt der 16. September (Jul. Datum) als Ein- 

1 Die richtige Lesung des [iJam in Z. 12 verdanke ich E. Vetter. 

? F. K. Ginzel, Handbuch der mathematischen und technischen Chrono- 
logie, Das Zeitrechnungswesen der Völker III, S. 114; s. auch II, S. 420. 

3 Grotefend, Zeitrechnung des deutschen Mittelalters I, S. 127. 
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trittstag der Sonne in das Zeichen der Wage, die Sonne geht 

daher am 20. September zum vierten Male unter diesem Tier- 

zeichen auf. Damit ist also der Monatstag der Inschrift gegeben. 

leider nicht auch das Jahr, das nur aus dem Inhalt der Inschrift 

näher zu umschreiben sein wird. Robert ist Unteranführer 

der Normannen und Engländer und das gibt für die Inschrift 

sowohl eine obere als auch eine untere Grenze. Denn vor dem 

Jahr 1066, in welchem Wilhelm der Normanne englischen Boden 

betrat und sich England unterjochte, ist eine solche Vereinigung 

unmöglich. Und sie wird es wiederum nach dem Jahre 1204, 

in dem die Normandie für England verloren scht, Innerhalb 
dieser zwei Grenzen muß also die Inschrift angesetzt werden. 

Die Barone und seit 1204 Grafen von Montfort tragen 

ihren Namen von dem Städtchen Montfort — nach einem seiner 
Herren Montfort-"Amauri genannt —, gelegen in der Isle de 
France zwischen Chartres und Paris. Das Geschlecht, das im 
12. und 13. Jahrhundert seine größte Bedeutung erlangt hat,! 
hat der Geschichte insbesondere zwei bedeutendere Männer 
geschenkt: Simon IV. (1160—1218), bekannt als den Befehls- 
haber der Kreuzfahrt gegen die Albigenser, und Simon von Mont- 
fort, Graf von Leicester (1206—1265), der als Regent und Pro- 
tektor von England der Begründer der parlamentarischen Ver- 
fassung von England wurde. In der Genealogie des Ge- 
schlechtes, die ich an der Hand des mir zur Verfügung ste- 
henden Materials allerdings nur in den Hauptlinien verfolgen 
konnte, kommt nur ein einziger Robert vor, ein Sohn des 
eben genannten Simon IV. Es ist über ihn nur bekannt, dab 
er unvermählt innerhalb der Zeitspanne 1226—1232 gestorben 
sein muß. Damit kommt er also für den Ritter unserer In- 
schrift nicht in Betracht. Dieser muß einem der Seitenzweige 


! Die Genealogie der Montfort-l'"Amauri in der Histoire gentalogique de 


la maison royale de France, des pairs ... par P. Anselme, continuce 


par M. du Fourny, Ille edition, Paris 1733, VI. Band, S. 71 ff.; L'Art 
de vérifier les dates des faites historiques, des chartes ... par un reli- 
gieux de la congrégation de Saint-Maur, reimprime avec des corrections 
... par M. de Saint-Allais XI (1818), S. 471 tf; A. M. Stokvis, Manuel 
d'histoire de la généalogie et de chron. de tous les états du globe II. 
S. 108, Tab. 26; ein Aufsatz: Généalogie de la maison des Montforts im 


Bull. de la soe, herald. de France IV, 1885/6, S. 517 ff. ist mir leider 
nicht erreichbar gewesen. 


79 


der Familie angehört haben, von denen ich mehrfach Mitglieder 
vorgefunden habe, ohne sie in einen stammbaumlichen Zu- 
sammenhang bringen zu können. Zu diesen gehört auch ein 
Hugo von Montfort, der mit Wilhelm dem Eroberer nach Eng- 
land gekommen ist.! Er hat eine Tochter Adelina? und einen 
Sohn Robert von Montfort? gehabt, der in der Historia Ecele- 
siae des Ordericus Vitalis mehrfach erwähnt ist und höchst 
wahrscheinlich mit dem Ritter unserer Inschrift identisch ist. 
Ordericus erzählt S. 819: anno ab incarnatione Domini 1107 
sei Robert von Montfort von Heinrich von England wegen 
Verletzung der Treue gegen seinen Herzog verbannt worden 
und habe die Erlaubnis erhalten, nach Jerusalem zu pilgern. 
Auf dem Wege dahin traf er in Apulien Bohemund von Tarent, 
der aus Antiochia dorthin gekommen war, um die Hilfe des 
Abendlandes gegen die Sarazenen zu erbitten und die Begei- 
sterung für einen neuen Kreuzzug zu erwirken, was ihm auch 
im vollsten Maße gelang. Tausende nahmen das Kreuz und 
scharten sich um ihn. Zu ihm kam nun auch Robert von 
Montfort und Bohemund, in Unkenntnis dessen, weshalb er 
seine Heimat hatte verlassen müssen, nahm ihn in allen Ehren 
auf und reihte ihn, da er erblicher Marschall des normanni- 
schen Heeres war, unter seine Anführer. Statt nach Antiochia 
führte nun Bohemund seine Kreuzfahrer aus altem Haß gegen 
Alexius, den Kaiser von Byzanz, übers Meer vor Durazzo und 
begann die Belagerung dieser Stadt, die sich aufs tapferste 
gegen ihn hielt (Okt. 1107). Die Belagerung zog sich sehr in 
die Länge und alle seine Anstrengungen waren vergebens, 
denn sein Bruder Guido und Robert von Montfort, denen er 
am meisten Vertrauen schenkte, übten Verrat an ihm, ließen 
sich vom Kaiser für große Summen Geldes erkaufen und ver- 
eitelten nun alle Anstrengungen Bohemunds, indem sie seine 
Pläne den Byzantinern mitteilten. Infolge dieser edlen Machen- 
schaften dauerte die Belagerung so lange, bis den Belagerern 
die Lebensmittel ausgingen — das Meer war von den Byzan- 


1 Liste der ,Magnates superstites anno XX regni Vvill conquestoris’ in 
Historiae Normannorum scriptores antiqui, Paris 1619, S. 1127 und 1129; 
Ordericus Vitalis Historia Ecclesiae (Patrol. Lat. 188), S. 310. 

2 Ord. Vit., S. 797 (a. 1102). 

3 Ord. Vit., S. 736, 740 (a. 1099), 792 (a. 1102), 804 und mehrfach. 
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tinern blockiert — und Bohemund sich zu einem demütigenden 
Frieden mit Alexius gezwungen sah (1108). Von den beiden 
Verrätern heißt es im folgenden, Guido sei kurze Zeit darauf 
erkrankt und gestorben, nachdem er seinen Verrat noch offen 
bekannt hatte. ‚Tune etiam Robertus eiusdem proditionis parti- 
ceps mortuus est nec ullius ore pro meritis laudatus est.‘ Aus 
Ordericus geht leider nicht hervor, ob der Tod der beiden 
noch auf albanischem Boden erfolgt ist. Über das Ende des 
Robert fehlen uns weitere Nachrichten, wir müssen uns daher 
nach Möglichkeit über das Datum und die Umstände des Todes 
des Guido klar werden, da dessen Schicksal von Ordericus in 
engsten Zusammenhang mit dem Roberts gebracht wird. Eine 
Nachricht über den Tod des Guido finden wir in des Roberti 
monachi Historia Hierosolymitana, S. 608.1 Hier wird anno D. 
1107 der Beginn der Belagerung Durazzos durch Bohemund 
erwähnt. Sie zieht sich per annum hin, also bis in das Jahr 
1108, سمل‎ kommt es zum Friedensschluß mit Alexius. Von 
Guido heißt es ferner, er sei, wie viele andere, vor Durazzo 
an Fieber erkrankt und gestorben, was nach diesem Autor 
sowohl 1107 als auch 1108 geschehen sein könnte. Die aus- 
führlichste Darstellung der Ereignisse bietet die Alexias der 
Anna Komnena, wo die Geschichte des Verrates (XIII, S. 196 ff. 
Bonn) in ganz anderem Lichte vor uns erscheint. Robert von 
Montfort ist übrigens hier nicht namentlich genannt, er ist in 
den Worten regor srAetovg inbegriffen. Nach der Anna Komnena 
war der Verrat nichts anderes als eine ganz gemein angelegte 
List des Kaisers, der Zwietracht ins Kreuzfahrerheer bringen 
wollte. Er hatte Briefe an die Unteranführer Bohemunds 
schreiben lassen, in denen er ein Einverständnis mit diesen 
fingierte und diese Briefe dem Bohemund in die Hände ge- 
spielt. Man kann nicht darüber zweifeln, wessen Darstellung 
der Wahrheit mehr entspricht, die der Anna oder die des Or- 
derieus. Anna, die die Absicht hatte, den Charakter des vou 
ihr gefeierten Kaisers im allerhellsten Licht erstrahlen zu 
lassen, hätte die ganze Geschichte, die die Denkungsweise des 
Kaisers nicht als sehr ideal erscheinen läßt, kaum so gebracht, 
wenn sie sich nicht so ereignet hätte. Übrigens hätte auch 


! Gesta Dei per Francos . . . (Bongarsius), Hannover 1611, I. B. 
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Bohemund seinen Bruder kaum in Amt und Würden gelassen, 
wenn er an einen Verrat ernstlich geglaubt hätte. Nach der 
Komnena (S. 221) hat Guido nämlich noch zur Zeit der Frie- 
densverhandlungen eine Rolle gespielt, woraus auch folgt, daß 
sein Tod erst 1108 erfolgt ist. 

Ähnlich muß nun auch Roberts Schicksal sich erfüllt 
haben. Auch er ist wahrscheinlich noch 1108, wohl auf dem 
Boden Albaniens gestorben. Kann er nun mit dem Inhaber 
unserer Inschrift identisch sein? Es spricht alle Wahrschein- 
lichkeit dafür, wenn uns auch das Schlußglied der Kette fehlt. 


Das k. M. Prof. E. Oberhummer berichtet über das 
während der Okkupation Albaniens in den Jahren 1916—-1918 
gesammelte kulturgeschichtliche und sonstige wissenschaftliche 
Material. 

Das w. M. Hofrat Julius Schlosser bringt den Wortlaut 
eines Protestes des kunsthistorischen Hofmuseums gegen die 
Ansprüche der Italiener zur Kenntnis. 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
g esuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche 
können für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr be- 
rücksichtigt werden. 


SON 


KR geng r- r‏ ہے لد Aa ` e‏ .سور pe m Ggs‏ ف eee‏ مان یہ 


me a ت‎ eel جا‎ seid | 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. . Nr. XIV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 21. Mai, 


ل — 


Der provisorische Sekretär legt folgende, an die Klasse 
sclangte Druckwerke vor: 

1. Verhandlungen des historischen Vereins für Nieder- 
bayern. 54. Band, 1. Hälfte. Landshut 1918. 

2. Der ehemalige St. Anna-Altar, das Problem des Wolf 
Huber’schen Altarwerkes. Von Dr. Andreas Ulmer (Veröffent- 
lichungen des Vereins für christliche Kunst und Wissenschaft 
in Vorarlberg. VIII. Heft). Feldkirch 1918. 

3. Algunos datos de servicios publicos del procer de la 
independencia Venezulana, Jose Tomas Machado, capitan de 
navio, signatario del acta constitutiva de la gran Colombia en 
el congreso de Angostura. Ofrenda particular de su biznieto 
el doctor J. Gabriel Machado. 1919. 

Es wird hiefür der Dank der Klasse ausgesprochen. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 187. Band, 4. Abhandlung: Romagnolische Dialektstu- 
dien. I. Lautlehre alter Texte. Von Friedrich Schürr (49. Mitteilung 
der Phonogramm-Archive-Kommission). 1918. (Preis K 7.50.) 

— — 189. Band, 1. Abhandlung: Die echten und unechten Stiftungsurkun- 
den der Abtei Bauz. Von Hans Hirsch. 1919. (Preis K 4.—.) 

— — 189. Band, 5. Abhandlung: Das T’schun-t’schiu und seine Verfasser. 
Von Arthur Rosthorn. 1919. (Preis K 1.70.) 
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Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 


für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre. 1919. Nr. XV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 11, Juni, 


Prof. Dr. Paul Joers in Wien dankt fiir seine Wahl zum 
korrespondierenden Mitgliede der Akademie und übermittelt 
zugleich eine autobiographische Skizze. 


m nn ب‎ 


Der prov. Sekretär verliest zwei Zuschriften der Bataafsch 
Genootschap der Proefondervindelijke Wijsbegeerte in Rotter- 
dam und der Akademie der Wissenschaften in Heidelberg, 
worin dieselben für die Übersendung des Protestes der Wiener 
Akademie gegen das Vorgehen der italienischen Waffenstill- 
standskommission Dank und Zustimmung ausdrücken. 


Die Bayrische Akademie der Wissenschaften in München 
übersendet den Bericht über den Fortgang der Arbeiten bei 
der Kommission für die Herausgabe der mittelalterlichen Biblio- 
thekskataloge Deutschlands und der Schweiz in der Zeit vom 
Mai 1917 bis Mai 1918. 


Der prov. Sekretär überreicht eine mit dem Ersuchen um 
Aufnahme in die Sitzungsberichte vorgelegte Abhandlung von 


Prof. Dr. Max Hussarek in Wien, betitelt ‚Die Verhandlung 


des Konkordates vom 18. August 1855. Ein Beitrag zur Ge- 
schichte des österreichischen Staatskirchenrechts‘. 
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Weiters legt der prov. Sekretär eine Abhandlung des 
Oberstleutnants Georg Veith vor über ‚Den Feldzug von Dyr- 
rhachium zwischen Caesar und Pompejus‘. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 190. Band, 5. Abhandlung: Der Einritt des Herzogs vou 
Kärnten am Fürstenstein zu Karnburg. Von Georg Graber. (Preis 
K 7.—.) 

— — 191. Band, 2. Abhandlung: Zum altkirchenslawischen Apostolus. 
I. Grammatisches und Kritisches. Von Vatroslaw Jagić. (Preis 
K 5.—.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Jahrg. 1919. Nr. XVI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 18, Juni. 


Der Sekretär legt die folgenden, an die Klasse gelangten 
Druckwerke vor, und zwar: 

1. Leipziger Schöffenspruch-Sammlung. Herausgegeben, 
eingeleitet und bearbeitet von Dr. jur. Guido Kisch, Privat- 
dozent an der Universität Leipzig. Sonderdruck der Einleitung. 
Leipzig 1919. ۱ 

2. Abhandlungen der Gießener Hochschulgesellschaft I: 
Aus der Geschichte des Bankwesens im Altertum. Tesserae 
nummulariae. Von Dr. Rudolf Herzog, o. Professor an der 
Universität Gießen. Gießen 1919. 


Der Sekretär legt eine Abhandlung von Dr. Paul Mo-' 


lisch in Wien vor, welche den Titel führt: ‚Die Wiener aka- 
demische Legion und ihr Anteil an den Verfassungskämpfen 
des Jahres 1848.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Jahre. 1919. ` Nr. XVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 25, Juni. 


eee 


Der Vorsitzende teilt mit, daß die Erben des verstorbenen 
ehem. Kurator-Stellvertreters der Akademie, Ernst v. Koerber, 
aus dessen Nachlaß eine Erzbüste Koerbers der Akademie 
zum Geschenke gemacht haben. 


Der Sekretär legt eine Abhandlung von Prof. Dr. Ernst 
Mally in Graz vor mit dem Titel: ‚Studien zur Theorie der 
Möglichkeit und Ähnlichkeit‘, eingesendet durch das w. M. 
Meinong in Graz. | 


Der Sekretär legt eine Abhandlung von Geheimrat Prof, 
Dr. Emil Steffenhagen in Coburg vor mit dem Titel: ‚Die 
Entwicklung der Landrechtsglosse des Sachsenspiegels. XI. 
Johann von Buch und die Accursische Glosse. — XII. Johann 
von Buch und die kanonische Glosse.‘ 


Die Bayr. Akademie der Wissenschaften übersendet die 
Ausschreibung der Preisaufgabe der Samson-Stiftung für das 
Jahr 1919. Sie lautet: 
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‚Die Bedeutung der moralischen Anschauungen und 

ihrer Wandlungen für die künstlerischen Ausdrucks- 

formen in der deutschen Dichtung der ersten Hälfte 
des 19. Jahrhunderts. 


Bei der Beurteilung von Kunstwerken und insbesondere 
Dichtungen ist eine unklare Vermischung moralischer und 
künstlerischer Gesichtspunkte weit verbreitet. Demgegenüber 
ist die wissenschaftliche Forschung vor die Forderung gestellt, 
das Verhältnis von Moral und Kunst grundsätzlich klar zu 
erfassen und die Beziehungen beider zueinander möglichst 
genau abzugrenzen und festzustellen. Neben theoretischen 
ästhetischen Untersuchungen erscheinen für diesen Zweck vor 
allem auch geschichtliche Teiluntersuchungen förderlich und 
notwendig, wie sie die gestellte Aufgabe vorschlägt. Der in 
dem Thema bezeichnete Zeitraum der deutschen Dichtung 
eignet sich hiefür in besonderem Maße, da in ihm zwei so 
weiterverzweigte und ausgeprägte literarische Strömungen wie 
die Romantik und das junge Deutschland sich ablösen, die in 
ihren politischen und sozialen, namentlich aber auch in ihren 
moralischen Tendenzen bestimmte Färbungen zeigen, während 
sie gleichzeitig in dem Gesamtstil und in den einzelnen Mitteln 
ihrer künstlerischen Formgebung wesentliche Wandlungen auf- 
weisen. Neben diesen großen Gruppen treten aber auch ein- 
zelne bedeutende Dichter in den Bereich der Untersuchung, 
deren persönliche Entwicklung in der Entwicklung ihres Kunst- 
stils entsprechenden Ausdruck gefunden hat und bei denen 
sich daher das Verhältnis ethischer Anschauungen und künst- 
lerischer Ausdrucksmittel besonders ertragreich beleuchten läßt. 
Der Bearbeiter der Preisaufgabe hat also die moralischen 
Grundanschauungen und die dichterischen Darstellungsformen 
des bezeichneten Zeitraums in ihrem Wandel darzustellen und 
die Frage zu beantworten, ob im ganzen und im einzelnen 
eine gegenseitige Beeinflussung von Moral und Kunst nachzu- 
weisen ist oder bloß eine gemeinsame Beeinflussung beider 
durch andere Faktoren (politische, wirtschaftliche, biographi- 
sche), oder ob endlich überhaupt eine wesentliche Beziehung 
verneint werden muß. Es ist sorgfältig zu vermeiden, etwa 
gewaltsam moralische Zusammenhänge und Abhängigkeiten zu 
konstruieren, wo rein literarische Vorbilder oder selbstverstiind- 
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liche Bedingtheiten des Stoffes vorliegen und den Tatbestand 
ausreichend erklären. Hierüber muß zunächst Klarheit ge- 
wonnen werden; die Hauptforderung an die Untersuchung aber 
ist, daß sie nicht in stofflichen Nachweisen stecken bleibt, 
sondern die innere, organische Notwendigkeit des dichterischen 
Stils und der künstlerischen Ausdrucksformen und ihres Wan- 
dels aufzuweisen und zu würdigen versteht. Es wird daher 
nur eine reife Kraft, die volle Beherrschung des Tatsachen- 
materials mit eindringender kritischer Befähigung verbindet, 
mit Aussicht auf Erfolg die Bearbeitung der Aufgabe unter- 
nehmen können. 

Als Preis für eine den gestellten Anforderungen genü- 
gende Lösung der Aufgabe wird die Summe von 3000 Mark 
ausgesetzt. 

Einlieferungstermin 1. Juni 1922. 


Die Niederländische Akademie der Wissenschaften über- 
sendet, wie alljährlich, das Preisausschreiben für den Hoeufft- 
schen Preis. Es lautet: 


‚Programma certaminis poetici ab academia regia disci- 
plinarum nederlandica ex legato Hoeufftiano in annum 
MCMXX indicti. 


Quatuor carmina ad certamen admitti non potuerunt utpote 
quae iusto serius ad nos essent perlata. Korum tituli erant hi: 
1 Volsinii urbis veteris aedes Cathedralis 2 Pus vaccinum 
3 Maternus amor 4 Monstrum horrendum informe, ingens. 

De certeris, XXXV numero, sic est pronuntiatum: Unum 
(c. t. Psalmus L) admitti non potuit quia e duobus constabat 
carminibus, quorum neutrum iustum L versuum implebat nume- 
rum. Undecim carmina statim sunt seposita quae luce publica 
digna non videbantur. Post breviorem longioremve dubitationem 
XVIII non recipienda visa sunt in volumen sumptibus legati 
edendum. 

Restant quinque carmina egregia, verorum poetarum vera 
poemata. Ea ita hic enumerantur (quemadmodum et in aliis 
carminibus factum est) ut adscendatur ad optimum: 1 epistola 
senis ad iuvenem 2 Lygdus ad matrem 3 pax natalicia 4 mundi 
Creator 5 Vercingetorix. Horum carmini c. t. Vercingetorix 
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(poetam eius esse Giuseppe Albini Bononiensem aperta sci- 
dula apparuit) praemium Aureum est adiudicatum. Praeterea 
sumptibus legati hoc ordine post illud in volumen recipientur 
hace carmina, si poetae eorum scidularum aperiendarum ante 
kalendas Iulias dederint veniam: 1 Mundi Creator 2 Pax nata- 
licia 3 Lygdus ad matrem 4 epistola senis ad iuvenem. 

Ad novum certamen cives et peregrini invitantur his legi- 
bus ut carmina Latina non ex alio sermone versa nec prius 
edita, argumentive privati nee L versibus breviora nitide et 
ignota iudicibus manu scripta sumptu suo ante kal. Jan. A. 
MCMXX mittant ad: „het Bestuur der Koninklijke Akademie 
van Wettenschappen, Trippenhuis, Amsterdam“, munita senten- 
tia item inscribenda scidulae obsignatae quae nomen et domi- 
cilium poetae indicabit. Ceterum iudicibus gratum erit si poe- 
tae in transscribendo portabili prelum Britannicum („type- 
writer“) adhibuerint, et si, quemadmodum in editionibus anti- 
quorum poctarum bert solet, sextum quemque versum numero 
insigniverint. 

Praemium victoris erit nummus aureus quadringentorum 
florenorum. Carmen praemio ornatum suinptibus ex legato fa- 
ciendis typis deseribetur eique subiungentur alia laude ornata, 
quando scidulae aperiendae venia dabitur. Jd autem ante Kal. 
lul. prorimas fieri debebit. 


Amstel. die XIV m. Apr. C. Snouk Hurgronje 
A. MCMXIX. Ord. lit. acad. reg. præses.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch-historische Klasse 
hat beschlossen, den Termin, bis zu welchem Subventions- 
gesuche vorgelegt werden können, auf den 30. April jedes 
Jahres festzusetzen. 

Nach dem 20. April einlaufende Subventionsgesuche können 
für das betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksich- 
tigt werden. 


Akademie der W issenschaften in Wien. 
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Jahrg. 1919. Nr. XVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 9. Juli, 


Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem am 29. Juni 
erfolgten Ableben des k. M. Karl Brugmann in Leipzig und 
von dem am 8. Juli erfolgten Ableben des k. M. Paul Deussen 
in Kiel. 


Das k. M. Hofrat August Sauer berichtet über die dies- 
jährige Verleihung von Stipendien aus der Schwestern Fröh- 
lich-Stiftung. ee ہم‎ 


Das k. M. Prof. N. Rhodokanakis macht zu der von 
ihm eingereichten Abhandlung ‚Katabanische Texte zur Boden- 
wirtschaft‘ folgende Bemerkungen: | 

‚Die Bodenwirtschaft war im katabanischen Reiche so gut 
wie im sabäischen staatlich organisiert und für den Fiskus eine 
Quelle großer Einnahmen. Freilich mußte hier der Staat den 
Gewinn mit anderen Nutznießern teilen: mit den mächtigen 
Tempelorganisationen, die erstens als Finanzinstitute auf die 
Bewirtschaftung des Bodens und seiner Produkte durch ihre 
Angehörigen rbi genannt) Einfluß nahmen, und zweitens als 
Vertreter der Götter und einstige Herren des Bodens das 
Recht der Steuerhoheit geltend machten. Die Inschriften Gl. 
1601. 1602. 1395. 1412. 1413 (fünf Erlässe dreier katabanischer 
Könige), welche Gegenstand der Abhandlung sind, beleuchten 
dieses Verhältnis des Tempels zum Staate im alten Katabän, 
wobei sie in den damit zusammenhängenden Einrichtungen eine 
gewisse Entwicklung erkennen lassen. So ist es möglich, für 
die Texte selbst und für einige Königsreihen eine zeitliche 
Reihenfolge aufzustellen. Von da aus kann man dann einen 
Einblick in die ältere Geschichte der südarabischen Reiche 
gewinnen, da die Gebiete, in denen diese Gesetze galten, auch 
in den Eroberungszügen des sabäischen Großkönigs KRBT, 


UTR (Gl. 1000) eine Rolle spielen. 
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Die Fülle der Probleme, die außer den eben erwiilinten 
aufgerollt werden müssen, um zu einem leidlichen Verständnis 
dieser Texte zu gelangen, und welche die vorliegende Abhand- 
lung bei weitem nicht erschöpft, gebot es, sie zunächst mono- 
graphisch zu behandeln, um den katabanischen Insehriftenband 
der Sammlung Glaser von derartigen Nebenuntersuchungen frei 
zu halten. 


Von der Preußischen Akademie der Wissenschaften ist 
foleende Zuschrift eingelaufen: 

‚Die Preußische Akademie der Wissenschaften beklagt den 
Akt der Willkür, der durch die gewaltsame Entnahme von 
Kunstsehiitzen und Handschriften der Wiener Sammlungen 
dureh die Italiener verübt worden ist, ohne die Entscheidung 
der Friedenskonferenz über ihre zum Teil erwägenswerten 
Forderungen anzurufen und abzuwarten; sie verurteilt aufs 
schärfste die gewalttätige Pfandnahme der drei kostbarsten 
ITandsehriften der Wiener Hofbibliothek, auf welche die Ita- 
liener gar keinen Anspruch erheben können, und fordert die 
Rückgängirmachung der bisherigen Eingriffe, soweit sie sich 
als ungerechtfertig erweisen, und die Erlassung bindender 
völkerreehtlicher Bestimmungen, um die Wiederkehr ähnlicher, 
den wissenschaftlichen Verkehr der Völker aufs schwerste be- 
drohender Vorgänge zu verhüten. 

Der vorsitzende Sekretar: Diels: 


Das heuer zum vierten Male zur Verteilung kommende 
Stipendium der Bonitz-Stiftung im Betrage von 1200 K 
wurde Herrn Dr. Fritz Heinemann in Berlin für seine Ar- 
beit ‚Die Plotinische Frage. Prolegomena zu einer Neuunter- 
suchung Plotins‘ zuerkannt. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30, April einlanfende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


m N 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. XIX. 
Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 8. Oktober, 


Das w. M. Hofrat M. Wlassak überreicht eine Abhand- 
lung ‚Anklage und Streitbefestigung. Abwehr gegen Philipp 
Lotmar‘. 

Geheimrat Dr. E. Steffenhagen in Coburg übersendet 
die Einleitung zur neuen Glossenausgabe des Sachsenspiegels 
mit dem Glossenprolog in verbesserter Gestalt. 


Professor Dr. Jaroslaus Tkatsch in Wien übermittelt 
einen Vorbericht über seine Arbeit über ‚Die arabische Über- 
setzung der Poetik des Aristoteles und die Grundlage der 
Kritik des griechischen Textes‘. Der Bericht lautet: 

‚Die Arbeit ist das erste Ergebnis einer Studienreise, die 
ich seinerzeit im Auftrage und mit Subventionierung der 
Akademie nach Paris unternommen habe, um den zuerst von 
dem Oxforder Orientalisten D. S. Margoliouth (Analecta orien- 
talia ad Poeticam Aristoteleam, London 1887) herausgegebenen 
arabischen Text mit der Pariser Handschrift zu kollationieren 
und außerdem eine Abschrift der noch unveröffentlichten ara- 
bischen Übersetzung der Aristotelischen Rhetorik anzufertigen. 
Zugleich nahm ich Gelegenheit, in griechische Poetikhand- 
schriften der Nationalbibliothek, darunter den Par. 1741 (Ae bei 
Bekker), Einsicht zu nehmen. Das zweite Ergebnis wird die 
Veröffentlichung einer schon im Fortschritt begriffenen ad- 
äquaten Arbeit über die Rhetorik sein, die 1920 überreicht 
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werden wird. Die Verspätung des Abschlusses dieser beiden 
Arbeiten erklärt sich, abgesehen von der mir auferlegten Ver- 
pflichtung zu anderen kleineren Publikationen, die seither 
schon erschienen sind, teils aus der Notwendigkeit, andere 
arabische und syrische Übersetzungstexte in den Kreis meiner 
Untersuchung zu ziehen, teils aus meinen Vorbereitungen für 
eine kritische Ausgabe der Poetik, welche vorläufig abge- 
schlossen sind. i 

Die Kollation der arabischen Poetikübersetzung bestätigte 
meine schon vorher ausgesprochene Vermutung, daß vor allem 
eine Nachprüfung der Editio princeps nach der einzigen Pariser 
Handschrift nötig sei, und ergab, daß Margoliouth an mehr 
als 130 Stellen (angeführt p. 132, 1 meines Manuskriptes) die 
Handschrift falsch gelesen und öfter auch den Umfang der 
durch Papierrisse in manchen Folien entstandenen Textlücken 
und die noch sichtbaren Buchstabenreste unrichtig oder un- 
genau bestimmt hat. Ferner genügten die sporadischen An- 
merkungen des ersten Herausgebers nicht den Anforderungen, 
die man an den kritischen Kommentar eines zudem so schwie- 
rigen Textes stellen muß. Eine genauere Untersuchung erweist 
auch zahlreiche Unrichtigkeiten in Margoliouths Behandlung 
der Schwierigkeiten des arabischen Wortlautes, die sich viel- 
fach aus seinen Beziehungen zum griechischen Original durch 
das syrische Zwischenglied hindurch erklären, so daß den 
besten Kommentar zu solchen Stellen die Beisetzung des ent- 
sprechenden griechischen Originalausdrucks ergibt. So war 
auch nach Margoliouths Analecta die erste Hauptforderung. 
die einer kritisch gesicherten Grundlage für eine kritische Ver- 
wertung der arabischen Übersetzung, erst noch zu erfüllen 
und es erwies sich eine neue Ausgabe des arabischen Textes 
mit einem Apparat nötig, welcher die für die kritische Siche- 
rung der arabischen Überlieferung erwähnenswerten Einzel- 
heiten und die Ergebnisse der Prüfung jedes fraglichen Wortes 
auf Schreibung und Anwendung verzeichnet. 

Mit der Konstituierung des Textes und Apparates, in welcher 
ich, wie schon ein äußerlicher Vergleich beider Ausgaben zeigen 
mag, in wesentlichen Gegensatz zu Margoliouth geriet, war 
nur eine Grundvoraussetzung erfüllt, die Bedingung für die 
Durchführbarkeit der zweiten, der Erklärung des Textes für 
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kritische Zwecke. Diese erforderte eine systematische Einzel- 
untersuchnng der Methode, Technik, des Sprachgebrauches 
und der Eigentiimlichkeiten des Ubersetzungstextes auf Grund 
einer eingehenden Analyse und Vergleichung mit dem Grie- 
chischen und einer statistischen Feststellung, wie die einzelnen 
griechischen Worte und Konstruktionen nach ihrem Hindurch- 
gange durch das Syrische im Arabischen wiedergegeben sind, 
und anderseits, welchen griechischen Ausdrücken bestimmte 
arabische Worte und ihre Verbindungen entsprechen. Hiezu 
mußten auch syrische Übersetzungen griechischer Originale, 
wie die syrische Bibelübersetzung, die Pesitta, und Angaben 
syrisch-arabischer Glossare herangezogen werden. Bei dieser 
förmlichen Zerschlagung des arabischen Textes wurde eine 
Prüfung aller seiner Abweichungen vom Griechischen vorge- 
nommen, namentlich eine Unterscheidung zwischen scheinbaren, 
nur in der Übersetzungssprache oder in der allgemeinen Technik 
oder in individuellen Eigentümlichkeiten der beiden Übersetzer, 
auch in Übersetzungsfehlern oder Verschreibungen beruhenden 
und wirklichen Abweichungen, die auf Textvarianten zurück- 
gehen, also kritische Bedeutung haben. Gerade diese grundsätz- 
lich wichtige Unterscheidung ist weder Margoliouth zum Bewußt- 
sein gekommen, noch auch begreiflicherweise seinen Rezensenten 
und sonstigen Lesern, darunter namhaften Kritikern, welche, 
durch ihn getäuscht, nicht nur Spracheigentümlichkeiten oder 
Mißverständnisse der Übersetzung, sondern sogar Korruptelen 
der arabischen Handschrift aus Lesarten des griechischen 
Originaltextes erklärt haben. Dieser Untersuchung, welche die 
einzig sichere Grundlage für eine kritische Bearbeitung des 
Arabischen zu Rekonstruktionszwecken bilden konnte, ist ein 
besonderer Abschnitt unserer Arbeit gewidmet; auf ihre Er- 
gebnisse verweisen auch die Anmerkungen zur vorliegenden 
lateinischen Übersetzung des Arabischen, teilweise auch zur 
Ausgabe des Arabischen selbst, welche aus solchen Beobach- 
tungen gleichfalls Nutzen ziehen konnte. Dieser erste Versuch 
einer umfassenden und alle erreichbaren Einzelheiten verfol- 
genden Durcharbeitung des arabischen Textes, welche weder 
für die Poetik noch überhaupt für ein Werk der arabischen 
Übersetzungsliteratur bisher unternommen worden ist, hatte 
auf die mit der Kritik des griechischen Textes zusammen- 
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hängenden Fragen und ihre umfangreiche Literatur ebenso 
Rücksicht zu nehmen wie auf die Notwendigkeit der trotz ihrer 
Schwierigkeiten unerläßlichen Kombination heterogener Arbeits- 
mittel, welche es erfordern, den Aufgaben, die sowohl das 
eriechische Original als auch die arabische Übersetzung für 
sich genommen an den Bearbeiter stellt, in gleichem Maße ge- 
recht zu werden. 

Zu einer solehen Untersuchung hatten weder die Analecta 
Margoliouths auch nur einen Anlauf genommen, noch auch die 
zweite Ausgabe, die im J. 1911 unter dem Titel ‚The Poetics 
of Aristotle, by D. N. Margoliouth, Laudian professor of Arabic‘ 
(London, New-York, Toronto), erschien, der sich nicht darauf 
beschränkte, eine lateinische Übersetzung des Arabischen zu 
geben, sondern sich entschlossen hatte, auch den griechischen 
Text (A revised Text) mit kritischen Anmerkungen und einer 
umfänglichen Einleitung zu veröffentlichen. 

Für den Zweck einer Bearbeitung der arabischen Über- 
setzung galt es auch, den theoretischen Stand der kritischen Me- 
thode zu fixieren und die Gesamtheit ihrer Ergebnisse ins Auge zu 
fassen, wenn klar werden sollte, in welchen Punkten die durch 
die arabische Quelle bereicherte Kritik einzusetzen habe. So 
mußte in den Hauptzügen eine Geschichte der kritischen Frage 
gegeben werden, unter Rücksichtnahme auf die allmähliche 
Entwicklung des Fortschrittes der Ausgaben von den ersten 
Drucken an bis auf die neueste Zeit (p. 8f.). Da es sich um 
das textkritische Verhältnis der dem arabischen Texte zugrunde 
liegenden griechischen Handschrift (S) zu unserer Überlieferung 
und um die Beurteilung der gegenwärtigen Bewertung unserer 
Handschriften und ihrer Zugrundelegung für die Ausgaben 
handelt, habe ich zuvor (p. 15 f.) in einer übersichtlichen Skizze 
die Ausgaben und Übersetzungen der Aristotelischen Poetik 
nach ihrer quellenmäßigen Abhängigkeit behandelt und auf 
die Verwertung bestimmter Handschriften, auch des Paris. As, 
bereits für die ältesten Ausgaben und auf die allmähliche Her- 
anziehung des gesamten Handschriftenbestandes für die späteren 
hingewiesen, die neueren nach ihren besonderen kritischen 
Grundsätzen gewürdigt, die neuesten auch nach ihrem Ver- 
halten zu den bisher veröffentlichten Mitteilungen über die 
arabische Quelle. Dabei wurde auch die Stellung der Aldina 
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und die Stellungnahme der älteren Ausgaben zu ihr berührt, 
vorwiegend mit Beziehung auf mehrfache Übereinstimmungen 
der Handschrift S mit ihr und auf die falschen Behauptungen 
Margoliouths und Bywaters über dieses Verhältnis. Im weiteren 
Zusammenhange streifte ich die Geschichte der Handschriften- 
frage, namentlich die jüngst wieder von Bywater verteidigte 
Spengel-Vahlensche Hypothese von der Alleingültigkeit des 
Paris. As Vahlens Ausgabe und „Beiträge“ und ihre kritische 
Grundlage und die darauf bezugnehmende Literatur sind im kri- 
tischen Hauptteil dieser Arbeit besprochen. Auch auf die Aus- 
gabe Christs ist etwas genauer eingegangen worden (p. 26 f.), 
unter anderem auch darum, weil sie für Margoliouths Kenntnis 
der griechischen Überlieferung zusammen mit Vahlens Ausgabe 
die hauptsächliche Quelle bedeutet und daraus sich manche Er- 
scheinungen in der kritischen Arbeit des englischen Herausgebers 
erklären. Die Ausgaben Butchers und Bywaters wurden nach 
ihrem Standpunkte zur arabischen Übersetzung oder genauer zu 
Margoliouths Mitteilungen über diese und nach der Durch- 
führung ihrer kritischen Grundsätze charakterisiert (p. 49 f.). 

Eine eingehende Besprechung der beiden Ausgaben Mar- 
goliouths (p. 66 f. und 86 f.) war schon darum nötig, weil eine 
solche für die Grundlage beider, nämlich den arabistischen Teil, 
bis heute noch nicht vorliegt, obwohl die Analecta schon 1887 
erschienen sind und von den wenigen klassisch-philologischen 
Rezensenten nur Einzelheiten der Stellung des Herausgebers 
zum griechischen Text herausgehoben wurden und auch diese 
nicht mit abschließender Sicherheit, weil die Stütze der Auf- 
stellungen Margoliouths der Beurteilung durch Nichtarabisten 
entzogen blieb. Die Besprechung multe auch deshalb genauer 
sein, weil diese beiden Ausgaben die einzige Quelle für alle 
bisherigen Urteile über Inhalt und Wert der arabischen Über- 
setzung waren. Bei der Erörterung der Frage, welchen Fort- 
schritt die zweite Ausgabe über die erste hinaus bedeute, er- 
gab sich die überraschende Tatsache, daß in der zweiten an 
einer unerwartet großen Anzahl von Stellen die Lesart der 
griechischen Handschrift falsch bestimmt ist, dagegen weitaus 
. die meisten und gerade die für die Kritik in Betracht kom- 
menden charakteristischen Varianten ebenso unbemerkt ge- 
blieben sind wie in der ersten, ja die zweite sogar manche 
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Riickschritte zeigt. Durch seine falschen oder irrefiihrenden 
Angaben hat er auch nicht wenige Irrtümer seiner Leser, so 
Diels’, Susemihls, Bywaters u. a., verschuldet. Uber den gänz- 
lichen Mangel an philologischer Methode in Margoliouths Kon- 
struktionen haben schon Diels, Susemihl, Cauer u. a. mit Recht 
ecklagt. Sein Verfahren mit dem griechischen Text fordert zum 
schärfsten Widerspruche heraus. Seine griechische Textredak- 
tion ist ein Unikum in der Aristotelesliteratur. Aber auch seine 
Behandlung des arabischen Textes zwingt in vielen Beziehun- 
gen zu entschiedener Einsprache. An zahlreichen Stellen hat 
er das Arabische mißdeutet. (So liest er 61a 23 das ohne 
diakritische Zeichen geschriebene „as als ja, was im Zu- 
sammenhang sinnlos ist, und erkennt nicht das evidente EH 
die Bestätigung der Lesart &dyog.) Aber auch seine für klassi- 
sche Philologen berechnete lateinische Übersetzung weist viele 
Mängel auf. Da kaum ein Satz in ihr ungeändert bleiben 
konnte und außerdem eine bloße Übersetzung ohne Erklärung 
für Philologen unzureichend ist, blieb mir nicht einmal die 
Aufgabe erspart, eine vollständige lateinische Übertragung mit 
erklärenden Anmerkungen anzufertigen, durch die erst die 
lateinische Wiedergabe ihre kritische Verwendbarkeit erhält. 
Da auch Margoliouths zweite Ausgabe im ganzen Funda- 
ment verunglückt ist, bin ich an überaus vielen Stellen ge- 
zwungen, ihm zu widersprechen, eine Notwendigkeit, die für 
die Rhetorik erfreulicherweise nicht besteht. Aber auch bei 
jenen, die aus ihm zu vertrauensvoll schöpften, begegnet man 
auf Schritt und Tritt irrigen Meinungen über den Wortlaut der 
arabischen Übersetzung und der Handschrift S. Es ist also 
eine volle Revision der bekannt gewordenen Urteile über die 
Übersetzung unter Heranziehung des arabischen Originals selbst 
nötig. Das Material hiefür liefert der bereits erwähnte Abschnitt 
über die Technik und die Eigentümlichkeiten der Übersetzung. 
Er handelt über die verschiedenen Arten der Wiedergabe ein- 
zelner griechischer Redeteile und Satzformen im Syrischen und 
Arabischen, über erklärende Erweiterungen, Umschreibungen, 
über Fehler, wie Mißverständnisse, Auslassungen, Verlesungen 
des Griechischen durch den Syrer (aus denen allein schon ge- 
schlossen werden darf, daß S Uneialsehrift hatte, mit rundlicher 
Schreibung der eckigen Buchstabenformen) und Verlesungen 
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des Syrischen durch den Araber, über Doppelübersetzungen 
und Glossen fremder Hand. 

Für die Beurteilung der Herkunft und des Charakters 
der arabischen Poetikübersetzung war es erforderlich, auch 
der Geschichte der Aristotelischen Poetik bei den Syrern und 
Arabern nachzugehen, was sich von der Berücksichtigung der 
Geschichte der Aristotelischen Werke überhaupt in diesen bei- 
den Literaturen nicht trennen ließ, zumal ich auch die Rheto- 
rik im Auge behalten mußte und eine pragmatische Darstellung 
dieses Zweiges der Literaturgeschichte noch nicht versucht 
worden ist; denn die wenigen bisherigen Zusammenfassungen 
verfahren fast nur bibliographisch. Ich konnte mich begnügen, 
die Benützung des Aristotelischen Organon, dem im Orient auch 
die Poetik und Rhetorik beigezählt wurden, bis in die älteste 
Periode der syrischen Tradition zurückzuverfolgen (p. 134 £.). 
Es wurden die nachweisbaren Spuren Aristotelischer Original- 
texte bei den Syrern geprüft und die einzelnen Stationen der 
Wanderung dieser Texte vom frühesten Ausgangspunkte durch 
die syrische und arabische Überlieferung zu ermitteln gesucht. 
Als solche ergeben sich Antiochia, Edessa, Nisibis, Gundcan- 
pür, Bagdäd. Die Anknüpfung dieses nördlichen Stranges der 
Aristotelischen Überlieferung, den man den antiochenischen 
nennen darf, an eine frühere Phase lassen arabische Zeugnisse, 
die sich mit griechischen decken, erschließen; sie führt von 
Antiochia auf Alexandria zurück. Daß abgesehen von dem nach 
Jahrhunderten zählenden Zeitabstande die antiochenische Über- 
lieferung erhebliche Unterschiede gegen unsere durch nach- 
alexandrinische und italische Redaktionen beeinflußte Textfas- 
sung erwarten lassen mußte, leuchtet von selbst ein. Die Durch- 
prüfung der syrischen und arabischen Literatur gestattet lehrreiche 
Ausblicke auf die syrische Tradition auch anderer griechischer 
Texte und lehrt zugleich, daß manche der bisher bekannt gewor- 
denen Urteile einer gründlichen Änderung bedürfen. Die Zeug- 
nisse der arabischen Quellenschriftsteller führen zu der seltsamen 
Erkenntnis, daß kompetente Autoritäten, wie Duval noch in der 
neuesten Auflage seiner syrischen Literaturgeschichte, durch 
die in wesentlichen Punkten irrigen Angaben Margoliouths ge- 
äuscht, über die Geschichte des Überganges Aristotelischer 
Texte, speziell der Poetik, aus dem Syrischen in das Ara- 


102 


bische falsche Behauptungen aufgestellt haben. Die Erwähnung 
der Ubersetzertitigkeit der Araber gab Gelegenheit, auf die 
nachhaltige Einwirkung der persischen Literatur auf die ara- 
bische hinzuweisen. Die Sprache des arabischen Poetiküber- 
setzers Abü Bisr (so hieß er, nicht Abü Basar oder gar Abu 
1-BaSar, wie ihn Margoliouth nennt) zeigt, was auch bei seiner 
Abkunft begreiflich ist, manche persische Worte und Wendungen 
dort, wo klassisch- oder vulgärarabische zur Verfügung standen. 
(So konstruiert Margoliouth, dem dies entging, 6la 18 eine ara- 
bische Pluralform „ls, ohne zu erkennen, daß dem über- 
lieferten مات‎ das persische نی‎ (li) „Flöte“, das bekanntlich 
auch ins Arabische übergegangen ist, zugrunde liegt, als Uher- 
setzung von atdoi, ۔(نیات‎ 

Den Hauptteil der Arbeit bildet, auf der im Voran- 
stehenden skizzierten Grundlage, der Versuch einer Rekon- 
struktion der erkennbaren oder mutmaßlichen Lesarten der 
Handschrift S an Hand einer Besprechung aller bemerkens- 
werten Stellen der Poetik und eine Untersuchung des Verhält- 
nisses von S zu unserer Überlieferung und der Ergebnisse der 
kritischen Einzelbesprechung für die Gestaltung der Grundlage 
der Textkritik. Durch zahlreiche charakteristische Überein- 
stimmungen der Übersetzung mit Lesungen der Apographa 
gegen Ar wird auf Grund der systematischen Untersuchung 
erwiesen, was bisher nur gemutmaßt wurde, daß die Ab- 
weichungen der Apographa und der Aldina von Ar nicht, wie 
Spengel und Vahlen lehrten, nur mittelalterliche Konjekturen 
sind, sondern viele von ihnen urkundlichen Wert haben und 
durch S ihre urkundliche Bestätigung finden, daß also der 
bisher befolgte Grundsatz der Textkritik, den noch Bywaters 
Ausgabe und die neueste Auflage der Christschen Literatur- 
geschichte (1 771") verfechten, falsch ist. Der Parisinus A: kann 
nicht die Quelle aller anderen Poetikhandschriften gewesen sein, 
ist nicht der alleinige Träger der Überlieferung und die Apo- 
grapha führen ihren Namen mit Unrecht. 

Ein Übersichtsblatt enthält in fortlaufender Ordnung einen 
Index aller behandelten Poetikstellen mit Paginierung, der 
sich nach erfolgtem Umbruch durch nachträgliche Einsetzung 
der endgültigen Seitenbezeichnung verwendbar machen läßt. 
— Die Bearbeitung der Rhetorikübersetzung ergibt gleichfalls, 
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daß dem Par. A® nicht die bevorzugte Stellung gebührt, die 
ihm Vahlen und andere vindiziert haben.‘ 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 188. Band, 2. Abhandlung: Frutolfi Breviarium de musica 
et Tonarius. Von P. Cölestin Vivell. (Preis K 13.50.) 

— — 190. Band, 1. Abhandlung: Über die Quantität des Urteils. Von 
Jos. Klem. Kreibig. (Preis K 3.—.) 

— — 191. Band, 1. Abhandlung (Forschungen zu den deutschen Reclıts- 
büchern. I. Heft): Die Überlieferung des Deutschenspiegels von Anton 
Pfalz. (Preis K 3.—.) 

— — 192. Band, 1. Abhandlung: Beiträge zur Textgeschichte der Reden 
des Themistios. Von Heinrich Schenkl. (Preis K 5.—.) 

— — — 2. Abhandlung: Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte. 
VI. Heft. Die Kunstliteratur des Manierismus. Von Julius Schlosser. 
(Preis K 7.—.) 


Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. XX, XXI, XXII und XXIII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 15., 23. und 30, Ok- 
tober sowie vom 6. November. 


Das w. M. Prof. Rudolf Much legt eine Abhandlung vor, 
betitelt Der Name Germanen‘. 
Die Abhandlung wird in die Sitzungsberichte aufgenommen. 


Das w. M. Hofrat Julius Schlosser legt das VII. Heft 
seiner Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte vor. 
Es behandelt die Kunstgeschichtschreibung des Barock und des 
Klassizismus zunächst in ihrem alten Ursprungslande Italien, 
vor allem die rémisch-florentinische Universalhistorie, deren be- 
deutendste Vertreter Bellori und Baldinucei sind. Daran schließt 
sich eine in den knappsten Zügen gehaltene Übersicht der Lei- 
stungeu der Kunsthistoriographie in den übrigen Ländern, in 
Hoch- und Niederdeutschland, in Frankreich, England und 
Spanien, die das italienische Vorbild nunmehr mit voller Kraft 
aufnehmen und in ihrer Weise ausgestalten, bis am Schlusse 
des XVIII. Jahrhunderts durch die vereinten Leistungen der 
drei, die das Herz Europas bilden, die neuere Kunstgeschichte 
begründet wird. Damit mündet aber auch die Quellenkunde in 
die Geschichte des modernen Sonderfachs aus. Einige Bemer- 
kungen über das Wesen der ältern Kunstgeschichtschreibung 
bilden den Schluß. Die überreiche Ortsliteratur Italiens sowie 
die Kunsthistorie des XVII. und XVIII. Jahrhunderts werden 
in zwei Heften, die das Ganze abschließen sollen, überblickt 
werden. 


Dr. Viktor Hofmann übersendet den II. und III. Teil 
seiner ‚Beiträge zur neueren österreichischen Wirtschaftsge- 
schichte‘. 
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Prof. Dr. Heinrich Srbik in Graz übersendet einen Be- 
richt über die Ergebnisse seiner mit Subvention der Klasse 
durchgeführten Forschungsreise über Wallensteins Ende. 


Der Präsident der Nationalversammlung hat am $. Ok- 
tober d. J. die von der Akademie in diesem Jahre vorgenom- 
menen Wahlen bestätigt. Es betrifft dies für die philosophisch- 
historische Klasse: 

1. die Ernennung der Herren: Prof. Dr. Walther Brecht 
in Wien, Prof. Dr. Hermann Junker in Wien, Dr. Heinrich 
Friedjung in Wien und Prof. Dr. Nikolaus Rhodokanakis 
in Graz zu wirklichen Mitgliedern; 

2. die Genehmigung der Wahlen der Herren: Prof. Dr. 
Rudolf Geyer in Wien, Prof. Dr. Heinrich Srbik in Graz, 
Oberstleutnant d. R. Otto Voetter in Wien zu korrespon- 
dierenden Mitgliedern im Inlande; und 

3. die Genehmigung der Wahl des vorsitzenden Sekre- 
tars der Preußischen Akademie der Wissenschaften, Geheim- 
rates Prof. Dr. Gustav Roethe in Berlin, zum korrespondieren- 
den Mitgliede im Auslande. 


Der Leiter der Ausgrabungen der Limeskommission, Herr 
Oberst Maximilian Groller, erstattet den nachstehend abge- 
druckten ‚Vorläufigen Bericht über die im Jahre 1919 im 
Lager von Lauriacum ausgeführten Grabungen‘: 

‚Aus Gründen, deren Aufführung dem Jahresberichte vor- 
behalten werden muß, sind die diesjährigen Grabungen an 
drei räumlich getrennten Plätzen und auch zeitlich getrennt 
ausgeführt worden, und zwar: 

1. Im Frühjahr wurde ein Teil der überhaupt zugänglichen 
Kasernen an der Prätorialfront, insbesondere der 11. Cohorte, 
die vorjährigen Arbeiten fortsetzend, bearbeitet. 

2. Gleichfalls als Fortsetzung von 1918 wurden die Ge 
bäude IV und V der Insel an der ‚Zweiten Querstraße‘ weiter- 
geführt und das Gebäude VI in Angriff genommen (vgl. 1913, 


e Zweiter Teil). 


3. Bot sich die seit Beginn der Grabungen im Lager 
Lauriacum bisher alljährlich vergebens angestrebte Gelegenheit, 
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die rechte Hälfte der Umfassung der Prätorialfront wenigstens 
in einzelnen Schnitten zu untersuchen, da eine zusammen- 
hängende Grabung wegen der Kulturart als Gemüse- und Obst- 
garten ausgeschlössen war. 

4. Kommen auch im diesjährigen Berichte Teile von 
Lagerstraßen zu besprechen. 


Erster Teil.! 


Längs eines Teiles der das Lager in der Richtung vom 
Prätorial- gegen das linke Prineipaltor durchschneidenden Eisen- 
bahnanlage liegt ein schmaler, ziemlich unregelmäßig begrenzter 
Ackerstreifen, der anderseits durch einen mehrfach gekrümmten 


Feldweg abgeschlossen ist. In diesem Acker sind die einzigen . 


noch nicht erforschten Teile der Kasernen an der Prätorialfront 
gelegen; an jener Stelle, an der erwähnter Feldweg zunächst 
an die Bahn herantritt, liegen die Grabungen der Jahre 1918 
und 1919, und zwar die erstere westlich, die letztere östlich 
von bezeichneter Enge. Im Jahre 1913 haben untrügliche Kenn- 
zeichen eine sichere Ortsbestimmung der aufgedeckten Mauer- 
reste zugelassen; es wurde aus dem Zusammentreffen zweier 
Straßenzüge die Ecke eines Kaserngebäudes festgestellt, welches 
nach konstruktiver Bestimmung nur der fünften Kaserne in der 
Reihe an der Prätorialfront, also der zweiten und dritten Cen- 
turie der II. Cohorte angehören konnte. Das Grabungsergebnis 
des genannten Jahres war zwar ein ziemlich dürftiges, dennoch 
genügt es, den leitenden Gedanken des Bauplanes: die Teilung 
in vier Fluchten von Zimmern als den bei allen Zweicenturien- 
kasernen angewendeten, mit Sicherheit zu erkennen. 

Dieser Befund bot einen festen Anhalt, auch die 1919 
zutage getretenen Baureste topographisch zu bestimmen ; hier- 
nach war eine aufgedeckte Mauer ihrer örtlichen Lage nach 
zweifellos zu bestimmen, da sie in beträchtlicher Länge und 
deutlich ausgesprochener Richtung erhalten war. Alle Merk- 
male zu Rate ziehend, konnte sie nur als Schlußßmauer der 1918 
angegrabenen Zweicenturienkaserne angesehen werden, welch 


! Um dem nicht ortskundigen Leser die Orientierung zu erleichtern, wird 
die schon 1918 gebrachte Topographie des Ersten Teiles des Arbeits- 
gebietes hier nicht als bekannt vorausgesetzt, sondern kurz wiederholt. 
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letztere die zweite und dritte Centurie der II. Cohorte beher- 
bergte, derselben Kaserne, deren nordöstlichste Ecke schon 
1905 aufgefunden ward und in der Tafel II des VIII. Heftes 
des RLIÖ mit ,V‘ beschrieben ist. Die Richtigkeit dieser Be- 
stimmung ergab sich aus Anhäufungen von Straßenschotter an 
einer Seite dieser Mauer, was nur bei den äußeren Langseiten 
der Kasernengebäude der Fall sein kann. Offenbar gehört dieser 
Schotter der zwischen den Kasernen V und VI hinlaufenden 
Straße an. 

An der anderen Seite der Mauer waren nur kargliche 
Spuren von Mauerwerk zu erblicken, welche keinen Zusammen- 
hang erkennen ließen, somit zur Aufklärung des Gesamtplanes 
nichts beitrugen. Halbwegs gut erhalten war in einem Mauer- 
winkel ein Mannschaftskochherd, wie deren in den Kasernen 
mehrere angetroffen worden sind. 

Ein Abschluß der Kasernenreihe konnte auch in diesem 
Jahre nicht erzielt werden; es sind die Kasernen VI und VII, 
welche noch der Aufdeckung harren. 


Zweiter Teil. 


Dieser Abschnitt der Grabungen lieferte 1918 eine der 
‚Zweiten Querstraße‘ folgende, aus fünf Gebäuden bestehende 
Häuserinsel, welche, von der Umfassung ausgehend, im Plan 
die Bezeichnung I—V erhalten haben; im darauffolgenden Jahre 
konnte nicht die gleiche Reihenfolge eingehalten werden, es 
war nur die Fortsetzung der Gebäude IV und V zugänglich. 
Dafür wurde ein bisher noch nicht berührtes Gebäude VI in 
Angriff genommen. 

Die Gebäude IV und V folgen im ganzen der gleichen An- 
ordnung wie im Vorjahre; im einzelnen war jedoch ein auffallen- 
der und charakterisierender Unterschied zu bemerken. Während 
nämlich die Gebäude I—II durchwegs aus kleinen und sehr 
kleinen Räumen bestanden, die durchaus dem Typus der ‚Ka- 
serne‘ entsprachen, traten solche Zimmer 1919 nur vereinzelt 
auf; vorherrschend waren dagegen langgestreckte, schmale 
Räume, die dem Kasernentypus fremd sind und eher Werkstätten 
oder sonstigen Arbeitsräumen gleichen, welche Ähnlichkeit 
durch den allgemeinen Mangel an ständigen Heizeinrichtungen 
in beiden Gebäuden vermehrt wurde. Bezüglich des Gebäudes V 
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wird diese Auffassung auch durch eine Wasserleitung in einem 
der langen, schmalen Räume bekräftigt. 

Zwischen den Gebäuden V und VI liegt ein Raum von 
rund 40 m, in welchem kein Lagergebäude angetroffen wurde; 
von diesem Raume wird im ‚Vierten Teile‘ noch Erwähnung 
geschehen. 

Vom Gebäude VI wurden nur zwei Langmauern auf- 
gedeckt, zwischen denen sich keine Quermauern befinden, so 
daß erstere einen einzigen Raum einschließen. Die Zusammen- 
gehörigkeit der Langmauern ist durch einige zwischen ihnen 
liegende Flächen von Estrichboden nachgewiesen. 

Die eine der Langmauern ist durch ein mehrere Meter 
langes, an beiden Enden völlig zerstörtes, gemauertes Rinnsal 
unterbrochen; an der dem Estrich entgegengesetzten Seite der 
andern Langmauer setzen zwei Quermauern an, welche aber 
wegen des nahe vorbeiziehenden Feldweges nicht in ganzer 
Länge verfolgt werden konnten. 

Zu den Gebäuden IV—VI muß bemerkt werden, daß 
ihre Aufdeckung noch nicht abgeschlossen, eine endgiltige Beur- 
teilung derselben daher jetzt noch nicht zulässig ist. 


Dritter Teil. 


Wie schon in der Einleitung bemerkt wurde, setzte die 
Möglichkeit, in diesem Abschnitte Grabungen vorzunehmen, be- 
sonderes Entgegenkommen von seite des Grundbesitzers vor- 
aus, welches durch sorgfältigste Vermeidung jeder Beschädi- 
gung der Pflanzungen anerkannt werden mußte. Dadurch er- 
hielten die Grabungen ein besonderes Gepräge, indem die 
wenigen und räumlich eng begrenzten verfügbaren Plätze nicht 
nach Bedarf gewählt werden konnten, sondern vorher nach Rich- 
tung und Ausdehnung vorgezeichnet, also mehr oder weniger un- 
zweckmäßig waren. 

Diesen Umständen Folge leistend, mußte auch das Ziel 
dieses Teiles der Grabungen in engen Grenzen gehalten und 
sich hauptsächlich auf die Feststellung des Zuges der Um- 
“fassungsmauer beschränkt werden, was an zwei Stellen erzielt 
wurde. Sie liegen genau im Alignement des im Jahre 1905 aus- 
ssegrabenen Teiles der Umfassungsmauer, so daß die ganze Front 
geradlinig ist. 
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An beiden Stellen ergab sich der gleiche Befund, sowohl 
was die Abmessungen als das Material und die Bauart betrifft. 
Als Dicke der Mauer ergab sich wie an allen bisherigen Fund- 
stellen derselben das Maß von 2۰00 bis 220 m, so daß offenbar 
1 rom, Fuß beabsichtigt waren. Das Grundmauerwerk, das 
wie überall aus großen Rollkieseln besteht, ist im Gegensatz 
zu den anderen Fundstellen, wo es mindestens 2 röm. Fuß hoch 
ist, nur 20—30 em. Das Baumaterial ist ein gemischtes, aus 
Groppenstein, grobem Geröll und Granit — alles überreich in 
weißen Kalkmörtel gesetzt — bestehend, jedoch wurde letzt- 
genanntes Gestein in dem reichlich vorhandenen Mauerbruch 
in weitaus vorherrschender Menge getroffen, so daß es nicht 
nur zur Verkleidung, sondern auch als Mauerstein benützt ge- 
wesen zu sein scheint. 

Vom Wallgraben konnte nur an einer einzigen Stelle ein 
oberflächlich sielitbarer Rest wahrgenommen werden; eine auch 
nur teilweise Ausschachtung desselben war ausgeschlossen. 

Bei den gegebenen Verhältnissen erübrigte nur noch zu 
untersuchen, ob in diesem Teile der Prätentur das Straßennetz 
die gleiche Beschaffenheit zeigt wie in der linken Lagerhälfte 
(vgl. die Fig. 55 in RLIÖ VIII und die Planskizzen in den 
nachfolgenden Heften). Erstere Figur zeigt drei Straßen, welche 
von der ‚Ersten Querstraße‘ abzweigen und, zwischen je zwei 
Kasernen hinlaufend, dann in die Angularstraße der Prätorial- 
front einmünden. Diese Untersuchung war um so notwendiger, 
als nach älteren Befunden das Vorhandensein des gleichen 
Straßennetzes in der rechten Lagerhälfte bezweifelt werden 
multe. Der eine dieser Befunde zeigt, daß die Angularstraße 
der rechten Prinzipalfront bei der Batterie zunächst Zwischen- 
turm V endet und an dieser Front weiterhin nicht mehr auf- 
tritt; nach dem andern Befund enden auch die zwischen den 
Kasernengebäuden hinlaufenden straßenartisen Kasernenhöfe 
in gleicher Linie mit dem Ende der Angularstraße. 

In dem mehrerwähnten Garten wurden zahlreiche Such- 
gräben überall, wo es der Anbau zuließ, abgeteuft: sie haben den 
zweifellosen Nachweis erbracht, daß in der rechten Lagerhälfte 
zwischen der Umfassung und den Kasernen der III. und IV. Co- 
horte ein Straßennetz nicht vorhanden ist. Die Bedeutung dieses 
Mangels wird im Grabungsbericht eingehend erörtert werden. 
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Vierter Teil. 


Zwischen je zweien der im Jahre 1918 aufgedeckten Ge- 
bäude liegt je ein Straßenkörper, der sich von den straßen- 
artigen Höfen der Kasernen durch den Mangel der pergulae 
unterscheidet; gleiche Straßenkörper sind auch 1919 zwischen 
den Fortsetzungen der Gebäude IV und V und neben letzterem 
angetroffen worden. Sie sind wie alle Lagerstraßen als ein- 
fache Schotterstraßen von wiederholt beschriebener Bauart an- 
gelegt. Sie geben als gewöhnlicher Bestandteil der Gebäude- 
gruppen des Lagers keinen Anlaß zu besonderen Bemerkungen, 
es wäre denn, als in diesem Falle beide Straßenkörper durch 
sehr spätzeitige Bauanlagen (je ein Hypokaustum) überbaut, 
also als bereits außer Gebrauch gesetzt, dargetan sind. 

In dem 40m breiten Raum zwischen den Gebäuden V 
und VI müßte nach früheren Auffindungen der nördliche Ast 
der Decumanstraße hindurchgegangen sein; ein eigentlicher 
gebauter Straßenkörper hat sich jedoch nicht vorgefunden. 
Hiefür ist eine Erklärung im Vorläufigen Bericht für 1918 
auf Seite 7, Dritter Teil unter 3. gegeben.‘ 


Neu erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 

Denkschriften, 62. Band, 3. Abhandlung: Bericht über die Grabungen auf 
den Friedhifen von El-Kubanieh-Siid, Winter 1910—1911. Von Her- 
mann Junker. (Preis K 60.—.) 

Sitzungsberichte, 177. Band, Titel und Index. (Preis K —.75.) 

— — 187. Band, Titel und Index. (Preis K —.60.) 

— — 192. Band, 4. Abhandlung: Phonetische Untersuchungen. II. Akzent 
und Aktionsart. Von Hans W. Pollak. (Preis K 1.50.) 

— — 192. Band, 5. Abhandlung: Die gefälschten Magdeburger Diplome und 
Melchior Goldast. Von Emil Ottenthal. (Preis K 4.—.) 

— — 193. Band, 2. Abhandlung: Kritische Beiträge zum XLI., XLII. und 
XLIII. Buche des T. Livius. Von Alois Goldbacher. (Preis K 7.—.) 


Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall, mehr berücksichtigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1919. Nr. XXIV, XXV, XXVI und XXVII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 20. und 27. No- 
vember und vom 4, und 11, Dezember. 


Das w. M. Hofrat J. Seemüller überreicht das 2. Heft 
der ‚Beiträge zur Kunde der bayerisch-österreichischen Mund- 
arten‘: ‚Textproben und Wortkundliches. Von Walter Stein- 
hauser‘, und berichtet hierüber folgendes: 

‚Die Arbeit bringt in ihrem 1. Teil 18 Textproben, vor- 
nehmlich aus dem mittelbairischen Sprachgebiet; aber auch 
das Egerland ist vertreten, außerdem eine erzgebirgische Mund- 
art (Kaaden) mit nordbairischem Einschlag, im Anschluß an 
diese und den Übergang zum Nordböhmisch-Schlesischen ver- 
anschaulichend eine aus Arnsdorf b. Heida, endlich eine rhein- 
fränkische mit bairischen Einschlägen aus ungarischem Kolo- 
nistengebiet (Fazekasboda, Kom. Baranya). 

Sie setzt damit die Sammlungen fort, die in den bisher 
erschienenen von mir herausgegebenen Heften der ‚Deutschen 
Mundarten‘ in diesen Sitzungsberichten gebracht worden sind; 
die neuen Proben treten aber aus jener Reihe, weil ihnen nicht 
Aufnahme durch den Phonographen zur Seite steht. Sie unter- 
scheiden sich ferner von ihnen dadurch, daß bei ihrer Auf- 
zeichnung viel feinere, ja feinste Unterscheidung lautlicher 
Besonderheiten beabsichtigt war, die in der anderen Reihe, 
wo es sich um Kennzeichnung von Hauptzügen geschichtlicher 
Entwicklung in der Mundart handelte, unterbleiben durfte. 
Das phonetische Abe, dessen sich der Verfasser dieser neuen 
Transkriptionen bedient, ist daher ein viel reicheres, in den 
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Grundziigen das von Lessiak für die unmittelbaren Dialekt- 
aufnahmen der Wörterbuchkanzlei entworfene. Dadurch aber. 
daß auch die feineren Unterschiede in der Erzeugung ein und 
desselben geschichtlichen Lautes in Nachbarmundarten und 
auch das Schwanken der Lautbildung bei dem einzelnen Men- 
schen ausdrücklich bezeichnet wird, wollen die vorliegenden 
Proben zeigen, wie an der lebenden Mundart der eigentliche 
Lautwandel, das Hinübergleiten eines Lautes in einen anderen 
beobachtet werden kann. 

Hierin liegt die dem 1. Teile der Arbeit eigentümliche 
Bedeutung. 

Der 2. Teil ist ein Verzeichnis mundartlicher Wörter. 
die an 35 verschiedenen Orten (die der 13 Textproben in- 
begriffen) vom Verf. aus lebendigem Munde gesammelt worden 
sind. Er hat hier mehr als 1300 Wörter lexikalisch geordnet, 
phonetisch umschrieben und mit dem Ursprungsvermerk ver- 
sehen. Die Stichwörter sind nach den Regeln gestaltet, die 
für ihre Ansetzung im Bayerisch-österreichischen Wörterbuch 
gelten sollen, und auch die Reihenfolge der Artikel richtet sich 
nach den für das künftige Wörterbuch gedachten Grundsätzen. 
Das ist auf den Wunsch der Kommission hin geschehen, die 
auf diese Weise der Öffentlichkeit ein vorläufiges Bild ihres 
Verfahrens in diesen Punkten geben will. Doch wolle der Be. 
urteiler — und das sei stark hervorgehoben — im Auge be- 
halten, daß die Anwendung dieses Verfahrens in der vorliegen- 
den Arbeit nur mit den sinngemäßen Einschränkungen und 
Abweichungen geschehen konnte, die durch den kleinen hier 
bearbeiteten Ausschnitt aus dem gewaltigen Stoff geboten waren. 


Das w. M. Hofrat Vatroslaw Jagié überreicht den von 
ihm aus dem Nachlasse des weiland w. M. Hofrates J. K. Jire- 
ček bearbeiteten IV. Teil von dessen Abhandlung ‚Staat und 
Gesellschaft im mittelalterlichen Serbien‘. 


Der Präsident macht Mitteilung von dem am 3. Dezember 
d. J. erfolgten Toda des k. (1. Prof. Heinrich Schenkl. 


ae ققسسمہع‎ 
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Das w. M. Hofrat Julius Schlosser legt das VIII. Heft 
seiner ‚Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte‘ vor. 
Im Anschluß an die vorangehenden Hefte ist darin das weite 
Gebiet der örtlichen geschichtlichen und Stadtführerliteratur 
behandelt, das in dieser Weise in keinem zweiten Lande ein 
Gegenbild hat. Die beigegebene Bibliographie, nach Land- 
schaften und Städten gegliedert, erstreckt sich bis in die Gegen- 
wart und dürfte in solcher (erstrebter) Vollständigkeit der erste 
bisher vorliegende Versuch seiner Art sein. 


Das k. M. Hofrat Alois Höfler übersendet den 2. Teil 
seiner Abhandlung ‚Naturwissenschaft und Philosophie. Vier 
Studien zum Gestaltungsgesetz‘: ‚Tongestalten und lebende Ge- 
stalten‘ für die Sitzungsberichte. 


Die Abhandlung von Dr. Paul Molisch, betitelt: ‚Die 
Wiener akademische Legion und ihr Anteil an den Verfassungs- 
kämpfen des Jahres 1848. Nebst einer Besprechung der übrigen 
1848er Studentenlegionen‘ wurde in das ‚Archiv für öster- 
reichische Geschichte‘ aufgenommen. Der Verfasser bemerkt 
dazu vorläufig: ‚Unter den bisherigen Revolutionen hat keine 
derart wie die Wiener im Jahre 1848 ihr besonderes Gepräge 
durch die hervorragende Anteilnahme der Studenten erhalten. 
Diese hat jedoch bisher nicht die entsprechende literarische 
Behandlung gefunden. Sie war lediglich in Gesamtdarstellun- 
gen der Revolution von 1848 soweit mitberücksichtigt worden, 
als es den Verfassern zur Vollständigkeit gerade notwendig 
erschien. Eine erschöpfende, in sich geschlossene Behandlung 
des Gegenstandes kann indessen nur eine [inzeldarstellung 
dieser wichtigen treibenden Kraft in der Bewegung des 
Sturmjahres bieten. Die einzige sich mit der akademischen 
Legion im besonderen befassende Schrift war bisher außer ein- 
zelnen Gelegenheitsaufsätzen verschiedenen Umfangs August 
Silbersteins 1849 in Mannheim erschienene ‚Geschichte der 
Aula‘. Sie ist jedoch eine zu wenig sachliche, flüchtige Skizze, 
die durchaus nicht dem Gegenstande und den Erwartungen 
verecht wird, die an eine Darstellung jener Bewegung durch 
einen Teilnehmer zu knüpfen sind. Daher erschien es dem Ver- 
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fasser angezeigt, eine kritische Erörterung der damaligen 
studentischen Bewegung, die bestimmenden Einfluß auf die 
Entwicklung der Verfassung ausübte, auf Grund des einschlä- 
eigen urkundlichen Materials zu unternehmen. Vollständigkeit 
war hierbei erst in letzter Zeit zu erreichen, da trotz des seit 
jenen Ereignissen vergangenen Zeitraumes erst seit den jüngsten 
innerpolitischen Umwälzungen im ehemaligen Österreich die 
Sperre der Archive über den gegenständlichen Urkunden gänz- 
lich geöffnet ist. Der Verfasser führt zunächst in einer Be 
sprechung der allgemeinen akademischen Verhältnisse im Vor- 
märz aus, wie es zum Eintritte der Studenten in die Bewegung 
zum Sturze des Metternichschen Systems kam. Nach dieser 
Einleitung versucht er auf breiter Grundlage ihre Teilnahme 
an den Ereignissen des Jahres 1848 und die in der folgenden 
Reaktionszeit gegen sie sowie gegen die Lehrkörper und Fa- 
kultäten ergriffenen Maßregeln darzulegen. Da zudem die aka 
demische Legion in Wien nicht die einzige war, wenn sie auclı 
die größte Bedeutung erreicht hat, lag der Anla vor, auch 
die übrigen Körperschaften dieser Art zu besprechen sowie 
gemeinsame und unterscheidende Merkmale festzustellen.‘ 


Der Präsident macht Mitteilung von dem am 10. Dezember 
erfolgten Ableben des w. M. der mathematisch-naturwissenschalt- 
lichen Klasse, Hofrates Franz Steindachner. 


Zur Beachtung! Die plilosoplisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Druck von Aalt Holzhausen in Wien. 


INHALT. 


Atlas, Historischer, der österr. Alpenländer. Bericht für 1919. S. 7. 


Balkan-Kommission, Antiquarische Abteilung. Heft 8. S. 9. 
Bayrisch-österr. Wörterbuch. Bericht für 1919. S. 15. 
Bibliothekskataloge des Mittelalters. Bericht für 1919. S. 9. 
Böhmer, J. J.: Regesta imperii. Bericht für 1919. S. 35. 
Bonitz-Preisausschreibung. S. 37. 


Druckschriften: Verzeichnis der eingelangten Periodischen —. S. 23. 
Fournier, August: Todesanzeige. S. 36. 

Friedjung, Heinrich: Todesanzeige. S. 59. 

Goldbacher, Alois: Zur Kritik von Ciceros Schrift de officiis. S. 1. 


Habsburger Regesten: Bericht für 4919. S. 2. 
Hopfner, Theodor: Griechisch-ägyptischer Offenbarungszauber, S. 15. 


Imhoof-Blumer, Friedrich: Todesanzeige. S. 35. 


Jagić, Vatroslaw: Zum altkirchenslawischen Apostolus. I, S. 36. 
Junker, Hermann: Bericht über die Grabungen in El-Kubanieh-Nord, 
Winter 1910/11. S. 9. 
— Papyrus Lonsdorfer. I, S. 39. 


Kalinka, Ernst: Aus der Werkstatt des Hörsaals. S. 60. 
Kirchenväterkommission: Bericht für 1919. S. 12. 

Kirste, Johann: Todesanzeige. S. 35. 

Kraelitz, Friedrich: Osmanische Urkunden in türkischer Sprache. S. 60. 
Kuhn, Ernst: Todesanzeige. S. 69. 


Mahaffy, John Pentland: Todesanzeige. S. 36. 
Meinong-Handschuchshein, Alexius: Todesanzeige. S. 69. 


Oberhummer, Eugen: Bericht über albanische Volkszählung. S. 61. 


Pfalz, Anton: Bericht über die Arbeiten am Schwabenspiegel. S. 5. 
Pfaundler, Leopold: Todesanzeige. S. 35. 


Ratti, Achille: Berichte des päpstlichen Nuntius Biglia. S 15. 
Reinisch, Leo: Todesanzeige. S. 1. 


Schlitter, Haus: Gründung der kais. Akademie der Wissenschaften. S. 59. 


ee vm em ےھ جج تک‎ 


ae ee r mp ST m می‎ 


- سے‎ ve ہے‎ FP eee eee 


el 


a eee مھے‎ 8 gn wu ` gege u. — ei ffe Grip u em mm حم‎ 


- emm vn wm Wir fe ee جرب‎ e opp E sën an e 


IV Anzeiger 1920. 


Schlosser, Julius: Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte. 


IX. Heft. S. 1 
— X. Heft. S. 15. 
Schroeder, Leopold: Todesanzeige. S. 6. 
Seemüller, Josef: Todesanzeige. S. 5. 


Szombathy, Josef: Bericht über Grabungen bei Gemeinlebarn 1919. 8. 57. 


Thesaurus l. Latinae: Bericht für 1919. S. 21. 

Toldt, Karl: Todesanzeige. S. 60. 

Weichselbaum, Anton: Todesanzeige. S. 60. 

Wilhelm, Adolf: Fin Brief Antiochos’ IH. S. 40. 

Wlassak, Moriz: Der Jurisdiktionsbefehl der römischen Prozesse. S. 59. 


____ Akademie der Wissenschaften in Wien. ` 


. Jahrg. 1920. ` | NLH und D 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 8, 15. und 
22. Januar. 


(8. 1.) Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem am 
24. Dezember 1919 erfolgten Ableben des w. M. Hofrates Leo 
Reinisch. 


Das w. M. Hofrat Julius Schlosser legt das IX. (ab- 
schließende) Heft seiner im ersten Kriegsjahr 1914 begonnenen 
‚Materialien zur Quellenkunde der Kunstgeschichte‘ vor. Es 
gibt zunächst eine Übersicht der italienischen Kunsttheorie des 
17. Jahrhunderts, namentlich von Bellori ausgehend, behan- 
delt dann die zur Vorherrschaft gelangende, von dem römischen 
Kreise Poussins und der Akademie in Rom ausgehende fran- 
zösische Kunstlehre derselben Zeit und schließt daran eine Über- 
sicht der Kunstlehre des Barocks in den übrigen Ländern: Spa- 
nien, den Niederlanden, Deutschland und England. Hierauf 
wird ‘die kunsttheoretische Betätigung der übrigen Länder, 
zum Schluß noch einmal des alten Mutterlandes aller dieser Be- 
strebungen, Italiens, im achtzehnten Jahrhundert besprochen, 
immer unter möglichster Anführung des bibliographischen Stoffes, 
womit auch der Darstellung ihr natürliches und von vornherein 
beabsichtigtes Ziel gesetzt ist. Ein kurzes Schlußkapitel bringt 
dann noch allgemeine Anmerkungen zur Kunstlehre des Barocks 
und des Klassizismus, die einige Hauptpunkte beleuchten sollen. 


Das k. M. Prof. Alois Goldbacher in Graz übersendet 
zwei Abhandlungen ‚Zur Kritik von Ciceros Schrift de officiis‘, 


A geng gaer مر سے‎ 
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und zwar I. ‚Über den unvollendeten Zustand derselben’ und 
II. ‚Beiträge zur Textkritik und Erklärung‘ mit dem Ersuchen, 
sie in die Sitzungsberichte aufzunehmen. i 


(22. 1.) Der Vorsitzende. Hofrat Oswald Redlich, er- 
stattet den nachstehenden Bericht über die Arbeiten für die 
Habsburger Regesten im Jahre 1919: 

„Die Arbeiten fiir die Habsburger Regesten, die vom In- 
stitut für österreichische Geschichtsforschung herausgegeben 
und von der Akademie der Wissenschaften unterstützt werden, 
haben im Jahre 1919 trotz all der erschwerenden Verhältnisse 
der Zeit eine im ganzen erfreuliche Förderung erfalıren. 

Prof. Harold Steinacker in Innsbruck führte die Bear- 
beitung seiner Abteilung von 1281—1298 weiter und hatte sich 
auf Grund der Untersuchung von Dopsch in den Sitzungsbe- 
richten der Akademie erneut mit der Frage des österreichi- 
chen Landrechts zu beschäftigen, worüber eine Abhandlung im 
39. Band der Mitteilungen des Instituts erscheinen wird. 

Dr. Otto Stowasser hat im Zusammenhang mit seinen 
Arbeiten für die Abteilung 1298—1314 der Regesten im Jahre 
1919 eine Abhandlung über das Archiv der Herzoge von Öster- 
reich fertiggestellt, in der die Überlieferungsverhältnisse der 
habsburgischen Urkunden untersucht werden (erschienen im 
3. Band der Mitteilungen des Archivrats), und ferner im Am 
schluB an die Abmachungen des Jahres 1313/14, welche der 
Eheschließung Friedrichs des Schönen mit Isabella von Aragon 
vorangingen, die Bedeutung der ständischen Urkunden in dieser 
Angelegenheit untersucht. Die Arbeit wird im 39. Band der 
Mitteilungen des Instituts erscheinen. Gegenwärtig befaßt sich 
der Obengenannte mit der Aufhellung der Fragen, die sich an 
den Prozeß um die Pfarre Hollabrunn zwischen den Herzogen 
von Österreich und den Bischöfen von Passau knüpfen. Denn 
dieser Prozeß, dessen Akten in die Regesten eingearbeitet wer- 
den müssen, bliebe unverständlich, wenn nicht seine Geschichte, 
die allerdings mehr als zwei Jahrhunderte zurückreicht, erklärt 
würde. 

In den Apparat wurden die zahlreichen Materialien im 
Wiener Exemplar des großen alten Archivrepertoriums von 
Wilhelm Putsch eingearbeitet. 
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Sehr erfreulich war es, dall im Jahre 1919 Dr. Lothar 
Groß die Arbeiten für seine Abteilung von 1314—1330 in 
vollem Umfang wieder aufnehmen konnte. Die vor dem Kriege 
bereits begonnene Ausarbeitung der einzelnen Regesten wurde 
fortgesetzt und für den ganzen Zeitraum beendet, ebenso die 
nach Empfängergruppen vorgenommene Durcharbeitung des 
gesamten Materials. Ferner wurde die Durcharbeitung der er- 
zählenden Quellen bis auf einige unbedeutendere Quellen be- 
endigt,. auch die Einarbeitung der Literatur, soweit diese nicht 
schon früher erfolgte, fortgesetzt. Es erübrigen dann noch einige 
Archivarbeiten, deren Durchführbarkeit ganz von den allge- 
meinen Verhältnissen abhängt, und die Ergänzung der Druck- 
angaben. Es darf die Hoffnung ausgesprochen werden, daß 
diese Lieferung bis zum Beginne des Jahres 1921 zum Drucke 
vorbereitet sein wird.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30, April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Jahrg. 1920. _ ۱ Nr. IV und V. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 5. und 12, Februar 


(5. 2.) Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem am 
20. Januar erfolgten Ableben des w. M. Hofrates Josef See- 
müller. : 

Das w. M. Prof. Hans Voltelini legt den Bericht seines 
Mitarbeiters Dr. Anton Pfalz über dessen Arbeiten an der 
Schwabenspiegelausgabe vor. Der Bericht lautet: 

‚Eine der ältesten Textquellen des Schwabenspiegels, die 
gegenwärtig im Besitze der Innsbrucker Universitätsbibliothek 
befindliche Schnalser Handschrift aus der ersten Hälfte des 
14. Jahrhunderts, wurde mit der Laßbergischen Ausgabe des 
kais. Land- und Lehenrechtsbuches verglichen und ihre Les- 
arten sorgfältig verzeichnet. Zugleich wurden Untersuchungen 
angestellt, um die Stellung der auch sprachlich interessanten 
Handschrift in der Überlieferung unseres Rechtsdenkmales zu 
bestimmen. Diese Untersuchungen stehen vor ihrem Abschluß 
und ihr Ergebnis wird noch im Laufe des Jahres 1920 in 
einer Abhandlung vorgelegt werden können. 

Ferner wurden die Lesarten aus der ersten Hälfte der 
Ambraser Handschrift und aus dem ersten Drittel der Frei- 
burger Baumwollhandsehrift für den kritischen Apparat be- 
reitgelegt. 

Außer diesen der Textkritik dienenden Arbeiten wurde 
mit der Anlage eines Verzeichnisses der Schwabenspiegelhand- 
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schriften und der einschlägigen Literatur in Form eines Zettel- 
kataloges begonnen, wobei selbstverständlich die Vorarbeiten 
Rockingers die Grundlage bilden. 

Zu neuerlichem Dank verpflichtet bin ich der Direktion 
der Innsbrucker Universitätsbibliothek, die die Schnalser Hand- 
schrift zur Benützung nach Wien sandte, dem Vorstande des 
Instituts für österr. Geschichtsforschung Hofrat Ottenthal und 
dem Leiter der Handschriftenabteilung der Hofbibliothek Prof. 
Smital.‘ 


(12.2.) Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem am 
8. Februar erfolgten Ableben des w, M. Hofrates Prof. Leopold 
Schroeder. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 19. Februar. 


Der Präsident berichtet namens der Kommission für den 
historischen Atlas der österreichischen Alpenländer 
über deren Arbeiten im Jahre 1919, wie folgt: 

‚Es kann mit besonderer Befriedigung berichtet werden, 
daß Professor Hans Voltelini seine Arbeiten für die Land- 
verichtskarte von Welschtirol zum vollständigen Abschluß 
bringen konnte. Die Kartenblätter sind auch in der technischen 
Ausführung vollendet und stehen vor dem Druck. Die Erläu- 
terungen wurden bereits als 2. (Schlußheft) des 3. Teiles 
(Tirol und Vorarlberg) der Erläuterungen zur Landgerichts- 
karte ausgegeben. Die Beendigung dieser Arbeiten ist um so 
erfreulicher, als es unter den geänderten Verhältnissen un- 
möglich gewesen wäre, die Landgerichtskarte von Welschtirol 
zu schaffen. 

Für das noch fehlende Viertel unter dem Wiener Walde 
in Niederösterreich wurde von Dr. Fritz Antonius fleißig 
gearbeitet, die Herstellung der betreffenden Kartenblätter weiter 
vcfördert, sowie für eine beträchtliche Zahl von Landgerichten 
auch die Erläuterungen mehr oder minder weit ausgearbeitet. 
Dr. Antonius hofft, bis Beginn 1921 seinen Anteil vollenden zu 
können. | 

Für die Ländergruppe Krain und Istrien, welche 
heute großenteils dem jugoslawischen Staate angehört, hatte 
nach dem Ausscheiden Prof. Kasprets, der die Karten im 
wesentlichen vollendet hatte, schon früher Prof. Ludmil Haupt- 
mann, damals in Wien, die Abfassung der Erläuterungen 
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übernommen. Hauptmann, der inzwischen zum Professor an 
der neuen Universitit in Laibach ernannt wurde, behielt die 
übernommene Aufgabe bei und konnte in der letzten Zeit 
diese Arbeit fördern. Hauptmann erfreut sich hiebei auch der 
Unterstützung Prof. Hans Pircheggers in Graz, den seine 
Arbeiten auf die Geschichte Istriens führten. Pirchegger unter- 
suchte im Einvernehmen mit Hauptmann die Geschichte der 
Gerichtsverfassung sowohl des venezianischen wie auch öster- 
reichischen Istrien, fertigte eine Karte an und verfaßte dazu 
Erläuterungen. | 

In den Abhandlungen zum Historischen Atlas harrt 
der zweite Teil der Geschichte der Gerichte Deutschtirols von 
Otto Stolz des Druckes im Archiv für österreichische Geschichte, 
bis der Verfasser endlich aus der russischen Kriegsgefangen- 
schaft heimgekehrt sein wird. 

Trotz der Ungunst der Zeit sind somit die Arbeiten am 
historischen Atlas im Jahre 1919 beträchtlich vorwärtsge- 
schritten und es nähert sich die Landgerichtskarte mit ihren 
Erläuterungen dem Abschlusse.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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i Jahrg. 1920. o Nr. VII, VIII und IX. 


` Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 4, und 18, März. 


(4. März.) Das w. M. Hofrat E. Ottenthal erstattet Be- 
richt über die Arbeiten der Kommission zur Herausgabe der 
mittelalterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 
1919. 

(11. März.) Das w. M. Hofrat E. Reisch überreicht das 
VIII. Heft der Schriften der Balkan-Kommission, antiquarische 
Abteilung: ‚Archäologische Forschungen in Albanien und Monte- 
negro von Č. Praschniker und A. Schober. Wien 1919.‘ 


(11. März.) Das w. M. Prof. H. Junker überreicht seinen 
‚Bericht über die Grabungen der Akademie auf den Fried- 
höfen von El-Kubanieh-Nord, Winter 1910/11 und bemerkt 
` hiezu: 

‚In der Winterkampagne 1910/11 wurden in der Nähe 
von El-Kubanieh, ca. 16 km nördlich von Aswan, drei Grabungs- 
felder erforscht. Der erste Komplex liegt ungefähr 5 km südlich 
von dem genannten Dorfe; die auf ihm gezeitigten Ergebnisse 
liegen in der Publikation „El-Kubanieh-Süd“, Denkschriften 62, 
Bd. 3 vor. Der Bericht über die Grabungen von El-Kubanieh- 
Nord, den ich jetzt vorzulegen die Ehre habe, behandelt die 
Friedhöfe, die dicht bei dem Dorfe gelegen sind. Ein dritter 
Teil wird die Beschreibung der koptischen Klosteranlage und 
Kirche bringen, die zwischen Kubanieh-Süd und Nord, gegen- 


über der Nordspitze der Insel Bahrif freigelegt wurden. 
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Das Feld Kubanieh-Nord war uns erst während der Arbeit 
auf dem südlicheren Grabungsplatze bekannt geworden. Eine 
kleine Versuchsgrabung ergab einen typischen Friedhof des 
Mittleren Reiches. Er wurde nach Erledigung von Kubanieh- 
Süd in Angriff genommen und lieferte für unsere Sammlung 
manch schöne und interessante Funde. z. T. Unika, und gab 
uns eine wertvolle Ergänzung für die aus einer gleichzeitigen 
Nekropole von Kubanieh-Süd gewonnenen Erkenntnisse. 

Westwärts und bergan gehend, fielen uns Bestattungen 


auf, die sich in das bislang Gewonnene nicht einfügen wollten, . 


und bei einem kleinen Plateau angelangt, standen wir plötz- 
lich vor ganz fremden, unägyptischen Gräbern mit z. T. 
fremden Beigaben. Bald war klar, daB wir eine Nekropole der 
Nubier des Mittleren Reiches vor uns hatten. Die Steinringe, 
welche den Grabschacht umgaben, die in Fell und Matte 
eingewickelten Leichen, z. T. Hocker, die charakteristische 
Tonware. all das hieß keinen Zweifel an der Zuweisung auf- 
kommen. 

Der Friedhof war zum großen Teil mit einer mächtigen 
Sandschicht überdeckt, und so hatten sich, im Gegensatz zu 
den meisten Nekropolen der gleichen Art in Nubien. viele Be- 
stattungen völlig intakt erhalten. 

Die neuen Aufschlüsse, die der Friedhof uns vermittelte, 
ließen es nun angezeigt erscheinen. der ganzen Frage nach 
der Herkunft, Bedeutung und völkischen Zugehörigkeit dieser 
Mittelnubier nachzugehen. Es ergaben sich dabei folgende Re- 
sultate, die auch für die ägyptische Geschichte von Bedeu- 
tung sind: 

In der Frühprähistorie sehen wir in Ägypten wie in Nu- 
bien eine einheitliche Bevölkerung und Kultur. Diese Einheit- 
lichkeit wird sieh aber noch viel weiter südlich erstreckt haben, 
bis tief in den Sudän hinein. Die Vorbedingungen- für einen 
Kulturfortschritt waren in Ägypten die günstigsten; hier schen 
wir das Volk in schnellem Aufstieg, über die erste Bliiteperiode 
um die Zeit des Menes weiter bis zu der gewaltigen Höhe des 
Alten Reiches. Das unter wesentlich schlechteren Umständen 
jebende Nubien blieb zurück, trotz seines Kontaktes mit Ägypten: 
weiter im Süden fehlte der Einfluß der ägyptischen Kultur völlie, 
und hier haben wir uns ein Stagnationszentrum vorzustellen, 
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in dem durch mehrere Jahrtausende die Kultur im Wesen die- 
selbe blieb wie in der ersten ägyptischen Frühzeit. Gegen 
Ende des Alten Reiches geraten hier die Massen in Bewegung 
und fluten nordwärts; die Welle schlug, wie uns jetzt Kubanich- 
Nord lehrt, bis in das ägyptische Gebiet hinein. 

Es sind die Aar, die Kuschiten, da erst mit ihrem Auf- 
treten das von ihnen besetzte Gebiet A335 genannt wird. Sie 
sind wie die Ägypter Hamiten, wenn auch mit Beimischung 
von etwas Negerblut. Das beweisen die Zusammenhänge mit 
der frühgeschichtlichen ägyptischen Kultur, die Art der Stein- 
tumuli, die charakteristisch für die Beéa und verwandte 
Stämme bis heute geblieben sind, und endlich der anthropolo- 
gische Befund. 7 

Die Kus waren kein völlig einheitliches Volk, wir können 
noch mehrere Stämme nachweisen und z. T. geographisch verteilen. 

In Kubanieh-Nord hat sich die Eigenart der kuschitischen ` 
Zuwanderer nicht so lange behaupten können wie in Nubien. 
Allmählich erfolgt eine Angleichung an die höhere ägyptische 
Kultur auch in den Grabriten. Als Resultat dieser Verschmel. 
zung erkennen wir nun die Gräber am Bergabhang zwischen 
dem eigentlichen nubischen und dem ägyptischen Friedhof. 
Diese Bestattungen sind im wesentlichen ägyptisch, behalten 
aber besondere nubische Eigenheiten bei, wie die Orientierung 
nach Osten, die Beigabe von Gazellenknochen. Allmählich 
werden aber auch diese Sitten aufgegeben und die ägyptischen 
Bräuche restlos aufgenommen. Dieser ganze Prozeß vollzieht 
sich noch im Mittleren Reiche und friedlich unter dem Über- 
gewicht der ägyptischen Kultur, während eine ähnliche Wand- 
lung in Nubien erst im Neuen Reich und unter stärkstem poli- 
tischen Druck vor sich geht. 

Diesen Auseinandersetzungen folgt in dem Bericht die . 
Altersbestimmung, die detaillierte Beschreibung und Wertung 
der Grabschächte, der Leichen, der Beigaben, wie Schmuck, 
Kleidung, Tonwaren usw., gesondert für die drei Gruppen der 
nubischen, ägyptischen und Übergangsbestattungen. Ferner sind 
beschrieben die Gräber der Frühzeit und die vereinzelten Be- 
stattungen des Neuen Reiches und der Spätzeit, die sich inner- 
halb des Feldes fanden. Jeder Gruppe ist ein ausführliches 


Verzeichnis beigegeben. 
1* 


Der erhöhten Druek kosten wegen mußte auf manches ver- 
zichtet werden, was zur besseren Illustration und Übersicht des 
Materials gedient hätte. So wurden die Tafeln auf ein Minimum 
beschränkt, die Strichitzungen, die vorwiegen, und die Photo- 
typien wurden vom Text losgelöst und sollen am Schlusse auf 
einfachen Buchdruckblättern erscheinen, die Listen bleiben ohne 
die getrennten Materialrubriken. 

Um aber speziell Interessierten Gelegenheit zur genaueren 
Informierung zu geben, wurde eine Liste der großen Feld- 
negative mit entsprechender Nummer der Gräber und Funde 
beigefügt und bemerkt, dal den Fachkollegen auf Wunsch 
alle oder bestimmte Abzüge gegen Vergütung der Unkosten 
zugeschickt werden.‘ 

(18. März.) Das w. M. Prof. Edmund Hauler erstattet Be- 
` richt über die Tätigkeit der Kirchenväterkommission vom 
1. Mai 1919 bis 1. März 1920: | | 

‚Innerhalb dieses Zeitraumes ist infolge der ungewöhnlichen 
Schwierigkeiten, die die Herstellung von Drucksachen verur- 
sachte, und bei der Behinderung von Studienreisen und Kolla- 
tionen die Arbeit der Kommission außerordentlich erschwert 
und beschränkt gewesen. Trotz aller Bemühungen unseres 
Schriftführers, des korrespondierenden Mitgliedes Prof. Engel- 
brecht, konnte der Druckbeginn des von Prof. Dr. Alois Gold- 
bacher längst abgelieferten Manuskriptes zum V. Bande seiner 
Ausgabe der Briefe des heil. Augustinus bei der Firma Tempsky 
nicht durchgesetzt werden. Auch der weitere Wunsch des Ge- 
nannten, dal} seine weit fortgeschrittene Arbeit am letzten (VI.) 
Bande seiner Augustinusausgabe durch die Abschrift eines Kodex 
der Kapitularbibliothek in Verona zum Abschluß gelange, ist 
wegen der hohen Kosten, die eine solche Kopie oder die Her- 
stellung von Photographien für die in Betracht kommenden 
Blätter verursachen würde, derzeit nicht erfüllbar und muß 
auf eine hoffentlich nahe Zukunft verschoben werden. Einen 
Lichtblick bildet nur der Umstand, daß der LXIV. Band des 
Corpus als VI. Teil der Werke des heil. Ambrosius mit der Fic- 
planatio psalmorum duodeein in der Rezension von M. Petschenig 
vor kurzem zum Abschluß und zur Veröffentlichung gebracht 
werden konnte. Mit den 30 Bogen dieses Bandes hat sich die 
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Klasse bei der Bewilligung des leider hohen Preises von 70 K 
(70 M.) sowie anläßlich meines Berichtes über den auch ge- 
schichtlich und sprachlich nicht unwichtigen Inhalt dieses 
Kommentars schon zu beschäftigen Gelegenheit gehabt. Da 
die Firma Tempsky seit einiger Zeit ihre Wiener Druckerei 
sesperrt und ihre Verlegung naclı Prag beschlossen hat, werden 
sich für die Herstellung neuer Bände weitere Schwierigkeiten 
ergeben, deren Lösung sich die Kommission ernstlich angelegen 
sein lassen wird.‘ 


Erschienen ıst von den Druckschriften dieser Klasse: 


Schriften der Sprachenkommission, Band VII: Die bergnubische Sprache 
(Dialekt von Gebel Delen). Von P. Daniel Kauczor. (Preis K 80.—.) 


Zur Beachtung! Die plilosopliisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Jahrg. 1920. i | Nr. X und XI. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 21, und 28. April. 


(21. April.) Das w. M. Hofrat Julius Schlosser legt das 
X. Heft seiner ‚Materialien zur Quellenkunde der Kunstge-- 
schichte‘ vor. Es enthält das Register — zugleich Gesamt- 
bibliographie der älteren Literatur — sowie die Inhaltsüber- 
sicht zu sämtlichen Heften. 


Der Sekretär legt das auf diplomatischem Wege an die 
Akademie gelangte Manuskript ‚Berichte des päpstlichen Nun- 
tius am Kaiserhofe Melchior Biglia, 1565 — 1567‘ von Achille 
Ratti, vor. 

(28. April.) Dr. Theodor Hopfner, Privatdozent an der 
deutschen Universität in Prag, übersendet ein Manuskript ,Grie- ` 
chiseh-ägyptischer Offenbarungszauber. I. und IT. Teil‘. 


Das w. 3]. Prof, Paul Kretschmer erstattet den nach- 
‚stehend abgedruckten, von dem weiland w. M. Hofrat Josef 
Seemüller verfaßten Bericht über die Tätigkeit der Kom- 
mission für das Bayrisch-Osterreichische Wörterbuch im Jahre 
1919: 

‚Der Gründung des gemeinsamen Wörterbuchunternehmens - 
der Akademien Wien und München waren Erwägungen vor- 
ausgegangen, ob es sich empfehle, die lexikalische Erforschung 
“der Mundart auf die Grenzen des Staatsgebietes zu beschrän- 


ken, in dem sie vertreten sei — also je ein Werk für das Bai- 
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rische außerhalb Österreichs und für das Österreichisch-Bairi- 
sche zu schaffen —, oder ob lieber die Mundart als Ganzes zu 
fassen und der Wortschatz sowohl innerhalb Bayerns als auch 
Österreichs in einem Werke zu vereinigen sei. Wien und Mün- 
chen haben sich damals für diesen Weg entschlossen, der ihnen 
sprachgeschichtlich geboten schien, und haben die Schwierig- 
keiten, die dureh das Hinübergreifen des Stoffes auf zwei 
Staaten unleugbar vorhanden sind, dureh gleichmäßige Organi- 
sation der Arbeiten, die in Wien und die in München zu leisten 
waren, zu -überwinden gesucht. Und sie sind seither daran 
auch nicht irre geworden. 

Jene Fragen, die wir gelöst glaubten, diimmern durch die 
Umwälzungen wieder auf, die im Ausgang des Jahres 1918 
begonnen, das 1919 vollends aufgewühlt haben und noch nicht 
zum Stillstand gelangt sind: das Egerland, der Böhmerwald, 
Südmähren, Südtirol —- von Sprachinseln abgesehen — liegen 
heute außerhalb des Staates, den wir Österreich zu nennen 
haben, und sind hinwieder zwei fremden Staaten als Ange- 
hörige zugewiesen worden. Wie wir unter diesen Umständen 
die bisher gepflegte und bewährte Einrichtung unserer Sammel- 
arbeit, ohne ihren Gang und Umfang zu stören und zu ver- 
ringern, fortsetzen können, diese Fragen haben die Kommission 
seit dem verhängnisvollen Vertrag von St. Germain ernsthaft 
beschäftigt und ihre Lösung wird eine Hauptaufgabe des Jahres 
1920 sein. Denn wir sehen noch nicht klar nach allen Seiten 
— und können das ja heute ebensowenig in dieser wie in den 
meisten anderen öffentlichen Angelegenheiten. Aber wenigstens 
nach den im Norden abgetrennten Teilen hin eröffnen sich be- 
reits begründete Aussichten, daß unsere Arbeiten keine andere 
als eine zeitliche Hemmung erfahren werden und daß die in 
der Wien-Münchner Vereinbarung von 1911 der Wiener Aka-. 
demie zugefallene Leistung für das baverisch - österreichische 


Wörterbuch dieselbe bleiben wird. 


Der Verkehr der Kanzleien Wien und München war im 
vergangenen Jahr besonders rege, im Zusammenhang damit, 
daß Geheimrat v. Kraus die Leitung der Münchener Kanzlei 
übernommen hat, und daß an Stelle Dr. Maussers, der in 
losere Verbindung mit der Kanzlei tritt, Dr. Luers gerückf 
ist. Die Münchener Kommission hat ihn im September zu uns 


17 


entsandt, damit er eigene Anschauung des Vorgehens in der 
Wiener Kanzlei gewinne und Gleichmäßigkeit des Arbeitens 
dort wie hier um so sicherer verbürgt sei. 

Die Klärung der Einzelfragen, die für Ansetzung der 
Stichwörter zu lösen waren, ist zum Abschluß gelangt. Prof. 
Lessiaks umfassende Übersicht über die Mundart ist uns 
wieder zugute gekommen: seine Darlegungen über die Be- 
handlung des l-, s- und der Nasenlaute sind von beiden Kom- 
missionen gutgeheißen worden. Der Gebrauch der Lautzeichen, 
die zur Unterscheidung. der geschichtlichen Lautwerte oder 
auch zur Vermerkung mundartlicher Lautgeltungen dienen, 
wurde endgiltig festgelegt. Auch der der Wortzeichen: durch 
sie unterscheiden wir die auf schriftsprachlichen Einflüssen be- 
ruhenden Wortformen von den mundartechten, kennzeichnen 
mundartfremde, vermerken diejenigen mundartechten, die ab- 
weichend von der geschichtlichen Grundform, jedoch ohne 
fremden Einfluß sich entwickelt haben, lassen auch die ver- 
alteten und die ausgestorbenen erkennen. Die mundarteclıte 
Form für das schriftdeutsche Wort Futter z. B. ist als Füter 
anzusetzen: da wir aber dem Benützer des Wörterbuchs das 
Nachschlagen möglichst erleichtern wollen, stellen wir im Stich- 
wort die schriftdeutsche Form voran, kennzeichnen sie aber 
als fremd: *Futter, Füter. Oder schreiben * Wetter, Weter, weil 
die Mundart in selbständiger Entwicklung neben dem herr- 
schenden Wäter auch jene andere Form erzeugt hat; oder 
schreiben *Mutter, Alüter, weil die schriftsprachliche Form in 
die Mundart schon eingedrungen ist (neben der echten); schrei- 
ben TF fähig, *fe(h)ig, weil die erstgenannte (die etymologische) 
Form ausgestorben ist, die zweite unter schriftsprachlichem 
Einfluß steht. 

Das Jahr des Friedens von St. Germain hat die Wieder- 
aufnahme der regelmäßigen Sammeltätigkeit noch nicht ermög- 
licht; dennoch blieben durch Beantwortung früher ausgegebener 
Fragebogen und Einsendung von gelegentlichen lexikalischen 
Aufzeichnungen auf Vormerkblöcken mit uns tätig verbunden 
die Herren und Frauen: Bernhard Anders (für Pottendorf, 
Nö), Joh. Andraschko (f. Schönberg, Bö), Rudolf Bacher 
(f. Wien), Wenzel Bachmann (f. Oschelin, Bö), Michael Bily 
(f. Reidling, Nö), Karl Buchmair (f. Windegg, Oö), Josef 
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Buchowiecki (f. Wien), Florian Eibensteiner (f. Perg. 
Oö und Pabneukirchen, Oö), Dr. Herm. Fabini (f. Schindel- 
höf, Bö), Emil Heinricher (f. Innsbruck), Marianne Krötsch 


mann (f. Linz, Ybbs Nö, Aussee St), Matthias Lang (f. Kumru- | 


witz, M), Franz Lenz (f. Sonnberg b. Gratzen, Bö), Karl 
Loitlesberger (f. Schlagen b. Gmunden, Oö), Alfred Ma- 
derno (f. Marburg, St), Jos. Mindl (f. Harrern, Oö), Oswin 
Moro (f. St. Lorenzen im Gitschtal, K), Jus. Alfred Pecher 
(f. Dobrzan, Bö), Dr. Fritz Polak (f. Wien), Marianne R a b ce- 
wicz-Zubkowska (f. St. Peter ob Judenburg, St), Anton 
Schacherl (f. Plattetschlag, Bö), Leopoldine Swoboda 
(f. Traun, Oö und Hohenfurt, Bö), Peter Troyer (f. Stainz. 
St), Hans Tschöll (f. St. Leonhard im Passeier, T), Emmy 
Waldhäusel (f. Kroisbach b. Wilhelmsburg, Nö), Georg 
Weitzenböck (f. Mülheim b. Ried, Oö, und gelegentlich 
für verschiedene Orte in St und Nö), Vinzenz Weninger 
(für Schottwien und Kirchberg a. W., Nö). Wer unsere frü- 
heren Berichte kennt, weiß, daß die Mehrzahl der Genannten 
altbewährte Sammler sind, deren treuer Ausdauer die schwere 
Zeit nichts anhaben konnte, ja vielleicht neuen Antrieb ge- 
weckt hat, einem deutschen Werke zu dienen. Ihm verdanken 
wir vielleicht auch die jungen Namen dieser Liste. 

Mehrere der Genannten haben unsere Sammlungen noch 
anderweitig vermehrt: Herr Oswin Moro lieferte uns Auszüge 
aus mhd. Denkmälern; Volkslieder sandte uns Herr Wenzel 
Bachmann; Regierungsrat Georg Weitzenböck, dessen 
Mitarbeit sich in vieler Hinsicht als besonders wertvoll erwies. 
schickte uns Beobachtungen über den mundartlichen Gebrauch 
der Umstandswörter der Richtung, auch Ergänzungen und Be- 
richtigungen zu den Aufsätzen im VI. und VII. Berichte. Eben- 
solche empfingen wir auch von Pfarrer Johann Andraschko 
und Primararzt Dr. Karl Pichler (Klagenfurt). Wir benützen 
die Gelegenheit, unserer Freude Ausdruck zu geben, daß diese 
Proben der ordnenden und bearbeitenden Tätigkeit unserer 
Kanzlei erwünschten Wiederhall bei unseren Sammlern finden. 
Auch dieser Bericht enthält eine solche und ladet zur AuBe- 
rung ein. 

Dr. Emil Frischauf in Eggenburg stellte uns Aufzeich- 
nungen und Auszüge aus dem Nachlaß und aus gedruckten 
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Arbeiten Hans W. Nagls leihweise zur Verfügung, Dr. Eduard 
Weinkopf (Dobersberg) Beiträge zur Soldatensprache und 
volkstümliche Tier- und Pflanzennamen, Herr J. Oberleitner 
sandte uns Fortsetzungen zu seinem Theninger Glossar, 

Dr. Friedrich Luers (München) hat unsere Sammlungen 
um 2775 Zettel, Auszüge aus Bredenbruckers Buch ‚Unterm 
Liebesbaum‘, bereichert. 

Eine umfängliche und wertvolle Hilfsarbeit leistete Ober- 
lehrer Andreas Lessiak in Pörtschach a. See, indem er nach 
Weisungen Prof. Lessiaks, seines Sohnes, die deutschen Lehn- 
wörter aus Pleterschnigs Arbeit verzettelte. 

‚Unserer Bücherei hat Herr Anton Schacherl sein Büch- 
lein „Mein Heimatdörflein Plattetschlag“ und „Seltene Ausdrücke 
der Böhmerwaldmundart“ gespendet. 

Im inneren Kanzleibetrieb wurden — abgesehen von 
Durchsicht und Ausschreibung von Antwortzetteln auf Frage- 
bogen — 38 Synonymenlisten ausgearbeitet und 17.601 lexi- 
kalische Belegzettel lemmatisiert. Diese Ziffer bleibt hinter 
der des Jahres 1918 zurück, weil. diesmal ganz vorwiegend 
aus dem Material geschöpft wurde, das sich im Laufe der 
Jahre in den Vormerkblöcken und den Auszügen aus mhd. 
Literatur angehäuft hat: hier kommit eine viel buntere Wörter- 
menge — das einzelne Wort durch einen oder wenig mehr 
Zettel belegt — zur Anschauung, als etwa in einer gleichen 
Anzahl von Zetteln, die als Antwort auf Fragebogen einlaufen, 
denn da verzeichnen viele Sammler natürlich ein und dasselbe 
Wort, das dann viele (oft über 100) Belegzettel erhält. Es 
ergaben sich daher auch viel öfter Schwierigkeiten der für die 
Ansetzung des Stichwortes entscheidenden Etymologisierung, 
denn die Vormerkblöcke bevorzugen das seltenere oder örtlich 
giltige Wort. Dafür konnte hinwieder unser System der Lem- 
matisierung und Anordnung an einem möglichst mannigfaltigen 
Sprachstoff erprobt werden und in jener geringeren Zahl lem- 
matisierter Zettel steckt reicherer Sprachstoff. Damit, daß wir 
im vergangenen Jahre den Vormerkblöcken mehr Arbeit zuge- 
wendet haben, hängt auch zusammen, daß die Zahl der neu- 
angelegten Synonymenlisten hinter der des Jahres 1918 zurück- 
bleibt, trotzdem im Jahre 1919 zwei Assistenten in der Kanzlei 
tätig waren: Synonymenlisten setzen die Lemmatisierung von 
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Antworten auf Fragebogen voraus. Daß diese außer dem 
Material der Vormerkblöcke gebührende Aufmerksamkeit ge- 
funden haben, lehrt die Ziffer der neuen Listen. 

In den Hauptkatalog wurden — mit Einrechnung der 
Hilfszettel — 21.359 Zettel eingereiht; er vereinigt nunmehr 
132.431 Zettel zu 15.360 Hauptstichwörtern. 

Ein zweites Heft der von der Kommission herausgegebenen 
„Beiträge zur Kenntnis der bayerisch-österreichischen Mundart“ : 
„Sprachproben und Wörterverzejchnis“, verfaßt von Dr. Walter 
Steinhauser, ist im Druck. Im Wörterverzeichnis sind die 
Regeln über Ansetzung der Stichwörter, die für das Wörter- 
buch maßgebend sein werden, soweit befolgt, als es die be- 
schränkte Zahl der Belege erlaubt, die die Grundlage des Ver- 
zeichnisses sind und durch das Stichwort gedeckt werden sollen. 
Immerhin kann es ein Bild unserer Technik geben und sie 
anschaulicher beleuchten, als es die Andeutungen können, die 
unsere Jahresberichte über die Stichwörter und die Reihen- 
folge der Artikel geben. 

Im Manuskript lag uns eine Sammlung kärntischer Volks- 
überlieferungen (Sagen, Märchen) vor, von stud. phil. Eberhard 
Kranzmayer während der Kriegszeit aus dem Munde der 
Kameraden angelegt: außer durch ihren volkskundlichen Wert 
legte sie sich unserem Interesse dadurch besonders nahe, daß 
sie die Texte in phonetischer Umschrift bringt (samt Über- 
setzung); alle deutschen Haupttäler Kärntens sind vertreten, die 
Dialektgeographie findet hier reichen Stoff vereinigt. Über die 
wünschenswerte Veröffentlichung der Arbeit konnte aus finan- 
ziellen Gründen noch nichts entschieden werden. 


Dankbar verzeichnen wir die Subventionen, die unser 
Unternehmen auch im Jahr 1919 von seinen Förderern genossen 
hat: dem regierenden Fürsten von und zu Liechtenstein, 
dem österreichischen Staatsamt für Unterricht, dem Gemeinderat 
der Stadt Wien, der Gesellschaft zur Förderung deutscher 
Wissenschaft, Literatur und Kunst in Böhmen. Wir konnten 
mit diesen und den von unserer Akademie bewilligten Geld- 
mitteln bisher ein Auslangen finden, weil die Kosten für regel- 
mäßigen Sammelbetrieb wegfielen. Aber dieser wird wieder 
aufgenommen werden und das Jahr 1920 wird bei der allge- 
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meinen Teuerung eine Belastung unseres Budgets um mehr als 
das Doppelte zeitigen. Die Ersparungen, die uns die während 
der Kriegszeit auferlegte Einschränkung des Betriebes zu 
machen erlaubte, werden daraufgehen und eine neue, dem Be- 
darf angemessene Fundierung wird zu schaffen sein. Wir 
rechnen dabei mit der gesteigerten Bedeutung, die unser Werk 
für das neue Österreich gewonnen hat.’ 


Der Bericht über die Tätigkeit der Kommission für den 
Thesaurus linguae Latinae in der Zeit vom 1. April 1919 bis 
15.-März 1920 lautet: 


‚Von Personale traten während dieses Zeitraumes vier 
Assistenten aus und nur einer neu ein, so daß der Stand jetzt 
folgender ist: Generalredaktor Prof. Dr. G. Dittmann, die 
Sekretäre Prof. Dr. Hey und Bannier, die Assistenten Hof- 
mann, Rubenbauer, Brandt und Leumann, die Assi- 
stentin Kapp, ein Offizial und zwei wissenschaftliche Hilfs- 
arbeiter. Der in den Jahren 1912 bis 1915 von unserer Regie- 
rung für die Z'hesaurus-Arbeiten beurlaubte Gymnasiallehrer 
Dr. Hans Lackenbacher ist inzwischen aus der italienischen 
Gefangenschaft zurückgekehrt und hat eine provisorische Lehr- 
stelle am Staatsgymnasium im IX. Bezirke von Wien erhalten. 
Hoffentlich wird es im Wintersemester 1920/21 wieder möglich 
sein, einen tüchtigen Mitarbeiter nach München zu entsenden. 

Die Druckleistung war in diesem Jahre wegen andauern- 
der Hemmungen in der Teubnerschen Offizin sehr gering. Es 
konnten bloß vom Band VI die Bogen 60—64 (fluctus bis fons) 
und die Fahnen bis foris hergestellt werden. Aber nach 
einer jüngst eingelaufenen Zuschrift hat die Druckerei nun- 
mehr das’ ihr bisher fehlende Papier zum Druck der drei im 
Satze fertiggestellten Lieferungen des Thesaurus erhalten und 
sie hofft, deren Druck in der nächsten Zeit vornehmen zu 
können. Im Manuskript sind die Artikel des Buchstabens F' fast 
vollendet und von E bis elabor fast alle größeren Artikel teils 
bearbeitet, teils in Arbeit. Die Rückordnung des bearbeiteten 
Materials ist bis dignus fortgeschritten, Die Alphabetisierung 
der nach den neuen kritischen Textbearbeitungen verzettelten 
Reden Ciceros (in etwa 300 Kästen) nähert sich ihrem Ende, 
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ebenso die Fertigstellung des noch unvollendeten vierten Ge- 
neralalphabets (Plinius bis Tertullian). 

In finanzieller Hinsicht wurde das Gesuch des Ge- 
neralredaktors an das Preußische Kultusministerium um nach- 
trägliche Bewilligung des Sonderzuschusses von 1000 M., der in 
den Jahren 1915 bis 1919 von der Berliner Akademie nicht 
beantragt worden war, im vollen Umfange genehmigt und der 
Gesamtbetrag von 5000 M. für eine einmalige außerordentliche 
Teuerungszulage an die Assistenten und Hilfsarbeiter verwendet. 
Eine Schwierigkeit ergab sich aber dadurch, daß das Ver- 
waltungsjahr, das in Bavern bisher mit dem 31. Dezember 
abschloß, diesmal infolge Angleichung der gesamten deutschen 
Finanzwirtschaft an die Reichsetatsperiode bis zum 31. März 
verlängert werden mußte. Der hieraus erwachsene Mehrbedarf 
für ein Vierteljahr ließ sich glücklicherweise decken. Eine viel 
größere Schwierigkeit entsteht aber zunächst für. das Jahr 
1920/21 dadurch, daß die Verteuerung aller Lebensverhältnisse 
zu einer Erhöhung der Personalausgaben nötigt, die bisher mit 
den Preissteigerungen nicht gleichen Schritt halten konnte. 
Über die Möglichkeiten der Abhilfe schweben zur Zeit noch 
Verhandlungen mit den beteiligten Regierungen; erst nach deren 
Abschluß wird der Finanzplan für das nächste Jahr aufgestellt 
werden können. Unter anderem wird weiterhin ernstlich eine 
Beurlaubung von Gymnasiallehrern an den Thesaurus und die 
Entsendung von Stipendiaten erwogen werden müssen. Anträge 
in dieser Richtung liegen bereits vor. 

Schließlich dankt die Kommission für die von den Re- 
gierungen und Akademien bisher gewährten Beiträge und 
Sonderzuschüsse und sieht der Flüssigmachung des öster- 
reichischen Staatsbeitrages von 5000 M. und des Akademie- 
zuschusses von 2000 M. für das laufende Jahr mit Zuversicht 
entgegen.‘ 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30, April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Verzeichnis 


der von Anfang April 1919 bis Anfang April 1920 an die 
philosophisch-historische Klasse der Akademie der Wissen- 


schaften gelangten u | 


periodischen Druckschriften. 


Aarau. Historische Gesellschaft des Kantons Aargau: 


— — Argovia. Band XXXVII. 
— — Taschenbuch, 1919, 


Agram. Kön.-kroatisch-slavonisch-dalmatinischesLandesarchiv: 
— — Vjesnik (Berichte), godina XX, sveska 1, 2. 

— Kroatische Archäologische Gesellschaft: 

— — Vjesnik, nove serije, sveska XIV, 1915—1919. 


Aix. Faculté de Droit: 


— — Annales, tome VI, Nr. 1—4; tome VII, Nr. 1, 2; nouvelle serie 
Nr. 1—5. 


— Faculté des Lettres: 


— — Annales, tome VI, Nr. 1—4; tome VII, Nr. 1—4; tome VIII, Nr. 1—4; 
tome IX, Nr. 1—4; tome X, Nr. 1, 2. 


Altenburg. Geschichts- und altertumsforschende Gesellschaft 
des Osterlandes: 


— — Mitteilungen, Band 13, Heft 1. 


Amsterdam. Vereeniging ,Koloniaal Instituut‘; 


— — Jaaresverslag 8, 1918. 
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Athen. Ethnikon panepistemion: 
— Epistemonike epeteris, 9 (1913); 10 (1913—14); 11 (1914—15); 12 
(1915—16); 13 (1916—17). 
Wissenschaftliche Gesellschaft: 


— — Athena, tomos 30, teuchos 1—4. 


Augsburg. Historischer Verein für Schwaben und Neuburg: 


— — Zeitschrift, 1918/19, Band 44. 


Bamberg. Historischer Verein: 


— — Bericht 75 und Jahresbericht 1917. 


Belgrad. Kön. Serbische Akademie der Wissenschaften: 


— — Glas, XCI (razred 1, 38); XCIV (razred 2, 55). 

-— — Godišnjak, XXVI, 1912; XXVII, 1913. 

— — Posebna izdanja, knjiga XLI (društveni i istoriski spisi, knjiga 15); 
knjiga XLII (filosofiski i filološki spisi, knjiga 11). 

— — Spomenik, LII (razred ?, 44). 

— Srpski etnografski sbornik, kujiga 19 (običaji naroda srpskoga, 
knjiga III). 


Bergen. Museum: 


— — Aarbok (historisk-antikvarisk raekke), 1917—- 1918, hefte 3. 


, Berlin. Deutsches Archäologisches Institut: 


— — Jahrbuch, Band XXXIII, 1918, Heft 3, 4. 
-- — Jahresbericht, 1915, 1916, 1917. 


ہے 


— Mitteilungen (Römische Abteilung), Band XXXI, 1916; Band XXXII, 
1917, Nr. 3, 4. — Register zu Band I— XXX. 


Preuß. Akademie der Wissenschaften: 


zz 


— Abhandlungen (phil.-hist. Klasse), Jahrgang 1918, Nr. 17, 18; Jahr- 
gang 1919, Nr. 1—12. 


— — Sitzungsberichte, 1919, Nr. I — LII. 


-- Verein fiir Geschichte der Mark Brandenburg: 

— — Forschungen zur brandenburgischen und preußischen Geschichte (Neue 
Folge der ‚Märkischen Forschungen‘), Band XXXI, Hälfte 2; Band 
XXXII, Hälfte 1. 


Bern. Allgemeine geschichtsforschende Gesellschaft der Schweiz: 
— — Anzeiger für schweizerische Geschichte, 1918, Nr. 4; 1919, Nr. 1, 2 
` (Druckort Zürich). ` 
— — Bibliographie der Schweizergeschichte, Jahrgang 1917. 
— — Jahrbuch für schweizerische Geschichte, Band XLIV (Druckort 
Zürich). 


Beuron. Erzabtei:_ e 

— — Benodiktinische Monatsschrift, Jahrgang 1, 1919 Nr. 1--12; Jahr- 
gang 2, 1920, Nr. 1, 2. 

- - Texte und Arbeiten, Heft 5. 


Bologna. Biblioteca comunale: 

— — L’Archiginnasio (Bullettino della Biblioteca), anno XIV, 1919, 

num. 1—3. | 

— R. Accademia delle Scienzo (Classe di Scienze morali): 

— — Memorie (Sezione di Scienze giuridiche), serie I, tomo IX, 1914/15; 
tomo X, 1916/16; serie II, tomo I, 1916/17; tomo II, 1917/18; tomo III, 
1918/19; — (Sezione di Scienze storico-filologiche), serie I, tomo IX, 
1914/15; tomo X, 1915/16; serie II, tomo I, 1916/17; tomo II, 1917, 18; 
tomo III, 1918/19. 

— — Rendiconti, 1918/19. 


-- Societa Piemontese di Archeologia e Belle Arti: 


— — Bollettino, anno III, 1919, Nr. 1, 2. 


Bonn. Franziskanische Studien. Jahrsanz 6, 1919, Heft 1—4; Jahr- 
gang 7, 1920, Heft 1. 

— Verein von Altertumsfreunden im Rheinlande: 

— — Berichte der Provinzialmuseen zu Bonn und Trier, 1916—1918 und 
Berichte der Altertumsvereine der Rheinprovinz. 

— — Bonner Jahrbücher, Heft 125. 
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Bregenz. Landesmuseum: 


— — Vierteljahrsschrift für Geschichte und Landeskunde Vorarlbergs, 


Neue Folge, Jahrgang III, 1919, Heft 2—4; Jahrgang IV, 1920, 
Heft 1. 


Bremen. Historische Gesellschaft des Künstlervereins: 


— — Bremisches Jahrbuch, Band XXVII. 


Breslau. Schlesisches Museum für Kunstgewerbe und Alter- 


tiimer: 


— — Schlesiens Vorzeit in Bild und Schrift (Jahrbuch des Museums), 


Neue Folge, Band VII 


Verein für Geschichte Schlesiens: 


س 


Darstellungen und Quellen zur schlesisehen Geschichte, Band 23; 
Band 26. 


Schlesien und der Weltfrieden. 


Schlesische Geschichtsblätter (Mitteilungen des Vereins), 1918, 
Nr. 1—3; 1919, Nr. 1—3. 


Zeitschrift, Band 52, 1918; Band 53, 1919. 


Brünn. Deutscher Verein für die Geschichte Mährens und 


Schlesiens: 


— — Zeitschrift, Jahrgang 23, Heft 1—4. 


‘Budapest. Ungarische Akademie der Wissenschaften: 


— — Akadémiai ertesitö, 1919, füzet 350 — 352. 


Chicago. University: 


— — Quarterly Journal, Classical Philology, vol. XI, number 4; vol. XII. 


number 1—4; vol. XIII, number 1—4; vol. XIV, number 1—4; 
vol. XV, number 1; — Modern Philology, vol. XIV, number 2—12; 


vol. XV, number 1—12; vol. XVI, number 1—12; vol. XVII, 
number 0 


Chur. Historisch-antiquarische Gesellschaft von Graubünden: 


— — Jahresbericht XLVIII, Jahrgang 1918. 
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HDarmstadt. Historischer Verein für das Großherzogtum Hessen: 


— — Archiv für hessische Geschichte und Altertumskunde, Neue Folge, 
Band XII, Heft 2, 3. 


— — Quartalsblätter, Neue Folge, Band VI, Nr. 9—16 (Vierteljahrsheft 1—4, 
1918, Vierteljahrsheft 1—4, 1919). 


Wichstätt. Historischer Verein: 
— — Sammelblatt, Jahrgang XXXIII, 1918. 


Erfurt. Akademie gemeinnütziger Wissenschaften: 


— — ‚Jahrbücher, Neue Folge, Heft 44; 45. 


Wreiburg i. Breisgau. Gesellschaft zur Beförderung der Ge- 
schichts-, Altertums- und Volkskunde: 


— — Zeitschrift, Band 34. 


St. Gallen. Historischer Verein: 
— — Verschiedene Veröffentlichungen: Bernhard Simon, Architekt. 1816 


bis 1900. — Die Freiherren von Sax zu Hohensax. 


Genf. Société d'Histoire et d’Archéologie: 
— — Bulletin, tome IV, livr. 3—6. 


— — Mémoires et Documents, série in-4°, tome ۰ 
— — Mémorial des années 1888 a 1915. 


Göttingen. Gesellschaft der Wissenschaften: 

— — Gelehrte Anzeigen, Jahrgang 180, 1918, Nr. I—X; Jahrgang 181, 
1919, Nr. I— XII. 

— — Nachrichten (philolog.-histor. Klasse), 1917, Heft 3; 1918, Heft 4. — 
Geschäftliche Mitteilungen, 1919. 


Haag. Koninkl. Instituut voor de Taal-, Land- en Volkenkunde 
van Nederlandsch Indié: ۱ 


— — Bijdragen, deel 75, aflev. 1—4. 


Halle. Deutsche morgenlindische Geselischaft: 
— — Zeitschrift, Band 73, Heft 1—4; Band 14. Heft 1 (Druckort Leipzig). 
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Halle. Thüringisch-Sächsischer Geschichtsverein: 


— — Die Hundertjahrfeier des Thüringisch-Sächsischen Geschichtsvereins. 
— — Thiiringisch-Sachsische Zeitschrift für Geschichte und Kunst, Band IX 
Heft II. | 


Hamburg. Verein für Hamburgische Geschichte: 
— — Zeitschrift, Band XXIII. 


Hannover. Historischer Verein für Niedersachsen: 


— — Zeitschrift. Jahrgang 83, 1918, Heft 1—4. 


Heidelberg. Akademie der Wissenschaften: 


— — Jahresheft, 1918. 
— — Sitzungsberichte (phil.-hist. Klasse), Jahrgang 1918. Abhandlung 1—14. 


Helsingfors. Finska Vetenskaps Societeten: 


— — Acta, tom. XLIII, Nr. 1; tom. XLIV, Nr. 2, 3, 5, 7; tom. XLV, 
Nr. 2—4: tom. XLVI, Nr. 1, 3—8; tom. XLVII; tom. XLVIII, 
Nr. 1—4. 

— — Bidrag till kännedom af Finlands Natur och Folk, H. 74, Nr. 1; 
H. 75, Nr. 2; H. 77, Nr. 1—7; H. 78, Nr. 1, 3, 4, 6. 

— — Ofversigt af Förhandlingar (Humanistiska vetenskaper), LVI. 
1913—1914; LVII, 1914—1915; LVIII, 1915—1916; LX, 1917—1918; 
LXI, 1918—1919; — (Redogörelser och Förhandlingar), LVI, 
1913—1914; LVII, 1914—1915; LVHI, 1915— 1916; LIX, 1916 1917; 
LX, 1917—1918. 


Innsbruck. Verein für christliche Kunst und Wissenschaft in 
Vorarlberg: ۱ 


— — Veriffentlichungen, Heft IX. 


Jena. Verein fiir thiiringische Geschichte und Altertumskunde: 
— — Zeitschrift, Neue Folge, Band 24, Heft 1. 


Kassel. Verein für hessische Geschichte und Landeskunde: 


— — Mitteilungen, Jahrgang 1917/18; Jahrgang 1918/19. 
— — Zeitschrift, Band 52. 
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Kiel. Gesellschaft fiir Schleswig-Holsteinsche Geschichte: ` 


— — Quellen und Forschungen zur Geschichte Schleswig - Holsteins, 
Band VII (Druckort Leipzig). 
— — Zeitschrift, Band 49. 


Klagenfurt. Geschichtsverein für Kärnten: 
— — Carinthia (Mitteilungen) J, Jahrgang 108, Heft 1—6; Jahrgang 109, 
Heft 1—6, 
— ے‎ Jahresbericht 1917 und Voranschlag 1918—1919. 


Königsberg. Altertumsgesellschaft , Prussia“: 
— — Sitzungsberichte, 1905—1908, Heft 23, Teil 11. 


Kopenhagen. Kongelige Danske Videnskabernes Selskab: 
— — Historisk-filologiske Meddelser, II, 3—6. 
— — Oversigt over Forhandlinger, Juni 1918 bis Maj 1919. 
—- Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskab: 
— — Aarbëger for Nordisk Oldkyndighed og Historie, raekke UL, bind 8. 


Laibach. Musealverein für Krain: 


— — Carniola (Mitteilungen des Vereines), letnik IX, zvezek 3, 4. 


Landshut. Historischer Verein für Niederbayern: 
— — Verhandlungen, Band 54, Hälfte 1, 2. 


Leipzig. Fürstlich Jablonowskische Gesellschaft: 
— — Jahresbericht, 1919. 
— — Preisschriften, XLV. 
— Sächsische Akademie der Wissenschaften: 


— — Abhandlungen (philolog.-histor. Klasse), Band XXXVI, Nr. II, Ill. 
— — Berichte über die Verhandlungen (philolog.-histor. Klasse), Band 70, 
1918, Heft 4—7; Band 71, 1919, Heft 1. 


Linz. Museum Francisco-Carolinum: 


— — Jahresbericht 77, 1919. 
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Lund. Humanistiska Vetenskapssamfundet: 


— — Arsberättelser (Bulletin de la Société des Lettres), 1918—19. 


Luxemburg. Institut Grand-Ducal: 


— — Publications de la Section historique, vol. LIX. 


Mailand. Archivio storico del Comune di Milano: 


— - Raccolta Vinciana, fasc. IX, 1918; fase. X, 1919. 


Mantua. Accademia Virgiliana: 


anno 310315۷۲, vol. VIII, parte I, Il. 


f 


Maredsous. Abbaye de St. Benoit: 
— — Revue Bénédictine, année XXXI. 1914—1919, Nr. 4. 


München. Bayerische Akademie der Wissenschaften: 


-~ — Abhandlungen (philos.-philol. und histor. Klasse), Band XXX. Ab- 
handlung 3—7. 
— — Jahrbuch, 1918. 


— — Sitzungsberichte (philos.- philol. und histor. Klasse), Jahrgang 1918, 
Abhandlung 10, 11, Schlußheft; Jahrgang 1919, Abkandlung 1—9. 


Nürnberg. Germanisches Nationalmuseum: 

-- — Anzeiger, Jahrgang 1918, Heft 1, 2. 

— — Festschrift für Gustav von Bezold. 

— Verein für Geschichte der Stadt Nürnberg: 


— — Jahresbericht, Vereinsjahr 41, 1918; Vereinsjahr 42, 1919. 
-- — Mitteilungen, Heft 23. 


Prag. Gesellschaft zur Firderung deutscher Wisseuschaft, Kunst 
und Literatur in Böhmen: 


-- — Rechenschaftsbericht, 1919. 


- Verein für die Geschichte der Deutschen in Böhmen: 
-- -~ Mitteilungen, Jahrgang LVII, Nr. 3, 4; Jahrgang LVIII, Nr. 1, 2. 


~ — Atti e Memorie, serie nuova, anno MCMXIV, vol. VIL, parte Ill: 
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Regensburg. Historischer Verein von Oberpfalz und Regens- 
burg: ` 
-— — Verhandlungen, Band 67; 68; 69. 


Salzburg. Gesellschaft fir Salzburger Landeskunde: 
— — Mitteilungen, Vereinsjahr LIX, 1919, Heft I, II. 


Sarajevo. Bosnisch-herzegowinisches Landesmuseum: 


- — Glasnik, XXX, 1918. 


Sehwerin. Verein fiir meklenburgische Geschichte und Altertums- 
kunde: 
— — Jahrbücher und Jahresberichte, Jahrgang 81; 82; 88; 84. 


Stockholm. Kong. Vitterhets Historie och Antiquitets Akademien: 
— — Antikvarisk Tidskrift fir Sverige, del 20, Nr. 4. | 


— Öffentliche Bibliothek: 
— — Accessions-Katalog 32, 1917. 


Stuttgart. Kommission für Landesgeschichte: 
— — Württembergische Vierteljahrshefte für Landesgeschichte, Neue Folge, 
Jahrgang XXVIII, 1919. 


Toronto. University: 
— — Review of historical publications relating to Canada, vol. XIX; 
vol. XX; vol. XXI; vol. XXII. — Index, vol. XI--XX. - 
— — Studies: History, and Economics, vol. IIL, Nr. 2; — Philological 
series, Nr. 3, 4; — Philosophy: Light from the Fast. | 
— — The Crusade of 1383. ý 


Troppau. Städtisches Museum: 


--- — Zeitschrift für Geschichte und Kulturgeschichte Österreichisch- 
Schlesiens, Jahrgang 12, 1917; Jahrgang 13, 1918. 


Upsala. Kung. Humanistiska Vetenskaps-Samfundet: 
— — Skrifter, Band 20. | 
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Upsala. Universität: 


— — Arsskrift, 1917; 1918, band 1, 2; 1919. 
` — — Kyrkohistorisk Arsskrift, årgangen 20, 1919. 
— — Upplands Fornminnesförenings Tidskrift, XXXIV. 


Wien. Archäologisches Institut: 
— — Jahreshefte, Band XIX—XX. 


— Niederisterreichischer Gewerbeverein: 


. — — Wochenschrift, Jahrgang LXXX, 1919, Nr. 16—52; Jahrgang LXXXI, 
1920, Nr. 1—12. 


— Wissenschaftlicher Klub: 


— — Jahresbericht, Vereinsjahr XLIII, 1918—1919. | 
— — Monatsblätter, Jahrgang XXXIX und XL, 1918 und 1919, Nr. 7, 8. 


Staats- und Statistische Ämter. 


— Ackerbau-Ministerium: 


— — Anbauflächen und Ernteergebnisse im Gebiete der Republik Öster- 
reich im Jahre 1918. 


— - Statistik des Bergbaues in Österreich für das Jahr 1914, Lieferung 2; 
für das Jahr 1915, Lieferung 2. 

— Deutschösterreichisches Unterrichtsamt: 

— — Volkserziehung. Nachrichten des deutschösterreichischen Unterrichts- 
amtes, Jahrgang 1919, Stiick X, XI, XIV, XV, XVII, XIX—XXV; 
Jahrgang 1920, Stück I—V. | 


— Handels-Ministerium: | e 


— — Statistik des auswärtigen Handels im Jahre 1915, Band I—IV; im 
Jahre 1916, Band I—1V; im Jahre 1917, Band I, II. 


— Magistrat der Stadt Wien: 


— — Statistisches Jahrbuch der Stadt Wien für 1914, Jahrgang 32. 


— Niederösterr. Handels- und Gewerbekammer: 


— — Geschäftsberichte, Jahrgang 1919, Nr. 1, 3—8. 
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Wien. Niederösterr. Handels- und Gewerbekammer: 


— — Protokolle über die öffentlichen Plenarsitzungen, Jahrgang 1918, 
Nr. 3, 4 (mit Beilage }); Nr. 5, 6 (mit Beilage 2—4); Jahrgang 1919, 
Nr. 1 (mit Beilage 1, 2); Nr. 2 (mit Beilage 3, 4); Nr. 3 (mit Bei- 
lage ہہ‎ 6), Nr. 4, 5. 

— Österreichisches Staatsamt für Finanzen: 


— — Mitteilungen, Jahrgang XXIV, 1919. 
— Statistische Zentral-Kommission: 


— — Österreichische Statistik, Neue Folge, Band 2, Heft 3; Band 4, 
Heft 3; Band 18, Heft 2. 


Würzburg. Historischer Verein für Franken und Aschaffenburg: 


— — Archiv, Band 60. 
— — Jahresbericht, 1917. 


Zürich. Antiquarische Gesellschaft: 
— — Mitteilungen, Band XXVIII, Heft 5. 


— Schweizerische Gesellschaft für Urgeschichte: 


— — Jahresbericht, 1918. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1920. Nr. XJI—XVI. 


4 


Sitzungen der philosophisch - historischen Klasse vom 12. Mai bis. 
30, Juni. 


Die Akademie hat durch Todesfall verloren: das kor- 
respondierende Mitglied der philosophisch-historischen Klasse, 
Dr. Friedrich Imhoof-Blumer in Winterthur, am 26. April 
1920 ; 

ferner das korrespondierende Mitglied der philosophisch- 
historischen Klasse, Professor Dr. Johann Kirste in Graz, am 
26. April .1920; ° 

endlich das wirkliche Mitglied der mathematisch-natur- 
wissenschaftlichen Klasse, Hofrat Prof. Dr. Leopold Pfaundler, 
in Graz, am 6. Mai 1920. 


(12. Mai.) Das w. M. Hofrat E. Ottenthal erstattet den 
nachstehend abgedruckten ‚Bericht über die Fortschritte in der 
in der Neubearbeitung von J. F. Böhmers Regesta imperii im 
Jahre 191%: 

‚Die Nachwehen des unseligen Krieges machen sich auch 
für diese Unternehmung noch immer in hemmender Weise 
geltend. 

Prof. Dr. Smital, welcher vom zweiten Halbjahr 1919 
seine freie Zeit voll den Regesten des sächsischen Hauses 
(Abteilung II) zuwenden wollte, sah sich durch die steigende 
Teuerung genötigt, eine andere, einträglichere Nebenbeschäf- 
tirung noch beizubehalten, so daß er nur in den Abendstunden 
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für die Regesten Ottos II. und 111. arbeiten konnte. Er wid- 
mete sich weiterer Nachlese der während des Krieges erschie- 
nenen Literatur, der eingehenderen Bearbeitung einzelner Grup- 
pen, vor allem aber der chronologischen Einarbeitung der 
Daten aus den erzählenden Quellen. 

Auch Dr. Samanek ist mit seiner Arbeit für die Regesten 
Adolfs und Albreehts I. (Abt. VI) nicht so weit gediehen, als 
er hoffen konnte; ihn haben eine Reihe von Einzelfragen sowie 
die Herausarbeitung der Reichssachen zu zeitraubenden Unter- 
suchungen veranlaßt, er hofft aber doch ım Laufe des J. 1920 
die Regesten K. Adolfs zum Abschluß bringen zu können. 

Prof. H. Hirsch, welcher es übernommen hatte, Zug 
um Zug mit der Diplomataausgabe die Regesten der früheren 
Staufer (Abt. IV) neu zu bearbeiten, fand sich leider wegen 
der gehäuften Arbeiten, welche seine neue Stellung mit sich 
bringt, veranlaßt, diese Aufgabe zurückzulegen. Ich habe aber 
die beste Aussicht, daß Dr. Reinöhl, welcher an dieser Aus- 
gabe mitwirkt, diese Arbeit leisten wird. Doch kann daran 


in jedem Fall erst geschritten werden, sobald die Diplome 


Lothars III. druckfertig sein werden. Für die Regesten Ludwigs 
des Bayern (Abt. VII) ist es mir noch nicht gelungen, einen 
geeigneten Bearbeiter, welchen ich vor allem in München suche, 
zu gewinnen.‘ 


(19. Mai.) Der Vorsitzende gedenkt der Verluste, die die 
Akademie durch das zu Dublin erfolgte Ableben des k. M. 
Prof. Dr. John Pentland Mahaffy und durch das am 18. Mai 
zu Wien erfolgte Ableben des k. M. Hofrates Prof. Dr. August 
Fournier erlitten hat. 


(30. Juni.) Das w. M. Hofrat V. Jagié legt eine für die 
Sitzungsberichte bestimmte Abhandlung vor mit dem Titel: 
Zum altkirchenslawischen Apostolus. III. Lexikalisches: Die 
Physiognomie der slavischen Übersetzung (2). 
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Stipendiumausschreibung. 


Die Akademie der Wissenschaften in Wien gibt hiermit 
bekannt, daß aus den Mitteln der von ihr verwalteten Bonitz- 
Stiftung zum 25. Juli 1921 ein Stipendium im Betrage von 
1200 Kronen zur Vergebung gelangt. Zur Bewerbung um dieses 
Stipendium berechtigt sind Bewerber deutscher Nationalität ohne 
Unterschied des Glaubens, welche 


l. das dreißigste Lebensjahr im Verlaufe des Kalenderjahres 
1921 nicht überschreiten, noch auch vor dem Beginne 
desselben überschritten haben, 

2. sich an Universitäten mit deutscher Unterrichtssprache 
dem Studium der klassischen Philologie oder der Philo- 
sophie gewidmet haben, 

3. von der philosophischen Fakultät einer Universität mit 
deutscher Unterrichtssprache promoviert worden sind oder 
von einer deutschen staatlichen Prüfungskommission in 
Österreich ein Zeugnis für das Obergymnasium, in Deutsch- 
land ein Oberlehrerzeugnis erworben haben. 


Urkunden, die feststellen, daß diese Bedingungen erfüllt 
sind, sind den Bewerbungsgesuchen im Original oder in be- 
glaubigten Abschriften® beizulegen. | 

Das Stipendium wird von der philosophisch-historischen 
Klasse der Akademie vergeben auf Grund einer oder mehrerer 
handschriftlich oder gedruckt bis spätestens zum 15. Mai 1921 
eingereichter philosophiegeschichtlicher oder philologischer Ar- 
beiten zur griechischen oder zur neueren abendländischen Philo- 
sophie. Gedruckte Doktordissertationen aus diesen Gebieten 
können nur ausnahmsweise als ausreichend angesehen werden. 
Von gedruckten Arbeiten sind nur solche zulässig, die nach 
dem 25. Juli 1920 veröffentlicht worden sind. 


Wien, den 25. Juli 1920. 


- „a ہے‎ Pm سھ‎ 


Neu ersehienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 
Denkschriften, 61. Band, Titel und Inhalt. (Preis K 1.80.) 


— — 63. Band, 2. Abhandlung: Die militärischen Aufnahmen im Bereiche 
der Habsburgischen Länder aus der Zeit Kaiser Josefs II. Von 
J. Paldus. (Preis K 66.—.) 

— — 64. Band, 1. Abhandlung: Die Personalpronomina in den australischen 
Sprachen. Von P. W. Schmidt. (Preis K 62.—.) 


Schriften der Balkankommission, antiquarische Abteilung, Heft 8: 
Archaeologische Forschungen in Albanien und Montenegro. Von 
C. Praschniker und A. Schober. (Preis K 75.—.) 

Sitzungsberichte, 190. Band. 3. Abhandlung: Oltenische Mundarten. Von 
E. Gamillscheg. (Preis K 15.—.) 

— — Titel und Umschlag. (Preis K 1.—.) 


— — 191. Band, 3. Abhandlung: Naturwissenschaft und Philosophie. Vier 
Studien zum Gestaltungsresetz. I. Von Alois Höfler. (Preis K 15.—.) 


— — 194. Band, 4. Abhandlung: Anklage und Streitbefestigung, Abwehr 
gegen Philipp Lotmar. Von Moriz W lassak. (Preis K 8.—.) 


— — 195. Band, 3. Abhandlung: Materialien zur Quellenkunde der Kunst- 
geschichte, VII. Heft: Die Geschichtschreibung des Barocks und des 
Klassizismus. Von Julius Schlosser. (Preis K 9.—.) 


— — 195. Band, 5. Abhandlung: Materialien zur Quellenkunde der Kunst- 
geschichte, VII. Heft: Die italienische Ortsliteratur. Von Julius 
Schlosser. (Preis K 9.50.) 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre 1920. Nr. XVII—XXVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 7, Juli, 6, 13. 
und 27. Oktober, 17, November und 1. Dezember, 


(7. Juli.) Das w. M. Prof. H. Junker legt folgende Ab- 
handlung vor: ,Papyrus Lonsdorfer I. Ein Ehepakt aus 
der Zeit des Nektanebos': 


‚Papyrus Lonsdorfer 1 stellt einen der sogenannten ägyp- 
tischen Eheverträge dar. Er stammt aus dem 15. Jahre des Nek- 
tanebos und ist der einzige aus der XXX. Dynastie bekannte. 

Die Form, in der er abgefaßt wurde, ist für die Ent- 
wicklung des Schemas dieser Urkunden von größter Bedeutung. 
Hier findet sich schon die Aufzählung und Sicherstellung der 
Mitgift, wie das bisher nur von der spätptolemäischen Epoche 
belegt ist. Ferner erhalten wir jetzt die rechte Erklärung für 
die von Frauen ausgestellten sogenannten Eheverträge, wie 
Papyrus Libbey. Sie beweisen fiir eine besondere Stellung 
der Frau in Agypten nichts, sondern enthalten nur bestimmte 
Sicherstellungen fiir den Mann, die in Papyrus Lonsdorfer I 
mit in den Vertrag aufgenommen wurden. 

Es konnte endlich bei der Bearbeitung des Papyrus klar- 
gelegt werden, daß alle die als Eheverträge oder Heirats- 
kontrakte angesprochenen hieratischen und demotischen Ur- 
kunden sich mit dem Eheband überhaupt nicht befassen wollen, 


sondern rein vermögensrechtlicher Natur sind. Diese Änderung 
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in der Grundauffassung der genannten Kontrakte gibt die Lö- 
sung für die Schwierigkeiten, die bei der bisherigen Annahme 
bestehen blieben, und zeigt uns die ägyptischen Eheverhältnisse 
zum Teil in anderem Licht. So muß vor allem die bisherige 
Scheidung in Vollehen und losere Ehen aufgegeben werden.‘ 


Das w. Mitglied Prof. A. Wilhelm legt folgende Mit- 


teilung vor: 


Ein Brief Antiochos III. 


In der südlich von Tralleis im Berglande des nördlichen 
Karien gelegenen Ruinenstätte Mazynkalessi, die in ihrem 
heutigen Namen den alten: Amyzon bewahrt, haben E. Hula 
und E. Szanto im Jahre 1893 und nach ihnen W. R. Paton 
und J. L. Myres einige griechische Inschriften gefunden und auf- 
genommen, unter denen, trotz seiner Verstümmlung, der Brief 
eines Königs Antiochos an erster Stelle steht. Dieser Brief, 
zuletzt abgedruckt in W. Dittenbergers Orientis graeci inscrip- 
tiones 217, ist gerichtet an die Feldherren, die Befehlshaber 
der Reiterei und des Fußvolkes, die Krieger und ‚die übrigen‘ 
Angehörigen des Heeres und gilt den Angelegenheiten eines 
Heiligtums des Apollon und der Artemis. Leider bricht der 
Stein mit der Erwähnung dieses Heiligtums ab. Nach Ditten- 
berger ist der König Antiochos der erste oder zweite des 
Namens, wahrscheinlicher der erste. An demselben Orte hatte 
schon Hamilton (M. Leake, A Tour in Asia Minor p. 238, 
CIG 2899) einige wenige Worte eines anderen Briefes an die 
Stadt Amyzon, Z. 1: Apul]svewv yalseıy, Z. 2: to tegov asvacy, 
Z. 3: Bacınews ebvaay, Z. 4: 75 previ Evoyrelv buds. Esswetds, 
von einem Steine abgeschrieben; diesen glaubt der Heraus- 
geber des zweiten Teiles des vierten Bandes der griechischen 
Inschriften des British Museum, F. H. Marshall, in einem Steine 
wiederzufinden, der von J. T. Wood schon im Jahre 1876 in 
Amyzon ausgegraben und sodann dem British Museum zuge- 
führt, aber erst im Jahre 1916 in dem erwähnten Bande p. 173 
Nr. 1035 veröffentlicht wurde. F. H. Marshall liest und ergänzt 
diesen Brief folgendermaßen: 
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Der Brief ist geschrieben am 18. Daisios des 109. Jahres 
einer Ara, die nur die der Seleukiden sein kann, also um die 
Wende der Monate Mai und Juni des Jahres 203 v. Chr. Der 
Name des Monats Aatsiov zeigt eine leichte Verschreibung 
und der Steinmetz hat sich auch sonst Versehen zu Schulden 
kommen lassen; in Z. 9 ist mit avyxota, das der Herausgeber 
beibehielt, sicher avjxovta gemeint, in Z. T ist tob¢ verschrieben 
und in 2..6 am Ende, was zuerst eingehauen war, nachträglich 
berichtigt. Zur Zeit vorzüglich passend, gleicht die Schrift 
nach der von F. H. Marshall veröffentlichten Zeichnung durchaus 
der Schrift des Briefes OGI 217, dessen Abklatsch ich im 
österreichischen archäologischen Institute einsehen konnte. Sehr 
unscharf geraten, weil der Stein schwer zugänglich war, gibt 
dieser Abklatsch doch über die Schrift ausreichend Auskunft; 
die Buchstaben sind meist breit gehalten; besonders bezeich- 


nend sind die klein gebildeten Tau, die mit dem wagrechten 
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Balken in der oberen Zeile hängen und mit dem senkrechten 
Strich eine gedachte untere Zeile nicht erreichen; zwischen den 
Schriftzeilen ist reichlich Raum gelassen; vgl. meine Bemer- 
kungen Ath. Mitt. XXXIX 264f. Sein nicht allzu großes Ge- 
schick hat der Steinmetz auch auf diesem Stein OGI 217 ver- 
raten, indem er in Z. 3 die Silbe, mit der die vorangehende 
Zeile schloß, wiederholte. Gerade diese Tau — auch deshalb 
beachtenswert, weil der senkrechte Strich an den wagrechten 
meist nicht in dessen Mitte, sondern weiter rechts, wie in nach 
rechts drängender Handschrift, ansetzt — die breiten Alpha 
usw. kehren nach der Zeichnung auf dem Steine des British 
Museum wieder. Die Zeichnung zeigt auch, daß die Schrift die 
obere Vorzeichnungslinie festhält und von ihr die Buchstaben 
gewissermaßen herabhängen läßt, der Gewohnheit entsprechend, 
welche für die Schrift der Papyri ptolemäischer Zeit bekannt 
(F. G. Kenyon, The Palaeography of Greek Papvri, p. 3%: 
U. Wileken, Arch. f. Papyrusf. I 364) und von mir Jahreshefte 
XIV 249 auch für die Schrift der Steine aufgezeigt worden 
ist. Angesichts solcher Übereinstimmung in den wesentlichsten 
Eigenheiten der Schrift wird man, so mißlich es ist für die 
Beurteilung des einen Steines auf einen unzureichenden .\b- 
klatsch, für die des anderen auf eine Zeichnung angewiesen 
zu sein, selbst mit der Möglichkeit rechnen, daß beide In- 
schriften das Werk eines und desselben Steinmetzen sind. 
Mindestens zweifle ich nicht, daß beide Steine derselben Zeit 
angehören und beide Briefe auf einen und denselben Fürsten 
zurückgehen. Dem Datum des größeren Briefes nach kann 
dieser Fürst nur Antiochos III. sein. F. H. Marshall hat aller- 
dings erwogen, ob nicht auch Philippos V. von Makedonien oder 
gar Ptolemaios V. von Ägypten der Schreiber sein könne. Aber 
andere Fürsten als die Seleukiden würden sich der Ara vom 
Oktober des Jalıres 312 in ihren Briefen sicherlich nicht bedient. 
sondern nach Jahren ihrer eigenen Regierung datiert haben: auch 
die Untertanen halten es mit ihren jeweiligen Herren, so rechnet 
z.B. der Beschluß des ×۰۱ von Panamara BCH XXVIII 346 n. 2. 
ergänzt von M. Holleaux ebenda p. 358, vom 7. Xandikos des 
23. Jahres des Königs Philippos, nach den Regierungsjahren 
König Philippos V. von Makedonien, dem damals (198 v. Chr.) 
gewisse Gebiete Kariens gehörten. 
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Uber Inhalt und Verfasser des Briefes sagt der Heraus- 
geber: ,We can see that its tenor is a promise of assistance 
and protection, and the mention of the name of Ptolemy, of 
whose possessions Caria formed a portion, leads us to suppose 
that we have here a promise of support on the part of either 
Philip V or Antiochos III in the case of a revolt. It is of 
course not impossible that the writer is Ptolemy V, but the 
general tenor, and especially the way in which Ptolemy is 
named, makes this unlikely. [Philip V, in a letter to Abae 
(BCH VI p. 171 ff.), dates by the years of his reign, not by 
the Seleucid aera. We are therefore left with Antiochos III as 
the most likely, though we know that Philip V, in the course 
of his operations in the Aegean, attacked the cities of Caria 
(Polyb. XVI 11). 

Mir hat sich eine etwas andere, bestimmtere Auffassung 
des Schreibens ergeben, welche in folgender Herstellung Aus- 
druck findet: 


[Basınevs Avzioys; “Aputevéwy Tür jum: yates. Huet: nat Tabs 
ANIDUG MEY TAVTAS 

(Zeenen sbesyarsüvsss Zen airtel TIGTEUTAVTES piv ۷8/٦ 
nv raa ab- 

[sy rpsvotay Totcupsve: nass 7]5 pivewas Er! TOV tiwy èy zët 

RIIT EYXY- 

[vaszpezesda: elon! ° inan] Zë späert Gun var Unig iv 
6٦۷ 

[zx Saaz cuvtasyccusy tx Unapyolyta ipi ta te Ahna ۵ nat Ev tit 


¢ æ e ~ = مہ‎ x D UI ` D 
[cumaya Lut ۱۷7م کر‎ ANO; cuv] مہہ‎ +٤ vre SOluuat nat vps 


(iw ° ClasvAascous! AD Du 


AN 


` 
U 


ëlo AA TAS Lui RÁTA 
CUYAATACYEU- 
[acceler cx nots 2motpoghy njal ronuopiay avizro(v)ra' yevedqapey 
ة٤‎ za | 
E = ’ ~ oe ۹ = 2 LU dé € ~ 

[705 emt zing zë ہام جوم٭ی‎ ET ]Wg avTtAapsavuvtat TE Spey 
E ۹ 3 D = EI e ~ N و‎ 

[zec apos vat Wed Zozpgäcweg E]voyreiv ods. “Eppwcbe. Be, 


Aa(:)olov ts. 


10 


ہے اس لے ھا nn‏ = 


E‏ سے س ہے 
ج Weg SÉ‏ سو س ےی ہے مھ وت 


reen Eë‏ بد سر سو ہے 


- 
og سے‎ en ہے‎ 


سے wee‏ 
مم یی رید س۱ ہر سے سے سے سےسم 


ہب جات ےہ سے 


u ہد ہے‎ fe ہے‎ Se 


44 


Trifft die von mir versuchte Herstellung zu, so sichert 
Kénig Antiochos III. durch diesen Brief der Stadt Amyzon, 
die sich ihm ergeben hat und früher mit Ptolemaios in einem 
Bundesverhältnis stand, seine Fürsorge zu, erklärt, alle ihre 
früheren Rechte wahren zu wollen, und fordert die Bewohner 
auf, in Ruhe ihren gewohnten Beschäftigungen nachzugehen; 
soferne sie die Treue bewahren, werde ihnen der Götter und 
des Herrschers Huld nicht fehlen; die Strategen seien beauf- 
tragt sich ihrer bereitwillig Anzanahnien und sie vor jeder 
Belästigung zu beschützen. 

Von der Lesung des Herausgebers weicht die meine, 
abgesehen von der in 7.۰9 nötigen und bereits erwähnten Be- 
richtigung, an folgenden Stellen ab: 

In Z. 3 deute ich (d)ipevov tag ext ہنم‎ (iw: -o Evovras 
êr: téy Gin, auf Grund ähnlicher Wendungen in anderen Ur- 
kunden. Der Brief des Antiochos Eupator an seinen ‚Bruder‘ 
Lysias II Makk. 11, 23 beginnt: tod natpog ud» eis Becks psta- 
orayros Bourspevo: (so der Venetus) Tol; Ex tig Bacthetas atacayous 
Gurac yivecda: (so der Venetus) zpos tH Tav wv éxtcAcia (so der 
Venetus), und schließt folgendermaßen: ed civ zoos dıazep- 
bayevos rps Grol; nal Cols BEG, Enwg täiree thy Vetépay Tpoaipecty 
ebduuct te woy xat F2éwe Sraylvwvtar RPDS tH Tv (iw Guvrtädder 
sein Brief an die Juden II Makk. 11, 27 ff. beginnt: &vesavıcev 
tty Meiraos Bovrec®at (so der Ventas) natendivras bas yivecda: 


ps Tol و؛ە)ٹا‎ TOG Gig natancpevopévorg péypt ہمت یوقم‎ 807 
Unaoze: de5 peta TIŞ asla, ypřcða: tcùş "Ioudatsus Tels ء٤ ۷ن‎ 
“0 (so vermute ich statt: Sazavivacty) xa: vépe: xal xa 
to mpétepov’ xal obdeis gn nat’ cùéva Tpéroy napevoyArOicerat zer 
tov ġyvornpévwy (vgl. Arch. f. Papyrusf. VI 10, B, Z. 2 und S. 16f.). 
In dem Beschluß zu Ehren des Theukles aus Halasarna Sylloge’ 
569 Z. 22]. heißt es: üreruse tog Sapétag tag Hark RON یمن‎ 
cul Get nevovras Er! zy liwy ténwy cuviatycyoa: tx Çpsipta; 
in der Inschrift von Rosette OGI 90 Z. 19: xpecécazey de xal 
TOUS RATATOPEUSLEVOUS ATA. naTEADSvTas Hëtzt ext TOV liwy ATicew. 
Aus Schriftstellern sind mir zur Empfehlung meiner Le- 
sung folgende Stellen zur Hand: Cassius Dio XXXVIII 36, 6: 
tl TOTE ual Goyny eSectpatevsapev, QAN ob tpórov yé tya ozo! xa 
ent tots (ies xatepelvanev; Nymphodoros im Scholion zu Soph. 
Od. K. 337: 


Wa Gopevwg Ent TOG Umdoyouc, xatapevwer ; 


Skymnos 
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(Geogr. gr. min. I p. 196 ff.) V. 100: èz: ës Blas 3t xatapévwy 
evs aty.ovs, 

Eine Reihe ähnlicher Wendungen werde ich zu Z. 6 des 
Briefes und zur Rechtfertigung meiner Ergänzung der Z. 7 
anzuführen haben. Unverständlich bleibt leider der erste der 
von Marshall vor pévovtag verzeichneten zwei Buchstaben, von 
dem allerdings nur die rechte untere Ecke erhalten ist; es 
wird, zumal sich die Lesung (3)spsvev tás nicht bewährt hat, 
nachzuprüfen sein, ob der Rest richtig auf ein Delta bezogen 
worden ist und ob er nicht einem Tau zugeteilt werden kann: 
mpog Jo pévovtac, | 

In Z. 6 hat der Steinmetz nach Marshall zuerst tă: ge- 
schrieben und dann aus dem Omega ein Omikron gemacht; 
als dritter Buchstabe scheint ihm Ypsilon sicher. Indes hat 
G. Hirschfeld, der seinerzeit Vorarbeiten für den nunmehr von 
F. H. Marshall veröffentlichten Band begonnen hatte, tõ! ab- 
geschrieben. Wer den zweiten Buchstaben für Omega nimmt, 
wird begreiflicherweise :ö: lesen, wer ihn in Omikron ver- 
bessert glaubt, tov. Der Herausgeber schreibt: zoö[<]? und be- 
kundet durch das Fragezeichen, wenn ich es richtig deute, 
seinen Zweifel, ob der Zusatz eines Sigma nach tov zulässig 
sei; der Zeichnung nach zeigt der Stein nach tov keine Be- 
schädigung. Ich frage mich, ob nicht vermöge eines allerdings 
groben Versehens zu Ende der sechsten Zeile in 7û! die Buch- 
staben OY eingehauen- worden sind, die zu Ende der siebenten 
Zeile das verhauene TYO£ hätten verbessern sollen. Jedenfalls 
spricht, soweit ich. ohne Kenntnis des Steines urteilen kann, 
keinerlei Wahırscheinlichkeit für die Lesung tsö[s in Z. 6 und 
alle Wahrscheinlichkeit für die Lesung tõ. Denn yivecda 
reis mit folgendem Dativ ergibt eine gewöhnliche Verbindung 
(F. Hultsch, Die erzählenden Zeitformen bei Polybios, Abhandl. 
d. sächs. Gesellschaft d. W. XXX S. 358; M. Holleaux BCH 
XXX 340 zum Papyrus von Gurob U. Wilcken, Chrest. Nr. 1 
Col. IV Z. 21; Dittenberger, Sylloge ® 640 nach meiner Ergän- 
zung), und wie ich alsbald zeigen werde, begegnen in ähnlichem 
Zusammenhange in anderen Urkunden der hellenistischen 
Zeit und Berichten der Schriftsteller ganz entsprechende Wen- 
dungen. 


ep سے‎ 
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Meine weiteren Bemerkungen versuchen der Erklärung 


des erhaltenen Teils der Inschrift zu dienen und die von mir 
vorgeschlagenen Ergänzungen zu rechtfertigen. 


Z. 1. Der Raum zeigt, daß Antiochos sich nicht Bac enz 
pivas (s. M. Holleaux, BCH XXXII 266; E. R. Bevan, Journ. 
of hell. stud. XXII 241), sondern, wie in dem Briefe OGI 271, 


einfach Bacaedss genannt hat. 


Dem Sinn und der Anlage des Schriftstückes nach bietet 
sich zum Vergleiche der Brief des C. Manlius Volso an die 
Herakleoten aus dem Jahre 188 v. Chr., Sylloge 3 618. Auch 
die Edikte des Tiberius Iulius Alexander OGI 669 und des 
Aulus Avillius Flaccus Arch. f. Papyrusf. I 158 ff. beginnen 
mit den Worten: zsz agcveiay Sëtze, 

Zu 2.2 vgl. z. B. Polybios XXI 10: cei [165720 x52. bracz- 


- s 
نے‎ 


v 
ço093 Tix TPR LEPTIN Tolg uaz ènsivsug toh; Töroys (nämlich 
\ 
U 


d 
atk THY coum LAL ۷ Avis) AYTO 64ج ہم‎ HA! 
ety Zeien cea abt (nämlich sche Altwasös) ux! رو ری جو‎ 
Z.3 zu Ende ergänzt der Herausgeber: èv cît zamı Gaz: 
[xz]. Ich erwarte, da icu kein geeignetes Hauptwort finde, 
vielmehr ein Zeitwort, dem das zu èv <ã! ric gehörige Haupt- 
wort folgen wird; mit Rücksicht auf die in der Inschrift durch- 
geführte Teilung nach Worten und Silben glaube ich &vav|[vz- 
czeézecz schreiben zu sollen, mit der auf vulgärer Aussprache 
beruhenden Verdopplung des Konsonanten, die in Inschriften 
nicht selten, namentlich beim Übergange von einer Zeile in die 
andere, begegnet, s. W. Schulze, G.g. A 1396 S. 250; W. Crönert, 
Mem. gr. Here. p. 10; P. Kretschmer, Glotta X 49 £. Sodann 
entnehme ich zu & zët azsqt: eo: aus dem Beschlusse OGI 
194 Z. D: areze thy Säin Mande [unzep]ovna; [Banesa 
azn J Ge riz. efu, und II Makk. 3, 1: tH aylas rirzws 


ب 


s 


LIMITS AETA RAGS SPT IGS. 

Der begründende Satz Zcefn 3 rpezera Yo Z. 4 kehrt 
ähnlich in dem Briefe Antiochos IlI. an die Magneten vom 
Maiandros OGI 231 Z. 33 wieder: rpizerrat Te وریہ ب سا‎ 
را وت وہ‎ 

Für die Redensart 72 Saaz cuvrnpgicouev (oder mmeýssp:v) 
zà bmäsysvex (oder rpsuräsyev:a) bringe ich in meiner Behandlung 


des Beschlusses der Abderiten zu Ehren des C. Apustius BCH 
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XXXV 125 zu Z. 8 in dem VI. Hefte meiner Neuen Beiträge 
Beispiele. 

Z. Of: ta te anna & vat èy cH HsaAeuaien [suumayiar duty 
uxrovev: über diese Bezeichnung der Zugehörigkeit einer freien 
Stadt zu einer hellenistischen Monarchie s. J. Kaerst, Geschichte 
des hellenistischen Zeitalters II 1, S. 354; so stehen auch die 
Milesier zu Ptolemaios II. in einem Verhältnis von gia xa 
suupayta, Delphinion S. 300 Nr. 139, Z. 8. 29. 35. 45. 

Z. O vre; süiuue vat بقع پۂذت۔‎ ross TO! [empenstodat pase 
TANG Adelas] tay wv. Der allgemeine Sinn der nach ee 7a 
vor tay iwy verlorenen Worte unterliegt keinem Zweifel. Zum 
Vergleich bieten sich, außer den bereits S. 44 ausgeschriebenen 
Stellen des Briefes des Antiochos Eupator an seinen ‚Bruder‘, 
den Strategen Lysias, II Makk. 11, 23 ff., und an das Volk der 
Juden ebenda 11, 27ff‘, Diodor XVIII 18, 6: "Auster pev 
ein rap” hra vinavdewreuevses Zeen ths elen xal TD Aer 
ATAPA WG ۰۱ع بذڈت ک۸ہ٭‎ LAL THY "sau AEM; LAPROYPEYS! TAYY TAS 
oustats mocsaveisapcy; Tosephos "Iso. Aen, XII 261 in der Ein- 
gabe toy év Siziperg Sidwviwy: tebtsy yao yevousvou TASE psy 
évoyAcopevet, toig 2 Gene petà QISA TESCAVEVOVTES Hëizzug:z se! 
orbe AS moocsseus, XIT 23: یج۷ تعۂ‎ toy “lwvathyy vat sobs ہیں‎ 
HITS peta TAAG slag Eveiaceiovtas TH میں‎ 2% Thy ciev, XIV 
157: zobg pèv yàp tk “Youaved geovetveas èv edz rižem xæ Bou. 
cesOa: ty iw CRIA; ATW avacayws; in dem Erlasse 
des Sempronius Liberalis U. Wilcken, Chrest. Nr. 19, Kol. I 
Z. 9: reortpérop.sv oy maviag ص0 نوہ‎ ext ta ia, Kol. H Z. 13 ff: 
XINIS SE Thy ROTE TOSYPRTEVTWV suya cust za èy TH Stein TH yswovix 
55ع‎ 262061 py è 080 WATEPJESHWERY eum Quip! “TA, Vel. 
Z. T.i Tpos thy THs Opas aoganctay ya! anepiuviav; und in dem Erlasse 
des Subatianus Aquila ebenda Nr. 354 Z. 17 ff.: ozio tcù ravas 
دب‎ 10115۲ eu TÅ (iz Guypevety, !7۸ل‎ ge 7.05651100 YESS Zou: 
ES ALILA LELEICAITOG TAvTAS TOUS and STEVES Cvtas یہر‎ ۰۸0۷ 
eis Thy lay éyoweveus Stin cuvydwy Zero, vgl. Nr. 408 7.81 In 
dem Amnestieerlasse des Ptolemaios VIII. Euergetes Tebt. Pap. 
I p. 20 n. 5 (F. Preisigke, Arch. f. Papyrusf. V 301 ff.) Z. 5 ff. glaube 
ich lesen zu sollen: cpcctetayac: 2۵ nat Tol 0۸۸۷۰ ب۷۸۵ عم‎ 2 [4% 


< EVES Aa vat evécars alias Ee Erkas Das 


q]ácecða Tp; als nat rośzsosy hoa ésyaciag; die Herausgeber 
‘hatten gelesen: el; als iia; èoy]žosoða:; stati ei; sil[s 22:] hat 
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R. Laqueur, Kritische Untersuchungen zum zweiten Makkabäer- 
buche (1904) S. 34: <a [Y2:x] vorgeschlagen, aber &-v]asscha: 
ungeändert gelassen; mir scheint, wie in anderen Bestimmungen 
des Erlasses, der Inf. Praes. erfordert, also +]assc$a: statt 7]Jas- 
secat; daher ist auch im Folgenden za Zosen (nicht: Sien) asch 
tx] ett :یمجن‎ Zä xz. zu schreiben; die Ergänzung =; 
tà[s Gas ist durch U. Wilcken, Chrest. Nr. 408 Z. 5 ff. ge- 
schützt: sd au Aaumsssarss ہ۷‎ Obarzsisn Adtcy nxenedo2veos 
äratas TOV; Zi TENS Žiatpelpovtags ste tas liag Aatsıskoyeshat. 
Es handelt sich in diesen Erlässen um Ortsfliichtige, die 
wieder zur Ruhe kommen, ihre Wohnsitze wieder beziehen, 
die gewohnte Beschäftigung wieder aufnehmen und sich fortan 
ungestört ihres Besitzes freuen sollen. Schließlich sei noch aus 
dem Erlasse des Tiberius Iulius Alexander OGI 669 Z. 56 
angeführt: Yazsodvsas civ insta nat epzÄiuz yewpyely Tol; avGsuncus. 
Welche Umstandsbestimmung freilich zu ertpzreichar) zu tiwy 
oder zept] zo Gig oder auch avrrnaufavscda) cû» (Gig zu er- 
gänzen ist, läßt sich nicht mit Sicherheit sagen; man kann, 
da die Lücke ein längeres Wort, welches am besten klingen 
würde, oder mehrere kurze Worte fordert, an atzgzyws, ZA: 
eluvws, arspiordotws, ہد مث‎ (vgl. Iosephos loud. "Asy. XIV 
204: eval TAVITA Avenngeastous), ph napépyws, xatà Sovauiy oder 
ach To Suvarsv, Mech rics aZetzg oder einfach peta atetas denken: 
übrigens darf in Hinblick auf die Stellen Diodoros XVII 18, 
6 und losephos XII 261, XIII 23 die Frage aufgeworfen 
werden, ob nicht in dem oben S. 44 ausgeschriebenen Satze 
des Bricfes des Antiochos Eupator an seinen ‚Bruder‘ Lysias 
II Makk. 11, 26: eödupet ce wow nal ZLäëwe Srayivwvtar Reg TF 
zit (iw avtiadver statt وت456‎ vielmehr aed zu lesen ist. Da 
der Brief in dem anschließenden Satze den Bürgern von Amyzon 
bedeutet, Bewahrung der Treue werde ihnen von den Göttern 
und von den Ilerrschern belohnt werden, könnte man annehmen 
wollen, daß auf ihr gutes Verhalten auch in dem vorangehenden 
Satze Nachdruck gelegt war; doch scheint ararzyws auch vor 
eruznsishear nes] zim iwy für die Lücke etwas kurz. Freilich 
sind in dem zweiten Teile dieser Zeile, wie in Z. 5 und 10, 
die Buchstaben etwas weiter gestellt, so daß auch für ihren 
ersten Teil mit einer etwas geringeren Zahl von Buchstaben 
zu rechnen sein mag. Die Lücke vor oder nach Erınereichz 
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besser füllend entspricht peta xacys adsiag der Beziehung, welche 
beide Sätze verbindet, insoferne als nur Untertanen, die ihre 
Pflicht dem Herrscher gegenüber erfüllen, peta nacyg adelas. 
ihrer Beschäftigung nachgehen können. Götter und Landes- 
fürsten sind ebenso wie nach meiner Ergänzung in Z. 8 mit- 
einander verbunden OGI 224, in einem Schreiben eines Königs 
Antiochos, der zumeist für Antiochos II. Theos gehalten wurde, 
aber auch Antiochos III. sein kann (M. Holleaux, BCH XXXVIII 
416ff.; E. v. Stern, Hermes L 437) Z. 27, allerdings ebenfalls 
in einer Ergänzung: petà sus [tøv cts elo xat Zug doztepets. 

Zu oupnarameu[acdnsectar ta moog Emiorposnv le Tohvwpiay 
avixovta vergleiche ich Chrysippos frg. 752 v. Arnim (Stoicorum 
veterum fragmenta III p. 186): odd Emorperts xal mohuwpias 
mpoctzopevwy ýy toautys äer OGI 763 (I. v. Priene S. 217, 
Zeugnis 535) Z. 17: xowwy te xal xnav’ idiay nots Ender tay Së 
EVO Stanetuevog Kal TOAAR TOY TODS ا روغ‎ nat Zä ہںسجرفو رہ‎ 
ہ۷ مہہ‎ Eu éxdoty, vgl. auch Z. 44; OGI 219 Z. 32: rw; 
BE xat tà ie tıunv nat BOKAN ۵۷/۸۰۷ cuynzatacnevatwy ó usg gavesss 
¥ zãcw; Troia und Ilion S. 448 Nr. IV (Inscr. gr. rom. IV 192) 
Z. 2: rps tO cuyxatacnevacacha: ۷× ta eebe extpedetay dat zata- 
roynv? dvijnovta; OGI 771 (IG XI 4, 1056) Z. 39: ےم‎ tx 
meg SéGav xal ا اه اراس‎ aviinovta cuyxnatacvevacer; REA V 224 
Z. 19£.: [mpoap]osmevog :]یر ہمہ‎ navta T% pe asoanstay 
xat cw)typlay tig rörews adtots, vgl. Z. 82. 

Wie dieser Brief Antiochos III. schließt auch der wegen 
der Wendung rpéze:ta tiv bereits angeführte Brief desselben 
Fürsten OGI 231 Z. 26: yeygasapsv ے2‎ aal tots ext TOY ہو +ومم‎ 
seraypevos xtA. Ob in Z. 10 ein hochgestellter Beamter oder 
mehrere namentlich genannt waren oder eine allgemeine Be- 
zeichnung wie teis Er! Tûv zën stparnyais gestanden ist, bleibe 
dahingestellt. In dem ersteren Falle liegt es nahe, Zeuxis, 
den Sohn des Kynagos, genannt zu denken, den wir als einen 
der ersten ‚Freunde‘ und tatkräftigen Feldherrn Antiochos III. 
und als Satrapen von Lydien durch Polybios, Livius und Io- 
sephos und auch durch Inschriften aus Amyzon OGI 235 
Pergamon OGI 236 und Priene, I. v. Priene 82 Z. 17, wie ich 
Wiener Studien XXIX 11 f. zeigte, kennen. Waren die Buch- 
staben in dem verlorenen ersten Teil der Zeilen ebenso weit 
gestellt wie in dem erhaltenen zweiten, so ist die kürzere Er- 


mi‏ ےئ 


DO 


seänzung: tg êr! toy <érwy oveacyvetg wahrscheinlicher als die 
längere: انل‎ wal امم‎ HAS )دع ہہ‎ 
| Der Schutz der Bevölkerung gegen Belästigungen und 
Bedrückung wird in den Briefen der Fürsten und Machthaber 
nicht selten als Gegenstand ihrer Verfügungen erwähnt. Antio- 
chos HI. selbst trägt in dem bekannten Briefe Iosephos "1:2. 
Acy. AU 148, durch welchen er die Versetzung von zweitausend 
jüdischen Hausstiinden aus Mesopotamien und Babylonien nach 
Lydien und Phrygien anordnet, seinem ‚Vater‘ Zeuxis auf (153): 
ROE Ce. else) "e TD ae RER کے‎ ONA, ROS one و‎ es 
7> .یت‎ Philippos V. schreibt an das zsıw:v von Abai IG IX 1, 78 
(Sylloge ? 552) in Angelegenheit der Steuerfreiheit des heiligen 
Gebietes: var tX Tov Biby cov اہ‎ Luly PURSES AGED ës zur 
20ا تسم لزٴ‎ (man beachte den Artikel, Herakleides war noch 
nicht genannt) yy gveznsty nis. Der Brief des Cn. Manlius an 
die Hlerakleoten SEET 618 schließt: Aresarzapev Ze zobg iui; 
Aenacn "Octo toy émimsanesusvey Tig TINEN Läit جج‎ Yweas rw; 
٣وک چا‎ wads nacevozayt. Zu Gunsten der Juden schreibt T. Ampius 
Balbus den Ephesiern Iosephos 'Ies2. Agy. XIV 230: byae یہ‎ 
PNA کا جج‎ Dä ph os avTog Suzie und verordnet M. Piso, 
wie der Beschluß der Delier ’Icu2. Asy. XIV 231 ff. mitteilt: 
wa et )ہم‎ iz foule nosita “Pwp.ziwy, oU pnzeis vey sy, Sec 

ocoacetag. Die Priester der Isis & tw AZatw zx èy Pinas erbitten 
sich OUI 139 von König Ptolemaios VIII. Befehle an den 
Strategen der Thebais pn razevsyneiv Zu: mpeg taŭza (die Lei- 
stungen bei der Durchreise von Beanten, Truppen und zuge- 
höriger Dienerschaft) ur2 Am pode impire 75 irch nosi 
wai huin ور226‎ tebg ANITA mest tedtwy Yerparıspobs, und der 
König verfügt der Bitte entsprechend OGI 137. 158. Eine Bitte 
um Schutz gegen Belästigung enthält auch die Eingabe der èy 
Ils Swe: in Tosephos’ 'Iev2. "Aer, XH 261: aicduev em ce 
Toy Süspéru AA WÄR ےدعم‎ “ANCAAWYIW TH ën 72. 
Nirayspr TY TX PATI TOATTIOVTL MEY Tully 2ئ‎ ROSETTE TAS 
zën "Toutatwy alias (der Schluß des Schreibens wurde bereits 
S. 47 angeführt); II Makk. 11, 27 ff. und U. Wileken, Chrest. 
Nr. 19, Kol. I. Z. 9, bereits S. 44 und 8. 47 angeführt). 

Die von Hamilton abgeschriebenen Worte CIG 2899 mit 

Marshall der linken Hälfte unseres Steines zuzuteilen scheint 
mir unmöglich. Sie gehören meines Erachtens einem anderen 
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Briefe an, der sich auf die Asylie desselben Heiligtums be- 
zieht, dem auch der Brief des Antiochos OGI 271 gilt. So wenig 
von beiden Briefen erhalten ist, so darf doch als möglich be- 
zeichnet werden, daß sie sich gewissermaßen ergänzen; der 
eine, OGI 217, ist von König Antiochos an die Feldherrn usw. 
des syrischen Heeres gerichtet, der andere an die Stadt Amyzon, 
und wie Z. 3 Baoınews edvorzy vermuten läßt, nicht vom Könige 
selbst, sondern vielleicht von Zeuxis. 

Es erübrigen einige Bemerkungen über die geschichtliche 
Bedeutung des Briefes. 

Bekanntlich haben Antiochos 111. und Philippos V. nach 
dem Tode des Ptolemaios IV. Philopator zum Zwecke der 
Beraubung seines damals erst vier Jahre alten Sohnes Ptole- 
maios V. Epiphanes oder sogar, nach Appian, in der Absicht 
völliger Aufteilung seines Reiches, ein Abkommen geschlossen, 
das Polybios XV 20 als schamloses Bekenntnis zu dem für 
das Leben der Fische anerkannten Grundsatz, der Stärkere 
dürfe den Schwächeren verspeisen, brandmarkt. Diesem Ab- 
kommen gemäß hat der König der Makedonen sich im Jahre 
202 v. Chr. der ägyptischen Besitzungen in Thrakien und 
Kleinasien bemächtigt und sich insbesondere auch in Karien 
festgesetzt (M. Holleaux, REG XII 35 ff.; BCH XXVIII 335 ff.), 
während Antiochos III. im Jahre 201 einen Einfall in die 
Gebiete Syriens unternahm, auf die er nach seiner Niederlage 
bei Raphia im Jahre 217 hatte verzichten müssen. Sein Brief 
an die Stadt Amyzon lehrt, daß Antiochos vor dem Einfall in 
Syrien, unmittelbar nach seiner Rückkehr von dem großen 
Zuge nach den oberen Ländern seines Reiches, der ihn bis 
nach Baktrien und Indien geführt hatte, bereits auf den 
ägyptischen Besitz in Kleinasien übergriff, der Brief an die 
Feldherren usw. OGI 217, den ich schon der Schrift wegen 
unbedenklich in dieselbe Zeit setze, daß er in Karien mit 
einer Hicht unansehnlichen Heeresmacht auftrat, und die In- 
schrift des Zeuxis OGI 235, daß dieser Satrap von Lydien 
in Namen seines Herrn in Karien und gerade in Amyzon tätig 
war. Das Abkommen mit Philippos V. sprach in der Tat 
diesem Karien und auch Samos zu (Polybios III 2, 8; gegen 
M. Holleaux REG XII 37, s. V. Costanzi, Klio XI 283); 


Antiochos und sein Feldherr Zeuxis werden also in Karıen 
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nicht etwa erst auf Grund des Abkommens, sondern schon vor 
dessen Abschluß, und nicht zu Gunsten Philippos V., sondern 
selbständig in eigener Sache vorgegangen sein. A. Bouché- 
Leclercq, Histoire des Séleucides p. 165 findet freilich: ,Antio- 
chos n’avait pas de blessures d'amour propre à panser en Asie 
Mineure, tandis que le souvenir de sa défaite à Raphia jetait 
une ombre sur sa gloire et que la Coelé-Syrie manquait tou- 
jours à son empire.‘ Der von Iosephos ‘Jeu. "Aer, XII 146 ff. 
mitgeteilte, von A. Bouché-Leclercq a. a. O. p. 157 und von 
A. J. Reinach, Noé Sangariou (1913) p. 64 besprochene Brief 
des Antiochos an ‚seinen Vater‘ Zeuxis zeigt indes, daß, 
während def König in den oberen Satrapien weilte, in Lydien 
und Phrygien Unruhen ausgebrochen waren, die Antiochos 
nach ernster Beratung veranlaßten, Zeuxis mit der Versetzung 
von zweitausend jüdischen Hausständen aus Mesopotamien und 
Babylonien in diese Landschaften zu beauftragen. Aus dem 
Brief selbst geht hervor, daß Antiochos nicht zur Stelle war; 
er beginnt denselben: ruvdavspevos Toi; èv Audix xx: Ppuyla vew- 
TEPLLOVTAG MEYAAYS Entorpschs Tyyoauyy TOUTS pot Setowar xat Povhsy- 
Gapévo petà zu بمناج‎ Ti Sei roty ch, lJosephos konnte das 
Datum des Briefes bekannt sein, auch wenn er es nicht bei- 
fügte (vgl. XII 264); so wird er ihn richtig aa èv Tv xanzy 
(Antiochos III.) èv tais čvw catpanelatg gesetzt haben. Ver- 
mutlich haben Anhänger des Achaios nach seinem unglücklichen 
Ende 213 v. Chr. die Abwesenheit des Antiochos benützt, um 
in seinem alten Machtbereich, vermutlich unterstützt von Ägypten, 
das seinerzeit, und zwar mit den Aitolern (Polybios VII 16, 7), 
um Achaios’ Rettung bemüht gewesen war, Unruhen zu erregen. 
Der Brief an Zeuxis zeigt, wie sehr Antiochos auf Behauptung 
dieses seines im Kampf gegen den abtriinnigen Achaios wieder- 
gewonnenen Besitzes in Kleinasien bedacht war; so nimmt es 
auch nicht Wunder, ihn nach der Beendigung seines Zuges 
nach dem Osten, den A. Bouche-Leclereq p. 165 ‚une sorte de 
ronde armée autour de son empire‘ nennt, wieder in Klein- 
asien zu finden. Polybios berichtet XV 25, Agathokles habe 
in Alexandrien im Verein mit Sosibios den Tod des Ptolemaios 
Philopator und der Arsinoe verkündigt, Landestrauer angesagt, 
den kleinen Ptolemaios Epiphanes zum König ausgerufen, die 
Bestattung der Verstorbenen vollzogen, dann die Landestrauer 
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aufgehoben, die Truppen durch Auszahlung zweimonatigen 
Soldes gewonnen und sie auf den neuen König vereidigt, 
Philammon, der an Arsinoes Ermordung hauptsächlich beteiligt 
war, als Aug tay xata Kuprvnv zórwy aus Alexandria ent- 
fernt (ist dieser Titel nicht nach Analogie von Mucagyys und 
Kuretapyns zu beurteilen?) und Epiphanes selbst der Oinanthe 
und Agathokleia übergeben: petà ZS tatta Iéhora pèy Eherenbe 
zov TMleroros eis thy “Actay mpog “Avttoyoy tov Bacthga, mapanarécovta 
۷0۰۷+ر ںہ‎ THY Qalay xal pH Tacasatvery tag mesg TOY tod TASG وم‎ 
tépa suvOyixag, Ircrzpaisv Zë tov Zwebizu roos 92۵۲۱ ta te ep 
73 Erıyapnlas (nach J. N. Svoronos, Tà veplcpata tod xpatoug TOV 
HroAcpatwy Ic. em, IV S. 239 mit Rücksicht auf Polybios XV 20: 
Ertuaylas) cuvOncspevoy xal nasananssovra Bonet, ày EnooyEp£czepsv 
abtobs "Aytioycs Erıdarntaı xacacnov3etv. Ptolemaios, Sosibios’ Sohn, 
ging also zu König Philippos mit dem Auftrag, einen Vertrag 
über ein Ehebündnis oder vielmehr, da ein solches für Epi- 
phanes bei seiner Jugend kaum ernstlich in Aussicht genommen 
werden konnte, nach Svoronos’ Vermutung, über ein Schutz- 
bündnis, abzuschließen und Hilfe zu erbitten, falls Antio- 
chos sich erheblichere Verletzungen der bestehenden Verträge zu 
Schulden kommen lassen sollte. Pelops dagegen, Pelops Solin, 
— offenbar jenes HéroY ’Axe5tvdpsu Maxedwv, der olacg mv col fact- 
news Hroreuzlou tetaypéves ènt Suvayews von den Samiern in dem 
soeben von M. Schede, Ath. Mitt. XXXXIV 24 Nr. 11 ver- 
öffentlichten Beschlusse aus der Zeit des Philadelphos geehrt 
wird — erhielt den Auftrag, König Antiochos einzuladen das be- 
stehende freundschaftliche Verhältnis zu bewahren und die 
mit Ptolemaios Philopator geschlossenen Verträge nicht zu 
übertreten. Der Wortlaut dieser Aufträge zeigt, daß Antio- 
chos sich Handlungen erlaubt hatte, die den mit Ägypten ge- 
schlossenen Verträgen widersprachen und kriegerische Absichten 
verrieten, und daß die ägyptischen Staatsmänner damals noch 
hofften, bei dem Könige von Makedonien Hilfe zu finden, falls 
Antiochos seine gegen Ägypten gerichteten Unternehmungen 
fortsetzen sollte, Wie ernstlich man in Ägypten mit einem 
Kriege gegen Antiochos rechnete, zeigt die gleichzeitige Ent- 
sendung des Aitolers Skopas nach Hellas zum Zwecke der 
Anwerbung von Söldnern, welche teils eis zov mesg "Avzloysv 
rörspov, teils zum Ersatz aller von der Hauptstadt als nicht 
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zuverlässig entfernten Söldner im Dienste bei Hof und als 
Besatzung von Alexandreia verwendet werden sollten. Polybios 
sagt sodann ausdrücklich XV 19: tadta 8 ب۶٥۹‎ xpétepa تدم‎ 
zap duu Gradeuileu we EiniWoanev AAA Exnelvwy xata Ca یہ‎ 
En yhsews Tazıy TPOTÉDWY AQP م٦٤۵۷‎ 8٤60٦ Fv cruz taŭra لا‎ ery 
hore rpéTtegoy Eirnysicharı Tas evtebSetg xal tobs yernpatiopcus اث‎ 
EEGEN xat THE watactacews xat wig eSancctoayHs. Der Gang 
seiner Darstellung hat es also mit sich gebracht, daß Polybios 
über den Empfang der Gesandten und die anschließenden Ver- 
handlungen früher berichtete als über ihre Bestellung und 
Entsendung, und daß er diese erst in Zusammenhang mit den 
Vorgängen bespricht, die sich in Alexandreia nach der Ver- 
kündigung des Todes des Philopator und der Arsinoe abspielten; 
daher hielt er sich für verpflichtet, die Leser seines Werkes 
zur Verhütung eines bezüglich der zeitlichen Folge mög- 
lichen Mißverständnisses darauf aufmerksam zu machen, daß er 
nachholend auf die Vorgeschichte von Begebenheiten zurück- 
greife, über welche er schon früher berichtet hatte, XV 24 a: 
Sre dre! nacas xal)’ Euasıoy exo 


VATA THY oixoupévny Een ycbpeda, 


èviwy mpeeteccy excepsty TÄS CP/M, reddy xpctepog Ó TOROS UROREST 
LATÈ TOV TH Eins wrolecews peptopov xual ٭×‎ THY TTS Styyisews 


Bonny ٭:م؛٣/ .۰ہ‎ Die ägyptischen Gesandtschaften hatten 
Philippos V. und Antiochos III. doch wohl auch den Wechsel 
anzukündigen, der sich auf dem Thron der Pharaonen vollzogen 
hatte. Als Ptolemaios, der Sohn des Sosibios, an den make- 
donischen Hof abging, durfte man in Alexandria durchaus des 
Glaubens sein, in dem drohenden Kriege mit Antiochos bei 
Philippos Hilfe finden zu können. Denn erst als ihnen des 
Epiphanes Thronbesteigung bekannt geworden war, haben die 
beiden Könige gegen Ägypten einen Bund geschlossen; Polybios 
wird eingehend über die Verhandlungen berichtet haben, welche 
am makedonischen Hofe auf Grund der Anträge des Antiochos 
ungefähr zur Zeit des Eintreffens der ägyptischen Gesandtschaft 
stattfanden und schließlich zu dem Bündnis mit dem Syrer- 
könig führten, weil sich Philippos offenbar von diesem mehr 
Gewinn versprach als von dem Zusammengehen mit Ägypten. 
Der Vorwurf, Agathokles habe den Anschlag verkannt und 
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nur Antiochos beargwöhnt, als er die Gesandtschaften ent- 
sendete (J. N. Svoronos, Tà veuicnara rop xpatcug Tûv Iltorenalwy 
Ic. on, IV S. 239), ist demnach nicht berechtigt; auch A. Bouché- 
Lecleregs Darstellung, Histoire des Séleucides p. 170 erweckt 
den Eindruck, daß Agathokles die Gesandtschaften in Kenntnis 
der zwischen Philippos und Antiochos getroffenen Abmachungen 
abgehen ließ, während sie nach Polybios’ ausdrücklicher An- 
gabe zu einer Zeit abgegangen sind, als die Könige von Make- 
donien und Syrien das Ableben des Philopator und die Thron- 
besteigung des Epiphanes vielleicht gerade erfahren, aber 
jedenfalls noch nicht Zeit zu Verhandlungen und Abmachungen 
gefunden haben konnten. 

Die eigentümlichen Umstände, unter welchen sich der 
Überlieferung nach dieser Wechsel auf dem Thron der Pharaonen - 
vollzogen hat, bringen es mit sich, daß der Spielraum zwischen 
dem tatsächlichen Ableben des Philopator und der Bekannt- 
machung seines Ablebens und der Thronbesteigung des Epi- 
phanes verschieden bemessen wird. Die Thronbesteigung des 
Epiphanes setzt F. H. Marshall in den knappen geschichtlichen 
Bemerkungen, die er der Inschrift beigegeben hat, ohne Er- 
wähnung abweichender Ansätze 205 v. Chr.; das Ableben des 
Philopator W. Dittenberger, OGI 90 Anm. 135: 28. Nov. 205; 
M. L. Strack, Die Dynastie der Ptolemäer S. 182 und B. Niese, 
Geschichte II 572: 205/4, auf Grund des Kanon der Könige 
(J. Beloch, Gr. G. III 2, 121 f.) genauer ‚nach dem 13. Ok- 
tober des Jahres 205 und vor dem 13. Oktober des Jahres 204‘, 
Für die Zeit des Epiphanes hat B. Niese, Geschichte II 573, 
ferner M. Holleaux, REG XII 35, XIII 190 und BCH XXX 473; 
W. S. Ferguson, Hellenistic Athens p. 267; A. Bouché-Leclereq, 
Histoire de l'antiquité III 332. 473 auf den schon von B. Stark, 
Gaza S. 397 ff. vertretenen Ansatz zurückgegriffen, demzufolge 
der Knabe erst im Jahre 203 und zwar gegen Ende des Jahres 
als Herrscher ausgerufen worden ist. Den Tod des Vaters 
setzt M. Holleaux ebenfalls in die letzten Monate des Jahres 
203, während ihn B. Niese und A. Bouclie-Leclereq, Histoire 
des Lagides I 332 ff., II 391 schon 205/4 erfolgen, aber gemäß 
der Nachricht des Iustinus XXX 2, 6 lange verheimlicht und 
erst 203/2 bekanntgegeben sein lassen; J. N. Svoronos, Tà 
voulcuata تم‎ xpdteug tay Iorepalwy To. ty ff., IV S. 268 ff. glaubt 
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auch durch die Münzen bestätigt, daß Agathokles und Genossen 
den Tod des Philopator zwei Jahre lang verbargen. Ohne auf 
diese Frage einzugehen, darf ich bekennen, daß auch mir durch 
den Bericht des Polybios die Thronbesteigung des Epiphanes 
in das Jahr 203 verwiesen und als deren Tag durch die In- 
schrift von Rosette OGIE Y0 Z. 47 der 17. Phaophi bezeichnet 
scheint. Die von Polybios XV 20 berichteten Ereignisse fallen 
demnach, wie B. Niese nach B. Starks Vorgang richtig hervorge- 
hoben hat, in den Winter 203/2; ‚die verschiedenen Gesandt- 
schaften werden abgeschickt vor den Beratungen Philipps und 
vor seiner Verabredung mit Antiochos, die wiederum dem Feld- 
zuge von 202 v. Chr. vorangehen.‘ 

Mit der für die Zeit vor Epiphanes’ Thronbesteigung vor- 


-eauszusetzenden Lage steht demnach der Brief Antiochos III. 


an die Stadt Amyzon in bestem Einklang. Indem er den Syrer- 
könig in Karien im Frühsommer des Jahres 203 mit der An- 
eignung einer Stadt beschäftigt zeigt, die bis dahin den Ptole- 
mäern unterstanden hatte, erklärt er. die Mahnung oder Be- 
schwerde, welche Pelops als Führer der ägyptischen Gesandt- 
schaft im Auftrage des Agathokles, des Vormundes des Epi- 
phanes, an Antiochos zu richten hatte. Daß Antiochos damals 
bereits in Einvernehmen mit Philippos vorgegangen sei und der 
gemeinsamen Sache durch Eroberungen in Karien habe dienen 
wollen, um dieselben sodann Philippos zu überlassen, ist um so 
weniger glaublich als, wie M. Holleaux BCH XXXVIII 353 f. 
ausgeführt hat, später das Verhältnis des Philippos zu Antiochos 
und insbesondere zu dem Feldherrn, den Antiochos durch die 
Anrede ‚Vater‘ ehrte, Zeuxis, ein wenig freundliches war. So 
berichtet Polybios XVI 1, daß Philippos nach der Plünderung 
des ۰ء :م۸ك‎ bei Pergamon und einem Einfall in das Ov37- 
rov, der ihm die erhoffte Beute nicht verschaffte, rapaysviusvcs 
eis Jepày stur drenurero moos Zey napanandy abısv cizoy دوج حر‎ 
XA cé honda ouumparseiv xat Tas Guia’ ó BE Zeb5tg omexotveso 
MEY TONEY Ta KATA Tas Guslhizac, Gut. EGouAEtO SE CWMATOTOLSTY Arnd 
stv Plrerzsv. Auch in dem folgenden Winter 201/200 v. Chr. 
fand Philippos, mit seinen Schiffen in Bargylia eingeschlossen 
und durch die feindlichen Flotten der Rhodier und des Attalos 
von Zufuhr abgeschnitten, in seiner Not bei Zeuxis und den 
binnenländischen seleukidischen Städten Mylasa, Alabanda und 
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Magnesia nach Polybios XVI 24 nur lässige Unterstützung. 
Die beiden Könige gefielen sich nach Polybios XV 20, 6 bei 
ihrem Vorgehen gegen Ägypten überhaupt in gegenseitigen 
Ubertretungen ihrer gemeinsamen Abmachungen: Ze yàp ab-av 
TACASTOVSsUVTWY MEY ریم۸۸۸“‎ Ziasnwpévwy BE ou TOO mados ہرم‎ 
SA und gerade in diesen Gebieten Kleinasiens stießen ihre 
Ansprüche und Wünsche aufeinander (J. Beloch, Gr. G. III 2, 
462 ff.; M. Holleaux, REG XII 20 ff, REA ۷ 223 ff., BCH 
XXVIII 352 ff.; A. Rehm, Das Delphinion in Milet S. 333). 
Leider verrät der Brief den Ort nicht, von dem er geschrieben 
ist; derselbe kann allenfalls in einer verlorenen Zeile angegeben 
gewesen sein, vgl. OGI 331 Z. 35 und 60, Ath. Mitt. XXIV 212 
Nr. 36 Z. 15, Sylloge 3 831 Z. 19, 837 Z. 19 u. s. Um so wich- 
tiger ist in diesem Zusammenhang, daß die ägyptische Ge- 
sandtschaft, die nach der Thronbesteigung des Epiphanes an 
Antiochos abging, den Syrerkönig in Kleinasien aufzusuchen 
hatte. l 

Regierungsrat Josef Szombathy sendet folgenden Bericht 
über seine Grabungen 1919 bei Gemeinlebarn ein: 

‚Auf dem prähistorischen Flachgräberfelde von Gemein- 
lebarn im westlichsten Teile des Tullnerfeldes in Niederöster- 
reich wurden mit einer Subvention der Akademie in der Zeit vom 
4. Juli bis 22. August 1919 systematische Ausgrabungen vorge- 
nommen. In früheren Jahren wurden bereits einige im östlichen 
Teile der Nekropole gelegene Parzellen untersucht. Die dies- 
malige Untersuchung bewegte sich auf den westlich von der 
Eisenbahnhaltestelle gelegenen Parzellen Nr. 216 und 391 des 
Besitzers Franz Pilz und Nr. 392 des Besitzers Johann Neumann. 
Es wurde eine zusammenhängende Bodenfläche von 664 m? 
durchgegraben und dabei eine Anzahl von 32 Fundplätzen 
entdeckt, nämlich 19 Skelettgräber, 10 Brandgräber und 3, 
wahrscheinlich zur alten Besiedlung gehörige Wohnstellen. 

Die Skelettgräber gehören meist dem älteren Teile der 
Bronzeperiode, und zwar der Bronzezeitstufe B an. Es sind 
längliche, von N. nach S. orientierte Gruben von 1:00 bis 1:80 m 
Länge, 0°70 bis 1:10 m Breite und 1:00 bis 2:20 m Tiefe, die 
keinerlei besondere Auskleidung, etwa mit Steinplatten o. dgl., 


besaßen. Die Leichen waren zusammengekauert, als ‚liegende 
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Hocker‘ bestattet und hatten als regelmäßige Beigabe eine 
kleine Tonschüssel und manchmal neben dieser noch ein zweites 
Tungefäß neben sich, zweifellos Behältnisse von beigegebenen 
Speisen. Bei den Frauenleichen wurden als Schmucksachen 
bronzene Noppenringe an den Schläfen, Halsschmuck aus Bronze- 
spiralréllchen und Beinscheibehen, Fingerringe aus Bronzedraht, 
einfache Bronzearmringe und manchmal auch eine ‚Säbelnadel‘ 
mit Drahtspiralkopf gefunden und in einem Grabe eine Anzahl 
von 509 Schalen der kleinen Mittelmeerschnecke Columbella 
rustica L., von denen jedes Stück behufs Befestigung auf einem 
Kleidungsstücke an der äußeren Windung durchbohrt ist — 
ein recht seltener Schmuck. In drei Männergräbern fanden 
sich Bronzewaffen, und zwar jedesmal ein kleines Randleisten- 
beil und eine dreiseitige Dolehklinge, die einst in einen Griff 
aus Holz eingenietet war. Eine dieser Dolehklingen ist mit 
einzepunzten geometrischen Ornamenten verziert und wohl eines 
der besten Stücke seiner Art aus Niederösterreich. 

Die Brandgräber gehören der Zeit vom Ausgange der 
Bronzeperiode bis in die Mitte der Hallstattperiode an. Es 
sind runde Gruben von 0°60 bis 1۰00 m Durchmesser und 0°40 
bis 1:10 ın Tiefe. Sie enthalten in der Regel mehrere verschieden- 
geformte Tungefäße, hin und wieder auch eine gerade Ge 
wandnadel und ein Eisenmesserchen. In einem Grabe wurden 
l1 verzierte tönerne Spinnwirtel gefunden. Der Leichenbrand 
ist entweder in einem lläufehen auf den nackten Boden gelegt 
oder in einem der Tongefäße gesammelt. Die jüngeren von 
diesen Brandgräbern erweisen sich als gleichalterig mit den 
bekannten großen Grabhügeln von Gemeinlebarn (Szombathy, 
Die Tumuli von Gemeinlebarn, Mitt. präh. Comm. Akad. d. 
Wiss. I, S. 49), die etwa einen halben Kilometer NW. von 
den Flachgräbern liegen. 

Durch diese Grabung ist die westliche Grenze der bronze- 
zeitlichen Skelettgräber, die etwa durch die Mitte der Parzelle 
Nr. 391 geht, festgestellt. Die Brandgräber setzen sich in 
weitschichtiger Verteilung über diese Grenze hinaus in der 
Richtung gegen die Tumuli hin fort. Nun erübrigt noch zu- 
nächst die Untersuchung des mittleren Teiles der alten Nekro- 


pole, der zwischen den bisher durchgegrabenen Parzellen mitten- 
inne liegt.‘ 
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(6. Oktober). Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem 
Verluste, welchen die Akademie der Wissenschaften und speziell 
diese Klasse durch das am 14. Juli .ا‎ J. erfolgte Ableben ihres 
wirklichen Mitgliedes Dr. Heinrich Friedjung sowie durch das 
Ableben ihres Ehrenmitgliedes im Auslande, Geheimrates Prof. 
Dr. Wilhelm Wundt in Leipzig, erlitten hat. 


Die anwesenden Mitglieder geben ihrem Beileide durch 
Erheben von den Sitzen Ausdruck. 


Der Vorsitzende knüpft hieran die Mitteilung, daß seitens 
des Herrn Staatskanzlers Dr. K. Renner und des Herrn 
Bürgermeisters von Wien J. Reumann der Akademie Bei- 
leidsschreiben anläßlich des Hinscheidens Dr. Friedjungs zu- 
gekommen sind. 


Das w. M. Hofrat M. Wlassak überreicht eine Abhandlung 
mit dem Titel: ‚Der Jurisdiktionsbefehl der rémi- 
schen Prozesse. Mit Beiträgen zur Scheidung des pri- 
vaten und öffentlichen Rechtes. I. Teil.‘ 


Das k. M. Sektionschef Dr. Hanns Schlitter, Direktor 
des Haus-, Hof- und Staatsarchivs i. R., legt eine Arbeit vor, 
betitelt: ‚Gründung der kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften. (Ein Beitrag zur Geschichte des vor- 
märzlichen Osterreichs.)' 


_ Wohl haben sich zwei Akademiker, A. R. v. Schrötter 
(Almanach 1872, S. 101ff.) und A. Huber (Geschichte der 
Gründung und der Wirksamkeit der kais. Akademie der 
Wissenschaften während der ersten fünfzig Jahre ihres Be- 
standes [Wien 1897]) mit demselben Gegenstand beschäftigt; 
nur sind jedem von ihnen die wichtigsten Quellen verschlossen 
geblieben: das Archiv der geheimen Staatskonferenz und das 
der Kanzlei Kolowrats. Beide Archive wurden der Forschung 
erst in neuester Zeit freigegeben. Der Verfasser der vorliegen- 
den Arbeit schöpfte daraus, um die Stellung des vormärzlichen 
Staates zur Akademiefrage zu kennzeichnen. Er zog auch an- 
dere Bestände des Haus-, Hof- und Staatsarchivs heran, so die 
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Akten und Protokolle des Staatsrates und die Gruppe deutsche 
Akten‘; sie enthalten wichtige Schriftstiicke über die Versuche, 
die in der Zeit Maria Theresias und Franz II. (I.) gemacht 
wurden, eine Akademie der Wissenschaften in Wien zu er- 
richten. Insbesondere sei da auf den Akademieplan Miinters, 
des Bischofs von Seland, verwiesen, den dieser im Jahre 181% 
durch Hammer-Purgstall dem Fürsten Metternich zukommen 
ließ: er steht, was (redankenfiille und Anregung betrifft, dem 
großen Entwurf des Philosophen Leibniz in keiner Hinsicht 
nach und ist ebenfalls von dem Gedanken getragen, die alte 
Kaiserstadt zur Metropole der Kultur Gesamt-Deutsch- 
lands zu erheben. Nur blieb es beim frommen Wunsch und 
weitaus später als in anderen Staaten erfolgte in Österreich 
die Gründung einer Akademie, die sich ausschließlich auf 
die Monarchie erstreckte; denn für das damalige Öster- 
reich hatte — nach einem Ausspruch Metternichs — die Be- 
zeichnung deutscher Sinn ‚lediglich den Wert einer Mythe. 


Das k. M. Prof. Dr. F. Kraelitz in Wien legt eine Ab- 
handlung vor mit dem Titel: ‚Osmanische Urkunden in 


türkischer Sprache aus der zweiten Hälfte des 15. Jahr- 
hunderts.‘ 


(13. Oktober.) Das k. M. Professor Dr. Ernst Kalinka 
übersendet eine Abhandlung unter dem Titel ‚Aus der Werk- 
statt des llörsaals.‘ 


(2. Oktober.) Der Sekretär macht Mitteilung von dem 
Verluste, welchen die Akademie der Wissenschaften durch das 
am 22. Oktober l. J. erfolgte Ableben des wirklichen Mitgliedes 
der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, Hofrates Dr. 
Anton Weichselbaum, erlitten hat. 

Die anwesenden Mitglieder geben ihrem Beileide durch 
Krheben von den Sitzen Ausdruck. 
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(17. November.) Der Präsident, Hofrat O. Redlich, macht 
Mitteilung von dem Verluste, welchen die Akademie der Wis- 
senschaften durch das am 13. November l. J. erfolgte Ableben 
des wirklichen Mitgliedes der mathematisch-naturwissenschaft- 
lichen Klasse, Hofrates Prof. Dr. Karl Toldt in Wien, er- 
litten hat. 

Die anwesenden Mitglieder geben ihrem Beileide durch 
Erheben von den Sitzen Ausdruck. 


Das w. M. Professor E.Oberhummer macht eine vor- 
läufige Mitteilung über die erste Volkszählungin 
Albanien. Dieselbe lautet: 


Der Zusammenbruch der Monarchie hat eine Fülle von 
Kulturwerten verschüttet. Aber noch im Todeskampf ist sie der 
Mission treu geblieben, die seit der Abwehr der Europa be- 
drohenden türkischen Gefahr sich an Österreichs Fahnen hef- 
tete. Die kulturelle Förderung und wissenschaftliche Erschließung 
des nahen Orients war dem Reiche der Habsburger durch seine 
Lage und geschichtliche Entwicklung vorgezeichnet, und sie hat 
reiche Früchte getragen. Die Tätigkeit unserer Akademie der 
Wissenschaften, des Militärgeographischen Instituts und anderer 
wissenschaftlicher Anstalten und Körperschaften legt dafür 
ein durch keine übelwollende Beurteilung von gegnerischer 
Seite zu entkräftendes Zeugnis ab. Was die Verwaltung der 
Monarchie trotz der in ihrer dualistischen Struktur begründeten 
Hemmungen in wenigen Jahrzehnten aus einem völlig ver- 
wahrlosten Land wie Bosnien geschaffen hat, kann dadurch nicht 
entwertet werden, daß Errungenschaften vielseitiger Kultur- 
arbeit durch die Übermacht von Verhältnissen, deren Wurzeln 
ganz anderswo liegen, einem politischen Gegner als reife Frucht 
in den Schoß fällt. 

Neben Bosnien und der Herzegowina ist unter den Balkan- 
ländern Albanien von jeher eine bevorzugte Domäne öster- 
reichisch-ungarischer Forschung gewesen. Von den grund- 
legenden Arbeiten des österreichischen Generalkonsuls Johann 
Georg von Hahn und den Aufnahmen österreichisch-ungari- 
scher Offiziere, welche die erste Karte des Landes geschaffen 
haben, bis zu den wissenschaftlichen Missionen, die während 
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des Weltkrieges im Auftrag der Akademie das Land in archäo- 
logischer; ethnographischer und naturwissenschaftlicher Richtung 
durchforscht haben, gründet sich unser Wissen von dem Land 
vorzugsweise auf die Arbeiten heimischer Forscher. Noch mehr 
gilt das für Jene Art von planmäßig organisierter Tätigkeit, 
die in Kulturländern eine unerläßliche Grundlage der Staats- 
verwaltung bildet und für die wissenschaftliche Kenntnis ebenso 
unentbehrlich ist, die topographische und die statistische Landes- 
aufnahme. Für erstere hat die von der Heeresleitung einge- 
richtete Kriegsvermessung in Albanien, Montenegro und Serbien 
Mustergiltiges geleistet, was hoffentlich in nicht zu ferner Zeit 
auch der Allgemeinheit zugute kommen wird. Die statistische 
Aufnahme setzte bereits 2 Monate nach dem Einmarsch der 
k. u. k. Truppen, im März 1916 mit einer vorläufigen Volks- 
zählung in Verbindung mit einer Aufname des Viehstandes und 
der Verpflegsvorräte ein. Im folgenden Jahre (1917) wurden die 
Vorbereitungen für eine allgemeine Zählung angeordnet, welche 
sich auf die Zusammensetzung der Bevölkerung nach Geschlecht, 
Alter, Beruf, Religion, Volks- und Staatszugehörigkeit, die Auf- 
nahme der Häuser und llaushaltungen, die Feststellung der 
Familien und Ortsnamen, die Stammesgliederung usw. zu er- 
strecken hatte. Was nach dieser Richtung bis dahin aus Al- 
banien bekannt geworden war, beschränkte sich auf die 
Schätzungen einzelner Reisender und Mitteilungen in den 
Konsulatsberichten, die naturgemäß nur fragmentarischen Cha- 
rakter trugen und auf unsicherer Grundlage ruhten. Eine 
Volkszählung im modernen Sinne war in Albanien wie im 
türkischen Reich überhaupt niemals ausgeführt worden. 

Zur Einrichtung eines regelmäßigen statistischen Dienstes 
wie zur Vorbereitung und Durchführung der geplanten Volks- 
zählung wurde im März 1917 der durch seine frühere Tätig- 
keit mit den Verhältnissen des Landes bereits vertraute Topo- 
graph Franz Seiner in Graz berufen. Die Durchführung der 
allgemeinen Volkszählung. fand im März 1918 statt und konnte 
während der Dauer unserer Verwaltung noch so weit gefördert 
werden, daß das Urmaterial aus allen dem Armeekommando 
in Shkodra unterstehenden Landesabteilungen erhoben werden 
konnte. Im statistischen Landesamt in Shkodra flossen die in 
den einzelnen Kreisen und Bezirken gesammelten Erhebungen 
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zusammen und wurden mit Hilfe einer größeren Zahl von 
intelligenten jungen Albanern bearbeitet. 

Beim Zusammenbruch galt es, das kostbare Material in 
Sicherheit zu bringen, was durch die Fürsorge des Leiters 
der Arbeiten glücklich gelungen ist. Die in einer Anzahl von 
Kisten verpackten Zählungslisten langten schließlich bei der 
Liquidierungsabteilung des Kriegsministeriums in Wien ein und 
wurden nach längeren, vom Referenten geführten Verhandlungen 
durch Zuschrift des Militärliquidierungsamtes vom 10. Juli 1920 
der Akademie der Wissenschaften zur weiteren Verwertung 
überlassen. Die Akademie hat auf Vorschlag der Balkankom- 
mission den allein mit den Aufnahmen vertrauten früheren Leiter 
des Statistischen Amtes Franz Seiner beauftragt, das äußerst 
umfangreiche Zählungsmaterial zu einer brauchbaren Statistik 
zu verarbeiten. Die Veröffentlichung des schon jetzt vorlie- 
genden Materials, die Zählungsergebnisse in den einzelnen Ge- 
meinden und Ortschaften, würde jedoch bei den derzeitigen 
Druckkosten eine Summe erfordern, welche der Akademie 
nicht zur Verfügung steht. Wenn hier nicht Hilfe von 
außen eintritt, bleibt das sowohl für die Wissenschaft 
wie für jede Art geordneter Verwaltung in Albanien 
unentbehrliche. Material brach liegen. 

Um wenigstens einige der Hauptergebnisse vorläufig zu- 
gänglich zu machen, sollen im folgenden die Ziffern für die 
größeren Verwaltungseinheiten (Kreise und Bezirke) sowie 
für das ganze Land in den Grenzen der Armeeverwaltung 
nach den von Herrn Seiner sorgfältigst bearbeiteten Über- 
sichten mitgeteilt werden. 

Die Ergebnisse beziehen sich auf die Volkszählung von 
1918 mit dem Stichtag vom 1. März, der jedoch bei der 
Schwierigkeit der Erhebung tatsächlich nicht innegehalten wer- 
den konnte, so daß sich die Erhebungen in den verschiedenen 
Landesteilen auf einen längeren Zeitraum erstrecken. 

Die Originaltabellen enthalten außer den hier angeführten 
Rubriken auch solche über die Staatszugehörigkeit mit Bezug 
auf das österreichisch-ungarische Verwaltungsgebiet. Da diese 
Feststellungen jedoch jetzt ihre praktische Bedeutung verloren 
haben und die Herstellung der Tabellen technisch erschwert 
hätten, wurden dieselben hier weggelassen. 
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Die Glaubensbekenntnisse 


in absoluten und Verhiltniszahlen. 


Gesamtes Ober- Unter- Stadtbe- | Landbe- 


z Verwaltungs- SE A 
Glaubens RES Albanien | Albanien | vilkerung | völkerung 


be- تہ‎ u EE ee eh ae 
kenntnis [absolute d absolute | di absolute | oj absolute | 7 absolute dl 
Zahl | °| Zahl | /°| Zahl | °| Zahl | /°| Zahl | ° 


Muselmanen . ۱392111 74 rene 112289; 21 | 48922 | 91343197) 65 


Römisch-Ka- 
tholische . . | 89470! 18] 89470| 181... |. 7286 | 1] 4: 
Griechisch- 
Oriental. . . | 42606; 8] #9756) 2] 32850) 6| 9717| 2| 32889| 6 
Israeliten .. |. 20! . Oe VEER 20 
Sonstige ... CAN وت‎ ۱ 2 
` Sp TT _ 
Summe.. en 379078| 73 | 145139, 27 | 858 ne 


Auf den vorstehenden Tabellen sind zum erstenmal ver- 
läßliche Ziffern über die Bevölkerung eines großen Teiles von 
Albanien der Öffentlichkeit zugänglich gemacht worden. Das 
Gesamtergebnis ist, wie aus Tabelle I ersichtlich, für dieses 
Gebiet eine Einwohnerzahl von 524.217, welche sich auf 
eine Fläche von 20.096 km? verteilt, was eine Volksdichte 
von 26 auf 1 km? ergibt. Die Summen für Geschlecht und 
Volkszugehörigkeit sind vorläufig für das gesamte Gebiet noch 
nicht festzustellen, da für den Bezirk Berati die einzelnen 
Ziffern noch fehlen. Jedenfalls ergibt sich aber aus den für 
die übrigen Bezirke vorliegenden Ziffern ein ganz überwie- 
sender Bestandteil der albanischen Bevölkerung, neben 
welcher die anderen Volkselemente nur geringe Zahlen aufzu- 
weisen haben. Dies gilt besonders auch für den Bezirk Shko- 
dra, dessen serbokroatische Siedlungen in der Umgebung der 
Hauptstadt nach Angabe von Herrn Seiner meist aus Muhagjirs 
besteht, also Mohammedanern, die aus Montenegro, Herzego- 
wina, Bosnien einwanderten, um sich der christlichen Ober- 
herrschaft zu entziehen und durch Verheiratung mit Albanerin- 
nen in rascher Albanisierung begriffen sind. | 
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Die Ergebnisse ftir das ganze Verwaltungsgebiet liegen 
in derselben Form, wie sie hier fiir die Bezirke und Kreise 
mitgeteilt sind, für alle einzelnen Gemeinden vor, zum Teil 
auch für die Ortsbestandteile der größeren Gemeinden, was 
besonders für die Stadtgemeinde Shkodra von speziellerem 
Interresse ist. Auf die Feststellung der Ortsnamen und deren 
Schreibweise wurde überhaupt die größtmöglichste Sorgfalt 
verwendet. Ein vollständiges alphabetisches Verzeichnis der 
Ortschaften, Gemeinden und Kreise mit Beifügung der Ein- 
wohnerzahl ist ebenfalls bereits druckfertig, während das für 
die ethnographischen Verhältnisse so überaus wichtige Material 
über die Stammesgliederung noch der Verarbeitung harrt. 

Die Bedeutung der Volkszählung, soweit sie hier in den 
Hlauptsummen vorliegt, erhellt aus einem Vergleich mit den 
bisherigen meist auf unzuverläßlichen Schätzungen beruhenden 


Angaben. Man findet dieselben in ‚Bevölkerung der Erde‘ VIH 


1891 (Ergzh. Pet. Mitt. 101) S. 42, X 1899 (Ergzh. Pet. Mitt. 
130) S. 56 ff., XIII 1909 (Ergzh. 163) S. 122, letztere Angaben 
nach Baldacei, Boll. Soc. Geog. it. 1900; Riv. Geog. it. 1901. 
Da es vor der Errichtung des Fürstentums Albanien keine be 
stimmten Grenzen dieses Landes gab, konnten sich die Angaben 
nur auf die türkischen Verwaltungsgebiete, nämlich die Vilajets 
Shkodra und Janina beziehen, zu welchen jedoch die Gebiete 
von Elbassan, Dibra (Vil. Monastir), Prizren, Djakova (Vil. 
Kossowo) mit ihrer starken albanischen Bevölkerung nicht ge- 
hörten. Auf Grund dieser älteren Angaben für die türkischen 
Verwaltungsbezirke wurde, die Bevölkerungsziffer für das 1915 
abgesrenzte Fürstentum Albanien berechnet und z. B. im Go- 
thaer Hofkalender 1917 mit 850.000 Einwohner auf 28.000 km? 
angegeben. Statesman's Yearbook für 1914 beziffert die Be- 
völkerung auf ‚wahrschemlich ungefähr zwischen 800.000 und 
850.0۱0۰. Annähernd scheinen ja diese Ziffern der Wahrheit 
nahe zu kommen, da das Verhältnis der Fläche des öster- 
reichisch-ungarischen Verwaltungsgebietes zur Fläche des Für- 
stentums ungefähr dem Verhältnis der Bevölkerung entspricht. 
Wie sehr aber die Veröffentlichung des ganzen Materials sowohl 
im Bedürfnis der Wissenschaft wie auch der Verwaltung des 
albanischen Staatswesens gelegen ist, braucht wohl nicht näher 
dargelegt zu werden. 
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(1. Dezember.) Der Prisident, Oswald Redlich, macht 
Mitteilung von dem Verluste, den die Akademie durch das am 
27. November zu Graz erfolgte Ableben des wirklichen Mit- 
gliedes, Hofrates Prof. Dr. Alexius Meinong-Handschuchs- 
heim, erlitten hat. 

Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileids 


von den Sitzen. 


(9. Dezember.) Der Präsident macht Mitteilung von dem 
am 21. August d. J. erfolgten, jedoch erst jetzt bekanntgewor- 
denen Ableben des k. M. im Auslande, Geheimrates Prof. Dr. 


Ernst Kuhn. 
Die Mitglieder erheben sich zum Zeichen des Beileids 


von den Sitzen. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche worgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30, April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Schriftentausch mit Instituten des vormals feindlichen Auslands. S. 101. 
Schwabenspiegel. Bericht. S. 6. 


Seiner, F.: Berichtigung. S. 2 und S. 7. 


T. 


Tedesco, P.: Über den Nominativ Pluralis im Mittel- und Neuiranischen. 
S. 58. 


Thesaurus linguae Latinae. Bericht. S. 44. 
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Wilhelm, A.: Hellenistisches. S. 70. 
Wlassak, M.: Berichtigung. S. 8. 


— Der Judikationsbefehl der römischen Prozesse. S. 92. 
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Jahrg. 1921. Nr. I—IV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 12, 19, und 
26. Januar und 9. Februar 1 


(12. Januar.) Das k. M. Univ.-Prof. Dr. Friedrich Krae- 
litz legt eine Abhandlung vor, welche betitelt ist: ‚Osmanische 
Urkunden in türkischer Sprache aus der zweiten Hälfte 
‘des 15. Jahrhunderts. Ein Beitrag zur osmanischen 
Diplomatik‘. 


Dr. Maximilian Lambertz in Wien übersendet das 
Manuskript der ‚Albanischen Märchen‘. 


Hofrat Prof. Dr. Ivo Pfaff in Graz übersendet eine Ab- 
handlung unter dem Titel ‚Die Werke des Reichskanzlers 
und Bischofs Ulrich von Albeck‘. 


(9. Februar.) Der Präsident macht Mitteilung von dem 
am 6. Februar erfolgten Ableben des w. M. Professor Dr. Max 
Dvořák. 


Frau Doris Meinong übersendet eine nachgelassene Ar- 
beit ihres verstorbenen Gemahls, des w. M. Alexius Meinong 
unter dem Titel ,Zur Grundlegung der allgemeinen Wert- 
theorie‘ für die Sitzungsberichte. 
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Das w. M. Prof. N. Rhodokanakis in Graz übersendet 
im Manuskript eine Studie, betitelt: ‚Katabanische Texte zur 
Bodenwirtschaft (zweite Folge)‘, ersucht um Abdruck der- 
selben in den Sitzungsberichten und bemerkt dazu folgendes: 

‚Die hier als Inedita mitgeteilten Inschriften Gl. 1396 = 
1610 = SE 83 (aus Kohlän), SE 48 (mit der Fundangabe: 
Uädı Durra), und Gl. 1693 waren ursprünglich für meine „Kata- 
banische Texte zur Bodenwirtschaft* (= KTB., in Sitzungsber., 
194. Band, 2. Abh. 1919) bestimmt. Ich wollte sie später zu- 
sammen mit Gl. 1606 zu einer Studie über die katabanische 
Bodenverfassung vereinigen. Die vielen Nebenuntersuchungen, 
die die Erklärung von Gl. 1693 notwendig machte, zwangen 
mich jedoch, von diesem Plane abzustehn und sie als zweite 
Folge meiner KTB. herauszugeben. 

Gl. 1396 ist eine für bestimmte katabanische Staatslän- 
dereien geltende Arbeitsordnung mit Strafsätzen. Sie ist für 
die Organisation der Stämme wie für die Dauer des landwirt- 
schaftlichen Arbeitsjahres lehrreich. SE 48, wovon die von 
Hommel herausgegebene Kallisperis-inschrift einen Teil bildet, 
ist ein Protokoll über geleistete Arbeit, Instandsetzung von 
Ländereien des Tempels, die unter Leitung einer Sippe Tem- 
pelhörige verwalten. Wir finden hier das KTB., S. 70 ff. er- 
schlossene Verfahren zur Erfassung der Ernte in Anwendung 
und auch den abzuliefernden Ertrag (an Gemüse) ziffermäßig 
festgestellt, leider ohne Angabe des Maßes. Gl. 1693 (aus dem 
Gebiete des heutigen Rutain) ist die Urkunde eines kataba- 
nischen Würdenträgers über die Erwerbung seines Großgrund- 
besitzes in einem Lande, das im Verlauf kriegerischer, gegen 
Saba und RENN gerichteter Handlungen von Katabän annek-. 
tiert worden ist. Die zeitliche, örtliche und sprachliche Be- 
stimmung dieses Textes zwang mich zu den eingangs erwähnten 
Nebenuntersuchungen. Nicht gerade einfach gestaltete sich die 
chronologische, besonders verwickelt die Klärung der sprach- 
lichen Frage, die auch zur Erörterung viel späterer Zeitver- 
haltnisse führte. Denn Gl. 1693 ist im Mittelstücke katabanisch. 
während Anfang und Ende sabäisch abgefaßt sind. Darum 
mußte zunächst eine Deutung für die schon beobachtete, aller- 
dings nicht gleichartige, aber zur Vergleichung herausfordernde 
Erscheinung gesucht werden: daß in ‚manchen Texten der 
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S-sprachen mitunter H-formen eingesprengt sind; dann für das 
Vorkommen von H-formen als Eigennamen unter Völkern der 
S-sprachen. Beinamen dieser Art führten zu einem Exkurs 
über die Dynastie der Hamdaniden, ihr Emporkommen und 
ihre Schicksale, dann über die dynastischen Verhältnisse in 
Südarabien überhaupt und damit zu einer vorläufigen kurzen 
Synthese der südarabischen Geschichte, einem Versuch, ihre 
stetige Grundlinie und einheitliche Zielstrebigkeit zu erfassen. 
Es gelten also auch für dieses Heft die Gründe, die mich 
in KTB bewogen haben, Texte monographisch zu behandeln, 
die zu einer mehrfachen Problemstellung und Erörterung An- ` 
laß geben.‘ 


Berichtigung. — In dem Aufsatze ‚Die erste Volks- 
zählung in Albanien‘ soll es in der Tabelle I, Gruppe der 
Städte, bei. dem Ausweise der Stadt Shkodra statt ‚1‘ Zi- 
geuner richtig ‚415‘ und statt ‚21907‘ Albaner richtig ‚21493‘ 
heißen. Folgedessen ist in der gleichen Tabelle die Bezirks- 
summe des Bezirkes Shkodra in der Spalte ‚Albaner‘ von 
,82411 auf ‚81997‘ herabzusetzen und in der Spalte ,Zi- 
geuner‘ von ‚259 auf ‚673° zu erhöhen sowie in der Ta- 
belle II die Summe des Kreises Shkodra in der Spalte AL 
baner‘ von ‚39965‘ auf ‚39551‘ und in der Spalte ‚Zigeuner‘ 
von ‚155‘ auf ‚569‘ richtig zu stellen, ferner die Endsummen 
der Tabelle II von ‚363778‘ in ‚363264‘ und von ,5154‘ in 
2068 abzuändern. 


Neu erschienene Druckschriften: 


Almanach 1919. (Preis K 30.—.) 
Archiv für österr. Geschichte. 108. Band, II. Hälfte. (Preis K 106.—.) 


Denkschriften, 64. Band, 2. Abhandlung: Staat und Gesellschaft im mittel- 
altorlichen Serbien. IV. Teil. Von weiland J. K. Jireček, bearbeitet 
von V. Jagiö (Preis K 115.- .) 

— — 64. Band, 3. Abhandlung: Bericht über die Grabungen auf den Fried- 
höfen von El-Kubanieh-Nord, Winter. 1910—1911. Von Hermann 
Junker, (Preis K 400.—.) 


Sitzungsberichte, 176. Band, 7. Abhandlung: Die Amesa Spentas. Ihr Wesen 
und ihre ursprüngliche Bedeutung. Von Bernh. Geiger. (Preis K 63.—.) 
— — 188. Band, 1. Abhandlung: Romagnolische Dialektstudien. II. Von 
Friedrich Schürr. (Preis K 32.—.) 
1% 
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Sitzungsberichte, 188. Band, Titel und Inhalt. (Preis K 1.—.) 


— — 191. Band, 4. Abhandlung: Vorläufiger Bericht über Phonogrammaaf- 
nahmen der Grödner Mundart (53. Mitteilung der Phonogrammarchirr 
kommission). Von Karl Ettmayer. (Preis K 36.—.) 

— — 198. Band, 3. Abhandlung: Die Anfänge der chinesischen Geschicht- 
schreibung. Von Arthur Rosthorn. (Preis K 15.—.) 

— — 194. Band, 2. Abhandlung: Katabanische Texte zur Bodenwirtschaft. 
Von N. Rhodokanakis. (Preis K 71.—.) 

— — 195. Band, 2. Abhandlung: Der Name Germanen. 
(Preis K 35.—.) 

— — 196. Band, 2. Abhandlung: Materialien sur Quellenkunde der Kanst- 
geschichte. Von Julius Schlosser. IX. Heft. (Preis K 12.70.—.) 

— — 196. Band, 5. Abhandlung: Materialien zur Quellenkunde der Kunst 

geschichte. Von Julius Schlosser. X. Heft. Register (Preis K 23.—.) 


Von R. Much 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1921. Nr. V — VIM. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 23. Februar 
und 16. Marz. 


Von dem am 26. Februar d. J. erfolgten Ableben des 
wirklichen Mitgliedes, Hofrates Prof. Dr. Karl Menger, wurde 
bereits in der Gesamtsitzung am 3. Mirz Mitteilung gemacht. 


(16. März.) Der Präsident, Hofrat Oswald Redlich, be- 
richtet über die Arbeiten am Historischen Atlas der öster- 
reichischen Alpenländer im Jahre 1920, wie folgt: 


‚Die Kartenblätter von Welschtirol, Kärnten, von Görz, ` 
Istrien und Teilen von Krain (Bl. 24, 25, 28—30, 32—37) 
konnten im Jahre 1920 nach Ausführung der letzten Korrek- 
turen durch das Militärgeograpliische Institut vollständig rein- 
gedruckt werden. Da nun ja auch die Erläuterungen für 
Welschtirol, Kärnten, Görz und Gradisca längst gedruckt sind, 
wurde von der Atlas-Kommission die Ausgabe einer dritten 
Lieferung der Landgerichtskarte ins Auge gefaßt, welche 
die sieben Blätter von Welschtirol, Kärnten, Görz und Triest 
enthalten soll und zu der die entsprechenden Erläuterungen 
beigegeben werden können. Die noch übrigen sieben Blätter, 
welche von Niederösterreich das Viertel unter dem Wiener Wald, 
die Nordostecke von Steiermark (Blatt Vorau) und die Blätter 


von Krain und Istrien enthalten werden, haben dann die vierte 
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und Schlußlieferung der Landgerichtskarte zu bilden. Die 
Ausgabe der 3. Lieferung steht unmittelbar bevor. 

Die restlichen Arbeiten. für Niederösterreich hat Dr. 
-Antonius fortgeführt, konnte allerdings, durch Berufsgeschäfte 
stark in Anspruch genommen, noch nicht zum Abschluß ge- 
langen, der jedoch im Laufe des Jahres 1921 erreicht werden 
dürfte. 

Die Erläuterungen für Krain und Istrien konnte Prof. 
L. Hauptmann in Laibach fördern, wobei er sich wieder der 
vielfachen Unterstützung Prof. Pircheggers in Graz erfreuen 
konnte. Die von Prof. Pirchegger hergestellten Kärtchen 
über die Kreiseinteilung Krains und die Gerichtsverfassung 
Österreichisch- und Venetianisch- Istriens konnten als Nebenkarten 
auf den Blättern Gottschee und Mitterburg bequem Platz finden. 

Unserem Mitarbeiter Dr. Otto Stolz in Innsbruck war 
es endlich vergönnt, aus der russischen Kriegsgefangenschaft 
in die Heimat zurückzukehren. Er ist gegenwärtig mit der 
Revision des zweiten Teiles seiner „Geschichte der Gerichte 
Deutschtirols“ beschäftigt, welche im Laufe des Jahres 1921 
im 107. Bande des Archivs für österreichische Geschichte zum 
Drucke gelangen wird. 


Wir dürfen hoffen, daß die Landgerichtskarte nun ihrer 
Vollendung rasch entgegengeht. 


Das w. M. Prof. Hans Voltelini legt den Bericht seines 


` Mitarbeiters, Privatdozenten Dr. Anton Pfalz, über seine Tätig- 


keit an der Arbeit der Schwabenspiegelausgabe im Jahre 1920 
vor. Es ergibt sich daraus, daß Dr. Pfalz die Handschrift der 
Wiener Nationalbibliothek Nr. 2695 (sogenannte Ambraser 
Handschrift) durchgearbeitet und das Landrecht mit der Wacker- 
nagelschen Ausgabe, das Lehenrecht mit dem Probedruck 
Rockingers nach der Handschrift 14 des Münchner Stadtarchivs 
kollationiert hat. Ferner hat er die Vergleichung der Frei- 
burger Handschrift, wovon ihm eine Schwarz-weiß- Reproduk- 
tion vorlag, fortgesetzt. Die Arbeit wird nach wie vor durch 
die Zeitverhältnisse ungemein erschwert und gehemmt, denn 
Studienreisen sind kaum möglich und die Zusendung von Hand- 


schriften wird von den Leitungen der ausländischen Biblio- 
theken zumeist versagt. 
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Unter diesen Umständen ist es als besonderer Glücks- 
fall zu bezeichnen, daß Dr. Pfalz mit Benützung eines ihm 
in liebenswürdigster Weise allerdings für andere Zwecke von 
Herrn Dr. Ruben G Berg in Stocksund (Schweden) zur Ver- 
fügung gestellten Betrages einen dreiwöchentlichen Aufenthalt 
ın München nehmen konnte, wobei er die Handschrift 14 des 
dortigen Stadtarchivs mit dem Rockingerschen Probedruck 
verglichen hat und ihn in wesentlichen Punkten richtigstellen 
und ergänzen konnte. Ebenso hat er einzelne Textproben und 
für die Überlieferung des Schwabenspiegeltextes wichtige Stellen 
aus dem Cod. germ. 5923 der bayrischen Staatsbibliothek nach- 
geprüft. 

Gegenwärtig schweben Verhandlungen mit der Zentral- 
bibliothek in Zürich, um die berühmte Züricher Handschrift 
irgendwie für unsere Schwabenspiegelarbeiten zugänglich zu 
machen. . | 

Der Unterzeichnete hat im abgelaufenen Jahre seine kri- 
tischen Untersuchungen über den Sachsenspiegel fortgesetzt 
und hofft sie in diesem Kalenderjahre zum Abschluß zu bringen. 

Die Frage, welche Handschrift der Schwabenspiegelaus- 
gabe zugrunde zu legen sein wird, läßt sich noch nicht be- 
antworten und wird noch weitere Handschriftenuntersuchun- 
gen erfordern, denn es ergibt sich mehr und mehr, daß die 
Vorarbeiten Rockingers wohl dankenswert, aber leider durch- 
aus unzureichend sind. | 

Für freundliches Entgegenkommen sieht der ‘Unterzeich- 
nete sich verpflichtet, den Beamten des Münchner Stadtarchivs 
und den Vorständen der Handschriftenabteilung der bayrischen 
Staatsbibliothek und der Wiener Nationalbibliothek den wärm- 
sten Dank auszusprechen. 


Berichtigung. — In dem Aufsatze ‚Die erste Volks- 
zählung in Albanien‘ soll es in der Tabelle II, und zwar in 
der Gesamtsumme der Rubrik ,mohammedanisch‘ statt ‚779830‘ 
richtig ,279830° heißen, während in der Rubrik ‚sonstig‘ in 
dem Ausweise des Kreises 11 (Elbasani Nord) statt ‚9800 richtig 
‚9390‘ und in der Endsumme dieser Rubrik statt ‚50755‘ richtig 
‚597585‘ gesetzt werden muß. 
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Berichtigung. — Der im Anzeiger dieser Klasse vom 
Jahre 1920, S. 59 und S. IV genannte Titel der Abhandlung 


von Moriz Wlassak ‚Der Jurisdiktionsbefehl‘ muß richtig heißen 
‚Der Judikationsbefeh!‘. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 


Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


` 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg, 1921. | | Nr. IX. 


(20. April.) Das w. M. Prof. Hermann Junker iiberreicht 
eine Abhandlung, betitelt: ‚Der nubische Ursprung der Tell el- 
‚Jahudiye-Vasen‘, und bemerkt hiezu folgendes: 


‚Mit Tell el-Jahudiye-Ware bezeichnet man eine Gruppe 
von kleinen schwarzpolierten Henkelkrügen, die mit weißaus- 
gefüllten Punktmustern verziert sind; ihren Namen erhielt sie 
von einer der ersten Fundstellen: Tell el-Jahudiye, dem alten 
Leontopolis, ca. 30 km nördlich von Kairo. Sie ist über Ägypten 
und Nubien verbreitet und begegnet uns in Palästina sowie auf 
Cypern. Belegt ist sie hauptsächlich in der Zeit zwischen dem 
Mittleren und Neuen Reich. Ihr Ursprung war ganz in Dunkel 
gehüllt, eine der letzten Theorien vermutet, sie sei von den 
Hyksos nach Agypten gebracht worden. 

In der vorliegenden Arbeit konnte nun nachgewiesen 
werden, daß Nubien ihr Ursprungsland ist und daß sie von 
hier aus nach Ägypten und dann nach Palästina und Cypern 
wanderte. Diese Feststellung gründet sich vornehmlich auf 
tolgende drei Punkte: 

Zunächst wurde nachgewiesen, daß sich die’ Kriige im 
Niltal nur in Nubien und in nubischen Gräbern in Ägypten 
belegen lassen. So wurde auch dargetan, daß die Bestattungen 
in Tell el-Jahudiye von Nubiern stammen, woraus sich die 
historisch wichtige Tatsache ergibt, daß dies Fort damals nicht 
von den Hyksos selbst gehalten wurde, sondern mit einer nubi- 


schen Garnison belegt war, die im Dienst der Hyksos stand. 
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lerner konnte darauf hingewiesen werden, daß die Fund- 
stellen der Ware in Nubien die ältesten sind, also ihre Ver- 
breitung von Norden her unmöglich erscheint. 

Endlich ergab sich der nubische Ursprung aus dem Be- 
fund der Ware selbst: Die beste Ausführung findet sich bei 
‚den Nubiern, nur bei ihnen sind alle Typen vertreten, bei ihnen 
allein ist die Technik des weißausgefüllten Ritzdekors auf schwarz. 
polierten Vasen von jeher heimisch und bleibt bei ihnen am 
längsten in Übung. Es mußte dabei ausführlich die erst vor 
wenigen Jahren entdeckte Kultur der Nubier in Dongola be- 
sprochen werden, deren Selbständigkeit dargelegt wurde. 

Die Verbreitung der Ware nach Ägypten geschah durch 
nubische Zuwanderer, Söldner und Sklaven. Aber auch nach 
Palästina wurde sie durch Nubier selbst gebracht; so konnte 
wahrscheinlich gemacht werden, daß die Festung Gezer zur 
Hyksoszeit eine nubische Besatzung hatte und dort mehrere der 
Gräber Bestattungen nubischer Söldner enthalten.“ 


(20. April.) Das k. M. P. Wilhelm Schmidt übersendet 
eine Mitteilung für den Anzeiger unter dem Titel ‚Der strophi- 
sche Aufbau des Gesamttextes der vier Evangelien‘. 

Die Mitteilung lautet: 

‚Das Folgende soll die erste Mitteilung sein an die wissen- 
schaftliche Öffentlichkeit von einer Entdeckung, die so über- 
raschend und in der Gesamtheit ihrer Einzelheiten fast un- 
glaublich erscheint und dabei wegen der Bedeutsamkeit ihres 
Gegenstandes so weittragende Folgen nach sich zieht, wenn 
sie der Kritik standhält, daß auch diese erste Mitteilung nicht 
ohne wenigstens eine Skizzierung der Beweise hinausgehen 
kann, auf die sie sich stützt. Der durch die traurige Zeitlaye 
noch verschärfte Mangel an Raum wird es verständlich machen. 
wenn diese Skizzierung hier nur sehr knapp ausfallen kann. 

Die Entdeckung besteht in der Wiederauffindung 
der Tatsache, daß in arres Evangelien der gesamte 
Text — nicht bloß die Reden, Gleichnisse u. ä., sondern 
auch die fortlaufende Erzählung — in VerRsEN und 
Srropnen abgefaßt ist, die nicht nach subjektiver Im 
haltsabschätzung, sondern nach objektiv-äußeren Re 
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geln sich aufbauen: daß ferner die Strophen in kunst- 
vollem Aufbau zu Perixopen sich zusammenschließen; 
daß endlich auch die einzelnen Perikopen in bewußtem 
ZAusammenschluß größere Pertkorencrurren bilden, die 
ihrerseits endlich in ebenso bewußter Architektonik 
zu der GESAMTHEIT DES BETREFFENDEN EVANGELIUMS sich 
aufbauen. | 

Die Hinweise auf Strophenbau in den Evangelien und die 
Versuche einer Rekonstruktion desselben, die bis jetzt gemacht 
worden sind, beschränken sich sämtlich auf die Redeteile. So 
D. H. Mët, Die Bergpredigt im Lichte der Strophenbau- 
theorie, Wien 1908; Id., Das Johannes-Evangelium i. L. d. Str., 
Sitzgsb. d. Kais. Akad. d. Wiss. Wien phil. hist. KI. 161 Bd., 
S. Abh. (1909); P. Lacrancr, L’avenement du Fils de Homme, 
Revue Biblique 1906, 382—411, 561—574: P. Szezvyaisı, Die 
Parusierede Mt. 24 gemäß ihrer rhytlimisch-strophischen Struktur 
erklärt, ‚Theologie und Glaube‘ 1911, 265—273; E. Nous, 
Agnostos Theos, Leipzig-Berlin 1913, 855—366. Überall hier 
aber gründet sich die Abgrenzung der Verse und Strophen auf 
den Parallelismus des Gedankeninhalts, nicht auf objektiv- 
äußere Kennzeichen. Das gleiche gilt auch von der neuesten 
Veröffentlichung auf diesem Gebiet: R. Scnürz, Der parallele 
Bau der Satzglieder im Neuen Testament, Göttingen 1920; 
hier wird aber auch darauf hingewiesen, ‚daß nicht nur die 
Sprüche und Reden kolometrisch gebaut sind, sondern oft auch 
der Bericht des Evangeliums‘ (a. a. O., 9). 

Für den Aufbau der Perikopen zu Perikoppengruppen und 
zum Evangeliumsganzen liegen allein die großzügigen, von der 
Kritik zumeist ,vornehm‘ ignorierten Arbeiten des leider nur zu 
früh (1920) verstorbenen H. J. CLapprr vor, so besonders sein 
abschließendes Werk ‚Unsere Evangelien‘, Freiburg i. Br. 1919, 
in welchem er den Nachweis einer derartigen Gliederung für das 
Matthäus- und das Johannes-Evangelium erbrachte. In einer 
‚als Manuskript gedruckten‘ Skizze, dem ‚Überblicke über den 
Aufban der vier Evangelien‘, Mödling 1920 habe ich den gleichen 
Nachweis auch für das Lukas-Evangelium erbracht und in einer- 
Abhandlung in der Tübinger ‚Theolog. Quartalsschrift‘ (1920, 
Heft 3) konnte P. Ronr auch für das Markus-Evangelium den- 


selben Nachweis führen. Die Unsicherheit, die aber diesen Ghe 
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12 
derungen im großen gerade nach unten, zu den kleinen und 
kleinsten Teilen hin, bis zu einem gewissen Grade immer noch 
anhaftete, wird jetzt durch die Aufdeckung des objektiven 
Charakters des Verses, der Strophe und damit auch der Perikope 
vollends beseitigt, und damit die gesamte Gliederung auf eine 
feste Grundlage gestellt, im einzelnen freilich auch eine Reihe 
von Änderungen in den Aufstellungen der genannten Exegeten 
notwendig gemacht. 

Im Folgenden sollen nun kurz behandelt werden: 1. der 
Vers, 2. die Strophe, 3. die Perikope, 4. die Perikopengruppe, 
5. die Gesamtheit eines Evangeliums. 6. die Bedeutung für die 
Textkritik, 7. das Verhältnis der einzelnen Evangelien zuein- 
ander. In einem ‚Anhang‘ sollen einige zusammenhängende 
Textstücke in ihrer Strophierung vorgeführt und kurz erklärt 
werden. 

1. Der Vers. 


Als Vers gilt jeder einzelne Satz und jedes ein- 
zelne Verbum, auch wenn es mit dem vorhergehenden 
Verbum das gleiche Subjekt hat. Nicht dagegen Kommen 
in Betracht für die Versbildung Nominalbildungen. welcher Art 
auch immer. Betreffs der Partizipien wird weiter unten (S. الا‎ 
noch das Nötige gesagt. 

Als nähere Bestimmungen dieser Regel gelten: 

l. Eine Reihe prosthetischer Verben werden mit dem 
Hauptverbum zusammen als Ein Vers gerechnet: sie sind mit 
dem Hauptverbum entweder durch zz: verbunden oder stehen 
in Partizipialform. Als solche Vorschlagsverben kommen be- 


sonders häufix vor xs:5::y:59x: vat... herantreten und... .. 
mopsuectha: zæ... hingehen und... . Aaupavev zat... nehmen 


und.., u.a. m. Beispiele sind sehr zahlreich. ich zitiere hier 
nur einige wenige: Mt. 18, 28; 19, 21; 21,8; 21,23: 25, 20. 
Mr. 12, 3. 7; 10, 21. Luk. 1, 52; 10, 34; Joh. 9, 7; 12, 46. Aber 
auch Fälle seltenerer Art gehören hierher: Luk. 14, 28. 31 zat:sz: 


tes 


setzt sich hin und berechnet; Joh 12, 29 2 zou Eyas: Ś‏ :بی 
das Volk das da stand und hörte; Mt. 26, 51‏ 27.0525 :72 مہ 
er streckte die Hand‏ 24700 تدع یں TEVA TRY SEISA ARÉTRATEY TRY‏ 
aus und zog sein Schwert. |‏ 

2. Zwei Verba, die als Synonyma oder als Zusammen- 


fassung nur Einen Verbalbegriff zum Ausdruck bringen oder im 
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betreffenden Fall zum Ausdruck bringen sollen, werden als Ein 
Vers gerechnet: Mt. 12, 22 sr: Tv TIDY ut SEH nat PALEW 22! 
nizza so daß der Blinde und Stumme sah und redete. Mr. 4, 21 
at AMED na Erin wur sat qugeav und er schläft und stelit 
auf Tag und Nacht. Luk. 17, 27 ,ت120‎ Exıvzv sie aßen, sie Dranken, 
äu, ماپ نے‎ sie heirateten und wurden verheiratet 


Einen besonders häufigen Spezialfall von 2. bildet die 
Verbindung von verbu dicendi wie ‚rufen‘, ‚schreien‘, ‚antworten‘ 
mit nachfolgendem zæ steen u. 8. oder dem Partizip ۸٤وہ‎ (Agyovse3 
etc. = hebräisch ~x); überall wird hier nur Ein Vers gebildet. 
Die Beispiele sind so zahlreich, daß es sich erübrigt, einzelne 
zu zitieren. 


4. Einen weiteren Spezialfall dieser Art bildet die Tatsache, 
daß die dem Hebräischen entlehnte Einleitung zu Beginn der 
Abschnitte zx: 2:v:7s nicht als Vers gerechnet, sondern als 
Vorschlag zu dem folgenden Verbum betrachtet wird. Die Formel 
wird aber dann als selbständige Verszeile gerechnet, wenn sie 
durch unmittelbar nachgesetzte Zeitbestimmungen selbständige 
Bedeutung erhalten hat; so Luk. 2, 1. Eyévezo 22 èv talg huipa 
ereas ea ہے‎ Luk. 9, 28 EVES 22 ueta zou ROU TEE wee! 


WEEK SVT LA.. 


5. Nomina für sich allein bilden in folgenden Fällen 
Kinen selbständigen Vers 


a) Ein Vokativ, der weder als Subjekt noch als sonstiger 
Bestandteil im folgenden Satz vorkommt: Luk. 13, 23: 


Es sprach aber jemand zu ihm: 


„Herr! 
Sind es wenige, 


die gerettet werden” 


b) Bei Aufzählungen einer Reihe bloBer Nomina, 
wenn diese in Paaren angeordnet sind; das deutliche Beispiel 
dieser Art ist die Aufzählung der Apostelnamen Mt. 10, 2—4; 
Luk. 6, 14—17 


) Ein einzelstehendes Substantiv bildet einen Vers, 
wenn es emphatisch hervorgehoben wird und dabei zumeist 
wohl auch als elliptischer Satz gedacht ist. Mr. 10, 18: 
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Jesus aber sprach zu ilım 
‚Was nennst du mich gut? 
Niemand ist gut, 
außer Einer: 
Gott! 


In diesem letztern Fall bildet die Kürze des Verses sicherlich 
auch ein beabsichtigtes künstlerisches Ausdrucksmittel. Umge- 
kehrt wird auch die Häufung von Substantiven in einem Verse als 
entgegengesetztes Kunstmittel gebraucht, um den Eindruck des 
Verwirrenden und Erdrückenden oder der Größe und besonderer 
Bedeutung hervorzurufen; so bei Schilderung des Weltendes 
Mt. 24, 29—31; Mr. 13, 24—27; des Opfers der Witwe Mr. 12, 


43—44; der Ausdeutung des Samens, der unter die Dornen 
bel Mr. 4, 14. 


d) Was die Partizipien betrifft, so haben sie bei den 
Synoptikern in weit überwiegendem Maße die Geltung finiter 
Verben, so daß hier jedes Partizip Einen selbständigen Vers bildet. 
In einer Anzahl von Fällen, besonders solchen, wo das Partizip 
cin Präsens ist, im Nominativ oder gar als Subjekt steht und 
den Artikel hat, wird es indes als Nomen gerechnet und hat 
infolgedessen keinen Verswert. Beispiele: Mt. 12. 30 : ur, @ per 
itd... ہن وپ‎ ner 2355. Hier wird sich wohl auch ein 
Unterschied in der Behandlung der Partizipien bei den einzelnen 
Kivangelisten herausstellen. Schon jetzt ist deutlich, daß bei Jo- 
hannes die Partizipien in weit größerem Umfang als bei den 
Synoptikern Numinalwert behalten; es wird das wohl mit darin 
seinen Grund haben, daß die Synoptiker in höherem Grade von 
semitisch geschriebenen Quellen abhängig waren. Zu einem 
stehenden terminus technicus ist bei Johannes geworden der Aus- 
druck 2 rzuyaz ve (6, 38, 40; 7, 16. 18. 28. 33; 9, 4; 15, 
44. 45 cte.), der in allen Kasus, oft auch mit Zusatz von zam; 
(3, 19 etc.) erscheint. Er erscheint aber auch in ähnlicher Weise 

& arsszeinag we Mt. 10, 40; 
Mr. 9, 37, Luk. 9, 48; 10, 16. ete. Ein anderer Fall eines er- 
starrten Partizipiums ist & sasaëiëcuz (abr5v) Mt. 26, 25. 46. 48. 
Mr. 14, 42. 44, Joh. 13, 11. 

e) Ebenfalls nicht als selbständige Verben und damit hier 
nicht als selbständige Verse werden Verben gerechnet, die, sei 
es als Partizip oder als Infinitiv, mit einem Subjektnomen zu- 
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sammen einen Satz bilden, der von einem verbum sentiendi ab- 
hängig ist: Mt. 14, 26 (Giucec adrsv of manza .... REPIRATOŬYTI; 
andere Fälle Mr. 6, 33; 9, 38, Luk. 9, 49. Sobald dagegen ein 
zweites oder drittes Verbum noch dazu in dieser Weise abhängig 
wird, erhalten alle besondere Versgeltung: Luk. 2, 12: Ihr wer- 
det finden ein Kindlein || in Windeln gewickelt || und in einer 
Krippe liegend, als drei Verse. Dagegen Luk. 2, 16: und sie 
fanden Maria und Joseph und das Kind liegend in der Krippe, 
als ein Vers. 


6. Als selbständiger Vers gilt jeder mit 2,4 eingeführte 
Satzteil, der wohl auch als elliptischer Satz empfunden wird: 
Se 16, 23 od بات ہمہ‎ tx cen sc, 27۸۸7۸2۸ 72 مہ‎ Auen ` ebenso 22, 

bak: 18, 22; 20, 38. Bei Johannes‏ ;26 ,12 ;27 ,10 ;33 ,8 ات 
Pe selleint das nicht GT fen: Sch Joh. 6, 38; 7, 10;‏ 
die Sache bedarf noch weiterer Prüfung.‏ ;11,4 ;16 ,8 :7,16 

1. Ebenfalls als selbständiger Vers gilt ein durch d uy 
eingeführter Satzteil: Mt. 17, 8, ob3éva cov, zi ں‎ iv "Inszöv 
wsvev;-ebenso 19, 9; 14, 1; 21, 19; 24, 36; -Mr. 9, 8; 10, 19: 
13, 32; Luk. 11, 13; 13, 8; 14, 32. 

8. Wenn nach einem 22 dicendi die direkte Rede folgt 
diese nur aus einem nominalen Satzteil besteht, so hat auch 
dieser selbständige Versgeltung: | 
Mt. 21, 25 جو ار در‎ ' 22, 21 ASVOUSIY AITO! 


a e a = > r 
‚a2 وروی‎ 3 Katsagse.‘ 


Weitere Fälle: Mt. 17,20, Mr. 8, 19—20, Mr.9,21, Luk. 17,21.23. 

Wie schon zu Beginn hervorgehoben, bewirkt nicht der 
Eintritt eines neuen Substantivs, selbst nicht eines neuen Subjekts, 
sondern nur der Eintritt eines neuen Verbs den Beginn eines 
neuen Verses. Substantive können also theoretisch unbeschränkt 
viele in einem Verse stechen, so daß von da aus auch dessen 
Länge in keiner Weise beschränkt ist. So z. B. bildet das 
ganze bei Mr. 12, 30 zitierte Gebot der Gottesliebe nur Einen 
Vers. Dieser Umstand läßt es wohl ausgeschlossen erscheinen, 
daß irgendeine Form von Metrum bei dieser Versbildung eine 
Rolle spiele; bis jetzt habe ich auch von einem solchen nichts 
entdecken können. Die Tatsache, daß das Verbum der Träger 
der Versbildung ist, sowie die fernere Tatsache, daß sie nur bei 
einfacher parataktischer Satzbildung mit voller Unzweideutigkeit 
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und Leichtigkeit sich vollzieht, ‚während bei starker Partizipial- 
konstruktion oder Einschachtelung von Relativsätzen sich leicht 
Schwierigkeiten ergeben, läßt wohl nur semitisches Sprachgebiet 
als Ursprungsort dieser eigenartigen Versbildung in Frage 
kommen, die, dort einmal entstanden, freilich dann auch im 
Gebiet der einfacher sich aufbauenden griechischen Key, sich 
ausbreiten konnte. 

Als Beweis für die semitische Entstehung läßt sich wohl 
auch die Tatsache werten, daß alle Übertragungen semitischer 
Sätze ins Griechische, so z. B. beim Ausruf Jesu am Kreuze (Mt. 
21,46; Mr. 15, Ö4: nicht als Verse gerechnet werden; sie sind also 
als .Anmerkungen‘ außerhalb des Textes betrachtet worden. 


2. Die Strophe 


Als Grundeinheiten der Strophe erscheinen der Distichos, 
die Verbindung von zwei, und der Tristichos, die Verbindung 
von drei Versen. Für sich allein scheint jedoch der Distichos 
fast nie vorzukommen. Auch der Tristichos ist sehr selten. 
Einen dieser Fälle bietet die Perikope von Jesus dem Kinder- 
freund bei Mr. (10, 13—16) dar, die bei Mt. 19, 13—14 und 
Luk. 18, 15—17 in Viererzeilen erscheint: 

15 Und man brachte Kinder zu ihm. 2 
daB er sie ا‎ ٠۰ 


Die Jünger aber fuhren die Bringenden an. 


11 Als Jesus das sah. 
wurde er unwillig 


und sprach zu ihnen: 


‚Lasset die Kleinen zu mir kommen, 
und wehret es ihnen nicht! 


denn solcher ist das Himmelreich, 


15 Wahrlich, ich sage euch: 
Wer nicht das Gottesreich aufnimmt wie ein Kind, 


wird nicht in dasselbe eingehen.‘ 


14: Und er sehloB sie in seine Arme, 


leste ihnen die Hände auf 


uud seguete sie. 


Weitaus am häufigsten kommen vor die Verdoppelungen 
des Distichos. die vierzeilige Strophe, und die des Tristichos, 
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die sechszeilige Strophe. Die sechszeilige Strophe ist die 
häufigere bei Matthäus und Markus, während Lukas die gleichen 
Perikopen oft in vierzciligen Strophen bringt. Die sechs- 
zeilige Strophe kann sowohl aus zwei Tristichen wie aus 
drei Distichen zusammengesetzt sein. Wie überhaupt das Ver- 
hältnis der Grundelemente zueinander in den größeren Strophen- 
arten ist, läßt sich noch nicht feststellen. 

Als Zusammensetzung, wie es scheint, aus einer vierzeiligen 
Strophe (=2 Distichen) und einem Tristichos erscheint die 
siebenzeilige Strophe, die besonders bei Johannes häufig ist; 
gleich der Prolog zu seinen Evangelien ist in.sieben siebenzeiligen 
Strophen abgefaßt. Doch ist auch bei Matthäus gleich die ganze 
Kindheitsgeschichte in dieser Strophenart aufgebaut, und das 
erste Kapital desselben, das Geschlechtsregister, bringt sieben 
siebenzeilige Strophen. 

Oft als Verdoppelung einer vierzeiligen Strophe. oft aber 
auch in anderen Zusammensetzungen erscheint die achtzeilige 
Strophe. Sie tritt besonders häufig im Lukas-Evangelium auf; 
gleich der Prolog bringt, trotz seines klassischen Griechisch, 
eine achtzeilige Strophe, und die ganze Kindheitsgeschichte ist 
in demselben Strophenmaß abgefaßt, mit Ausnahme des Magnificat, 
das neunzeilige Strophen aufweist. 

Die neunzeilige Strophe wird, besonders bei Matthäus 
und Markus, als Feierlichkeitsstrophe gebraucht. So wird die 
Vorbereitung zum Ostermahle und das Paschamahl selbst in sechs- 
zeiligen Strophen erzählt, die Einsetzung des eucharistischen 
Abendmahles dagegen wird in zwei neunzeiligen Strophen be- 
richtet. Auch bei Johannes ist die neunzeilige Strophe nicht 
selten, während Lukas dafür lieber die achtzeilige einsetzt. 

Ziemlich selten ist, wie die fünfzeilige, auch die zehn- 
zeilige Strophe. Sie erscheint indes einigemale bei Lukas, 
wo sie aber nieht die Verdoppelung der fünfzeiligen, sondern 
eine Verbindung einer vierzeiligen mit der sechszeiligen von 
Matthäus und Markus darstellt und vielleicht den Übergang von 
der einen zur anderen Strophenart vermitteln soll. Als besonders 
chönes Beispiel kann die Parabel vom verlorenen Sohn (Luk. 16, 
1— 52) angeführt werden, die in sechs zehn- (= 6 + 4) -zeiligen 
Strophen abgefaßt ist, denen sich am Schluß zwei sechszeilige 
und zwei vierzeilige Strophen anfügen. 
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Das Vorkommen einer eltzeiligen Strophe als selbständiger 
Art ist bis jetzt nicht festgestellt, sondern nur als defektiver, 
durch eine andere dreizehnzeilige Strophe zu kompensierenden 
(s. unten S. 19 ff.) Form der zwölfzeiligen Strophe. 


Wenn man von diesem, gleichfalls unselbständigen Vor- 
kommen der dreizehnzeiligen Strophe als Kompensation für eine 
andere, elfzeilige Strophe absieht, so ist im allgemeinen die 
zwölfzeilige Strophe die größte bis jetzt festgestellte Strophen- 
form. Sie scheint tatsächlich auch, der Geltung der Zwölfzahl 
im antiken Denken entsprechend, als abschließende Form zu 
gelten. So werden im Matthäus-Evangelium die Vorzeichen zum 
Ende der Welt (und Jerusalems) in sechszeiligen Strophen vor- 
gefiihrt; beim Weltende selbst tritt die neunzeilige Strophe ein. 
die auch bei den sich anschlieBenden Wachsamkeitsgleichnissen 
tortdauert; das Weltgericht aber wird in breiten majestätischen 
Zwölfzeilerstrophen dargestellt. So beginnt auch die Abschieds- 
rede Jesus beim Abendmahl mit sechs (Joh. 14. 1—18) und 
schließt mit vier zwölfzeiligen Strophen (16, 23—33), worauf 
dann das hohepriesterliche Gebet folgt. 

Zweimal aber tritt auch eine vierzehnzeilige Strophe 
auf, und zwar bei Lukas, der in drei solchen Strophen die Ver- 
suchungen Jesu in der Wüste (Luk. 4, 1—13), und auch — eine 
bedeutungsvolle Tatsache — in zwei vierzehnzeiligen Strophen die 
‘Todesangst am Olberge (Luk. 22, 39—46) erzählt. Die Sache ist 
um so sicherer, da auch Matthäus sowohl diese Versuchungen 
als auch die Todesangst am Ölberge in zwölfzeiligen Strophen 
berichtet, und zwar die ersteren in drei, die letztere in vier 
Strophen (Mt. 4, 1—11; 26, 36— 46). 

Aber nicht immer wird eine ganze Perikope hindurch die 
gleiche Strophenart festgehalten, besonders .wenn sie etwas 
größeren Umfanges ist. Das letztere ist natürlich besonders bei 
längeren Reden der Fall. Der Strophenwechsel folgt genau auch 
der Gruppierung der Gedanken und bildet ein objektiv zu- 
verlässiges Mittel, diejenige Gliederung zu erfassen, die der 
Autor selbst dem (Ganzen hat geben wollen. 

So bietet die Abschiedsrede Jesu folgende Gliederung dar’: 


' Im ganzen weiteren Verlauf dieser Abhandlung bedeutet jedesmal die 
vor dem Multiplikasionszeichen stehende 21867 die Zahl der Strophen. 
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I. Die Dreifaltigkeit in sich selbst. 


1. Der Vater, seine Wohnungen E 12 

. Jesus Weg, Wahrheit, Leben dazu (14, 1—16) 

2, Der Sohn das Ebenbild des Vaters. (7—14) 3X 12 | 12 
3. Der heil. Geist in uns wohnend. (16—18) 1x 12 


IL Die Selbstoffenbarung der Dreifaltigkeit. 


1. Durchdringung des Vaters und Sohnes. (19—24) 8+ 8 + 10 
2. Der heil. Geist als Lehrer. (24—26) 1X1015x9 
3. Friede, Freude, Zuversicht. (27---31) . 3 XY | 
MI. Die Verbindung mit Jesus, 
. Das Gleichnis vom Weinstock. (15, 1—16) (1X 7)-+(3X6) 
. Die Anwendung. (7—10) (2x7) 
. Nicht Knechte, sondern Freunde. (11—16) (3X6-+(1X 7) 
IV. Die Welt. 
. Der HaB der Welt. (15—19) 2x5 


= to ہے‎ 


1 

2. Die Verfolgungen der Welt. (20—22) 2 6 
3. Die Welt gegen Vater, Sohn und Geist (?3— 27) 2x7 
4. Die Welt gegen die Apostel. (16, 1-9) 2x6 


V. Doppelter Trost im Abschiedsschmerz. 
I. Der andere Tröster: der Heil. Geist (5—15) (2 X 7) + (3 >< 8) = 48 
2. Der zweite Trost: das Wiedersehen (16— 22) (2 9) + (2X 10) = 48 
VI. An jenem Tage.... (23—33) (1 xX 12) + (3 x 11) 
VII. Das hohepriesterliche Gebet. 
. Bitte um dic eigene Verherrlichung (17, 1—5) 3x 7 
. Bitte für die Apostel. (6—17) 1 xX 1 
Bitte für alle. die durch sie glauben werden. (18—23) 3 X 6 ` 
. Die Vollendung aller. (24—26) (1 XS) f (1 X 7) + (2 رم‎ 
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Eine andere Quelle größerer Mannigfaltigkeit im Strophen- 
bau, aber auch innerer Freiheit ist das wichtige Gesetz der 
Kompensation. Wenn in einem Falle die Worte und Sätze 
einer Gedankengruppe die Zahl der Verse einer Strophe über- 
schreiten oder hinter derselben zurückbleiben, so wird dafür an 
benachbarten Strophen derselben Perikope die entsprechende 
Kompensation vorgenommen, d. h. die Zahl ihrer Verse wird 
in gleichem Maße vermindert oder vermehrt; zumeist handelt 
es sich aber nur um Zugabe bezw. Wegnahme Eines Verses. 


die nachstehende Ziffer die Zahl der Verse in jeder Strophe. Überall 
aber, wo nur Eine Ziffer für sich allein steht, gibt sie die Zahl der 
Verse einer Ntrophe an. 
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كت سے نود d i‏ سے سے 


mP mar wert iPada y اط ہے‎ 


ہے RE > KEE GE e‏ تھے سے 


a ود‎ nm 


ee Pm‏ بے سے 


Sr Hp ge‏ ےا aa ` emp Pa‏ س 


en F نے‎ ee ` pg ` = 


OT = 
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So können in einer Perikope mit sechszeiligen Strophen auch 
einzelne fünfzeilige vorkommen, für die aber dann ebensoviel 
siebenzeilige als Kompensation auftreten. Dieses Oszillieren un 
die regelrechte Zahl der Verse ist besonders bei Johannes, der 
überhaupt den ganzen Strophenbau mit der größten Freiheit 
und Gewandtheit handhabt und die reichste Manigfaltigkeit auf- 
weist, mehrfach zu einem neuen System verwandt worden. so 
daß statt der Reihenfolge z. B. von 6 +65 +6 +6 +6 + 0 das 
Schema 5 +6+7+5+6-+T7 erschiene, oder statt 84 8 +S 
das Schema 7 +48 +49 oder auch abnehmend 9 +4 8 + 1. Dieses 
letztere, das Abnehmen, ist am Schluß von längeren Abschnitten 
mehrere Male als künstlerisches Ausdrucksmittel für das Aus- 
klingen einer Rede mit Absicht verwandt, so auch beim Schlub 
des hohepriesterlichen Gebets. 

Als künstlerisches Ausdrucksmittel wird die Kompensation 
aber auch noch in anderen Fällen verwandt, wo auch die Er- 
gänzung von zwei und mehr Versen in Frage kommt. — So wird 
bei Mt. 26. 57 -64 das Verhör Jesu vor den Hohepriestern in 
vierzeiligen Strophen berichtet. Mitten unter denselben bildet 
der Satz ‚Jesus aber schwieg‘ nicht nur Einen Vers, sondern 
auch für sich allein Eine (defektive) Strophe; die Absicht, dic 
bei dieser Bildung obgewaltet hat, ist klar. Dafür weist die 
einleitende Strophe dieser Perikope nur 3 Verse auf, so dab 
3 4-1 Verse sich wieder zu einer vollen vierzeiligen Strophe kom- 
pensieren. — Auch das Hangen Jesu am Kreuze wird bei Mat: 
(äus 27, 45—56 in vierzeiligen Strophen erzählt. Die beiden 
Verse aber, die den Tod Jesu berichten: 


Jesus aber rief abermals mit lauter Stimme 
und rab seinen Geist auf ` 

sind für sich allein als Eine Strophe hingestellt. Die ertorder- 
liche Kompensation wird hier dadurch bewirkt, daß die beiden 
ersten Strophen dieser Perikope je drei Verse aufweisen, Wu 
also jedesmal ein Vers fehlt, so daß auch hier wieder 3 + 1 Verse 
die erforderliche vierzeilige Ganzstrophe zustandebringen. — Bei 
der Perikope über die Verleugnung des Petrus (Mt. 26, 69). 
die ebenfalls in vierzeiligen Strophen berichtet wird, werden die 
beiden bedeutungsvollen Schlußzeilen 


Und er ving hinaus 
und weinte bitterlich 
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als eigene Strophe hingestellt, für die die Kompensation scheinbar 
dadurch herbeigeführt wird, daß inmitten des Stückes eine andere 
Halbstrophe von nur zwei Versen geschaffen wird. Das ist aber 
nicht so der Fall. Sondern die ganze Perikope zerfällt in zwei 
ganz gleichmäßig große Teile, und in jeder dieser beiden Hälften 
enthalten die beiden ersten Strophen nur je drei Verse. Für 
diese beiden defektiven Strophen jeder Hältte hegt die erfor- 
derliche Kompensation eben in der Halbstrophe am Schluße 
Jeder der beiden Perikopenhiilften : 


Petri Verleugnung. 


69 Petrus aber saß drauBen im Vorhof, 
Und eine Magd trat an ihn heran und sprach: 
„Auch du warst bei Jesus dem Galiliier.“ 


70 Er aber leugnete vor allen und sprach: 
„Ich verstehe nicht, 
was du sagst.“ 


Zunu Znatug SIA 


71 Als er aber zum Tor hinausging, 
sah ihn eine andere (Magd) e 
und sprach zu den Anwesenden: N 
„Auch dieser war bei Jesus dem Nazarener.” (23 3 
= ¢ 
72 Und er leugnete abermals unter einem schwure: | 33 
wich kenne den Menschen nicht.“ 
3 Und bald darauf traten Uinstehende heran und x 
[sprachen zu Petrus: S © 
„Sicherlich auch du bist einer von jenen: کید‎ 
denn sogar deine Sprechweise macht dich kenntlich.“ ۱ 2 = 
E 
74 Da fing er an zu verwünschen und zu schwören, T = 
daB er diesen Menschen nicht kenne. | = = 
Und alsbald krähte ein Hahn. gS 
75 Und es erinnerte sich Petrus des Wortes Jesu, 
das er gesprochen hatte: | = 
„Bevor der Hahn kriht, | 5 
wirst du mich dreimal verleugnen.“ = 
S 


Und er ging hinaus 
und weinte bitterlich. 


Schema: 3+ 3 +44+2-43+3-+44 2. 


eee‏ سی ۴ re‏ سے 


gr‏ ہے سے e‏ ھا 


Soo P‏ جہ ہے 


Ei 2 ہے‎ ker 


3. Die Perikope. 


Schon im vorhergehenden Abschnitt ist manches gesagt 
worden, was auch auf die Perikope Bezug hat. So wie schon 
innerhalb der Perikope ein Wechsel der Strophengattung ein- 
treten kann, so kann umgekehrt auch die gleiche Strophen- 
sattung über mehrere Perikopen hinaus in einer ganzen Perikopen- 
gruppe beibehalten werden, wie im folgendem Abschnitt noch 
dargelegt wird. Aber die Perikope erweist sich als bewußte und 
vewollte Einheit im Aufbau des Ganzen nicht nur im gedank- 
lichen Inhalt, sondern auch in der äußeren Form der Strophik. 
Und zwar sind es besonders zwei Mittel, die hier angewandt 
werden. 

Das erste ist eine gewisse Abrundung in der Gesamtzahl 
der Verse und Strophen. Die Geschichte von der großen Siin- 
derin erzählt Lukas in acht achtzeiligen Strophen (Luk. 7, st 
— 50). Die Heilung des Besessenen von Gergesa wird von Mar- 
kus in 16 (= 4 < 4) vierzeiligen Strophen berichtet (Mr. 5. 
1— 201. während sie Lukas wieder in acht achtzeiligen Stro- 
phen bringt (Luk. 8, 26—59). — Im Bericht des Markus über 
das Doppelwunder der Heilung der blutflüssigen Frau und 

der Auferweckung der Tochter des Jairus, die sich ja ۷۸ 
anderschieben, wird der erste Teil bis zur Heilung der Frau 
inklusive in acht sechszeiligen Strophen und der zweite Teil. 
die Auferweckung der Tochter des Jairus, in acht vierzeiligen 
Strophen erzählt (Mr. 5, 21—42). — Der Bericht über Herodes 
des Vierfürsten von Galiläa Stellungnahme zu Jesu Tätigkeit 
und der daran anschließende Bericht über die Enthauptung 
Johannes wird bei Markus (6, 14—29) in einem Aufbau gegeben. 
der in folgendem Schema sich ausdrücken läßt: 
(o0 + 4 + 5 + 4) + (4 X 6( + X5 + 4+5 + 4( + 4 
Die vier sechszeiligen Strophen (6, 18—23) sind diejenigen, wo 
Johannes selbst noch mahnend gegen Herodes auftritt: so ver- 
mute ich, daß die fünf- (und vier-)zeiligen Strophen gerade von 
da an, wo Herodias den Kopf des Johannes fordert (6, 2-4). da 
die fiinfzeiligen Strophen. wie oben (S. 17) bemerkt, an sich sehr 
selten sind, hier eben die durch die Enthauptung herbeigeführte 
‚Verminderung‘ Johannes des Täufers zum Ausdrucke bringen 
sollen. — Bei Matthäus weist die erste Brotvermehrung fünf acht- 


23 


zeilige Strophen auf: das daran anschließende Wandeln Jesus aut 
, dem Meere hat ganz die gleiche Art und Anzahl Strophen, so daß 
als Gesamtzahl der Verse beider sicher gibt (5 K 8) (Ö X 8)= 40 
+40 =80. Bei Markus nun weist die Brotvermehrung sieben 
achtzeilige, das Wandeln auf dem Meere drei achtzeilige Stro- 
phen auf, die Gesamtzahl der Strophen und Verse beider Ereig- 
nisse ist auch hier die gleiche wie bei Matthäus, nämlich (7X8ı 
+ (3X8) = 56 + 24 = 80. Hier liegt ein gewichtiges Zeugnis 
dafür vor, daß auch diese beiden Synoptiker die genannten Er- 
eignisse ebenso als innerlich zusammengehörig betrachten, wie 
es Johannes später durch den an beide anschließenden und beide 
zusaminenfassenden Bericht über die große eucharistische Rede 
in Kapharnaum bekundete. Wie Johannes diese drei Ereignisse 
strophisch behandelt, soll weiter unten (S. 26) im Abschnitt von 
den Perikopengruppen gezeigt werden. 
Noch eine ganze Reihe hochinteressanter Beispiele dieser 
Art ließen sich anführen. Aber es sind doch nicht die Mehrzahl 
der Perikopen, die sich auf diesem Wege konstituieren. Bei 
einer großen Anzahl anderer wird ein anderes Mittel hierfür 
verwandt: das ist eine gewisse rhythmische Gruppierung 
kleinerer Strophengruppen zueinander, bei der eine weitgehende 
Rücksicht auf künstlerisches Ebenmaß der Anordnung ob- 
waltet. Ein Beispiel ist oben in der Perikope von der Verleu- 
gnung Petri schon gegeben. Als Strophenschema derselben stellt 
sich folgendes dar: 
(2X 3)+44+2+1(2 % 3)+4 4 2. 
Ich werde in folgendem derartige Strophenschemata von 
einer Anzahl Perikopen folgen lassen: 
Gleichnis vom Unkraut unter dem Weizen (Mt. 13, 24—30). 
(2X4) +2 X 6) + (1 X 4) 4 (1 X 8). 
Er muB wachsen, ich aber abnehmen (Joh. 3, 30). 
(2 X 7)4 (2 X6) +12 xX 5) = 6 x 6. 
Die zwei Jiingerkandidaten (Mt. 8, 18—22). 
6+54+4 7 
Der Rangstreit und das Kind (Luk. 9, 46—48). 
2+4+4+2?=12. 
Hier sind die beiden ersten Verse: 


„Es kam aber auch ein Nachgrübeln unter ihnen auf, 
wer wohl der Größte von ihnen wäre.“ 


TT eegen وسسچژعووةو-ے‎ 


wë ep جع بے‎ 


vireg SÉ 


Segen, جسے کد‎ $ Wegen, 26 sg 


ہمد ہے سے 


—— 


nnd die beiden letzten: 


„Denu wer der Kleinste von euch allen ist. 
der ist der Größte.“ 


Die Gesamtzahl der Verse ist zwölf: es handelt sich hieruim die 
zwölf Apostel (Mr. 9, 35). 


Strafrede gegen die Pharisiier (Luk. 11. 37— 53). 
5--9)4+(5-45)--64+7.+6+(6+44)+ 144 6) 
-۔‎ (8 4-5) 4-15 4+. 5). 
Das Ärgernis (Mr. 9, 42—50). 
5+8 484s. 
Der reiche Jüngling (Mt. 19, 16—26). ہ]‎ 
(4 x 44 (BX رہ‎ + (3 YD. 
Hochzeit zu Kana (Joh, 2. 1—12). 
(2 x 6) +5 + 4 4+5 + (2 X 6). 
Berufung der ersten Jünger (Luk. 5, 1-11). 
6 4 4 +4 (4 X 6) +4+4- 6). 
Der Mann mit der verdorrten Hand (Mt. 12, 9—21). 
1 + (2 X6) +3 + (2 xX 6 7. 
Gleichnis vom König und seinen Knechten (Luk. 19, 11—27): 
3M (6-4) +1 ° (4 +4) + 1)5 4) +8 eK (14D) = 
` 4X (5 + 4) 4 Xt} 4). 
Salbung Jesu in Bethanien (Joh. 12, 1—%8). 
XH HEE X4 (2! X5) سے‎ X 4. 
Der Finzug in Jerusalem (Mt. 21, 1 10). 
رو ا تق‎ LET) = 6 6-= 30. 
Der Einzug in Jerusalem (Mr. 11, 1—11). 


(2 x 4) + (2 < 6) + (2 X 0) + (1 xX 


Auch hier hießen sich noch eine Menge Beispiele bei- 
bringen, aber der Raum fehlt dazu. 


Die Bedeutung dieser Gruppierungen wird erst dann voll 
gewürdigt werden können. wenn die betreffenden Abschnitte 
selbst eingesehen werden, da erst dann auch die enge Verbin- 
dung der Gedankengliederung mit dieser äußeren Gruppierung zu 
erkennen ist, so daß die letztere nicht eine äußerliche Künstelei 
ist, sondern als der edle Ausdruck klarer Gedanken- und Er- 
eienisgruppierung sich erweist. 

Einen Übergang von den Perikopen zu den Perikopen- 
gruppen bilden die großen Perikopen bei Johannes, und zwar 
sowohl die Erzählungs- wie die Redeperikopen: denn beide 


26 


kommen im Umfang des Ganzen und in der Mannigfaltigkeit des 
Inhalts den Perikopengruppen der Synoptiker gleich, Hier ist denn 
auch der strophische Aufbau ein sehr kunstvoller und mannig- 
faltiger. Es seien auch davon hier einige Schemata mitgeteilt: 


Die Heilung des Blindgebornen (Joli. 9). 
ji. Die Heilung (1—7) 6 x 4 ور ۔-!‎ x 4 
|2. Der Blinde bei den Nachbarn (X -14, 7 X 4 j 
3. Erstes Verhör bei den Pharisäern (15—18) (2 X 6) + (2 X 5) 56X6 
| Verhör der Eltern bei den Pharisäern (19--23) (2X 6) + 
(2x 5)4 3 x 
5. Zweites Verhör bei den Pharisäern (24—29) (2X 6)+3 d (ER 
(2 x 5) وہ‎ +2 
| 6. Der Blindgeborne verteidigt Jesus (30—34) (2 X 5) + (2X4) \ A 5ر‎ 


+ 
| +. Der Blindgeborne wieder bei Jesus (35—38) (1 X 5) + (3 X 4) ۱ 5X4 
| 2x4 
S Jesus und die blinden Pharisäer (39—41) (2 X 4) +12 X 3) | -+ 
| ">< 3 


Bemerkenswert ist das beständige Abnelunen sowohl der 
Zahl der Strophen in den einzelnen Abschnitten, als der Zahl 
der Verse in den einzelnen Strophen, je mehr es dem Ende 


zugeht. 
Das Gleichnis vom guten Hirten (Joh. 10). 


1. Der rechtmäßige Hirt (1—6) 6+4+4+46 

2. Der sorgende Hirt (7—10) - 646-46 

3. Der gute Hirt (11—15) 24+545+6-646+46 
4. Der groBherzige Hirt (16—21) h+6-+6 4-6 


4. Die Perikopengruppe. 


Auch die Zusammenfassung einer Reihe von Perikopen 
zu einer größeren Gruppe, einer Perikopengruppe, ist mindestens 
in einer ganzen Reihe von Fällen durch die strophische Glie- 
derung deutlich bezeugt. 

Es liegt zunächst eine Anzahl von Fällen vor, wo diese 
Kinheit bezeugt ist durch die Gleichheit der Strophenform 
für alle Perikopen derselben Gruppe. — Das ist der Fall bei den 
beiden Kindheitsgeschichten. Bei der des Matthäusevangeliums 
sind alle Perikopen in siebenzeiligen, bei der des Lukas- 


evangeliums in achtzeiligen Strophen abgefaßt. — Die ganze 
Passion, nach der Gefangennahme bis zum Tod Christi, ist bei 


Anzeiger 1921. 4 


er‏ س سا i‏ ت 
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Matthäus in vierzeiligen Strophen abgefaßt, mit Ausnahme 
seines Kigengutstiickes von der: Verzweiflung des Judas 
(Mt. 27, 1—9:, welches das Schema (6 + 4) -|- (6 + 4) +4 (2 XxX 6) 
aufweist. Dagegen ist bei Markus alles, was sich von der 
Passion noch am Gründonnerstag abends abspielt, größtenteils 
in sechszeiligen Strophen abgefaßt, während die Berichte über 
die Ereignisse des Karfreitags alle die vierzeilige Strophe auf- 
weisen, mit Ausnahme von zwei sechszeiligen Strophen am 
Schluß. Bei Lukas ist am Karfreitag zunächst die achtzeilige, 
dann die siebenzeilige Strophe herrschend; bei Johannes, bei 
dem in den Karfreitagsereignissen auch acht-, neun- und zwölt- 
zeilige Strophen erscheinen, ist der Tod am Kreuze in folgendem 
Strophenschema berichtet (19, 23—30):5+4+3+2. 


Wine andere Art der Zusammengehörigkeit innerhalb der 


Perikopengruppe gibt sich in der Parusierede bei Matthäus darin - 


kund, daß eine planmäßige Steigerung des Strophen- 
maßes stattfindet: 


Vorzeichen sechszeilige Strophen 
Weltende neunzeilige 
Weltgericht zwölfzeilige 


Wieder eine andere Art ist gelegen in der Gleichheit 
der Strophenanzahl oder der Komplementierung mehrerer 
kleinerer Gruppen zu gleicher Strophenzalıl mit einer größeren 
Perikope. Einen Fall dieser Art haben wir oben (S. 23) schon 
festgestellt, in dem Hinweis darauf, daß bei Matthäus sowohl 
die Brotvermehrung als das nachfolgende Wandeln Jesu auf 
dem Meere in je 0X %=40 Versen erzählt werden. Noch 
großzügiger und reicher gestaltet sich die Sache bei Johannes, 
der außerdem noch die eucharistische Rede in Kapharnaum 
anfügt. Hier ergibt sich folgendes Schema:! 

1. Brotvermehrun 3X +9) =I3X(S+B 
2. Wandeln auf Dé Meere Br = سو‎ | SE 
ee ا‎ 

(û X 8) + (6 X 8) = 12 X 8 
7 ۳88 = 

(6 X 6) + (6 X 6) = 12 X6 


3. Fucharistische Rede 


* Die durch verschiedene Einzelheiten der Kompensierungen entstandene 
größere Mannigfaltigkeit wird hier nicht berücksichtigt. 
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Die oben (S. 25) schon erwähnte Kindheitsgeschichte bei 

Matthäus wird außer durch die durchgehende Gleichheit der 

siebenzeiligen Strophe auch noch durch die Architektonik ihres 

Aufbaues als zusammengehörige Einheit bekundet, die in fol- 
renden Schema zutage tritt: 


1. Das Zeugungsregister (Mt. 1, 1—18) کے‎ Si Se TSN 
2. Die Geburt Christi (18—24) = (2% 7)-+ 9 + (1 ¥ 7) == | 
- ($77) +2, (1047) 42-72 
3. Die Anbetung der Weisen (2, 1—12) eg 5 
4. Die Flucht nach Agypten (13—15) ST | 
3. Der Kindermord von Bethlehem (16 — 18) = 23T Ä 7 "TV ے‎ AY 
6. Die Rückkehr nach Nazareth (19—23) — 3x71! 
` 170 


Ein direkt staunenerregendes Beispiel großzügigster Archi- 
tektonik, die dabei aber auch bis in die kleinsten Einzelheiten 
sieh erstreckt, bietet die Bergpredigt bei Matthäus dar. Ieh 
lasse die Inhaltsübersicht derselben hier folgen. Zum Verstiind- 
nis. derselben füge ich noch bei, daß nach meiner Auffassung 
die Bergpredigt nichts anderes ist als ein doppelter Kommentar 
zu den acht Seligpreisungen. Der erste Kommentar stellt das 

. neutestamentliche Idealgesetz der acht Seligpreisungen in Ver- 
gleich mit dem Dekalog und der Frömmigkeit des Alten Bundes 
und befolgt deren Reihenfolge (Mt. 5, 17—-45; 6, 1—18); der 
zweite gibt die Erklärung nach dem Geiste des Neuen Bundes 
(Mt. 6, 19— 34; 7, 1—20) und befolgt die Reihenfolge der acht 
Scligpreisungen selbst; er ist in seinen letzten Teilen nur mehr 
in kleinen Bruchstücken vorhanden, die z. T. aus der Berg- 
predigt bei Lukas nachgefüllt werden können; zu der achten 
Seligkeit fehlt überhaupt eine Erklärung, sie kann ans Mt. 10, 
24—25 ergänzt werden. 


Inhaltsübersicht der Bergpredigt nach Matthäus 5 7. 


1. Die acht Seligkeiten . . . . . . . (5, 1-12) 2 . . ., ذغہ8. . ...وی‎ 

2. Hinwendung an die Apostel. . . . . (13—16) 6+3 +443 -(2 6)+(1.4) 

3. Allgemeine Einleitung . . . .  . .(17—20) 6+4-4+6423—(2X6)+{2X4) -1 
4. Fünftes Gebot . ` . = 2. Seligkeit (21—26) 5474648 = (3266) + (2 ° D 

5. Sechstes Gebot . ` sb, S (27—32) . aa , (4% 6) 

6. Zweites Gebot `, -=1 e (33-—37) . تج‎ . 4×4 

7. Siebentes, achtes Gebot . = fT 


(38—42) . . 1X6 + (3.5 4) 
٠ 4* 
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8. Liebe . ..... .=8. 2 (43—48)... ہے ہے‎ Dr 

9. Almusengeben ` ` NR, , 16. 1 4) . 5 - (246) (ap) l 
10. Gebet. .. e A a (5—15) . .... (2X6)+(3.- 4)+2 
11. Fasten ...... sei. (16—18). . . 6+1 (2K 6) [4-1] 

12. Vertrauen auf Vorsehung =1. a (19—34)... . . (10x6) 

13.Milde وھ‎ 2. E ee. wn it, 1—6) . 648-Hi=(1X6)+i3> 43 
14. Vertrauen im Gebet „eh, e (ی))‎ .... 14(2-.6) 

15. Bitte um Nahrung ` . =4. : \10—11) ot mcd, ھا‎ & “US 
16. Goldene Regel . ` "89200 ےو للا ۲س‎ bee oe ec 1ء‎ 
17. Die beiden Wege . — 6. S (W—-14) ........... (فہ92)+1‎ 
18. Falsche Propheten . . -=7. ä (15—20) . . . . (UK 6)4 (2X4) 
19 Verfolgung ..... .== 8 4 (10,24—25) .... . 6) + (2X4) 
20. Nicht: Herr, Herr! . 2... Dia 21—23) . 2... (Ir 
21. Doppelgleichnis . . . ... . . .  (%4—27)4+6+4+6: (2% 6)4(2 X 4) 
SERBS cow پک‎ «4 AOR ê Er, )1:- 4) 


(33 X6) + (46 A 400 
(6X 6X6) + (3 X INA) 
Wie man sieht, sind es die beiden Grundformen der 
Strophenarten (oben S. 16), die sechszeilige und die vierzeilige 
Strophe, die abwechselnd und in Mischung miteinander hier 
zur Verwendung gelangen. 


5. Die Gesamtheit eines Evangeliums. 


Die sämtlichen Folgerungen aus der neuen Entdeckung 
für die Gesamtheit auch nur Eines Evangeliums zu ziehen, ist 
natürlich auch nur annähernd noch nicht möglich. Ich habe bis 
jetzt nur für das Matıhäus-Evangelium eine füchtige Übersicht 
der ausgearbeiteten Strophenanordnungen zustande gebracht. 
kann aber schon jetzt sagen, daß auch da höchst interessante 
Ergebnisse sich herausstellen werden. Die sieben Teile des 
Evangeliums, die Crapper aufgestellt hat, bestätigen sich im 
großen und ganzen recht gut, im Einzelnen aber ergeben sich 
doch manche Änderungen. 

Daß die Kindheitsgeschichte sowohl durch die sieben- 
zeilige Strophe, in der ihre sämtlichen Teile abgefaßt sind, als 
auch durch die Architektonik ihres Aufbaues sich gut als selb- 
ständige Einheit darstellt, habe ich oben (S. 27) schon gesagt; 
desgleichen, daß die gesamte Bergpredigt sich durch die Ab- 
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wechslung von vier- und sechszeiligen Strophen charakterisiert 
iS. 27—28). Die dazwischen liegenden Teile des Beginns des 
öffentlichen Auftretens Jesu (Mt. 3, 1-4, 25) weisen sämtlich 
vierzeilige Strophen auf, mit Ausnahme der Versuchung in der 
Wüste (Mt. 3, 13—17), die in drei zwölfzeiligen Strophen abgefaßt 
ist. Der an die Bergpredigt anschließende größere Erzählungs- 
abschnitt (Kapp. 8, 9) weist ziemliche Mannigfaltigkeit der Stro- 
phen auf. Dagegen ist der ganze folgende Abschnitt von der Wahl 
und Aussendung der Apostel und die daran anschließenden Er- 
zählungsabschnitte (Kapp. 10. 11) durchgängig in vierzeiligen 
Strophen abgetaßt, während im 12. Kapitel vier-, fünf-, sechs-, 
neun- und wieder fünf- und vierzeilige Strophen wechseln. Der 
wanze Parabelabschnitt (13, 1—53) weist den gleichen Wechsel 
zwischen sechs- und vierzeiligen Strophen auf wie die Berg- 
predigt. In dem sogenannten Rückzugsabschnitt (12, 54—16, 
20) herrscht wieder große Mannigfaltigkeit, aus der die fünf acht- 
` zeiligen Strophen der ersten Brotvermehrung und die fünf gleich- 
falls achtzeiligen Strophen des Wandelns auf dem Meere als Hölıc- 
punkt hervorragen. Der Abschnitt zwischen den beiden ersten 
Leidensankiindigungen (16, 21—-17, 26) steht fast ganz im sechs- 
zeiligen Strophenmaß mit Ausnahme seines Höhepunktes, der 
Verklärung, die in sieben siebenzeiligen Strophen berichtet wird. 
Diese letzteren beherrschen auch fast ganz den anschließenden 
Lehrabschnitt (Kap. 18); der seinen Höhepunkt in einer acht- 
und neunzeiligen Strophe über die Kirche findet (18, 16—18). 
Der Übergang von da bis zum Jerusalemabschnitt (Kap. 19; 
20, 1—24) setzt mit vierzeiligen Strophen an, geht aber bald 
in sechszeilige Strophen über, und diese beherrschen dann, mit 
geringen Ausnahmen (Gleichnis von den ungleichen Söhnen, 
den bösen Winzern, der Auferstehungsversuchungsfrage, der 
Frage wegen David) den ganzen Jerusalemabschnitt bis zum 
Abendmahl, nur daß bei Eintritt des Weltendes die neunzeilige 
Strophe eintritt, die beim Weltgericht sich zur zwölfzeiligen 
ausweitet. Wie die Sachen bei der Passion stehen, habe ich 
oben (S. 26) schon gesagt. Begräbnis, Grabbewachung, Auf- 
erstehung sind sämtlich in sechszeiligen Strophen erzählt, der 
Missionsauftrag (22, 16-20) in einer fünfzeiligen- und einer 
siebenzeiligen Strophe, die zusammen wieder zwei sechszeiligen 
Strophen gleichkommen. 
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Es mag genügen, aufgezählt zu haben, welcher Reichtum 
von ganz neuen Einsichten und Aussichten sich hier eröffnet. 
Das verstärkt sich noch wesentlich, wenn auch die architekto- 
nischen Zahlenverhältnisse der einzelnen Teile und ihre vielfach 
sehr kunstvollen Übergänge mit in Betracht gezogen werden. 

Jedenfalls wird es hier überwältigend klar, daß jedes 
‘svangelium nicht eine mehr oder minder miihselige oder auch 
ungeschickte und ‚tendenziüse‘ Zusammenflickung, ‚Kompilation‘ 
der verschiedenartigsten ‚Quellen‘tragmente ist, sondern dab es 
sich, wie gedanklich so auch in formal-künstlerischer Hinsicht, 
als eine Einheit hinstellt, in der eine starke, weise und edle 
Gestaltungskraft am Werke ist, die selbst jede einzelne Zeile 
bewubt in einen großen künstlerischen Gesamtplan hineinbezicht. 
der auch seinerseits dann noch in reicher Mannigfaltigkeit ge- 
gliedert ist. Einerseits ist es eine wunderbare Klarheit und 
Durchsichtigkeit der Gedankengruppierung, die in dieser ganzen 
Struktur sich darstellt, andrerseits legt sie in einer Menge von 
Einzelheiten starkes, oft rührendes und erschütterndes Zeugnis 
ab von der inneren Anteilnahme und Ergrittenheit, mit welcher 
der Evangelist seinem Stoff gegenübersteht und dessen "Höhe- 
punkte auch künstlerisch zur Geltung gelangen zu lassen er 
sich bestrebt. Man darf kühn sagen, daß jetzt die Evangelien 
auch in ihrer äußeren Form sich als Kunstwerke von so einfach 
edler, tiefinnerlicher, leuchtender Schönheit darstellen, daß es 
schwer halten dürfte, in der gesamten Weltliteratur ihnen auch 
nur annähernd ähnliches an die Seite zu stellen. ۱ 


6. Die Bedeutung für die Textkritik. 


Man sieht leicht ein, daß die neue Entdeckung fiir eine 
ganze Reihe vun wichtigen Fragen der Textkritik die endgültig 
abschließende Lösung bringen wird. Das gilt sowohl für ein- 
zelue Verse, die als gesichert gelten oder als verdächtig zu be- 
trachten oder abzulelinen sind, je nachdem sie als gesicherter 
Bestandteil eines verbürgten Strophenmaßes gelten können oder 
aber in ein solches nicht hineinpassen. Aber auch die Frage 
nach der Authentizität größerer Teile kann darin ihre Erledigung 
finden, je nachdem ob sie in den offensichtlichen architektonisehen 
Aufbau eines Abschnittes hineinpassen oder nicht. 
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So werden die Versuche Harnacks, die urpriingliche Form 
des Vater unser.auf nur drei Bitten zu reduzieren,! jetzt eine 
noch radikalere Ablehnung erfahren können, als ihnen schon 
zuteil geworden ist. Das Gleiche gilt für seinen Versuch, in 
der Verheißung des Herrn an Petrus (Mt. 16, 17—19) die Worte 
‚und auf diesem Felsen will ich meine Kirche bauen‘ als einen 
in der Mitte des 2. Jahrliunderts in Rom gemachten Einschub 
zu erweisen.” 


Die ganze an Petrus gegebene Verheißung Christi ist in 
vierzeiligen Strophen abgefaßt: sie stellt sich dar, wie folgt: 


17 Und Jesus antwortete und sprach zu ilm: 
„Selig bist du Simon, Sohn des Jonas, 
denn Fleisch und Blut hat dir das nicht geoffenbart, 
sondern mein Vater im Himmel.“ 


18 Und ich aber sage dir: 
Du bist Petrus, 
und auf diesen Felsen will ich meine Kirche bauen, 
und die Pforten der Hölle werden sie nicht überwältigen. 


19 Und dir werde ich geben die Schlüssel des Himmelreiches: 
Und was du binden wirst auf Erden, 
wird auch im Himmel gebunden sein. 
Und was du lüsen wirst auf Erden, 
wird auch im Himmel gelöset sein.“ 


20 Dann befahl er seinen Jünger, 
daß sie niemandem sagen möchten, 
daß er (Jesus) der Christus sei. 


Schema: 4 +4-+5+3 = 4<4 = 4* = 1b. 


Die letzte Strophe mit ihren nur drei Versen findet ihre 
auffüllende Kompensation in der vorhergehenden, die mit ihren 
fünf Zeilen einen überzähligen Vers aufweist. 
| Wie man sieht, bilden die Worte ‚und auf diesen Felsen 
will ich meine Kirche bauen‘ einen unerläßlichen Vers der vier- 
zeiligen Strophe, den es keinen Grund und keine Möglichkeit 
gibt herauszubrechen. 


t 


! Sitzungsber. der Königl. Preuß. Akad. der Wissensch. 1904 1. 170 ff. 
? Sitzungsber. der Königl. Preuß. Akad. der Wissensch. 1918, 637 ff. 
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Das gleiche läßt sich nun womöglich noch einleuchtender 
durehführen gegenüber einem dritten Versuch Harnacks, ge- 
stützt auf ohnedies äußerst schmale und schwankende textkri- 
tische Belege, die wichtige Stelle ‚und niemand kennt den Sohn 
als der Vater‘ (Mt. 11, 27, Luk. 10, 22) ebenfalls als nicht ur- 
sprünglich darzutun.! 

Dieser Vers bildet bei Matthäus einen Bestandteil des 
letzten Abschnittes jener Rede, die Jesus an die Johannis- 
vesandtschatt anknüpfte und die durch ihre wunderbare Archi- 
tektonik sich als einheitliches Ganzes und gerade in ihrer Fas. 
sung bei Matthäus als das Ursprüngliche bezeugt. Ich lasse die 
Übersicht über dieselbe hier folgen, in der ich eine bedeutungs- 
volle Einzelheit besonders hervorhebe: 


1. Botschaft Johannes d. T. an Jesus (Mt. 11, 2—86) 4X4 


J. Rede Jesu über Johannes d. T. (7- 15) 7<4 

3. Rede Jesu gegen die UnbuBlertigen (16—21) 
a) Vergleich zwischen Joh. u. Jesus (16—19) 4.4, | ER =16-4- 43 
b) Die „Weisheit“ gerechtfertigt (20) 1x4 | 
cı Weherufe a. d. allläischen Städte 21-24) 4X4 

4. Jubelruf und Einladung Jesu (25-- 30) 47.4 


Das Ganze also = (4 X4)+ (47 4 4)4 (4% 4) = 474 185-47 


Durch diese Art der Architektonik erweist sich der Jubel- 
ruf und die Einladung Jesu durchaus als organischer Bestandteil 
der ganzen kede. Infolgedessen werden auch die Bemerkungen 
Harxacks? und Norpexs? hinfällig, das Stück sei aus einem 
auderen, bestimmten Zusammenhang herausgebrochen, wie das 
‚25x am Anfang beweise‘. Dieses 23:2 weist eben aut die 
ganze vorhergehende Rede hin, insbesonders auf den verborgenen 
Ratschluß Gottes (vgl. Matt. 21, 25—32) in der weisheitsvollen 
Verbindung der Eigenart des Johannes mit der Jesu, kraft deren 
Jesus dann in der Mitte der Rede gegen die Unbubtertigen 
den Satz ausspricht: 22: 2۸301۶۸ f og ano TOY TE. AUT: 
(Luk. 7,35 Aen dn ہورع مہ‎ KITTS TATO). 

Hier fühlt sich Jesus als die ‚Weisheit‘, die agam selbst. 
und eben aus diesem Selbstbewußtsein heraus spricht er den 


! Harnack, Beiträge zu Einleitung in das Neue Testament II. Sprüche 
und Reden Jesu, Leipzig 1907, 189 ff. 

IA a O., S. 206. 

3 Agnostos Theos, S. 395. 
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Jubelruf und die Einladung, deren starke Anklänge an das letzte 
Kapitel des alttestamentlichen Weisheitsbuches von Jesus Sirach 
bereits von D. F. Strauss bemerkt wurden.’ 

Wir stehen hier vor der bedeutungsvollen Tatsache, 
daß. wie Jesus für sein Messiasbewußtsein die Selbstbezeich- 
nung ‚Menschensohn‘ aus dem Danielbuch entnahm, so er für 
sein Bewußtsein als 735m sich die Ausdrucksformen aus dem 
alttestamentlichen Weisheitsbuch holte. ? 

In diesem Selbstbewußtsein als der ewigen Weisheit (vgl. 
Luk. 11. 49) spricht nun Jesus seinen Jubelruf und seine Ein- 
ladung, die ich hier in strophischer Form folgen lasse: 

Matth, 11. 25—30. 


In jener Zeit hob Jesus an und sprach: 


ve 
wt 


„Ich preise dich, Vater, Herr des Himmels und der Erde, 
daB du dies verborgen hast Weisen und Klugen 
und sreoffenbaret hast Kindeseinfältisren. 
26 Ja, Vater: denn so war es wolilgetillig vor dir. 


27 Alles ist mir übergeben von meinem Vater, 
und den Sohn keunt niemand als der Vater, 
und den Vater kennt niemand als der Solin, 
und wenn es will offenbaren der Sohn. 


2x Kommet zu mir, alle Mühseliren und Beladenen: 
und ich will euch erquicken. 


vy Nehmet mein Joch auf euch 
und lernet von mir, 
der ich sanftmiitig bin und demütig von Herzen, 
und ihr werdet Ruhe finden euren Seelen. 


30 Denn mein Joch ist süß. 
und meine Bürde leicht. 


Schema: 4+44+2+4+4+4+2=4%*4 = 16. 

! Nonpen, a. a. O., S. 281. Der Zusammenhänge des neutestamentlichen 
Logions mit diesem alttestamentlichen Sapientialbuch sind bedeutend 
mehr, als Noxven angibt, so daß ein Zusammenhang nur mit diesem, 
nicht mit jener allgemein verbreiteten gnostischen 4775 angenonmen 
werden darf, die Norpen hier heranziehen will. Iclı werde das an einer 
anderen Stelle näher darlegen. 

2 Krostenmann (Matthäus-Ev. Tübingen 1906, 255) hat ganz Recht, gegen- 
iiber Strauss, Loisy u. a. zu sagen: ‚Darum brauchte noch nicht die 


-m 
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Die dritte Strophe wird nur in einer Hälfte gegeben, die 
dann durch eine andere Hälfte nach der vierten auf eine volle 
ganze Strophe ergänzt wird. 

Man sieht, die strophische Form ist eine so festgeschlossene, 
dab schon deshalb von einer Herausnahme des Verses ‚und den 
Sohn kennt niemand als der Vater‘ aus der zweiten Strophe 
nicht die Rede sein kann. Dazu kommt, daß Vers 2 und 3 in 
Strophe II in dem nämlichen Gegensatz stehen wie Vers 2 und 3 
in Strophe I. 

Wenn man nun auch Harxack das Rekurrieren auf die 
Form bei Lukas (10, 22) hingehen lassen wollte, so nützt ihm 
auch dieses nichts; denn auch dort ist die Stelle, die . hier in 
der Form, die sie bei Lukas erhalten hat, nach den Strophenge- 
setzen in drei Strophen zerfällt, durch diese Gesetze voll 
ständig geschützt, wie man sich im Folgenden überzeugen kann: 

Luk 10, 21— 22. 


yı Ju jener selben Stunde frohlockte er im Heiligen Geiste und sprach: 


„Ich preise dich, Vater des Himmels und der Erde, 
daB du dies verborren hast vor Weisen und Klugen 

und geotlenbart hast Kindeseinfältigen. 
Ja, Vater: denn so war es wohlgetiillig vor dir. 


te 
te 


Alles ist mir übergeben worden von meinem Vater. 
Und niemand weiß, 


wer der Solin ist. 
als der Vater, $ 


und wer der Vater ost, 
als der Sohn. 


und wem es will offenbaren der Sohn. 


Schema: 1+4+4+3=3 7 4=12. 


Die unvollständige letzte Strophe wird durch die on 
leitende alleinstehende Zeile zu einer vollen Ganzstrophe er- 
gänzt. 


Gemeinde zu sprechen, Jesus kann Sirach gekannt haben’, und es liegt 
kem geniigender Grund vor. von dieser Auffassung einen balben Rück- 
aus anzutreten, wie er es in seinem Lukas-Kommentar (480) im Hin- 
blick auf die Norpenschen Ausführungen tun zu wollen scheint. 


eT ee ee وو ہے‎ Legale ee e en مہ‎ mm 
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7. Das Verhältnis der einzelnen Evangelien zueinander, 


Schon hier bei dem zuletzt behandelten Logion erhebt 
sich die Frage des Verhältnisses der beiden Evangelien, in 
denen es steht, zueinander, und damit in weiterem Zusammen- 
hang die synoptische Frage überhaupt. Darauf kann ich hier 
jetzt noch weniger eingehen. Aber man sieht bald, von welch 
weittragender Bedeutung die neue Entdeckung auch für diese 
panze Frage ist. Man kann wohl sagen, daß sie dieselbe auf 
eine ganz neue Grundlage stellt. 

òs ergibt sich jetzt deutlicher wie je, daß die Evangelisten 
in ihren Dokumenten bereits fertige. greifbare und gestaltete 
Größen vor sich haben und nicht eine rudis indigestaque moles 
von losen und unbestimmten Quellenfragmenten. Denn. wie unten 
(N. 42 f.) noch darzutun, wir können: stellenweise noch hinter 
den jetzigen ältesten Evangelien bereits feste Formen von Teilen 
eines noch älteren, eines ‚Urevangeliums‘, erblicken. 

Wir sehen ferner, daß eine ganze Reihe von Verschieden- 
heiten, welche die einzelnen Evangelien zueinander aufweisen, 
nicht irgendwelchen ‚Tendenzen‘ zuzuschreiben sind, sondern 
sich aus der Verschiedenheit der Strophenart ergeben, welche 
der betretfende Evangelist. gewählt bezw. vorgefunden hat. 
Weshalb er freilich in dem Falle der eignen Wahl gerade diese 
Strophenform bevorzugt hat gegenüber einer anderen, älteren, 
das entzieht sich vorläufig in den meisten Fällen noch unserer 
Beurteilung. Aber jedenfalls ist das wieder klar, daß alle 
Evangelisten die Strophierung gekannt und sie ein jeder selb- 
ständig in weitesten Umfang gehandhabt hat, wobei ebenfalls 
deutlich an den verschiedensten Stellen die persönliche Anteil- 
nahme an dem Inhalt des Textes, die Ergriffenheit von demselben, 
in überzeugender Weise zutage tritt. 

Was die Frage nach demältesten der jetzt vorhandenen 
Evangelien betrifft, so ergibt sich schon jetzt, daß auch 
Markus ein älteres Evangelium vor sich hatte, das auch bereits 
größere Redepartien enthielt, die er kürzte. Das wird sich 
besonders bei der Parusierede zeigen lassen, wo selbst Lukas 
ältere Teile aufbewahrt hat als das Markus- Evangelium, und 
vielleicht auch noch bei der Beelzebul-Rede. 


سے س 


~~ 
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Auch die Frage der Authentizität und 11+0 ٤ 
des Johannesevangeliums tritt jetzt in ein neues Licht. 
Wenn in diesem Evangelium ganz dieselbe Art des Strophen- 
baues und der Architektonik des Ganzen gehandhabt wird, die 
doch von anderswoher als aus diesen Kreisen, bis jetzt wenigstens. 
nicht bekannt ist, so ist das ein starkes Zeugnis dafür, daß es 
auch in diese Kreise der Evangelisten tatsächlich hineingehört, 
worauf dann auch der historische Charakter nicht mehr an- 
zezweifelt werden kann. Daß dem größeren zeitlichen Abstand 
von den synoptischen Evangelien dann doch gewisse Unter- 
schiede auch in Einzelheiten des Strophenbaues zu entsprechen 


scheinen (s. oben S. 14, 15), kann ja diese Auffassung nur be- 
kräftigen. | 


8. Zusammenfassung und Schluß. 


Wie viele und starke Folgerungen grundstürzender und 
grundlegender Art sich aus allen dem für die gesamte Leben- 
Jesu-Forschung ergeben, läßt sich natürlich heute auch nicht 
annähernd überschauen. 

Das Eine ist aber schon jetzt sicher, daß die Grundlagen 
für die Erkenntnis des Lebens Jesu dadurch eine noch viel 
weiter gehende Sicherung erhalten, als sie bis jetzt schon hatten. 
In dieser Hinsicht sei auch hingewiesen auf den Bericht vom 
Abendmahl, den Paulus im 1. Korintherbriefe (11, 24-26) 
bringt und den er einleitet mit den Worten: “Kya äs zaz- 
enapcy Ans ei Kuston, 5 nal naoéswna UU, Ser 5 Kisas ‘Insts éy 
ne war N raps22270, ebenfalls in Strophenform abgefaßt ist, 
und zwar eben in der vierzeiligen Form, wie sie bei Lukas 
die häufigere ist: 
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SAE ۷ 
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Das Ganze ist in dem klassischen Schema 4 X 4(= 4? = 16) 
aufgebaut, und wir stehen hier vor der Tatsache, daß bereits 
im Jahre 5/—58 n. Chr., also kaum ein Vierteljahrhundert nach 
dem Tode Christi, ein Bericht über einen wichtigen Teil seines 
Lebens in der festgeschlossenen strophischen Form über- 
nommen und weitergegeben wird (easiiäagen . . . . 0ا2ہ‎ 
wie wir sie jetzt auch bei den Evangelien überhaupt wiederfinden. 

Es drängt sich jetzt auch die Vermutung auf, daß zu 
einem guten Teil diese ganze Strophierung und Architektonik 
memnotechnische Zwecke verfolge und beabsichtige, die 
vielfach zunächst nur mündlich tradierten Stücke dem Gedächtnis. 
besser einzuprägen, aber auch später die aufgeschriebenen 
Stücke sicherer vor Textverderbnis bewahren zu können. Es wäre 
dann eine schönere, künstlerische Form der Textsicherung, als 
die, welche ja auch in jenen Zeiten angewendet wurde, die 
Buchstaben und Wörter des Textstückes zu zählen, und sie am 
Ende desselben anzugeben. 

Nicht minder freilich drängt sich auch die Frage auf, wie 
es kommen konnte, daß dieser ganze schöne Strophenaufbau 
mit seiner wundervollen Architektonik so bald schon in 
Vergessenheit geraten und so lange Zeit verborgen bleiben 
konnte. Aber ich will darauf hinweisen, daß gleich das erste 
Kapitel des Matthäus-Evangeliums den ganzen Schlüssel und 
ein förmliches Paradigma die ganzen Jahrhunderte hindurch in 
aller Offenheit immer dargeboten hat. In den dreimal vierzehn 
(ienerationsfolgen, die bei Mat. 1,17 gezählt werden, steckt doch 
nichts anderes als sechs siebenzeilige Strophen! Zu diesen kann aber 
auch noch eine weitere siebente Strophe gefunden werden, und 
zwar ein Teil derselben vor jenen, ein anderer Teil nach jenen 
sechs Strophen, so daß sich dann folgendes Bild ergibt: 


ا U‏ ا a ee I‏ 
— پوس سے سے س٣سر‏ کے سے 
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Buch der Zeugung Jesu Christi, te Hälfte ei Seek 
erste Hälfte einer Str 
des Sohnes Davids KA 


des Sohnes Abrahams (drei Verse) 


2--4 eine Strophe 
5—6 eine 5 
5 -9 eine e 
10--11 eine 
12—14 eine 


la—i6 eine 


Alle Zeugungsfolgen nun von Abraham bis David sind zweite 
1+ Zeugungsfolgen, Hälfte 
und von David bis zur babylonischen Gefangenschaft sind einer 


14 Zeugungsfolgen, [ Strophe 
und von der babylonischen Gefangeuschaft bis zum Christus (vier 


sind 14 Zeugungsfolgen. Verse) 
Die Zeugung Jesu Christi aber war so: 


Das Ganze also: 3-+-(6 x 7)+4=7 7 = sieben siebenzeilige Strophen! 


Man wird nicht fehlgehen, in der Annahme, daß die gleich- 
falls sieben siebenzeiligen Strophen des Prologs des Johannes- 
evangeliums z. T. aus bewußter Bezugnahme auf diese sieben 
siebenzeiligen Strophen des Exordiums des Matthäus-Evange- 
liums hervorgegangen seien. Auch das Lukasevangelium bietet 
zwar im Prolog nur Eine achtzeilige Strophe, aber gleich die 
erste Perikope, mit der der Text des Evangeliums selbst be- 
ginnt, die Verkündigung der Geburt des Johannes des Tiiufers 
an Zacharias, weist gleichfalls die bedeutungsvolle Zahl von 
acht achtzeiligen Strophen aut. — 

Es ist wohl nicht unwissenschaftlich, wenn ich zum Schluß 
auch noch sage, von welchen Staunen, das sich zuweilen bis 
zum förmlichen Entsetzen (‘siexayccsves der Evangelien) steigerte. 
ich ergriffen wurde, als, nach manchen tastenden Versuchen. 
sich mir die verischedenen Strophenarten unter der Hand 
förmlich mit mechanischer Selbstverständlichkeit bildeten und 
dann in immer größerem Umfange jene architektonischen 
Gruppierungen und Zusammenhänge aus altem Dunkel hervor- 
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traten, die so längst bekannte Gebiete nun in einem ganz neuen 
hellen Lichte erstrahlen ließen. Zu dem vielen Staunenswerten, 
das es hier gibt, gehört sicher auch das nicht an letzter Stelle, 
daß diese Dinge sich nicht früher anderen, viel besser befugten 
Forschern enthüllten, als dem Schreiber dieser Zeilen. Daß 
diese Enthüllung ihm nicht nur Ereignis war. sondern auch 


zum Erlebnis wurde, wird man verstehen. 


Anhang. 


Um eine Einsicht zu verschaffen, welche Form nach der 
neuen Entdeckung der Text der Evangelien in Zukunft an- 
nehmen wird, seien hier zwei größere Stücke im Zusammenhang 
und einige kürzere Einzelstücke gegeben. Der Mangel an Raum 
nötigt auch hier zu äußerster Beschränkung. Infolgedessen auch 
vor die Wahl gestellt, entweder den griechischen Original- oder 
den deutschen Übersetzungstext zu geben, entschied ich mich 
für den letzteren, weil der erstere auch noch wieder eine An- 
zahl textkritischer u. dgl. Bemerkungen nötig gemacht hätte, 
die ebenfalls wieder Raum beanspruchen würden. 

In all den folgenden Textstücken ist in jedem Vers das 
Eine Verb, welches ihn konstituiert, durch Fettdruck hervor- 
vehoben. Wo scheinbar zwei Verben stehen oder nur ein nomi- 
naler Satzteil erscheint, ist jedesmal auf die betreffende Einzel- 
regel hingewiesen. | 


1. Die Geburt des Herrn. 


Wir haben hier ein Muster schöner, edler Gliederung 
vor uns. Das Schema des Aufbaues ist: 
I 8(=5+43)4+8 1=5+3)+4+ 
IL 8(=3+5) +s (=1+1)+44+ 
I. 6 (=24+44+2+4+862454+544 á 
Wie man sieht. ist hier von der Kompensation mehrfach 
Gebrauch gemacht, indem die achtzeilige Strophe sich sowohl 
aus der Gruppierung 5 + 3, wie auch ihrer Umkehrung, oder aus 
der Gruppierung 4+ 4 und 2 + 4 -+2 zusammensetzt. Da- 
gegen sind die Ganzstrophen selbst, in ihren Verhältnis zu ein- 
ander, vollkommen klar und selbständig aufgebaut und bedürfen 
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keinerlei Kompensationen. Die strophische Gliederung läßt auch 
die innere Gruppierung der Ereignisse aufs Schönste hervor- 
treten, so daß der von den Kindheitstagen her so traut be- 
kannte Text in einem neuen, helleren Licht erscheint. Ganz 
besonders sinnig ist es angeordnet, daß die jedesmal an das 
‘nde einer Periode gestellten Halbstrophen, die als (defektivei 
Ganzstrophen auftreten, die bedeutungsvollsten Ereignisse her- 
vorheben, und zwar am Ende der I. Periode die Geburt selbst, 
am Ende der Il. Periode den Lobgesang der Engel, am Ende 
der 111. Periode den Lobgesang der Menschen -Hirten. 

Bei diesen Halbstrophen muß natürlich das Gesetz der 
Kompensation ebenfalls in Anwendung gebracht werden. So 
ergänzen sich auch die beiden Halbstrophen der I. u. H. Pe~ 
riode zu einer Ganzstrophe. Wo bleibt aber die Ergänzung 
der Halbstrophen der III. Periode? Hier ist im Text des Evan- 
geliums weiter zu gehen. Its ist die kurze Perikope von der ` 
Beschneidung, die gleich folgt, die für sich nur eine Halb- 
strophe ausmacht. 


Die Geburt des Herrn (Luk. 2). 


1 I. Es geschah aber in jenen Tagen, 

da erging ein Befehl des Kaisers. Augustus, 

die ganze Welt (in die Steuerlisten) einzuschreiben. 
Diese erste Finschreibung geschah, 

als Quirinus Statthalter von Syrien war. 


te 


5 Und es reisten alle, 
sich einschreiben zu lassen, 
jeder in seine eigene Stadt? 


4 Es zog auch Joseph von Galilän aus der Stadt Nazareth nach 
die Bethlehem genannt wird, (Judiia in eine Stadt Davids. 
weil er aus dem Hause und Geschlecht Davids war. 

5 nm sich einschreiben zu lassen, wit Maria, seinem verlubten 
die schwanger war. [Weibe, 

La geschah aber als sie dort waren,’‏ نا 
daß die Tage sich erfüllten, d‏ 


daß sie gebären sollte. 


(a oben S. 13—14. 2 S. oben 13. 


7 ‘Und sie gebar ihren erstgebornen Sohn, 
und wickelte ihn in Windeln 
und legte ihn in eine Krippe, 
weil für sie kein Platz war in der Herberge. 


s II Und Hirten waren in derselben Gegend, 

die auf den Fluren wellten 
und Nachtwache hlelten bei ihren Herden. 

9 Und siehe, ein Engel des Herrn stand vor ihnen, 
und die Herrlichkeit Gottes umleuchtete sie, 
und sie fürchteten sich sehr. 

10 Und es sprach zu ihnen der Engel: 
‚Fürchtet euch nicht! 


Denn siehe, ich verkünde euch eine große Freude, 
die allem Volke zutell werden wird. 
11 Es ist euch geboren heute der Heiland, 
welcher ist Christus Herr, in der Stadt Davids. 
12 Und dies sei euch zum Zeichen: 
Ihr werdet finden ein Kindlein 
in Windeln gewickelt, 
liegend in der Krippe.! 


13 Und sogleich war bei dem Engel eine Menge himmlischer 
die Gott lobten und sprachen : ? (Heerscharen 
14 ‚Ehre sei in den Höhen Gott? 
und auf Erden Friede den Menschen des Wohlgefallens!‘? 
15 III. Und es geschah als die Engel von ihnen in den Himmel 
da sprachen die Hirten zueinander: [weggegangen waren,‘ 


‚Laßt uns nun nach Bethlehem gehen, 
und sehen diese Sache, l 
die sich zugetragen, 
die der Herr uns kundgetan hat.‘ 
16 Und sie kamen in Eile b 
und sie fanden Maria und Joseph und das Kindlein liegend in 
| Ä [der Krippe.’ 


— —_ 


1 Vgl. 2, 7 und oben S. 15. 
? S. S. 13. 3 S. S. 12. 


4 S. S. 13. 5 S.S. 14 f. 
Anzeiger 1931. 5 
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42 
17 Als sie das sahen, 


erzählten sie über die Sache, 
die gesagt war zu ihnen über dieses Kind. 


18 Und alle die es hörten, 
erstaunten über das, 
was von den Hirten zu ihnen gesagt wurde. 
19 Maria aber bewahrte alle diese Worte 
und betrachtete sie in ihrem Herzen. 


Und es kehrten zuriick die Hirten,‏ وو 
und lobten und priesen Gott wegen alles dessen.)‏ 
was sie gehört hatten,‏ 
wie es zu ihnen geredet worden war.‏ 


Schema: 8+3+4+8+8+4+8+8+4=(7x8)+4 = 60 
Luk. 21. 
21 Und als die acht Tage das Kind zu beschneiden sich erfüllten, 
da wurde sein Name Jesus genannt, 


wie er schon vom Engel genannt worden war, 
bevor er im Mutterleibe empfangen wurde. 


Damit ergibt sich dann als Gesamtzahl der Strophen und 
Verse die abgerundete Zahl 


(1x8) + 4 +4 = ب8‎ 8 = 64. 


II. Die Vorbereitung zum Ostermahl 
und einige andere Stücke. 


Dieses Stück ist gewählt worden, weil bei demselben alle 
drei Synoptiker vertreten sind, und nun Gelegenheit geboten 
ist, zu beobachten, sowohl wie Matthäus und Markus sich zu- 
einander verhalten, die hier gleiches Strophenmaß haben, als 
auch besonders, wie Lukas gegenüber den sechszeiligen Strophen 
von Matthäus und Markus seine vierzeiligen formt. Interessant 
ist, wie er mit seinen neun vierzeiligen Strophen dieselbe Zahl 
der Verse herausbringt, wie Markus mit seinen sechs sechs- 


zeiligen: 9 X 4 = 36 = 6 X 6. Matthäus hat zwar auch sechs 


Strophen, wovon aber zwei nur Halbstrophen sind, die sich zu 
nur Kiner Ganzstrophe kompensieren. 

Für Matthäus und Markus ist zu bemerken, daß hier aus 
ihrem Text die Erzählung der Salbung Jesu durch Maria in 


18.8.12—13. 


Luk. 22. 


1 Ks nahte aber heran das Fest des Ungesiiuerten Pascha genannt, 
2 und es suchten die Hohepriester und Schriftgelehrten, 
wie sie Jesus töten könnten: 
‚sie fürchteten nämlich das Volk. 

— [einen.der Zwölf, 
3 Es fuhr aber der Satan in Judas mit dem Beinamen Iskariot, 
4 und er ging hin und sprach mit den Hohepriestern und Vorstehern,l 
| wie er ihn überliefern kinnte: 

und sie freuten sich. 


Hai 


6 Und sie machten mit ihm aus, ihm Geld zu geben, 
und er sagte zu. 
Und er suchte eine Gelegenheit, 
ihn ohne Volksauflauf ihnen zu überliefern. 


- 


Es kam aber der Tag der Ungesiiuerten, 
wo man das Pascha schlachten mußte. 
8 Und er schickte Petrus und Johannes, sprechend’: 
‚Gehet hin und bereitet uns das Pascha)! 
daß wir Mahlzeit halten.: 


y Sie aber sprachen: 
‚Wo willst du, 
daß wir anrichten?‘ 


10 Er sprach zu ihnen: 
‚Siehe, wenn ihr in die Stadt eintretet, 
wird euch ein einen Krug tragender Mann begegnen; 
° folget ihm in das Haus, 
in das er eintritt. 


11 Und saget dom Hausvater: 
Der Meister sagt dir: 
Wo ist der Gastraum, 
wo ich das Pascha mit meinen Jüngern essen kann? 


12 Und er selbst wird euch einen groBen teppichbelegten 

und dort richtet an.‘ [Speisesaal zeigen, 
13 ° Sie gingen aber hin und fanden,' 

wie er es ihnen gesagt hatte. 


14 Und sie richteten das Pascha an. 
Und als die Stunde gekommen war, 
legte er sich zu Tische und die zwölf Apostel mit ihm. 


Schema: (3 X 4) + 5 4+ 3 + 5 + (2 xX 4) 4+3 = 9 × 4 = 0. 
1S. S. 12. 


Luk. 8, 


22 Es geschah aber an einem der Tage, 
da stieg er in ein Schiff und seine Jünger, 
und er sprach zu ihnen: 
‚Fahren wir hinüber an das jenseitige Ufer des Sees 1 
Und sie stießen ab. 
23 Und während sie dahinfuhren, 
schlief er ein. 
Und es fiel ein Wirbelwind auf den See, 
und sie wurden überschüttet (von den Wogen) 
und gerieten in Gefahr. 
au Sie traten aber zu ilım und weckten ihn auf, 
sprechend : 
‚Meister, Meister, ® 
wir gehen zugrunde !‘ 


Er aber richtete sich auf, 
herrschte den Wind an und den Wasserschwall, 
und sie legten sich. 
und es ward Stille. u 
تل‎ - Er sprach aber zu ihnen: 
‚Wie ist euer Glaube?‘ 


Sie fürchteten sich aber 
und staunten 
und sprachen zueinander: 
‚Wer ist wohl dieser, | ' 
daB er den Winden gebietet und dem Wasser, 
und sie gehorchen ihm !‘ 


Schema: (2 X 7) + (2 X 6) = 26. 


1S. oben S. 12 — 2 S, oben S. 13. 
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Luk. 20. 


Er begann aber zum Volke dieses Gleichnis zu reden: 
Ein Mann pflanzte einen Weinberg 

und verpachtete ihn an Winzer, 
und verreiste fiir lange Zeiten. 


Und zur Zeit schickte er zu den Winzern einen Diener, 
damit sie von dem Weinbergserträgnis ihm gäben. 

Die Winzer aber prügelten ihn 
und schickten ihn leer davon. 


Und er schickte noch einen anderen Diener. 
Sie aber prügelten auch diesen, 

beschimpften ihn S 
und schickten ihn leer davon. 


Und er schickte noch einen dritten. 
Auch diesen verwundeten sie 

und warfen ihn hinaus. 
(und schickten ihn leer davon.) 


Es sprach aber der Herr des Weinberges: 
‚Was soll ich tun? 

Ich werde meinen geliebten Sohn schicken, 
vielleicht, wenn sie diesen sehen, 
werden sie Ehrfurcht bekommen.‘ 


Luk. 20. 


Und sie beobachteten ihn 
und schickten Spione aus, ۱ 
die sich den Anschein geben sollten, 
als seien sie gerecht, 
damit sie ihn in einer Rede fangen 
und ihn der Herrschaft und Macht des Statthalters überliefera könnten. 


Und sie frugen ihn, sprechend: ! 
‚Meister? 
wir wissen, 
das du richtig redest 
und lehrst: 
und keine Rücksicht nimmst auf eine Person, 


‚sondern den Weg Gottes in Wahrheit lehrst. 
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Ist es uns erlaubt, 
dem Kaiser Steuer zu zahlen oder nicht?‘ 


Ihre Arglist aber bemerkend, 
sprach er zu ihnen: 
‚Was versucht ihr mich? 
Zeiget mir einen Denar? 
Wessen Bild und Aufschrift hat er?‘ 
Sie antworteten ihm: 
‚Des Kaisers.‘? 


Er aber sprach zu ihnen: 
‚Gebet also was des Kaisers dem Kaiser. 
und was Gottes Gott!‘* 

Und sie vermochten nicht mit einem Wort ihn vor dem Volk 
und staunend über seine Antwort, [zu fassen, 
schwiegen sie. 


SG 


Hier ist die Ebenmäßigkeit nicht minder schön wie bei 


Matthäus, aber etwas anderer Art, indem die Versuchungsfrage 
in den Mittelpunkt gestellt wird in zwei selbständigen Versen. 
Diese füllen dann die beiden äußeren sechszeiligen Strophen 
kompensierend zu siebenzeiligen auf, so daß sich die Gesamt- 
zalıl von vier siebenzeiligen Strophen ergibt. 


ag, 
25, 
3S. 
S: 


oben S. 13. 
oben S. 13. 
oben S. 15. 
oben S. 13. 


43. 


Bethanien (Mt. 26, 6—13; Mrk. 14, 3—9) herausgenommen ist. 
Johannes betont ja in seinem Evangelium (Joh. 12, 1) nach- 
drücklich, daß diese Salbung schon am sechsten Tage vor 
Ostern stattgefunden habe, und erzählt sie auch an der betreffenden 
Stelle. Seine Angabe erhält durch den Strophenbau eine 
glänzende Rechtfertigung. Denn 1. diese Salbung wird sowohl 
bei Matthäus als bei Markus in vierzeiligen Strophen berichtet, 
die also nicht in die sechszeiligen Strophen der Vorbereitung 
auf das Abendmahl hineinpassen, wogegen sie sich gut an- 
schließt an die unmittelbar bei ihnen vorhergehende Erzählung 
der Blindenheilung in Jericho, die bei Markus (10, 46—52) in 
acht vierzeiligen Strophen, bei Matthäus (20, 29—34), der ja 
bedeutend gekürzt hat, nach dem Strophenschema 7 -+ 4 +-4 4-7 
. erzählt wird; 2. sobald diese Perikope von der Salbung Jesu 
aus der Perikope von der Vorbereitung zum Abendmahl entfernt 
wird, ergibt sich, besonders bei Markus, die völlige Symmetrie 
der Texte der Vorbereitung mit dem Text des Paschamahles 
und eucharistischen Mahles, die ein echtes Kennzeichen der 
Ursprünglichkeit ist. Der zweite Teil des Berichtes, der das 
Paschamahl und das eucharistische Mahl umfaßt, besteht näm- 
lich auch seinerseits aus zwei Unterteilen: der erstere umfaßt das 
Paschamahl in drei sechszeiligen Strophen, also in 18 Versen; 
der zweite umfaßt das eucharistische Mahl in zwei feierlichen 
neunzeiligen Strophen, also ebenfalls in 18 Versen. Somit enthält 
der gesamte zweite Teil 36 Verse, was genau den 6 X 6 = 36 
Versen des ersten Teiles gleichkommt. Es würde hier zu weit 
führen, auf den zweiten Teil auch bei Lukas (22, 15—23) ein- 
zugehen, da hier mit Heranziehung von 1. Kor. 11, 24—26 
eine Rekonstruktion notwendig wäre; diese ergiibe dann fünf 
siebenzeilige Strophen, also 35 Verse. 


* * 
* 


Im Folgenden gebe ich auch noch eine weitere Reihe von 
kurzen Stücken, in denen die drei Synoptiker und eines (die 
wunderbare Brotvermehrung), in dem alle vier Evangelisten 
zusammen auftreten, so daß die ganze Vergleichung auf einer 
noch breiteren Grundlage durchgeführt werden Kann 
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Das w. M. Prof. Dr. Edmund Hauler erstattet den fol- 
genden Bericht der Kommission fiir den Thesaurus linguae 
Latinae tiber die Zeit vom 1. April 1920 bis Ende April 1921: 

‚Der bisherige Personalstand erfuhr nur geringe Ver- 
änderungen. Am 1. Mai 1920 trat der von der sächsischen Re- 
gierung beurlaubte Gymnasiallehrer Dr. Ranft neu und der 
1916 ausgeschiedene langjährige Bearbeiter des Onomastikons 
Dr. Reisch wieder ein. Leider wurde dieser tüchtige 
Lexikograph und hervorragende Musiker schon im Februar 
1921 durch einen vorzeitigen Tod seiner Tätigkeit entrissen. 
Ferner beteiligten sich an den Thesaurusarbeiten seit Februar 
1921 der mit einem schweizerischen Stiftungsstipendium in 
das Münchner Bureau entsendete Dr. J. Sulser aus Basel und 
von Juni bis September 1920 der preußische Studienrat a. D. 
Dr. Fr. Krohn aus Münster i. W. Die Beurlaubung eines 
österreichischen Gymnasiallehrers war auch im heurigen Be- 
richtsjahre wegen der sehr ungünstigen Valutaverhältnisse 
unmöglich. ` 

Die Druckleistung war diesmal erheblicher als in den 
vorausgegangenen Jahren. Es wurden nämlich die Bogen VI 
65— 80 fons bis fremitus, außerdem in Fahnen die weiteren 
Artikel bis fructus fertiggestellt. Ausgegeben wurde die 
Lieferung VI 4 figo bis flumen; der Preis des Heftes wurde 
wegen der erhöhten Herstellungskosten auf 48 M hinaufgesetzt, 
ein Betrag, der vom hiesigen Buchhandel mit 696 ö. K. be- 
rechnet wird. | 

Die Finanzlage des Unternehmens war trotz aller Spar- 
maßnahmen, so der Nichtbesetzung der zweiten Redaktorstelle 
und möglichster Einschränkung der Zahl der besoldeten Assi- 
stenten, sehr schwierig. Nur besonderer Hilfeleistung ist es zu 
verdanken, daß ein Zusammenbruch vermieden und die für den 
1: April d. J. erfolgte Kündigung der Assistenten einstweilen 
zurückgenommen werden konnte. Die regelmäßigen Beiträge der 
Akademien und Regierungen, darunter der österreichische Staats- 
beitrag von 5000 M. sowie die gleich hohe Giesecke-Stiftung 
für 1920 sind allerdings wieder in dankenswerter Weise ein- 
gelangt. Auch spendete die wissenschaftliche Gesellschaft in 
Hamburg zum ersten Male einen Betrag von 1000 M. Jedoch 
würden diese Mittel nicht hingereicht haben, die Einnahmen 


45 


mit den gesteigerten Ausgaben (so für die nötigen Aushilfen 
an die Assistenten) in Einklang zu bringen, und die Weiterarbeit 
hätte im Verlauf des Jahres eingestellt werden müssen, wenn 
nicht durch namhafte Spenden aus befreundeten Gelehrttn- 
kreisen in Schweden, Holland und Amerika, neuerdings aus 
der Schweiz der Ausfall ergänzt worden wäre. Auch für das 
kommende Jahr läßt sich ein fester Voranschlag derzeit nicht 
aufstellen und der Fortgang der Arbeit wird sich nur er- 
möglichen lassen, wenn die im wesentlichen aus den Akademie- 
beiträgen bestehenden Einnahmen unverkürzt einlaufen und 
durch außerordentliche Zuwendungen eine gehörige Erweiterung 
erfahren. In jener Hinsicht erhoffen, wir die neuerliche Be- 
willigung unseres Staatszuschusses und freuen uns, auf die 
Wiedergewährung des erhöhten Akademiebeitrages (2000 M.) 
für 1921 hinweisen zu können, der aus finanziellen Gründen 
für 1920 nur zur Hälfte (ohne den Sonderbeitrag) ausbezahlt 
worden war. Aber die bevorstehende Angleichung der Bezüge 
der Assistenten und wissenschaftlichen Hilfsarbeiter an die 
der bayrischen Staatsangestellten wird die Finanzlage des 
Thesaurus weiterhin sehr erschweren.‘ 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1921. Nr. X—XVl. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 27, April, 
4., Il. und 25. Mai, 8., 5. und 22. Juni. 


(X.) Der Sekretär, Prof. L. Radermacher, überreicht 
eine Abhandlung unter dem ‚Titel Aristophanes’ Frösche. Ein- 
leitung, Text und Kommentar‘ und bemerkt hierzu vorläufig 
folgendes: 

‚Im Anschluß an die Teilung der Frösche in zwei ziemlich 
selbständige Hälften, von denen die erste ein Kasperlestück, 
die zweite eine Agonkomidie vorstellt, beschäftigt sich die Ein- 
leitung zunächst mit der Frage möglicher Beziehungen zwischen 
avov und xûusç. Ausgehend von einem Bruchstück der Naziwy 
rorntela des Aristoteles wird das Wesen des xõpoç genauer unter- 
sucht; es werden souz erschlossen, in denen eine Streithandlung 
eine feste Stellung hatte. Dabei wird vorausgesetzt, daß für den 
Agon charakteristisch ist die Wendung der Streitenden gegen 
einander, nicht etwa gegen das Publikum, wie es in der Parabase 
der attischen Komödie und bei den Phallophoren Sikyons ge- 
schieht. Über die weite Verbreitung agonaler Formen wird ge- 
sprochen. Natürlich muß der Agon Epicharms in die Betrachtung 
einbezogen werden; es wird versucht, seinen engen Zusammen- 
hang mit volkstümlicher Kunst, und zwar über die allegorischen 
Agone hinaus aufzuklären. Nachgewiesen wird die Verbindung 
von Aufzug und Streit in einer Reihe von echt volksmäßigen 
Begehungen; dementsprechend wird die These verfochten, daß 
rapapasıs und aywy das Urelement der im engeren Sinne attischen 
Komödie bilden. Die Agone Epicharms und der attischen 
Komödie hängen nur insofern zusammen, als sie eine gemein- 
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same Wurzel besitzen. — Im Anschluß an den ersten Teil der 
Frösche wird über das Motiv der abenteuerlichen Reise ge- 
handelt. Auch die „Vögel“ und der „Frieden“ des Aristophanes 
werden motivisch analysiert; der Begriff Märchenkomödie wird 
kritisiert. Bestimmte Erscheinungen, die sich aus der Dramatı- 
sierung solcher Stoffe ergeben, lassen sich verfolgen. — Endlich 
werden die Ansätze zur Intrigenbildung in den „Fröschen“ be- 
handelt. Es wird auf die merkwürdige Tatsache hingewiesen, 
daß auf der tragischen Bühne ungefähr zur gleichen Zeit ein 
fertiges Intrigenstück plötzlich auftaucht, und daran knüpft sich 
die Vermutung, daß dramatische Ansätze zu einem Intrigen- 
stück viel älter sein müssen, als unser überlieferter Bestand 
erwarten läßt. An Spuren der Novellendichtung, die älter sind 
als Tragödie und Komödie, lassen sich typische Formen der 
Intrigenbildung nachweisen. — Es folgt eine Zusammenfassung 
der Ergebnisse, die sich bei der kritischen Behandlung des 
überlieferten Textes der „Frösche“ herausstellen. Hierbei wurde 
nämlich versucht, die ziemlich reiche sekundäre Überlieferung 
systematischer, als bisher der Fall war, heranzuziehen, und was 
bei dem Versuch zur Geschichte des Textes herauskam, zeigt 
vor allem, wie einheitlich die handschriftliche Recensio ist ge- 
gentiber einem relativ recht schwankenden Text im Altertum. 
Eine besondere Untersuchung wird den handschriftlich erhaltenen 
Rollenverzeichnissen gewidmet mit der Absicht, die Urform zu 
erschließen. Die Rollenverteilung innerhalb der Komödie selber 
wird damit verglichen und die Bedeutung einiger Abweichungen 
aufzuklären versucht. Den Schluß der Einleitung bildet eine 
Untersuchung über die argumenta der aristophanischen Komödien. 
Nachdem über die Tätigkeit des Aristophanes von Byzanz auf 
diesem Gebiete viel geschrieben worden ist, schien es empfehlens- 
wert, die Argumente einmal, wie sie vorliegen, auf ihren Stil 
und ihre Sprache hin genau zu betrachten, danach in Gruppen 
zu ordnen und bestimmten Verfassern, deren Hand erkennbar 
wurde, zuzuweisen. Wir dürfen ja in jeder Persönlichkeit, die 
so greifbar wurde, einen Herausgeber von aristophanischen 
Komödien vermuten. Bei dieser Untersuchung ergaben sich nun 
auch Anhaltspunkte für den Schluß, daß die in den Hand- 
schriften überkommene alte Ausgabe von elf Stücken etwa in 
der Antoninenzeit entstanden ist. — Der Kommentar sucht vor 
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allem der dramatischen Handlung zu folgen. Es ist selbstver- 
ständlich, daß stets meine Absicht war, in streng philologischem 
Sinne exakt zu erklären, wobei jedoch polemische Auseinander- 
setzungen im allgemeinen um der Raumersparnis willen ver- 
mieden sind. In zwei Punkten bin ich über das Übliche hinaus- 
gegangen. Der erste ist die Frage nach den literarhistorischen ` 
Beziehungen der Komödie, ihrer Stellung in der Geschichte der 
antiken Poetik und Ästhetik. Hier liegen sehr schwierige Pro- 
bleme vor, mit denen ich mich lange beschäftigt habe; ich 
hoffe aber doch, was heute geboten werden kann, führt über 
die früheren, dürftigen und vielfach zweifelhaften Ergebnisse 
wenigstens um einige Schritte hinaus. Hauptsache ist, dem 
Dichter selbst zu folgen. Es kann z. B. nicht zufällig sein, 
E Euripides im Agon seine Thesen in Form einer Darlegung 
izletes), dagegen Aschylus in Form von Frage und Antwort 
and entwickelt. Xenophons Memorabilien und andere zeit- 
genössische Literatur gewähren Möglichkeiten, die Tatsache zu 
illustrieren und die Bedeutung des Unterschieds ins Licht zu 
setzen. Als nützlich hat sich dann vor allem die Untersuchung 
der ästhetischen Terminologie erwiesen. Ein zweiter, sehr 
wesentlicher Punkt bei Abfassung des Kommentars war, von 
Szene zu Szene der motivischen Erfindung nachzugehen. Nicht 
um eine Gelegenheit zu finden, dem großen Dichter am Zeuge 
zu flicken, ist dies geschehen.. Das Werk, das er in glück- 
lichster Laune schuf, macht ihm so leicht kein zweiter nach. 
Die attische Komödie ist aber, wie kein anderes literarisches 
Erzeugnis von gleichem Rang, unmittelbar aus dem Volk 
herausgewachsen; so ergibt sich ohne weiteres als Aufgabe, das 
, volkstümliche Element auch aufzuweisen. Freilich ist Aristophanes 
sehr viel mehr als ein Verfasser von Hanswurststücken, und 
gerade die „Frösche“ bieten Gelegenheit zu zeigen, wie sich Ein- 
drücke verschiedenster Art in dem Dichter gekreuzt und gegen- 
seitig durchdrungen haben, mit wie aufmerksamen Augen er 
die ganze bunte Welt betrachtete.‘ 


(XII.) Das w. M. Prof. Edmund Hauler erstattet den 
‚Bericht über die Tätigkeit der Kommission für die Heraus- 
gabe lateinischer Kirchenväter vom 1. April 1920 bis 
Ende April 1921‘: 
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‚Die Ungunst der wirtschaftlichen Verhältnisse hat im ver- 
Hossenen akademischen Jahre die Tätigkeit der Kommission 
in hohem Grade beeinträchtigt. Da der Verleger des Corpus 
seriptorum ecclesiasticorum Latinorum die eigene 
Druckerei in Wien aufgelassen hat und die großen Kosten 
. einer anderweitigen Drucklegung scheut, harren längst schon 
fertige Manuskripte auf die Publikation, so vor allem die wich- 
tigen Prolegomena und reichhaltigen Indices zur vier: 
bändigen Textausgabe der Briefe des heiligen Augustinus 
von A. Goldbacher in Graz. Weiter liegen die Jugend- 
schriften Augustins in der Bearbeitung von Pius Knöll bis 
auf die Praefatio bereits gedruckt vor. Diese konnte nicht 
früher abgeschlossen werden, als bis über das Kriegsschicksal 
` einer früher nicht bekannten wichtigen Handschrift Klarheit 
gewonnen war. Diese berühmte Hinkmar - Handschrift der 
Reimser Abteibibliothek ist, wie nun festgestellt ist, erfreu- 
licherweise aus den Gefahren des Weltkrieges heil hervor- 
gegangen und wird dank der besonderen Hilfsbereitschaft 
des Generaldirektors der Nationalbibliothek in Paris, Herrn 
Henri Omont, für das Corpus wissenschaftlich verwertet 
werden können. Auf diese Weise wird es möglich sein. die ım 
Druck sonst schon vollendete Ausgabe voraussichtlich bald zu 
veröffentlichen. Dagegen liegen von der gleichfalls dringend 
erwarteten Ausgabe des größten christlichen Dichters Pru- 
dentius bisher bloß vier Bogen ausgedruckt vor, obwohl der 
Herausgeber Johann Bergman in Stockholm auch die um- 
fangreiche Praefatio und die eingehenden Indices längst 
druckfertig vorgelegt hat. Ferner befand sich das Manuskript 
der Ausgabe des sogenannten Hegesippus De bello Iu- 
daico, besorgt vom Universitätsprofessor Vincenzo Ussanı 
in Padua, bereits 1915 in der Druckerei; bald darauf vom 
Herausgeber zurückgezogen, wurde es uns nach dem Friedens- 
schluß wieder zur Verfügung gestellt. Anderseits hat der Pro- 
fessor der Harvard Universität Edward Kennard Rand in Cam- 
bridge, Mass., das Corpus dadurch zu entlasten gesucht, dab 
er als Abschlagszahlung auf die von ihm hiefür vorbereiteten 
Opuscula sacra des Boethius eine Ausgabe dieser und 
der Consolatio mit knappem kritischen Apparat erscheinen 
ließ und in einer englischen Zeitschrift eine ausführliche Ab- 
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handlung über die Überlieferungsgeschichte zu veröffentlichen 
gedenkt. Zeitlich müssen etwas dahinter zurücktreten die 
gleichfalls im Manuskript vollendeten zwei starken Bände der 
Christianae inscriptiones Latinae selectae von 
Prof. E. Diehl in Innsbruck, die des sogenannten Ambro- 
siaster, bearbeitet von P.H. Brewer in Brüssel, und Hie- 
ronymus De viris illustribus von P Alfred Feder in 
Valkenburg (Holland) u. a. m. 


Um wenigstens den besonders wichtigen Schlußband 
Goldbachers zu Augustins Briefen und den nicht minder 
dringenden Band der Jugendschriften Augustins von Knöll, 
die zusammen wenigstens 43 Bogen im Satze ergeben werden, 
im Drucke herstellen zu können, müßte die. Kommission nach 
den heutigen Preisen über den hohen Betrag von mehr als. 
300.000 K verfügen können, wogegen der Verleger für die 
Autorenhonorare und anderweitige Kosten aufzukommen hätte. 
Da wir aus den Mitteln der Klasse und dem sogenannten 
Spendenfond nur einen Teil dieser Summe erhoffen dürfen, 
müssen wir, auch um dieses auf das Notwendigste beschränkte 
Programm annähernd erledigen zu können, auswärtige Hilfe 
in Anspruch nelımen. Eine solche wurde uns durch die in 
entgegenkommeuster Form überwiesene namhafte Spende von 
70.000 K seitens des Professors James H. Ropes an der Har- 
vard Universität in Cambridge, Mass., zuteil. Wir werden uns 
bemühen, für die uns in dankenswertester Weise zur Verfügung 
gestellten Summen nach Maßgabe der Verhältnisse möglichst 
viel im Drucke zu fördern.‘ 


(XHI.) Der Sekretär, Prof. L. Radermacher, über- 


reicht eine Mitteilung ‚Zur Frage der pécy xwu‘: 


‚Die antiken Traktate, die von einer mittleren Komödie 
sprechen, lassen zum Teil keinen Zweifel, daß die Entwick- 
lung der Komödie in drei Stufen als eine historische gefaßt 


wurde,! aber die anonyme Schrift reg! zwpw8ias bei Kaibel, 
Com. gr. frg. S. 7 sagt: yeyivaoı 28 metapora: wpa ez" xat 
A kv aoyata È 3è via Ñ è péoy, und das läßt sich verstehen als 


1 Vgl. Legrand, Daos S. 5 Anm. 4. 


لموک کس re‏ = ہے سے 
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Ausdruck eines Unterschieds in der Qualität. Conskbruch nahm 
zwar an,! dab û 2è ہہ؛ٛس‎ angeflickt wurde an eine Äuseinander- 
setzung, in der ursprünglich nur die alte und die neue Komö- 
die erwähnt waren, aber diese Auslegung klingt mir nicht sehr 
walırscheinlich, wenn der, der den Zusatz machte, wirklich an 
eine historische Ordnung dachte, die er ja doch selbst zer- 
störte, indem er % غ2‎ méch nicht nach 9 pév oezaie einschob. 
Daß aber jemand aus logischen Skrupeln die der Zeit nach 
mittlere Komödie erst nach den beiden Extremen nannte, wie 
Legrand für möglich hält,’ kann ich mich zu glauben nicht 
entschließen, so wenig wie mir auch die Reihung Altertum, 
Neuzeit, Mittelalter möglich erscheint. Zum klarsten Ausdruck 
kommt eine rein qualitative Scheidung von drei Komödienarten 


im sogenannten tractatus Coislinianus, insofern die pcv, gleich- ` 


falls erst an dritter Stelle genannt, als û ar’ Ap.gciv peuivpewm, 
bestimmt wird (Kaibel frg. Com. gr. S. 53). Doch ist hier 
eines nicht zu übersehen. Sollte die mittlere Komödie eine 
Art Mischung der beiden Gattungen sein, so setzt dies eigent- 


lich auch deren Vorhandensein voraus; denn sonst könnten sie ` 


sich nicht mischen. Daher verliert das Zeugnis des tractatus 
Coislinianus in dem Augenblick seinen Wert, wo man es beim 
Worte nimmt, weil es dann etwas im Grunde Unmögliches be- 
hauptet, 

Wir besitzen zu der qualitativen Dreiteilung ein Gegen- 
stück in der rhetorischen Stillehre: Altera est divisio, quae in 
tres partes et ipsa discedit, qua discerni posse etiam recte di- 
cendi genera inter se videntur. namque unum subtile, quod isyvzv 
vocant, alterum grande atque robustum, quod adzsv dicunt, con- 
stituunt, tertium alii medium ex duobus . . . addiderunt. So 
Quintilian Inst. or. XII 10, 58. Es ist natürlich, daß man in 
diesem Fall das Mittlere, als aus Mischung entstanden, ans 
Ende stellte: zoin nézewe: (iéa) Za $ ward te nat cbvOetos èx Tc- 
zw» 76 vetv: Dionys von Halicarnass de Dem. 958 R. Da die 
Grammatiker, durch deren Hand die Uberlieferung über die 
Komödie gegangen ist, sicher alle rhetorisch gebildet waren, 
so würde ich es gut begreifen, dal sie den überlieferten Aus- 


1-Commentationes in honorem Guilelmi Studemund S. 235. 
"a O., S. 6. ٠ 
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druck pesn zwpwdiz im Sinne der por zE3:5 und psy نہ‎ ہ0٥‎ 
umdeuteten und so zu einer xwpw3tz Ae auscıy nzuryusm gelangten, 
die dann ganz normalerweise an die dritte Stelle geschoben 
wurde. 

Spätere, byzantinische Theoretiker kennen auch eine Drei- 
teilung der Rhetorik. Diese Anschauung wird in einer Polemik 
gegen den platonischen Gorgias von den anonymen 11۶2۸۶4۸۷۶ 
tig "Eppoyevous Grzepnäe (Walz IV 23) entwickelt, kürzer von 
den Npor.eyipeva rûv oracewv (Walz VII 12), wo es heißt: opge 
rolyvuy Entopinag UnotiBevtat, play pêv THY AYWTaTW xæ! ggëpcHo TÅ 
giacaogia, Seutépav è TY pecyy, toltyy dE thy xoAaxsuTinyy. Die 
Unterscheidung ist rein qualitativ, und die Lehre als solche 
kann verhältnismäßig alt, d. h. noch antik sein; denn diese 
Scholien geben zusammen mit Troilus, Doxopatres, Maximus 
Planudes auch sonst doxographische Überlieferung, die alt ist, wie 
die zum Teil verblüffende Übereinstimmung mit Quintilian und ` 
Sextus Empiricus beweist. Weiteres ist dann freilich schon 
rein nach dem Schematismus gemacht. Doxopatres unterscheidet 
drei Formen des Lesens von Reden (6ytoptudy dvayvdoewv, Walz 
VI 25); ‚denn man darf‘, so sagt er, ‚Reden weder rhapsodisch 
wie ein Epos lesen, noch in tragischem oder komischem Ton 
wie die Dramen oder singen wie Lyrik‘. Er nennt dann einen 
نہ‎ >٥ tpöncs Als geeignet für Gerichtsreden, den er sehr sach- 
gemäß physiologisch entwickelt. Der zweite tpéxc¢ ist der avet- 
uëuge, der dritte ó xadoupevos pécos, جة‎ Earı vx! cuuBcurcutingg xa! 
BSyyrtindg xal extotoaatog. Das ist junge Lehre, wie sich aus 
der Beschränkung auf die Lektüre ergibt; vom Vortrag (der 
brörpicıs oder actio) ist keine Rede mehr. 

Im übrigen ist selbstverständlich, daß historische und 
qualitative Entwicklungen sich in einem gewissen Grade immer 
decken müssen. Eine prinzipielle Scheidung ist unmöglich, 
sobald man die Sache nur richtig ansieht. Die Frage ist 
allein, ob die Dreiteilung der Komödie das Wesen erfaßte oder 
mehr äußerlich war. Man wird sofort bedenklich, wenn man 
erwägt, daß die antiken Grammatiker von dem aristophanischen 
Kokalos behaupteten, er habe schon alle Kunstmittel der vé% 
angewendet, wenn man ferner die Tatsache in Rechnung stellt, 
daß Komödien vom Charakter der por, wie er uns geschildert 
wird, bereits im 5. Jahrhundert entstanden sind, endlich, daß 


54 


es eine zweite Dreiteilung der Komödie nach anderen Gesichts- 
punkten gab (Kaibel, Hermes XXIV 58. 64). 

Quintilian zieht im 12. Buch der Institutio oratoria einen 
Vergleich zwischen der Entwicklung der Beredsamkeit und 
der Malerei und Plastik; da ist nun interessant zu sehen. wie 
er diese Entwicklungen jedesmal in drei Stufen verlaufen läßt. 
Einmal fällt auch hier das Stichwort: mediam illam formam 
teneant L. Crassus, Q. Hortensius (XII 10, 10). Wie ist Quin- 
tilian zu seiner wesentlich historischen Drittelung gekommen’ 
Ich weiß darauf keine sichere Antwort, aber indem man den 
Möglichkeiten nachgeht, drängt sich immer stärker ein Pro- 
blem auf, das hereinzubeziehen ist, das der Dreiteilung im 
Verlauf historischen Geschehens überhaupt. Wenn ich Hesiodos 
mit seinem goldenen, silbernen und ehernen Zeitalter neben 
die heute approbierte Teilung in Altertum, Mittelalter und 
Neuzeit stelle, so ist damit ein Rahmen gespannt, dessen Aus- 
füllung im Großen anderen überlassen bleiben muß.! Be- 
schräuken wir uns auf das griechische Altertum, so sei nur 
noch daran erinnert, dal} Kritias in dem berühmten Fragment 
des Sisyphos die Entwicklung der Menschheit in drei Stufen 
verlaufen läßt (Sisyphi frg. 1 Nauck), und dasselbe tat Epikur 
nach den Berichten des Lucretius und Diodor. Lucretius fügt 
aber zu der einen Dreiteilung sofort weitere, indem er als 
Phasen der Kriegführung Reiterkampf, Wagenkampf, Anwen- 
dung wilder Tiere unterscheidet, und den Wagenkampf teilt 
er wieder dreifach nach Zweigespannen, Viergespannen und 
Sichelwagen (V 1295ff.). Darin folgt er wahrscheinlich einer 
stoischen Quelle (Diels, Lukrezstudien IV = Sitzungsberichte 
der preuß. A. d. W. 1921 S. 243). Diese Dinge rühren wohl 
an eine gewisse Zwangsläufigkeit im antiken Denken. Der 
Drang zum Systematisieren war größer und naiver als heute. 
Man lese nach, was Usener (Kleine Schriften II 272ff.) über 
‚die befremdliche Erscheinung‘ geschrieben hat, ‚daß zur Glie- 
derung einer Wissenschaft die Glieder in einem Maße, das mit 


! Durch einen Zufall werde ich aufmerksam gemacht auf die Schrift des 
Kirchenhistorikers Karl Heussi, Altertum, Mittelalter und Neuzeit in 
der Kirchengeschichte, Tübingen, Siebeck 1921. Dort wird das Problem 
historischer Periodisierung ganz allgemein erörtert. 
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den Dingen selbst nicht notwendig zusammenstimmt, einer ge- 
gebenen Zahl unterworfen werden‘, wobei er eben den Fall 
der Dreizahl allen anderen voranstellt. 

Können wir die Dreiteilung der Komödie, die in den 
aufgeführten Dichternamen ein Nacheinander darstellt, mit 
der von historischen Perioden überhaupt in Zusammenhang 
bringen, so ist wohl ein starker Faktor der Anknüpfung ge- 
wonnen. Ich möchte also zusammenfassend meinen, die histo- 
rische Dreiteilung war die gegebene, aber sie ist einer Aus- 
legung nach Gesichtspunkten der Qualität unter dem Einfluß 
der Rhetorik unterworfen worden. Daß die Dreizahl über- 
haupt eingeführt wurde, hatte. seinen Grund in einer syste- 
matisierenden Liebhaberei. Noch älter ist die Teilung der Ko- 
möldie in acyala und véz, und gegenüber dieser Teilung hat der 
Begriff der péoy niemals echte Farbe bekommen. 

Legrand mißt der Tatsache, daß weder Dionys von Hali- 
carnass noch Quintilian in ihren literarischen Übersichten von 
einer mittleren Komödie sprechen, nicht so viel Bedeutung zu, 
als sie doch zu verdienen scheint. Die Sache liegt im Grunde 
so, daß in den Listen von Dichtern und Schriftstellern, wie 
sie die Alten gemacht haben, die mittlere Komödie erst spät 
auftaucht; die älteren Quellen, Dionys von Halicarnass, Quin- 
tilian, Dio von Prusa nehmen von ihr keine Notiz. Das läßt 
sich auch so verstehen, daß man sagt: hätten deren Quellen- 
autoren, in letzter Linie die alexandrinischen Philologen, die 
uëen als besondere Gattung anerkannt, so würden sie ein paar 
Namen von Vertretern auf die Liste gesetzt haben.! Da dies 
nun nicht der Fall zu sein scheint, mag das Buch, das An- 
tiochos von Alexandrien zept rn èv <7 pen Yunwiiz tum Bou: 
vevoy romtoy, das für uns den Begriff zuerst aufstellte, immer- 
hin ein gutes Stück älter sein als Athenäus, anderseits muß es 
doch auch gegenüber dem Auftreten Menanders und seiner 
Zeitgenossen einen gewissen Abstand wahren. Höher hinauf 
als ins 1. Jahrhundert v. Chr. möchte ich es demnach unter 
keinen Umständen rücken. 


! Ich verweise auf den Artikel Kauon in der Realenzyklopädie. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1921. Nr. XVII und XVIII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 6. und 13, Juli. 


Der Präsident macht Mitteilung von dem am 3. Juli 
d. J. erfolgten Ableben des w. M. und Altpräsidenten der 


Akademie, Dr. Viktor Lang. 


(XVII.) Das w. M. Emil Ottenthal erstattet den Be- 
richt über die Neubearbeitung der Regesta imperii von J. F. 
Böhmer im Jahre 1920: 

‚Die Neubearbeitung der Kaiserregesten leidet noch immer 
empfindlichst unter den Nachwehen des Weltkrieges. Beide Ab- 
teilungen, welche zurzeit in der Neubearbeitung begriffen sind 
(I und VI), haben leider viel geringere Fortschritte gemacht, 
als man berechtigterweise erwarten durfte. Herr Prof. Dr. 
Smital hatte nach Beendigung seiner Kriegsdienstleistung aus 
den im vorigen Berichte geschilderten privaten Gründen erst 
mit Beginn des Berichtsjahres sich wieder den Regesten 
Ottos II. und III. widmen können und von Januar bis Mai 
seine freie Zeit auf Einarbeitung der während des Krieges er- 
schienenen Literatur, auf die Fassung der Regesten und auf 
Itinerarfragen verwendet. Dann aber nahm ihn seine Stellung 
als Vorstand der Handschriften-Abteilung der Nationalbiblio- 


thek so in Anspruch, daß er zur Schonung seiner durch die 
Anzeiger 1921. 6 
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Überbürdung angegriffenen Gesundheit die regelmäßige Be- 
schäftigung mit den Regesten zunächst unterbrechen mußte. 

H. Dr. Samanek hat die Regesten Adolfs noch nicht, wie er 
im Vorjahr gehofft hatte, zum Abschluß gebracht, eine Reihe 
von Spezialuntersuchungen zur Klärung ihm wichtig erschei- 
nender Fragen, wie Wahl, Absetzung, Kampf ums Reich haben 
ihn längere Zeit in Anspruch genommen, erst nach deren Er- 
ledigung kann an den Druck gedacht werden. ` 

Für die Bearbeitung der Regesten Ludwigs des Bayern 
ist noch kein geeigneter Bearbeiter gefunden. Die gewaltige 
Steigerung aller Preise zwingt auch zu möglichster Schonung 
des früher vollauf ausreichenden Fondes.‘ 


Das w. M. Prof. Paul Kretschmer überreicht eine Ab- 
handlung von Dr. Paul Tedesco in Wien ‚Über den Nomi- 
nativ Pluralis im Mittel- und Neuiranischen‘. Die Abhandlung 
wird in den Anzeiger aufgenommen, doch wird beschlossen. 
daß dies ganz ausnahmsweise und ohne Bindung für die Zu- 
kunft gechehe. 

Die Abhandlung lautet: 


‚Die Entsprechung von mahräthr uthle. neu-aram. ydtive, 
afy. m. Zal, f. Zalé und Amt wad (: Sg. wud) aus *būtāh zeigt, 
daß bad in mp. bad hand ursprtinglicher Plural und also die 
lautgesetzliche Fortsetzung des Nom. Pl. *būtāh! ist. Wenn also 
das prädikative Adjektiv bei plur. Subjekt np. ebenfalls im 
„Singular“ steht, so ist auch das der Nom. Pl. Es hat sich, 
während sonst der Obl. auf-än durchgedrungen ist, im Prädikativ 
der alte Nom. Pt. bis heute erhalten, weil das Prädikativ immer 
im Nom. stand. 

Unterzieht man, von dieser Tatsache ausgehend, auch den 
Subjekts-Nominativ einer scharfen Betrachtung, so zeigt sich. 
daß sich im ältesten Pahlavi und den modernen Dialekten auch 
hier endungslose Pl.-Formen, d. h. Nom. Pl., finden. Nom. und 
Obl. sind also ursprünglich im Pl. wie im Se. geschieden und 
das Paradigma lautet i 

Nom. Sg. asp Nom. Pl. asp (< *aspāh) 

Obl. Sg. aspe Obl. Pl. aspan (< *aspanam). 


1 Oder des für diesen eingetretenen Nom. Dual ۶۸/7۰ 
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Daß unter den neu-iran. Dialekten im afy., den Pämir- 
Dialekten und dem Sämnäni (Christensen S. 39: disp, äspi, 
Pl. äspi, äspun), also im ganzen Nordostiranischen, Nom. und 
Obl. Pl. formal geschieden sind, ist bekannt; allerdings waren 
die Endungen des Nom. Pl. teilweise unklar. 

Für die südwest-iran. Dialekte, darunter das Persische, 
galt dagegen die Ansicht, daß im Plural nur ein Kasus, der 
Obl. auf an, bestehe und bestanden habe; so daß Salemann 
8 54 geradezu sagt, daß „zu einer noch hinten der Überlieferung 
Surlicklissenden Zeit alle Flexionsendungen des Altiranischen 
auf drei Kasus: Nom. Sg., Gen. Sg. u. en Pl. reduziert waren“. 

Das ist nun schon a priori unwahrscheinlich; von ` vorn- 
herein haben wir vielmehr zu erwarten, daß dort, wo Nom. und 
Obl. im Sg. formal geschieden wird (also im ältesten Mittel- 
persisch und den meisten modernen Dialekten), Nom. und Obl. 
auch im Plural geschieden sind. 


Tatsächlich. finden wir den endungslosen Nom. PI., die 


Fortsetzung des altiran. Nom. Pl. auf ah, im balüdı u. für 
‘Abdin-kurdisch als durchaus lebendigen Kasus, in Resten auch 
im MukrI-kurd. u. mp. Diese Form hat sich nur durch ihre 
Endungslosigkeit der Aufmerksamkeit entzogen, so daß sie von 
ungenaueren Beobachtern (Socin für das Kurdische, Salemann 
für das mp.) gar nicht, von genaueren (Geiger für das bal. § 8, 
für die PD. § 42, 1, c, Mann für das Mukri-K. $ 114) als 
„kollektiver Singular“ registriert wurde. 

Die endungslosen Formen sind aber nicht kollektive Sin- 
gulare; denn sie werden nur für den innersprachlichen om. 
die auf -än für den Obl. gebraucht. Ein hinzutretendes Zahl- 
wort beeinflußt diese Verteilung ursprünglich nicht. Diese Ver- 
teilung beweist nebenbei auch funktionell, daß -an aus dem 
Gen. -ānām, nicht dem Nom. -änah entstanden ist (was formal 
bereits durch das Daneben von -in und -ün bewiesen war). 

Diese endungslosen Nom. Pl. waren bisher nur in den um- 
gelauteten Präteritalformen und einigen anderen der PD. er- 
kannt; nur einmal ist Salemann dasselbe auch für das np. auf- 
gefallen: Er bemerkt Man. Stud. I. sub DR DR: „28,7 (Viel alter 
pl., vgl. Siynt virādár).“ 

Ich wende mich zu den einzelnen Dialekten. 86 steht 
(ohne Rücksicht auf Zahlwort) für den Nom. Pl. die endungs- 


6* 


Tar ‘Abdin- 
Kurdisch. 
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lose Form (aus -ah), für den Obl. Pl. die auf -an (aus -ānām). 
Also 2-Kasus-System im Pl. wie im Sg. 

ZDMG 43, S. 582, 3: göhärän dit ki: mai birat bast 
kusite, gohar atkant tacana „die Schwestern (Obl.!) sahen: unser 
Bruder ist gebunden, er wird ihn töten, die Schwestern (Nom TI 
kamen eilends“. 


583,1 Bahrama bötkant har sat birit, 6 har sai birätän salam 
kut „B. liste alle 3 Brüder (Nom.!) und alle 3 Brüder 
(Obl.!) verneigten sich“. 


582,» sai birat ätkant, „die 3 Brüder kamen“, gegen 

583,29 ā saién biratän gust „jene 3 Brüder sagten“, 

582,4 man par sumai birätän gindaga ātkagān „ich bin wegen 
des Sehens eurer Brüder gekommen“. 


nord-bal. 


D81, 14 Caren yär äytayant „die 4 Freunde kamen“ gegen 
581, 22 far yaran Suhriära ya late didasa „die 4 Freunde (Obl. 
gaben dem SuchrI einen Stock“. 


Genau so im Kurd. des TA. Endungslose Form für den 
Nom. Pl., än für den Obl. Und zwar zeigen wieder die Fälle 
ohne Zahlwort, daß die Erscheinung auch in Fällen mit Zahl- 
wort nicht diesem zuzuschreiben, sondern davon ganz unab- 
hängig ist. 

Kurd. Samml. S. 27, 16 cé (d. i. xweh < *yvahah) dekin 
nakin sch maimun, go yair az nayim „die Schwestern mochten 
mit Sah Maimiin machen, was sie wollten; sie sagte: nein, ich 
gehe nicht“. . 


23.21 käčík siy #zike mar bedär kätin „die Mädchen spran- 
gen heil aus dem Bauch der Schlange heraus“. 


Besonders deutlich, wenn unmittelbar nebeneinander für 
den Nom. die endungslose Form, für den Kasus bei Präp. und 
den partitiven Genitiv die Form auf -ā(n) steht: 


6,3 äldú häspa s"wär bin, gótin ž‘'haspă, gö ya häsp, ma 
bddréyin siir rûe ‘drdé, kačig debēže. čīdīn? ۵٥ 
‘ardé-na_ u-hásp bebin-va „sie saßen auf den beiden. 
Pferden (Obl!) auf, sie sprachen zu den Pferden 
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(Obl.!); „O Pferde! (Vokativ in Nom.-Form),! bringt 
uns hinaus auf die Erde“, so sagte das Mädchen. Was 
sahen sie? Sie sind auf der Erde und die Pferde (Nom.!) 
unter ihnen. | 

23, وہ‎ mär ledör “afrit jeriun, dedü 270+۰ kust „die Schlangen 
sammelten sich um den Unhold, 2 von den Schlangen 
tötete er“. 

26,9 bun kädik. dilana külika derägise „Sie wurden ۰ 
chen; der Reigen der Mädchen tanzte“. 

Für das log. Objekt im präteritalen Satz steht entweder 
Nom.- oder -Obl.-Form: 

6,17 di dü mar „er sah zwei Schlangen“ gegen 
6,22 baker hima mara „er rief alle Schlangen“. 

Die Nom.-Form ist historischer Rest der passiven Kon- 
struktion (*marah ditäh), der Akk. entspricht der jetzt leben- 
digen aktiven Auffassung. Ebenso: 

22, 2ı di zelam letalé höna ... gon dm ztlamin. bazirgan ... 
härse z’läma b“däryist. „Er sah: Menschen (Nom.!) sind 
im Brunnen ... Sie sprachen: wir sind Menschen (Nom.!), 
der Kaufmann holte alle 3 Menschen (Obl!) heraus“. 
Nom.: 30, ss härdü yulam nddin „sie sahen die beiden 
Sklaven nicht“, 31,15 hardu zlamdi „er sah die beiden 
Männer“; aber 31,19 Obl.: së jauhara din leskäfte 
„3 Edelsteine sahen sie in der Höhle“. 


Ebenso steht umgekehrt für das logische Subjekt im prät. 

Satz Obliquus (historischer Rest) oder Nom. (lebendige Kon- 
struktion). | 

31,1 yulam (Variante yulama) dsman big u-Zinek kustin 

‚die Diener haben Osman Bag u. die Frau getötet‘. 

6,1 mar šúyulē-ywa gadändin „die Schlangen vollendeten 
ihr Geschäft“. 


“Nachdem Nom. u. Obl. durch die aktive Umformung des 
Präteritums in diesen beiden Fällen äquivalent geworden 
waren, begann ihre Vermengung überhaupt. 


1 Der Vok. hat gewöhnlich Nom.-Form; doch auch Obl.-Form, vgl. 8, 2 
تو‎ G-A yuhé? „Er sagte: Was gibts, Schwester?“ vgl. Mann § 24. 


Mukri 


Kurdisch. 


Pählävi. 
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Daher Obl. fiir Nom. wie 1,2 hakima debeiin ‚die Ärzte 
sagen‘. Doch steht für den Nom. Pl. noch fast immer die 
endungslose Form. 


Jetz erklärt sich auch einfach die früher merk würdige 
Tatsache: (Socin $ 164:) „Folgt auf den Plural ein abhängiges 
Nomen, so tritt der Exponent /@/ wie an den Singular.“ 


Denn die Fälle sind meist Nominative: 


26,21 yuhé-me bün „sie waren meine Schwestern“. 

27,1 hüärdü yuhé sah maimün bind kavök „die beiden 
Schwestern von Š. M. wurden Tauben“. 

14,10 gö ta Zin&-min anin „du hast meine Frauen weggeführt“. 

21,16 sévé-vi cebiin „seine Äpfel gingen auf“. 

Oder wenigstens historische Nominative: 

27,2 härdu éavé-vi bedärjist „er schlug ihr beide Augen aus“. 

Wenn nun auch für unzweifelhaften Obl. die Nom.-Form 
eindringt, wie Socin § 150 [nav Cäve kafirt „zwischen die Augen 
des Ungläubigen“, so muß nicht notwendig 5-2 lautlich aus 
*tavd-yé abgeleitet werden — was an sich möglich wäre, vgl. 
25,27 bivé-min „meine Brüder“ gegen 25,22 brayé-vi hatin 
„seine Brüder kamen“ — sondern es hat eben in dieser Ver- 
bindung die Nom.-F. den Obl. verdrängt, wie im np. in der Zalıl- 
wortverbindung. 

Im MukrI-Kurd. ist die Obl.-F. auch schon für den Nom. 
die Regel (trotz lebendigen 2-Kasus-Systems im Sg!): Mann 
S. 4,2 pidwikan tirsan „die Männer fürchteten sich“. 

§ 9 Kieükan din „die Mädchen gingen“. 

Doch kommen auch noch Nom.-Formen vor; Mann § 114 
nennt sie „kollektive Singulare“. 

Mann § 114: räukär bugirin „Jäger sollen euch fangen“. 
Zin däyälin „Weiber sind treulos“. Und andere Beisp. 

Es ist daher nicht zu verwundern, wenn auch im phl. 
— trotz im allgemeinen durchgeführten 1-Kasus-Systems — 
noch Nom. Pl.-Formen vorkommen. 

In der älteren Sprache scheint der Nom.-Pl. noch lebendig. 
Yasna IX (3) ë ray ce dn zaman awak yazdan (YZD'N) res 
bid este us yazad (YZDT) āšnāktar bad hand „deswegen weil 
er zu dieser Zeit viel mit Göttern (Obl.!) zusammen war u. 
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ihm die Götter (Nom.!) bekannt waren“. (Verschreibung, d. h. 
Weglassung von dn, ist wegen der Schreibung von yazad 
mit n nicht möglich). 

(33) ëe yes turk-ié därend „denn Locken tragen auch die 
Türken (np. turkän?)“. 

(8) ééyou man pas-ič siddmand stayénd „wie mich auch 
künftig die Erlöser preisen solleu* (gegen andar ustö- 
mandän yehän). 

Nom. u. Obl. bei Zahlwort geschieden: 

Vend. I, 134/4L(vgl. Salem. $ 63) pa AL zimistān až do mardan 
dë mard ul ziyéd „alle 40 Winter werden von 2 Menschen 
(Obl.!) 2 Menschen (Nom.!) geboren“. (Uber das „singu- 
larische* Prädikat später.) 

Haz. Nask II, 35 ö (d. i. *arahé) yowénd us pursend an ī pêš 
bë vidurd ahrow ku: yon ahrow bë ridard hë? „Es sprechen 
ihn an u. fragen ilın die früher hinüber gekommenen 
Rechtgläubigen: Warum, Rechtgläubiger, bist du herüber 
gekommen“? gegen Obl. A. V. LIT, 6 kē... mihr druyt 
awäk ahrowäan u wak druvanddn „der einen Vertrag ge- 
brochen hat mit Rechtgläubigen u. 'Truggläubigen“. 

Im A. V. ist der Nom. Pl. nicht mehr lebendig: doch Reste wie 

XII, s 0٤301 kugamrowan hand „was sind das für Seelen“? gegen 
SIN, A awar .uwärk rowäanan „über den andern Seelen“. 


Dabei lasse ich die häufigen Fälle des Nom. Pl. in der 


Zahlwortverbindung noch unberücksichtigt, da sie — und für 
das jüngere Pahlavi mit Recht — als nicht beweiskräftig an- 


gesehen werden könnten. 
Im mp Turfan sind noch Reste des Nom. Pl. erhalten, 
doch wird er gewöhnlich schon durch den Obl. ersetzt. Schon 
Salem. hat, wie gesagt, einen Plural vermutet in 
M 28,7 ud govend ku ohrmizd ud ahrmen brädar hend „u. sie 
sagen, daß O. u. A. Brüder seien“. 

475,1 us dénrar yovānd „u. zu ihm werden die Frommen 
sprechen“ (Müller: „er der Fromme, sie werden 
sprechen“); dagegen schon Obl. 

477,17 uš dusgerdayänan oh yoränd „u. ihn werden die Ubel- 
täter ansprechen“. 


mp Turfan. 


= e wi mër Sg P 


mm ge سے‎ ` an Bang mër 
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Im Prädikativ: 477 v,1 ud vunähyar held, je ] 7+8 
... dusmen būd hed „u. Sünder seid ihr, denn der Frommen 
Feinde seid ihr gewesen“. 


Die Erhaltung des altiran. Nom. Pl. ist also wohl un- 


widerleglich bewiesen; von hier aus fällt aber auf manche 
Erscheinung ein neues Licht. 


a) np. heißt „2 (3) Menschen“ du (sith) märd. Diese 
endungslose Form ist historisch kein Sg., sondern der Nom. 
Pl., der in der Zahlwortverbindung den Obl. verdrängt hat.' 


Ursprünglich standen mit Zahlwort wie ohne Zahlwort 
Formen auf -än wie endungslose und ihre Verteilung wurde nur 
durch den Kasus bestimmt. Diese Lage zeigen noch die Dialekte. 
Vgl. bal. die angeführten Beisp. 583, ı, 582, 25, 583, 2 TA kurd. 


6, s, 6,17, 6,22 usw. 


vgl. noch 3,9 hdr-dit žin tavda behdmel bin „beide Frauen 
wurden zugleich schwanger“, | 
26,16 sé kavok hatin „3 Tauben kamen“ u. so viele Beisp., 
aber 5,33 iro haya dah sala dz levirim „heute ist es 
10 Jahre (Akk.!), daß ich hier bin“. 
20,7 hátta sé järd dani „bis zu 3 Malen setzte er sich nieder“ 


Mukri stehen (Mann $ 48) „die gezählten Gegenstände 
meist in der Pluralform“. Die „Sg.“-Form steht wahrschein- 
lich nur in nominativischen Verbindungen, wie z. B. 

S. 3,2 hindekî beralär bun „er hatte einige Freunde“; 
61,13 ümä sé berd häbüin „wir sind 3 Brüder“ (mit anderer 
Nom.-Pl.-Form, *bratah : *bratarah). 


So stehen auch im phl. ursprünglich endungslose u. än- 
Formen in der Zahlwortverbindung, in der Verteilung vom 


Kasus abhängig. (vgl. das Beien. oben: Vd. II, 134/41; Yasna IX 

(18) kamak bid be až vinäs awaz dast esta hund „alle 

Wesen -wurden vor der Sünde bewahrt“ (unrichtig 
übersetzt Davar.), 

(31) ku (geschrieben "MT) az dy dö pus ul zad hand „dab 

aus ihm zwei Söhne geboren wurden“ ist also die 


! Wie ja auch die Form der Zahlwörter së u. cahar selbst auf den Nom. 
zurückgeht (so schon Horn Gr. Ir. Ph. 104). 
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Form nicht dem Zahlwort, sondern dem Nom. zu- 
zuschreiben). 


Auf einer 2. Stufe schwanken die Tendenzen. Es dringt nicht 
nur Nom. für Obl. (A. V. II, ıs), sondern auch Obl. für Nom. 
ein (A. V. II,2). Schließlich setzt sich — 3. Stufe — der 
Nom. durch. 


Dieser hat wohl den Obl. verdrängt, weil eine Ausdrückung 
des Pl. beim Zahlwort nicht notwendig erschien; das inner- 
sprachliche Prinzip, mit dem man sonst die Konstruktion er- 
klärt, hat also seinen Anteil an ihrer Entstehung; es hat aber 
die Konstruktion nicht geschaffen, sondern nur bei der Selektion 
der historisch überkommenen Formen den Ausschlag gegeben. 


Die Auffassung der endungslosen Formen als Nom. Pl. 
wäre widerlegt und die Nom.-Pl.-Konstruktion könnte höchstens 
noch als mitwirkende Komponente bei der Entstehung der 
Konstruktion gelten, wenn mit Salem. $ 63 nicht nur die ge- 
zählte Sache, sondern auch das Prädikat sowohl im Sg. als 
im Pl. stehen dürfte. 


Dann müßte freilich auch das Subjekt ursprünglich Sg. 
sein. Da aber in den modernen Dialekten diese Konstruktion 
nicht gebräuchlich ist,! vielmehr das Prädikat in der Zahlwort- 
verbindung im Pl. steht (Horn § 50, Anm. 1 erwähnt Präd. 
im Sg. als Ausnahme), müssen wir die Auffassung dieser 
Prädikate als Sg. bezweifeln. 


Tatsächlich sind die präteritalen Prädikate Typ A. V. II, 
1 x oy viraz ray haft yrah bid nicht Sg., sondern Pl. aus 
*hatah, nur ohne Kopula, wie in der 3. Pl. ursprünglich (ai., 
ap., syr.) u. heute noch neu-ind., afy. u. PD. u. neu-aram. 
Daß die „Sg.“-Form nicht mit dem Zahlwort zusammenhängt, 
ergibt sich aus Fällen wie KN. N. 11,4 dānākān ... î pu dar 
bid „die Weisen, die am Hofe waren“. 


Schwieriger ist die Auffassung bei präsentischem Prädikat. 
Leider fehlen mir eigene Sammlungen, doch von Salemanns 


! Doch ganz vereinzelt singulares Prädikat im TA Kurd. 

20,23 vé se séva LE čć-bebe „daran werden 3 Äpfel (Obl.-Form!) aufgehen ` 
(Sg.!)*; dagegen im Präteritum 

21,16 sevé-vi eban „seine Äpfel gingen auf )):(“۰ 


0 


Beisp. § 63 ist in KN. im ro haft mahiyan hast heute ist e 
T Monate‘ haft mahiyan Akk., vgl. oben TA Kurd. tro heya 


dah sala. 


In Vd. II, 134/41 pa NL zimistän (salan) až do imardan 
do mard ul zäyed ist allerdings Zayed ohne Zweifel Sg. Hier 
zeigt aber das Substantiv durch das Gegenüber von «2 dé 
mardan u. do mard, daß mard nicht singularisch aufzufassen 
ist. Denn wäre dü mard Sg., warum heißt es nicht auch *« 
do mard? až do mardan als Obl. Pl. beweist vielmehr auch 
für do mard. daB wir es mit einem Nom. Plur. (eventuell 
Dual) zu tun haben. Da also m. E. singulare Auffassung nicht 
möglich ist, kann ich zäyed nur als Dualform <*zäyayatah 
auffassen.! Wenn auch diese Duale schon airan. im Aussterben 
sind, schließt dies doch ein Weiterleben in der Zahlwortver- 
bindung nicht aus. zayed konnte später singularisch aufgefalt 
werden; es konnte auch aus der do- in die sé-Verbindung usw. 
übertragen werden. (So erklärt sich vielleicht der kurd. Fall. 
Ferner konnte sich sg. Präd. in Verbindung mit Subjekts-Obl. 
in der sad-Verb. erhalten und von da aus ausbreiten. 

b) Zur Stammbildung. 

Wir haben also im bal. u. TA-k. lebendig, im Mukrt-k. 


in Resten im Pl. 2-Kasus-System wie im Sg.; von jedem 
Wort also 4 Kasus. Z. B.: 


bal. birat birat 

birätä birdtan 
kurd. xweh yueh 

ywehe *yweha (unbelegt) 
phi. ahrow ahrow 

*ahrowë ahrowän 


Da noch alt-iranisch alle Klassen in die a-Klasse über- 
gegangen waren, gehen die Nom. Pl. durchwegs auf -älı 
zurück, wie die Gen. auf -ahya u. -änäm. Also mard < *martyäh. 
žan < *žanāh, rowan (A. V. XIII, 3) < *rovanah, nicht ۰۸ 
nah, Mukri (3,21) beradär = mp T bradar <*bratarah. nicht 
۱ *bratarah. 


1 Wenn nicht Verschreibung vorliegt; Herr Prof. Bartholomae (brietlich) 
denkt an -YT aus der ,andar‘-Maske. ° 
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Der Nom. Pl. lautet immer dem Nom. Sg. gleich. Nicht 
nur bei den «- u. @-Stämmen, sondern auch bei den ursprüng- 
lichen n- u. r-Stämmen. Die ursprüngliche Verschiedenheit 
der Stammgestalt (*brata — *bratarah gäbe bal. birat — 
*beratar, vgl. siynt Gr. Te S. 374 wiräd — wirädar sämn. piä 
— pitir, Christensen § 80) ist in den Südwest-Dial. meines 
Wissens immer aufgehoben. Sowohl Nom. Sg. als Pl. zeigen 
entweder beide die eine oder beide die andre Stammgestalt. 


phl. ahrow (< *artava) — ahrow (gegen *artavanah) 
rowan (gegen *rova) — rowan (< *rovänah) 
bal. birat (< *brata) — birat (gegen *bräturah 
S&S 
gohar (gegen *yvuhä) — yöhär (< *yvaharah ) 
kurd. zweh (<*yraha) — weh (gegen *yvahärah) 
Von dieser gemeinsamen Form scheinen dann vom Stand- 


punkt der Einzelsprachen auch die Kas. obl. mit Endung 
gebildet: 


phl. ahrow — ahrowān, aber rowan — rowdnan 
bal. birat — birätän, aber gohar — yoharan 
kurd. yweh — ywehe 
Diese Durchführung eines Stammes beruht wahrscheinlich 
nicht auf später Ausgleichuug, indem z. B. 


bal. birat — *birätar — *birätarän nach 
haps — haps — hupsdn zu 
birat — birat — birätän umgeformt worden wäre;! 


sondern schon im Ausgange der altiranischen Periode, noch 
vor dem Auslautschwund, dürfte sich die Durchführung eines 
Stammes durchs Paradigma vollzogen haben, so daß bal. biratan 
wirklich auf *bratanam, kurd. ywehé wirklich auf *yvahahya 
zurückgehen. 

. Ergänzen wir nämlich die Lücke der iran. sprachlichen 
Überlieferung nach den Verhältnissen der homologen indischen 
und griechischen Sprachstufen, so ergibt sich: 


Die Konsonantenstämme werden bei gleichzeitiger Auf- 
hebung des Stammablautes in die «-Dekl. übergeführt. Die 


1 Denn warum hätte die schwächer vertretene Stammfurm des N. Sg. 
über die stärker vertretene des Obl. Sg., Nom. PL, Obl. Pl. siegen sollen? 


pen. m rm, Pe mp سه‎ 


am =- ہد‎ 


e pe. a _ 
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Ausgangspunkte sind 1. der Akk. Sg., der vollkommen in die 
a-Dekl. fällt (*pitaram wie *aspum) (u. der Nom. Pl., der 
nahezu in die a-Dekl. fällt (*pitarah : aspah) u. deshalb in sie 
übergeht), 2, der Nom. Sg., der lautlich der «-Dekl. nahesteht 
(*pitä, *nama ` *aspah) u. deshalb in sie übergeht.! Auf den 
aus diesen Ausgangspunkten abstrahierten Themen *pitur«-, 


bezw. *pita (u. *pidra) wird dann die Flexion nach der «-Dekl. 
aufgebaut. l 


1. Ausgleich nack dem Akk.-Stamm: 
prakrt piarð — piaram 
ngr. ۲۷٤و“‎ — matégav 
av. Nom. Sg. 


raĝĵĝaëštār Gen. ragaéstarahya (Barth. § 400) usw. 
bal. N. Sg. 


gōhär — N. Pl. gohar — Obl. Pl. goharan, St. 
*yvahara 


phi. 


i rowan — rowan — rowandn, St. ۰4+4 

2. Ausgleich nach dem Nom.-Stamm (gr. u. ind. seltener). 

ngr. dgdxog — dodzoy (für deaxovre) 

pali Akk. Sg. bhanumam für -mantam usw. (Geiger, Pali § 96, 2) 
av. selten, nur bei »-St.: N. Sg. duzdamo, Akk. asmam, der Ara, 
casmam (Barth. § 403): nur im Nom. Sg. auch bei né-St.: bari 
($ 396). 
bal. N. Sg. birat — N. Pl. birat — Obl. Pl. biratan, St. *brata 
vgl. pali Akk. Pl. bhaté vomStamm bhäta- 
kurd. N. Sg. zuch — Obl. Sg. zwehe (aus *yvahahya) 
N. Pl. zweh — Obl. Pl. *#yweha — St. *yraha 


Allerdings, warum einmal der Akk., einmal der Nom. 
in der Stammgestalt durchdrangen, läßt sich nicht sagen. 
Auffällig ist, daß gegenüber dem gr. u. ind. im iran. die 
Nominativform so oft durchgedrungen ist, 


Dieses Durchdringen der Nom.-Form war jedenfalls im 
air, wo ihr die Akk.-Stammform nur im Akk. Sg. u. Nom. 
Pl. gegenübersteht. leichter möglich als im mir., wo dem 
‘inen Nom. Sg. sämtliche andren Kasus mit akkusativischer 
Stammform hätten gegenüberstehen müssen. 


! Eventuell 3. der Instr. u. Abl. Sg. *pidrä(t), viell. auch noch der Gen. 
Pl., wenn die a-St.-anam noch nicht durchgeführt hatten. 
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el Zur Kasusendung. 

Da also der Nom. Pl. neu-ir. ein durchaus lebendiger 
Kasus ist, darf es uns nicht wundern, wenn sich, wie im Obl. 
-in neben -än (Bartholomae, Zum air, Wb. 149), so auch im 
Nom. Pl. neben der Fortsetzung von air. -ah der d-Stämme 
(dem endungslosen Nom. Pl.) auch eine Fortsetzung des air. 
-uyah der «-Stimme findet. Diese liegt vor in dem Nom. PI. 
auf -i des Sämnäni (Christensen S. 7 u. 39) u. PD. Yidghalı 
(Geiger § 42, 1c). 

Sämn. jént (Christ., Text I, Zeile 1) = av. janayö, wie 
VI,» jänin = mp. T. Zanîn = av. jaininam. 

Entwicklung: *janayah > *janay >. *jane > Zén.) 

Diese Nom. Pl.-Endung ` der :-Stämme ist im 8۰ 
u. PDy. auf die anderen Stämme übertragen, wie die Obl.- 
Endung -in im šiynī (Bartholomae, WZKM. 30, 4); was im 
Nom. noch weniger zu verwundern ist als im Obl., da durch 
die Ersetzung von *märd durch sämn. mirdi der Nom. PI. 
vom Nom. Sg. geschieden bleibt. Der Weg der Übertragung 
wurde, wie die überlieferten Formen Christ. I,1 jéiné „Frauen“, 
. VI,s mirdi „Männer“, III, ۸ة مد‎ „Gatten“ zeigen, durch die 
Bedeutung gewiesen. 

Christensen S. 7 will „d'une serie de phrases“ -ı als 
regelmäßige Endung des Nom. Pl. abstrahiert haben. In den 
Texten liegen die Verhältnisse komplizierter. Der Obl. auf -un 
und in der Poesie die np. Endung an dringen in den Nom. 

Nom. Pl. auf -i : I,ı do jini... nize mäkärsin „2 Frauen 
(Nom.!) stritten“ (Nom. absolutus-Konstr.!) gegen 

La här do jünitn däj „gib den beiden Frauen (Obl.!)“. 
III, 10 Ai ko harzägt hůkärän „wenn die Männer Unzucht 
treiben“. 
Aber Obl. in nominativischer Verwendung: III,s hama šiún 
... Jani ndbörin „daß unsere Gatten (Nom.!) nicht eine Frau 
nehmen“; | 


.' Unter der Voraussetzung, daß aya > è jünger als der Auslautschwund, 
also *kunayali > *kunayat >> kunét, nicht *kunayati > *kuntli > 
kunt; denn in letzterem Falle wäre *-eh < *-ayah geschwunden. 

Für *janayah > *ane spricht das rhythmisch gleiche *zirdayah > 
nbal. zirde (Bartholomae, Zum air. Wb. 44, Geiger Et. Bal. 49), wenn 
nicht etwa -& Pronomen oder Zahlwort ist. 


سے 
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ebenso Obl. neben Nom. VI,» häräjn ko mirdi o jäniun hûr 
dö pij mäbin „morgen, wenn Männer u. Frauen alle beide 
aufstehen“. 

Abschließend: Die untersuchten neu-iran. Dialekte haben 
(mit Ausnahme des Mukri) im Pl. wie im Sg. 2-Kasus-System; 
das alte phl. hält das 2-Kasus-System im Pl. sogar noch, nach- 
dem es dasselbe im Sg. schon aufgegeben hat. Die Endungen des 
neu-iran. Nom. Pl. gehen lautgesetzlich auf die alt-iran. zurück.‘ 


(XVIII) Das w. M. A. Wilhelm legt folgende Mitteilung 
or, betitelt: ‚Hellenistisches‘: 


T. 


An einer einzigen Stelle begegnet in unserer Überliefe- 
rung der Name der Gemahlin des Nabis, der als Nachfolger 
des Machanidas in den Jahren 207 bis 192 v. Chr. in Sparta 
geherrscht hat. Wie immer man über die Glaubwürdigkeit von 
Polybios’ Bericht XIII 7 urteilen mag, dem zufolge der Ty- 
rann eine lebensgroße, seiner Gemahlin gleichende, unter dem 
Gewande mit Nägeln versehene Puppe benützte, um an Be- 
suchern, die er ihr in die Arme führte, Erpressungen vorzu- 
nehmen: von dem ausdrücklichen Zusatz gefolgt: roro ð` fy 
dvoua tH vest too Naßıdos, beansprucht der Name Aria 
Beachtung. Solche ist ihm bisher versagt geblieben. Heraus- 
geber und Geschichtsschreiber, zuletzt Johannes Mundt in seiner 
Dissertation: Nabis, König von Sparta, 1903, S. 26 nehmen 
ihn unbedenklich hin, wiewohl er in der überlieferten Form 
schlechterdings unverständlich ist. Doch hat man sich nur ge- 
wisser Schreibungen zu erinnern, die zwischen zwei Vokalen 
ein parasitisches Gamma, die „gutturalis Krumbacheriana* 
(Sitzungsber. d. bayer. Akad., philos.-philol. Kl., 1886 S. 559 ff.: 
!rönert, Mem. gr. Here. p. 91; Edw. Mayser, Gr. d. gr. Pap. I 
5. 168; K. Brugmann — A. Thumb, Gr. Gr.‘ S. 44. 129), einge- 
schoben zeigen, z. B. in Handschriften Polvb. X 48, 6 sretev- 
yeu», Paus. VIII 5, 3 Aayodıan, I 1, 5 veryayıa, in Papyri èx- 
poonya statt &xpdpıa, Sagantyiwi, byıyaivıg, in Inschriften Tee- 
yiavo® IG IX 1, 86. etyılazov in der leider in der Einleitung 
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versteckten Fluchinschrift aus Arkesine IG ۸117 p. 1, um in 
"Archya: Ania zu erkennen. | 
Der homerischen,. auf die Peloponnesos bezüglichen For- 
mel 4ٍ éming yaing entnommen, ist Aria bei den vewreoor ein 
Name für die ganze Halbinsel und besonders für Argos (Stra- 
bon VIII 6, 9; Ed. Meyer, Forschungen I 86f.). Als Frauen- 
name ist Aric bezeugt für eine Priesterin der Hera in Kyrene 
GDI 4847 und für das Haus der Tyrannen, die im dritten 
Jahrhundert v. Chr. in Argos herrschten (J. Beloch, Gr. G. 1, 
600 u. s.), durch die in meinen Beiträgen zur griechischen In- 
schriftenkunde S. 110 f. besprochene Weihinschrift IG IV 1111 
aus Epidauros. Auf zwei Blöcken einer Basis steht: 
Ania Apıotinnov ` ` ‘Agotéuayos Apıoro[uayor) 
A pu E T O tL 
Tò xoı[v]ov tû» Aocılva]iov ما9 ]ؤ۶‎ [ 
Nixouevns ` [O deiva] èró[n]oe “Agyetos. 
Tıudorparog 
4 0۷٥0٢ éndnoar. 


Ein dritter Block mit der Unterschrift eines dritten Stand- 
bildes und der zugehörigen Künstlerinschrift ist verloren; hof- 
fentlich kommt er bei der Fortsetzung der Ausgrabungen zutage. 

Die Weihung gehört nach W. S. Ferguson, Hellenistic Athens 
p. 247 in die Jahre 229 bis 224 v. Chr. Aristippos, der Sohn 
Aristomachos I., der als Tyrann von Argos (IG II? 774) im 
Jahre 241/0 ermordet worden war, fiel im Jahre 235 in Kämpfen 
mit den Achaiern. Sein Bruder, Aristomachos II. (Sylloge * 
510) behauptete sich nach Aristippos’ Tod mit Hilfe makedo- 
nischer Truppen in Argos, entsagte aber nach dem Tode des 
Königs Demetrios von Makedonien und nach Verhandlungen 
mit den Achaiern seiner ererbten Stellung; Argos trat in den 
Bund der Achaier ein, Aristippos selbst wurde im Jahre 228/7 
dessen Stratege, verriet aber im Jahre 225 (nach J. Beloch, 
Gr. G. III 1, 732; nach B. Niese, Gesch. II 329 im Jahre 224) 
die Stadt an König Kleomenes und wurde deshalb auf Befehl 
des Königs Antigonos von Makedonien im Jahre 222 bei Ken- 
chreai im Meere ertränkt. Apia, die Aristomachos 11. in der 
epidaurischen Gruppe zur Rechten steht, wird die Tochter 
Aristippos II., also die Nichte Aristomachos IT. sein, schwerlich 


seine Tante, als Tochter Aristippos I., der im Jahre 272 v. Chr. 
als Führer der Anhänger des Antigonos in Argos erscheint. 
Denselben Namen ‘Ania trägt Nabis’ Gemahlin. Dieser 
wird von dem Achaier Polybios als scheußlicher Tyrann, als 
Häuptling von Räubern und Spitzbuben beschrieben. Nun ist- 
durch den Beschluß der Delier IG XI 4, 716 (Sylloge: 584) 
erwiesen, daß Nabis als Sohn des Damaratos dem Königshause 
der Eurypontiden oder Euryphontiden (F. Bechtel, Hermes LI 
308) angehörte, und durch diesen Beschluß wie durch einen 
Ziegel der Mauern von Sparta IG V 1, 855, im Einklange mit 
Nabis’ eigener, durch Livius XXXIV 31 überlieferter Aussage. 
daß der Königstitel von ihm geführt und ihm auch außerhalb 
seines Landes beigelegt worden ist: nach P. Wolters’ Vermu- 
tung Ath. Mitth. XXII 144 f. war er zuerst Vormund des Pelops, 
des Sohnes des Königs Lykurgos, und hat sich nach dessen 
Beseitigung die königliche Gewalt angemaßt. Auch seine Ge 
mahlin darf in einem fürstlichen Hause gesucht werden. Na- 
bis’ Söhne nahm König Philipp V von Makedonien im Jahre 
197 v. Chr. für Ehebündnisse mit seinen Töchtern in Aussicht 
(Livius XXXII 38, 3); waren sie damals Epheben, so waren 
sie in den Jahren 217 bis 215 geboren; im Jahre 195 wird Py- 
thagoras als Nabis Schwager und zugleich als sein Schwieger- 
sohn bezeichnet. Von König Philipps Söhnen war Perseus um 
213, Demetrios um 208 geboren (J. Beloch, Gr. G. III 2, 97). 
Apia aber ist als Tochter Aristippos II spätestens einige Mo- 
nate nach ihres Vaters Ableben zur Welt gekommen, somit 
kann sie sehr wohl Nabis Gemahlin sein. Und selbst wenn 
Nabis’ Gemahlin eine andere, uns sonst nicht bekannte Apia 
sein sollte: immer weist der Name, bezeichnend für ihren Adel 
und für ihre Ansprüche, in das Haus der Tyrannen von Argos. 
Nun erklärt sich auch, weshalb Nabis, nachdem er sich im 
Jahre 197 v. Chr. der Stadt Argos bemächtigt hatte, nach 
Sparta zurückgekehrt, wie Polybios XVIII 37 und Livius 
XXXII 40, 10 f. berichten, gerade seine Gemahlin mit dem 
Auftrage an den Bürgerinnen Erpressungen vorzunehmen, dort- 
hin gesendet und Apias Bruder Pythagoras mit dem Oberbe- 
fehl in Argos betraut hat. Unter den sonst bekannten Argeiern 
ist Pythagoras, soviel ich sehe, freilich nicht nachzuweisen. 
` Doch hat ein ’Opdaydeag Ivia Kicodaidag Zrıyelsıor(?) zwei 
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Beschlüsse der Argeier, die vor 229/8 v. Chr. fallen, Mnemos. 
XLIII 366 f. zu Ehren des Aiyag E..... o. ov IIroAsuausdg 
ano Bégurg und des Oeoyévng Oeoxdéovg Múvðiog, offenbar eines 


Sohnes des Oceoxdijg Osoyévovg Múvðiog, dem der Beschluß 


der Samier Ath. Mitt. XLIV 21 ff. Nr. 9 gilt, beantragt, und 
in dem Verzeichnis IG IT 967 Z. 42 erscheint als Sieger ovvw- 
gids tedeia sein Sohn Tfväilegoc "Oosaydpov Asmvaros, der so- 
mit, vielleicht, wie W. Vollgraff vermutet, aus Argos vertrieben, 
Bürger von Athen geworden ist. In dieses Haus würde auch 
ein Träger des Namens IIvdaydgag sehr wohl passen. Im 
vierten Jahrhundert haben sich Ivdoxdijc xat "EAAavıxog Ivo- 
dweov Apyesioı der vertriebenen Samier angenommen, Ath. Mitt. 
XLIV 8, K. Auf die Geschicke von Argos und auf die Be- 
ziehungen von Argos und Sparta, insbesondere auf Nabis’ Be- 
mühungen um die Stadt, bei denen ihm Anhänger der früheren 
Tyrannen behilflich gewesen sein werden, fällt durch den Nach- 
weis, daß seine Gemahlin deren Haus entstammte, neues Licht. 


IT. 
Noch nicht befriedigend ergänzt ist das Epigramm aus 
Epidauros IG IV 1372, von M. Fränkel richtig auf König 
Philipp V. von Makedonien bezogen, zuletzt abgedruckt in 


J. Geffekens Griechischen Epigrammen Nr. 174. Ich versuche 
folgende Herstellung: 


“Oooov èr &éhiog te Héier adio &orea € Auleißeı, 
alvetov “EdAdvwv &yleuov' ‘Agyecday, | 
el xai yálxedg cipu, [yeywvw ` 66 see] vacwı 
"Anidt Tû» dhok» &plxeoe dovAoovvar,] 

5 ۸۸ء‎ uêv Aitwhoior x[axogeéxtaig xax& 6]ESas, 
uveia Ò stamlut Avyed [Aaxwvidt yaı `] 
toi xal viv u Enidaveo[s avéotac’: dA]A& pidcooe, 
Zei, tov and Inaprag &[oPAdv Exovra] viëoc, 


Zu 6000» čni vgl. navrag èm’ Hediovg Leonidas Anth. Pal. 
VII 715 V. 5; zu ueya» 2640» außer Euripides’ bekanntem Vers 
J. Geffeken, Gr. Epigr. 118: o tdv dyngarov ,وو “9١ء رم( ء‎ Hace, 
téuywy aus dem von K. Wessely, Wiener Studien VIII 190 ff. 
besprochenen Hymnos an Helios: “Hite yevooxdua dténwy plo- 
yoo dxduato», nig aldepioıcı roigogt uéyav nédov dupıekioowr, 


Anzeiger 1921. d 
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vel. Pap. Brit. Mus. I p. 115 ff. Nr. CXXII, Z. 75 und A. De 
latte, BCH XXXVII 267. Zu yeyovo J. Wackernagel, Glotta 
VII 316. V. 4 ergänze ich nach Simonides PLG * fr. 101: fe 
xedav &oyahlénņnv natetdt dovdoovyyy. In der Lesung von V.5 
folgte ich J. Geffeken. Mroia ۸ “و‎ auch Anth. Pal. X 123. In 
V. 7 zeigt ro statt tõ (über tõ Br. Keil, Revue de philologie 
XXVI 258 zum Epigramm J. Geffeken Nr. 190) dieselbe Ver- 
kürzung, welche in der Lesung Zregor, statt Erepoı gleich érégut. 
in dem Beschlusse der Samier Sylloge ۰۹ 976 Z. 58 verkannt ist. 
Auch sonst in der Bestimmung der Zeit der Gedichte und 
in ihrer Anordnung weniger sorgfältig als man wünschen 
würde, begnügt sich der letzte Herausgeber mit der Ansetzung: 
„2. Hälfte des dritten Jahrhunderts“, obgleich die Bezugnahme 
auf den siegreichen Zug nach Aitolien und nach Sparta (218 
v. Chr.) das Epigramm in die Zeit gleich nach diesen Ereig- 
nissen verweist; zudem verwandelte nach diesen Erfolgen Kö- 
nig Philipps Haltung, wie Polybios VII 12 und Plutarch, Ara- 

tos 49 berichten, namentlich sein Vorgehen gegen Messene im 

Jahre 216, die herzliche Zuneigung der Hellenen sehr bald in 

bitteren Haß. In Z. 8 ergänzte Fränkel: e [ded Aaßdrra]) xdéos. 


III. 


Der Schreiber des Briefes, von dem auf einem Steine des 
British Museum , 425, Inschriften von Priene 25, zwölf ver- 
sttimmelte Zeilen vorliegen, ist noch nicht ermittelt. Der An- 
fang ist verloren; die in den ersten Zeilen erhaltenen Reste 
entziehen sich dem Verständnisse, doch scheinen die Mitteilungen 
der Zeilen 3 bis 12 den hauptsächlichsten Gegenstand des Schrei- 
bens zu bilden; der Schluß ist mit Sicherheit hergestellt. Hiller 
von Gaertringen, dem ein Abklatsch des Steines zu Gebote 
stand, bezeichnet die Lesung „als durch H. v. Prott gefördert, 
aber noch immer sehr unklar“. So hatte ich auch von des letzten 
Herausgebers Lesung erheblich abzugehen, als ich Wiener Studien 
XXIX 8 in Z. 10 f. statt: [peJAa[y] P[odawe dia]ulsilrelr: 
vorschlug: xa]Alög ody roost]; im übrigen aber muß ich 
ihr folgen, so wenig sie in den ersten Zeilen befriedigt. In 
Z. 3 schrieb E. L. Hicks: sëlzéusäe, in Z. 4: ovvnd]dusde. Zu 
versichtlich habe ich statt: vin ’EreoxAfv in Z. 6 eingesetzt: 
drreotakra]usv ’Ereoxifjv, und in Z. Tf. glaubte ich: dvayzaıo) 
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tatoug vor dvoyeged|tdtovg, in Z. 8: drodeilZec xaddiotac] vor: 
dGardderl Zu xaddiotyy den Vorzug geben zu sollen. Bemerkungen 
zu den ersten Zeilen mir vorbehaltend, lese ich: 


سے س - — — — سے — — — سے — — CRR obvteg jill‏ 
ے — سے — سے سے — مھ )?(1 ae 0 neupdérte(c] Erseo(x]A‏ 

`... Povjddueda ody [tlie tay Jeo» sd [volal — — — -— — — — 

° . . . BovjAdueda soll te tõ uwi [magairlıo[ı ۷ت3 7ة‎ yiver Fat] 

-5 [zat] ser Olav toicg èvrvyyávovoi[v Ta» busetéowy ءء٤‎ xat ? anectaa-] 

> [na]uev “Ersoxliy tõv tTiuwuévwv xat] “Eniy[ovory ? &uparıoövrag] 

> [eùr dvdglayadiay tev ovyzexivðvvevzórwv $u [7]» [xarà todo &vay-] 
[xato]tatovg xatpoig, miotews xai sövolag dGerodlel/lZerc xaddiovac] 

> @odetSartac xat eis thy eixdva tot ðńuov Hy én[olt[yod]ul[e] Fa t- 

3» [pn] avalwoa[r|tac “AleEavdgetag doayuds teroytdiag’ وت]۸ ([نئ×]‎ ody] 

o [oınosr]e diapvAdaoovres thy noös Tuäg delsclëx xat thy n&[oar] 

< [nedrotav] tig dvadécews tot avdoidvtog moeovoroartes. Zoow [0] Je]. 


In Z. 6 ist tõv ruuwu&vwv augenscheinlich eine -Bezeich- 
nung der Ehrenstellung, die Eteokles an dem fürstlichen Hofe 
= @innahm, vgl. H. Rott, Kleinasiatische Denkmäler S. 370 Nr. 78 
“(unten S. 81), BCH XXXII 431 p. 44. Wie sehr sie in dem 
gegebenen Zusammenhang am Platze ist, zeigt Ptolemaios Phila- 
delphos’ Brief an Eleazar, Aristeas 40: aneorairausv dë regi 
tovtwy “Avdgéay Tar» dexiowuaropviarwv xat Apıoreav tiuwué- 
vovg mag hu» ðialeğouévovs ool sti, Eleazars Antwort 43: 
reg &xduclov Avdoeas tv Tıuwuévwv mage oot xth., und der 
Brief Philipps V an die Nisyrier Sylloge ë 263; durch solche 
Zusätze wird Gesandten, Boten usw. eine angemessene Bezeich- 
“Mung ihres Ranges, und von der anderen Seite in amtlicher 
Erwähnung entsprechende Anerkennung zuteil; die Römer 

folgen hellenischer Höflichkeit (z. B. Sylloge’ 656 Z. 10 ff.), 
: wenn sie in Senatsbeschlüssen wie Sylloge’ 674 Z. 14 ff., 30 ff. 
schreiben: &vdgss xadot xat eyadot naga djuov xalo xdyadot 
xal gou ovuudyov Ce huéetegor. 
| Was auf Tû» tipwuérwy folgt, wird erst neuerliche Prü- 
i fung des Steines lehren. Als erster Herausgeber hat E. L. Hicks 


| AUPE ieor ATO.. verzeichnet, Hiller von Gaertringen dagegen, 
> der H. v. Protts Lesung ohne sie mitzuteilen als „nicht wahr- 
"  gscheinlich“ ablehnt: A. ENIFAMOI A... , doch wohl nach 


dem Abklatsche, aber auch diese Lesung erlaubt keine befrie- 
7% 
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digende Deutung; zag’ fuiv bringe ich nicht unter. Die Worte 
srioreus ti. drrodsiseıg xaddiotag drrodeisavrag xat eig tir el- 
xóva zt. travaAwoavyrac schließen in freien Akkusativen viel 
wirksamer als wenn sie im Kasus übereinstimmten, an tù» ar 
dpayadiav Tüv ovyxenvdrvverxdtwy Tui an, um den Gegenstand 
der von den Gesandten abzugebenden Erklärung näher zu be- 
zeichnen. | 
In Z. 4 las der letzte Herausgeber: tõ druwı إاتء‎ . .] 
IIOY...; die Verbindung mit [drrsoraixa]uev bleibt unsicher. 
Der Fürst, der den Brief schreibt, hat den Prienern ein 
Denkmal ihres Demos, in Z. 9 als eixw» rop duor, in Z. 12 
als dvdgiag bezeichnet (vgl. Sylloge? 282 Z. 9 und Z. 16. 20: 
OGI 339 7.98 und 104; Inser. gr. rom. III 474 Z. 33ff.), gestiftet 
und den größten Teil der Kosten selbst getragen, die Ange- 
hörigen seines Heeres aber, denn diese glaube ich in ot ovyxexur- 
Övvevzdres vornehmlich erkennen zu sollen, nicht nur des Für- 
sten Gefolge, haben, wenn ich tavaddoartag richtig verstehe, 
zu den Kosten 3000 Drachmen beigesteuert: die Bedeutung. 
welche die Wörterbücher trravalioxeır zuschreiben: „allmählig. 
unvermerkt verwenden“, kann dem Wort an unserer Stelle nicht 
zukommen. Als Gesandte des Fürsten haben Eteokles und Epi- 
[gonos?] den Prienern die Tapferkeit und Treue, welche die ory- 
xexıvövvevxdteg diesem in Zeiten schwerer Bedrängnis gewahrt 
haben, und ihre Beisteuer zu den Kosten des von ihm dem Demos 
errichteten Denkmals zur Kenntnis zu bringen und von den 
Prienern selbst die Bewahrung ihrer &ọetý (das Wort ist stärker 
als aigeoic) und ihre Fürsorge für die Weihung des Denkmals 
zu erbitten. Offenbar haben der Fürst und sein Heer den 
Dank, zu dem sie sich den Prienern für ihre dgery verpflichtet 
fühlten, durch Errichtung eines Denkmals des Demos bekundet: 
dieser hat demnach, wird man annehmen müssen, in den Zeiten 
seiner Bedrängnis auf des Fürsten Seite gestanden. 
E. L. Hicks hatte die Inschrift dem zweiten Jahrhundert 
v. Chr. zugewiesen; Hiller von Gaertringen setzt sie, mit einem 
Fragezeichen, in das dritte, rechnet aber in seiner Geschichte 
von Priene S. XVII mit einem späteren Ansatz, wenn er in 
seinen Ausführungen über den ionischen Bund und dessen Be- 
ziehungen zu Pergamon erwähnt, daß König Eumenes laut 
seinem Brief Inschriften von Priene Nr. 535 „gern die Kosten 


Ti 


für die ihm beschlossene Statue im Panionion übernahm“ und 
dal diese Wendung des Briefes ,sosehr an eine noch un- 
klare Inschrift von Priene Nr. 25 erinnere“, daß er diese „auf 
ein ähnliches Schreiben des Königs zurückführen möchte, so 
wenig man auch sonst von pergamenischem Einfluß, geschweige 
denn von pergamenischem Gelde (in Priene) verspürt“. 

Ich vermag mich nicht zu überzeugen, daß dem Briefe 
Nr. 25 der Inschriften von Priene ein Sachverhalt ähnlich dem, 
den Eumenes’ Brief an den Bund der loner Nr. 535 (OGI 763) 
zum Gegenstande hat, zugrunde liegen könne. Dagegen wird 
Nr. 25 völlig verständlich, wenn der Schreiber der kappado- 
kische Fürst Orophernes ist (B. Niese, Gesch. III 248 ff.; 
H. Dressel, Sitzungsher. d Berl. Akad. 1905 S. 470 ff.). Dieser 
hatte seinen Halbbruder Ariarathes, der im Jahre 163/2 v. Chr. 
seinem Vater auf dem Thron gefolgt war, vertrieben, sich zum 
Herrn des Landes gemacht, seine Untertanen ausgeplündert und 
der Athena von Priene, wie Polybios XXXII 6 und Diodor 
XXXI 32 berichten, reds ta tig rëm wagédoya vierhundert 
Talente anvertraut. Der Senat sprach ihm aber nur den Be- 
sitz der Hälfte des Königreiches zu; König Attalos führte Aria- 
rathes, seinen Schwager, zurück und dieser vertrieb oun seiner- 
seits den Orophernes und verlangte von den Prienern die Her- 
ausgabe der hinterlegten Summe: tæ doxsiv tig xsivov (näm- 
lich ’AgiapdIovs) Baotheiag sivari t xonuara. Die Priener wei- 
gerten sich aber bei- Orophernes’ Lebzeiten einem anderen die 
Summe auszufolgen. Daraufhin bekriegte Ariarathes im Verein 
mit Attalos, der ihnen eines anderen Handels wegen aufsässig 
war, die Priener; in ihrer Bedrängnis wandten sich. dieselben 
an Rhodos und an Rom. Dem Senate war eine Gelegenheit 
dem Pergamener entgegenzutreten, willkommen; er „verwies 
die Könige zur Ruhe. Priene war von der Gefahr befreit und 
gab die vierhundert Taleute zurück; der rettende Senatsbe- 
schluß wurde an der 'Tempelwand eingemeißelt (Nr. 39). Wie 
weit Orophernes jetzt noch in der Lage blieb sich dankbar zu 
zeigen“, sagt Hiller von Gaertringen in der Stadtgeschichte 
S. XVIII, „wissen wir nicht; jedenfalls hat sein Nachfolger 
Ariarathes VI. den Prienern Gutes getan, und es ist möglich, 
daß erst von seinen Beiträgen die Nordhalle des Marktes er- 
baut ist (Nr. 204 Nachtr.), die man geneigt war, dem Oro- 
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phernes zuzuschreiben“. Doch bezeichnet auch F. Krischen den 
Bau Archäol. Jahrb. XXXI 306 ff. als „die Orophernes-Halle 
in Priene“. Vor allem aber hat Orophernes aus Dankbarkeit 
für die ihm bewiesene Treue den Prienern ein neues Kultbild 
der Athena Polias gestiftet: die einzigen Münzen, die wir von 
ihm besitzen, haben sich in dem Fundament der Basis, auf 
der dieses einst gestanden hat, in eigens hergerichteten Ver- 
tiefungen gefunden (Priene S. 84. 111; H. Dressel a. a. O.). 
Führe ich den Brief Nr. 25 richtig auf Orophernes zu 
rück, so hat dieser ferner durch die Stiftung eines Denkmals 
„des Demos“ den Prienern seine Dankbarkeit bezeigt. Wie er 
selbst, hatten zu solcher auch die Angehörigen seines Heeres 
und seine übrigen Anhänger Anlaß; Diodor XXXI 34 berichtet 
von den schweren Geldverlegenheiten, in denen Orophernes. 
um seine Söldner zu bezahlen, sich an dem Heiligtum des Zeus 
auf dem Berge der Ariadne vergreifen mußte. So wird den 
Fürsten erst die Ausfolgung der hinterlegten vierhundert Ta- 
lente in den Stand gesetzt haben, die Ansprüche seiner Krieger 
und anderer Förderer seiner Sache zu befriedigen und die 
Dienste, die dieser geleistet worden waren, zu belohnen. 
Der Betrag von dreitausend Drachmen stellt, wie Trare- 
Awoavtag zeigt, den kleineren Teil des Aufwandes, den das 
Denkmal erforderte, dar und deckt, wie meine Zusammen- 
stellungen zur Erklärung eines Beschlusses der Abderiten BCH 
XXXVII 125£. in dem VI. Teil meiner „Neuen Beiträge“ er- 
geben, ungefähr die Kosten eines ehernen Standbildes. Dem- 
nach wird es sich bei dem Denkmal nicht um ein Standbild 
des Demos von Priene allein, sondern um eine Gruppe han- 
deln. Ich vermute, daß das Denkmal die Bekränzung des 
Demos der Priener durch Orophernes darstellte und diesem 
ein Vertreter seines Heeres beigegeben war. Wie üblich solche 
Darstellung von Bekränzungen war, zeigen erhaltene Bildwerke, 
Münzen, Nachrichten der Schriftsteller und Zeugnisse der Ur 
kunden; der in Demosthenes’ Kranzrede eingelegte Beschlub 
der Byzantier und der Perinthier ordnet an: oraoa dé xei 
elndvag Cosi Exxordexannyets (!) êv ré Boorogeiw ۱ءء‎ ۳۷ 
tov duor tov Aþavaiwv Ord tH duw tH Bılarriwv xai Ile 
eiw$iov. Eine Bekränzung hat auch ein Denkmal aus Leuka: 
dargestellt, von dessen Unterschriften auf dem nur durch 
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l. Stamatelos’ Abschrift bekannten Stein IG EX 1, 539 sechs 
Zeilen eines Gedichtes, die beiden ersten leider sehr verstüm- 
melt, und darunter der Name evade erhalten sind: 


(ov Evenev Aevnds tov dei Gutî; [ça nohitay 

elxdve xat niorer xai gidiae orepavot : 

3 D ` ` ` , 
5 Q róli, ytyrwoxets yao Ale zept nai dıavoig 

Tols ayadtoig dofier AFavatove وہ :وک ہز‎ 


Offenbar ist der Name evxec die Unterschrift zu dem Stand- 
bild der in dem Gedichte selbst angeredeten Stadt, die nach 
dessen Aussage dem Geelirten das Denkmal gewidmet hat. Ist 
übrigens zu Ende der Z. 3 nicht owrj[ga pavévra zu ergänzen, 
vgl. Aristophanes’ Ritter V. 149? Auch die zwei Namen Xag- 
perddag und Nixorolıg auf dem ionischen Kapitell IG V 2, 297 
aus Mantineia, links und rechts von der Weihinschrift Saud- 
totog dëng in kleinerer Schrift angebracht, beziehen sich 
auf die Dargestellten und Nixdzrodig ist die Stadt, die Xao- 
uıcdag bekränzt; Hiller von Gaertringen hat kürzlich Hermes 
LIV 104 f., seine frühere Ansetzung der Inschrift berichtigend, 
ausgeführt, da dieses Denkmal die Verdienste ehrte, die sich 
Charmiadas als Führer der Mantineier (Paus. VIII 8, 12) in der 
Schlacht bei Aktion erworben hatte; ich hatte unter Heran- 
ziehung der Inschrift aus Leukas schon vor Jahren dieselbe 
Deutung gefunden. Uber die Darstellung von Städten handelt 
P. Gardner, JHS IX 47 ff. Zu 7.9 des Briefes sei eine Ehrenliste 
aus Mesambria, jetzt in Petersburg, Ath. Mitt. IX 222£. Nr. 7 
angeführt, in der es Z. û ff. heißt: zıunJevra — رخ‎ rot d]nuor 
tod Towrov xovosı orepavuı [xai ۸(٭۸:‎ ۶۰ yodxie xai mapaoté- 
uatt druov [orepavod]rte abiot thy elxdva, evegyétny [drta (für 
yevduevov scheint nicht Raum genug) dot djuov, und Z. 3 ff.: 
[xat avayogetose déi Idiot xai elxdve yaodxije [xat nmagaotépa)te 
d'no orspavodvrı [tiv slxdva xlat tapi Tit ën adhe [aoet lig 
évexev. Diese Ehrenliste lehrt, daß gegen meine Vermutung 
über den Gegenstand des von Orophernes errichteten Denk- 
mals nicht eingewendet werden darf, dieses sei in Z. 9 ein- 
fach als elxwy tod diuov, in Z. 12 einfach als dvögıag be- 
zeichnet (für den Wechsel des Ausdrucks habe ich bereits 
S. 76 Beispiele beigebracht). Denn Orophernes und der Krie- 
. ger, die den Demos von Priene bekränzen, sind neben diesem 
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auch nur sragaorenara und schön aus Höflichkeit spricht der 
Fürst in seinem Briefe von dem Demos allein als der vornehm- 
sten Figur der Gruppe. 

Mit Unrecht bezeichnet W. Schubart, Archiv f. Papyrust. 
VI 339 tic tû» Sed» eivoias in dem Briefe Attalos II OGI 
315 Z. 64 als auffällig, „weil den Göttern nicht store, sondern 
709۶:۱ angemessen“ sei; wie in diesem Briefe steht pera tic 
tû» Jem» eüvoiag auch in dem Briefe des Orophernes Z. 3, In- 
schriften von Magnesia 46 Z. 37, 37a Z. 20. 

Es sei erlaubt, einige Bemerkuugen zu dem Briefe folgen 
zu lassen, der durch einen seiner Sätze Z.56 Hiller von 
Gaertringen in Versuchung führte, auch in der Inschrift von 
Priene 25 ein Schreiben des Königs Eumenes von Pergamon 
zu erkennen. | 

In seinem Briefe an das xoıröv tov "ix OGI 763 (In- 
schriften von Priene S. 217 Nr. 535) schreibt König Eumenes 
nach der Lesung Th. Wiegands und W. Dittenbergers Z. 27 ff.: 
dvayystlai te tag ée | Ev te totic tp Sua» ovvrelovuusvors 
وہس‎ | xal xarà tag médeg èv toig ti9euévoig éxdorye | ° [ayo- 
Oiv ` neup’ivai d]é naga tov xorwoŭ [meeoBevtds...|........ ] 
uev TL TJodg Avaynalous Ze, ] tà nedyuara xatê 
Adyov magaxadeiy de uè Pewoodrta] | thy euxapıoriav Tod oi: 
Zone tiv x[adtjxovoay ngó]vorav mosiodar dr dn cé xol» Tür 
losen Enav&ndi)|” gerai te xal diè navròg èv tin deier 
xataotacer tmag||Ser* otw ye xat peta Tara petay [ 
ı@v] | eis tiny xat déen avyxdrtwr. 

Wird der erste Satz dvayyellai te xtd. mit éxdotre ge- 
schlossen, so kann der zweite folgendermaBen lauten: xai 
۱۱3۱ء6‎ d ujë maga tod xowod [xat حم 3۳م مر"‎ èni tõ 
èJuè [xat t]ovg &vayxaiovs Zlelelégäor sivai te] tè nodyuara 
xarà Adyov. In dem letzten Satz bin ich geneigt anzunehmen, 
daß ein Zeichen in der Abschrift verlesen oder vom Stein- 
metzen verschrieben sei (Tau statt Pei nach drei vorangehen- 
den Tau und vor einem vierten), und zu schreiben: oftw 7&e 
xal meta Tavıa ue [wlav[twy tetSeoFar tir] eis teuhy xat ddgar 
évyxdvtwy; die Ergänzung ergibt freilich drei Buchstaben mehr 
als die Abschrift als verloren bezeichnet, die Buchstaben können 
aber am Ende der Zeile gedrängter gestanden haben und er- 
hält diese 42 Buchstaben, su zählt Z. 32 deren 43, Z. 35 gar 45. 
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In Z. 56 dieses seines in Milet aufgezeichneten Schrei- 
bens erklärt der König nach der Lesung der Herausgeber: 
tov de xovooty dvdoı[avra rotn]ow uèv Zéi meoateotusvoc köa- 
[navws ..... jeoo... atv... at tõ [xowaı]. Sind die Buch- 
staben: . aww... at sicher, so scheint. mir auch die Ergänzung 
p]at»[so®]at sicher und davor nur ddd[mavor tiv drads]o[ır 
möglich, vgl. Michel, Recueil 1006 Z. 21, 1007 Z. 33, doch 
stimmen von den drei Buchstaben der Abschrift soe die beiden 
ersten in dieser Folge nicht zu meinem Vorschlage. 

Schließlich sei mit Rücksicht auf die S. 75 besprochene 
Bezeichnung einer Ehrenstellung an fürstlichem Hofe bei diesem 
Anlasse der Beschluß der Athener aus dem Jahre des Archon ` 
Achaios 166/5 v. Chr. für Menandros aus Pergamon IG Il? 
946 (Sylloge 3 655), in dem bisher nur Z. 10 ergänzt ist, ber 
gestellt, Z. 7 ff.: 


Jhhoxaens “Apteusddeov Belpsvıxidng Siren ` nerd medtegdy Te 

Me£vavdoog' Ileeyauıvös tv udhiota miorevopévwy xai timwperwv 
mage ta Baaılsi Eiueveı d[tagvdattwy t<» tot matedc (Name) xado- 
(10 [xdy]adiay stivovg Indexsı [xowei te tõ. uwi zal xar idler tois 
[agix]vovpévotg tæv ۱۱ء‎ lrtréin sic Ilepyauov xal Tols magaytvouévois 
[xarà meeloBsiav D net [iny 7 xosiav eig 8 üv nagparaos 
[adroyv YılAörıuov éav[tdy magéyetar — — — — — — — — | 
دو کوک‎ so | es ہش رک‎ — nn ee e امت‎ e کے‎ 


Für das Präsens taagyer nach medtegov vgl. IG IL? 1273 
Z. 3, Sylloge ° 413 Z. 3, IG XI 4, 573 2.4, IG XII 3, 89 
(suppl. p. 277) Z. 6, IG XII 5, 528 Z. 3, 601 add. p. 333, 1061 
Z. 1. Für die Bezeichnung der Ehrenstellung des Höflings ver- 
weise ich auf die Inschrift aus Tvana in H. Rotts Kleinasia- 
tischen Denkmälern S. 370 Nr. 78: ta» nowrwr pidwy BacılEwg 
‘AgioBaglavov D:hogwyaiov xat uchiota miotevouévwv xal tTiuw- 
uévwv rag? adr und Sylloge 3 709 Z. 2; für diapvAdrrwv sti. 
auf Sylloge è 381 Z. 9. Zu Anfang der Z. 10 reicht der Raum 
wenigstens nach U. Köhlers Abdruck IG II 433 nicht für seine 
von J. Kirchner übernommene Ergänzung @»|deay|adiay; das 
Wort ist in dem Zusammenhange auch an sich weniger pas- 
send als xadoxdyladiay. Die Redensart Z. 11 f. entnehme ich 
dem Beschlusse Arch. f. Papyrusf. VI 9 ff. A Z. 19. 
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IV. 
Einem schon durch ein anderes Denkmal aus Delos OGI 
173 bekannten Höfling Ptolemaios X Soter II, Zedioc O&wros 


Asyveoiog, gilt die Weihinschrift BCH XXXII 430 n. 43 (vgl. 
p. 362), wichtig durch die Bezeichnung seiner Ämter: 


Stdlov Oéwvog Admvalov 
tov guër Baotkéws Hro- 
(ء٣0٥٢‎ tod devtégov Swri,- 
005 xai dpxedcargov xai vaŭ- 

5 agyoy xai ٴ٤۰‎ ۶۷٣ہو!‎ TETA- 
yuévo» dë xat gé Teig viats, 
Ziualkog Tıudpzov Zalauivtog 
tov avroð pilov Anóhhwvi . 


Wenn der Herausgeber zu Z. 6 bemerkt: „Le titre aodg tais 
:۷۷ز‎ ne s'était point encore rencontre dans les monarchies 
hellénistiques“, so hat er übersehen, daß dasselbe Amt in dem 
ersten Buch der Makkabäer 6, 28 erwähnt ist: xat woytadr ó 
Baoıkevg (Antiochos Eupator) ove Zxvouger xat ovvýyaye nértas 
tots pihorg تنم‎ zal (so die beste Handschrift, Venetus Gr. 1) 
&oxovras dvvapewg attot xat toig èni Tu» viðv. „Alle seine 
Freunde, die Anführer seines Heeres und die Befehlshaber der 
Reiterei“ übersetzt E. Kautzsch, Die Apokryphen und Pseudo- 
epigraphen des AT, I S. 51, ohne eine Bemerkung beizufügen. 
Aber weshalb nach den &oxorres duvausws ačroð die Befehls- 
haber der Reiterei noch besonders und mit einer so eigentüm- 
lichen, ja kaum glaublichen Bezeichnung erwähnt sen sollen, 
ist nicht einzusehen. Der Bericht nennt unter den Teilnehmern 
des von Antiochos Eupator einberufenen ovredgıov an erster 
Stelle die „Freunde“ des Königs, die keineswegs 'sämtlicl 
Amter bekleidet haben werden, an zweiter die Befehlshaber 
des Heeres; folgen an dritter Stelle ot Zei tay Zoé, so können 
nur die leitenden Behörden, die Inhaber der höchsten Ämter 
der Verwaltung, die ständig und in gegenseitigem Einvernehmen 
unter der Führung des êri ra» meayuetwy wirkenden Mit- 
glieder der Regierung gemeint sein (J. Beloch, Gr. G. III 1. 
591 ff.). So hatte auch Stolos, der Sohn des Theon, aus Athen. 
„Verwandter“ des Königs, Oberkiichenmeister, Befehlshaber der 
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Flotte, Leiter der königlichen Kanzlei, als rerayuevog rreög rof 
hviaıg, wie wir sagen würden, Sitz und Stimme im Rate der 
Minister; im Verein mit dem Berichte des ersten Buches der 
Makkabäer lehrt uns die delische Inschrift die amtliche Be- 
zeichnung der Regierung des Seleukidenreiches kennen. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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‚Jahrg. 1921. ` Nr. XIX. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 12, Oktober, 


Der Vorsitzende macht Mitteilung von dem Verluste, 
welchen die Akademie der Wissenschaften durch das am 
1. Oktober 1. J. in Wien erfolgte Ableben des wirklichen 
Mitgliedes der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, 


Hofrates Prof. Dr. Julius Hann, 


gewesenen Sekretärs der mathematisch-naturwissenschaft- 
lichen Klasse, erlitten hat. 


' Die anwesenden Mitglieder geben ihrem Beileide durch 
Erheben von den Sitzen Ausdruck. 


Das k. M. Prof. Wilhelm Erben in Graz übersendet eine 
Abhandlung mit dem Titel: ‚Berthold von Tuttlingen. Re- 
gistrator und Notar in der Kanzlei Kaiser Ludwigs 
des Bayern.‘ 


Das w. M. Prof. N. Rhodokanakis übersendet eine Ab- 
handlung mit dem Titel: Die Sarkophaginschrift von 
Gizeh‘ und bemerkt hiezu folgendes: 

Der Sarkophag stammt wahrscheinlich aus dem Fayûm. 
In der minäischen, aus der Ptolemäerzeit datierten Inschrift: 
die er trägt, lernen wir zum ersten Male einen Südaraber ` 
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kennen, der in eine iigyptische Priesterphyle aufgenommen war. 
Er bezeichnet sich als Mitglied der oveen, uēteb, der letzten 
Priestergruppe höherer Ordnung. In einem Serapeum des Unter- 
landes hatte er für die Tempel Ägyptens die Einfuhr südara- 
bischer, vielleicht auch ostafrikanischer Aromata auf dem See- 
wege zu besorgen. Die Handelsbeziehungen zur Heimat hatten 
ihm also den Zugang zur ägyptischen Hierarchie verschafft. 
Als dieser Mann einstens große Verluste erlitt, sprangen ihm 
alle Tempel des Landes bei, indem sie ihm aus ihren Fabriken 
Waren, Gewebe und Byssosgewänder  )۵۵۸/۸ ۱أ‎ Bicowa; vgl. die 
yit@veg Agowoıtıxoi, also Fayümerware) vorstreckten; damit 
sollte es ihm ermöglicht werden, wieder Aromata einzuführen: 
er trieb also Tauschhandel. Im Athyr wurde er zahlungsunfähig, 
im darauffolgenden Monate Chojak, also in kürzester Frist waren 
seine Verhältnisse geordnet, so daß ihn die Priester verhalten 
konnten, seine Schuld, den Kredit des Serapeums, zu dem aber 
alle Tempel beigetragen hatten, anzuerkennen. Die leitende, 
über viele Tempel gebietende Rolle, die hier in Handel und 
Industrie ein Serapeum inne hat, stimmt zu dem, was uns in 
anderer Beziehung die Papyri lehren: Apis und Mnevis wur- 
den in ganz Ägypten verehrt, und so konnten auch für deren 
Mumien durchs ganze Land Byssoslieferungen den Tempeln 
auferlegt werden, wie dies hier im Interesse der Tempelversor- 
gung mit Ee? geschieht. 
Der Text ist für die Wirtschaftsgeschichte Ägyptens zur 
Zeit der Ptolemäer sehr lehrreich. Der ägyptische Ein- und 
Ausfuhrhandel mit Aromata und Othonia begegnet uns nun 
auch auf dem ägyptischen Sarkophag des südarabischen Priester- 
Händlers. Besonders die Wirtschaftspolitik der Ptolemäer gegen- 
über den Tempeln, die das Staatsmonopol wirtschaftlich sehr 
bedrängte, wird hier grell beleuchtet. Für den Eigenbedarf 
(Bekleidung der Götterstatuen) durften ja die Tempel über einen 
Teil der von ihnen gewebten Stoffe verfügen; wie wir jetzt 
sehen, auch als Tauschobjekt für eingeführte Aromata, die doch 
wiederum in den Tempeln des ganzen Landes Verwendung 
fanden. 
Die Inschrift schließt sich im Aufbau zwar nicht den süd- 
arabischen Grabinschriften an, wohl aber anderen, besonders 
minäischen, Protokollen; so auch in der Schlußphrase, in der 


81 


der Schuldner seine (zu erhoffenden) Einnahmen und sein 
Schuldkonto, seinen kaufmännischen Erfolg, in den Schutz der 
ägyptischen Götter stellt, die es ihm ermöglichen sollen, seinen 
Zahlungsverpflichtungen an das Serapeum nachzukommen. Man 
kann daraus entnehmen, daß innerhalb gewisser Grenzen anch 
die internationalen Handelsbeziehungen jener Zeit dazu bei- 
trugen, den religiösen Synkretismus zu fördern.‘ 


Geheimrat Prof. C. F. Lehmann-Haupt in Innsbruck 
übersendet folgende Mitteilung: ‚Eine Crux bei Arrian be 
hoben.‘ 

‚Über Arrians, die Satrapie Syrien (‘Abar-nahard) betref- 
fenden Nachrichten waltet ein eigener Unstern. 

Eine sehr frühe Textverderbnis (wenn nicht gar schon 
einen lapsus calami Arrians) hat bereits Droysen geheilt. Wenn 
Alexander nach Issos in Koilesyrien als Satrapen Zvgie@ ti 
noi Mévwva tov Kepdinua ErreraSe (Arr. Anab. II 13, 7), 
so kann der Satrap von Syrien, den er, bei seiner Rück- 
kehr aus Ägypten auf dem Wege nach Thapsakos, in Syrien 
wegen Säumigkeit in den ihm übertragenen Vorbereitungen für 
den Weitermarsch ins Innere ab- und durch Asklepiodoros (den 
Sohn des Eunikos) ersetzt (II 6, 8), natürlich nicht Arimmas 
geheißen haben: statt dvri dé Agiuua ist zu lesen: ا بث‎ dé 
Mevwvog tot Keodinue. 

Als unheilbare Crux gilt noch heute der Name Biagoc, 
Arrian, Anab. IV 7, 2, und es herrscht, nicht außer Zusammen- 
hang damit, über den Umfang der Satrapie Syrien und den Ge- 
schäftsbereich ihrer Beamten eine außergewöhnliche Unklarheit. 

Nach der Gefangennahme des Bro0og, des Satrapen von 
Baktrien und Sogdiane, der Dareios III. ermordet hatte und 
an seiner Stelle als Prätendent aufgetreten war, kommen in 
Zariaspe in Baktrien zu Alexander u. a.: xat *Biaods te 6 
Zvgias gerot xat -Aoxdymiddwoog 6 ÜUnragxog dré «laong, 
nal odroı oteatiay &yovrec. 

Hier ist das Wiederauftreten des seltenen Namens Bijoaos 
ganz unleidlich. 

Zu lesen ist BeAsovg oder gar, der ursprünglichen baby- 
lonischen Aussprache noch näher, Pr iso, Für bab. Bel= Bed 
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vergleiche außer Bédeovg bei Xenophon, Diodor u. a. noch Bede- 
partos (Diod. XVII 112, 3), volksetymologisch beeinflußte W ieder- 
gabe von Bél-bani; Beintragag (Ktes. § 21) = Bel-etir und Beded 
= Belit auf den babylonischen Tontafeln, die babylonische Worte 
in griechischen Buchstaben wiedergegeben (Klio III 494f. Anm. 3:. 
Der Name könnte übrigens auch aramäisch sein (= palmyr. nez 
BnAooveog ?). Nachdem einmal in BEAECYC oder BHAECYC 
die Gruppe EC in CC verlesen war, tat bei den gedankenlosen 
Abschreibern der sinnlose Anklang an BHCCOC, dessen Ver- 
stiimmelung und Verurteilung zum Tode gleich im folgenden 
Satze berichtet wird, das Seine. 

. Die Satrapie Syrien (V in der Satrapieenliste des Dareios 
bei Herodot IIl 91) gehörte, wie die daskylitische (III) und 
wie Kilikien (IV) und Ostarmenien (XVIII), zu den in einem 
Fiirstenhause erblichen Satrapieen. Für IV und XVIII galt das 
von Haus aus: Kilikien stand von Anfang an unter den hei- 
mischen Fiirsten mit dem Titel Syennesis, die nicht nur wie 
die übrigen Satrapen die Zivil- und die Militärgewalt in ihrer 
Hand vereinigten, sondern auch das, sonst dem Großkönige 
vorbehaltene Recht hatten, die Phrurarchen in den wichtigsten 
Festungen des Landes zu ernennen. In XVIII herrschte die 
von Vidarna, einem der Sieben, abstammende Familie der Für- 
sten namens Orontas. 

In III (Haus des Artabazos, Sohnes des Pharnakes, seit 
476 v.Chr.) und vielleicht auch in V hat sich die Erblichkeit 
erst später entwickelt. Daß Syrien wenigstens seit Dareios II. 
in den Händen Einer Familie war, zeigen Belesys I. von 
‚Syrien und Assyrien‘, d. h. von (Koile-)Syrien und Mesopota- 
mien (Xen., Anab. VII 8, 25), dessen Schloß Xenophon (Anab. 
14, 10) erwähnt, und Belesys II., der gemeinsam mit Mazaios, 
damals Satrapen von Kilikien, unter Artaxerxes 111. mit dem 
Oberbefehl gegen die aufständischen Phoiniker betraut wurde 

(Diod. XVI 42, 1). 

Dieser Mazaios stand offenbar wie bei Artaxerxes III. 
so bei Dareios III. in hoher Gunst. Wir finden ihn zunächst 
als Satrapen von Kilikien, das dem einheimischen Fürstenge- 
schlechte, infolge des zweideutigen Verhaltens des letzten Syen- 
nesis — des vierten uns bekannten — gelegentlich des Auf- 
standes des jüngeren Kyros, verloren gegangen und inzwischen 
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auch. von Pharnabazos verwaltet worden war. Mazaios hat 
dann eine Zeit lang die Satrapieen, Kilikien und Syrien in 
seiner Hand vereinigt. Unter Dareios III. finden wir ihn zur 
Zeit des Alexanderzuges als Satrapen ‚von Koilesyrien und 
von Syrien zwischen den Flüssen‘. Er hat also die vormalige 
Satrapie Belesys’ II. inne, und durch seine Ernennung ist ent- 
weder dieser selbst oder sein. Sohn oder nächster Agnat von 
der Nachfolge ausgeschlossen worden. Alexander aber wollte, 
wie deutlich ersichtlich, bei seiner Neuordnung der eroberten 
persischen Gebiete die Zivilverwaltung nach Möglichkeit in die 
Hände einheimischer, meist persischer Beamten legen, und zwar 
tunlichst solcher, die sich einerseits schon bewährt hatten, an- 
dererseits aber schon in einem Gegensatz zum Großkönige stan- 
den oder bei ihm in Ungnade waren. Alexander handelte also 
. folgerichtig, wenn er, ‚sobald er Herr Mesopotamiens geworden 
war, einen Belesys, sei es noch den von Mazaios verdrängten 
Belesys II., sei es seinen Sohn oder nahen Verwandten Bele- 
sys HI., als Satrapen in den beiden Syrien einsetzte. Damit ist 
die Heilung der Crux bei Arrian IV 7,2 gegeben. (Ver- 
gleiche auch [?] ce &oxorrı ræv Bedovody Ps.-Kall. III 26 p. 138 a 
Müller.) 

Mazaios wird bei den Neueren mehrfach als Satrap von 
Babylonien unter Dareios 111. bezeichnet. Das ist falsch. Ma- 
zaios hatte noch in der Schlacht bei Gaugamela das Kontin- 
gent seiner Satrapie befehligt, hatte sich dann aber mit dem 
Rest des besiegten Heeres nach Babylon geworfen und zog 
von dort aus Alexander entgegen, sich und die Stadt ihm über- 
gebend (Curt. IV 16,7. V 1, 17). Darauf wurde er von Alexan- 
der an Stelle des bisherigen Satrapen Bupares zum Satrapen 
von Babylonien ernannt — zugleich eine Anerkennung dafür, 
daß Mazaios ihm durch ungenügende Bewachung der Euphrat- 
grenze die Uberbriickung des Flusses und den Einmarsch in 
Mesopotamien erleichtert hatte. Aber getreu seinem Grundsatze 
einer Vierteilung der Gewalten in den Satrapieen gab Ale- 
xander dem Mazaios als Satrapen nur die Zivilverwaltung (1). 
Den Oberbefehl über die Truppen — die Militärverwaltung, Stra- 
tegie — (2) erhielt Apollodor;.das Garnisonskommando — die 
Phurarchie — (3) Agathon; die Finanzverwaltung (4) ein vom 
oben genannten wohl zu unterscheidender Asklepiodor, Sohn 
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des Philo. Wenn der Satrap ein Makedone war, wurden des 
öfteren 1 und 2 kumuliert, 4 blieb immer getrennt, und auch 
die Verbindung 1 + 2+ 3, die in Kilikien vorkommt, ist eine aus 
den früheren Verhältnissen und der besonderen Lage dieses Ge- 
bietes erklärliche Ausnahme. Die Besonderheit der Lage würde 
das Gleiche für Arachosien erklären. 
Die Zugehörigkeit Mesopotamiens hat geschwankt. In 
Dareios’ Satrapieenordnung gehörte es zur Satrapie IX, die 
Babylonien und Assyrien (letzteres im weiteren Sinne) umfaßte 
und von den Persern und den Logographen aus der Zeit des 
Dareios und den späteren griechischen Autoren, wo sie von 
ihnen abhängen (so u.a. Herodot I 192, III 92) mit dem Ge- 
samtnamen Assyrien bezeichnet wurde. Babylon war die 
Hauptstadt dieser Satrapie ,Assyrien‘, während natürlich die 
Babylonier selbst nur vom Lande Babylon etc. sprachen. Später 
galt Babylonien als gesonderte Satrapie, und Mesopotamien oder 
‚Assyrien‘ wurde mit Syrien vereinigt (Xen. VII 8, 25). Wahr- 
scheinlich ist die Veränderung schon von Xerxes vorgenommen 
worden, nachdem er den schweren Aufstand der Babylonier, 
der ilın gezwungen hatte, von Sardes 478 ins Innere zurück- 
zukehren, niedergeworfen hatte. Daß die beiden Provinzen IX 
und V zeitweilig in der Hand des USstani-Tetani-Svoivyne (Ezr. 
V 6), eines Günstlings Dareios I., vereinigt gewesen waren, 
mag diese Veränderung erleichtert haben. 

Sobald nun Alexander nach der Einnahme Mesopotamiens 
die Satrapie der beiden Syrien wieder einrichtete und dem Be- 
lesys, einem Mitgliede des alten Fürstenhauses übergab, so 
wurde aus der Satrapie Koilesyrien oder, falls sich der Ober- 
satrap ein Stück davon vorbehielt, aus einem Teile derselben 
eine Untersatrapie, eine Hyparchie, und so erscheint Asklepio- 
dor (Arr. IV ,ا‎ 2) zusammen mit Bessos, rectius Belesys, als 
ó Urrapxog xò Yaldoong. Dazu stimmt es, daß Arrian, Anab. 
IV 13,4, als in die Pagenverschwörung verwickelt nennt Arti 
sto TE toy Aoxdjmiodwoov tod Zvgiag ourgamevoartos (Aorist!). 
Asklepiodor nahm nunmehr unter Belesys III. (II.?) etwa die- 
selbe Stellung ein wie unter Belesys I. Dernes (Xen., Anab. VII 
8, 25). l 

Die Bezeichnungen oargarıng und Urogexoc werden im Grie- 
chischen promiscue gebraucht. J.öntsprechendes findet sich im 
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Aramäischen als offizieller Verkehrssprache des persischen Rei- 
ches. Arrian hält sich von dieser Unklarheit fern. 

Als Hyparchen bezeichnet er außer den eigentlichen Unter- 
satrapen auch die Beamten der Finanzverwaltung: mit um so 
größerem Recht, als ihre Träger des öfteren zugleich Unter- 
statthalter waren, so Kleomenes aus Naukratis, der Finanzver- 
walter Ägyptens unter Alexander, der gleichzeitig als Unter- 
statthalter Nordostägypten verwaltete; so Philoxenos, der Finanz- 
verwalter Kleinasiens (ër Dowwian uè» èni Tüv pogwy Tî) ovAkoyi 
zatactioas Koipavov Begoıciov, DıAoSevov dé tig Aclag tà èni 
tade tot Tavoov Arr., Anab. III 6, 4, vgl. 117,7), der als Ale: 
Scvdoov Baaılews Ürrapyog “Iwviag (Polyaen. VI 49) und als ce 
scagakiag Urrapxos (Plut. de Alex. magn. virt. 112), freilich auch 
als 6 tay êri ء۶‎ noayudrwv oteatnyds (Plut. de vit. pud. 5) 
erscheint. Die Finanzverwaltung umfaßte — unter Einem Reichs- 
oberbeamten (Harpalos) — meist mehrere Satrapieen. Philoxe- 
nos hatte als Finanzverwalter auch die Kontrolle der kleinasiati- 
schen Städte (Beloch), war aber für deren Gebiet, besonders 
soweit es (wie die Stadt Naulochos im Gebiete von Priene, 
Dittenberger, Or. I 1) nicht die Immunität genoß, zugleich Zivil- 
verwalter, und als solcher könnte er den Obersatrapen von 
Kleinphrygien, Lydien und Karien unterstanden haben. Der- 
artige Kumulierungen von Ämtern verschiedenen Grades kommen 
auch in der Seleukidenzeit vor. 

Die Finanzverwaltung der Gesamtsatrapie Syrien 
war mit der von Kilikien vereinigt, Arr., Anab. III 16, 9: èri 
Sahacoay dé xaténeupey Unapyov Svoiag nal Doiwixys xat - 
xias Mévyta, vgl. IV 7, 2, wo von den mit Menes geschickten 
Geldern die Rede ist. Dieser Menes war Nachfolger des Koi- 
ranos, für welch letzteren Droysen und Beloch bereits aus Arr. 
111 6, 4 (s.o. Abs. 2) die Finanzverwalterschaft nicht bloß Phoini- 
kiens, sondern Koilesyriens und Kilikiens erschlossen hatten, 
was sich jetzt bestätigt. Die Vulgärtradition bezeichnet diesen 
Menes fälschlich als Strategen infolge einer Reihe durchsich- 
tiger Verwechslungen. Darüber s. meinen Artikel ‚Satrap‘ bei 
Pauly-Wissowa, der überhaupt die näheren Begründungen und 
Belege für das hier Dargelegte erbringt. 

Einen gesonderten Strategen für die Gesamtsatrapie 
Syrien wird Alexander überhaupt nicht eingesetzt haben. 
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(,Bessos‘-) Belesys und sein Hyparch Asklepiodor erscheinen 
Arr. IV 7, 2 (s. 0.) beide als Heereskommandanten. Menon, 
Sohn des Kerdimmas, war als Makedone von Alexander zu- 
gleich mit dem Kommando der bundesgenössischen Reiterei, 
die ihm als Satrapen von Koilesyrien zugeteilt wurde, betraut 
worden ; bei seinem Nachfolger Asklepiodor, wird das nicht 
geändert worden sein. Als dessen Zivilamt zur Hyparchie herab- 
sank, wird ihm Alexander nicht auch das Kommando haben 
benehmen wollen und deshalb auch dem Belesys, obgleich er 
nicht Makedone war, ausnahmsweise das Oberkommando ge- 
geben haben, in der berechtigten Annahme, daß sie sich gegen- 
‚seitig kontrollieren würden. 

In späterer Zeit muß Alexander die Gesamtsatrapie Syrien 
in zwei Satrapieen, Mesopotamien und Koilesyrien, zerlegt haben, 
denn bei seinem Tode war Arkesilaos Satrap von Mesopotamien 
und wurde in diesem Amte bei der Teilung von Babylon be- 
stätigt. Mit Mesopotamien wurde von Alexander damals das 
alte Kernland Assyriens, die Arbelitis vereinigt, die unter Da- 
reios II. (Xen., Anab. II 4, 27) und wohl auch unter Dareios II. 
zu Medien gehört hatte. In der Teilung von Triparadeisos wird 
mit Mesopotamien die Arbelitis, genannt (Arr., Diad. 35, Diod. 
XVIII 39, 6). Da Antipater als Reichsverweser keinen Grund 
hatte, den Peithon, dem in der Teilung von Babylon Medien 

verblieben war, zu kränken, so kann die Arbelitis nicht zu 
Medien gehört haben, als Alexander Peithon dort einsetzte, son 
dern sie muß vorher mit Mesopotamien vereinigt worden sein. 
Ob Belesys III. (II^, der falsche ,Bessos‘, nach der Abtren- 
nung Mesopotamiens Koilesyrien bis zu Alexanders Tode be- 
hielt — etwa nachdem Asklepiodor infolge der Pagenverschwö- 
rung seine Hyparchie verloren hätte —, wissen wir nicht. Spä- 
testens mit der Teilung von Babylon, in der Laomedon (Koile-) 
Syrien erhielt, ist das Fürstengeschlecht der Belesys endgültig 
aus der Geschichte verschwunden, — wenn nicht etwa in dem 


*Velsolus der Vita Valeriani (I 1) ein später apokrypher Nach- 
kömmling vorliegt.‘ 


Das w. M. Prof. M. Wlassak reicht eine Voranzeige’ ein 
über den Inhalt seiner demnächst in den Sitzungsberichten der 
Klasse Bd. 197 erscheinenden Schrift: ‚Der Judikationsbe- 
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fehl der römischen Prozesse. Mit Beiträgen zur Schei- 
dung des privaten und öffentlichen Rechtes.‘ 

‚Die neue Abhandlung steht in engem Zusammenhang mit 
meinen Arbeiten, die in die akademischen Sitzungsberichte 
Bd. 184 (1918), Bd. 190 (1919) und Bd. 194 (1920) aufgenom- 


men sind. Diese sowohl wie mehrere in früheren Jahren her- - 


ausgegebenen Schriften stellen den Versuch dar, für die Lehre 
von den römischen Prozessen neue Grundlagen zu finden und 
einige noch in der Literatur der jüngsten Zeit gangbaren An- 
schauungen abzuweisen. Das letzte Ziel, dem ich zusteuere, 
ist es, für einen alle Stücke umfassenden Aufbau, besonders 
des Zivilprozesses, den Weg zu bahnen. 

Ausgegangen bin ich bei meinen Studien von der Unter- 
suchung des klassischen Formelverfahrens, dessen Erkenntnis 
in der heutigen Literatur lange nicht so weit gefördert ist, als 
es der kostbare Quellenfund von 1816 gestattet hätte. Verhin- 


dert aber war die volle Ausbeutung des echten Gaius, ein Jahr- ` 


hundert hindurch, vor allem durch das Vorurteil, daß in Rom 
jeder zweigeteilte Rechtsgang in den Grundlagen mit dem Privat- 
prozeß übereinstimme: mithin jeder seine Streitbefestigung wie 
seine Formel habe und sog. ‚Geschworenen‘ zur Ents¢heidung 
zugewiesen werde. Allein dabei sind Ulpians bekannte duae 
positiones des publicum et privatum ius außer acht gelassen, 
obwohl diese Scheidung für die Ordnung des Rechtsganges von 
nicht geringerer Bedeutung ist als für das materielle Straf- und 
für das Verkehrsrecht. 

Überall, wo an einem Prozesse die res Romana näher oder 
entfernter beteiligt ist, greift eine Regelung des Verfahrens ein, 
die überwiegend bestimmt ist durch die Interessen des Gemein- 
wesens, also durch {us publicum. Für ‚privat‘ gilt ein Prozeß 
nur dann, wenn sich die Bürgerschaft und ihr Beamter in der 
Stellung des Unparteiischen befinden, und der letztere daher 
entweder absieht von jeder Mitwirkung oder sie nur auf nach- 
helfende Förderung der Parteientätigkeit beschränkt. Demnach 
“ist im Privatprozeß der Betrieb im wesentlichen Sache der Par- 
teien; und selbst die Entscheidung ist einem Richter (privatus 
iudes) überlassen, der seine Vollmacht: die potestas condem- 
nandı absolrendive, statt von der Obrigkeit, von den Streitenden 


empfängt, wenn auch mit Verstattung des Beamten. 
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Durchaus anders als das privatum iudictum, das ‘sich auf 
Parteienvertrag gründet und auf uralte Schiedsgerichte zurück- 
weist, ist der Prozeß des öffentlichen Rechtes gestaltet, vor 
allem das von den Römern selbst als publicum iudicium be- 
zeichnete Verfahren zur Verfolgung der an den Staat fallenden 

- festen Geldbußen (multae) und der vor Quästionengerichte ge 
wiesenen Verbrechen. Wie die Formel (concepta verba) so fehlt 
hier auch die Streitbefestigung;! und die zum Urteilen be- 
stellten ‚Geschworenen‘ sind nicht private, sondern staatliche 
Richter, weil ihre Befugnis zu judizieren, nur auf amtlichen 


Auftrag und auf einer bloß vom Beamten zur Rechtsgeltung 
gebrachten Unterweisung beruht.? Fragen wir aber, wie sich 
die vorausgesetzte Zweiteilung der meisten römischen Prozesse 


erklärt: die Abtrennung also der Urteilsfällung, die amtlose 
Spruchrichter beschaffen, von der Vorbereitung und förmlichen 
Prozeßgründung, die vor das magistratische Gericht gehört, so 


wird der Rechtsgang des privatum und publicum ius zu unter 
scheiden sein. 


Im ersteren ist sehr wahrscheinlich der Ursprung dessen 
zu suchen, was wir uns heute als Zerspaltung eines Prozesses 
vorstellen. Der Stadtprätor der Republik und noch der Prinzi- 
patszeit war in Privatsachen nicht dazu berufen, volle Ge- 
richtsbarkeit im heutigen Sinn zu üben. Seine Aufgabe war es 
bloß, den Parteien behilflich zu sein bei der Feststellung eines 
Planes für die Behandlung ihrer Streitsache und bei der Ge 
winnung eines Vertrauensmannes, der .den Streit nach jenem 


Plan entscheiden sollte. Dagegen lag die Urteilsfällung gar nicht 
im Bereich seiner Jurisdiktion und konnte daher auch von ibm 


! Eine Ausnahme macht nur der Zentumviralprozeß; und derselbe Vor- 
behalt hat vorerst auch für die Extraordinarkognition der Kaiserzeit 
zu gelten, weil ihr in den Justinianischen Quellen eine Litiskontestatio 
(ohne Formel) zugesprochen ist. Vergleiche dazu meine Abwehr gegen 
Ph. Lotmar in den Sitzungsber. der Klasse Bd. 194 8. 15. 

2 Wenn (im 2. Jh. a. C.) der römische Senat, von hellenischen Gemeinden 
in Gebiets- und anderen Streitigkeiten zum Schiedsrichter mit voller 
Macht erwählt, die Erledigung der Sache, selbst oder durch seinen 
Kommissar, einer von ihm bestimmten Richterstadt aufträgt, — mag 
diese auch von den Streitenden vorgeschlagen sein — so waren die 


Parteien gewiß weder befugt, die letztere abzulehnen noch die Prozeb- 
vorschrift zurückzuweisen. 
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dem Judex nicht übertragen werden. Jene Hilfeleistung aber 
ist der eigentliche Inhalt der Tätigkeit, die der Gerichtsbeamte 
den über Privatsachen Streitenden ‚in iure: zuwendet. Aus 
der Verbindung dieses amtlichen Vorgehens mit dem ursprüng- 
lich völlig sich selbst überlassenen Schiedsverfahren ist schließ- 
lich der Prozeß hervorgegangen, den die römischen Juristen 
privatum iudicium nennen. | 
In anderer Weise und in Nachahmung der für private 
Angelegenheiten gültigen Norm dürfte die Zweiteilung der Pro- 
zesse Öffentlichen Rechts entstanden sein. Daß der Magistrat 
in Sachen, welche die res Romana berühren, grundsätzlich aus- 
geschlossen war, selbst durch Urteil zu entscheiden, das wird 
schwerlich anzunehmen sein. Wenn sich auch hier vielfach eine 
Scheidung des Verfahrens in iure und apud iudices einstellt, so 
mochte zunächst die Erwägung maßgebend sein, daß die Heran- 
ziehung nicht beamteter Richter die Volkstümlichkeit und dem- 
nach die Kraft des Urteils verstärkt, und in zweiter Linie das 
Bestreben mitspielen, die Geschäftslast der Gerichtsmagistrate 
zu erleichtern. e 
Welche Mannigfaltigkeit auf diesem Gebiete herrscht, das 
werden ein paar Beispiele am besten erläutern. Im Kriminal- 
prozeß der älteren Republik liegt wie die Ermittlung des Ver- 
brechens so der Ausspruch des Strafurteils in den Händen des 
Magistrats. Daneben aber nenne ich aus der Prinzipatszeit die 
Extraordinarkognition in Zivilsachen, welche ebenfalls Beamten 
zusteht, die befugt sind, selbst zu entscheiden, die jedoch, so- 
fern sie das ius iudicis dundi. haben, das Urteil nach eigenem 
Ermessen einem beauftragten Unterrichter übertragen dürfen. 
Die Kornelisch-Julische Gesetzgebung wieder bindet den Prätor 
an die Abstimmung eines Geschwornenkonsiliums; und die Mult-. 
gesetze — vielleicht alle — schreiben dem Beamten die Zuwei- 
sung der Sache an amtlich bestellte Rekuperatoren vor. Das- 
selbe verordnet auch das Agrargesetz vom J. 643 d. St. für Pro- 
zesse, die Vermögensrechte der römischen Gemeinde betreffen. 
Was im vorstehenden dargelegt ist, will den Umriß des 
römischen Gerichtswesens andeuten und zugleich die Grund- 
tatsachen hervorheben, die in meinem Buche mehr vorausge- 
setzt als entwickelt sind. . Gewidmet ist meine Schrift haupt- 
sächlich der Frage nach dem unentbehrlichen Verbindungsglied 
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zwischen den Prozeßabschnitten, die sich aus dem Übergang 
der Streitverhandlung vom Magistrat auf einen oder mehrere 
Spruchrichter ergeben. Die richtige Antwort war hier so lang 
nicht zu finden, als man die Scheidung der privaten und der 
öffentlichen Prozesse vernachlässigte, und war insbesondere für 
den Rechtsgang per formulas noch weiter abhängig von der 
Erkenntnis des wahren Wesens der concepta verba. 

Für alle Prozesse aber, die zweigeteilt sind, mögen sie 
sonst wie immer geartet sein, darf die Antwort lauten: die 
Verknüpfung der Teile zur Einheit wird hergestellt durch den 
vom Beamten ausgehenden Judikationsbefehl, d. h. durch die 
mit Zwangswirkung begabte Anordnung an die Adresse der, 
‘bald von den Parteien bestellten, bald vom Beamten ernannten 
Spruchrichter, ihrer Bürgerptlicht (munus iudicandi) zu genügen 
und die Streitsache gemäß der amtlich mitgeteilten Anweisung 
zu prüfen und zu entscheiden. 

Ersteres: die Aufforderung, eine öffentliche Pflicht zu er 
füllen, ist in allen Prozessen durchaus gleich geartet; dagegen 
entnimmt zur Zeit der Klassiker die beigegebene Unterweisung 
im privaten Rechtsgang ihren Inhalt der von den Parteien kon- 
testierten Formel. während sie im öffentlichen Prozeß auf der 
eigenen Willensbestimmung des Beamten beruht. Nur so viel 
ist richtig: auch im Formelverfahren ist der mit amtlicher Zu 
stimmung von den Parteien vereinbarte Prozeßplan eine für 
den angenommenen Privatrichter noch unerhebliche Tatsache: 
verbindliche Vorschrift wird er für ihn erst als Beilage des Judi 

kationsbefehls, dadurch also, daß der Beamte die concepta verb 
dem Judex mitteilt und auf sie als Prozeßvorschrift hinweist. 

Gerade im Formelverfahren ist der reine Begriff ٣۴ 
sum iudicandi am leichtesten zu fassen, weil er sich hier von 
der Unterweisung über den Streitgegenstand, die für den Be 
amten nur entlehntes Gut ist, und ebenso von der amtlichen 
Zuweisung des Richters (datio iudicis) sehr deutlich abhebt 
Geht doch im privaten Rechtsgang das dure iudicem iudicium"? 
der Streitbefestigung vorauf, während der Judikationsbefehl ihr 
erst nachfolgt. Hingegen im öffentlichen Prozeß, dem die kon 

testierte Formel fehlt, ist es immer die nämliche Person, und 
zwar der Magistrat, der den Unterrichter bestellt, der ٣۴٣ 
dann über seine Aufgabe belehrt, und der ihn auch zur Judi- 
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kation anhält. So können hier drei Bescheide in einem einzigen 
Dekret zusammenfließen. 

Die Anerkennung des selbständigen (vom dare iudicem 
wie von der Formel getrennten) Judikationsbefehles dürfte für 
das Verständnis des priratum iudicium von nicht zu unter- 
schätzender Bedeutung sein. Vor allem ist es jetzt kaum noch 
zweifelhaft, auf welchem Wege in der alten Legisaktio die Ver- 
knüpfung der zwei Prozeßabschnitte zustande kam. Bewahren 
auch die Quellen tiefes Schweigen über diesen Punkt, so darf 
doch das durch die Aussage der Streitbefestigungszeugen be- 
schaffte ‚lebendige Protokoll’ unbedenklich verworfen und er- 
setzt werden durch den, für die spätere Zeit reichlich beglau- 
bigten Judikationsbefehl. Die Begründung dafür ist meines Er- 
achtens sehr einleuchtend. Wie an die neuere Formel so mußte 
der Spruchrichter auch an die Legisaktio gebunden werden; 
diese Bindung aber konnte niemand anders bewirken als der 
Magistrat. 

Für die Lehre vom Rechtsgang per concepta verba ergibt 
sich als Gewinn die Auffindung einer längst vermuteten Mit- 
teilung des Beamten an den Judex, die neben der kontestierten 
Formel hergehend, einem minder strengen Rechte folgt als der 
Vertragsakt der Parteien. Bei unbefangener Erwägung wird 
man ja zugestehen müssen. daß über die äußere Ordnung des 
Prozesses kaum in anderer Weise entschieden werden konnte 
als einseitig durch den Beamten, der demgemäß auch befugt 
sein mußte, was er dekretiert hatte, gegebenen Falls zu wider- 
rufen und abzuändern. Und so läßt sich in der Tat überzeu- 
gend dartun, daß der Judikationsbefehl der Träger mancher 
Nebenbestimmungen war, daß er namentlich Zeit und Ort des 
spruchrichterlichen Verfahrens vorschreiben konnte: z. B. dem 
Judex fürs Urteil eine Ordnungsfrist setzt oder Rom als (regel- 
mäßige) Urteilsstadt ausschaltet, um, wo es zweckmäßig schien, 
den in der Hauptstadt begründeten Prozeß samt dem kontestier- 
ten Richter nach einem Provinzort zu verschieken (litem trans- 
ferre bei Paulus D. 5, 1, 28, 4). Vielleicht ist diese letztere Er- 
mittelung geeignet, die quellenwidrige Mißgestalt der richterlos 
kontestierten Formel dauernd außer Spiel zu setzen. 

Das wichtigste aber, was wir aus der Herausstellung des 
selbständigen Judikationsbefehles’ lernen, ist wohl die Einsicht 
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in den verwickelten Aufbau des römischen Formelverfahrens. 
Ganz verkehrt wäre es, von einer Schöpfung zu reden, die aus 
einem Gusse hervorging. Vielmehr sind jetzt deutlich zwei zu 
sammengestückte Teile wahrzunehmen: das rein private, der 
Urzeit entstamnıende Schiedsgericht und die späteren staatlichen 
Zutaten, die, so eingreifend sie waren, und so sehr sie den pri- 
vaten Schiedsmann unter amtliche Überwachung stellen, doch 
nach römischer Anschauung nicht ausreichten, um den Prozeb 
über Privatsachen — per legis actiones wie per formulas — In 
den Bereich des öffentlichen Rechtes hineinzuziehen. 

Will man dann noch das Mittel kennen lernen, welches die 
Hilfeleistung des Magistrats wirksam machte, so wird von obrig 
keitlichem Zwange und dessen Verweigerung zu sprechen sein. 

Bei allen persönlichen Aktionen fördert der Beamte die 
Einigung der Parteien auf einen bestimmten Prozeßplan, inden 
er häufig unter Androhung von Ungehorsamsfolgen dem Ver- 
klagten die Annahme des vom Gegner vorgeschlagenen Ent 
wurfes (die ‚Einlassung‘) zumutet; oder umgekehrt vom Kläger 
bald schlechthin Preisgabe der Streitabsicht, bald Änderung de 
edierten Prozeßentwurfs verlangt, weil er, der Beamte, sonst ent- 
schlossen sei, dem Kläger seine Hilfe zu versagen (non dur 
actionem), 

Ferner ist es zweitens wiederum Zwang, — doch bier 
gegen den Judex gerichtet — was die Wirksamkeit des amt- 
lichen, auf die Streitbefestigung folgenden, Judikationsbeiebles 
verbürgt. Von sich aus sind ja die Parteien nur imstande, ein 
Schiedsverfahren zu erreichen, und zwar mit einem Richter. 
dessen Mitwirkung durchaus von seinem fortdauernden gute 
Willen abhängt. Dagegen hat der Magistrat die Macht dazu — 
und er allein — durch seinen Judikationsbefehl ein den Par- 
teien zugute kommendes Pflichtverhältnis des Judex zu schaften 
und ihnen, weil er zu Strafdrohungen befugt ist, die Tätigkeit 
des Spruchrichters bis zur Urteilsfällung zu sichern. 

Die Lehre vom Judikationsbefehl kann an diesem Ort de 
näheren nicht dargelegt werden, auch nicht in gedrängter Kürze. 
Eine geordnete Übersicht, die alles wichtige über diesen ۶۸۵۰ 
akt zusammenfaßt, bringt das meiner Schrift beigefügte Sachen: 
register unter dem Schlagwort ‚Judikationsbefehl‘. Hier mul 
es genügen, wenn noch zwei Punkte berührt werden. 
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Schon oben ist es gesagt: das iudicem dure und das iudi- 
care iubere sind Dinge, die wir auseinanderhalten müssen. Das 
erstere ist ein Bescheid des Beamten an die Parteien, das letz- 
tere ein Befehl, der an den Richter ergeht. Namentlich für das 
Verständnis des Formelverfahrens ist die Unterscheidung uner- 
läßlich, und hier ist sie auch nach Lage der Quellen am deut- 
lichsten ersichtlich. Doch verdient es vermerkt zu werden, daß 
sich die Sonderung der erwähnten Amtsbescheide selbst für das 
römische Ägypten, welches den klassischen Privatprozeß unseres 
Wissens nicht im Gebrauch hatte, verlässig aus griechischen 
Urkunden über zweigeteilte Prozesse erweisen läßt. 

Von den Wirkungen, die sich an den Judikationsbefehl 
knüpfen, darf noch die durch ihn begründete Aufsicht des Ma- 
gistrats genannt werden, der der Spruchrichter bis zum Aus- 
spruch des Urteils unterliegt. Wie mannigfachen Inhalt auch 
die hergehörigen amtlichen Bescheide haben mochten, so werden 
sie doch häufig — zumal dem ungehorsamen Richter gegenüber 
— mehr oder minder Wiederholungen des ersten Judikations- 
befehls gewesen sein. 


Doch geht freilich auf das Aufsichtsrecht des Beamten 


auch ein’ Dekret zurück, das genau als Widerspiel des in Rede 
stehenden iussum gelten muß: nämlich das Judikationsverbot. 


Von ihm handelt das 13. Kapitel meines Buches, worin unter ° 


anderem zu zeigen war, daß die dem Urheber jenes iussum zu- 
stehende Befugnis zum vetare nichts zu schaffen hat mit einem 
kraft Interzessionsrechts gegen Spruchrichter erlassenen Verbote. 
Demnächst war dort eine Erörterung anzuschließen über die 
Frage, ob das iudicare auf jeder Entwicklungsstufe wirksam 
von amtlichen Verboten getroffen werden kann? Daraus ergab 
sich dann von selbst der Zweifel, ob es richterliche Urteile gibt, 
und welche es sind, die dem Widerruf unterliegen. 

Die Rechtsfolge des Judikationsverbotes ist der Wegfall 
des entlassenen Richters, der dann — der Regel nach — durch 
einen Nachfolger ersetzt werden muß. Dieser Wechsel vollzieht 
sich im privaten Prozesse anders als im Öffentlichen. Im best- 
bekannten Formelverfahren ist die mutatio iudicis richtiger An- 
sicht nach nichts anderes als ein Fall der von den Klassikern 
sogenannten translatio iudicii. Über diesen, in jüngster Zeit 
vielbesprochenen Prozeßakt bringt das 13. Kapitel um deswillen 
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eine austührlichere Erörterung, weil ich die von mir schon vor 
Jahren angedeutete Ansicht abweichenden Meinungen gegenüber 
genauer begründen wollte. 


Von den, die letzten Seiten des Buches füllenden Beilagen. 
die meist Kritisches und Antikritisches enthalten, möchte ich 
nur die zwei meines Erachtens erheblichsten (VII und VIIL 
besonders erwähnen. 

Die eine schlägt für die formu bei Gaius 4, 32, die ein 
stimmig und doch zu Unrecht der formulu im technischen Sinn 
gleichgeachtet wird, eine neue Deutung vor. Die richtige Erfas- 
sung der Gaiusstelle bringt diese in Einklang mit der L. agraria 
vom J. 643 (Z. 36. 37) und ist von Wichtigkeit für die Grenz- 
ziehung zwischen privatem und öffentlichem Recht. Überdies 

setzt sie die allgemein geteilte Auffassung, daß die actions. 
quae ad legis actionem exprimuntur, rechtsgeschichtlich wert 
volle Übergangsgebilde seien, begründetem Zweifel aus. 

Die Beilage VIII endlich ist gegen Th. Mommsens zu- 
weilen heute noch falsch eingeschätzten Aufsatz: „Iudicium legi- 
timum‘ gerichtet. Da ich mich dieser seltsamen Arbeit gegen- 
über in Abwehrstellung befinde, wird mir wohl das Recht nicht 
bestritten werden, auch einem Forscher von so hohem Rang 
mit schrankenlosem Freimut zu erwidern und seine versteckte 


Kritik von 1892 endlich vor das Gericht aller Sachverständigen 
zu ziehen.‘ 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1921. Nr. XX— XXVII. 


Sitzungen der philosophisch - historischen Klasse vom 19, Oktober, — 


3. und 23, November, 7. und 14. Dezember. 


Die philosophisch-historische Klasse hat ihr auswärtiges 
korrespondierendes Mitglied, geh. Justizrat, Professor Dr. Otto 
von Gierke, ferner ihr auswärtiges Ehrenmitglied, Prof. Dr. 
Oskar Montelius durch den Tod verloren. 


(7. Dezember.) Das w. M. Hofrat Dr. Paul Kretschmer 
legt eine Arbeit von Dr. Anton Klemm in Pannonlıalma vor, 
enthaltend die Transkription und Übersetzung der seinerzeit 
von dem k. M. Prof. Dr. Robert Lach in den Kriegsge- 
fangenenlagern aufgenommenen mordwinischen Gesangstexte. 


Die nachstehenden Institute des vormals feindlichen Aus- 
lands haben den Schriftentausch mit der philosophisch-historischen 
Klasse der Akademie wieder aufgenommen und ihre Publi- 
kationen eingeschickt: 


Aix. Faculté de Droit et des Lettres de l'Université. 
Athen. Ecole francaise d’Athénes. 

— — Wissenschaftliche Gesellschaft. 

Baltimore. Johns Hopkins University. 

Berkeley. University of California. 

Belgrad. Kgl. Serbische Akademie der Wissenschaften. 
Bologna. R. Accademia delle Scienze. 

Boston. American Academy of Arts und Sciences. 


Brescia. Ateneo. 
Anzeiger 1921. 10 


سو oq vn en mt‏ ر 


A + wee 


ie سی‎ Ges wg me 


سض met pf‏ ے 


-b e 


arr 


mm. -= a ee bm nm 


"e a ہے‎ 


mp PT‏ ر ل 


u 2 "8 


102 


Brozzi-Quaracchi. Archbivum Franciseanum historicum. 
Brüssel. Société d'Archéologie. 
— — Société des Bollandistes. 

Caleutta. Indian Association for the cultivation of Science. 
— — Royal Asiatic Society of Bengal. 

Chicago. University of Chicago Press. 

Edinburgh. Royal Society. 

Florenz. Biblioteca nazionale centrale. 

Helsingfors. Finska Vetenskaps Societeten. 

Löwen. Revue d'Histoire ecclésiastique. 

London. Indian Government. 

— — London Library. 

— — Royal Asiatic Society of Great-Britain and Ireland 


Mailand. R. Istituto Lombardo di Scienze e Lettere. 
Mantua. Accademia Virgiliana. 


Maredsous. Abbaye de St. Benvit. 

Neapel. R. Accademia di Archeologia, Lettere e Belle Arti (Società reale). 
New Harven. American Oriental Society. 

New York. American Geographical Society. 

Padua. R. Accademia di Scienze, Lettere ed Arti. 

Parenzo. Societa Istriana di Archeologia e Storia patria. 


Paris. Académie des inscriptions et belles-lettres. 
— — Société Asiatique. 


Philadelphia. American Philosophical Society. 
Riga. Gesellschaft fiir Geschichte und Altertumswissenschaften. 


Rom. R. Accademia nazionale dei Lincei (Classe di Scienze morale, storicke 
e filologiche). 


— — Ecole francaise. 


Simla. Archaeological Survey (Department of India). 
Toronto. University. 


Turin. R. Accademia delle Scienze. 
Washington. Smithsonian Institution. 


Zu der in der Sitzung am 12. Oktober d. J. (Anzeiger XIX. 
S. 85) vorgelegten Abhandlung des k. M. Prof. Wilhelm Erben: 


‚Berthold von Tuttlingen, Registrator und Notar in der Kanzlei 


Kaiser Ludwigs des Bayern, nach seinen Werken dargestellt‘ 
bemerkt der Verfasser in der ‘Einleitung: 
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‚Meine Absicht, den Kampf der beiden Gegenkönige, der 
im September 1322 bei Mühldorf stattfand, kriegsgeschichtlich 
mit Ausnützung aller Erkenntnismittel klarzulegen, hatte nicht 
bloß jene eingehende Untersuchung der erzählenden Quellen, 
die ich im Archiv für österreichische Geschichte, 105. Bd., 
niederlegte, zur Voraussetzung, sondern auch eine volle Be- 
herrschung des urkundlichen Materials, das sich auf den Krieg 
in irgendwelcher Weise bezieht. Aus solchen Beweggründen 
war schon meine im Jahre 1908 erschienene Schrift ‚Ein ober- 
pfälzisches Register aus der Zeit Ludwigs des Bayern‘ hervor- 
gegangen. Die Weiterführung der Arbeit zwang zu genauerer 
Nachprüfung einzelner nach der Schlacht und mit Beziehung 
auf sie gewährter Königsurkunden Ludwigs und zur Durch- 
sicht des ganzen Stoffes von der Schlacht bis zum Antritt der 
Romfahrt, also zu einer diplomatischen Untersuchung gerade 
derjenigen Jahre Ludwigs, welche auch wegen gleichartiger 
Überlieferungsverhältnisse eines großen Teiles der aus ihnen 
erhaltenen Ludwigurkunden eine Einheit innerhalb seiner 
Regierung bilden; denn im Herbst 1322 beginnt und mit Anfang 
1327 schließt das erste Register Ludwigs des Bayern, dem 
wir mehr als die Hälfte der aus jener Zeit erhaltenen, von 
Ludwig ausgegangenen Urkunden verdanken. So ist im Laufe 
der Arbeit der Plan gereift, dieses Register über die Einzel- 
fragen hinaus, die mich darauf geführt hatten, möglichst er- 
schöpfend zu untersuchen und nicht bloß die auf den Kampf 
bezugnehmenden Stücke, sondern die ganze Reihe der Ludwig- 
urkunden von 1322 bis Anfang 1327 neugeordnet vorzulegen.‘ 


Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchen Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Atlas der österr. Alpenlinder: Bericht, S. 34. 


B. 


Bayrisch-Österreichisches Wörterbuch : IX. Bericht, S. 30. 
Beke. Edmund: Kuzminische Gesangstexte, S. 35. 
Bibliothekskataloge Österreichs: Bericht, 8. 33. 
Bleichsteiner, Robert: Mingrelische Gesangstexte, S. 43. 
Bonitz-Preis: Ausschreibung, S. 865. | 


C. 
Corpus der griechischen Urkunden : Bericht, S. 84. 


D. 


Diels, Hermann: Todesanzeige, S. 43. 
Duchesne, Louis: Todesanzeige, S. 35. 


H. 


Habsburger Regesten: Bericht, S. 32. 
Hauthaler, Willibald: Todesanzeige, S. 87. 
Hirschfeld, Otto: Todesanzeige, 8. 34. 
Höfler, Alois: Todesanzeige, S. 5. 


K. 


Kenner, Friedrich : Todesanzeige, S. 87. 
Kirchenväter-Kommission : Bericht, S. 38. 
Kjellén, Rudolf: Todesanzeige, S. 87. 


L. 
Lach, Robert: Eine Tiroler Liederhandschrift aus dem 18. Jabrhundert, S. 87. 
— — Russische Gesangstexte, s. unter ‚Beke‘ und ‚Bleichsteiner‘. 
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M. 
Mitteis, Ludwig: Todesanzeige, S. 1. 


0. 
Oberhummer, Eugen: Alte Globen in Wien, S. 87. 


P. 


Paul, Hermann: Todesanzeive, S. 1. 


R. 


Radermacher, Ludwig: Sardismos, S. 1. 
Regesta imperii: Bericht, S. 41. 


S. 
Schwabenspiegel-Ausgabe: Bericht, 8. ۰ 
Steinmeyer, Elias: Todesanzeige, S. 35. 


T. 


Thesaurus linguae Latinae: Bericht, S. 35. 


vV. 
Vogüé, Charles Jean Melchior Marquis de: Todesanzeige. S. 35. 


W. 
Wilczek, Hans (Graf): Todesanzeige, S. 5. 


Wilhelm, Adolf: Zu Inschriften aus Delphi, S. 5. 


Zu griechischen Inschriften und Papyri, S. 43. 
Winter, Gustav: Todesanzeize, S. 43. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Jahre. 1999. | 0 07 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 1l. Januar, 


Die Klasse hat ihr auswärtiges Ehrenmitglied, Prof. Lud- 
wig Mitteis in Leipzig, sowie ihr auswärtiges korrespondieren- 
des Mitglied, Geheimrat Hermann Paul in München, durch den 
Tod verloren. | 


Der Sekretär, Prof. Ludwig Radermacher, legt eine 
Mitteilung vor mit dem Titel ‚Sardismos‘. 


‚Quintilian zählt im Buch über die Figuren eine Reihe von 
Fehlern gegen die Sprachreinheit oder den guten Geschmack 
auf; dabei bemerkt. er VIII, 3, 59: Zaodıauds quoque appellatur 
quaedam mixta ex varia ratione linguarum oratio, ut si Atticis 
Dorica, Ionica, Aeolica etiam dicta confundas. Die Uberlie- 
ferung ist nicht einheitlich; was die Handschriften für oagdio- 
Hós bieten, ist deutlich entstellt, und Kaibel wollte aus oogaıo- 
udg, wie in der ältesten und besten Handschrift steht, wealoudg 
machen, meines Erachtens mit wenig Glück, da weciouds, ein 
Synonym von xaAAwzsrıoudg, bei den griechischen Rhetoren et- 
was ganz anderes bedeutet. Die Lesung oagdtopdc, die Halm ` 
zuerst aufnahm, stützt sich auf die damals erst durch Eckstein 
bekannt gewordenen Quintilianexcerpte des Parisinus lat. 7725, 
die an elf weiteren Stellen des VIII. Buches gegen alle be- 
kannten Quintilianhandschriften das Richtige haben, und sie 
ist gewiß aufzunehmen; es ist auch ohne weiteres klar, wie 
‚ wenig weit die Schreibung oogatoudg im Ambrosianus von 
cagdıouds abliegt. Für oaedıoudg kommt nämlich noch ein 
bisher nicht verwertetes Zeugnis in Betracht, Cassiodorus 
in der Expositio in psalm. 59, e (Migne Patrol. lat. LXX 421): 


„Sed haec Hebraea nomina per hunc et alios tres versus, qui se- 
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quuntur, mixta Graecis Latinisque sermonibus figuram faciunt 


sardismos, quae fit diversarum commixtione linguarum.“ Man 
braucht nur den Wortlaut des Cassiodor mit der Quintilian- 
stelle zu vergleichen, um zu erkennen, daß seine Kenntnis des 
oaodtoudc, einer sonst nirgends erwähnten Redefigur, aus Quin- 
tilian stammt, Ein Zweifel über oagdıoudg ist also unerlaubt. 
Es ist eine ähnliche Bildung wie &ttixıiouós, BaoPagiopos. 
Schwerlich ist es originale Bezeichnung einer rhetorischen Fi- 
gur. Quintilian bestimmt das Wesen der Erscheinung dahin, 
daß die verschiedenen griechischen Dialekte Attisch, Jonisch, 
Dorisch und sogar Aolisch durcheinandergemengt werden. Das 
ist eine Sache, die zunächst einem Philologen auffallen muBte 
und auch ftir einen Rhetor wesentlich nur als Fehler gegen 
die Sprachreinheit in Betracht kam. Demnach muß oaedı auös 
eigentlich ein grammatischer Terminus sein. Praktisch hatte 
er für ein lateinisches Handbuch der Rhetorik keine Bedeu- 
tung; darum fordert er jedoch in nicht vermindertem Maße 
unser Interesse. 

Es ist begreiflich, daß in einem Handelszentrum Klein- 
asiens, wie es Sardes war, die verschiedenen Dialekte der 
Küstengriechen durcheinander geklungen sind, aber dies war 
in Quintilians Zeit schon lange Vergangenheit. Also muß der 
technische Ausdruck oagdıoudg weit älter sein. Wirklichen 
Sinn hat er wohl nur für die griechische Poesie gehabt, in der 
Dialektmischung hergebracht war, und darum erscheint es er- 
laubt, auf eine kritische Bemerkung des Callimachus hinzu- 
weisen, die sich in den neuerdings bekannt gewordenen Cho- 


_liamben findet und durch scharfsinnige Ergänzungen von Diels 


lesbar geworden ist (Pap. Oxyrhynch. 1011, Vs. 350); ich zitiere 
zunächst nach der eben erschienenen, dankenswerten Ausgabe 
von Rudolf Pfeiffer, Callimachi fragmenta nuper reperta, Bonn 
1921 07 Texte fiir ae und iia 145): 


Sit ov sen) 80 17 St kuao lou 
tour 0 xal ]ء۸‎ 22۸0 Biel 
Joer? xai Awgıoti Kat TÒ ovuu(ex [tor]. 

t [e] él 600 [x]ai pilots Gelee [ova] 
x[ai] voty &[yovor]y Eyxeovor thy [ether] 
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Ks sind freilich noch einige Schwierigkeiten zu verhandeln. 
In der ersten Zeile nehme ich zu zı aus der zweiten &rrewv nach 
der Figur des dré xotvod hinzu und verstehe es als Subjekt. 
zerevon als Prädikat ist Konjunktiv des Aorists, gewählt, weil 
das Futurum (vetoetar) den Vers sprengen würde. In dorega 
erkennt Diels dote drrixög = Borßwrıov, da erhebt sich doch 
die Frage, ob nicht der Zusatz arrıxdg unerläßlich ist, um die 
Pflanze zu kennzeichnen. Das s ist nicht sicher gelesen, und 
so liegt es sehr nahe, an. xdotoga zu denken. xdotwe = xaoté- 
tov „Bibergeil“ ist seines scharfen Geruchs wegen bekannt. 
Im zweiten Vers ist duaetr[ody] um so mehr ungewiß, weil 
vorher im Papyrus deutlich € gelesen wurde; außerdem bildet 
cuaetredy keinen rechten Gegensatz zu dgyaiov, weil die deyaia 
öjuara gleichfalls zu den Fehlern gehören.! Ich riet auf eit’ 
Gnagrn[YEr], Arrapräv im Sinne von „isolieren“ ist auch ohne 
Genitiv genügend bezeugt (jedes größere Lexikon liefert Be- 
lege). Damit kämen zu den antiqua die singularia oder remota. 
Endlich verstehe ich den Punkt nicht, den Pfeiffer nach ovu- 
ueıxtov setzt; denn red ueyor ist doch Konjunktion gleich uërg 
tod [u£xoıs of] mit Umstellung von uërg, ein Fall, der im hel- 
lenistischen Griechisch allerhand Analogien hat. Schon Aristo- 
teles sagt Metaph. d 5. 1015a 20 of &vev und Metaph. d 5. 
1015 a 22 dy Sue, aber im gleichen Zusammenhang &vev tov- 
twv, also hat der enge Anschluß des Relativs Bedeutung, doch 
ist er nicht Bedingung: Jıoyerovg &vev Stobaeus V 815, 8 H., 
7۲۱11۵8 TOO xexouuévov voulouarog free ciev [Aristoteles] Oecon. 
1349 a 34, dvauorjg naong yweig vita Spyridonis bei Usener, 
Kleine Schriften III 80, 17. Das Vorbild für Callimachus dürfte 
jedoch Ilias XXIV 128 gewesen sein: rexvov Zudn, téo uexoig 
Bdvodusvog xal ہہ :رذ‎ ony Edsaı ngadinv. Ist aber ted uexoı Kon- 
junktion, so dürfte auch der Konjunktiv des Aorists rednowoı 
statt des Futurums sredroovoı empfehlenswert sein. Hernach 
hat eine starke Interpunktion zu folgen. Ich lese demnach die 
Stelle versuchsweise so: 


1 Vgl. z. B. Dionys de Isocrate c. 2 von dessen Affıs : atn nEyevyev 


annoyamusvay xal anusıwdar dvoudtwy thy dnecgoxadlay. 
1¢ 


be pm ` ez P PTT‏ اسم اہ ہے 


am = یج‎ -aur = ieam èë mm dm b nb" 


— ہت‎ ` mër ep grëff ee ee جح‎ Gaar egen 


ee ee ee eee eee eee eee =‏ س س 


or oo‏ سم EE Deg‏ پوس ہچ Se‏ ہم طط - ہہ 
en ` em - =-‏ - 


GAA’ st te DvulPoo]y elite A cotoga rvevo [y] 
eit ov &[méwr] doyatorv eit Garagen [Er], 

toot gumdéxovoe xat kaleo [iv EI khAwe | 
Joeci xat Awgiori xat tò ovuule)ıx[zor], 

sep) uéxet y[v@]ua [x]at pidowg [x] edfjo[worr.] 


„Mag nun eins nach Wirzkraut oder nach Bibergeil duften,- 
mag ein Wort veraltet oder vereinzelt sein, das flechten sie 
ein und reden bald so, bald so, Jonisch und Dorisch und im 
Durcheinander, bis sie gar den Freunden den Verstand in Fes- 
seln geschlagen haben.“ Callimachus spricht. von Dichtern 
der Choliambenpoesie, nach den vorhergehenden Worten zu 
schließen; zum Verständnis des Tadels, den er äußert, nament- 
lich aber des Begriffs rò avuusızrov scheint mir wohl geeig- 
net, was Quintilian über den oagdioucg bemerkt. Und wenn 
Quintilian unmittelbar fortfährt: cui simile vitium est apud 
nos, si quis sublimia humilibus, vetera novis, poetica vulgari- 
bus misceat, so ist auch da ein Zusammenhang mit dem Tadel 
des Callimachus zu erkennen. Es erschließt sich Schultradi- 
tion, die alt ist und zu der wohl auch noch — mit Rücksicht 
auf die von Callimachus angedeutete Verwirrung des rûte — 
folgender Satz Quintilians gehört, der im Text kurz vorangeht 
(VIII 3, 55): verbum omne, quod neque intellectum adiuvat 
neque ornatum, vitiosum dici potest. 
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Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 25. Januar, 
8. und 22. Februar und 8: März. ` 


Die Akademie hat das Ehrenmitglied der Gesamtakademie 
Hans (Grafen) Wilezek sowie das korrespondierende Mitglied 
dieser Klasse, Hofrat Prof, Alois Höfler, durch den Tod 
verloren. 

(3. März.) Das w M. Adolf Wilhelm übersendet die 
nachstehende Mitteilung ‚Zu Inschriften aus Delphi‘. 


I. 


Unter den Inschriften aus Delphi, welche H. Pomtow, 
unermüdlich um die Schätze des Heiligtums bemüht, in Klio 
XIV 265ff., XV 1ff. 303 8, XVI 109ff. veröffentlicht hat, 
bieten nicht wenige in der Gestalt, in der sie vorgelegt werden, 
so offenkundige Anstöße, daß mancher des Griechischen Kundige 
sich versucht fühlen wird, zur Berichtigung der Lesungen 
beizutragen. Wer sich nicht besonderer Vertrautheit mit den 
Steinen des Heiligtums rühmen kann, wird sich freilich auf 
eine Prüfung aller Texte und aller Aufstellungen, die Pomtow 
an sie angeschlossen hat, nicht einlassen und von den Versehen, 
die sich in seine Ausgabe der ‚Neufunde‘ eingeschlichen haben, 
nur die auffälligsten berichtigen wollen; ohnehin ist zu erwarten, 
daß die zunächst berufenen französischen Gelehrten sich zur 
Sache äußern werden, wie ja E. Bourguet bereits in einer kurz 
vor Ausbruch des Weltkrieges erschienenen Abhandlung Rev. 
arch. 1914 I p. 413ff. Pomtows Arbeitsweise einer eingehende 
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Kritik unterzogen hat. Mir ist diese Abhandlung und die An- 
zeige, die P. Roussel REG XXVIII 457ff. den drei ersten 
dieser vier Veröffentlichungen Pomtows gewidmet hat, erst be- 
kannt geworden, als meine Bemerkungen zu denselben längst 
niedergeschrieben waren. Ich versäume nicht, die wenigen 
Fälle zu bezeichnen, in denen ich mich mit diesen beiden 
Gelehrten in Ausstellungen und Vermutungen begegne; eine 
eingehende Behandlung der Texte lag nicht in der Absicht 
von P. Roussels Anzeige oder von E. Bourguets Abhandlung: 
‚Les inscriptions de Delphes et M. Pomtow‘: sie ist meines 
Wissens auch von anderer Seite nicht versucht worden, wie- 
wohl eine Reihe der von Pomtow in jener Zeitschrift ver- 
öffentlichten Texte in derselben mangelhaften Lesung auch in 
die dritte Auflage von Dittenbergers Sylloge übergegangen ist. 
Daß Pomtows Lesung des Beschlusses der Chier XIV 288 
Nr. 12 (Sylloge® 443) nicht nur in den Zeilen 200. deren 
Herstellung olıne neue Vergleichung des Steines nicht versucht 
werden kann, zu zahlreichen Bedenken Anlaß gibt, habe ich 
bereits Aez ke 1914 o. 85 angedeutet. Nun haben auch 
E. Bourguet, Rev. arch.1914 1421 und P. Roussel REG XXVIII 
458 die Behandlung, die dieser wichtige Beschlu8 durch P. 
erfahren hat, als eine sehr ungliickliche bezeichnet; zudem 
hat P. ein von I. Bourguet als zugehörig erkanntes Bruchstück 
übersehen, das die letzten Zeilen vervollständigt. Ich beschränke 
mich auf einige wenige Bemerkungen. In Z. 6f. hat statt: 
el dë ut, Önodinovg siet èv toig avvé[dooig voie &yovrag xat èr 
TÕL orgarnyaı) tov Aitwiwy vielleicht: vote &yortag ws Båd- 
rorta ta goë) tov Airway» (um zwei Buchstaben mehr als 
P. ergänzte) gestanden, vgl. IG XII 2,16 Z. 4 ff. nach meiner 


Lesung ‘Apy. ke 1914 o. 86 ٤, Sylloge? 554 Z. 18, Inschriften 


von Priene 10 Z. 32f. (Wiener Studien XXIX 3); in 2.7 ist, 
wie auch P. Roussel gesehen hat: dp’ oig 6 Ofuog anodes[ır 
movovmevog tig éavtod etvoiag ( &Wrpioaro unmöglich — ich 
erwarte: @7rodet[duevog aöroùg oder drrodsä[dusrog attots d&iws 
tig Evvolag oder mit dem Genetiv des Sachbetreffs allein, wie 
z. B. arrodeS[auerog attots tig mooaıg&oewg losephos A. I. 
XIII 101 (über mzae» mit solchem Genetiv vgl. E. Nach- 
manson, Eranos IX 39), es sei denn, daß eine Redensart wie 
OGI 227 7.12 vorliegt; dann leitet. wie P. Roussel ebenfalls 


í 


gesehen hat, éyyw in Z. 9 einen Beschluß der Chier, nicht der 
Aitoler ein und die Zeilen 9 bis 12 zählen die Ehrenrechte 
auf, die den Aitolern durch diesen Beschluß verliehen worden 
sind; in Z. 12 ist: dvyiv[eyxov Yýpiıoua ðıapviártov tùr) stoen, 
wie wiederum auch P. Roussel gesehen hat, unmöglich und 
P. selbst ergänzt Sylloge ? 443: dvnv[eyxav tò Whgioua s&upari- 
cartes thr] etvorav, aber der Satz ist auch so noch nicht in 
Ordnung, und in Z. 14 vermag ich: eig tò ہم‎ [۶10۶0 [tiv 
eveoyeciay xai Üyysıla]v Ste xtd. nicht für richtig zu halten. In 
Z. 21f. und 2df. gibt, wie ich schon Aer Ee, 1914 o. 85 
bemerkte, die Ergänzung: yọroðıi oreparwı tae usyio[rwı &x 
Tod vduov doayulay Akstavdosiwv éxatéy dem Kranze einen zu 
geringen Wert. In Z. 28f., angeblich: 6 dé atgede[ic (im Voran- 
gehenden ist doch wohl auch Aë äer zu ergänzen, nicht drro- 
deifaodaı) lepoumiuwv dtaxeivd)|tw pete tov thiwy legaurnudrwv 
ta êv — 8 B. — wod[... —7B.—]|..... wo Pekjrıora xatê 
Tov vóuov xal tà Ödyuara tû» Augızrudrwv ist wahrscheinlich 
von einem Eide die Rede, etwa: duooa]rw werd av &llwy 
ispouvaudvwv T& ٭٭ۂٴ‎ [tît Legournuoveiaı dıomnasır ون‎ Bel]rıora? 
Schließlich steckt in dem Satze Z. 46 f.: trò dê «Tolvyua?... 
— 18 B. —Jetyoav Tod dimou sicherlich nichts anderes als die 
bekannte Formel: zé dé [w]r[pıoua Tode eivaı sie —, doch 
wohl eiyagıori]a» rop druov, wenn auch einige der von P. 
verzeichneten Buchstaben zu diesem Vorschlage nicht stimmen, 
vgl. Sylloge 3 656 Z. 48 und BCH XXXVII 123f. 2.40: cé dé 
Vipıoua Tode eivai slg edvyagiotiay Tüv Etvootyrtwy TOL dëtt, 
sowie meine Neuen Beiträge z. griech. Inschriftenkunde VI 
(Sitzungsber. d. Wiener Akad., philos.-histor. Kl., 183. Bd., 
3. Abh.) S. 69; um der Ergänzung die von P. bezeichnete An- 
zahl von Buchstaben zu geben, mag nach élvac einzusetzen 
sein: fra», vgl. IG XII 5, 1061, und XII 7, 515 Z. 130f.; 
Jahreshefte XVII 17f. 

Daß in dem seit dem Jahre 1884 bekannten Beschluß 
der Chier XIV 272 Nr. 1 (Sylloge 3 402) Z. 38 die Ergänzung: 
[tà dê slg dvayloaphy ziv slg pularıv dieselbe Formel verkennt, 
habe ich in meinen Beiträgen z. griech. Inschriftenk. S. 180 
und schon früher Jahreshefte VIII 282 ausgesprochen und 
statt [rà dé sig dvayloagpıiv vorgeschlagen: <,» dé rooyJoapnv 


Diesen Vorschlag, den ich noch immer für richtig halte,‏ .۲7ء 
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hat P. nicht beiücksichtigt, wie er auch sonst gelegentlich die 
Arbeiten anderer übersehen hat. Auffällig ist dies z. B. in 
seiner Behandlung einer Bestimmung des Beschlusses der 
Delpher Sylloge 3 481 B zu Ehren des Terotuayos Aeortior 
Z.3: dvri dé rof yergotezviov td roooxavıov iorarw Hocxkkioıc. 
‚Ad Baunackii (GDI 2607) miram versionem: ‘an den Herakleen 
hat er das Vorrecht, vor seinem Atelier das Proscenium auf- 
zustellen‘ Hi(ller von Gaertringen) observat, non drrevarrı rof 
éoyootactov dictum esse, sed dytt rop yetgoteyrtov, ut hoc artis 
laudem significet, non officinam notet, cf. dvri xal» Eoywr, 
dvr’ evtegyecirg in carminibus. Itaque intellegendum: Tisimacho 
arte sua (sc. yergoreyviw) bene merito concessum est nobile 
proscaenii pangendi officium‘. Die Deutuag, die J. Baunack 
auch in seinen Hesychiana Philol. LXXIII (N. F. XXXVII) 
22 vorgetragen hat und H. van Herwerden, Lex. suppl.? s.v. 
yergotézviov ,i. e. 2oyaoti;erov' und R. Günther, Die Prapositionen 
in den griechischen Dialektinschriften, Indogerm. Forsch. XX 
T0 wiederholen, haben Hiller von Gaertringen und P. mit Recht 
abgelehnt. Aber ihre eigene Deutung ist nicht minder verfehlt. 
Offenbar ist der Sinn des Satzes: statt das xeıporeyrıor, die 
Gewerbesteuer, zu zahlen, soll Teisimachos jedesmal an dem 
Feste des Herakles das roooxarıov aufstellen, die Arbeit leisten 
und ihre Kosten tragen. Der Bildung und Bedeutung nach 
stellt sich xeıgorsgvıov zu yetowagioy (F. Preisigke, Fachwörter 
des off. Verwaltungsdienstes S. 182). Der Sachverhalt ist so 
einleuchtend, daß ich mich angesichts der Bemerkungen der 
Sylloge nur verwundert fragen konnte, ob er denn nicht 


schon längst von anderen Gelehrten erkannt sei. In der Tat 


lehrte mich weiteres Nachsehen, daß schon B. Büchsenschütz, 
Besitz und Erwerb (1869) S. 333 Anm. 2 das xeıgoregrıor für 
eine Gewerbesteuer erklärt und E. Szanto, RE III 2225 im 
Anschluß an Büchsenschütz ausgeführt hat, das Wort bezeichne 
‚wohl eine Leistung, die dem Genannten zukam, von der er 
aber gegen die Verpflichtung, ein (hölzernes) Proskanion zum 
Feste jedesmal aufzustellen, befreit ist‘. H. Francotte, Les 
finances des cités grecques (1909) hat das Wort nicht berück- 
sichtigt. | 

In der Urkunde XV 9 Nr. 37 (Sylloge? 546 A) ist nach 
P. der erste der Richter Z. 6f.: ó dewa....]a l'....cele). 
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Es fällt schwer, ein passendes mit Gamma beginnende»Ethnikon 
zu finden. Ist das Alpha noch zum Ethnikon zu ziehen und, 
wenn auch P. in die Lücke zwischen Gamma und als] nur 
vier Punkte setzt, der Mann ein سیر‎ vgl. Sylloge 3 
692 Z. 10, 704 E Z. 9? 

In den Urkunden der Amphiktionen XV 15 ff. über Streitig- 
keiten, an denen Eretrier, Karystier und Chalkidier beteiligt 
scheinen, glaube ich in Nr. 39A Z. 8 in: xaddrı xat ... . patda 
iad... zu erkennen: xat [ý yealp[elion tnd [Y]2[ataiwy, 
nämlich: &rrıoroAn neguéyet, vgl. Br. Keil, Hermes XLIII 545 
und meine Bemerkungen Wiener Studien XXIX 19; Amer. 
Journ. of Archaeol. XIX (1915) p. 322ff. Z. 30 ff.: dwpeäs مر‎ 
drapasperov xareypm)ar ywolov (so ist zu lesen statt NSLPION) 
TÒ Asydusvov Owpaxidag xadùg ý û»? megréyer und ebenda XVIII 
(1914) p. 323 Z. 105: xadwe tû drroxpiuara sregiexi; s. auch 
A. Debrunner, Festschrift für F. C. Andreas (1916) S. 29. In 
Z. 9, nach P.: v tH agléc tov Augıxriovag Errıoroin dürfte 
ebenfalls ein Nominativ, nicht ein Dativ, zu erkennen sein. 
Nach diesem Worte läßt P.s Abdruck, -ohne etwa durch Inter- 
punktion das Ende eines Satzes anzudeuten, freien Raum für 
etwa 16 Buchstaben, verzeichnet dann die zwei Buchstaben 
AY und nach einem freien Raum von etwa 10 Buchstaben 
wieder zwei Buchstaben: O. E; so wird nicht ersichtlich, ob 
die Zeile mit Schrift gefüllt und diese so zerstört ist, daß P 
nur jene vier Buchstaben erkennen konnte, oder ob nach èr- 
oroAr; wenigstens vor der ersten Gruppe von Buchstaben freier . 
Raum ist. Es ist sehr bedauerlich, daß P.s Veröffentlichung 
über Tatsachen, die für das Verständnis dieser verstümmelten 
Texte und insbesondere für die Beurteilung der Zeilenlänge 
so wichtig sind, im Unklaren läßt. Schon P. Roussel hat REG 
XXVIII 460 bemerkt, P. scheine in seiner Herstellung zu lange ` 
Zeilen anzunehmen; auch mir hat sich die Beobachtung auf- 
gedrängt, daß die in Z. 3ff. dieser Urkunde erhaltenen Satz- 
teile durch viel kürzere Ergänzungen verbunden werden können, 
als P. voraussetzt. Gerade Z.9 würde nun über die Länge 
der Zeilen entscheiden, denn möglicherweise steckt in ihr der 
Anfang des Briefes, den P. erst in die nächste Zeile setzt; 
so hat er auch Zeilen gewonnen, die in ihrer Länge (70 bis 


80 Buchstaben) den Zeilen von Urkunden, die auf Wänden 
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des Thesguros von Theben verzeichnet sind, entsprechen sollen; 
ich muß aber gestehen, P.s technischen Erörterungen über die 
Steine nicht folgen zu können. 
Der Brief, der auf dem Steine folgt, Nr. 39B, lautet nach 
P.: [Eni tot deiva &oyovros é die tar Anpaiwv? ta ovre- 
oliwi Tav] Augyızrıövwv yaigeıy  &40uloavro xal Erriotolav e» ....; 
ich vermute: &xowoa[ueda' léis) Zrrioroiav ¢» [Gu xrh.; so be- 
ginnt der Brief des Ptolemaios Philometor IG XII 3, 327 (Hiller 
von Gaertringen, Klio XVII 94 ff.) nach dem einleitenden Gruße: 
Erouioauede tiv Errıoroknv, Ev Ir xat rof dod€évtog brrouwnuarog 
rapê ×تء>‎ dn Ojoat tadcouerwy oteatiwta@y TÒ Avıiyoapor Ürre- 
rerérec: vgl. auch Epist. priv. gr. ? 25 Z. 2, 35 2.7. P. läßt 
diesen ,dorischen‘ Brief an die Amphiktionen Z. 10 ff. ‚der ganzen 
Sachlage nach‘ — die Urkunden iiber diese Streitigkeiten sind 
ja seiner Meinung nach auf dem Thesauros von Theben auf- 
gezeichnet — von der Stadt Theben geschrieben sein. Mir 
scheint undenkbar, daß die Stadt Theben im Jahre 146 v. Chr. 
einen solchen ‚dorischen‘ (!) Brief oder. überhaupt einen im 
Dialekte gehaltenen Brief an die Amphiktionen gerichtet habe, 
vgl. M. Buttenwieser, Indogerm. Forsch. XXVIII 90ff. Der- 
selben Stadt Theben möchte P. aber auch die auf dem Stein 
folgende Urkunde Nr. 40 zuteilen, trotzdem in deren erster 
Zeile Hypata genannt ist. Er liest nach der Abschrift 
"Inv.-Nr. 2995 (er selbst hat diesen Stein nicht gesehen): 
[— — — — — ] "Yrarae — — — teyo» [tog — — —; warum 


. nicht "Yrara[iwv oi] Xeyor[tec, als Anfang eines Briefes, eben 


des in Z. 9 erwähnten? Leider ist die Zahl der nach “Yzere 
vor doyor[rv — fehlenden Buchstaben nicht angegeben. Auf 
die beiden Schriftstiicke Nr. 39B und 40 scheint die Urkunde 
der Amphiktionen Nr. 39 A in ihren letzten Zeilen zu verweisen. 
In ihren ersten Zeilen 2: — tog xai بتء‎ mage *Egeroéwy 
orosgälerlron xat maok Kapvori[wv, 3: rap] ayevousrww xai 
avrıleybvrwv ٭(7] ہمہ‎ zat ob pauévwv yelyorevaı, 4: arı]ö rarıös 
tot Behriorov èv tH Yrdın ot Augırrioveg Edwrav, die augen- 
scheinlich kürzere Ergänzungen zulassen, als P. angenommen 
hat, glaube ich nicht mit diesem einen durch 7۶۱۸ einge- 
leiteten Vordersatz, sondern eine Partizipialkonstruktion mit 
absoluten Genetiven erkennen zu sollen; Nr. 39A zeigt dem- 
nach die Fassung, die nach Br. Keils Nachweis (Beiträge 
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zur Geschichte des Areopags, Ber. d. sichs. Akad. d W., 
philol.-hist. Kl. 71. Bd. 8. Heft, S. 20; vgl. meine Ausführungen 
Jahreshefte XVII 15 f. zu der Urkunde aus Messene IG V 1, 
1342) den bzoptrnuationot eignet. Die Urkunde scheint denn 
auch als Auszug aus dem Amtstagebuch der Amphiktionen 
ausdrücklich bezeichnet zu sein; ist in ihrer ersten Zeile nicht 
zu ergänzen: [ Ex tay Örrourmudtwv oder drrouvnuarıousv (vgl. 
P. Jörs, Zeitschr. d. Savigny-Stiftung f. Rechtsgesch. XXXIX, 
Rom. Abt., S. 59) oder auch: [Ex rte dvaygayrs tay èv ti 
srap]e[oxo]uevn rrevraerneidı ovvted[ov]u(évwy? Über solche Aus- 
züge vgl. meine Bemerkungen Beiträge z. griech. Inschriftenk. 
S. 273. 

Eine ‚ungewöhnliche Konstruktion‘ nimmt P. in dem Be- 
schlusse der Delpher XV 24 Nr. 47 in Z. 8 ff. an: 


Teéi/loe tiua boa xai جہہ>‎ ۷۸۸0 sroogevorg xat Elegy [Etcc]tc 
۱ ۸۸۱۱ء7 ]5ء‎ deddg Fai | 
[elxdva?] dé adra@e xat orëget v TOL Legd )ا‎ Tod Anddlwyoc 
tov ê[» A]eAypl[ois] [eos [tã] 
10 [eixdvı?] Tod adeApoo Atoxhéa ei tod xiovog Tod mage TÛ» 
vaov رد دا‎ maga tò 

0 vorov TÒ yovaoty. 


Statt: deddo äer setze ich: éadeyes ein und beginne den 
Satz Z. 9: [civæı oder eeivar] dé abta@e xat :۲5م‎ vi Ein 
Druckfehler erlaubt nicht zu ersehen, was zu Ende dieser 
Zeile erhalten ist; so muß dahingestellt bleiben, ob die Be- 
zeichnung des aufzustellenden Denkmals nach &» AeAgoisg oder 
erst nach srao& Tû» vady an Stelle von éot@tog gestanden hat. 


Den Brief der Tyrier XV 26 Nr. 49 liest P.: 


Glede, Try[ny dyad]. 
Tioov tig legäg xai davkov ý BlovAn xai 6 due Aslpõv tie] 


toig ovyyer[Eory yaigeıv......... êrreı Û? &-]‏ + ما xai Tat‏ ۱۷۸۲م 
mou[reveıv xai Ty xadEotyxviay]‏ ٤م‏ ا Bovidueda xat aötot dé‏ 
güraganıy énavégev xal roie t[uuaîtg oder Yvataıg ....... svped-‏ 5 


Guro» aiwmoy brraokaı, Aug Oê — i — سے ہے‎ — — — 
H ~ ` a ۰ , Di 
veo Qai xal uf xal roie elo تال‎ Pvotav? mrogevouevorg Ou! 
xat un dustoxovg eivaı tod xoıw[oü nõo Undexovrog xat tot] 
Ertiyevonevov gilavIownov e — ہے سے ہے سد ہے ہے‎ — 
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P. findet in dem Briefe ‚schwülstiges Übersetzungs- 
griechisch‘. Unterscheidet sich sein Griechisch wirklich von 
dem anderer Briefe, so liegt dies nur an P.s Lesungen und 
Ergänzungen; die Annahme, der Brief der ‚phönikischen Groß- 
stadt‘ sei ursprünglich in phönikischer Sprache geschrieben 
und sodann in die griechische übertragen worden, verdient 
keine Erörterung. Freilich bleibt der Brief in P.s Lesungen 
und Ergänzungen teilweise schlechterdings unverständlich. Im 
Vertrauen auf P.s Abschrift bemerkt P. Roussel REG XXVIII 
461 zu 2.4: ‚s’agirait-il d'une féte en l'honneur d’Hygie?‘ Keiner 
der beiden Gelehrten hat erkannt, daß in der Zeile die ge- 
wöhnlichen Formeln hellenistischer Briefe vorliegen. Statt xai 
adror dë tye mou[metery ist offenbar zu lesen: xat aroi dé 
öyıai[v]ou[ev; der Brief beginnt also: [el ةeewo®e,‎ sin ër coc] 
BovAöuesda' xat atcot dë tyıaılvjou[ev, vgl. z. B. OGI 257; 
F. Ziemann, De epist. gr. form. soll., Diss. Halens. XVIII 307 ff. 
Die Absicht, welche die Tyrier mit ihrer Mitteilung verbinden, 
ist in den Zeilen 4 bis 9 bezeichnet; in £riuelts] éroijoaper 
diaoagioae erkenne ich den Hauptsatz. In ovvyxeaow Enavseır 
hat P. mit Recht den ‚Wunsch nach gesteigertem Verkehre‘ 
ausgesprochen gefunden; es wird genügen, an die bekannten 
Redensarten Herodot VII 151: ouvexegdoavro gi meds Eéeérr, 
IV 152: Kreroiorg xai Ongatoıcı ès Zauiovg utd. gier ueyakaı 
ovvexgi;dnoav, Dionys. Halik. A. R. VI 7: & dy loyvoai xai 
adıakvroı nrepixacı ovyxegdvyvadat Gol» arIowmoig pthiat und 
Stellen wie Plutarch Sept. sap. conv. 13: roig dé modhoic «TA. 
ó Aı6vvoog uth. doh» tive ovyxeacews medg dAAnAovg xai grdtac 
&vöidworv, Ant. 31: zit neaypetwr attoig Owrnpiav Zoe Fat 
xal obyxeaotv zu erinnern. In Z. 4f. kann edgedjovvoy alwrtoy 
nicht richtig sein; vor wnud]ovvov würde ich allerdings ٤ 
des Dativs taig t[— eher einen Genetiv erwarten; zu Garde 
vergleiche ich Le Bas-Wadd. 1260a Z. 35f.: reds ré didiove 
Undekaı adrwı tag ”مہہ‎ um» teas und Aristoteles ‘Prr. I 4, 9: 
tiv dvrvauty eldévat tig méhews Ondon Te Undexe dn xat done 
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évdéyetae traggar. Statt toig sic tify voten? rrogevopuévotg 
wird Toig eis rëlx maddy adqpixvovpévorg oder ragaytvouévolg zu 
lesen und Z. 8 nicht auf ein ‚Verlangen‘ der Tyrier, an dem 
delphischen gıAdvJowrrov teilzunehmen‘, zu beziehen sein, son- 
dern auf ihr Verlangen die Delpher und alle Besucher ihrer 
Stadt an giddyPowra, deren sich diese zu erfreuen hat, teil- 
nehmen zu lassen. Daß der Brief aus dem 187. Jahre der 
Seleukiden-Ara, 126/5 v. Chr., stammt, in dem Tyros nach 
König Demetrios’ Tode die Freiheit erhielt (B. Niese, Geschichte 
III 308), hat bereits P. vermutet. Ist das Zrrıyevduevov وی ۱7ص‎ 
Yowreov, von demein Z. 9 die Rede ist, nicht eben diese Freiheit, 
und das Schreiben bestimmt, den ‚verwandten‘ Delphern diese 
Jüngste Errungenschaft zur Kenntnis zu bringen? Und ist mit 
tod xotvod, doch wohl zu denken: Yılavdowrcov, nicht die Asylie 
gemeint, die Tyros, wie die Münzen zeigen, schon seit den Zeiten 
König Antiochos IV. eignete? Der folgende Ergänzungsversuch 
kann bei der Eigenart des Inhalts und der Größe der Lücken nur 
andeuten wollen, wie der Satz Z. An. allenfalls gestaltet war: 


Tigov tig iepäg xat dovlov ý Blovdd xai 6 due Aehpwy tie 
Soul xai tõ dée toig ovyyer[Eorv yaigeıv . ef Eogwase, ein ëv ون‎ 
BovAdusda' xat adtot dé dyıai[v]ouler . thy zroög buds بب ہمہ‎ 
ouyxoaoıv enavéery xal tais t[Gv Aaoılewv evegyeciaig urnud- 
Guro» alavıov Trraosaı, &ua dé [xat xoroımoı Bovddueror pai- 
veodaı xai dulv xal toig els T|N» ۸۸۳۷ء‎ mragayıyousvoıg rode tÒ 
nai um Quetóyovs civa, tot xoiw[oð ce tig dovklag xal rot viv 
Errıyevou&vov Yılavdgwrrov E[AevFeglag Tuxovres enipedes 
Zrrorggotuer dtacagioa xth. 


DaB der Brief sich an Verwandte richtet, bringt der ein- 
leitende Gruß ebenso zum Ausdruck wie in dem Brief der 
Stadt Argos an die Stadt Aigeai in Kilikien, veröffentlicht von 
W.Vollgraff BCH XXVIII 421 ff. (XXIX 318), besprochen von 
H. J. Polak, Mnem. XXXIV 335 ff. und F. Buecheler, Rhein. 
Mus. LXI 626 f. W. Vollgraff ergänzt: [O däuos tr] a» Aoyeiwv 
xal & ف۸ 0م‎ xai ot oivedoor Alysalwv [Tav èv Kılılxiaı voie 
&oyovar xal tõi Bovlat xat rt déet [Eavrm ovy]yevéot aige. 
Im Vergleich mit den gesicherten Ergänzungen der Anfänge 
der Z. 4: ] بت‎ èv Eidlsie und der Z. 6, in der statt mit 
W. Vollgraff: [#dn rroeoßv]reoog, wie ich BCH XXIX 576f. und 
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H. J. Polak gesehen haben, geschrieben werden muß: [moAıra; 
bué]tegog, scheint Tolg auy]yeveoı für die Lücke etwas zu kurz, 
vgl. Iosephos A. I. XIII 166: toig adeAyoig; etwas länger wäre 
idiots ٥ہ‎ (۶ ٤٤۰. 

Der Beschluß zu Ehren der yogowdArera Polygnota XV 30 
Nr. 52 (Sylloge 3 738 A) lautet nach P.s Ergänzung Z. An: 


&reı]ön IloAvuyywra Iarparovug 0 yooowadlto.a Erdauroaoa 


ër dek[ gots 

aywrigato Oly ede ovvteleio9ar tov yðra tov El Hräien, 
dré de zû» &veoraxdt[a 

ov T]etTeleruévov tod Ayivog, attauegor koSato xat Erredwie‏ ×ب؛× 


Cigar ri. 


Statt ‚@ywvißaro‘, bemerkt P., ‚vielleicht besser &roruaoeato 
oder dgl.‘. Es ist zu schreiben: &rdauroaoa èv Zei [pods xa? by 
xaigd|y Edet oveteheio Fou tov dyova tû» IIvdiwov (die zwei Zeichen 
nach zën sind nicht sicher gelesen), did dé tév éveotaxdtr[a 
sröleuov ottje oder vielmehr, mit Annahme irriger Wieder- 
holung der Silbe ze: où [[r]e]] reAeıuevov tod dénge: zu tov 
éveotaxdta róleuov vgl. Sylloge’ 685 Z. 45. Daß der Beschluß 
in die Zeiten des Krieges gegen Mithradates, in das Jahr 
86 v. Chr., gehört, hat P. gesehen; r]ereAsıuevov hat er augen- 
scheinlich für ein Part. perf. gehalten; P. Roussel druckt 
REG XXVIII 461, im übrigen P.s Lesung folgend: r]ereiso- 
uevov. Irrig wird ein so gebildetes Part. praes. von G. Colin. 
Fouilles de Delphes III 2, 100 in dem Beschlusse Nr. 88 Z. 11 ff. 
angenommen: [dvaxagi'Saı dé Zwrrgior]g èv tht dréint Tüv aint» 
xalet [uévwt, xal ciuev aùtõı xal Eyydroıs sro]osdgiav du nart[oıs 
toig droe: ich lese: Tûr atdntmy’ xaheilodar dé attor xat 
یناہن‎ &yydvovg xal elo melosdotay xti. 

Statt &eSato bin ich versucht énxdgéaro zu vermuten, vgl. 
Sylloge ۹ T95 A Z. 2ff.: mel Movoaiog sti. yogatirg &vdruicas 
eis tiv rol» Zu TO te Je Anrosaro xth.; P. hätte zu dieser 
Stelle auf Sylloge ? 739, den Beschluß zu ‘Ehren des Gram- 
matikers Menandros, verweisen sollen, der (Z. Of.) magayerduevoc 
ër Aelpots drrapxav :ہما‎ and Tod uadTuaros tén Peor 
nat tae móle, nicht nur auf Sylloge® 1111 Z. 12: @rraexaîs 
dë dywvwr dré tig éxvtdy Enıornung wéAWarteg tor [Pedr], vel. 
Fouilles de Delphes III 1 p. 118 n. 210: ueAwayra rél» xai 
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oërdn, Ich selbst hätte, ‘als ich Archäol. epigr. Mitt.‏ ++ہ:1[100 
XX 92 darauf hinwies, daß die sieben Weisen nach Dion von‏ 
Prusa LXXII 12 ihre Sprüche in Delphi olor drrapgydg tıvag‏ 
tig Copias xat dua tig Tüv dGnägcdharon Evexev wgpeleiag auf-‏ 
zeichnen ließen, nicht versäumen sollen, als Zeugen für diese‏ 
Auffassung vor allem Platon Protag. p. 343a anzuführen: odroı‏ 
dvedeoav tH Arnóhhwri‏ ود اوہہ nal xoivij Evvel Fortes dnapyiv tig‏ 
Elg tov vewy tov v Aelyols xtd.; so sagt auch Diodor IX 10:‏ 
Xilwv Ayındusrog sig Aedpois xal aasarıeg Arrapyüg norovpevoc‏ 
Tp Ie@ vig (dier ovvécews Erreygaryev eri tiva xlova toia Tata’‏ 
[võ osavıdv xth.; ٣عام W. H. Roscher, Philol. LXI (N. F. XV)‏ 
517f. und H. Diels, Sylloge’ p. 1269. Von ‘Hodzdertog ....‏ 
Agov Kadyrddvtog sagt der Beschluß der Delier IG XI 4,‏ 
Avayvwosıs TE TWL Few TTOLOUUEVOS.‏ :618 

Unter dem Beschluß der Delpher zu Ehren der yopowdAtera 
Polygnota steht ein Beschluß zu Ehren ihres Landsmannes Ly- 
keas, XV 30 Nr. 53 (Sylloge? 738 B), nach P. Lesung folgen- 
dermaßen beginnend: &rrei و41۸4‎ AweoPéov Or paños [Evdauroas] 
dy tüv rél» Gud» tératat [brreo?] tç TToAvyvwrag táv te dva- 
otoopday xtd. In der Lücke sollen eher fünf als nur vier 
Buchstaben verloren sein. Nach P. deutet zeraraı [ürree] «TA. 
an, daß Lykeas der Beschützer der Künstlerin, ihr ‚Impresario‘, 
war; Hiller von Gaertringen vermutet: rera(x)raı [xveros] gë 
JIIoAvyvwrag. Ich zweifle nicht, daß ere verlesen oder, wahr- 
scheinlicher, verschrieben ist statt uer, daß dann der Artikel 
tä[g folgt und eine Bezeichnung sei es des Berufes der Künst- . 
lerin, sei es der Eigenschaft, in der sie mit Lykeas verbunden 
ist. Freilich hat P. nach zera nicht räg, sondern tat abge- 
schrieben und tag vor IIoAvyvwrag. Darf an der zweiten Stelle 
statt eines Tau ein Iota gelesen werden, so bietet sich die Er- 
gänzung (wera täls Wadteilas H: P. würde in diesem Be- 
schlusse einfach als WaArgıa bezeichnet sein, nicht wie in dem 
ihr selbst geltenden Beschlusse als zogowalrgıa; so ist Kedtwy 
Zwriyov Kalyndörıog in den Beschlüssen Ch. Michel, Recueil 1015. 
1016 A.B einfach als oepivcde, in dem Beschlusse 10160 als 
atAntig xvxdvog bezeichnet. Ich habe auch daran gedacht, daß 
Polygnota als Lykeas’ Schülerin bezeichnet sein könne: (u)erà 
یا‎ uantet aç I., glaube aber diesen Einfall deshalb abweisen 
zu sollen, weil dann Lykeas doch wohl in seiner Eigenschaft als 
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Künstler bezeichnet sein würde. Zu dem Beschlusse zu Ehren 
des Grammatikers Dioskorides Sylloge 721 Z. 4 ff.: ovrtaSduerog 
Eyamuıov xatû toy ×نءر٘مء‎ brie TH aud ÊQvtog Arehorelue Mv- 
oivov Aorvoiw Ayuuonvov montà ey nal Ushi», tov attocavtoi 
ua erdv, dtadnoidusvoy tà meneayuatevuéva óm att will ich 
bei diesem Anlasse auf Diodors Bericht über Dionysios XV 
1, 2 verweisen: sde uev yao tiv “Olvunianiy marnyvew Zëo- 
méOtELAE TOG ElPwrOTatOLG THy Goroxgoitén diadnoouévors èv toig 
öykoıg uer' WONG Ta roiuoere xth. Eine Verwandtschaftsbezeich- 
nung wie rëlc dvewı]äg oder allgemein ج] 5ء‎ olxet]ag läßt sich 
ebenfalls nur unter der Voraussetzung, daß rag vor IloAvyvwrag 
für sac verlesen sei, einsetzen. 

Einer anderen Künstlerin will ich bei diesem Anlasse zur 
Anerkennung ihres Berufes verhelfen. In dem Verzeichnis von 
Mysten IG XII 8, 178 aus Samothrake liest C. Fredrich Z. 5 ff.: 
1... uiorıg etosBiic Mérvdda “Inmcotedtov Kacoardgsitig: x- 
ہٗبہ اوہ3‎ axdhovdog Elen; offenbar ist zu interpungieren: 
Kaooavdgeitig x äogiogtog ` axdhovdog Eionvn. 

Ein neues Wort hat P., ohne es einer Bemerkung zu 
wiirdigen, in einem verwandten Beschlusse der Delpher Syl- 
loge ۰ 102 Z. 3ff. ergänzt: Gredt Agıordödeog Tipodtéov Teo- 
Cavıos totrogiayedgog rragayevöuevog èv Tüv rél» táv te dva- 
oTopäv Errooaro akiws Tod Te tego xal tao ldiag mateidos, 
drpoaosıs مہم ہمہ‎ dé xat èni mhetovag dusgag Zéi nengay- 
uerevusvav atta, rapaveıra[v] dé xat Evrawura eis Pouaiovg rors 
xoıvods iv 7770 بر0‎ eveoyétac «td. Statt ragaverr@[y] ist sragave- 
[y]»w zu lesen, vgl. Sylloge? III p. 376, 3704H Z. 13; Polybios 
II 12, 4 u.s.; II Makk. 8, 23 und III Makk. 1, 12; Diodor 


` XVII 15, 3. Das Ny hat P. am Schluß des Wortes ergänzt, 


offenbar ohne daß auf dem Stein vor dé ein Buchstabe fehlte. 

Von diesem Beschlusse war früher nur ein Bruchstück 
bekannt, das zweite hat P. hinzugefügt. Die Bemerkung, die er 
dem Text voranstellt, läßt diesen Sachverhalt nicht ahnen; 
P. begnügt sich zu sagen: ‚Ed. Couve, Bull. Hell. XVIII 1894, 
76 n. 3 (GDI 2724)‘. Mit einiger Überraschung liest man dann 
in den Anmerkungen, die dem Texte folgen: ‚Sero repperi in 
ectypis partem sinistram ineditam, unde apparet‘ — die an- 
schließenden Ausführungen möge man als Probe unnötig um- 
ständlicher Beweisführung und unerfreulichster Sprache in der 
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Sylloge? nachlesen; offenbar hier hat P. und sonst Anmerkungen, 
die er für den eigenen Gebrauch mit Einschub von Griechisch 
in lässigem Deutsch niedergeschrieben hatte, ohne weitere Be- 
mühung in ein Latein umgesetzt, das ich nur mit peinlichsten 
Empfindungen lesen kann. Die durch das neue Bruchstück 
gewonnene Verbindung mit anderen Beschlüssen lehrt, daß der 
Beschluß für den Geschichtschreiber Aristotheos von Trozan 
in das Jahr 157 v. Chr. zu setzen ist; nach Nr. 672 der Syl- 
loge ® ist denn auch bemerkt: ‚titulus 702 huc transponendus‘; . 
war es aber wirklich nicht möglich, die Bemerkungen zu 
Nr. 702 verständiger und verständlicher zu fassen? 

XV 33 Anm. 1 und Sylloge ۹ 847 wiederholt P., mit einer 
Berichtigung in Z. 5, die bereits von E. Bourguet, Fouilles de 
Delphes III 1 p. 128 n. 226 mitgeteilte Inschrift: 


[Oeös Il]vSıog “Andddwy 
[4—5 B.] Nöwvos 6 xai 
[4y] unterog -AdeEav- 
doets, nxovtoméxtne, 

5 guavdalıorng, zało- 
Batng doéoas Aelqois 
évyevouny Bovdevtis 
TE xat TORELTNG 
ueydin 

10 tuyn Ael- 

gay. 


In Z. 5 hatte É. Bourguet xavdaluorrg gelesen und mit Be- 
rufung auf Hesych xavdakoı" xoıAwuera, pápa erklärt: ale même 
sens que xaÄoßdrng; c'est un faiseur de tours de gymnastique, 
monté sur des échasses‘. Nach P., der am Anfange der Zeile 
richtig ein Sigma erkannt hat, ist oxavdakıorng ein ‚Zauber- 
künstler‘; das Wort zu erklären hat er nicht unternommen. 
Zxdavdalov wie oxavdalAndgov ist das schwingende Brett einer 
Falle; erinnert man sich nun, daß wérevgoy oder sreravgor, be- 
sprochen von U. v. Wilamowitz, Hermes XXI 96f. Anm. 1 
(über den Wandel von ev zu av vgl. K. Brugmann — A. Thumb, 
- Gr. Gr.* S. 673) ein zu Aufzeichnungen verwendetes Brett (IG VII 
235 Z.42 u. s.; meine Beiträge z. griech. Inschriftenk. S. 242), 
ein Gestell, auf dem die Hühner sitzen, ein Brett am oberen 
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‘nde einer Leiter als wesentlicher Teil eines luftigen Gerüstes 
(Polybios VIII 4, 8) und besonders ein Brett des Gerüstes be- 
deutet, dessen sich Akrobaten bei ihren Darbietungen bedienten, 
so wird man nicht zweifeln, daß der oxavdelıorng ein Artist 
ist, der sich von einem oxdydadoy, einem schwingenden Balken, 
ebenso durch die Luft schleudert wie ein wetavgiotie(s), petau- 
ristes oder petauristarius von einem méravgov. Über diese 
‚Flieger‘ hat nach G. Lafaye, Diet. d. ant. II 1361 ff., IV 422) 
nunmehr ausführlich H. Blümner in seiner letzten Abhandlung: 
Fahrendes Volk im Altertum, Sitzungsber. d. bayer. Akad. 1918, 
philos.-philol. K1., S. 12ff. gehandelt, doch ist ihm die Inschrift 
aus Delphi ebenso entgangen wie die von F. Buecheler Rhein. 
Mus. LVII 317 ff. gedeutete Inschrift CIL V 2787 (H. Dessau, 
Inser. lat. sel. 5202; in den Add. finde ich Buechelers Deutung 
nicht berücksichtigt). Zu 7.6 vgl. Fouilles de Delphes III 1 
p. 128 n. 224 (auf demselben Steine wie die Inschrift des Nonnos) 
Z. 2: deéoavta die, Nach H. Blümner S. 15. 39. 41 ist der 
× ور ٰ ۸0ء‎ nicht ein Seiltänzer, sondern ein Stelzenläufer; s. 
dagegen K. Tittel, B. ph. W. 1919 S. 728 und Syll.?847 Anm. 4. 

Den Schluß — und den Anfang — der Inschrift haben die 
Herausgeber mißverstanden. Meyaın tizn JeApav am Schlusse 
könnte nur eine Formel wie dya9n7 Tuyn sein. Mit welchem 
Rechte aber wird ein Dativ angenommen und nicht einfach 
ein Nominativ? Offenbar liegt ein Ausruf vor: Meyaln Tiet 
Zei, und ein anderer entsprechender Ausruf steht am An- 
fang der Inschrift: es ist nicht [Oedg IT]idıog Arrow» zu 
ergänzen, sondern [Meyag I1]tdtocg Anóilwv. Br. Müller, Meyas 
Meds, Dissert. Halens. XXI 362 ff. hat aus der Fülle von Zeug- 
nissen, die er für die Bezeichnung von Göttern als ‚große‘ 
gesammelt hat, die Ausrufungen nicht ausgeschieden. Aus- 
rufungen bedeuten ihrer sprachlichen Form nach die Inschriften 
IG XII 2, 270: Meya@)n TFiyn Movruknvng und Meyddy "Adorsus 


Q@eguia auf den beiden Seiten eines Steines, der nach W. R. 


Paton entweder als Grenzstein oder als Altar an der Grenze 
zwischen dem Gebiete der Stadt Mytilene und dem der "Aereuug 
Geeuio gedient hat. Ausrufungen bilden auch die Einleitung 
zu Sühninschriften, die J. Keil und A. v. Premerstein in ihrem 
Bericht über eine zweite Reise in Lydien, DAW LIV, 2. Abh., 
S. 103 Nr. 204 und S. 105 mitteilen: MeydAn Mür[ye Tats; ri, 
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xai Mig Acapßaras xai Mic ‘Aorepudweov Adgov xwury pac- 
Aevovteg und: Méyag Mn» Iletgasivng [tiv xwun»? Pa]oılevwv 
x(ai) Mleyaln Aen! Mitre Toon Auch in der Ehren- 
inschrift aus Jeniköi in Bithynien, deren letzte Zeilen E. Zie- 
barth, Aus dem griechischen Schulwesen? S. 12 Anm. be- 
spricht, BCH XXIV 383 n. 33 wird zu ergänzen sein: Aya] ۷ 
cin. |[Méyac] Zetg ‘Aoteanaiog.| “O djuog Eriuroev utd. Eine 
Ausrufung steht auch über dem Relief eines Jünglings, dessen 
Haupt ein Strahlenkranz umgibt, aus Ortygia bei Ephesos 
Jahreshefte XI Beibl. S. 154 f.: Meya tò voua tot Hod, uéya 
TO Goor, uéya TO due ädn, 

In dem Schreiben, mit welchem die Lakedaimonier den 
Delphern einen Beschluß zu Ehren des 4tddweog AweoFéov 
Aehpés mitteilen, XV 35 Nr. 55 (Sylloge ? 770), ist in Z. 3ff. 
zu lesen: tod yeyolvorog tp’ dum» döyuaros Atodweur] Aweo- 
YEov the 4٤٢40| ۰۰ mohita dreotddxay]) ev (nicht: drrooteAlou]er) 
bul» tò dyriyoapo», wie P., wenn ihm schon der Sprachgebrauch 
nicht geläufig war, ein auf der nächsten Seite abgedrucktes 
gleichartiges Schreiben XV 36 Nr. 58, mit welchem das xorròv 
tû» Awetéwy den Delphern einen Beschluß zu Ehren desselben 
Mannes übermittelt, hätte lehren können. In diesen aber ist 
in Z. 3ff. nicht zu lesen: za» d[edopérwy rıu@v (oder: tiuiwv) 
Gard tot ہ×‎ ۱۷١٢ tû» Awpıewv Auo[dwewı AwposEov tar buetéowt | 
7۲۸٢٢ Aneorahraue[v Guf tò Waqioua dvrıye]ygautevov, son- 
dern drreoraixaue[v Auf Ayriypapov tò drroye]yganuevov. Wie 
wenig P. auf solche Formeln achtet, verrät auch seine Er- 
gänzung eines anderen Übermittlungsschreibens XVI 133 
Nr. 121 (Sylloge > 612), s. unten S. 23. 

In dem Beschlusse der Lakedaimonier selbst XV 35 Nr. 55 
(Sylloge ® 770) sind die von P. nicht ergänzten Zeilen 8 ff. 
vermutlich folgendermaßen zu lesen: 

Ä [orrovdäg] 
xal prdotipmiag ovdéy EAleinwv na|Iwg Arrousuopriorra adrüı) 
10 rò nAsıdvwv Thy duereowv nolAır&v‘ dixacoy d otiv xai] 
tov dufreoov dëuox tovc xado[tg xai dyadoic tû» dvdodr] 
nal molotvtac Eu marti weg lé diza ri ۱ 

Zu 2.9 vgl. Fouilles de Delphes III 1 p. 89 n. 152 
nach meiner von É. Bourguet p. 174 bestätigten Lesung der ` 
Z. 8; zu Z. 10 Ch. Michel, Recueil 448 Z. 24 ff. 
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Der Berichtigung bedarf P.s Lesung des Beschlusses der 

Delpher zu Ehren eines Astrologen, der in Delphi Vorträge 
gehalten hat, XV 39 Nr. 61 (Sylloge? T71):, 
["E]doge tõi nöleı av Acıyav' drel A[............... Lov 
| “Pwueios] 
dotooldyos die dyados Erda[uroag mod dus emcdcisety Errorr-] 
[0]aro 0yoAäg xai nAstovag èv tit Yuluraciwı &uoag ............ ] 
ueyaleiwg‘ rug ol» xt}. 


Ich ergänze Z. : 


Evdalunoag v tav duetéoav nóv Zog 
gato azodas xal وم ماماء‎ èv rot yıluvaoiwı èv aig xat ebdoxiunge] 


ueyaksiwg, 
vgl. Sylloge? 737. 738 (oben S. 15). 739. 689. 703; GDI 2725; 
Inschriften von Priene 69 nach meiner Lesung Wiener Studien 
XXIX 10. 

Auf demselben Stein folgt dem Beschlusse zu Ehren des 


Astrologen ein Beschluß zu Ehren zweier Pergamener, nach P.s 
Lesung XV 39 Nr. 62: 


[Enedi) ...vosıog tot deivog, Anun|tetog 110:۱٥٥ ا٥ج‎ Hegyaur voi 
xaroıxoüvre[s èr 

[L-— س ن ا س ن ا ن ن س‎ é|nidaunoartes no? ape 
tac lias téyval[co ère- 

xal tay é|nidamiay xai dvacteomay 
xalay te xat ev[aoyr- 

[uova ésorrjoavto abiwg tig te mlateidog xal taco méhtog, èv č 


(detEarvro — — — — — — 


TE XAL ×۳0. [tı 
xal rëc &]petéopag adhoc, mws 


€ 


۱ oly xai & nós yairmılaı - 
[cipteovoa Tog xahodrs Tor» arvdemy], dedéx ں3۶‎ TE roket av Aelpõr 


êratvê [Gat 

[uéy — — — ۱0100 xal.. .]voeıov xat tndeyey oëtoic te xat 
éxydy [atc 
[arav maga tag >ہ ۵۶ء‎ srooß])eviav xt. 
Statt des Akkusativs tç diag téyvag hat in Z.2 der 
Genetiv einzutreten; auch Sylloge’ 740 Z. 6 wird zu lesen 
sein: "Eguoxedrovg dé xal srpdrepov tag voté av Inoy koeräs 
dré tãv ovveyao Cor attot yevouévav yuuvacıkv yrwodértos, statt 
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dré tay ti. yuuvaoiar, vgl. Sylloge? 721 Z. 10 f.: éupavia xat- 
éotace dia tay axgoaciwy ty tot avdods Yılorıulav xvi. 


Es fällt ferner auf, daß in Z.1... vosıog tot deivoc 
vor Anuntotog IJIooıdoög genannt sein soll, in Z. 7 aber nach 
ihm; auch ist der Name ... voeıog schwer zu ergänzen. Da- 


gegen liegt es nahe in Z. 7 Mo]voeiov zu erkennen; sind die 
beiden Männer in Z.7 nach ihrer Beziehung zu einem solchen 
bezeichnet, so ungewöhnlich eine derartige Bezeichnung an 
dieser Stelle des Beschlusses ist, und in Z.2 als in Alexandreia 
wohnhaft? Das Movoetoy schlechtweg kann nur das von Ale- 
xandreia sein; über gleichnamige Anstalten in Ephesos und 
und Smyrna Gr J. Oehler, Epigraphische Beitrige zur Ge- 
schichte des 60ص‎ (1907) S. 12, Beiträge zur Geschichte 
der Bildung im Altertum (1909) S. 22. 26; E. Ziebarth, Aus 
dem griechischen Schulwesen? S. 120; J. Keil und A. v. Premer- 
stein, Bericht tiber eine zweite Reise in Lydien, DAW Bd. LIV, 
2. Abh., S. 108. In Hinblick auf Z. 2 wird man geneigt sein, 
die beiden Manner ftir Arzte zu halten; auch P. Roussel, REG 
XXVIII 461 meint, sie seien ‚plutöt des médecins que des 
. artistes’, Der Beschluß gehört nach P. in die Zeit um 27 v. Chr. 
Wenige Jahre nachdem im alexandrinischen Kriege Hundert- 
tausende von Bücherrollen verbrannt waren, hatte Antonius 
der Kleopatra nach Plutarch Avr. 58, 9 tag èx IIeoyauov 
BuBhiodinag èv aig etxoor uvgrades BrBhiwy érd» مم(‎ zum 
Geschenk gemacht. Gilt der Beschluß der Delpher Angehörigen 
des Movoeiov, so bietet sich nach xaroıxoüvreg als nächstliegend 
die Ergänzung: v -diegavdgeiat; die Einsetzung eines so 
langen Ortsnamens vor émidetSeg Erromoavro ist aber kaum 
zulässig. Ich glaube folgende Herstellung vorschlagen zu 
dürfen: 


[Ered 6 deiva tot deiva xat Anun]terog TIooıdoög Hegyapnvot 
| xaroınodvre[lg èr] 

[z. B. 200۷ emidetSerg Erorioavro E]rmıdaufoavres ro Aug 
tig idiag téxva[s r] 

[aig xai stdoxtunoay nal tàv Ejnıdaniav sot dvaoıyopar xaldy 
te xat eüloyn-] 

[uova grornoavto dëing Täg ldias sr]ateidog xal tao médtog èv 
( TE xal natorzod[ret, | 


D 


ly E‏ سیت" ۔ 


= qm mm es ھی‎ wee ga ep oe =m D 
عم‎ 
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5 [dEiwg dé tot tt Jeo xal taco élueréooec médhtog’ nws oč» xai 

` & aéiig pairņt[a] 
[Tıucovoa toùç xahods tõv avdewy, | SE ta nóhet av (0۷ 
یت‎ [oat] 
[adroic yevouévovg tæv negi tO Molvoesio ب‎ xti. 


So ergibt sich für die erste Hälfte dieser Zeilen, in Uber- 
einstimmung mit den gesicherten Ergänzungen der Formeln 
in Z. 8ff., eine ungefähr gleiche Zahl von Buchstaben: 23 in 
2.2, 24 in Z.3, 28 in Z. 4, 24 in 2.5, 27 in Z.6 und in 
27.1. Nach meiner Lesung der Z.7 (vgl. Jahreshefte VIII 135: 
Ot regi ۵ء‎ Morosiov maidevtai) sind die beiden Ärzte als ehe- 
malige Angehörige des Movoetov bezeichnet. 


Zu Klio XIV 314 sei bemerkt, daß die Bronzestatuette 
des Evtdapidag ITeodix[za] in dem prächtigen Kataloge der 
Exhibition of Ancient Greek Art des Burlington Fine Arts 
Club 1904 pl. LII abgebildet und p. 50 und add. p. XXVII 


besprochen ist. 


Sechs Zeilen einer ‚ganz verloschenen Inschrift‘ die unter 
der Weihinschrift zweier Opuntier stehen XV 66 Nr. 94, wer- 
den von P. auf Nachkommen der Weihenden, welche die Pro- 
xenie erlangten, bezogen. Der Anfang odroı und die wenigen 
außerdem kenntlichen Worte legen nahe, daß in den sechs 
Zeilen nicht ein Beschluß, sondern ein auf die Weihenden be- 
zügliches Epigramm vorliegt. 

In dem Beschluß der Delpher XVI 121 Nr. 116 (Syl- 
loge 3 608), der unter einer dem M’. Acilius geltenden Weih- 
inschrift (Sylloge 3 607) aufgezeichnet ist und ‘daher von P. 


‚trotz einzelner Bedenken‘ auf diesen bezogen wird, liest der 
Herausgeber in Z. 9ff.: 


3 ` ~ x 
ele» dë alıwı nat Èxyd- 
1 dot dıxiav, covdtav, avélece] 
[vorig meOMartEtayr, srooedpiar, rogodırlav, Kovklav, &tEkera]», 7roo- 
Seviay nal Sewoodoxiar 
. xadug y atta?) اآ×عوث‎ 
nadac Zoe, 


Tréin re TIvFiwy xat Swtyoiwy(?) .. 


In Z. 10 sind 47, in Z. 8 nur 33, in Z. 9 nur 34 Buch- 
staben ergänzt. Wie können Proxenie und Theorodokie, deren 
Verleihung die Hauptsache ist, in diesem Satze nach anderen 
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Rechten noch einmal erwähnt sein? Es geht doch vorher 


Z. 7 ff.: 


[xat eluev oft én sel éxydvovg moóčevov xal Pewoadd- 
[xov tüv te IIvdiwv xat Iwrroiwv xat brragyjeıv avtvoig marta 
Goa xat toic &A- 

[Aoig mo0kévoig xai eveoyétatg Gordgzet t]a¢o و۲۸۸‎ 


Der Satz due dé xtd. enthält also augenscheinlich die 
Verleihung eines Rechtes, das in sa xat toig &lloıs zi. nicht 
inbegriffen ist. Die Formel doxjı xal@g Exeıv deutet ferner 
auf eine Bestimmung über die Aufzeichnung. Ich lese: | 


eley dë adıaı xal ہو“‎ 

[vorig xat Zatruouien ` avayecdwo dë atta T&]v sreofeviav xat 
JEewgodoxiav 

[robs &oyovras ër Tul teodu èv coe Ëv )ںوہ‎ oxe xal@s eye. 


Für die Ergänzung Zrıvouiav èv tat Ashpidt wie Sylloge 3 
534A Z.15 scheint der Raum nicht zu reichen. Über die 
Benutzung der Gemeindeweide vgl. G. Busolt, Gr. Staatskunde 
S. 606. ` 

Statt dveioyoentov und &veropoońrov ist XVI 133 Nr. 121. 
122 (Sylloge 3 612 B.C) in der vierten Zeile beider Urkunden 
dveiopopov und &verogógov zu lesen; das Wort hat erst P. wohl 
nach dem Muster von dgogoddyntog gebildet. 

Statt: iva od» sidlëce (Sylloge? richtig: efdfre), oréhhouev 
Cuir مم 1و ہا ہہ‎ muß es (vgl. oben S. 19) Nr. 121 Z. 7 heißen: 
éneotdhnauey ہ٠٢‎ tod yevouévov ddypatog TÒ Avriygapor. 

XVI 147 Nr. 124 glaube ich in Z. 5f. statt: rò tù» fue- 
tépav se[tvor]a» [etwa 19? B.] mé&ou toig rragaytvouévotg eig [tùy 
yv] xveäioerogäot vorschlagen zu dürfen: [čvor ]ar [xat etoeserav 
oder moodvuiay? gavegkvy toig m]apayıvousvos sde [trò tEgdr] 
oder els [Aelpoùs] xattotacFat. 

XVI 163 Nr. 130 ist in Z. 8 sicherlich ۱۸۶۰۸۸۶٥۱ wor, 
nicht &rrıßaAloı wor gemeint, wenn auch 4۶۶۱۸۶۸۸۸۲۰ unter Ein- 
wirkung des folgenden uot verschrieben sein kann. Für die 
direkte Rede der Partei in gerichtlichen Aktenstücken vgl. 
IG IX 2, 521 f. und IG V 2, 443 ff. 

. XVI 150 Nr. 125 hat es in Z. 1f. zu heißen: ène tivwv 
adırnuara ourtehecapévwy Tele (nicht [meò]s) zé tegóv xz. 
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In Z. 6ff. liest P.: 


ip’ wy xat entBovlevdéevtes xal exmeadrtes èx tig 


[watleidog oùz aneornoav Tod te dixatov xal xal@o Fyortog xai 
tic tov tego meootdcewc, 7 [ae]a- 

[c1 9ó] vres dé xal گے‎ ein زلم‎ 0 tiv ‘Pwuaiwv xat où mooi- 
dduevoe olte xivdvrov ots t xéra [us- 

[Ac of ]te dandryy, motixagtegnoartes dë xal èv “Poun xodror 


ixavöv nai وی رادید‎ Zei tùr 
10 [ovyzAy|tov ara. | 


Von anderem abgesehen ist rà xéra sehr sonderbar, um 
nicht mehr zu sagen; offenbar muß es heißen: 


na(diay oflee danavıv; freilich mag taxo- nach ote wirklich 
statt xaxo- verschrieben sein. Statt ce tot tego meoctéaews er- 
warte ich: zrg00tao1as, statt [rag]a|eAIö]vres : [xar]a![pryó]rtres. 
Der Grenzvertrag zwischen Thronion und Skarpheia XVI 
S. 170 Nr. 131 bringt nach P. in Z. 16, (18°), 30 ein neues 
Wort: totyéyroc, das „Stützmauer, Böschungsmauer, Bollwerk 
d. h. die Ufermauern der Wildbäche‘ bedeuten soll. In Z. 16 f. 
wird aber in drreyövra dré Tod toı[y]ölx tov] Too Mavov wie 
in der Inschrift XVI S. 173 Nr. 133 Z. 18 rov irrig wieder- 
holt sein; in Z. 18 scheint, wie P selbst S. 169 0+90 dré 
tov toiyou Tod v mot dvaro[ikv] uëeoc dazustehen (nach ły 
wird vor mot’ einzuschieben sein: zé, vgl. Z. 12. 14 usw.); 
somit wird in Z. 30 dad tod torydytov èv tÒ mot drarokar 
uégog nur verschrieben oder verlesen sein statt tod toiyov toi. 


Einer Berichtigung bedürfen P.s Lesungen in au vor- 
letzten Satze dieser Urkunde, Z. 33 ff.: 


unde te nomodosw dé یة>‎ ywoas ur ðe- 
[t]éga nolıg Goregäëogog tovtg meloyeyea]upévore govs, urê xa? 
Örrolov tod:tor undera 
35 [peg]étw to's srooyeyoauuev[ovg Öpo]us, unde dınasaodw udt- 
Tæ ۸۶۸۱ء‎ xt. 

Ich lese: 


un [@r]rinoımoaodw dé tg Xwoag unde- 
[c]éoa ۵۸۳۰ء7‎ Goregëëoog tots me[oyeyoa]upévovg govs unde xar 


۱٥0٥۶ tednov, unde [x]a- 
[Fedlerw tog meoyveyeaumer[ovg Ögo]vs xtA. 


olte [xjaxo- - 
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Z. 8ff. des Vertrages XVI 176 Nr. 137 sollen nach P. 
lauten: 
xaraywpılövrw de xat 
ê» tò obptBohov 16 duddoyor Tore, xai uù Zoro xv- 
10 gia (k)rega rop duoddyou tovrov v tõi ovrvBddwt duoldo-| 
yia 2 


Augenscheinlich ist (die Urkunde soll miserabel: ge- 
schrieben sein) statt zvoia (@)reg« zu lesen: zveiwtéea, vgl. 
z. B. IG XII 7, 67 2.27 und 77, 69 Z. 45. 

H. Pemtows Mitarbeit an der neuen Ausgabe von Ditten- 
bergers Sylloge gedenke ich in einer Anzeige dieses Werkes 
zu würdigen. Doch möchte ich nicht zögern, bezüglich des 
Beschlusses der Delpher Sylloge ° 614 zu Ehren von Rhodiern, 
die zur Entscheidung von Grenzstreitigkeiten mit Amphissa 
. nach Delphi gekommen waren, zu bemerken, daß P.s Lesungen 
in den Zeilen 7 ff. starker Berichtigung bedürfen, und zur Er- 
gänzung der Beschlüsse Sylloge 3 T04 E, 105, 734 und T95B . 
einige Vorschläge vorzutragen. | 

In dem Beschluß der Amphiktionen Fouilles de Delphes 
1112 p. 74, n. 69, Sylloge ° 704E heißt es von dem Demos der 
Athener nach der Lesung der Herausgeber Z. 13: zragatrıog 
Û éyelvidn (5]ء‎ meds aAAjAlovg zowwvriag eloayaywy tù» THY. 
ucotroiwy ringddocıv xat dré tovrwy maloaly[yethag tois &rcacıv] 
Gr uleyılorov ہذ‎ 3+۸ der êr] arIownoig d medg éavroèčs 
YOTois te zai miorig, Ett dé THY dOdErtwy [id Pewy negi THY 
dvtow|nwv róuwv [xai وه‎ m)latdetag; ich erwarte statt roig 
ärtaoıv : tots "EAAroıv, da doch von den Mysterien die Rede ist, 
die Sache der Hellenen sind, und ër de cû» مرح بوژ‎ [7rd 
Sey negi yılardow)rwr vóuwv [zai negi 7r]atdetag. In 272.181۴ 
wird gelesen: ہم٥ يا/ء‎ Te madvtwy ovrayayùv TEyritmy Ovvodoy [xat 
dywnatay $]vuelız[ovg xal ox]rriz[où]s dyGrag Erroinoev, oig soi 
ovußeaireı paotrosivy Här tory rAsiorovg ron i[dtwy tio mólews] 
nowwtay xrA. Soll wirklich gesagt sein, daß diese Ansprüche 
Athens nicht von allen, sondern nur von den meisten Dichtern 
der Stadt bezeugt werden? Ich zweifle nicht, daß zu ergänzen 
ist: tovg mdelorovg tû» t[orogiayedpwy xat] rota», vgl. 
Sylloge 3560 Z. 13: dré réëin sroint&y nal dré THY lorogıaygdypwr, 
685 Z. 93: Diodor V 5, 1: ء١۸۸0‎ tO» doxalur ovyyeapéwy zai 
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oma» usuagrvonxacı, V 61,3: megi dé tod yevorg tot Toda 
)۸70ء7‎ Tüv ovyyoapéwyv xat رت رم7‎ dlanepunyjxact. Der Be- 
schluß fährt Z.19ff fort: èp oig sei modddnig dnods&dueror 
ot ‘Augextioveg tov duor xal Toüg negl tov Aidrvoor tEyritas 
toto êv ‘Adivatg èv otdsvi tev ovugeedr>twy apewedxaoı [ri,]r 
[cbvodov, ualıo]ra dé tà medcg déier xai tiusy d[tate]tEléxaat 
ovvywootrtec uti. Ich lese: srapewgaxaocı [17 |v [otxodor, marta 
dé ré mQ6¢ óav *xai timiy dta(tetvorta dia)tetedéxact ovyzw- 
oovvreg, vgl. z. B. Sylloge 3 695 Z. 64: tà dtatetvorvta modg ti» 
t[fig cot etoé?]etar; OGI 331 Z. 13; Ch. Michel, Recueil 458 
Z. 13: otDevdg Apiotato Con modg Tıum» xat déen dtatervdrtwy 
toig srolitaıs. Weitere Bemerkungen zu diesem Beschlusse 
werde ich bei anderer Gelegenheit vorbringen. 

In dem Beschlusse des Senats Sylloge 3 705 A Z. 22 
schlage ich vor zu ergänzen: xai Tüv xowðv ویر‎ 6٤ں(×‎ Tas 
argoogdldorc z]atezonoarto [eig tac diag danarag), vgl. Inschriften 
von Priene 113 Z. 87: toig 8:۲۸ rte tegoveyiag otx Sie (dien 
xareyoncato danavyy. | 

In dem Beschlusse der Delpher zu Ehren des Ammonios, 
Sohnes des Ammonios, aus Athen las E. Bourguet, Fouilles 
de Delphes HI 1 p. 129f. n. 228, Z. 6ff.: Jélwv dé xat dré 
TOY čgywv groıyeiv adrocavrülı, nravre] dree Ta moti TOY 
Sedov Bovdvtéwy TE zai ueradıdovg mavtoig tag Iroias xal La- 
lêwv xai tà navta|[tég atroloavtot mateidog, tay te moti tòr 
Jedv ء٥60۶:‎ ٣۷ xai tay moti tots م1۸۸‎ YılarIpwrriav èr te 
Tols [tegoig tloig xarà Tüv Apxav Yılorıuov attocavtdy mapei- 
oxntaı «th.; H. Pomtow folgt Sylloge * 734 dieser Lesung im 
übrigen, schreibt aber zu Ende der Z.7 nach Cadéwy: xarà 
acy und bemerkt: ‚emend. Hi(ller), comprobavi ex ectypo (pro 
Bourgueti falsa lectione xat tà navre)‘. Ich. lese: xat Cahewr 
xaT mav [ta t&g attoloavtot nateidog (das von P. gesetzte 
Komma trennt zusammengehirige Worte) tay te mort tov Jeör 
etoéfetay xal tay noti tog “Eddavag ہما ں۳0 ۸ ۱ٴ‎ Ev TE toig 
[ors oder Aoenoicg tloig xatê tûr coyay xt., vgl. z.B. Syl- 
loge 714 2.2 u.s. 

Sylloge? 795B, ein Beschluß der Amphiktionen, der mit 
795A nichts zu tun hat, lautet nach G. Colin, Fouilles de 
Delphes IH 2 p.188 n. 161 und P.: nið) Alyur]reios Aou- 
arégyov AITraiog isoou[vý]uwr zai mvdaydgog dré piov, «let 
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evy[elvetg xai deer dtapéewy sti. Steht statt “ء۶٤‎ (G. Colin 
bemerkt ausdrücklich: ,lecture incertaine‘) nicht vħọ auf dem 
Steine? 


IT. 


In dem Vertrage zwischen Delphi und: Pellana, den B. 
Haussoullier, Traité entre Delphes et Pellana (Bibliothèque 
de FÉcole des Hautes Etudes, sciences historiques et philo- 
logiques, fase. 222) veröffentlicht hat, lautet Nr. IIB, Z. 20ff. 


nach seiner Ergänzung: 


ra dë ہ([8۸]۸‎ éxzdvuata ۲٣٣ [boa 

pire — — — 

v toroiv) Ereoıv ap of tò otfSodoy è[y]éreto, atxa‏ ں٭ 107۷ء۵ 

ui, m[odguov yevoučvov 

Tay Goreeldloron‏ ج(ا)ء vög moditag ëlo zo ToOITOY uEg0g‏ ور س لی 
otoatev[eoPat.‏ 


Der Herausgeber übersetzt p. 96: ‚pour tous les griefs 
[antérieurs qui n'ont pas encore été reglés], il sera procédé | 
au règlement dans le délai de trois ans A partir de la con- 
clusion du present traite, A moins que, une guerre ¢tant sur- 
venue, les deux tiers des citovens ne fassent campagne hors 
des frontières‘. In demselben Sinne erläutert er die Bestim- 
mung p. 47. Ich kann die Ergänzung: aé]o tÒ roitor učgoç ` 
nicht für glücklich halten. Der gewöhnliche Ausdruck für 
zwei Drittel ist zé doo uéon; die Umschreibung, die von dem 
Ganzen ausgeht und ein Drittel als fehlend bezeichnet, hat an 
dieser Stelle keinen Sinn. Allerdings drückt zap& mit dem 
Akkusativ gelegentlich geradezu ein Fehlen aus: z. B. 71066 
mévte vaio Thuk. VIII 29; Teoosgaxovra nagok uiav II Kor. 
11, 24; so verstehe ich auch die Bestimmung der großen In- 
schrift von Herakleia IG XIV 645 (F. Solmsen, Inser. gr. 
sel.’ 20) I Z. 122ff.: oi dé xa un mequtetnwrtt xàt Ta yeyoau- 
ueva, xatedindadey mao uèv trv elaiav ÖEra due deyvplw mao 
tO gQuröv hexaorov, nie dé tàs duméhwg dio urãs dpyvolw nde 
tû» oxoivoy hexaoıev, vgl. Z. 142 ff. 171f. Irrig erklärt R. 
Günther, Die Präpositionen in den griechischen Dialektinschriften 
(Indogerm. Forsch. XX) S. 132: ‚Es scheint die sinnliche Vor- 
stellung zugrunde zu liegen, daß neben den Gegenstand, für 
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dessen Vernachlässigung die Strafe eintritt, die Strafsumme 
gelegt wird‘. Mir ist vielmehr der Vergleich zwischen der 
erwarteten vollen und der eingetretenen unzureichenden Lei- 
stung deutlich. Obgleich W. Pape und M. Sengebusch den 
Sprachgebrauch in ihrem Griechisch-deutschen Handwörterbuch 
unter rag“ III 81. längst im Wesentlichen richtig beurteilt 
haben, freilich nicht ohne Zusammengehöriges zu trennen, wird 
doch noch immer nicht selten verkannt, daß mage von der 
Vorstellung eines Vergleiches aus in Verbindungen mit dem Ak- 
kusativ wie raged totto, mag ÖAlyov usw. einen ausschlaggeben- 
den Umstand (so z. B. auch Svlloge? 495 Z. 783) bezeichnet. 
In der Bestimmung des Vertrages zwischen Delphi und Pel- 
lana, in der B. Haussoullier aélo ré rato» u£oog ergänzt, kommt 
es aber nicht auf jenen Teil der Bürgerschaft an, der nicht 
ins Feld gezogen ist, sondern auf jenen Teil, der tatsächlich 
im Felde steht; auch nicht darauf, daß gerade zwei Drittel 
der Bürger außerhalb des Landes Kriegsdienst tun, sondern 
darauf, dall deren so viele abwesend sind, daß durch die Zu- 
_rtickgebliebenen eine Erledigung gewisser Rechtssachen ord- 
nungsgemé und innerhalb der für Friedenszeiten geltenden 
Fristen nicht erwartet werden kann. Daß die in Friedenszeiten 
übliche Verwaltung aufrecht zu erhalten war, wenn bis zu 
zwei Drittel der Bürger deren Aufgaben durch Kriegsdienst 
im Ausland entzogen waren, scheint mir auf Grund allgemeiner 
Erwägungen und im Hinblick auf die Ausführungen J. Be- 


lochs Klio V 341 ff. VI 34 ff. und G. Busolts Gr. Staatskunde 


S. 578 f. ausgeschlossen; bezüglich der Booter bemerkte der 
letztere Gelehrte auch S. 564, dal ‚zu auswärtigen Feldzügen 
nur die Hälfte des Aufgebotes oder noch weniger ausrückten‘. 
Demnach muß B. Haussoulliers Ergänzung zr&]g tò Toitov péoog 
nicht nur aus sprachlichen: sondern auch aus sachlichen Grün- 
den abgewiesen werden. Ich zweifle nicht, daß statt: ròs mo- 
liras ٣۷ TÒ Toitov uégoç zu lesen ist: tw» moditay مغ( ہ)‎ tò 
zoitor Epos, vgl. für den Genctiv z. B. Xenophon Kyrup. III 3. 
41; ef un règo Duer ett Evovıcı ot 9ء‎ 


29 


(8. März). Das w. M. Hofrat Hans Voltelini erstattet den 
nachstehenden Bericht über die im vergangenen Jahre an die 
Ausgabe des Schwabenspiegels gewendete Arbeit. 


Dank der Vermittelung des Professor Dr. Konrad Meyer 
von Knonau und dem Entgegenkommen des Direktors der Zentral- 
bibliothek in Zürich Dr. Hermann Escher einer- sowie des 
Direktors der staatlichen Lichtbildstelle in Wien Dr. Rudolf 
Guby andererseits gelang es, Photographien der berühmten 
Züricher Handschrift dieses Rechtsbuches, einer der ältesten 
und wertvollsten, in Schwarz-Weiß unentgeldlich für Zwecke 
der Ausgabe zu erlangen. Den drei genannten Herrn und allen 
anderen, die sich dabei Verdienste erworben haben, gebührt 
der wärmste Dank der Herausgeber. 

Es war nun die Aufgabe des Dr. Pfalz, diese Handschrift 
mit den anderen bereits vorliegenden Texten zu vergleichen, 
eine Arbeit, die er noch nicht ganz zu Ende führen konnte, 
da er in Folge anderweitiger amtlicher Arbeit und seiner häus- 
lichen Verhältnisse sich weniger dem Schwabenspiegel zuwenden 
konnte. So hat er auch seine Arbeit über die Schnalser Hand- 
schrift nicht ganz zu Ende bringen können. 

Doch hofft er im laufenden Jahre sich mehr der Schwaben- 
spiegelarbeit zuwenden zu können; auch wird der Unterzeichnete 
selber in den Osterferien und im Laufe des Sommersemesters 
die Kollation einiger Handschriften besorgen können. 

Dr. Pfalz hat zugleich an den Unterzeichneten die Bitte 
gerichtet, sein Honorar zu erhöhen. Der Unterzeichnete muß 
diese Bitte als gerecht bezeichnen. Ein Honorar von monatlich 
140 Kronen muß als ganz unzureichend bezeichnet werden und 
kann unmöglich zu einer eifrigen Tätigkeit anspornen. Bei dem 
günstigen finanziellen Stand des Unternehmens erlaubt sich der 
Unterzeichnete den Antrag zu stellen, dieses Honorar auf 
1000 Kronen monatlich zu erhöhen, wobei er nach der Ver- 
sicherung des Dr. Pfalz eine intensivere Beschäftigung desselben 
mit der Schwabenspiegelarbeit in Aussicht stellen kann. Diese 
Erhöhung beantragt er rückwirkend vom 1. Januar 1922. Das 
Honorar des Mitarbeiters bleibt ja nach der Erhöhung noch ein 
sehr bescheidenes.‘ 
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(8. März). Das w. M. Paul Kretschmer erstattet den nach- 
stehenden von Dr. Pfalz abgefaßten ‚IX. Bericht über die Tätigkeit 
der Kommission für das Bayerisch-Österreichische Wörterbuch‘. 

‚Die Knappheit der uns zur Verfügung stehenden Geld- 

mittel zwang uns insbesondere im Jahre 1920 zahlreiche Ein- 
schränkungen auf. So unterblieb u. a. der Druck eines Jahres- 
berichtes für 1920. Wenn wir heuer einen Bericht für die 
Jahre 1920 und 1921 veröffentlichen, so muß sich dieser in den 
engsten Grenzen halten, um unsere Geldgebarung nicht aus 
dem Gleichgewichte zu bringen. Wir bitten denn die Frauen 
und Herren, die uns in den letzten Jahren die Treue gehalten 
und unser Unternehmen durch Beantwortung von Fragebogen 
und Einsendung von gelegentlich gesammelten Beiträgen in 
selbstloser Weise gefördert haben, unsere Danksagung freund- 
lich entgegenzunehmen, auch wenn wir den Anteil des Ein- 
zelnen diesmal nicht in der Art der früheren Berichte zum 
Ausdruck bringen können. Die Leistungen, die das Unter- 
nehmen den einzelnen Sammlern zu danken hat, werden im 
vollendeten Werke nach Gebühr gewürdigt und kenntlich ge- 
macht werden. | 

Die Lösung schwieriger Fragen, vor die uns Umwälzung 
in Staat und Gesellschaft stellte, wurde erschwert durch einen 
herben Schicksalsschlag, der uns getroffen hat: unser erster 
Organisator und Führer Hofrat Prof. Dr. Joseph Seemüller 
erlag am 20. Januar 1920 einem Schlaganfall. Was er uns als 
Gelehrter und Mensch war, bringt Prof. Walther Brecht in 
dem Nachruf zum Ausdruck, den wir unseren Sammlern in 
treuem und dankbarem Gedächtnis an den Hingeschiedenen 
mit dem heurigen Berichte vorlegen. 

Im Jahre 1920 und in der ersten Hälfte 1921 mußten 
wir, bedrängt von Geldsorgen und anderen Nöten, den Verkehr 
mit unseren Gewährsmännern stark einschränken. Viele Fäden, 
die wir in früheren Jahren angeknüpft hatten, sind abgerissen 
und erst seit dem Herbste 1921 sind wir wieder in der Lage 
mit ausreichenden Kräften unsere Arbeiten weiterzuführen. Die 
geänderten Geldverhältnisse machten es den wissenschaftlichen 
Beamten der Wörterbuchkanzlei unmöglich, unter den alten 
Bedingungen ihr Amt zu versehen. Verhandlungen, die seit 
längerer Zeit mit dem Unterrichtsministerium wegen Übernahme 
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der wissenschaftlichen Beamten und einer Kanzleihilfskraft in 
den Staatsdienst gepflogen worden waren, kamen im Jahre 1921 
zu einem befriedigenden Abschluß, so daß nunmehr die Ge- 
währ für die Fortführung und Vollendung des Werkes geboten 
ist. In dieser Hinsicht sind wir zu ganz besonderem Dank ver- 
pflichtet den Herren Hofrat Dr. Oberwimmer und Nationalrat 
Dr. Zeidler. Dadurch daß der Staat die notwendigen Personal- 
auslagen bestreitet, ist es möglich, die Beträge, die von ver- 
schiedenen Seiten unserem Unternehmen alljährlich zur Ver- 
fügung gestellt werden, zur Gänze für die sachlichen Erforder- 
nisse zu verwenden. | 

Außer der Dotation der Akademie der Wissenschaften 
haben wir in den Jahren 1920 und 1921 Suhventionen von der 
Gemeinde Wien, vom oberösterreichischen Landtag uud vom 
regierenden Fürsten von und zu Liechtenstein erhalten, die wir 
hier dankbar verzeichnen. Für 1922 sind uns Subventionen zu- 
gesichert von den Landtagen der Steiermark, Salzburgs und 
Oberösterreichs und von der Gesellschaft zur Förderung deut- 
scher Wissenschaft, Literatur und Kunst in Böhmen. Dankbar 
buchen wir auch eine Geldspende des Herrn Lehrer Karl Fiala 
in Hüttschlag in Salzburg. 

Den Fortschritt, den die Ordnungsarbeiten der Kanzlei 
im Berichtsabschnitt genommen haben, mögen in Kürze die 
folgenden Zahlen veranschaulichen. Übersichten über Syno- 
nyma (Synonymazettel) wurden für 62 Begriffe ausgearbeitet. 
16.866 lexikalische Belegzettel und 5188 Hilfszettel, zusammen 
22.054 Zettel konnten in den Hauptkatalog eingereiht werden. 
Bei einer vorgenommenen Durchsicht des Hauptkataloges 
wurden 12.844 Hilfszettel als gegenstandslos geworden aus- 
geschieden, so daß in ihm nun im ganzen 141.641 Zettel zu 
19.551 Hauptstichwörtern vereinigt sind. 

Der Wörterbuchkommission gehören an die wirklichen 
Mitglieder der Akademie P. Kretschmer als Obmann, R. Much 
als Obmannstellvertreter, V. Jagić, K. Luick, W. Brecht. Als 
ständige wissenschaftliche Mitarbeiter sind tätig P. Lessiak und 
Dietr. Kralik. Den Dienst in der Wörterbuchkanzlei versehen 
zwei wissenschaftliche Beamte A. Pfalz und W. Steinhauser und 
eine Offiziantin Paula Hummel.‘ 
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(8. März). Der Präsident, Hofrat Oswald Redlich, er- 
stattet den nachstehenden ‚Bericht über die Arbeiten fiir die 
Habsburger Regesten im Jahre 1921‘. 


Die Arbeiten für die vom Österr. Institut für Geschichts- 
forschung herausgegebenen, von der Akademie unterstützten 
Habsburger Regesten haben im Jahre 1921 einen erfreulichen 
Fortschritt zu verzeichnen, da die von Dr. Lothar Groß, 
Sektionsrat am Wiener Staatsarchiv, bearbeitete 3. Abteilung 
von 1314—1330 von ihm vollendet wurde und der Druck 
derselben im Dezember begonnen werden konnte. Die Druck- 
legung wurde ermöglicht durch einen namhaften Beitrag, der 
vom Verein der Freunde der Wiener Universität bewilligt wurde. 
Der Druck einer 1. Lieferung oder vielleicht der ganzen 3. Ab- 
teilung wird in den nächsten Monaten vollendet werden. 

Die von Professor Steinacker (Innsbruck) und von 
Staatsarchivar Dr. Stowasser (Wien) bearbeiteten zwei Liefe- 
rungen der 2. Abteilung von 1281—1298 und 1298—1314 
wurden gefördert, Dr. Stowasser veröffentlichte eine aus der 
Regestenarbeit erwachsene Abhandlung ‚Über den Ehevertrag 


Friedrichs d. Schönen‘ in den Mitteilungen des Vereins für 
Geschichte der Stadt Wien, 2. Bd. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


— ol 


Jahrg. 1922. f Nr. VIIJ—X. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 22, Marz 
und 5. April. 


Das w. M. Hofrat E. Ottenthal erstattet den nachste- 
henden Tätigkeitsbericht der Kommission zur Herausgabe der 
ma. Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1921: 

‚Der von der Kommission neugewonnene Bearbeiter Herr 
Hofrat Dr. A. Goldmann widmete, wie er schon am Schlusse 
des Jahres 1920 begonnen hatte, so auch im Berichtsjahr seine 
Tätigkeit fast ausschließlich der Anlage des Registers, welches: 
infolge der durch den Krieg und die ganzen Verhältnisse her- 
vorgerufenen Verlangsamung der Bearbeitung und Drucklegung 
der nächsten Veröffentlichung mit Einbeziehung auch des ersten 
bereits erschienenen Bandes beigegeben werden soll, wie schon 
im vorigen Berichte bemerkt worden war. Dieses Register 
wird sich im allgemeinen an jenes anlehnen, welches P. Leh- 
mann zu dem ersten Band der ma. Bibliothekskataloge Deutsch- 
lands geliefert hat. Jedoch wurden nach eingehender Beratung 
mannigfache Kürzungen und andere Verbesserungen beschlossen, 
welche auch den Beifall der bei der letzten Tagung des Kar- 
tells deutscher Akademien versammelten Fachgenossen fanden. 
Hofrat Goldmann hat vor allem den im ersten Bande enthal- 
tenen Stoff verzettelt, geordnet und viele der Büchertitel, auch 
der schwierigern, identifiziert. Fast die Hälfte dieser Arbeit 
ist bereits erledigt. Daß seine Arbeit nicht soweit vorrückte, 
als er gehofft hatte, wurde durch eine längere Störung seiner 
Gesundheit verschuldet, die nun glücklicherweise als gänzlich 


behoben gelten kann. Unter Fortdauer günstiger Arbeitsver- 
Anzeiger 1922. 5 


سے 
جت 
z ne EEE‏ = 3 ۴ 

-an et ہے‎ 


gi e e -wr ee ST‏ وص سے 
vn më sg‏ و 


are: Mmmm P "‏ ے 


rn ےہ‎ ee An eg 


| سے‎ rn 


34 


hiltnisse steht zu erwarten, daß bis Ende 1922 die Texte für 
den zweiten Band zu großem Teil druckfertig vorliegen werden.‘ 


Der Präsident, Hofrat O. Redlich, erstattet den nach- 
stehenden Bericht über die Arbeiten für den Historischen 
Atlas der österreichischen Alpenländer im Jahre 1921: 

‚Im Jahre 1921 konnte die 3. Lieferung der. Landgerichts- 
karte des Historischen Atlas ausgegeben werden, welche die 
Blätter von Wälschtirol, Kärnten, Görz und Küstenland mit 
benachbarten Teilen von Krain und die dazugehörigen Erläu- 
terungen umfaßt. Wälschtirol wurde bearbeitet von, Voltelini, 
Kärnten von Jaksch und Wutte, Görz und Küstenland von 
Anton Mell und Pirchegger. 

An den noch übrigen Partien der Landgerichtskarte wird 
fortgearbeitet. Das Viertel unter dem Wienerwald wird von 
Dr. Antonius (Wien), Krain, für das noch die Erläuterungen 
ausstehen, von Prof. Hauptmann in Laibach bearbeitet. Für 
die altösterreichischen und für die einst venezianischen Teile 
von Istrien hat Prof. Pirchegger schon im Vorjahre Karten wie 
Erläuterungen fertiggestellt. Diese letzten Teile der Land- 

gerichtskarte werden im Laufe des Jahres 1922 vollendet 
werden, so daß dann die 4. und Schlußlieferung der Land- 
gerichtskarte bestimmt im Jahre 1923 erscheinen und damit die 
erste Abteilung des Hist. Atlas abgeschlossen werden wird.‘ 


Die Akademie hat das korrespondierende Mitglied der 
philos.-histor. Klasse im Auslande, Professor Dr. Otto Hirsch- 
feld in Berlin-Charlottenburg, durch den Tod verloren. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1922. | Nr. XL—ÄU. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 3. und 
10. Mai 1922, 


Die Akademie hat die korrespondierenden Mitglieder im 
Auslande, Geheimrat Prof. Dr. Elias Steinmever, Direktor 
Louis Duchesne und Charles Jean Melchior Marquis de Vogüé, 
durch den Tod verloren. 


Professor Dr. Edmund Beke in Budapest übermittelt das 
druckfertige Manuskript seiner Transkription und Übersetzung 
der von dem k. M. Prof. Dr. Robert Lach gesammelten Kuz- 
minischen Gesanestexte. 


Das w. M. Edmund Hauler erstattet den nachstehenden 
Bericht der Kommission für den Thesaurus linguae Latinae 
über die Zeit vom Ende April 1921 bis April 1922: 

‚Die interakademische Kommission hat im Anschluß an 
die Philologenversammlung in Jena am 30. September eine Be- 
ratung abgehalten, an der die Professoren Diels, Lommatzsch, 
Ed. Norden, Reitzenstein, Vollmer, dann Prof. Bethe au 
Stelle des erkrankten sächsischen Vertreters Prof. Heinze und 
für die Wiener Akademie der Berichterstatter teilnahmen: Prof. 
Plasberg (Hamburg) hatte seine Abwesenheit entschuldigt- 
Nach dem Berichte des außerdem erschienenen Generalredaktors 
Prof. Dittmann über Personalfragen und den Fortgang der 
lexikalischen Arbeiten gab der geladene Leiter des Verlages 


B. G. Teubner Dr. Giesecke Aufsehlüsse über die geschäft. 
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liche Lage des Thesaurus. Danach ist die Zahl der Abonnen- 
ten von 1200 des Friedensstandes auf 1122 zuriickgegangen. 
von denen 398 Auslandsabonnenten sind. Ein größerer Teil 
des Abonnentenverlustes entfällt bedauerlicher-, aber erklärlicher- 
weise auf Österreich. Es wäre wünschenswert, daß die Rexie- 
rung oder Freunde der humanistischen Bildung für die in Be- 
tracht kommenden deutsch-österreichischen Gvimnasialbiblio- 
theken Mittel zur Fortsetzung beschaffen könnten. Um die 
Kosten fiir die Abnehmer nicht stärker zu steigern, wird 
der Verlag für die nächsten zwei Jahre die Ausgabe der schun 


vorbereiteten Lieferungen nicht beschleunigen. Sodann wurde, 


auf der Konferenz die Finanzlage des Unternehmens eingehend 
erörtert. 

Ausgegeben wurde innerhalb dieses Jahres die Lieferung 

VI 5 (flumen bis forum), weiter sind vom gleichen Bande die 
Bogen 81 bis 90 (frustum) ausgedruckt, vom Onomasticon III 
14 bis 16 (Drusus); außerdem stehen im Fahnensatz die Ar- 
tikel bis fulmen und die Eigennamen bis zum Schluß des Buch- 
stabens D. Für den die Artikel mit E enthaltenden V. Band 
ist die Vorbereitung schon weit gediehen. Vom Supplement- 
band sind die ersten zwei Lieferungen (18 Bogen) im Drucke 
fertiggestellt und 3 Bogen im Satze. 

Bezüglich des Personalstandes ist zu bemerken, dab 
auch in diesem Jahr außer den bisherigen wissenschaftlichen 
Mitarbeitern der von der sächsischen Regierung beurlaubte Stu- 
dienrat Dr. Ranft und der schweizerische Stipendiat Dr. Sulser 
für den Thesaurus tätig waren. Von Juli bis September betei- 
ligte sich an den lexikalischen Arbeiten wieder der preußische 
Studienrat a. D. Dr. Krohn aus Münster i. W. und während 
der bayerischen: Schulferien der frühere ständige Mitarbeiter 
Dr. Rubenbauer, jetzt Studienrat in Amberg. Zwar konnte 
Österreich auch im abgelaufenen Jahre die vor dem Krieg 
regelmäßig besetzte Assistentenstelle nicht verleihen, aber es 
besteht die erfreuliche Aussicht, daß dies für 1922/3 möglich 
sein wird. 

Was die dauernd unsichere Finanzlage des Thesaurus an- 
langt, so bestanden die Einnahmen aus den etwa auf das Dop- 
pelte erhöhten Beiträgen der reiehsdeutschen Akademien und 
Regierungen, dann dem dankenswert unverminderten Wiener 


Chem En EEE, EEE Zr EEE EEE Dir. Er لہ‎ 


37 


Akademiebeitrag von 2000 M. und dem Regierungszuschuß 
von 5000 M.. weiter den in der bisherigen Höh& bewilligten 
sonstigen staatlichen Beiträgen (Baden und Hamburg je 1000 M., 
Württemberg 700 M.), den Zuschiissen der Straßburger Wissen- 
schaftlichen Gesellschaft (600 M.) und der Hamburger Wissen- 
schaftlichen Stiftung (1000 M.) sowie dem Giesecke-Beitrag 
(5000 M.). Wertvoll waren ferner namhafte Zuschüsse aus dem 
Auslande, so rund 36.000 M. aus der Schweiz, 15.000 M. aus 
Nordamerika (Sammlung der Professoren G. L. Hendrickson 
an der Yale Univ. und E. K. Rand der Harvard Univ.) und 
über 8000 M. von Prof. Basson aus Stellenbosch in Südafrika 
für einen über Pompei gehaltenen Vortrag und seitens des Se- 
nats der kleinen Universität, der auf einen Teil seines Biblio- 
theksbudgets zugunsten des Thesaurus verzichtete. Diesen und 
den anderen bisherigen Spendern im Auslande ist eine von 
der gesamten Kommission beschlossene Dankesäußerung zu- 
gesendet worden. Auf den Beschluß des bayerischen Staats- 
ministeriums für Unterricht und Kultus vom 3. Juni 1921, die 
"Bezüge der 5 Assistenten und 3 nichtwissenschaftlichen Hilfs- 
arbeiter den erhöhten Bezügen der bayerischen Staatsangestell- 
ten in der Weise anzugleiehen, daß die bayerische Regierung 
ein Fünftel der bedeutenden Neubezüge, vier Fünftel aber die 
` anderen Regierungen und Akademien zahlen sollten, konnte 
die Wiener Akademie mit Rücksicht auf unsere Finanzverhält- 
nisse nicht eingehen. Aber auch bei den übrigen beteiligten 
Akademien und Regierungen besteht keine Aussicht auf Be- 
willigung der Gehälter in dieser Höhe; wohl aber haben sie 
ihre bisherigen Jahresbeiträge wesentlich erhöht (Berlin auf 
25.000, München auf 12.000, Leipzig und Göttingen auf je 
10.000 Mark) und die Kommission hat alle verfügbaren Über- 
schüsse zur Gewährung von Monatsbeilagen für die Assistenten 
verwendet. Endlich wurde die von der ‚Notgemeinschaft der 
deutschen Wissenschaft‘ dem Thesaurus gewidmete Summe von 
90.000 M. dem gleichen Zwecke zugeführt. 

Wir selbst ersuchen auch für 1922 um die Bewilligung 
des bisherigen Akademie- und Regierungsbeitrages und geben 
zugleich der Freude Ausdruck, durch die in Aussicht stehende 
Entsendung eines Assistenten auf Staatskosten unser unge- 


schwächtes Interesse für das gemeinsame Unternehmen betäti- 
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een und dessen finanzielle Schwierigkeiten etwas erleichtern 


zu können.‘ 


Das w. M. Edmund Hauler erstattet den nachstehenden 
Bericht über die Tätigkeit der Kommission für die Heraus- 


gabe der lateinischen Kirchenräter vom Ende April 1921 bis 
April 1922. 

‚Der seit längerem bis auf die Praefatio fertig gedruckte 
Band der Jugendschriften Augustins konnte, solange die alte 
wichtige Reimser Handschrift unzugänglich war, vom Heraus- 
eeber Regierungsrat Pius Knöll nicht abgeschlossen werden 
Da aber unsere seit Friedensschluß fortgesetzten Bemühungen 
die Handschrift kollationieren oder photographieren zu lassen. 
fehlzusehlagen drohten, hatte die Kommission bereits den Ent- 
schluß gefaßt. den Band ohne Rücksicht auf diese Handschrift 


zu veröffentlichen, als von dem unermüdlichen Generaldirektor 


der Pariser Nationalbibliothek Henri Omont die Nachricht 


eintraf, daß das ehrwürdige Manuskript schon für uns in Paris 
photographiert werde. Nunmehr auch in den Besitz der 757 
Doppelphotographien gelangt, werden wir die Einleitung rasch 
ausdrucken lassen. um die Ausgabe endlich flott zu machen. 
Bei den geringen Mitteln, über die die Kommission gegen- 
über den enormen Druckkosten bisher verfügte, mußte sie 
trachten, die verschiedenen im Manuskript vorliegenden Bände 
entweder auf fremde Kosten im Corpus selbst fertigstellen zu 
lassen oder sie für eine anderweitige Publikation freizugeben. 
So hat sich die Benediktinerabtei von Maredsous in Belgien 
bereit erklärt. die Druckkosten der Caesarcus- Ausgabe ihres 
Kapitularen Dom Germain Morin auf sich zu nehmen. wo- 
durch das rasche Erscheinen der so wichtigen Predigtsammlung 
des südgallischen Kirchenschriftstellers (freilich außerhalb des 
Rahmens des Corpus) ermöglicht wird. Auch die zwei Bände 
von Diehls /nseriptiones Christianae Latinae selectae werden. 
wie der Obmann auf der Philologenversammlung zu Jena mit 
dem Verfasser und Professor Dr. H. Lietzmann vereinbarte, 
nunmehr als selbständiges Werk herausgegeben werden. 
In besonders erfreulicher Weise hat sich die Frage der 
Vollendung der im Manuskripte seit Jahren vorliegenden ۴ 


dentius-Ausgabe von Johann Bergman aus Stockholm. derzeit 


d 


Professor an der Dorpater Universitit, fiir uns gewendet. Bei 
seinem jüngsten Aufenthalte in Wien hat sich der Verfasser 
nämlich bereit erklärt, die Druckkosten teils aus eigenem zu 
zahlen, teils die schwedische Regierung für seine Arbeit zu 
interessieren. Er hat nun auch erzielt, dal diese das Unter- 
nehmen mit einen namhaften Beitrag zu fördern beabsichtigt. 
So hoffen wir, dal dank schwedischer Opferwilligkeit die Aus- 
gabe des bedeutendsten christlichen Dichters, von deren etwa 
30 Druckbogen längst vier ausgedruckt sind, früher als er- 
wartet, zum Abschlusse gelangen wird. ` 

Weiter ist die Ausgabe der Mönchsregeln, die P. Heribert ` 
Plenkers, Professor in Freiburg i. B., vorbereitet, hinsichtlich 
der wichtigen Regula Benedicti durch seine heurige Bereisung 
der österreichischen Klosterbiblietheken der Vollendung nahe ge- 
bracht worden. Die für die Drucklegung nötigen Summen hofft 
der Herausgeber von den in- und ausländischen Benediktiner- 
klöstern und Gönnern des Ordens für das Corpus beschaffen 
zu können. l 

Dagegen ist die von Professor Dr. S. Brandt i Heidel- 
berg in Teubners Verlag in Aussicht genommene editio minor 
der Werke des Luctuntius infolge Ungunst der Verhältnisse 
nicht zustande gekommen. Das reichliche Exzerptenmaterial, 
das der Herausgeber unserer in den Bänden XIX und XXVII 
erschienenen editio maior hiefür gesammelt hat, ist von ihm 
dem Kommissionsarchiv überlassen worden. Ebenso sind die von 
unseren verstorbenen Mitarbeitern, den Professoren Dr. Isidor 
Hilberg und Dr. Heinrich Schenkl, nachgelassenen Kolla- 
tionen und textkritischen Apparate einerseits zu Hieronymus’ 
Briefen, anderseits zu mehreren Schriften des Ambrostus der 
Kommission zur Verfügung gestellt worden. Wegen Platz- 
mangels in den Räumen der Akademie sind diese einstweilen 
im Direktionszimmer des philologischen Seminars der Wiener 
Universität geborgen worden und philologisch ausgebildete jün- 
gere Theologen sollen die Siehtung und Bearbeitung des Ma- 
terials übernehmen. 

Auch eine Reihe anderer sehr dringlicher im Manuskripte 
bereits fertiger Bände, so der sogenannte Heyesippus De bello 
Indaico von Professor Vincenzo Ussani in Padua. der sogen. 
Ambrosiaster vom leider kürzlich dahingeschiedenen P.H. Brewer 
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40 
in Brüssel und Zlteronymus De viris illustribus von P. Alfred 


Feder in Holland, muß einstweilen auf bessere Zeiten zurück- 


gestellt werden. Dagegen eröffnet die in den letzten Tagen 


dem Berichterstatter in dankenwertester Weise von Herrn Pro- 
fessor James Hardy Ropes in Cambridge, Mass. und cinigen 
seiner Freunde überwiesene Summe von 200 Dollars der Kom- 
mission die Möglichkeit, den Druck des vor allem notwendigen. 
etwa 40 Druckbogen umfassenden Indexbandes zu den vier 
jänden von Augustins Briefen, die Professor Alois Gold- 
bacher herausgegeben hat, nunmehr bald in Angriff zu nebmen, 
Wir müssen uns im übrigen derzeit begnügen, die Kosten 
der Pariser Photographien zu tragen und zu den Herstellungs- 
kosten des Vorwortes zu Augustins Jugendschriften beizu- 
steuern. Um diesen dringenden Anforderungen zu genügen. 
ersuchen wir die Akademie, für das Jahr 1922 wenigstens um 
die Zuweisung von 100.000 Kronen. 


Erschienen sind von den Druckschriften: 
Almanach, Jahrgang 1920. (Preis: Mk 16.—.) 
Archiv f. ost. Geschichte, 190. Band, I Hälfte. (Preis: Mk 68.- ,( 
Sitzungsberichte, 183. Band, 1. Abhandlung: 


Neue Beiträre zur griech. 
Inschriftenkunde. VI. Teil. 


Von A. Wilhelm. (Preis: Mk 20, —.: 

- 192. Band, 3. Abhandlung: Zwei Gedichte von Al-Asa. 11. Waddi Hu 
rairata. Von R. Geyer. (Preis: Mk 68.—.) 
196. Band, 3. Abhandlung: Zur Kritik von Ciceros Schrift de olticıs 
I. Von A. Goldbacher. (Preis: Mk 8.—.) 

-- 19%. Band, 1. Abhandlung: Zum kirchenslawischen Apostolus. HI. 
Von V. Jagić. (Preis: Mk 34.—.) 

-- 197. Band, 2. Abhandlung: 
(Preis: Mk 20.—.) 
197. Band, 4. Abhandlung: 


: Der Judikationsbefehl der römischen Pre- 
zesse. Von M. Wlassak. (Preis: Mk 40.—.) 


Papyrus Lonsdorfer. L Von H, Junker. 


: Gründung der kaiserlichen Akademie der 
Wissenschaften. Von 11. Schlitter. (Preis: Mk 24--.) 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1922. Nr. 1111-111" 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse am 17. und 24, Mai. 


3 


(24.5.) Das w. M. Ilofrat E. Ottenthal erstattet den 
nachstehenden Bericht über den Fortgang der Neubearbeitung 
der Regesta imperii von J. F. Böhmer im Jahre 1921: 

‚Die Fortführung der in Arbeit befindlichen Abteilungen 
II und VI des Unternehmens hatte auch in diesem Jahr unter 
den Nachwehen der großen Katastrophen zu leiden. Herr Prof. 
Dr. Smital mußte einen großen Teil seiner freien Zeit wich- 
tigen und unaufschiebbaren, mit seiner Stellung als Vorstand 
der vielfach durch die Friedensschlüsse in ihrem Bestand ge-. 
fährdeten Tlandschriftenabteilung der Nationalbibliothek wid- 
men: in den vier Monaten, welche ihm mehr Muße beließen, 
hat er die Einreihung der erzählenden Nachrichten in die 
Urkundenregesten Ottos II. fortgeführt und Hand in Hand 
damit die Fassung dieser Regesten selbst vervollständigt und 
überprüft. Ein Zeitpunkt für den Abschluß dieser Partie läßt 
sich aber noch nicht feststellen. 

Herr Staatsarehivar Dr. Samanek sah sich bei Über- 
prüfung der mit den Beziehungen Adolfs zu Frankreich und 
England seit dem Jahre 1294 zusammenhängenden Aktenstücke 
zu eingehender kritischer Untersuchung dieser in der deutschen 
und französischen Literatur vielfach abweichend aufgefaßten 
ragen der Reichspolitik genötigt um festen Boden zu gewin- 
nen, und hat in Zusammenhang damit diesen Teil der Regesten 
vielfach umgestaltet. Diese länger aufhaltenden Untersuchungen 
sind nun abgesehlossen und es bleibt nur noch die Kömieswahl 
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Adolfs zu Anfang sowie dessen Kampf ums Reich und die Ab- 
setzung am Schluß seiner Regierung zu überprüfen. Vielfach 
aufgehalten wurde seine Arbeit dureh die Unzulänglichkeit der 
hiesigen Bibliotheken an französischen Publikationen. — Hof- 
fentlich gelingt es 1922 durch einen Aufenthalt in München, 
diese Lücken zu füllen und die Verzeichnung der aus den dor- 
tigen Archiven großenteils schon ausgezogenen, noch unge- 
druckten Urkunden Adolfs noch zu vervollständigen.‘ 


Erschienen sind von den Druceksehriften dieser Klasse: 


Sitzungsberiehte, 197. Band, 6. Abhandlung: Aus der Werkstatt des Här- 
saals. Von E. Kalinka. (Preis: 24 Mark.) 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


l Jahrg. 1922. | 8 Nr. XV.—XVIII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 14. und 
21, Juni, 5. und 12, Juli, 


Die Akademie hat das wirkliche Mitglied dieser Klasse, 
Sektionschef Dr. Gustav Winter, sowie das ausländische Ehren- 
mitglied, Geheimrat Dr. Hermann Diels, durch den Tod verloren. 


(14. Juni.) Privatdozent Dr. Robert Bleichsteiner über- 
sendet die Transkription und Übersetzung der Texte der von 
den Mingreliern gesungenen Lieder aus der Sammlung der von 
dem k. M. Prof. Robert Lach aufgenommenen Gesänge russi- 
scher Kriegsgefangener. 


(12. Juli.) Das w. M. Prof. Adolf Wilhelm legt eine Mit- 
teilung vor ‚Zu griechischen Inschriften und Papyri‘. 


I. 


Miss Florence A. Stone hatte die verpflichtende Freund- 
lichkeit, mich im August des Jahres 1914 auf einen großen 
Inschriftstein aufmerksam zu machen, der bei Arbeiten im 
Garten des von ihr bewohnten Hauses Gaspari (Lamartine, 
Voyage en Orient I 100 der Ausgabe Hachette 1903) nahe der 
323 ‘A3z:aved in Athen vor einigen Jahren gefunden worden 
und mit anderen unbeachtet in einem Keller liegen gelassen 
worden war. Bei der Reinigung der 0-48 m breiten, 0°32 m 
hohen, 0°12 m dicken, links und unten gebrochenen Platte pen- 
telischen Marmors (Tafel I, nach einem Herrn Dr. O. Walter 
verdankten Lichtbilde) trat auf der Vorderseite eine umfäng- 
liche Inschrift des fünften Jahrhunderts v. Chr. zutage; in 


schönster Schrift czotyv3év geschrieben, gab sie sich sofort als 
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Fortsetzung der Inschrift IG I 318 zu erkennen Von der 
Wichtigkeit des Steines unterrichtet, hat Herr J. Nikolaïdis, 
der gegenwärtige Besitzer des Hauses und Gartens, in denen 
außer einer kleinen Zahl längst veröffentlichter auch noch 
einige unveröffentlichte Inschriften und Bildwerke aufbewahrt 
waren, alsbald den Stein der Inschriftensammlung des National- 
museuns in Athen als sein Geschenk übergeben. 

Der Stein IG I 318 enthält, rechts und unten unvoll- 
ständig, den Anfang des Rechenschaftsberichtes einer Kom- 
mission, welche in öffentlichem Auftrage für die Errichtung 
zweier Kultstatuen zu sorgen gehabt und, wie Z. 4f. lehrt, 
ihre Arbeit im Jahre des Archon Aristion 421/0.v. Chr. be- 
gonnen und in den nächsten Jahren fortgesetzt hat. Ein zweiter 
Stein, IG I 319, schon von U. Köhler und A. Kirchhoff als 
Teil desselben Rechenschaftsberichtes betrachtet und der Be- 
schaffenheit des Steines wie der Schrift nach unzweifelhaft ein 
Teil derselben großen Stele, enthält den Schluß einer Über- 
sicht über Ausgaben, im ganzen 5 Talente 3350 Drachmen, 
für Anfertigung und Aufstellung zweier, auf einem gemein- 
samen Bathron zu einer Gruppe vereinigter Standbilder, deren 
eines eine schildbewehrte Gottheit darstellte. 
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In glänzender Beweisführung hat E. Reisch, Jahreshefte 
I 55ff., die von ihm schon Eranos Vindobonensis S. 21 ff. vor- 
getragene Vermutung, daß die beiden Kultstatuen Athena und 
Hephaistos, einst nach Pausanias I 14, 6 in dem Hephaistion 
zu Athen aufgestellte Werke des Alkamenes seien, unter Heran- 
ziehung der erhaltenen Denkmäler zu höchster Wahrscheinlich- 
keit erhoben. Seine Darlegungen, die sich bereits auf meinen 
Nachweis stürzen konnten, daß der Beschluß der Athener über 
die Feier der Hephaistien IG I suppl. p. 64, 35b, mit IG I 
46 zu verbinden, ebenfalls aus dem Jahre des Archon Aristion 
421/0 v: Chr. stammt (L. Ziehen, Leges sacrae II 1 p. 49ff.), 
werden nunmehr durch die neue Inschrift, die an IG I 318 
mit Verlust nur weniger Buchstaben zur Rechten anschließt, 
endgültig bestätigt: die Ayxıpats waren, wie der Anfang der 
Urkunde lehrt, wirklich für das "Heaiezaca, das sogenannte 
‚Iheseion‘, bestimmt. Hoffen wir, daß auch die noch fehlende 
untere linke Ecke der ungefähr anderhalb Ellen breiten und 
einen halben Fuß dicken Stele sich eines Tages finden wird. 
Das athenische Bruchstück des sogenannten eleusinischen 
Psephisma Sylloge® 83 und IG I 260, abgebildet Jahreshefte 
VI 10 und 15, zeigen dieselbe Schrift. 
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Einige wenige Bemerkungen mögen in dieser ersten Ver- 
öffentlichung genügen. Unter den &rmoraraı ist Peisandros der 
Politiker P. A. 11770, dessen Vatersnamen wir nun erst er- 
fahren, Apolexis wohl der spätere Ankläger des Antiphon 
P. A. 1352. Sehr auffällig ist in Z. 4 der Name Tesio; ein 
Teıoiag begegnet in einer Liste von Aauntogeic IG II 5, 1022 b 
aus der Mitte des vierten Jahrhunderts v. Chr.; ein Tau konnte 
doch wohl nur ein mit ionischen Schriftzeichen rechnender 
Steinmetz für Gamma nehmen. Mevexdfjg Avapkvorıog als erster 
Schreiber des Rates in einer Urkunde aus der fünften Pry- 
tanie des Jahres des Archon Aristion 421/0 v. Chr. ist eine 
Überraschung, weil in der Abrechnung aus Eleusis IG I suppl. 
p. 174, 225k über das doyigıov mò tot giron tîj Garogrte 
rof deol» (L. Ziehen, Leges sacrae II 1 p. 21) als erster 
Schreiber des Rates im Jahre dieses Archon IIgéaig (Etgreov 
Sylloge? 86) genannt ist; diese Abrechnung ist demnach noch 
unter dem Rate des Vorjahres zu Anfang des Jahres des Ar- 
chon Aristion ausgestellt und beweist, daß damals, übrigens 
in einer Zeit auch sonst bezeugter Unordnung des Kalenders, 
das Jahr des Rates und das Jahr des Archon nicht zusammen- 
fielen. Da J. Beloch Gr. G. II 2, 230 ff. Br. Keils ,Kleisthe- 
nischen Staatskalender‘ überhaupt verworfen hat, ist der Fund 
von besonderer Bedeutung für die vor ihm zuletzt von W. S 
Ferguson, Classical Philology III 398ff. besprochene Frage 
nach dem Verhältnis dieser Jahre, um so mehr als beide Ur- 
kunden für das nächste Jahr, des Archon Astyphilos, 420/19, 
denselben ersten Schreiber des Rates nennen; die Abrechnung 
aus Eleusis gibt den Namen: Xagivoc, die Abrechnung über 
die Auslagen für die beiden Kultstatuen das Demotikon 7177۸15: 
sieben Stellen bleiben in ihr für den Namen; also Xagivos 
AlksSıudyov Hei, im Jahre 418/7 tapiag ro» tig Feot. In 
dem Jahre des Archon Archias 419/8 hatten die &moraraı 
toiv dyaluaroıw nichts empfangen; so waren weder Rat und 
Schreiber, noch auch die Schatzmeister zu erwähnen. Für den 
Namen des ersten Schreibers des Rates im Jahre des Archon 
Antiphon 418/7 bleiben in der großen Rechnungsurkunde Syl- 
loge? 94 in Z. 1 acht Stellen, ebenso in Z. 15 der Abrechnung 
über die beiden Kultstatuen, wenn et, nicht hee geschrieben 
war; doch konnte auch der Name selbst mit einem Buchstaben 
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mehr oder weniger geschrieben sein, wie TIooxA&ng und IIeo- 
xAng Sylloge? 85 Z. 1 und 5; so darf angenommen werden, daß 
derselbe Schreiber genannt war. Der Name des Mevexdijc 
Avagpkvorıog wird obendrein dadurch wichtig, daß er das be- 
rühmte Bruchstück IG I 260 A der Listen das Sechzigstel der 
Tribute ergänzen hilft. Als Schatzmeister der anderen Götter 
sind in dem ersten und vierten Jahre zehn, in dem zweiten 
neun Männer, und ihre Schreiber genannt. In dem ersten Jahre 
stehen die Namen der Schatzmeister von dem dritten, in dem 
vierten von dem zweiten an nach der amtlichen Folge der 
Phylen; in dem zweiten Jahre sind nach dem ersten Schatz- 
meister vier, aus der 1. 2.5.6. Phyle, in dieser Folge genannt, 
dann die Vertreter der 3., 10., 2. oder 7., und 9. Phyle. Dem- 
nach steht in allen drei Verzeichnissen ein Schatzmeister, in 
dem des ersten Jahres auch noch ein zweiter, an der Spitze, 
dem seiner Phyle nach ein späterer Platz gebührt hätte; hatten 
sie zur Zeit der Ausstellung der Abrechnung den Vorsitz? Als 
Demotikon des vierten Schatzmeisters des ersten Jahres habe 
ich der Buchstabenzahl wegen Heotatéog ergänzen zu dürfen 
geglaubt; der sechste Schatzmeister dieses Jahres wird der 
vierten oder fünften Phyle angehören, das Demotikon also Igoo- 
cad tio sein, der Name Xoevo[xA&os oder Xosvo[xgiro; doch wird 
man mit Rücksicht auf die Stellung des senkrechten Striches, 
der nach Xoevo- erhalten ist, Xoevoi[ro, also Xosvoi[zo [[ro]], zu 
lesen haben. Der siebente Schatzmeister des vierten Jahres wird 
ein T[veueidng oder Tfeweusıeig sein. Zum Namen Bovtadiwy 
Z.12 vgl. L. Radermacher, Rh. M. LXIII 450 und H. Breiten- 
bach, De genere quodam titulorum comoediae Atticae, Diss. 
Basel 1908, p. Töff. In Z. 18 stellt sich A. Kirchhoffs Ergänzung 
xepaiaıov tlovtow toy Aeuudrow ... nunmehr als unmöglich 
heraus; das Zeichen nach xepdAaıov ist deutlich etwas größer 
als die gewöhnlichen Buchstaben, ganz wie Tau als Zeichen 
für ein Talent nach xeyai(aıov) in Z. 9, also ein Zahlzeichen, 
von dem leider nur eine obere Ecke links erhalten ist. Nach 
diesem Zahlzeichen bleiben vor rì ’4Aexio für gewöhnliche 
Buchstaben vier Stellen frei. Da im ersten Jahr ein Talent, 
weitere unbekannte Beträge in dem vierten und mindestens 
einem späteren Jahre, im ganzen 5 Talente, 3350 Drachmen 


zu verrechnen waren, kann das Zahlzeichen nur f! oder ۴ 
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gewesen sein, der Betrag entweder größer als 500 und ge- 
ringer als 1000, oder größer als 5000 und geringer als 00 
Drachmen. In Z. 18 bleibt in der Ergänzung der gewöhnlichen 
Formel vor "PA für Name und Demotikon des Schreibers oder 
sco@wrog kein Platz; es kann nicht Zufall sein, dab nach êre 
Etgéuo &olx]ovro[s (417/6 v. Chr.) otdéy zoepëioio und, nach 
zwei freien Stellen, "Fri Agıuveoro Xoyovroç (416/5) older] 
nefoekaSor die Lücke füllt. 


Il. 


Durch rasche Veröffentlichung der Ergebnisse der Jüngsten 
Ausgrabungen der griechischen archäologischen Gesellschaft 
in Epidauros hat P. Kavvadias seinen vielen Verdiensten um 
die Altertumswissenschaft ein neues hinzugefügt. Drei von ihm 
Aer Ez. 1918 <. 115 ff. in der Abhandlung ‘Il Ayzizy, Zuuzs: 
NTE nav ERIS èz zu avaszazay kaäauscn mit Abbildungen 
und eingehenden Erläuterungen herausgegebene Urkunden 
sind geschichtlich von großer Bedeutung, die umfänglichste 
freilich meines Erachtens nieht in dem Sinne, dem diese Über- 
schrift Ausdruck gibt. 

1. Zu der ersten Urkunde, einem Beschlusse der Epi- 
daurier. zu Ehren des Aoy&ioyog Aoıoropdvov <. 116 ff., der 
als ihr Gesandter in Rom einen Freundschafts- und Bündnis- 
vertrag mit den Römern geschlossen hat, will ich nur bemerken, 
daß eine Stelle desselben eine Verbesserung bestätigt, die ich 
schon vor Jahren für die Lesung der von O. Walter im He- 
raion entdeckten Urkunde der Argeier Jahreshefte XIV Beibl. 
S. 143 ff. Nr. IV gefunden hatte. Die ersten drei Zeilen dieser 
Urkunde lauten nach O. Walters Lesung: 


[Err] éywvodéta “Heaiwy nai Neuswv Paoık&og Ninopideos 
ieo[ou]vauoves “Hoag èri Zivwvog O Telé Er xal tecoaegaxou- 
0۵۷[ء]‎ Eros Daivırınos xt. 


Noch kürzlich hat Axel Boéthius, Der argivische Ka- 
lender (Uppsala Universitets Ärsskrift 1922) S. 45 bemerkt, 
,O sei nicht zu deuten, zó scheine völlig gesichert‘. Ich hatte 
in der Abbildung zu erkennen geglaubt: OITO. Nun steht in 
dem neuen Beschlusse der Epidaurier Z. 13: 6 rawiag ó ze: 
TEOTQUÉVOŞ Ó TÒ TETAETOV vai ToLaxootoy Eros; offenbar ist auch 
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in der Urkunde aus Argos zu verstehen: mi Zijrwvog oi (näm- 
lich of zarectauévor) TÛ Ev zai tEeccagaxootdry ETOS. 

9. Mehr ist, auch ohne Erörterung der Zeitverhältnisse, 
zu der wichtigen zweiten Inschrift Aer, "Er. 1918 e 124 ff. 
zu sagen, einem Verzeichnis der vouoyoagot 1×۱ ,۶ت‎ welche 
der Hygieia einen bestimmten »éuos geweiht haben — wie 
P. Kavvadias meint, die später zu besprechende dritte Ur- 
kunde. Die ::ıyn22v geschriebene, leider unten unvollständige 
Inschrift lautet nach seiner Lesung: 

Odo" Tiya dyadte. 
Nouoygdpoı Agata» ot TO» v- 
duov tae [Y]yretoe Hevres' 

Enıdevorog “Agyéhoyog Tı- 
5 ucida “Eomoreis Augaiv- 
stoe Movauovo; ارول‎ 
Aboinnog dJauozeitov Ti- 
uozocıns Tiuwrog ۔40:70"‎ 
dauogs Didcoyouv Kaewrai- 
10 oç Nextag Zevozkéog کا3 تھو‎ 
duor Askiag AESıog 1]090- 
«Ag 1100006۷0 @M)etaoos 
4doyéag 17٦٤:۸٤08  Devea- 
tag Ilavraiverog Atopareos 
15 IIsikaveig Aloybhos Apxınn)- 
ceog Boverog Aigthog Jauo- 
xocdreogs Alyıeis Teioiag 
’Eyexocreog NeoAaidag Ja- 
tosis ‘Ayavogidas Tıuavogi- 
ou de  Avuator Oviwy Atxwyvog 
Sapoparyg Oevsévov apa- 
eig Zënn Sarigov Touraı- 
sig “Agiotéag “Aguotéog Aov- 
oıaras “Axpadyag Kiétog Me- 
25 yakorrolizeı ITvggav9og Ie- 
owriuov Avciuaxog Avalıı|ror) 
Kaditdauos Kahkınalyov.. .? 
aoyevg Apıorödov[Aog Swt7,- 
olixov, و‎ 0 
30 E]Asvor[vior] iH. 
dE 
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Daß in Z. 28 aoyerg nicht, wie der Herausgeber <. 12% 
andeutet, einem Männernamen, z. B. IIao[aozeis, angehört. 
sondern ein Ethnikon Aoyeis gleich Aoyxeısis ist, war mir 
beim ersten Lesen klar in Erinnerung an die Erwähnung ener 
achäischen Stadt 40zeıo» bei Stephanos von Byzantion und 
eines Bürgers derselben Aeövrıyog Agıoroßovkov in der großen 
Liste der Proxenoi der Delpher Svlloge? 555 Z. 150, im Hiu- 
blick auf die ich auch Sylloge? 240 P, Z. 8 Axuulög ës, 
oyéou: & Aojytov ergänzt hatte. Auch in der nunmehr von 
A. Plassart BCH XLV 1ff. vollständig veröffentlichten Liste 
der Szagc3éze: der Delpher ist die Stadt p. 12 col. IL 2. 63f. 
genannt, vgl. IG V 2 p. XXXAVIT. Wahrscheinlich ist ihr 
Name auch in dem Bericht des Diodoros XX 108, 4 über 
Demetrios Poliorketes’ Unternehmungen in Achaia im Jahre 
303 v. Chr.: Imwirgiog dë mage)dwr eig tiv Ayaiav Botecr 
uèv xarà xpadtog sile» xal toig mohita anédwxe tiv attoro- 
uiav, Ixigov Ò v die husocaıs maocdafwy Zeie tiv poor- 
o@v statt des längst (vgl. J. Beloch, Gr. G. 1112 373) als 
unmöglich erkannten 3xvgov einzusetzen. Ohne Zweifel ist der 
vouoyodyog der Stadt, Agtorößor[Aog Asovt]izov, der Vater des 
Proxenos der Delpher Aeövrıyos “Aguotofovhov Aoysıeis. Wie 
ich erst später einer Anmerkung entnahm, die in P. Kavva- 
dias’ Bericht über die Baulichkeiten und die in diesen ge- 
fundenen kleineren Inschriften s. 192 versteckt ist, hat auch 
Bas. Leonardos die Lesung sofort in demselben Sinne be- 
richtigt. P. Kavvadias wendet freilich ein, daß Megalopolis — 
seiner Lesung nach durch fünf Abgeordnete vertreten, nach 
B. Leonardos’ und méiner Lesung nur durch drei — vermöge 
seiner Größe mehr Abgeordnete gehabt haben müsse als Argos 
und Aigion; habe doch Megalopolis nach Ausweis der Urkunde 
Sylloge? 106 (jetzt 3 185, aus dem Jahre 362/1, wie Hiller 
von Gaertringen zeigte, nicht aus dem dritten Jahrhundert v. Chr. 
von den 25 Damiorgen der Arkader zehn gestellt, Tegea, 
Mantineia, die Kynurioi, Orchomenos, Kleitor, Heraia. Thel- 
phusa nur je fünf, die Mainalioi drei und die Lepreaten zwei. 
Es ist P. Kavvadias indes entgangen, daß nach Polybios V 
91, 6f. Argos und Megalopolis im Jahre 217 v. Chr. die gleiche 
Anzahl von Reitern und Kriegern zu Fuß für das Heer des 
achäischen Bundes zu stellen hatten: nr dé ra ddsarte rots 
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Ayuioig taŭra’ rreboig uèv toge uo Jopógors dutanioytAtors 
×٦: وہہ ×ء‎ imméig Oê mEevtaxociovc, Tav Ò Ayala» èn- 
héxtovg meCoig uèv toroyikiorg, immeig dë Torazociorg, civar dé 
×× Meyalonolitag uëv yahuconidas وبامااءء۔‎ êv mevtaxociore, 
lameig dë mevrýxovta, xai tots toovg Agyeiwv': *oks dé xai 
veös srAeiv zi, Der gleichen Größe der Städte entspricht 
die gleiche Anzahl ihrer Abgeordneten: nach B. Leonardos’ 
und meiner Lesung haben Megalopolis und Argos je drei vouo- 
yoapoı. Die Lesung des Herausgebers bedarf aber auch an 
einer anderen Stelle der, Berichtigung. Nach ihr würde auch 
Aigion durch drei vouoygayoı vertreten sein. Das Gebiet der 
Stadt und ihre Bevölkerung scheinen indes dieser Vertretung 
nicht zu entsprechen. Auch fällt auf, daß nach P. Kavvadias 
Lesung eine der ältesten Städte des Bundes, Patrai, in der 
Liste fehlt. Aber nur scheinbar. IIarosvs in Z. 18f. ist nicht 
etwa, wie K. annahm, der Vatersname des NeoAcidag, sondern 
das ‚Ethnikon‘. Denn vor Iargevg ist eine Stelle frei gelassen, 
und dem ,Ethnikon‘ folxen Name und Vatersname des Ver- 
treters der Stadt IIaroaı ohne Zwischenräume: so verfährt der 
Steinmetz von 2.9 an, während er in den ersten Zeilen der 
Liste auch zwischen Ethnikon und Namen und auch zwischen 
Namen und Vatersnamen Zwischenräume läßt. Ich lese also 
Z.17ff.: Alyısis Tetotag 'Eysrgareog, Neodaidag (ohne Vaters- 
namen). IIareeis Ayavogidas Tiuavogida. Daß der zweite vouo- 
vyeagos aus Aigion ohne Vatersnamen genannt ist, darf nicht 
auffallen; auch sonst fehlen Vatersnamen gelegentlich in solchen 
Listen, vgl. BCH XLV 45 und IG IV 1504. Das ,Ethnikon‘ 
des Schreibers hat P. Kavvadias nicht zu ergänzen gewagt; 
die Abbildung zeigt nach ’E]Aevor[viov (der Name erlaubt 
schwerlich eine andere Lesung) an erster Stelle ein nicht völlig 
erhaltenes, aber doch unverkennbares Omega und an der 
dritten einen wagrechten Strich, der einem Gamma, Epsilon, 
Pei, Tau oder auch Sigma angehören kann. Schon der erste 
Buchstabe sichert '2[A&vıos. Nach Strabon VIII 7, 1 hatte sich 
Olenos dem Bunde der vier Städte, der den Kern des spä- 
teren achäischen Bundes bildete, nicht angeschlossen: Tear 
de IIvopov orearsioavrog sic “Itahiav técoages ovmotoa róleg 
Op hoav TIareaı zai Aun ° cita nrooosAdußavdv tivas Th» سن‎ 
dexa riiv 'Qlévov soi Eise, tig uêv od owveildovong, tis 
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Ô’ dyanıodeiong trò xvuatog: die wenig beachtete Nachricht 
bezeugt für die Zeit um 280 v. Chr. die Selbständigkeit der 
Stadt, und ist meine Lesung der Heimatsbezeichnung des 
Schreibers der »ouoygdyor richtig, so hat Olenos seine Selb- 
ständigkeit auch nach dem Beitritt zum achäischen Bunde in 
diesem eine Zeitlang bewahrt. Später ist Olenos nach Stra- 
bon VIII 7,4 in Dyme (Kezw ‘Ayziz) aufgegangen; zu Poly- 
bios’ Zeit bestand die Stadt nicht mehr, II 41, T: roiro (näm- 
lich Tò xoıwöv rolirevuc) Ty èn dwdexa srölswv Uo Ete xat Sr 
ovupaiver drauevew rr» ’QAEvov zat ‚Ekinng; zu Strabons und 
Pausanias’ Zeit (VII 18, 1 und 22, 1) war die Stätte verlassen; 
der erstere erwähnt aber ausdrücklich das ansehnliche Heilig- 
tum des Asklepios. In dem Dorfe Aräyavev, ungefähr zwei 
Stunden nordöstlich von Kxw Ayaiz, ist die Inschrift “Ez. 1908 
c. 95 gefunden worden. 

Von den 25 vouoypayoı der Achaier sind demnach je drei 
aus Argos und Megalopolis, je zwei aus Sikyon, Aigion und 
Dyme, je einer aus Hermione, Kleonai, Phleius, Phencos. 
Pellene, Patrai, Pharai, Tritaia, Lusoi und Ascheion, der 
Schreiber aus Olenos. Die Vertretung der Städte, je nach ihrer 
Größe, durch drei, zwei oder einen Vertreter kehrt in dem 
Bunde der 23 Städte Lykiens wieder, dessen Einriehtungen 
schon vordem von manchen Gelehrten auf das Vorbild des 
achäischen Bundes zurückgeführt worden sind; zw» dé aédewr 
ai péyiotar uèv torv Witpwr goriv Excoın zvola, at dé péoct 
dro, at Ò م۳۸۸‎ wids* ave oyo» dë xal tag slopogds ciopé- 
govor zal tag Khas hettoveyiag sagt von diesen Städten Stra- 
bon XIV 3, 3. 

8. Die dritte, schon dem Umfange nach bedeutendste Ur- 
kunde Aen "Ka 1918 e 128 ff. (vgl. لع لا‎ 1918 c. 21 ff.) 
hat P. Kavvadias aus acht Bruchstücken zusammengesetzt, von 
denen fünf kleine schon von M. Fränkel IG IV 924 veröffent- 
licht waren. Ein neues Bruchstück oe, auf beiden Seiten be- 
schrieben, gehört offenbar dem oberen Teile der Stele an: die 
übrigen sieben vereinigen sich glücklich, um von ihrem unteren 
Teile 44 Zeilen, freilich mit erheblichen Lücken, zu liefern: 
unter Z. 44 ist freier Raum. Ubersehen hat P. Kavvadias ein 
neuntes Bruchstück, IG IV 924 B, das, von A. Nikitsky und 
mir (Attische Urkunden T, Sitzungsber. d. Wiener Akad., ph.-ı. 
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Kl., 165. Bd., 6. Abh., S. 34 ff.) mit den Bruchstiicken F und G, 
in P. Kavvadias’ Veröffentlichung 7 und A. verbunden, mit 
diesen das große neugefundene Bruchstück مم‎ und das bereits 
früher bekannte Bruchstück Û’ unten fortsetzt und den Schluß 
des Schriftstücks vervollständigt. Ich habe die von M. Fränkel 
in das vierte oder dritte Jahrhundert v. Chr. gesetzte Urkunde 
auf den von König Philipp H. von Makedonien begründeten, 
von seinem Sohne Alexander erneuerten, sogenannten korin- 
thischen Bund der Hellenen bezogen. Eine gewisse Schwierig- 
keit bedeuteten für diese Auffassung die von mir in völlig zer- 
störtem Zusammenhange in Z. 3 des Bruchstücks IG IV 924 G 
erkannten Worte -]w» Paoı[}-, von M. Fränkel und auch noch 
von P. Kavvadias o. 130 und 132 in Z. 36 seiner Abbildung 
und seiner Umschrift der Inschrift sinnlos -]w» gaor|- gelesen. 
In seiner ausgezeichneten Abhandlung: ‚Zur Geschichte des 
korintlischen Bundes‘ (Sitzungsber. d. Bayer. Akad., ph.-ph. u. 
h. KI, 1917, 10. Abh.) hat U. Wilcken gezeigt, daß die Sitzung, 
in welcher der Bund den Krieg gegen Persien beschloß, 
von seiner konstituierenden Versammlung zu trennen ist, daß 
in dieser nach früheren Unterhandlungen die grundlegenden 
Bestimmungen über die sot eigrvn usw. von Philipp — später 
ebenso von Alexander bei der Erneuerung des Bundes — in 
Form eines Erlasses (dıayoauue) veröffentlicht worden sind, 
und daß (S. 37 ff.), weil in den Verträgen des Königs mit 
den Hellenen jede direkte Bezugnahme auf den Perserkönig 
vermieden war, die erwähnten Worte -Jwy Paoı[}- nicht auf 
diesen bezogen, sondern nur, wie übrigens auch ich angedeutet 
hatte, von der makedonischen Königsgewalt verstanden werden 
können. Doch war es U. Wilcken ebensowenig wie vor ihm 
mir möglich, aus zwei Bruchstücken, die von etwa sechzig und 
mehr Buchstaben der Zeile nur ganz wenige überlieferten, den 
Sinn jener Bestimmung zu erschließen; waren doch nur die 
letzten drei Zeilen einer offenbar sehr umfänglichen Urkunde 
durch die von mir gefundene Zusammensetzung in voller Länge 
hergestellt; da in ihnen Konventionalstrafen festgesetzt werden, 
die Bundesmitglieder zu zahlen haben, falls sie ihren mili- 
tärischen Verpflichtungen nicht nachkommen, so konnten sich 
diese Bestimmungen nach U. Wilckens Feststellungen nicht auf 
den Perserkrieg, sondern nur auf Bundesexekutionen beziehen : 
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so glaubte denn auch er in den epidaurischen Bruchstiicken 
Reste der Vertrige Philipps, bzw. Alexanders erkennen zu 
dürfen. Nun aber hat P. Kavvadias die durch den Zuwachs 
neuer Bruchstiicke in ansehnlichem Umfang wiedergewonnene 
Urkunde auf den Bund bezogen, den König Antigonos Doson 
nach Polybios II 54 im Jahre 224/3 in Aigion mit den Achaiern 
und anderen griechischen Staaten, nach Polybios IV 9, 4 und 
15, den Epeiroten, Phokern, Boiotern, Akarnanen und Thes- 
salern geschlossen hat (J. Beloch, Gr. G. HI 1, 8. 736 £.), und 
betrachtet sie als grundlegend für unsere Kenntnis der dama- 
ligen Einrichtungen des achäischen Bundes. Der Schrift und 
dem Inhalt nach können, wie P. Kavvadias o 128 ausdrück- 
lich angibt, sämtliche Bruchstücke einer einheitlichen Auf- 
zeichnung angehören, doch glaubt er zwei Teile sondern zu 
sollen. Die Aufzeichnung der Seite der Stele, von der auf den 
Bruchstücken 8 bis 7, wie bereits erwähnt, 44 Zeilen vor- 
liegen und außerdem noch die Enden von 39 Zeilen auf der 
einen Seite (a) des Bruchstiickes oe, gilt dem griechischen Ge- 
lehrten als ein Beschluß oder, genauer gesprochen, als ein Ge- 
setz der Achaier, welches Einrichtungen ihres Bundes mit 
Rücksicht auf neue Mitglieder desselben und auf den König 
der Makedonen abändert und diesem König für die Zeit eines 
zowög médeuog das Recht zur Einmischung in die inneren An- 
gelegenheiten der am Bunde beteiligten Staaten zugesteht; die 
Bestimmungen, welche die Urkunde in bezug auf die Ver- 
Sammlungen der ovvedooe trifft, werden umständlich mit den 
sonstigen Nachrichten über die Einrichtungen des achäischen 
Bundes verglichen und Widersprüche zugegeben (c. 139 
Anm. 2), aber auf Wandlungen zurückgeführt, welche die Ver- 
fassung des Bundes im Laufe seines Bestehens erfahren habe. 
In dem Schriftstück, von dem auf der anderen Seite (8) des 
Bruchstückes o die Anfänge von 36 Zeilen erhalten sind, will 
P. Kavvadias einen Vertrag der Achaier mit den Eleiern er- 
kennen, die in den Zeiten des kleomenischen Krieges den 
Achaiern feindlich gegenüberstanden, mit ihnen aber, wie B. 
Niese, Geschichte II 536 auseinandersetzt, nach Antigonos 
Dosons Erscheinen in der Pelöponnesos und der Begründung 
des Bundes Frieden geschlossen haben. Nun werden die 
Eleier allerdings in Z. 20 dieses Bruchstückes: ox, Hisiorg déi 
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und zwar in einem Satze genannt, der von der Aufzeichnung 
der getroffenen Vereinbarungen und der Eide handelt, Z. 17/8: 
tag Öuo]Aoyiag zat toi¢g [öoxovs (vgl. Br. Keil, Eivi, S. 67), 
Z. 18/9: eis oerélioec Aivas vol. Z. 24: “Ayatots d elg; doch 
sind die Eleier, wie immer man die Zeilen ergänzen mag, 
sicherlich nicht die einzigen, die mit den Achaiern zur Auf- 
stellung der Inschriftstelen verpflichtet wurden, und die Achaier 
stehen nicht, wie man erwarten würde, an erster Stelle. Vor 
allem aber zeigt der folgende Eid, in dem ich nach Sylloge? 
260a Z.11f£.: otdé tiv Pacıkeiav tiv Olthinmov xai tõv èx- 
dy Jun xatadtow in Z. 30/1 ergänze: otdé tiv Baolıleiav thv 
Alvrıydovov wh. xatadtow, daß sich die Schwürenden einem 
König Antigonos gegenüber binden und daß die Regelung des 
Verhältnisses zu ilım die wesentliche Absicht der Abmachungen 
ist. Den Namen, von dem seiner ausdrücklichen Angabe nach 
der erste Buchstabe A oder A und dann ein senkrechter Strich 
erhalten ist, hat P. Kavvadias nicht ergänzt, so nahe es für 
ihn liegen mußte, den Namen Antigonos einzusetzen; für den 
von ihm c. 137 und 148 erwogenen Fall, daß der Vertrag 
nicht in die Zeiten des Antigonos Doson, sondern in die des 
chremonideischen Krieges gehören sollte, hat er allerdings an 
König Areus von Lakedaimon gedacht. Ich vermag somit die 
Vermutung, daß das Bruchstück oe auf seiner einen Seite einen 
Vertrag der Achaier mit den Eleiern enthalte, nicht für richtig 
zu halten und in den auf dieser Seite des Bruchstückes ent- 
haltenen Bestimmungen überhaupt nichts zu erkennen, was nö- 
tigte, sie von der übrigen Aufzeichnung zu trennen. Diese 
stellt meines Erachtens in ihrer Gänze einen Vertrag dar, der 
einem unter der Leitung eines Königs stehenden Bunde der 
Hellenen Satzungen gibt. Der Schluß dieses Vertrages liegt 
augenscheinlich auf der Rückseite (8) des Bruchstiicks « vor; 
Bestimmungen über allfällige Änderungen und über die Auf- 
stellung von Stelen in den vornehmsten Heiligtümern der be- 
teiligten Staaten folgt der Wortlaut der von ihren Vertretern 
zu leistenden Eide. Also geht P. Kavvadias auch in seinem 
Bemühen, die Inschrift für unsere Kenntnis der Einrichtungen 
des achäischen Bundes zu verwerten, irre; sie hat mit diesen 
gar nichts zu tun. Die Einrichtungen und Behörden, von denen 
sie handelt, sind Einrichtungen und Behörden nicht des Bundes 
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der Achaier, sondern eines Bundes hellenischer Staaten mit 
einem König oder vielmehr mit Königen, und an diesem Bunde 
nehmen die Achaier ebenso Teil wie andere hellenische Staaten. 
roket; und Zär (Z. 23); sie senden zum ovvédecor ihre Ver- 
treter, leisten &iogopgat und haben gegebenenfalls die verein- 
barte Zahl von Truppen zur Heeresmacht des Bundes zu 
stellen. Entscheidend für die Bestimmung der Zeit der Ur- 
kunde und gegen ihre Beziehung auf den achäischen Bund ist 
ein vom Herausgeber nicht nach Gebühr beachteter Umstand. 
Wiederholt wird von Königen in der Mehrzahl gesprochen, 
Z. 13: ro trò tõv Baothewy Emmi tis xotwvig grdaxig rare- 
Achewupér[at, Z. 29: 10r] ovpegortwr toig Raotdeiot», und, von 
P. Kavvadias, der mit M. Fränkel in Z. 3 des Bruchstücks ٠ 
wie bereits erwähnt, -wy @aor- liest, nicht erkannt, Z. 56: 
mooedgevery [tòr bno clés Bacıllewv tayderta, falls ich richtig 
ergänze; ferner in Z. 26 der Vorderseite (a) des Bruchstücks oe: 
-r¢ tov Paotdéwy, An einer einzigen Stelle ist nach der Lesung 
des Herausgebers von einem König in der Einzalıl die Rede: 
Z. 16 steht nämlich auf dem Steine: of &y ot nrodedeor xai ó 
paolets D Ol ind tõv PacılEwv amodedeıyucrog OTQATT/ÖS ae- 
eayyélart. Die Änderung ó zc. arearryög ist selbstverständ- 
lich und denn auch von P. Kavvadias vorgenommen worden. 
Man könnte meinen, der Steinmetz habe schon 6 orgaTryog im 
Sinne gehabt und deshalb ó Aaoıkeis statt ot Baothetg ge- 
schrieben, und dann, weil ihm ot Aaoıeig im Sinne geblieben 
war, ot statt: 6 ch, orearıyös. In Z. 12ff. aber: Öoaxıs Er 
doxit ovugéoey toig ovrédgorg (offenbar verschrieben statt: sroo- 
édgotc) zat |... ...... PF] Tor tno ron Saotkéwr èri tis 
some prudazic zaccdedecuuévot scheint die Lücke, in der P. 
Kavvadias zweifelnd tots &oyovaı? sel ergänzt, vor i nur tõ 


paothet, nicht roie بربوقعز مق‎ — eines von beiden fordert der 
Zusammenhang — zuzulassen. Somit ist zweimal von einem 


viermal von Baatkerz die Rede, die, wie auch P. Kavva-‏ بونا۱۸۶ءءت 
dias sofort erkannt hat CG 138. 144), nur Könige der Make-‏ 
donen sein können, Könige aus dem Hause des Antigonos‏ 
nach meiner Ergänzung in Bruchstück e (7. 134), 3 Z. Əl: tir‏ 
Bao]ıleiav viv Alvrıyorov. Die Mehrzahl aber kann nicht von‏ 
Königen verstanden werden, die sich im Wechsel der Herr-‏ 
schaft folgen, auch nicht von König und Königin, oder auch‏ 
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anderen Mitgliedern des königlichen Hauses (M. Holleaux, 
Revue des études juives XXXIX 163 ff.), sondern nur von zwei 
in gleichzeitiger Herrschaft verbundenen Kinigen. Als 001767 
in solchem Sinne sind aber namentlich durch Inschriften (z. B. 
IG II? 469. 471. 492. 498. 558; Svlloge 3 349—351; meine Urk. 
dram. Auff. S. 150 f.) nur Antigonos I. und sein Sohn De 
metrios Poliorketes bekannt. Nun hat Demetrios Poliorketes 
in der Tat nach Diodor XX 46,5 im Jahre 307 v. Chr. von 
seinem Vater Antigonos den Auftrag erhalten TO» ër ovuue- 
xidwy nólewv ovv&dgors ovornoaosuı Toig Bovkevoouevoug xoi 
rept tiv th E)Acdı ovupegdvru, aùròv dé uer tig Övvauewg 
els Küunoov riefoet xai diastoleujocı Tv taziorijy mode tovs 
IIroleuciov otoarryočs, und, als er nach dem Siege über Pto- 
lemaios und nach dem Fehlschlagen der Belagerung von Rho- 
dos die ‚Befreiung‘ von Hellas wieder aufnahm, den ‚korin- 
thischen‘ Bund Philipps und Alexanders gegen Makedonien 
wieder erneuert, nach Diodor XX 102f. in Korinth, nach 
Plutarch Dem. 25: èv 'Io9uß -xotvot ovredgiov yevouérov zai 
70AL@Y Avdewrwv Ovveldöyrwv, also, wie B. Niese, Geschichte 
I 535 bemerkt hat, doch wohl bei den Isthmien, im Früh- 
jahre 302. Da die Schrift der Urkunde ihre Zuteilung an 
die Zeiten der ‚Könige‘ Antigonos und Demetrios Polior- 
ketes durchaus erlaubt, liegt es somit nahe, in ihr den Ver- 
trag, durch den Demetrios diese Erneuerung vollzog, und 
in dem zowög zrö)zuos, von dem in Z. 16. 36 die Rede ist, 
den zur ‚Befreiung‘ der Hellenen unternommenen Feldzug 
gegen Kassandros und Polyperehun zu erkennen. Daß auch 
die Eleier ‚befreit‘ unter Demetrios Poliorketes’ Herrschaft 
standen, lehrt der Beschluß der Byzantier Sylloge 3 349 
zu Ehren des Antigonos und Demetrios und die Errichtung 
Ihrer Standbilder in Olympia, die, wie U. v. Wilamowitz, Lit. 
Zentralbl. 1896 S. 1358 bemerkt hat. dort erst aufgestellt 
werden konuten, als Demetrios den größten Teil der Pelopon- 
nesos für sich gewonnen hatte. Dem Zweifel, ob von den 
Achaiern damals im Sinne des späteren, bekanntlich erst durch 
den Bund von vier Städten um das Jahr 280 v. Chr. begrün- 
deten xorró» die Rede sein konnte, begegnet die Annahme, 
daß cben für die Zwecke des erneuerten Hellenenbundes eine 
Vereinigung der Achaier geschaffen worden sei, der freilich 
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in den Wirren der Zeit ebensowenig Dauer beschieden war 
wie dem erneuerten Hellenenbunde selbst; Polybios II 41, 9 
bezeugt für die Zeit zwischen Alexanders des Großen Tod und 
dem Jahre 280 v. Chr. ausdrücklich die Uneinigkeit und üble 
Lage Achaias. Fast überflüssig ist es zu erwähnen, daß die 
Schwierigkeit, die in den Worten -wv Paoı[A- des Bruchistiickes 
IG IV 924 G nur so lange lag, als dieses der Zeit Philipps 
oder Alexanders des Großen zugeteilt wurde, mit dieser An- 
setzung verschwindet; wird in der Urkunde neben den faatdhets 
von einem facietis gesprochen, so ist dieser Demetrios Po- 
liorketes, nicht der abwesende Antigonos. Leider ist das Zeugnis 
der Schrift nicht völlig zwingend. P. Kavvadias’ Abbildung, 
nach Abklatschen hergestellt, auf denen die Buchstaben schwarz 
nachgezeichnet sind, läßt dieselbe weniger sorgfältig erscheinen 
als meine Abklatsche der zwei Bruchstücke IG 1۷ 924 F und 
G. Der Vergleich mit der Schrift der nach M. Fränkel um 
300 v. Chr. aufgezeichneten Gedichte des Isyllos ist der An- 
setzung der Urkunde in den Zeiten Antigonos l. und seines 
Sohnes Demetrios durchaus günstig; im Hinblick auf die von 
P. Kavvadias c. 125 abgebildete Inschrift der rouoygagoı ver- 
mag ich indes eine erheblich jüngere Ansetzung und die mit 
ihr gegebene Beziehung auf die Erneuerung des Hellenenbundes 
durch Antigonos Doson nicht von vorneherein auszuschließen. 
Freilich sind Antigonos Doson und sein Vettersohn und Mündel 
Philippos in unserer Überlieferung. soviel ich sehe, nicht, wie 
Antigonos I. und Demetrios Poliorketes, als pasikeis bezeichnet: 
indes würde solche Bezeichnung nicht unerklärlich sein, sind 
doch auch Philippos Arrhidaios und der unmündige Sohn der 
Rhoxane, Alexandros, als Paothetg bezeichnet worden (Diodor 
XVIII 39 u.s.), und „Antigonos Doson hat während seiner Vor- 
mundschaft, für deren Dauer er sich den Königstitel beilegte. 
die Rechte des Thronerben stets gewahrt und durch Vermihlung 
mit Philippos’ Mutter und Adoption gesichert; eine von Pau- 
sanias VI 16, 3 beschriebene Gruppe in Olympia, geradezu ein 
Denkmal der Erneuerer des Ilellenenbundes, stellte Hellas. 
Antigonos Doson mit der einen, Philippos mit der anderen 
Hand bekränzend, und Elis, Demetrios Poliorketes bekränzend. 
dar: “Edddg te di, zai Hie reek tiv “EMdda, ý uêr Artizoror 
tov éxitooretoavta Wihiscsvov Tod Anurtoetorv, ti dë écéga THY 
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yetoa@y toy Dilinmoy orepavočo« airév, § dé "Hie Aņuńtorov 
Tû» otoatevoarta ent Séhevvov zal HMroleuaïov tov Aayov ote- 
garotoe stiv. Nach Hitzig-Bliimner II 2, S. 612 bekränzt Elis 
Demetrios Poliorketes und Ptolemaios I.: an anderer Stelle VI 
15, 7 bezeichnet Pausanias Demetrios Poliorketes allerdings 
nur nach seinem Feldzug gegen Seleukos: zmujtgiov dé tòv 
eAacavra Zort :227ھ‎ <۶ groot xal Gddvra èv Tîj ucyy; aber 
kann das Denkmal die beiden Gegner vereint haben? Die 
Worte: set Jroieueio tov Aayov sind zu otoatetoarta èri 
zu Zichen, nicht von ocepavotoa abhängig (richtig J. G. Frazer 
in seiner Übersetzung, p. 307), und die Bekränzten sind nur 
die Antigoniden: Demetrios Poliorketes, sein Enkel Antigonos 
Doson und, in der Mitte der Gruppe, der Knabe Philippos. 
Sollte die Urkunde aus dem Heiligtum des Asklepios wirklich 
in die Zeit des Antigonos Doson gehören, so wäre er der König 
schlechtweg, der Krieg der kleomenische, und in dem Eide 
ئ0۵‎ tiv Baolidelav thy Alvyrıydvov zat Dikinmov zai tov èz- 
yóvwv zatadtow zu ergänzen. Uber die Zulässigkeit so später 
Ansetzung des Steines werden die Forscher zu urteilen haben, 
welche die epidaurischen Steine aus unmittelbarer Anschauung 
kennen; die endgültige Entscheidung werden neue Bruchstücke 
der Urkunde bringen, auf deren Fund wir mit Grund hoffen 
dürfen. Ich verzichte daher auf die Erörterung anderer Um- 
stände, die für die zeitliche Ansetzung der Urkunde in Be- 
tracht kommen, und insbesondere der Ergänzungen der Zeilen 
des Bruchstückes e, مق‎ 19 ff. (P. Kavvadias <. 134), welche die 
vornehinsten unter den Vertragsschließenden und die Heilig- 
tümer nennen, in denen sie die Vertragsurkunde aufzustellen 
haben. 

Ich lasse nunmehr den Text des Hauptteils der Urkunde, 
in P. Kavvadias’ Veröffentlichung <. 132, nach meiner Lesung 
und einige Bemerkungen zu ihm und zu den Resten folgen, 


die auf dem doppelseitig beschriebenen Bruchstück e er- 
halten sind. 
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Die Zeilen 6. 8. 12. 24 bis 31. 88 ) 36 hat P. Kavva- 
dias unergänzt gelassen. 

Z. 6 stimmt xwdvey nicht völlig zu den Resten, die von 
dem 12. und 13. Buchstaben der Zeile erhalten sind. Zu Ende 
derselben Zeile las K.: —Jeo[. . .]ovra[s urde rotle ovrédpors 
und Z. 9: nrle totg Eznreun]ousvovg ert réle möleıg )زع‎ 
die Lücke nach ¿mi ra- bietet aber etwa 12 Buchstaben Raum. 
Zu tévtag und xarasteur)]ousvovu vgl. Thuk, IV 118, 6: Zote 
zat Got, IG 11° 12 (von mir besprochen Jahreshefte XXI. 
XXII 149 ff.) Z. 20: zai فان‎ xal dénge: REG XXIV 
379 ff. Z. 35 nach meiner Lesung Neue Beiträge VI 20: alo]ı- 
véag Eöv[ra)s dé aalYElo)sr]ovrag [E]zaregos ès tay (dier, Statt 
zaraneur]ousrovg würde ich xarartoger]ouevovg vorziehen, das 
aber in der Lücke nicht Platz zu finden scheint; auch muß 
festgestellt werden, ob der Buchstabe vor -ouévovg, von dem die 
Abbildung, nicht aber M. Fränkels Abschrift, einen Rest zeigt. 
Pei oder auch Ypsilon sein kann. Z. 10: èm’ oddewä]ı aitia ° 
ky dé ole taŭra mectenı], koxorres si, K.; vor &gxorreg ist 
aber Epsilon erhalten und auch der Artik unentbehrlich. 
Z. 11: xat ot ov[uuaxoı xwAre]twoav K.; zu xeıverwoev vel. 
ot oUv]edooı zowwörtw[oav Bruchstück æ (P. Kavvadias c. 133), 
a Z. 20; auch xodclée]twoar ist möglich, vgl. Sylloge? 305 2.80. 
Die Ergänzung tot[g tegoig dywow in! Z. 12 ist durch Z. 18: 
ob v ot orspaviraı aywvec &[y}wrtae nahegelegt, und Omikron 
nach Tau, auch von M. Fränkel bezeugt, wird von K. als sicher 
betrachtet; immerhin hat er auch die Ergänzung z[eJi[s xar’ 
&viavrdv] (oder teig tod Eriavroö wie Aristoteles =. Ad. 47, 3), 
meines Erachtens dem Sinne nach angemessener, in Erwägung 
gezogen. Z. 13: xat [roig toyovor? xc]t K., vgl. dazu oben S. 56. 
Zu Z. 15£.: &wg pév ër ó soë nöleuog Av[ FF vgl. Z. 36 und 
Br. Keil, Elorvn (Sitzungsber. d. sächs. Ges. d. Wiss., ph.-h. KL.. 
68. Bd., 1916, 4. Heft) S. 8 f. Zu mèo furen Z. 19 vgl. Hermes 
XXXVIII 153. Z. 22: tav 6 nöleluog &vdn]unı K.; von an- 
deren Erwägungen zu schweigen, ist die Ergänzung für die 
Lücke zu kurz, auch wenn damit gerechnet wird, daß die 
Buchstaben am Ende der Zeilen bald in engeren, bald in 
weiteren Abständen stehen und hie und da etwas Raum übrig 
lassen. Der Artikel weist auf den im Gange befindlichen Krieg, 
der in Z. 16 und 36 als ó xoırûg réleuog bezeichnet ist; der 
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Vorbehalt, den der durch örav eingeleitete Satz ausdrückt, 
scheint aber auch aller ferneren Zukunft zu gelten und von 
dem Ruhen des Krieges überhaupt verstanden werden zu 
müssen. So befriedigt uù &vön]ufı nicht völlig. Ich habe auch 
an Gro 6 róhe[uos Noe]unı oder mit Rücksicht auf den Raum 
xarnoe]un. gedacht, ohne mir die Bedenken zu verhehlen, die 
der Ergänzung einer sonst nicht bezeugten Wendung und eines 
Zeitwortes in sonst nicht bezeugter Zusammensetzung ent- 
gegenstehen. Das Wort bezeichnet passend das Stillestehen 
des in Bewegung Befindlichen; an den Stellen, wo nach den 
Wörterbüchern Formen von xarrosuew vorzuliegen scheinen, 
werden solche von xarmosutiw hergestellt. Doch ist nicht ein- 
zusehen, weshalb nicht neben dos Zo verstärkt xarrpeuew stehen 
soll; ich glaube auch, wiewohl ich xatamogeiy nicht zu belegen 
vermag, in dem Beschlusse aus Tomis Sylloge’ 731 Z. 2: أ0‎ 
Tag THY xalomy mEQLOTaCES A[ararr]opwr xat HAıBduevos å ہ۵70‎ 
statt P[agéwo oder x[axös @njoomy schreiben zu sollen. Z. 25: 
GrroxAmpovoswoav dé voluoyoapolvs 25 #Ivovg  nöhlewg K. im 
Hinblick auf die S. 49 ff. besprochene Weihung eines »duog, in 
dem er unsere Urkunde erkennen will, durch die vouoypagpoı 
der Achaier an Hygieia. Der Satz geht aber notwendig die 
zegdedgot an und würde, wenn er von der drrozAngwoıg anderer 
Beauftragter handeln sollte, unerträglich unbestimmt gefaßt 
sein; auch wird man drroxAnpovodwoav passiv zu verstehen 
haben. "EE &9voug D ndAsws, ohne Zusatz von Exaorog, paßt, 
wenn nicht in einen bedingenden Satz (Xenophon Anab. VII 
1, 33: st oe % rólig } č9vos orgarnyoö déorto), wie mir scheint, 
nur in einen negativen; als ich in Platons Staat 856 D rAstovg 
évdg las, fiel mir statt der unmöglichen Ergänzung: dé vo[uoyed- 
polvs ein: d évò[ç un mAsio]vs. Somit soll unter den srodedgoı 
keine zöAıs und kein @9v0g mehr als einen Vertreter haben. 
In dem ovvedgıov dagegen werden die rrölsıs und ê9», nach 
der Zahl ihrer Bürger durch einen oder mehrere Abgeordnete 
vertreten gewesen sein; einer Vermutung Hiller von Gaer- 
tringens gegenüber, die U. Wilcken, Zur Geschichte des ko- 
rinthischen Bundes S. 36 mitteilt, halte ich daran fest, daß 
das Verzeichnis Sylloge § 260 b die Zahlen der Stimmen, die 
hellenischen Staaten in dem von Philipp gegründeten Bunde 


zukamen, nicht die Zahl der bei einer Abstimmung von ihren 
Anzeiger 1922. 10 
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Vertretern abgegebenen Stimmen überliefert. Z. 23: rots roo- 
édgovg d' alyayeiv K.: der Inf. Aor. ovva]yayeiv mag gegen- 
über den folgenden durch xat verbundenen Inf. Praes. meot- 
Séven, eye, sloaysır, erupedsiodce durch die Einmaligkeit des 
Handelns, das zur Veranstaltung der jeweiligen Zusammen- 
kunft erforderlich ist, gerechtfertigt sein, vel. H. Jacobsthal. 
Indogerm. Forsch. XXI, Beiheft S. 86) In Z. 24 eher: dré 
tov xoıv[oö ELousvors xat] drrneerag (vgl. Sylloge 3 498) als etwa. 
nach Aristoteles 7. AQ. 62, 2: teéportas: zu nepi &[v det gert 
Aeveodaı ebenda 43, 4 und 44, 3: oi dé (die zrededgor; G. Glotz. 
REG XXXIV 1 ff.) zagalaßdrısg tig T etxooutag èniushoŭvrai 
zai tata wy zonuarilev det moorıdeacıv. Z. 26: Arriygoge 
[.....?]ao v- K.; von avriygopa (die Schreibung ist dem epi- 
daurischen Steinmetzen zur Last zu legen) kann doch nur ge- 
sprochen sein, wenn vorher von yoauuara, offenbar der Auf- 
zeichnung der Beschlüsse: x[at tà] döS[evza, wie IG XII 3, 350 
Z. 253 ff., die Rede war; für wagad:ddvat] toig yogauuarevoı vel. 
meine Beiträge S. 230 ff. In Z. 27 glaube ich elodyeww auf Ge- 
sandtschaften beziehen zu dürfen, aber der Lesung é@rttygoga 
[xal T]üg [reeofelag tag E&AYov]oag eloayev steht entgegen, dab 
xal tag der Lücke nicht genügt und der Buchstabe nach a, 
in K’. Umschrift Ny, nicht Pei, sondern My zu sein scheint; 

.. aou nach avriyoopa kann dann aber wohl nichts anderes 
als [oeorujJaoul[eve sein: ist, sehr passend, von versiegelten 
Abschriften der Beschlüsse die Rede, so bleibt für xat Tès 
sroeoßelac tac éAdovjoug kein Raum. Ungern nehme ich an, 
daß der Steinmetz räg moeofetag vor dem zweiten tdg aus- 
gelassen habe. Schwierig ist Z. 27; K. gibt nur xai êrrtueAsto dat 
t[.....?]no[.....2]%eıw; da das Ypsilon vielmehr Chei zu 
sein scheint, ist y[eņuari] Gew leicht erkannt. Vor 7 findet ein 
erstes Zeitwort — erwartet wird Ayew — kaum Platz, da zwei 
Buchstaben in der Lücke zu r- gehören. Daß von der Für- 
sorge für die etxoouta der Verhandlung die Rede war, möchte 
man aus der angeführten Stelle des Aristoteles 7. A9. 44, 3 
und aus den letzten Worten des Satzes: xvgetoug] dvtacg tòr 
۲۷۸7007: Crucoty erschließen (vgl. meine Beiträge S. 159; 
aber es gelingt mir nicht, diesem Gedanken passenden Aus- 
druck zu geben. Auch é[Jeddvrwy mißfällt. Gegen [wor zor] 
[yoruati)few spricht, daß die Wendung nicht zu belegen und Tota 
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adscriptum sonst geschrieben ist; allerdings hat der Steinmetz 
einmal, in Z. 35, in drroxAnpw9evrag, ein Iota irrig zugesetzt. 
In Z. 28 ist -yjo9aı verschrieben; man erwartet etwa dradé- 
yeo9aı oder, bestimmter und daher angemessener, eionyeiodaı, 
und statt des Inf. Praes. vielmehr einen Inf. Aor., da es sich um 
einzelne Handlungen handelt. Zur Formel dıak&ysodaı met tov 
Gvugpeoöovraw vgl. U. Wilcken a. a. O., S. 13 f. und meine Neuen 
Beiträge Il (Sitzungsber. d. Wien. Akad., ph.-h. Kl., 166. Bd., 
3. Abh.) S. 25 f., dazu noch Diodor XVI 89 und Amer. Journ. 
of Archaeol. XVII (1914) 323 2.19. 2.29: «al........ 
. . 2]rn eloay[étwowr K., notwendig nach der Abbildung -ı 9 
eloay- zu lesen. Z. 30: totic ovuuda[yoıs maga) merPouér[ove K.; 
aber vor sreıdouev- ist noch der Rest eines senkrechten Striches 
erhalten und schon aus diesem Grunde die Ergänzung zeeqa]- 
ret ote» [- unmöglich; das Zeitwort ist übrigens in dieser Zu- 
sammensetzung nicht bekannt. Zu rois wpodoyruévotg vgl. 
Br. Keil, Eigen S. 65. In Z. 32 genügt önevgivou[s dé eivaı 
vor tots] zreo&öeovg der Lücke nicht, ein Zusatz wie roig © EA- 
۸101۷ oder toig guuuaxoıg findet nicht Platz; so scheint drrde- 
yev notwendig, falls nicht etwa nach cirat todo moo- zu An- 
fang der nächsten Zeile zr00- irrig wiederholt ist. In Z. 35 
ist K.’ Ergänzung: é]y tie mowtyt E[doab]ouev[org soit &yo- 
eae augenscheinlich verfehlt; läßt er in Z. 36: Avo [ie —] Heo- 
edgevery [dE..... Jon 0807 ....... Av] de tig adhe ch, 
mit zrooedgevery einen neuen Satz beginnen und vor demselben 
dem Brauche der Inschrift gemäß in der Mitte der Zeile einen 
wagrechten Strich gesetzt sein, so findet ein solcher Strich in 
der Lücke nicht Platz; in M. Fränkels unverständlicher Lesung 
-wv gaot- hatte ich zudem längst lé Baoı[AEwv erkannt, und 
zu Ende der Zeile ist für mehr Buchstaben Raum als K. an- 
gibt. Wollte man mit ۵(ء‎ ue» [viv die wichtige Bestimmung 
einführen, daß für die Dauer des Krieges die Könige den Vor- 
sitzenden des ovrédgrov zu bestellen haben, so fiele es schwer 
die Lücke vor Zoe «za. zu füllen; die vier Buchstaben werden 
daher noch mit den vorangehenden zu verbinden sein; dann 
bleibt nur die Lesung èv tie sgr E[mıyırlouev[nı Edocı 
möglich. Ergänze ich richtig zû» ind t]@»v Baor[Aéwr taydérta, 
so haben, da noch ein Strich und Ay unterzubringen ist, die 


Buchstaben am Ende der Zeile sehr gedrängt gestanden. Dem 
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Raum nach ist wohl auch tò» vor tad t]@» wahrscheinlicher 
als tovs. Z. 38: [nak Exao]rov t(@)y [orrédowy d]to éxcorrs 
())[uéoag ðeaxyués K.; der Stein bietet aber zûr und nach 
éxcotrs ein deutliches Tau, also war der Artikel nach &xaoros 
beide Male wiederholt. Nach dio erwartet man die Bezeich- 
nung einer Münze. Für K? Ergänzung dgayudg nach suéoas 
bleibt an dem Ende der Zeile um so weniger Raum, als ce, 
vorangehen muß. Auch sind zwei Drachmen (Aristoteles, =. 
An. 4,5 und 30, 6; zwei Statere in der Inschrift Troia und 
Ilion, S. 468 Nr. 43; meine Zusammenstellungen Jahreshefte 
XI 139 ff. 150; G. Busolt, Gr. Staatskunde, S. 476) als Strafe 
für die unterlassene Absendung eines ovredeog und das nicht 
durch Krankheit entschuldigte Fernbleiben eines guvedeoz von 
einer Sitzung zu bescheiden; der Beschluß der Amphiktionen 
Sylloge? 249 A 2.4 ff. setzt für solches Versäumnis ungleich 
höhere Strafe fest: tò» taular drronre&uneıv tg nölsıs Elo Tòr 
hoytoudy zar nviaiav eig Achpots* Eav Oê un att, و3 4ہو!ء‎ 
tig mvhalag ××! ATOTEITATW seErtazociag Opayuds Á u? ںہ" !ف۶‎ 
tov Tauiav voté Thu wWhpor A. zehn Statere verwirkt in 
Delphi der Aausradıorng, der seiner Pflicht nicht nachkommt, 
Sylloge 5 671 A Z. 16 ff.: e? dé tig win. un 9270۲ meEtIaoyzeir 
durée WY, moaztiuos totw TOL cyEudm xel TOig Khdots lau- 
radıorais doyvpiov déxa orarıiowv (dier xal èv taig tsgourriat.: 
el dé gain ddvvarog einer D mosoBtitegos, &ouoccodw (Pfändung 
an Festen war sonst untersagt, vgl. E. Weiß, RE X 2496). 
So erwartet man etwa dto prac, sei es nun, daß uvg nach dro 
ausgefallen oder in einigermaßen gesuchter Stellung nach xd- 
orng tig ٥٥ميں‎ einzusetzen ist. Die Bestimmung berücksichtigt 
übrigens in wenig genauer Fassung zwei Fälle: erstens, daß 
eine sedAıs — oder ein &9vog, dürfen wir hinzudenken — über- 
haupt keinen Vertreter zum ovvédgioy absendet, zweitens, daß 
der abgesendete Vertreter in einer Sitzung des ovr&dgıor nicht 
erscheint. Über Verhinderung durch Krankheit und andere 
Umstände, die ein ddvvarov bedeuten, vgl. Jahreshefte XII 
139 ff.; dazu Fouilles de Delphes III 1, p. 195 n. 391 Z. 3%: 
P. Roussel, Delos colonie athénienne, p. 384. Zu é[oudorrar) 
— für die Lücken etwas kurz, aber é&([ouwooduerog ti], nach 
Aristoteles z. AV. 30, 6: dav uù eboiondusvog peciv tic :مق‎ di 
af. wire für sie zu lang — Demosthenes ATX 124 und außer 
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der eben angeführten Inschrift aus Delphi IG XII 9, 207 
Z. S51 ff.; -av dachte ich zu xauei]av, nämlich yvdoorv, zu er- 
sänzen, aber das Wort ist für die Lücke etwas zu kurz und 
die Forderung ginge zu weit; so bleibt doch wohl nur tù» 
édojav möglich. Zwischen Z. 39 und 40 ist links ein kleiner 
wagrechter Strich angebraeht; da eine ragaypapog am Rande 
sonst nicht erscheint — die einzelnen Absätze des Textes sind 
ja durch kleine wagrechte Striche in der Mitte der Zeilen von- 
einander getrennt — wird auch dieser Strich, nicht ausgerückt, 
nur bestimmt sein, den neuen Absatz: xal ër tig addtc Sc, 
zu bezeichnen und aus Versehen nicht zu Ende von Z. 39 oder 
zu Anfang von Z. 40 gesetzt sein. Z. 40: thy drett thy Tē- 
taypéryy [iv ën 6 Geo srajoayyelimı K.; meine Ergänzung 
[ötav ó Baothets oder 6 Fysumy? (vgl. Sylloge! 260a Z. 21) 
ra ]eayyéAame scheint für die Lücke etwas zu lang und um so 
mehr xaddrı čv. 

Für die Ergänzung der letzten Zeilen sind die in K. 
Bruchstück 8° erhaltenen Anfänge wichtig; meine früheren 
Vorschläge werden in der Abteilung der Zeilen und nament- 
lich durch Einsetzung der Artikel vor Arie usw. berichtigt, 
auf die ich in drei Gliedern der Aufzählung nur ungern ver- 
zichtet hatte, um Raumverliältnissen Rechnung zu tragen, die 
sich jetzt mit größerer Sicherheit beurteilen lassen. Da’ aber 
die Maße der Lücken den notwendigen Ergänzungen nicht 
völlig entsprechen, muß der Schreiber irgendwo ein Versehen 
begangen, vermutlich eben doch einmal, und zwar vor ۹۱۸۵) 
dem Artikel oder, wahrscheinlicher, nach xarà vor toy ۵ 
ein dé ausgelassen haben. Ich darf diesen Anlaß benützen, um 
Versehen zu berichtigen, die sich in meine Darlegungen Att. 
Urk. I S. 37 ff. eingeschlichen haben, nachdem mir ein ärger- 
licher Druckfehler S. 35 Z. 12 v. u.: ‚30 Drachmen‘ statt ‚50‘, 
entgangen war; beirrt durch die Zahl 30 habe ich in der 
Korrektur S. 39 Z. 13 v.o. ‚drei Drachmen‘ statt ‚fünf‘ ein- 
gesetzt und S. 37 Z. 6 v. u. die Worte ‚wie in der Inschrift 
aus Epidauros‘ eingeschoben, die zu entfallen haben. Leider 
habe ich bei der Korrektur, die ich, völlig überarbeitet, fern 
von Wien durchzuführen hatte, in dieser Abhandlung auch 
sonst wider früheres besseres Wissen erhebliche Änderungen 
vorgenommen; vor allem ist auch die von U. Wilcken mit 
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Recht abgewiesene Ergänzung “Edeujiwta@y Sylloge? 260 b Z. 4 
von mir erst bei der Korrektur eingesetzt und ihretwegen 
meine ganze Darlegung über die Ausdehnung und Bedeutung 
des Bundes der Hellenen während des Druckes zum Schaden 
der Sache umgestaltet worden. 

Daß P. Kavvadias das neue Bruchstück oe, das auf einer 
Seite (a) die Enden von 39, auf der anderen (8) die Anfänge 
von 36 Zeilen zeigt, richtig rechts über den acht Bruchstücken 
angeordnet hat, durch die uns 44 Zeilen der Urkunde zusam- 
menhängend erhalten sind, scheint der Verlauf des Bruches zu 
zeigen. Doch bedeutet es eine Schwierigkeit, daß die vorstehend 
in ihrer Zusammensetzung behandelten Bruchstücke sämtlich 
nur auf einer Seite beschrieben sind (Angaben über die Be- 
schaffenheit ihrer Rückseite fehlen übrigens) und die Auf- 
zeichnung mit Z. 44 endet. Jedenfalls würde freier Raum diese 
Aufzeichnung von der auf der Rückseite trennen, sei es, dal) 
diese lediglich ihre Fortsetzung oder eine andere Urkunde 
darstellt. An sich haben Bestimmungen über die Zulässigkeit 
späterer Abänderungen, über die Aufstellung der Urkunden in 
Heiligtümern, und Eide, wie sie @ in # Z.15 ff. enthält, gerade 
am Schlusse von Verträgen ihre Stelle. So wird genauere 
Untersuchung der Bruchstücke zu lehren haben, ob oe (ei mit 
den übrigen zu verbinden oder von ihnen zu trennen ist. Ein von 
M. Fränkel IG IV 924 E veröffentlichtes Bruchstück, das in 
vier Zeilen einige wenige Buchstaben zeigt, Z. 1: dedo-, Z. 2: 
ovve-, hat übrigens P. Kavvadias ebenso wie 924 B übersehen; 
ich vermag es nicht in dem durch die acht größeren Bruch- 
stücke gewonnenen Zusammenhang unterzubringen. Da eine 
irgendwie erschöpfende Behandlung des Gegenstandes nicht 
Absicht dieser meiner Mitteilung ist, die vor allem die Be- 
ziehung der Urkunde auf Einrichtungen des achäischen Bundes 
als irrig erweisen will, beschränke ich mich auf einige wenige 
Bemerkungen zu den auf diesem Bruchstück vorliegenden 
Resten. 

Mit Sicherheit lese ich auf Seite « in Z. 19: إظ‎ ol 
D Zoe, eloay[yedA- statt mit K.: -ı 9 goywe eloey[-á? yie; dann 
wohl eig totg ovrčðgovg; Z. 20 fährt fort: oi dé otv]edgot zou- 
vovzw[oav. In Z. 21 folgt eine bekannte Formel: xat àr io, 
ruuarwoav D ti v bonn Zo eivaı na$]eiv N drrorsioaı. In 
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2.29 wird: toy einövra zai 10» énipyl|ytoarvte xpiv[eodae zu 
ergänzen sein. 

Auf der anderen Seite 3 des Bruchstiicks « scheinen 
Z. 9 ff. von elogogai zu handeln: jee dé [u-?, Z. 10: oe, aad’ 
tows x[ai z. B. dixaiwc, Z. 11: at] elopogat yirv[wrtar, Z. 12: 
xarà?) dvvanıv xat wg. Z. 15 ff. beziehe ich auf einverständ- 
liche Abänderungen des vorliegenden Übereinkommens: ër tı 
Bovkwvraı (K.: avrıßoilwvraı); Z. 16: tO» ovugyegövr[wv. 2 17: 
oto: Eravopdw[odvrwv, falls oötoı in demselben Satze steht 
(K.: éxavogdw[cIdwoar), vel. Sylloge 3 633 Z. 121. Die näch- 
sten Bestimmungen gelten der Aufzeichnung des Vertrages an 
heiligen Stätten, Z. 17 f.: &vayoaıyaı dé tag ÖuojAoyiag xat rof 
[doxovs; Z. 18 £.: sie oertiec usbvag xafi z. B. oriocı; Z. 20: 
-av, “Hisiovg dé; Z. 21: Ayatoic d elg; Z. 22: rag Öuoloylals; 
Z. 23: ov]vedoiov sag’ au[r- oder ele, Ohne umständliche Er- 
wägungen wird nicht zu ermitteln sein, welche Staaten und 
welche heiligen Stätten genannt waren. Für Nennung von 
Orten und Heiligtümern wird der Raum nicht reichen; nach 
’Hìeiovg dë wird also einfach [eis "0۸07/۶٣۰, nach Axatodg d 
eis [Audeıov zu ergänzen sein, vgl. Polybios V 93, 10, Strabon 
VIII 7, 3 und Sylloge 3 490 Z. 8; vor Hisierc de wohl eis 
Neue]ar und vorher Aeysiors de. Vermutlich waren nur die 
hervorragendsten Teilnehmer ausdrücklich genannt, denn für 
Z. 21 ff. scheint sich die Ergänzung zu empfehlen: @vaygawaı 
dé] tag óuoloyia[g xal Toùg Öoxoug xal tovg kAdovg todg METE- 
yovtag tot avlredgtov (vel. Z. 27) mag at[roig èv Toig ént- 
(pavsoraroug tegoïg; einer solchen allgemeinen Bestimmung Folge 
leistend, können auch die Bewohner der “4xrn die Urkunde, 
deren Bruchstücke uns P. Kavvadias’ Glück und Geschick 
wiedergeschenkt hat, im Heiligtum des Asklepios in Epi- 
dauros aufgestellt haben; möglicherweise ist aber von den 
Achaiern die Urkunde nicht (nur) im 4uagıov, sondern (auch) in 
diesem Heiligtum aufgestellt worden. Dann folgt der Wortlaut 
des Eides, eingeleitet durch ögxog: duriw] (Z. 24 f.:) Bia Liv 
Hie Tlooaıdw vr. (vgl. Sylloge 3 196 Z. 38 ff., 366 Z. 1 ff., 
434/5 Z. 87 ff.), eupely@ & ۲ء‎ ov[uuayiar; K. las: -vw(1) er 
tit ovv[ddwı, aber die Abbildung läßt von einem Ny nichts er- 
kennen und Raum und Bruch deuten eher auf My. Da Z. 26 
zat tovs tov- folgt, wird nach ov[uuexiaı zu ergänzen sein: 
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Tht yeyerruevyı 100g Paotkéa Avriyovov zai Anuiteroy (oder Oihuz- 
mov ?)] xat tov toU[twy éxydvovg, vgl. Sylloge ° 260 a Z.11f., 627 A 
Z.2, B Z.20. In Z. 27 ist wieder toù petéyor|tac toč ovr- 
[edeiov zu ergänzen. In dem folgenden Absatz verpflichten sich 
die Teilnehmer des Bundes, feindselige Handlungen gegen- 
einander zu unterlassen, Z. 28: — xat ot z. B. noleunow ینوہ‎ 
otdéva tay &uluevdrvtwy t[vig Öexoıs oder r[ois wuoAoynusroıs, 
Z. 30: otd& ywloav drrorsuoß[uaı, vgl. meine Neuen Beiträge II 
S. 21. Auf eine Verpflichtung entsprechend der in dem Eide 
Sylloge 3 260 a Z. 11 übernommenen deutet, wie schon S. 55 
bemerkt, Z. 31: ovdé tiv Bao]ılEiav thy Alvrıyovov zat Arun- 
toiov (oder Midinmov?) xat tay exydvwv xatadiow. In Z. 32 
wird ein Einschreiten gegen Mitglieder des Bundes, die gegen 
die Abmachungen handeln, vorgesehen: êd» dé tig] &AAog tor- 
[twv te morse oder medrryt; die Reste in Z. 33 erlauben kaum 
eine andere Ergänzung als brrevavriov te ro léi toig èv [riz 
0(۵ yeyooumévoig; dann wird otx énitoépw ele dvvautr,} 
۸۸۵8 no[Asurow erwartet, wie Sylloge 3 260 a Z. 15 ff. Augen- 
scheinlich schließt sich der Eid in seinem Wortlaut aufs engste 
an den Eid an, den die Hellenen, wie der einst von mir be- 
handelte Vertrag Sylloge 3 260 zeigt, König Philipp zu leisten 
gehabt hatten; Z. 23 ff., deren Inhalt ich nur andeutete, wer- 
den sich daher auf Grund dieses älteren Vertrages herstellen 
lassen. 


11. 


Das 42. und letzte der in der sogenannten Tempelchronik 
von Lindos verzeichneten Weihgeschenke hat König Philipp III. 
der Athena dargebracht; in seiner zweiten Ausgabe (Kleine 
Texte Nr. 131) liest der verdienstvolle Entdecker und Erklärer 
des Denkmals, Chr. Blinkenberg, C Z. 127: [Ba]otded[c] Oitir- 
og ۸ءء‎ déxa, oagtoac O[éx]e, r[eoıxeyar]aias [dé]xa, Tëlee" dy 
E[r]ıyeyoartaı  Ba[o]ıleug Maxed] 6(v]wv Didinro([c] Bao, Jews 
Anulytet]ov mxéoag ۸۸.۸ ... OY ..... [Addvar Aj- 
diet, mit Ergänzungen, die zuerst M. Holleaux vorgeschlagen 
und Nachprüfung sichergestellt hat. ‚Sous toutes réserves‘ hat 
A. J. Reinach Rev. épigr. II 107 nach »ıxdoas mit starker 
Abweichung von der Abschrift: [drzö] A[lltwiav èv Oégppun). 
in engerem Anschlusse an sie, aber ‚ebenso zurückhaltend‘ 
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Hiller von Gaertringen B. ph. W. 1915 a 909: [u]a[x]e [es 
tlov[¢ Altwiotc] lesen wollen. So nahe es liegt, das Weih- 
geschenk auf Philipps Sieg über die Aitoler (218 v. Chr.; J. Be- 
loch, Gr. G. III 1 S. 754) zu beziehen, so wenig befriedigen 
die beiden in diesem Sinne versuchten Herstellungen; auch in 
Hillers Ergänzung stimmt der erste Buchstabe nicht zur Ab- 
schrift und trotz C Z. 104 (dyar xparioog ist udyaıg nach vi- 
zacag überflüssig. Die genannten Gelehrten betrachten die ge- 
weihten Waffen als Kriegsbeute; ‚der besiegte Feind wäre 
demnach‘, sagt Chr. Blinkenberg, ‚makedonisch bewaffnet ge- 
wesen (wie die Aitoler: Polyb. XXI 28), wodurch die Zahl 
der möglichen Ergänzungen begrenzt wird‘. Dagegen läßt 
U. v. Wilamowitz in seiner schönen Abhandlung über Athena, 
Sitzungsber. d. Berl. Akad. 1921 S. 965 f., die Waffen von Phi- 
lipp selbst in der Schlacht getragen sein. Aber es sind doch 
zehn médtat, zehn cagioa, zehn zegexepadaiat, und wenn das 
Verzeichnis von dem 40. Weihgeschenk sagt: Baothets Ilvgoog 
Bouxépalc zai Arie ole attdg éyosito v toig xvdtvotg, und 
von dem 41.: Bauthetg “IEowv rha oig adtég éyosito, so fehlt 
bei dem Weihgeschenk König Philipps dieser Zusatz. Meines 
Erachtens verewigt dieses einen Sieg tiber Barbaren; in vollem 
sinklang mit der Abschrift lese ich: sxdéoag daæ[oe]ð[avi]or[s 
zai Maidovg (oder auch JIaiorag) وہ19‎ Alırdiar und be- 
trachte die Ergänzung des ersten Namens als sicher. Chr. Blin- 
kenberg selbst hatte die Güte mir mitzuteilen, er ‚gebe diesem 
meinem Vorschlag vor dem Hillers entschieden den Vorzug; 
mit der Lesung könne er freilich nicht weiter kommen, als in 
seiner Ausgabe angegeben sei; am Ende des überhaupt Les- 
baren seien nur schwache Schimmer von Buchstaben erhalten, 
auch der Abklatsch gebe nicht mehr‘. Wie sehr die make- 
donischen Könige durch die Verteidigung ihres Landes gegen 
die andrängenden Barbaren in Anspruch genommen waren 
und wie sehr ihnen Griechenland für den gewährten Schutz 
verpflichtet war, hat von den Neueren namentlich W. Tarn, 
Antigonos Gonatas p. 198 ff. ausgeführt. Im Kampfe gegen die 
Dardaner war König Demetrios, Philipps III. Vater, im Jahre 
229 v. Chr. gefallen; auch Philipp III. hat wiederholt gegen 
sie zu kämpfen gehabt. Im Jahre 219 veranlaßte nach Poly- 
bios IV 66, 1 ff. seine unerwartete Rückkehr aus Griechen- 


12 


land die Dardaner, den geplanten Einfall in Makedonien auf- 
zugeben; im Frühjahre 217 v. Chr. entriß er ihnen Bylazora in 
Paionien V 97, 1 ff.; im Jahre 211 eroberte er nach Livius 
XXVI 25 die dardanische Stadt Sintia und zog er gegen die 
Maider; auch in den nächsten Jahren war er durch die Ver- 
teidigung der Nordgrenze in Anspruch genommen und kehrte 
erst im Jahre 208 nach Griechenland zurück, um im nächsten 
Jahre neuerdings in Illyrien und Thrakien tätig zu sein. 

Es ist durchaus begreiflich, daß der König schon bald nach 
seiner Thronbesteigung 221 v. Chr. den seemächtigen Rhodiern 
eine Aufmerksamkeit bezeigte und der Athena von Lindos nach 
einem Siege über die Feinde, bei deren Bekämpfung sein Vater 
den Tod gefunden hatte, ausgewählte Waffen der Makedonen 
oder ihrer Gegner sendete; die schwere Bewaffnung der Dar- 
daner bezeugt Livius XXXI 43. Sicherlich fällt die Weihung 
vor die Zeit, in der Philipp, bemüht die Herrschaft im ägäischen 
Meere an sich zu reißen, sich die Rhodier, die während des 
hannibalischen Krieges ihm gegenüber eine wohlwollende Neu- 
tralität bewahrt hatten, zu Gegnern machte; über die in seinem 
Auftrage im Jahre 205 oder 204 v. Chr. gegen die Rhodier 
gerichteten Unternehmungen des Dikaiarchos hat neuerdings 
M. Holleaux in einer mir zur Zeit nicht zugänglichen Ab- 
handlung REG XXXIII 223 ff. eehandelt. 


IV. 


Zahlreichen neuen griechischen und lateinischen In- 
schriften aus Rumänien ist in den Schriften der Bukarester 
Akademie durch deren Vizepräsidenten Professor B. Parvan 
eine Veröffentlichung zuteil geworden, deren Sorgsamkeit und 
Sachkunde ebensoviel Anerkennung verdient wie die glänzende 
Ausstattung. Alle wichtigeren Denkmäler sind in ausgezeich- 
neten Lichtbildern, nicht wenige außerdem in vortrefflichen 
Zeichnungen wiedergegeben; den ausführlichen rumänischen 
Darlegungen folgen kurze Zusammenfassungen in französischer 
Sprache. Drei besonders wichtige Urkunden glaube ich in be- 
richtigter und vervollständigter Lesung vorlegen zu können. 

1. In seiner Abhandlung ,Gerusia din Callatis‘ (Analele 
Academiei Romäne, seria IH, tom. XXXIX, 1920) hat B. Parvan 
einen Beschluß der Stadt Kallatıs, aus dem ersten Jahrhundert 


لے۔۔۔۔سے‌حسحجح-سحے_ےفععیۓ۔ذچ یچ فکیِ]یؤیچٗچمےفگووویووو وو وت ET ` OO‏ اح re f‏ 
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nach Chr., zu Ehren eines vermögenden Bürgers namens Apollo- 
nios, des Gründers ihrer yegovote (vgl. W. H. Buckler und 
D. M. Robinson, Amer. Journ. of Arch. XVIII 351; D Roussel, 
Delos colonie athénienne, p. 55), herausgegeben. Z. 2. 3. 6—8. 
10f. 14. 17£. sind vom Herausgeber unergänzt gelassen worden: 
auch das Erhaltene deute ich an einer Reihe von Stellen anders. 


Ich lese: 
-= ن ا ا ا ا ا ا اا‎ [@yoo@- oder sraıdo-] 
0110 ]g — — — — — — — — — — — — — — — ا ا‎ — c ہے‎ 
- TOG avdtog..... ee o [w]yeirosı uely] _1............. [rêge tor] 


tot atcrendvyedtog E[nereleo]e tav ٤3٥۶" tolis &yrßoıg? Ivotay launodc] 
Legorroıhoag xal éatidoals tov dlëugs: xal tov [E]E5[s Auerrén oeëré: &raha-] 
. Swv tiv yuuvaoınpyıav até [re] tò yuuvaoıov zara([8?........... &roinoe?) 
droeirogätuen xai dawrhéoy te[o]ororiais Kua xal Yewolicaıs soi elacodeatacg] 
. Tû» &yıadcıov pidotimialy ہ8۸‎ T[F]uvev xatvig énivotats [tàv danavay nãoav é-] 
. [r]ıdawılevoauevos‘ 6 d alt)rég o[trog opd یں۷۸۸‎ aoydy del Pod otdéva xoo-] 
[v]o» xwea» nro@ros etoxyroaro [y]ewxdeor yews éogtcy aey[voiov te Enıdo-] 
ot ott diavez dtd téxwy Eirroptav xat modvtehectates [v TH yuuveoty tzo0-] 
[dJoxais‘ edd äer Zertatoäet uèv exit tovtoig Arolldvtov [vai srahıy xat noti] 
_[t]% modtatg (verschrieben statt: mootégatc) teuaig Es ó Oauog alt xa 
Exaotav éwag [totat etegye-| 
Toilen otepavotote ačròv dré Plov xat xar didıov Ev te doxteo(verschrieben 
۱ statt: doyato)eotatg xat] 
[[zat]] Keoagstog xai Iarayigı zai AMoußoiois xat dauodoırieg [ndoaıg dvayo-] 
getovtog TOD vdptaoc 6 dog oTeyaroi tov yuuvacıa[oyar xat &yw-] 
[vo] Jerav xat močrtov nara(ota)oavra yEegovolar yepovaıdgyar An[oAkwrıor, Eriue-) 
[oe]» عنءنم غ۵‎ dvaoıaosı e[i]xóvwv yadzéwy te xal yoanta[y êv Tp éntoapo-] 
[ta]tw ténw, ol) tò dréine Hräën toig dauooioıs doors E[nıßageiv Pov-) 
[Adu]evo[ls ١۵٥ی‎ [ma]oerroa[vo‘] trò dé [walyıoua totto yoapnuev [eis teha- 


uva hev-] 
séit Bon zat avad|iuey Tele tov E[mıo]audrarov tónov tot [yvuraciov]. 
oh $ L 077 lg tov è ud 5 Ton l 
NEN core td jose tots véowg x[at &pr]Poıg‘ mele Tiuiwv yv[uvacıcoyw? cn.) 


Z. 2: [ö]yeı)Anolelı och P.; ich vermag den Zusammen- 
hang nicht zu erraten; es dürfte von einer Maßnahme die 
Rede sein, die Apollonios ayoga]vouroe[g, wenn ich richtig er- 
sänze, oder zraıdo]vrounga[g?, zum Nutzen des Damos getroffen 
hat. Z. 3: . ov atrenavyelrog [n aywvo9?]erav Edıuov tol... 
P.; am Anfange der Zeile scheint mir tod nicht zweifelhaft; 
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Apollonios hat für seinen Sohn Leistungen übernommen. Z. 4f.: 
nai tov [é]gi[o Eviavröv d Ermırergauusvo;? tv Epr]dwr tiv 
yuuvactaoyiay attdé[F]e tò yvurdovoy xatû [naoag? !ا1۸7‎ ? 
Erceysionoe?]) dicdngdiiuey P. Statt eprdläle (vgl. IG V I, 535 
Z.11) wird atté [tle durch das folgende Aug empfohlen. 
Seine Ergänzung erläutert P. folgendermaßen: ‚il réorganise 
le systeme d'utilisation du gymnase par les quatre collèges des 
citoyens groupés par Ages, enfants, éphèbes, jeunes hommes et 
vieillards‘. Ich meine auf dem Lichtbild nach xera das obere 
Rund eines Beta zu erkennen; Rho zeigt etwas andere Bildung 
der nicht geschlossenen Schlinge; die Zeichnung p. 11 gibt nur 
einen senkrechten Strich. Eine einleuchtende Ergänzung drängt 
sich nicht auf; die Stelle wird am Steine nachgeprüft werden 
müssen. Der Sinn scheint zu sein, daß Apollonios in, an, oder 
auf dem Gymnasion, dem Gebäude selbst oder dem den Übungen 
dienenden freien Platz desselben (vgl. BCH XXII 568), in 
Abständen irgendwelche Einrichtungen hat anbringen lassen. 
Für die Verbindung von zoıelv mit Acc. e. Inf. Pass. Aor. vgl. 
meine Bemerkung Klio XI 389 zu der soeben von W. M. Calder 
JRS X 42 ff. neuerlich herausgegebenen Inschrift des Bischofs 
Eugenios von Laodikeia; für dıedaußaveır Iosephos A. I. XV 
336: (Furor Teixog nipyoıg dıeilmuufvov, XV 410: ٭‎ Aor (múr) 
ata. Sadutoww srolkais ath. dıeılmuusvr, und die Stellen Jahres- 
hefte XVI 215. Z. Tff.: trav navorov gıhorıuia[v? sr]Aavıoöy èv 
natvic &rriwvolaulg...... ? did)rı dawılsvoauevog 6 dëlvlee o[ü]ros 
old’ [&]AAws &oyòv [a]ya[9ov o. . . ION gwem» P.; aber 
[? ar]Aavıoöv ist unverständlich, und Zeichnung und Lichtbild 
führen nicht auf 6 da[u]Jog olü]ros, sondern auf ó Û a[t]rés 
otrog. Zu coydy en. vgl. oldeıa dë yedrov dopyöv maosts Svl- 
loge? 709, otdéva zatgor meds tò ovryegov tüv Eilen ra- 
ovetg Amer. Journ. of Archaeol. XVIII (1914) 227 Z.94. In 
7. 10 hatte schon P. zweifelnd tÜrrodoxeig ergänzt; über Be- 
wirtungen in Gymnasien s. J. Oehler, RE VII 2108. Anstößig 
ist mir in Z. 12 clés mo&raig ٤ء۱٤۷۷1.‎ Die Ergänzung xat ori 
t]&s arg. t. ist geboten, um oregavotode in Z. 13 mit èar- 
woer zu verbinden, vgl. z. B. OGI 767 Z. 19, Ath. Mitt. 
XXXII 258 Z. 25, 263 Z. 57, Inser. Brit. Mus. 1032 Z. 10: 
Erenvnosaı Tele (so doch wohl statt ye) thy lEgsıa» Hototry zai 
77005 T&G ہ١ ۔ ن۶ یںەنمہروہہہ‎ Von mo@tat rue im Gegensätze 
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zu devteoae usw. wie in lykischen Inschriften (G. Gerlach, Ehren- 
inschriften S. 53) kann nicht die Rede sein. Ich vermute daher, 
daß rroaraıg verschrieben: ist für mgotégatc, vgl. 3480-237 XX 
c. 195 ff. Z. 54: at srodregov atvtod Tıuai. Die Verschreibung ist 
an sich leicht, kann auch auf abgekürzte Schreibung zurück- 
gehen (E. Nachmanson, Eranos X 101 ff.), überdies mag das 
Wort dem Steinmetzen noch aus Z. 9 im Sinn gewesen sein. 
In der Lücke wird nach ArolAwvıov ein kurzer Vatersname 
gestanden haben oder xai agëim (vel. IG 112 1236 Z. 4, CIG 
2370. REG XIX 100 Z. 12), wenn auch etwas länger — doch 
kann «at auch xe geschrieben gewesen sein — passender als 
xal تقر‎ (vel. BCH IX 124 f. Z. 33, IG XII 3, 331 Z. 36, 
Iosephos A. I. XIV 152 mit meinen Bemerkungen Philol. LX 
487 ff.). Statt mit P. xarà (dron lese ich zat’ didıov wie ès didıor. 
Zu den früheren Ehren fügt der Demos nun Bekränzung und 
Verkündigung derselben durch den Herold bei den Wahlver- 
Sammlungen und den großen Festen auf Lebenszeit (vgl. Syl- 
loge 3 206 7.20 ff.; OGI 737 2.12 ff.; IG XII 7, 22) und für 
alle Zukunft; vgl. IG XII 1, 155. 156; didiw otepeévw Be- 
schreibuug der antiken Skulpturen in Berlin S. 322 Nr. 835 
mit meinen Bemerkungen AEM XX 73; BCH XII 195 Nr. 5; 
CIG 2099 2.9: didi dvayooetoer; CIG 2220: ot srosoßüreooı 
Atddweoy Avsıudyov 45». oteparvotaty dv alWwvog نہ :ور‎ atepa- 
vot; IG XII 7, 515 Z. 83; Ath. Mitth. XXXII 262 Z. 31 ff.; 
solche ewige Ehren verleiht auch der Beschluß der gedrooes 
aus Ionopolis Nachrichten des russ. archäol. Inst. in Konstanti- 
nopel VIII (vgl. meine Beiträge S. 283 Anm. 8) Z. 14 ff. Richtig 
hat P. p. 12, 22 zu APXIEP bemerkt, der Sinn verlange 
APXAIP; coxıspl[eoicıg, verschrieben statt: @eyate[eciats, sei zu 
kurz, daher sei dozeglerat, verschrieben statt: Gexatg [stlzî], 
&xxhroig zu ergänzen (vgl. OGI 527 Anm. 2; Jahreshefte XVII 
120). Mir scheint diese Ergänzung zu lang und v dexergsgioe 
(REG XIX 100 f. Z. 12, 92 f. Z. 12) oder è» dexaresciorg (OGI 
458 Z. $2f.) an sich zu bevorzugen; vermutlich hat die Zeile 
mit xat geschlossen und ist dieses Wort zu Anfang der nächsten 
Zeile vor Keoagsiotg irrig wiederholt worden. Z. 14 rarayv[o](e)ı 
P.; der Dialekt ist auch in dieser Form zavayter bewahrt. 
Der Name des Festes 4۱1/20۱١ء‎ ist nicht mit P. p. 24 ff. 38 f. 


von Ir dtouzeog abzuleiten, sondern zu beurteilen wie Aulı)ard- 
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Ata, Alı)owrrgie. Z. 16 zatao(r)drvta P.; ich erwarte xataore- 
oarvta, der Steinmetz wird die Silbe ora versehentlich aus- 
gelassen haben. Zum Schlusse der Z. 16 yeoovordoyav ¢]rr’ čo- 
yas cıuw]» dë attéy P., doch kann in der Verkündigung der 
Name des Geelirten nicht fehlen und muß dé in der Verkün- 
digung ein oteparot entsprechendes Verbum, aber im Ind. Aor. 
voraufgehen, vgl. Plut. Tim. 39. Z. 18 ff. las P.: [? &] zo torw 
@[... ?] 16 dvéhwpa [u]r9èv [r]oîg dauooioıg 7régotg èf. . . 

. ENO... TOZ [doletag A .. tò del [Ya]proua 3. 
Zu Erißapeiv vgl. IG XII 5, 860 Z. 9. 32.52, meine Neuen 
Beiträge I, S. 35; érenëgorroe in ähnlichem Zusammenhange 
IG II? 1043 Z. 64, VII 2711 Z. 110; CIG 3612: JHS IX 339. 

In Z. 21 scheint mir das Lichtbild nach &6]o&e zoig reoıs 
xat égnfotg zu zeigen NPHI T:M'ON”Y; die Zeichnung gibt 
MPEFIMANANTY. Für meine Lesung negi rıulwr yepracicezw 
verweise ich auf Inschriften von Priene 55, von Magnesia 101. 
OGI 47 nach meiner Bemerkung Beiträge S. 283. 

2. Ein stattlicher Band, Analele Academiei Romane, se- 
ria II, tom. XXXVIII, 1916, ist den bei den Ausgrabungen 
in Histria in den Jahren 1914 und 1915 gefundenen grie- 
chischen und lateinischen Inschriften gewidmet. 

Den ältesten der Beschlüsse der Stadt Istros, aus dem 
dritten Jahrhundert vor Chr., liest B. Parvän p. 9 Nr. 2 
‚exempli gratia‘ folgendermaßen: 

ED gel xataota[%...... 
0 ahetova zat maoa[a] x6- 
[uevog éautdy] êxrevî) xat Yıldrınov 
[det tury éyléveto magaitiog [aya-?? 
i [Joy yerousrwv) te tiv@y ۲9۱ 
[wegrotdoewr] xat anaydtévrwy [e] [s] 
LZëvtx con, érodluuioeoc nò ta» i- 
[diwy otxwy yovoijor attoig sro0&dr,- 
[xev xat magaitioc &yé]veto tod drazo- 
10 [uioaosaı tots moditac] xat tùr rage- 
[widyjutay....... Joen tov[r...] 

Zur Erklärung wird p. 176 bemerkt: ‚Le peu qui reste 

du monument laisse approximativement deviner le eontenu de 
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l'inscription : c'est un décret honorifique pour un citoyen 
d’Histria qui, à l'occasion d'une révolution interne, à la suite 
de laquelle les vaincus furent exilés a eu la bonne chance de 
pouvoir reconcilier les deux partis et paraît même avoir fait 
un voyage à l'étranger pour offrir personnellement ses bons 
offices et son argent à ses concitoyens pour les faire revenir 
dans leur ville natale.‘ 

Meiner abweichenden Auffassung des Inhalts dieses Be- 
schlusses gibt nachstehende Herstellung Ausdruck: 


Vi 
Dedkwuata? éxoinjoery xatactad[eic] 
eres er zat?) nAsiova xai magacze- 
[usvog éavtdr] exter) xai Yıldrıuor 
[det یو‎ &léveto mragaitiocg [&ya-] 
[9300 cwudtwy] TE tTivwv rolımızav 
[4 ld x ۸ > 
[comaytéErtwy] xat Gray evru» elg 
]2. B. “Hodxlevar anoö)nuroas nò tay l- 
[diwy tó te Avtoloy attoig noor- 
[xev xat altiog &yE]vero TOD dvaxo- 
ı0 [uto®frat ovunavra]g xat thy mage- 
D , tc! ~ 
[ridruiev Zero tgercg asijayv rop ce 
L و‎ \ ~ , ~ 
[z. B. fuetéoou ðńuov xct tot Önuov TOD 
z. D “Hoaxdewta@y v77.)]. 


an 


Leider sind die für die Ergänzung wichtigen Reste zu 
Ende der vierten Zeile nicht deutlich. Für den Ausdruck zro- 
Artıza owuata, Bürger, s. meine Bemerkungen Wiener Eranos 
(1909) S. 131 zur Rechtfertigung der Änderung zrodutixd, statt 
moleuxé, owuate in dem Vertrage Polybios IV 52, 7; die 
Anderung, die J. Tolkiehn, B. ph. W. 1911 S. 995, als ‚wohl 
unnötig“ abgelehnt hat, ist durch eine Bestimmung des Ver- 
trages der Milesier und der Magneten Sylloge ? 558 Z. 64 ff. 
bestätigt worden. Ähnliche Bemühung zugunsten von Bürgern, 
die entführt in der Fremde Gefahr laufen, als Sklaven weiter 
verschleppt zu werden, erwähnen die Beschlüsse Sylloge 08 
Z. 14 ff.: gtx dë tov nokeırav eis Aitoa moorıdeig (vgl. Syl- 
loge 3 495 Anm. 14) Edeifev éavtdy sroög nioay arrdayınoıy THY 
owbouerwv stouetAntoy Sylloge ° 535 und Adyva XX 195 ff. 
Z. 18: irrig ist G. Colins Deutung der in Delphi aufgezeichneten 
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Freilassungsurkunde aus Elateia Fouilles de Delphes III 2 
p. 122 n. 120: ‚La raison de l’affranchissement de Laodike est 
tout en son honneur; ses maitres avaient été fait prisonniers 
a la guerre; elle a payé leur rançon. Pareil trait, bien ou assez 
rare, se retrouve cependant dans d'autres actes, soit a Elatée 
même (IG IX 1, 125), soit A Delphes (GDI 2086. 2167. 2172).‘ 
Die Freilassung erfolgt vielmehr, weil den Herren von den 
ihnen als Sklaven bis zum Loskauf Dienenden die Attea êz 
zroleuiwv (vgl. H. Pomtow, B. ph. W. 1910 S. 1083 ff.) zurück- 
erstattet worden sind, die sie seinerzeit erlegt hatten, um die 
Entführten vor weiterer Verschleppung zu bewahren. Ich werde 
diese und Urkunden verwandten Inhalts demnächst an an- 
derer Stelle besprechen. 

3. Durch einen glücklichen Zufall ist eine Reihe von Ur- 
kunden über das Recht der Bürger von Istros, die Fischerei 
in der Jeton genannten Mündung der Donau ohne Zahlung 
von Abgaben an den kaiserlichen Fiskus zu eigenen Gunsten 
auszuüben, auf zwei Stelen erhalten (Histria p. 24 ff., 178 ff., 
Tafel IV. V; R. Cagnat et M. Besnier, L'année épigraphique 
1919, p. 3f.). Der Stein Nr. 15 zeigt von 65 nur die elf Zeilen 
43 bis 53 vollständig, die übrigen infolge der Beschädigung 
seiner Oberfläche meist mit erheblichen Lücken; der Stein 
Nr. 16 hat 72 Zeilen in ungefähr zwei Dritteln der Breite völlig 
deutlich erhalten, das letzte Drittel, zur Rechten, ist wegge- 
brochen. Die Aufzeichnung eröffnet ein lateinisches Schrift- 
stück mit der Überschrift: “Ogo9eoia Aaßegiov Motiver [Üre- 
rop ?], beginnend: Fines Histrianorum hos esse constitui; es 
folgen in drei Absätzen fünf griechische Schriftstücke: zu- 
nächst zwei Briefe des Sabinus, nach P. aus dem Jahre 44 n. 
Chr., dann ein Brief des Pomponius Pius, 51 n. Chr., und ein 
Brief des Plautius Aelianus, 52—53 n. Chr.; dann ein Brief 
des Tullius Geminus 54 n. Chr.; schließlich, nur auf Nr. 16, 
nicht auf Nr. 15, ein lateinisches Reskript des Marius Laberius 
Maximus leg. Aug. pr. pr. aus dem Jahre 100 n. Chr. Den in 
seiner Lesung völlig gesicherten zweiten Brief des Sabinus au 
dieser Stelle vorzulegen ist überflüssig; dem Abdruck der übrigen 
Briefe liegt wie dem Abdruck B. Parväns p. 31 ff. der Stein Nr. 16 
zugrunde; die außerhalb der Klammern stehenden Teile des letz- 
ten Drittels der Zeilen sind auf dem Steine Nr. 15 erhalten. 


79 


Emoto) Sapeivor. 

0760:0 Zaßetvog "Jeroen koxovol[ty] ہام‎ drum 
yaigeır. Tò megi Ieuan» Gusty dixato[y Owe] &zégaror ðt- 

ror A سس‎ tege eh , Ee Abt 
arrori, torai Zrugiëe Aoovrtin Dheluuc)] TO Zrogro: ot- 
Tog yao att@ Erreoteike' hahrow dë zat Aluthiar@ diaddzu 
uov zai sig TO rarTeldg ovotiow tudo. “Addy Zrterolt 
Tot atrot SaSetvov: Dia(Pıoc) Safetvoe +7۸ 


Der Herausgeber las 7.11: dtzato[y dg ta ?] xZ0[d]tor 
Diaryo är losleor, ٤+6 وف/۸ءر‎ zh; ich erkenne auf der Photogra- 
phie des Steines Nr. 15 ézéoctov hinlänglich, sodann, auch auf 
der des anderen, mit einigen Ligaturen geschrieben, dtarror Fi 
Zora völlig deutlich. Als Beinamen des &raeyog gab P. mit 
einem Fragezeichen: O/a[fsijar[o]. Auf Nr. 16 ist nur der An- 
fang des Namens, nach der Zeichnung PAAL, erhalten, auf 
Nr. 15 nur das Ende, nach der Zeichnung ANMA; das Licht- 
bild läßt, irre ich nicht. vor dem ersten dieser Buchstaben 
noch einen dreieckigen erkennen und zeigt auch den letzten 
unzweifelhaft als dreieckig: demnach halte ich @dcuue für 


wahrscheinlicher als ®Aaßıer@. 
Der dritte Brief lautet: 


Emoto Hourwviov Ileiov. 

Hourcwiog Heros “Iotqvevav &ozovoiw [Bord drum zaligeır. 
nai êx ری‎ yeyoauučvwy tusiv bd DA(a8iov) Safetvov [xai Aluthe-] 
avot ardowv éntoruotatwy [zat eluot temew([tatwr Fy avrı-] 
003ء۸‎ Str ý dotévia tig wéhews bu@|v moovolag Turzdreı‘ 70d ام‎ 
savtwv goorttlortog Tod 3۶۱۱۲۲۱۰۷۰ [Kaioagog xai wo ahr Jag owri-] 
pos Fur, tra uù udvoy dtaguiaydi ۸۸0۸ء‎ xat atdy är 
ta tov nólewv dizata, Errergeva tiv lol x[at¢ oróu]a else éli- 
evougvwr ly9úwv modcodoy tyetégar sivari [m] dızalw tač- 
ta ta tély ol gogo tuðv xai raregeg [th] soe THY Zeläegréols 
adıaleintwg Eoyor. Ally èniorohà Hierddler Atdijavros. 
Thavtiog Alkıavös "Jeroen &pxovoıw [y]aiosır. 
cé wigiouc Gud Arredoodv wor ot sro&oßeıls K]addloteatoc 
Anunteiov xat Mediag Aopremudwoor' 1 fropre dé dré tot Wr- 
glouatog maganeupdivat thy sùyapioroŭ[o]av [Tw] Temıwrarw 
fuad» Zaßeiro sroecoBetav, © zat dr adtov udvov tov Zafeîro» [@-] 
یم ,ہمہ‎ v Enroizoa' nSiočte de zai ra rte Metzyg bus[iv] &soavo- 

Anzeiger 1922, 11 


45 


en 
O 


DU 


S0 


Ta tHoEty izai’ éyw dé rocoto» G@réx[w] tot Joatoat tt ron èz 

yodvov pvAlaooousswv buclv draoiuwun, WS xai magergety kv ýðé- 

wo Ov dn éréatat xoousiv doit rél» zai “Eddnvida zat eig tòr Zle Ze 

otûv svoesi; zai medg Huds adroig otoay eto[e] fi. 

Nach yaigsı» setze ich in Z. 29 keine Lücke an: für den 

Anfang mit soi vgl. OGI 665 Z.15; IGR HI 739, col. 1 
Z. 63 ff. und IV 573. 1014. 1031 C, Z. 6. 1033. Die Zeilen 
31—34 waren bisher nicht ergänzt. Zu Z. 34 vgl. aus dem 
Briefe des Kaisers Claudius an die dionysischen Künstler aus 
dem Delphinion in Milet S. 381 Nr. 156 2.6 ff.: dıapvl.dses 
ta Ind tov noö &uod Seßaorwv xal tig ouvaAntov dedouera 
dixaia dmodéyouat xal migcdoouce off atta ege dtaxtuerwy 
dum» aedg tév 2uöv olnov, Le Bas Wadd. 1624 Z.12f., Syl 
loge 3 399 Z. 30ff.; IGR IV 33 (IG XII 2, 35) b Z. 10 ا‎ 
werde ich bei anderer Gelegenheit herstellen. In Z. 36 £. las 
P.: öuere&oav civar [tõ ?] dtxatw tavr ta rein, vgl. aber z.B. 
OGI 455 Z. 11; in Z. 41: Pov re, Z. 44: advexotyoa und 
wiederum 7#Stov te; zu Gëopre vgl. IGR II 739, Col. VIII 
Z.10, zu magevosty Z. 46 OGI 458 Z. 61. Nur dem Kaiser 
gegenüber pabte etoef7; somit wird in Z. 48 das zweite ء٥6٤۰.‎ 
auf dem Steine Nr. 15 vollständig erhalten, während der Stein 
Nr. 16 nur eù- zeigt, für ein ähnliches Wort verschrieben sein. 
allenfalls sedre, 41۴:۶7 oder êrtetxî) ? 


Der letzte Brief lautet: 
"EruoroAi, Tovddiov leuivov. 
TovAlıog Teuıvos nrosoßevrng xai Avriorgarnyog Tif(egtov) Kiavdi- 
ov Kaioapog Zeß\aorot) I’eguarızod Jeroen &oyovoıw Boul Or tty 
zeigen, ot sro&oßes tuay 1۷۸۲۱:٥۰ Xafetag Kogtuox Aruryroerog Aic- 
yoiwv Taı[— Meldte 
Aıovvoddweos “Hynoaydeas Aororayóoas M[ytoóðwo]og èr- 
tydvteg uot èv Téuee tò wigyıoua tuðv néðosav xai slo tov Zleäole 
rûv Tum» éruidersausvoe et'voray ovvnodroay Elm ti) fuetéoa b[jtEl- 
q xal nagori Orovdeordıny moijodueroe tiy [repi on evetetdco-| 
3 ~ LU è ٦ 3 Pr x ` ~ 4 NA ~ 

de adrois Öusıkiav' éxtyvots ov (rf xat جم‎ [us attots tel 

47 4 ~ ۶ ۶ V یہ‎ ~ 
méhews buwv drdéäegu: sreigaooucı del tivog b{usivy dyadoi] 

r H x 1 r ۹ ~ A 
yeveodaı rragairıog‘ megl de Tevung zat ron otoulatwy drdezl äe- 
is brê tûr nosoßewv buðv edtzaiwoa Trotoder Gust "lé TO» mgo- 
“orev tuv dota. 
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Der Stein Nr. 16 bietet in Z. 50 artioteayos statt dGirtt- 
orgarnyog, vgl. E. Nachmanson, Eranos X 101 ff. In derselben 
Zeile bietet der Stein Nr. 15 nach D KAadtov; mir scheint das 
Lichtbild zwischen Alpha und Delta ein kleines Ypsilon zu 
.100ء27‎ In Z. 52 hat der Schreiber des Steines Nr. 16 den 
Namen 4yuntorog, der in Nr. 15 nach zwei anderen Namen 
wiederkehrt, nur einmal geschrieben und diese zwei Namen: 
Xafolag Xairgńuwr, ausgelassen. P., der den Sachverhalt so 
weit richtig erkannt hat, liest nach dem zweiten Namen 4y- 
uitetos: Aloyolwvwg (so!) Alsyolwv. In Nr. 16 zeigt mir das 
Lichtbild ECXPI NTA, in Nr. 15 AICXPIKNTAI: auch in Nr. 16 
wird W, mir auf dem Lichtbild nicht deutlich, mit Ny ver- 
bunden sein. Nach P.s Zeichnung sind auf beiden Steinen auch 
zwischen Ny und Tau die schrägen Striche eines mit diesen 
beiden Buchstaben verbundenen Omega zu erkennen: gegen 
die Lesung Aloyolwrwg, derzufolge der zweite Jruyretog von 
dem ersten durch den Zusatz des Vatersnamens unterschieden 
wäre, spricht aber nicht nur, daß eine Verschreibung, Omega 
statt Omikron, vorausgesetzt wird, sondern vor allem, daß der 
dem angeblichen Omega folgende Buchstabe nach den Licht- 
bildern auf beiden Steinen und der Zeichnung nach wenigstens 
auf dem Steine Nr. 16 Tau und nicht Sigma ist. Ich glaube 
daher, daß die Lesung des zweiten Omega auf Täuschung be- 
ruht. In Z. 54 wird vor eig erwartet tý», und wer nicht annimmt, 
daß tov Seßaoröv Gun wie tor zugıov udm» gesagt sei, wird 
trotz der Stellung judy in Z. 55 für verschrieben halten statt 
bua»; umgekehrt wird Amer. Journ. of Arch. XVII (1914), 
p. 324 in Z. 25 zu lesen sein: tò rag buy Wigioua Arredocav 
dc ot ta te Ödösavra Cuelv negi Zur (statt Tua») dykodıreg xal 
ovrrdeodE 77h.; Fudg für tuég nach Arch. f. Papyrusf. VI 379 
auch BGU III 814 Z. 38. Auf dem Steine Nr. 16 verzeichnet 
P. zu Ende der 2.55 EN. Die Zeilen 55—57 waren bisher 
nicht ergänzt. Der erste Buchstabe des Wortes d[yreia ist auf 
dem Steine Nr. 15 erhalten und von P. zwar in die Zeichnung, 
aber nicht in die Umsehrift aufgenommen worden. Zu évetet- 
6۱۶۰ء(‎ Z. 54/5 vel. Sylloge? 810 7.14, OGI 751 Z. 4 2.51 
éniyvotc, ol» f» P.; mir scheint, obgleich beide Steine f» 
bieten, tý» notwendig; der Steinmetz wird Ligatur mit Heta 


beabsichtigt, aber den Tau bedeutenden Strich vergessen haben. 
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In Z. 59 scheint zeıo]Yeig etwas zu kurz und obendrein auf 
dem Steine Nr. 15 vor Sete ein Rest sichtbar, der sich auf ein 
Chei beziehen läßt; zu didazdelg vgl. Sylloge” 349 Z. 2, OGI 
484 Z.5, Ephesos II S. 121 Z. 38. Die Abteilung -ıç auf dem 
Steine Nr. 16 fällt auf; nach P. ist auch in Z. 54/5 SeSaort- ór 
geteilt, doch glaube ich, am Anfange der 2.55 Tau zu er- 
kennen. 


V. 


In dem zweiten der Edikte, die uns dureh den bekannten 
Berliner Papvrus erhalten und von U. v. Wilamowitz und 
F. Zucker, Sitzungsber. d. Berl. Akad. 1911 S. 1۷4 ff. heraus- 
gegeben, zuletzt von W. Schubart, Papyruskunde S. 215 f. ab- 
gedruckt sind, dankt Germanicus für die lluldigungen, die 
ihm während seines Aufenthalts in Ägypten die Bevölkerung 
dargebracht hat, verbittet sich aber Titulaturen, welche nur 
dem Kaiser oder der Kaiserinmutter zukommen (vgl. auch 
E. Preuner, Hermes LY 390). Es heißt Z. 29 ff.: 

Thy wer بی ماع‎ fur Ur aiel Errideiarugde Otay uë eldıre, 
arrodsgouaı' tag de Errip$ororg uoi xat looPéorg eapuwricets 
tuay ZE Äravrog rragaıtotuaı' TQÉTOLĽOL yE UO THL وو‎ 
dvtws zat ELEOYETN TOD Oluravrog toy dräourom yévors, TH 
um matol xat TH untol alrod, uğ dé uduun ta dë Huéreoc 
èv inrosrageria &oriv tig èzeivwv JETI tog, we du MOL uÙ ۶106- 
Sire, Avaraare ue why mollazıs tueiv Ergparileodau. 

Die Herausgeber erklären S. 797, es sei ‚leider nicht ge- 
lungen, den Schluß der Z. 38 sicher zu lesen oder auch nur 
eine befriedigende Vermutung zur Heilung der wahrscheinlich 
vorhandenen Korruptel zu finden, obwohl wir die Hilfe der 
AH. Schubart, Wileken und Hunt angerufen haben‘. Es wird 
dann dargelegt, daß die Lesung im ganzen ENYNOMAPETIA 
ergibt, ‚mit dem nichts anzufangen ist. Die umgebenden Wörter 
1È fugrege — — — Eariv tig éxetvwy YJerdryrog lehren, dab 
entweder ein Komparativ dastand, etwa wie Ürodssorspr, oder 
ein Substantiv von ër regiert; Wilamowitz verfiel gleich zuerst 
auf èv ézrecotat; aber das ist weder von Seite des Sinnes 
noch den Buchstaben gegenüber befriedigend‘. 

Ohne irgendeine Änderung wird die Stelle, neuerdings 
noch von W. S. Ferguson, Amer. Hist. Rev. XVIII 43 ohne 
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Erklärung abgedruckt, verständlich, wenn ervmomagetia ge- 
deutet wird: éy ézonagaitic. 

Die Schreibung ria statt atria kann, so sorgfältig der 
Papyrus im übrigen geschrieben ist, nicht befremden (£riovg 
vielleicht auch Pap. Hawara 73 2.6, Arch. f. Papyrusf. V 384.422 
nach U. Wilckens Vorschlag). Das Wort trroragaıria ist aller- 
dings bisher nicht bezeugt; ebensowenig ütrroraoatrıog. Aber 
zragaırıog ist seit der hellenistischen Zeit in Verbindungen wie 
dei Tıvog 35ء بن‎ magaitioy yiyrcodaı und ähnlichen ganz ge- 
wöhnlich (Aug. Schulte, De ratione quae intercedit inter Po- 
lybium et tabulas publicas, Halle 1909, p. 48). Die Verwendung 
von جم اہ‎ und zaeattiog in solchen Verbindungen dient fein 
berechneten Unterscheidungen, die würdigen wird, wer auf sie 
achten gelernt hat. Mit dem vollen Gefühle wirklicher oder 
nur vorgeblicher religiöser Überzeugung werden Götter altior 
rartwv tov due än, in überschwenglicher Ergebenheit Fürsten, 
gelegentlich auch andere Sterbliche in aufrichtiger Anerkennung 
offenkundigen Verdienstes alrıoı zën usytotwr dun genannt 
oder aufgefordert, airtıoı alles Guten zu werden. Schuld an 
Unglück und Übeln glaubt man unter Umständen mit Sicher- 
heit einem Einzelnen als alrıos Toi zaxwv zuschreiben zu 
können; zragairıos gibt immer zu verstehen, daß ein Verdienst 
nicht ausschließlich dem Einzelnen zukommt und jeder Erfolg 
das Ergebnis verschiedener wirkender Kräfte ist. Zur Be- 
zeichnung der Mitwirkung ist ouratzıog auch den Inschriften 
(z. B. IG XII 3, suppl. p. 281, 1290 Z. 3 und CIG 2845) nicht 
fremd. Bescheidenere Mitwirkung, minderes Verdienst an einer 
Sache im Vergleich mit dem höherer Wesen und größerer 
Kräfte drückt üronapairıog und brrosragaıtie aus; mit dem 
Satze: ta dë fuétega v Exonagattin eotiv tig xeivwv etd- 
tntos weist sich Germanicus im Vergleiche mit seinem Vater 
und seiner Großmutter eine untergeordnete Stellung und Wirk- 
samkeit zu. Tig éxetywy Jedtytog ist komparativ zu verstehen, 
und tà fuéteoa kann ich nicht besser erklären, als indem ich 
eine Stelle aus Lukians zsz. Koov. 2, 25 hersetze: Javualw 
yao et uóvoçs TOY ündavrwv yvig ون‎ yù wer (۲ء‎ ۱ Baothets 
Ùv sreravuaı, toig maol dıaveiuag ۷ء‎ &ozýv' 6 dé Zeig ۷۸6٥ 
tovtwy enipedeitar’ ré dë fuétega tatta UE{QL او دی‎ zal ró- 
Tov zat ode zal UEITS, nal rara où srAEov 10٤و۵۸۷‎ énté. So war 
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dem Sinne nach ‚etwas wie trodesorega‘ ganz richtig erwartet 
worden. W. Schubart, Papyruskunde S. 202 hat an beiden 
Erlässen ‚die mustergültige schlichte Klarheit, den Mangel an 
Wort- und Stilprunk‘ gerühmt; ich glaube nicht, daß Ger- 
manicus dem Gedanken: ‚wir werden durch Bezeichnungen als 
Errıpavig Feds und owt7g zu hohe Würden auffällig zuge- 
schrieben; diese Bezeichnungen gebühren nur meinem Vater 
und seiner Mutter, meiner Großmutter; meine Wirksamkeit 
ist an allen Segnungen der Herrschaft ihrer Göttlichkeit nur 
in untergeordnetem Maße beteiligt‘, kürzeren und passenderen 
Ausdruck geben konnte. 


(12. Juli.) Das w. M. Hofrat Prof. Paul Kretschmer er- 
stattet den Bericht über das Corpus der griechischen Ur- 
kunden. 


eege 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Stipendiumausschreibung. 


Die Akademie der Wissenschaften in Wien gibt hiermit 
bekannt, daß aus den Mitteln der von ihr verwalteten Bonitz- 
Stiftung zum 25. Juli 1923 ein Stipendium im Betrage von 
1200 Kronen zur Vergebung gelangt. Zur Bewerbung um 
dieses Stipendium berechtigt sind Bewerber deutscher Natio- 
nalität ohne Unterschied des Glaubens, welche 


1. das dreißigste Lebensjahr im Verlaufe des Kalenderjahres 
1923 nicht überschreiten, noch auch vor dem Beginne 
desselben überschritten haben, 

2. sich an Universitäten mit deutscher Unterrichtssprache 
dem Studium der klassischen Philologie oder der Philo- 
sophie gewidmet haben, 

3. von der philosophischen Fakultät einer Universität mit 
deutscher Unterrichtssprache promoviert worden sind oder 
von einer deutschen staatlichen Prüfungskommission in 
Österreich ein Zeugnis für das Obergymnasium, in Deutsch- 
land ein Oberlehrerzeugnis erworben haben. 


Dokumente, welche das Erfülltsein dieser Bedingungen 
sichern, sind den Bewerbungsgesuchen im Original oder in be- 
glaubigten Abschriften beizulegen. 


Das Stipendium wird von der philosophisch-historischen 
Klasse der Akademie vergeben auf Grund einer oder mehrerer 
handschriftlich oder gedruckt bis spätestens zum 15. Mai 1923 
eingereichter philosophiegeschichtlicher oder philologischer Ar- 
beiten zur griechischen oder zur neueren abendländischen Philo- 
sophie. Gedruckte Doktordissertationen aus diesen Gebieten 
können nur ausnahmsweise als ausreichend angesehen werden. 
Von gedruckten Arbeiten sind nur solche zulässig, die nach 
dem 25. Juli 1922 veröffentlicht worden sind. 


Wien, den 25. Juli 1922. 


Jahrg. 1922. | Nr. XIX— XXVII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 11., 18. und 
25. Oktober, 8. und 29. November und vom 13. Dezember. 


Die Akademie hat das k. M. dieser Klasse, Prof. Rudolf 
Kjellén in Upsala, ferner das w. M. Hofrat Dr. Friedrich 
Kenner, sowie das k. M. Abt Willibald Hauthaler in Salz- 
burg, durch den Tod verloren. 


(29. Nov.) Das k. M. Prof. Robert Lach übersendet eine 
Abhandlung, betitelt ,Eine Tiroler Liederhandschrift aus dem 
18. Jahrhundert‘. 


(13. Dez.) Das w. M. Hofrat Eugen Oberhummer über- 
reicht eine Mitteilung über ‚Alte Globen in Wien‘. Dieselbe 
lautet : 

„Kürzlich erschien ein bedeutendes Werk des amerikani- 
schen Historikers der Erdkunde Edward Luther Stevenson! 
über Geschichte der Globen. Es ist derzeit die umfassendste 
Darstellung des Gegenstandes und stellt das erreichbare Material 
über alle bekannten Globen bis zum Jahre 1800 zusammen. 
Von den in Wien vorhandenen alten Globen konnte der Verf. 
jedoch nur eine sehr unvollständige Kenntnis haben, da mit 
wenigen Ausnahmen darüber fast nichts veröftentlicht ist. An- 
läßlich einer für die „Geographical Review“ (New York) über- 
nommenen ausführlichen Besprechung des Werkes habe ich 


! Terrestrial and Celestial Globes, their History and Construction, 
2 Bände, New Haven, Yale University Press. 1921. 
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mich veranlaßt gesehen, die in Wien vorhandenen alten Globen, 
soweit ich davon Kenntnis erlangen konnte, zu überprüfen, und 
habe dabei einige bemerkenswerte Feststellungen machen können. 
Auf Vollständigkeit erhebt diese Zusammenstellung keinen An- 
spruch, da sich im Privatbesitz wahrscheinlich noch manche 
Stücke befinden, die erst ein Zufall oder vielleicht auch diese 
Mitteilung ans Licht bringen wird. 


I. Sammlung Hauslab-Liechtenstein. 


Feldzeugmeister Franz Ritter v. Hauslab (1798—1883. 
hatte aus persönlichem Interesse eine Kartensammlung angelegt, 
welche viele Stücke von großer Seltenheit und einzigartigem 
Wert enthielt.! Die Sammlung wurde nach seinem Tode durch 
den regierenden Fürsten Johann von und zu Liechtenstein 
angekauft und ist jetzt in dem auch die berühmte Gemälde- 
galerie bergenden Palast in der Roßau untergebracht. Unter 
den Kartenblättern in Mappe A 1 und 2 befinden sich eine 
Anzahl Globuskarten, meist in der bekannten Form von sphi- 
rischen Zweiecken, welche von je zwei Meridianen begrenzt 
werden und zum Aufkleben auf die Kugel bestimmt sind. 
Einige der merkwürdigsten der Blätter hat bereits Hauslab 
1879 im k. k. technischen Militärkomitee photolithographisch 
vervielfältigen lassen. Diese Reproduktionen sind nicht in den 
Handel gekommen und nur in einzelnen Fällen an Interessenten 
abgegeben worden. Ein kleiner Vorrat davon befindet sich noclı 
jetzt in der Sammlung. Für Überlassung je eines Exemplares 
derselben bin ich Sr. Durchlaucht zu besonderem Danke ver- 
pflichtet. Es sind folgende: 


1. Erdglobus, 12 Zweiecke, 18 cm hoch, Holzschnitt, nicht 
signiert, jedoch wohl sicher von Martin Waldseemüller 1507. 
Es ist die älteste gedruckte Globuskarte, zugleich der älteste 
Globus mit dem Namen Amerika und nur in diesem einen 
Exemplar bekannt. L. Gallois, Les Gcographes Allemands de 
la Renaissance (Paris 1590), S. 48 ff., Taf. H. Jos. Fischer und 
F. v. Wieser, Die älteste Karte mit dem Namen Amerika (Inns- 
bruck 1903), S. 14 ff. Stevenson I, S. TO f., Fig. 32. 


! Haradauer, Die Hauslab’sche Kartensammlung, Mitteil. Geogr. Ges, 
Wien 1886, S. 374—97, 433 —54. 
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2. Erdglobus, 12 Zweiecke, 16 cm hoch, Holzschnitt, nicht 
signiert, wahrscheinlich von Peter Apian 1518. Außer diesem 
noch zwei Exemplare bekannt, in Paris, National- Bibliothek, 
und in Stockholm, Sammlung Nordenskiöld, s. dessen Faksimile- 
Atlas, S. 76, Taf. XXXVII. Stevenson I, S. 77 f., Fig. 39. Re- 
produktion auf demselben Blatt wie Nr. 1. 

3. Erdkarte in äquidistanter Polarprojektion, die hier zum 
erstenmal angewendet ist, Nordhalbkugel in der Mitte, beider- 
seits anstoßend die Siidhalbkugel in zwei Halbkreisen (Tren- 
nungslinie 0—180°), Durchmesser 19 cm, Kupferstich. Über- 
schrift: Zotius orbis descriptio tam veterum quam recentiorum 
geographorum traditionibus observata norum opus Joannis Vespuc- 
cii Florentini naucleri! regis—Hispaniarum mira arte et ingenio 
absolutum. Unterschrift: Errati si quid excusoris culpa 1524. 

Johann Vespucci war ein Neffe des berühmten Amerigo 
Vespucci und 1515—25 „Piloto del Rey“, Humboldt, Krit. 
Untersuchungen II, 129, 379 f., 407, III, 120 f. Ein Abdruck 
der ersten Ausgabe um 1523 befand sich in Italien im Privat- 
besitz und wurde von Harrisse, Discov. of N. Am. (1892), 
S. 532, Taf. XX bekannt gemacht, hienach von Nordenskiöld, 
Faksimile- Atlas, S. 136, Periplus, S. 153, Nr. 40, Taf. XLVII. 
Das Original dieser Ausgabe ist seither verschollen. Die hier 
vorliegende zweite Ausgabe, von der mir sonst kein Abdruck 
bekannt ist, wird von Nordenskiöld und S. Ruge, Entwick- 
lung der Kartographie von Amerika (Gotha 1892), S. 46, kurz 
erwähnt. Da die Karte als Planisphäre nicht auf eine Kugel- 
fläche gespannt werden kann, gehört sie eigentlich nicht in die 
Reihe der Globen und ist hier nur mit aufgenommen, weil sie 
gleich den übrigen Globuskarten vervielfältigt, trotzdem aber, 
soviel ich sehe, nirgends näher beschrieben ist. 

4. a) und b) Erdglobus und Himmelsglobus in je 12 Zwei- 
ecken, 13'/,cm hoch, Kupferstich. Beide tragen auf Schildern 
die Inschriften Elaborabat Francis(cus) De Mongenet V. und die 
Widmung Illustriss. ac Rever. D. D. Cl. a Bauma Arch. Bis., ohne 
Jahr. Nach G. Marcel, Francois De Mongenet, Bull. géogr. hist. 
et descr. 1889, S. 31—40, war der Autor gebürtig aus Vesoul 
(daher V unter dem Namen) in Franche-Comté, die Widmung 


1 In der ersten Ausgabe heißt es macoleri. Das Wort bedeutet hier ‚Pilot‘. 
12* 
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gilt Claudio de دا‎ Baume, Erzbischof von Besancon. Der Stich 
ist in Italien um 1560 nach dem französischen Holzschnitt von 
1552 gefertigt. Stevenson I, 147—50, Fig. 63f. Dazu gehört 
ein Horizontstreifen von 3!/, cm innerem, ر111‎ em äußerem 
Durchmesser (nach außen ein Achteck) mit der Inschrift Globi 
fubricandi magnitudo, sowie eine Rotula horaria. Darunter 
steht Claudi Ducheti Formis. 

5. a) und b) Erd- und Himmelsglobus, je 12 Zweiecke 
26 cem hoch, Kupferstich. Das Zweieck zwischen 210 und 240 
Grad (Zipangu und Hispania nova) ist verkehrt eingestellt. 
Auf dem Schild im Nordatlantischen Ozean Nova et integra 
universi Orbis descriptio; desgleichen im Südatlantischen Ozean 
Reverendiss. et illustriss. D). D. Vrbano Sangelasio— Episcopo Com- 
mingiensi, Joannes Oterschaden Belga humillime D. D. Der 
Himmelsglobus ist nicht signiert, trägt aber unter dem Wende- 
kreis des Steinbocks das bischöfliche Wappen. Stevenson II, 
Fig. 140, 141 gibt eine verkleinerte Wiedergabe beider Globen 
nach den Originalen im Besitz der Hispanic Society in New 
York, sonst aber keine Angaben über den Autor, den er (S. 268) 
um 1675 ansetzt. Auch hier zeigt der Erdglobus die verkehrte 
Einstellung des erwähnten Zweiecks. Inhalt der Karte und 
Zeichnung der Sternbilder wie der Schildumrahmungen weisen 
auf das Ende des 16., allenfalls den Anfang des 17. Jahrhun- 
derts. Die Zeit ist sichergestellt durch die Widmung an 
Urban von S. Gelais, Bischof von Comminges (lat. Gonrenrte) in 
der Gascogne 1570—1613.! Uber den Autor Oterschaden ist 
mir sonst nichts bekannt.? 

Außer diesen Globuskarten besitzt die Hauslab-Liechten- 
stein-Sammlung noch zwei Paar montierte Globen. 

6. a) und b) Erd- und Himmelsglobus, zurzeit im Archiv 
aufgestellt, Durchmesser 36'8 cm, beide in Messinggestell, das 
unten durch einen hölzernen Zapfen zusammengehalten wird, 
Messinghorizont und Messingmeridian. Der Himmelsglobus trägt 


1 Gallia Christiana I, 1108; Gams, Series Episcop. 539; Eubel, Hier- 
archia cathol. III, 193, wo als Anfang der Regierung 1570 nachge- 
wiesen ist. 

3 Auch der Artikel von F. van Ortroy in Biogr. nation. de Belgique XVI 
(1901) 363 weiß über den Autor nichts anderes zu sagen als was aich 
aus der Widmung ergibt. 
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am Horizontkreis einen Maßstab von 600 miliaria Germanica 
= 2400 miliaria Italica, beide = 13cm, was ein Verhältnis von 
1: 341/, Mill. ergibt. Das entspricht ungefähr dem Durchmesser 
des Erdglobus, der aber in den Horizontkreis des Himmelsglobus 
nicht paßt, da der Einschnitt für den Meridian zu klein ist. 

Der Erdglobus ist nicht signiert, hat aber durch seine der 
Frühzeit der Entdeckungen angehörige Darstellung schon lange 
die Aufmerksamkeit erregt. Er ist wie der Himmelsglobus hand- 
schriftlich ausgeführt, hell bemalt, gut erhalten und deutlich 
lesbar. In der Literatur wird seiner zuerst gedacht von F. A. 
de Varnhagen, Jo. Schöner e E. Apianus, Vienna 1872, S. 47 
und S. 50 5, hienach bei F. Wieser, Magalhäes-Straße, S. 15, 
27, der jedoch Varnhagens Datierung um 1513 bezweifelt. Eine 
nähere Beschreibung gab J. Luksch in den Mitteil. der Geogr. 
Ges. Wien 1886, S. 364—70; er kommt zu dem Schluß, daß 
der Globus älter sei, als die bekannten Globen Schöners von 
1515 und 1520 und demselben vielleicht als Quelle diente, oder 
sogar von Schöner selbst hergestellt sei. Luksch gibt auf Taf. V 
die Westhemisphäre nach dem Globus verkleinert wieder, je- 
doch nur nach einer eilig hergestellten Pause, ohne den voll- 
ständigen Inhalt. Ilienach hat Gallois, Les Géographes alle- 
mands, S. 80, Taf. III, den Globus bestimmt Schöner zugewiesen 
und die Durchzeichnung von Luksch wiederholt. Die Ost- 
hemisphäre ist überhaupt niemals abgebildet worden 
und eine faksimiletreue Wiedergabe des ganzen wich- 
tigen Denkmales noch ein Wunsch für die Zukunft. 
Stevenson I, (5f. bespricht den Globus an der Hand der an- 
geführten Literatur. Schon Varnhagen war es aufgefallen, daß 
auf dem Erdglobus die Stadt Brixen in auffälliger Weise be- 
zeichnet ist, nämlich in roter Farbe, wie sonst nur die wichti- 
geren Ländernamen, z. B. Germania. 

Der dazugehörige Himmelsglobus scheint bisher überhaupt 
noch von niemand beachtet worden zu sein. Er ist mit dunkel- 
blaugrüner Farbe bemalt und nicht so leicht lesbar wie der 
Erdglobus. Das Koordinatensystem der Längen- und Breiten- 
kreise gehört zur Ekliptik, von dem des Aquators sind nur die 
Wende- und Polarkreise, sowie die beiden Kolure ausgezogen, 
die Sterne in Gold aufgesetzt, nach der üblichen Skala von 


6, bezw. 5 Sterngrößen. 
Anzeiger 1922. 13 
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Bei der Betrachtung des Himmelsglobus fand ich 
zu meiner Überraschung auf der unteren Hälfte neben 
dem Kolur der Nachtgleichen und der Sternskala, 
unterhalb des Wendekreises des Steinbocks folgende 
Inschrift: 

Hune globum Imaginum (Sternbilder) fiert | fecit Nicolaus 
Leopold Eni|pontanus Canonicus Brixinen | in gratiam R et 
Illust" | Principis Domini D. Sebastia|ni Sperancij Presulis 
Brix. | Cla. dono dedit Anno salutis 1522. 

Damit ist die Streitfrage über Zeit und Herkunft beider 
Globen endgültig gelöst. Ein Domherr in Brixen hat die beiden 
Globen anfertigen lassen und sie dem damals regierenden Bi- 
schof Sebastian Sprenz oder Sprenzer (Sperantius, 1521—25, 
Gams 265) gewidmet. Die Anklänge an Schöner erklären sich 
nunmehr leicht dadurch, daß dessen Globen wahrscheinlich dem 
Autor vorgelegen haben. Die von Luksch. 8. 367 hervorgeho- 
bene Einzeichnung einer Karavele im SW. von Amerika weist 
deutlich auf die Fahrt Magellans, deren Erfolg noch 1522 in 
Deutschland durch Flugschriften bekannt wurde.! Die Persön- 
lichkeit des Autors erschien zunächst zweifelhaft, da einige 
Buchstaben der Legende, in unserer Umschrift mit . bezeichnet, 
beschädigt und nicht sicher lesbar sind. Herrn O. Redlich 
verdanke ich den Nachweis, daß es sich um den Domherrn 
Nikolaus Leopold handelt, der im Wahlprotokoll des Bischofs 
Sprenzer vom 9. April 1521 erscheint. Nachträglich fand ich 
denselben auch in dem Wahlprotokoll seines Nachfolgers Georg 
von Österreich, nicht mehr aber bei der Wahl des Bischofs 
Christoph Fuchs 1539, s. F. A. Sinnacher, Beyträge z. Gesch. 
d. Bisch. Kirche Säben und Brixen VII (Brixen 1830), S. 179, 
247, 350. Er muß in der Zwischenzeit verstorben sein. Daß er 
die Globen nicht selbst anfertigte, geht aus den Worten feri 
fecit hervor; der eigentliche Verfasser bleibt also im Dunkeln. 
Das Jahr 1522 gilt mit Sicherheit nur für den Himmelsglobus. 
Der Erdglobus mag etwas später gefertigt sein, wie aus der 
Andeutung von Magellans Fahrt zu entnehmen ist. 


1 Oberhummer, Ferdinand Magellan (Wien 1921), S. 32. Ebd. S. 10 
hatte ich nach meinen Vorgängern noch die Autorschaft Schöners für 
unseren Globus angenommen. 
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Zum Erdglobus sei noch bemerkt, daß die Osthalbkugel 
ähnlich der Karte Waldseemüllers von 1507 das Kartenbild des 
Ptolemäus, ergänzt durch die neuen Entdeckungen, zeigt; Asien 
reicht O. bis 240°. In Südafrika liest man Tota ista pars affrice 
Ptolomeo incognita. Die Wiedergabe der zahlreichen und meist 
sehr deutlichen Legenden wäre ebenso erwünscht wie eine gute 
photographische Reproduktion beider Globen. Das Meer ist wohl 
ursprünglich blau angelegt, hat aber im Lauf der Zeit einen 
dunkelbraunen Ton angenommen, der die hellen Festlandteile 
um so schärfer hervortreten läßt. Die Graduierung des Erd- 
äquators ist nicht abwechselnd schwarz und weiß (Stevenson 
I, 76), sondern durchgehend schwarz, die Grade jedoch durch 
kleine helle Zwischenräume getrennt; am Himmelsglobus sind 
Aquator und Ekliptik in Gold mit schwarzen Strichen für die 
Grade angelegt. Der Horizontkreis des Erdglobus zeigt die 
Grade, Monate und Sternbilder, gehört also wahrscheinlich zum 
Himmelsglobus, dessen Horizontkreis mit einfacher Längengra- 
duierung und den Meilenmaßstäben (s. o.) nur für den Erd- 
globus paßt. 

T. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von W. J. Blaeu 
(1571—1638). Papiermache, Durchmesser 67 cm, Holzgestell mit 
vier gedrehten Füssen, Horizont aus Holz, Messingmeridian ohne 
Teilung. Sehr gut erhalten. Auf dem Erdglobus unten Amstelo- 
dami Excusum in aedibus auctoris und Privilegium für Guil. 
Blaeuw, ohne Jahr. Auf dem Himmelsglobus Coeli forma sydo- 
rumque in eo positum—quorum omnia loca ad epocham anni 1640 
reduximus Guilelmus Blaeuw. Darüber das Bild von Tycho 
Brahe. Die Globen stehen jetzt in der Landkartensammlung. 
Ein gleiches Paar befindet sich in der Nationalbibliothek, s. u. 
Nr. 20. Abb. bei Stevenson II, Fig. 98ab nach dem Exemplar 
von Madrid. Vgl. auch E. L. Stevenson, Willem Janszoon Blaeu, 
New York 1914. 


II. Kunsthistorisches Museum. 


8. Erdgeschoß, Saal XVI, Vitrine 1. Himmelsglobus für 
Kaiser Rudolf II., früher in der k. k. Schatzkammer, Messing, 
vergoldet, ca. 20cm Durchmesser, in reich ornamentiertem Mes- 
singgestell mit Horizont von 30cm Durchmesser und Meridian, 


darunter zwischen den Füßen des Gestells ein Erdglobus, ca. 9 cm. 
5 
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Durchmesser mit Meridian und Horizont. Sternbilder in Email- 
farben („kaltes Email“). Im Innern ein Uhrwerk. Inschrift auf 
der Südhalbkugel in klaren Majuskeln: 1584 Factum in Agusta 
per Georgium Roll, wonach die Angabe im „Führer“ (1588) zu 
berichtigen. Ein Gegenstück hiezu im Mathematischen Salon 
in Dresden, abgebildet bei Stevenson I, Fig. 74. Montierung 
und Ornamentik ganz übereinstimmend, nur bildet die Bekrö- 
nung nicht wie dort eine kleine Armillarsphäre, sondern eine 
ca. 10 em hohe weibliche Figur mit Astrolab, Zirkel und Wind- 
fahne. Das Dresdener Exemplar trägt die Aufschrift Georg. 
Roll et Joannes Reinhold laborabant Augustae 1586; es wurde 
von Kurfürst Christian II. angekauft. Ein drittes Exemplar be- 
findet sich in Capodimonte bei Neapel. Fiorini, Sfere terrestri 
e celesti (Rom 1898), S. 200 ff. Stevenson I, 181 ff. 

9. Ebd. Vitrine 1. Gläserner Erdglobus in bemaltem Holz- 
gestell, ohne Meridian. Kugel aus dünnem Glas mit Öffnung 
am Südpol, innen mit Papier ausgeklebt, Erdkarte in Feder- 
zeichnung. Aufschrift: Nova totius terrarum orbis tabula ex of- 
feina Justi Danckerts Amstelodami, ohne Jahr. Die Zeit er- 
gibt sich aus der Darstellung der Gegend von Neu York, das 
Nieu Amsterdam heißt, dahinter Ollundia Nova. Neu York 
wurde 1614 von Holländern gegründet und wurde 1664 eng- 
lisch. Die Glaskugel erscheint deutlich abgeplattet. Eine Nach- 
messung ergab einen Umfang von 591 mm im Äquator, 570 mm 
im Meridian, ein natürlich viel zu hoher Wert für die Abplat- 
tung, deren wahrer Betrag von 1: 300 für das Auge an einem 
Globus nicht wahrnehmbar sein würde. Das Beispiel ist übri- 
gens nicht vereinzelt; Stevenson II, 86 führt einen Globus von 
Moroncelli (s. u. Nr. 40) an, dessen Durchmesser zwischen den 
Polen 180 cm, im Aquator 194cm mißt. An eine Absicht ist 
wenigstens in unserem Fall kaum zu denken, da die Abplat- 
tung der Erde erst 1672 durch Richer in Cayenne praktisch 
beobachtet und 1637, bezw. 1691 durch Newton und Huyghens 
theoretisch begründet wurde. 

10. Ebd. in der Ecke über einem Uhrwerk massiver 
Steinglobus aus Ruinenmarmor, ca. 24cm Durchmesser, mit 
Horizont und Meridian, drehbar, doch anscheinend ohne Zeich- 
nung, nach dem Stil der Montierung 17.—18. Jahrhundert. 
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11. Ebd. in der andern Ecke große Boule-Uhr für Erz- 
bischof Firmian von Salzburg, 1735 gefertigt von Jak. Bentele 
und dem Schotten Bern. Stuart, darüber Himmelsglobus mit 
Horizont und Meridian, za. 20 cm Durchmesser. 

12. Ebd. „Copernicanische Planeten - Machine“ (Planeta- 
rium), für Kaiser Franz I. 1761 von J. G. Nesstfell in Bamberg 
angefertigt. Enthält auch einen kleinen Erdglobus. Dazu gehört 
das seltene Werk „Beschreibung der von Joh. Georg Nesstfell 
verfertigten Copernikanischen Planeten - Machine. Bamberg 
1761“. Fol. 57 S., 3 Taf. (Wien, Nationalbibliothek). Über 
Nestfell, gebürtig aus Hessen, ursprünglich Tischler, der sich 
als Autodidakt astronomische Kenntnisse erwarb und Hof- 
mechaniker des Kaisers Franz I. wurde, findet man Nachrich- 
ten bei Hirsching, Hist.-lit. Handb. des 18. Jahrh. VI (1804), 
S. 86f., und hienach in Jöchers Gelehrtenlexikon, Forts. V 
(1816), S. 513. 

13. Ebd. Vitrine 1. Armillarsphire, von Herkules (nicht 
Atlas!) getragen, Messing vergoldet. „Wahrscheinlich Wiener 
Arbeit des 17. Jahrhunderts“. . 

14. Ebd. Armillarsphäre von ähnlicher Art, und 

15. Große Armillarsphäre aus Messing. 

16. Ebd. Vitrine 1. Mathematisches Instrumentarium für 
Kaiser Ferdinand III. Silbernes Kästchen mit Vergoldung auf 
hölzernem Untersatz. In der Lade des Untersatzes zierlich ge- 
schriebene Anleitung in Buchform, gezeichnet „Hans Melchior 
Volkhmair“. In den Laden des Silberkästchens silberne Meß- 
instrumente und Kärtchen auf vergoldeten Silberplatten (Böh- 
men, Spanien, Palästina usw.), auf deren Rückseite hübsche 
Miniaturbilder aufgeklebt sind. Auf dem Kästchen Herkules, 
die Erdkugel (10cm) mit Horizont und Meridiankreis tragend, 
Silber vergoldet. 

17. Ebd. Saal XIX, Vitrine 1. Globusbecher, Silber ver- 
goldet, mit Atlas als Träger und kleiner Armillarsphäre als Krö- 
nung, 55cm hoch. Die Erdkugel mißt 18cm im Durchmesser 
und besteht aus zwei als Becher dienenden Halbkugeln. Wahr- 
scheinlich süddeutsche Arbeit (Nürnberg oder Augsburg ?) des 
16. Jahrhunderts, auf welche Zeit auch die etwas ungeschlachte 
Darstellung von Südamerika weist. Ähnliche Globusbecher, fast 
durchweg süddeutsche Arbeiten aus der zweiten Hälfte des 16. 
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und dem Anfang des 17. Jahrhunderts, beschreibt Stevenson I, 
198 ff., so von Abraham Gessner in Zürich um 1600 in Wolf- 
egg, Fig. 81 (nach P. Jos. Fischer in Cath. Hist. Records and 
Studies, New York 1913), dsgl. von 1595, ebenfalls von Gessner 
(nach Geogr. Journ. 54, 1919, S. 196 f. mit Abb.), von 1569 im 
Britischen Museum (französische Arbeit), im Museum in Stock- 
holm, Schloß Rosenborg bei Kopenhagen, im Nationalmuseum 
in Zürich, im Metropolitan Museum in Neu York von ca. 1575 
(Fig. 82). 


III. Nationalbibliothek. 


In der Bibliothek sind seit langem alte Globen zur Schau 
gestellt, aber niemals beschrieben worden. Im großen Prunk- 
saal fallen sogleich zwei Paar gewaltige Globen in der Vierung 
der Kuppel ins Auge, Werke des Minoriten Vincenzo Coronelli 
(1650—1718), seit 1685 ,Kosmograph der Republik Venedig‘. 
Seine Globen (wie auch seine Kartenwerke) zeichnen sich 
durch ungewöhnliche Größe aus; s. Stevenson Il, 97—120, 
Fig. 110—115b und die dort angeführte Literatur. Alle vier 
Globen haben einen Durchmesser von za. 110 cm und ruhen 
auf einem geschnitzten und bemalten Holzgestell mit Horizont 
aus Holz und Messingmeridian. Gesamthöhe vom Boden 170— 
175 cm. Sie befinden sich an ilırer Stelle seit dem Anfang des 
18. Jahrhunderts und sind dort bereits zu sehen auf Taf. XXVII 
des Prachtwerkes (mit lateinischem und deutschem Text) „Di- 
lucida Repraesentatio — Bibliothecae Caesareae — Eigentliche 
Vorstellung der kais. Bibliothee — gezeichnet und gestochen 
von Salomon Kleiner und Jeremias Jacob Sedelmayr“. I. Teil. 
Wien 1737.! 


' 18. a) und b) Erd- und Himmelsglobus (östliches Paar). 


a) zeigt links unterhalb Australien, umrahmt von einer 
allegorischen Huldigung für die Venezia, die Inschrift Alla Sere- 
nissima Republica e Serenissimo Prencipe Francesco Morosint 


1 Der II. Teil ist wegen der Wirren nach dem Tode Karls VI. (1740) 
nicht in Druck erschienen, aber nach den die künstlerische Aus- 
schmückung des Gebäudes betreffenden farbigen Entwürfen, 1819 von 
A. v. Bartsch handschriftlich einem gedruckten Exemplare beigefügt 
worden, das sich in der Nationalbibliothek, Cam. Praef. 71, in Verwahrung 
befindet. 
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Doge di Venetia Capitan Gen. da Mare dic. F. Vincenzo Coronelli 
M. C. Suddito Cosmografo, e Lettore Pubblico, MDCXCIV. Dar- 
unter das Bildnis Coronellis. 

b) trägt im oberen Teil die Widmung an die Republik, 
ohne Jahr, im untern Teil die lange, bei Stevenson II, 112f. 
abgedruckte Inschrift Amico Lettore — nostro Epitome Cosmo- 
grafico stampato in Venetia 1692 (bei Stev. 1693). Die Namen 
der Sternbilder sind auch in arabischer Schrift beigesetzt. 
Sternberechnung für 1700. 

19. a) und b) Erd- und Himmelsglobus (westliches Paar). 

a) enthält die Widmung an die Republik wie 18a, ohne 
Jahr, daneben weiter rechts im Stillen Ozean das Bild des 
Kaisers Leopold I. mit der speziellen Widmung: JI Genio della 
Virtù Raccomanda alla Eternità il Nome Glorioso della S. C. 
R. M. di Leopoldo I Imperatore etc. Tributando in segno di 
humilissimo ossequio due globe celeste, e terrag. Degli Elaborati 
nella Accademia Cosmografica degli Argonauti, Fretta in Ve- 
netia, Per nome della quale vengono espressamente presentati 
dalla profonda diuotione del Conte Cau. Matteo Alberti Acca- 
demico Associato. Solche spezielle Widmungen einzelner Exem- 
plare waren auch sonst vorgesehen und öfter eine Kartusche 
dafür freigelassen, Stevenson 114, 119. Vgl. u. Nr. 28a. 

b) Oben Widmung an die Republik, ohne Jahr. Unten 
beim Sternbild „Schiff Argo“ Nave d’Argo, le Navire, Argo 
Navis, Nave Jasonia, Navis Battavica, della quale U Accademia 
nostra Cosmografica degli Argonauti dedusse la denominatione 
Idea dell'Impresa APT NAYS. 

Zwischen der Vierung und dem Eingang des Prunksaales 
stehen: 

20. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von W J. Blaeu 
(1740), identisch mit Nr. 7 a), b), aber von minder guter Er- 
haltung (b unten stark beschädigt). 

Weitere Globen stehen im Sitzungszimmer und im Di- 
rektionszimmer der Bibliothek, von wo sie nach Mitteilung der 
Direktion demnächst in die Geographische Sammlung überführt 
‘werden sollen. (Inzwischen bereits erfolgt.) 

21. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von Gerhard 
Mercator, 41cm Durchm., Holz mit Papierüberzug in Holz- 
gestell mit Messingmeridian. Die Zweiecke sind nach der von 
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Mercator eingeführten Methode durch kreisförmige Polarkalotten 
abgeschnitten, s. Stevenson I, 128, Fig. 61, II, 205. 

a) Erdglobus mit der Aufschrift: Zdebat Gerardus Mercator 
Rupelmondanus cum privilegiis Ces: Maiestatis ad an: sex Lo- 
vany an. 1541. 

b) Himmelsglobus 1551 mit Widmung an Georg von 
Österreich, Bischof von Lüttich, und Druckprivileg auf zehn 
Jahre, Stev. I, 131. 

Aus einer Bemerkung von A. Steinhauser, Mitt. der 
Geogr. Ges. Wien 1875, S. 589, entnahm ich, daß die Globen 
nicht zum alten Bestand der Bibliotkek gehören, sondern erst 
kurz vorher erworben wurden. Herr Hofrat Dr. Pick, Direktor 
der Nationalbibliothek, hatte die große Freundlichkeit die Akten 
hierüber ausheben zu lassen. Aus den Sitzungsprotokollen vom 
23. Jan. und 13. Febr. 1875 ergibt sich, daß die Globen damals 
auf Antrag des Kustos Ritter v. Perger aus Privatbesitz ange- 
kauft wurden. Vom Erdglobus sagt Perger, daß er dem Kar- 
dinal Granvella gewidmet und von diesem an Karl V. gesandt 
worden sei. Die Widmung steht gedruckt auf dem Globus! 
und lautet: Illustis : Dno Nicolao Perrenoto Domino à Granuella 
Sac : Caesareg Ma" à consilijs primo dedicatu. Natürlich han- 
delt es sich nicht um den Kardinal Granvella (1517—86), son- 
dern um dessen Vater, der 1530—50 Staatssekretär Karls V. 
war. Daß das in Wien befindliche Exemplar von ihm an den 
Kaiser gesandt worden sei, beruht wohl nur auf einer Vermu- 
tung Pergers. 

Der damalige Direktor der Hofbibliothek Dr. Birk sagt 
in seinem Jahresbericht für 1375: „Einem besonders glücklichen 
Zufalle muß es zugeschrieben werden, daß die Hofbibliothek 
in die Lage kam, um einen äußerst billigen Preis zwei Unica, 
den Erd- und Himmelsglobus des Gerhard Mercator aus den 
Jahren 1541 und 1551 in der gleichzeitigen Adjustierung zu 
erwerben.“ Die montierten Globen konnten damals allerdings 
als Unica gelten, denn noch kurz vorher waren die Globen 
Mercators völlig verschollen. Erst 1863 tauchten bei einer Ver- 
steigerung in Gent die in Kupfer gestochenen Streifen (engl. 


1 Vel. die Abbild. des Globus bei H. Averdunk und J. Miiller-Reinhard, 
Gerhard Mercator. Gotha 1914 (Ergänzungsh. Nr. 182 zu Pet. 3116:1. 
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gores, franz. fuseaux) des Erd- und Himmelsglobus auf, welche 
von der königl. Bibliothek in Brüssel erworben und anläßlıch 
des Geographenkongresses in Paris 1875 von der Belgischen 
Regierung n. d. T. „Sphere terrestre et sphere celeste de Ge- 
rard Mercator. Bruxelles 1875“ in 200 numerierten Exemplaren 
vervielfältigt worden, wovon sich eines hier in der Universitäts- 
bibliothek befindet. Dazu gehört eine Schrift des Biographen 
Mercators, J. van Raemdonck, Les Spheres terrestre et celeste 
de G. Mercator, Saint Nicolas 1875. Seither sind eine Reihe 
von montierten Exemplaren der Globen bekannt geworden. 
F. von Wieser, Sitzungsber. Phil.-hist. Kl. Ak. Wien 87 (1876), 
S. 547 A. und „Magalhaesstrasse“ (Innsbr. 1881), S. 69 A. 1, 
verdanken wir den Nachweis, daß sich der Erdglobus auch in 
der Bibliothek zu Weimar, sodann in den Klöstern Admont und 
Stams befindet, s. S. Günther, Erd- und Himmelsgloben (Lpz. 
1895), S. 63 A. 3. Stevenson II, 266 f. zählt bereits 12 Exem- 
plare des Erdglobus und 9 des Himmelsglobus auf, denen ich 
nun ein weiteres Paar im Dominikanerkloster in Wien 
hinzufügen kann, s. u. Nr. 37. Mercators Erdglobus hat da- 
durch besondere Bedeutung, daß auf demselben die für die 
Schiffahrt so wichtigen loxodromischen Linien (rhumbi, engl. 
rhumb lines) ausgezogen sind. Sie sind auf dem Wiener Exem- 
plar sehr gut zu erkennen. Mir ist kein anderer Globus be- 
kannt, wo diese schwierige Konstruktion durchgeführt wäre. 
Das Wesen des schiefläufigen, alle Meridiane im gleichen Winkel 
schneidenden Kurses und den Unterschied vom rechtläufigen 
im größten Kreise (Orthodrome) hatte schon 1537 der Portu- 
giese Pedro Nunes, ein scharfer mathematischer Kopf, nach 
dem (nicht ganz mit Recht) der bekannte Teilungsmaßstab No- 
nius benannt ist, richtig erkannt, aber in der Konstruktion 
seiner Loxodromentafel fehlgegriffen. Die Priorität Mercators 
in der Übertragung der Loxodromen auf den Globus hat Her- 
mann Wagner, Ann. d. Hydrogr. 1915, S. 299—52 nachgewiesen 
und gegen den Einspruch von J. Bensaude mit Erfolg ver- 
teidigt, Nachr. Ges. d Wiss. Gött. 1917, S. 254—67. Der Ver- 
such Mercators, die doppelt gekrümmten Kurven der Loxo- 
dromen in gerade Linien zu strecken, führte zu seiner berühm- 
ten Projektion der Weltkarte von 1569. Wir wissen jedoch 
jetzt, daß der Gedanke eines Kartenentwurfs mit im Verhältnis 
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von sec م‎ wachsenden Breiten sich schon auf Sonnenuhren des 
Niirnbergers Erhard Etzlaub 1511 und 1513 verwirklicht 
findet.! 

22. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von Gerhard Valk, 
39 cm Durchm., Holzgestell, Messingmeridian. Stevenson JJ, 
1471—50, Fig. 120—121a. 

a) Cosmotheore, Caelesti nostro Globo, Par, et plane Novus 
— Gerardus Valk Calcographus Amstelaedami A° 1707 Cum 
Privilegio. Ähnliche Aufschrift von 1750 bei Stev. 148. 

b) Uranographia Caelum omme hic complectens, Illa pro 
ut aucta, et ad annum 1700 Completum MAGNO ab HEVELIO 
correcta est: ita, ejus ex Prototypis, sua noviter haec Ectypa 
veris Astronomiae cultoribus exhibet et consecrat GERARDUS 
VALK Amstelaedamensis. Cum Privilegio. 

Vgl. Stev. 149 und Fig. 120a. 

Im Direktionszimmer: 

23. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von W. J. Blaeu, 
Durchm. 34cm, Höhe 50 cm, sehr gut erhalten. 

a) Erdglobus Spectatori — Guilielmus Jansonius Alc- 
mariensis auctor et sculptor 1599, s. Stevenson II, 22. 

b) Himmelsglobus mit Widmung an Moritz von Oranien 
und gleicher Unterschrift, Berechnung der Sterne ftir 1600, 
Stev. 25. 

24. und 25. Ebd. zwei Armillarsphären, nach dem Stil 
aus dem 18. Jahrhundert. 

Außerhalb der Bibliotheksräume, aber nach Mitteilung 
der Direktion zum Inventar gehörig, befinden sich als architek- 
tonischer Schmuck der Fassade gegen den Josefsplatz zwei 
riesige Globen von etwa 3m Durchmesser? auf dem Dach der 
seitlichen Teile des Haupttraktes mit dem großen Biichersaal. 
Der Kuppelbau in der Mitte wird von einer Quadriga mit 
der Minerva gekrönt, darunter die Inschrift, welche die Vollen- 
dung des Baues im J. 1126 meldet. Die Pläne dazu sind von 
Fischer von Erlach entworfen, dem wohl auch der Gedanke 


1 Drecker in Ann. d. Hydr. 1917, S. 217—24, Taf. 11; E. Hammer in 
Peterm. Mitt. 1917, S. 303 ٤٠: W. Wolkenhauer, Erh. Etzlaubs Reise- 
karte durch Deutschland 1501. Berlin 1919, S. 12 f. 

3 Schätzung. Die Nachmessung in dem Aufriß von S. Kleiner, Taf. I und 
VIII (s. oben), ergab 2 Klafter = 3'8 m. 
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zuzuschreiben ist, den Zweck des Gebäudes durch die beiden 
Globen zu symbolisieren. Jedenfalls sind dieselben auf Stichen 
von 1737 schon in ihrer jetzigen Gestalt dort zu sehen.! So- 
weit es möglich war, über das Dach an sie heranzukommen, 
konnte ich feststellen, daß dieselben aus Platten von Kupferblech 
zusammengesetzt sind. 

26. a) Himmelsglobus über dem Haupteingang der Biblio- 
thek, östlich der Kuppel, von einem Atlas getragen, vergoldet 
(Goldfarbe?). Aquator, Ekliptik und einige Sternbilder des 
Tierkreises (Schütze, Widder) noch gut zu erkennen. Aus dem 
Querschnitt von 1737 bei Dreger, S. 179 sieht man, daß der 
Globus ursprünglich mit Sternbildern ganz bedeckt war. 

. 26. b) Erdglobus über dem westlichen Tor, von einer 
Gaea gehalten. Soll bei dem Brande 1848 (Dreger 320) stark 
gelitten haben. Spuren der Vergoldung und des Äquators noch 
zu erkennen. In dem Stiche von Kleiner, Taf. I, auch im zweiten 
Teil, Taf. XXX, sind Graduierung und Zeichnung noch deut- 
lich zu sehen. 


IV. Universitätsbibliothek. 


Im Zimmer des Direktors befindet sich neben einigen 
neueren Globen: 

27. Ein Himmelsglobus aus Messing, Durchm. 20'/, cm, 
aus zwei zusammengenieteten Halbkugeln bestehend, innen 
wahrscheinlich ein Uhrwerk; ähnlich Nr. 8, doch weniger 
prunkvoll und kostbar. Keine Signatur. Horizont mit Kalender 
und Meridian. Die Kugel ruht auf einem Fufgestell aus 
Messingblech, dessen Ornamentik ebenso wie die Schrift auf 
die Zeit um 1600 weist. Oben Stundenscheibe mit dem 
flammenden Herzen der Jesuiten und der Inschrift JHS | MRA. 
Über die Herkunft ist nichts bekannt. 

Die übrigen Globen befinden sich im Erdgeschoß des 
Büchermagazins. 


1 M. Dreger, Baugeschichte der k. k. Hofburg. Oest. Kunsttopogr. XIV 
(Wien 1914), S. 175, 177 (nach Sal. Kleiner und Jos. Sedelmayr, 
8. o: Dreger druckt irrtümlich 1773), S. 241 ff. „Wien im Anfang 
des 20. Jahrh., herauszegeb. vom Oesterr. Ing. und Archit.-Ver.* (Red. 
P Kortz) II, 103 f.; ebd. S. 99 Ansicht der Fassade, Taf. VII des Bücher- 
saales mit den Globen Nr. 18—20, letzterer auch bei Dreger, Abb. 179 
und bei Cam. List, Die Hofbibliothek (Wien 1897), Taf. III, X, XI, XVI. 
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28. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von Coronelli, 
Abmessung und Ausstattung wie N. 18, 19. 

a) Stark beschiidigt, wodurch die Konstruktion zu er- 
sehen: Holzgerüst, darüber dicke Lage von grober Leinwand 
mit Gips beworfen und mit Globusstreifen aus Papier bespannt. 
Unterhalb Australien Widmung an die Republik Venedig wie 
bei 18, 19, ohne Jahr. Östlich von Neuseeland spezielle Wid- 
mung (s. 19a) Alla nobilissima Biblioteca Windhaggiana In- 
stituita dalla gloriosa memoria del fü Sig. Conte Joachimo de 
Windhaag U Accademia degl Argonauti in Venetia fa presentare 
un paro de suoi Globi per solicitatione del M. R. P. M. F. 
Ambrogio Angerer dell ordine de Predicat : digniss:° Bibliotecario 
nella vigilante custodia del quale per nome dell Accademia 
med™* gli rilascia Il Conte Caraliere Matteo Alberti Veneto. 
Die Bibliothek des Grafen Joachim von Windhag (1600-78) 
war testamentarisch an das Dominikanerkloster in Wien, dann 
1784 an die Universitätsbibliothek übergegangen.! Die Zeit 
‘des Globus ergibt sich aus der Legende bei der Stadt Lima 


Fü questa sommersa dal Terremoto nel 1088. 


b) Ziemlich gut erhalten. Legende Amico Lettore ete. 
wie bei 18b. 


29. Himmelsglobus, 48 em Durchm., Holzgestell, Messing- 
meridian. Widmung Vir. pl. Rev. M. Joh. Andreae — Samuel 
Faber Rector Gymn. Noribergae, ohne Jahr. Nach Stevenson II, 
259 von 1705. Der Kat. d. Ausstell. d. 16. D. Geographentag. 
z. Nürnberg 1907 von Johannes Müller, S. 78, gibt für das 
dem Germanischen Museum gehörige Exemplar eines Globus 
von Faber nur „Anfang d. 18. Jahrh.“ an. 


30. a) und b) Erd- und Himmelsglobus des Augsburger 
Kartographen Mathias Seutter, 21cm Durchm., Holzgestell, 
Messingmeridian. Wie fast alle Karten Seutters, ohne Jahr; 
wahrscheinlich 1710, s. Stevenson II, 154 ff., 270, Fig. 124f. 

a) Globus Terrestris usw., wie bei Stevenson 155. 

b) Globus Coelestis in quo omnes Asterismi accurate deli- 
neat cura et impensis Matthaei Seuttert Chalcogr. August. 

! Ten. Schwarz, Zur Geschichte der Windhagschen Bibliothek, Wien 1912. 
F. Leithe, Die k. k. Universitätsbibliothek. Wien 1877. S. 15. H. Reuther 
in Monatsbl. d. Altertumsver. z. Wien. X, 105 ff. 
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31. Erdglobus, 32 em Durchm., Holzgestell mit Bussole, 
Messingmeridian. Venalis prostat apud Joannem Georgium Klin- 
ger Norimbergae Anno 1792. Andere Globen von Klinger bei 
Stevenson II, 265 und im Kat. von Joh. Müller (s. Nr. 29), ۰ 


V. Kriegsarchiv. 


32. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von J. und W. 
Cary in London 1799 (1800). Durchm. 54 em, Holzgestell, 
Messingmeridian. Stevenson II, 194, 255. 

Das Jahr 1800 kann als Grenze fiir Globen von histori- 
schem Interesse angenommen werden. Als ein sonst wenig be- 
kanntes Wiener Erzeugnis mag jedoch angeführt sein: 

33. „Erdkugel von 2 Wiener Schuh im Durchmesser 
nach den neuesten geographischen Bestimmungen von Josef 
Jüttner. In Kupfer gestochen von Bernhard Biller und Johann 
David. Wien 1839.“ Drei Exemplare. Vgl. Nr. 35. 


VI.’Bundesvermessungsamt. 


34. Globe celeste dressé par ordre du Roi en 1761 par 
le Sr. Robert de Vaugondy. Nouvelle Edition augmentée des 
Constellations de Mr. Delacaille et de plus de mille etoiles par 
Mr. Méchain de l’Académie Royale des Sciences en 1790. 
Durchm. 45!/, cm, Holzgestell, Messingmeridian. Stevenson II, 
176 ff., 272, 

35. „Erdkugel von 2 Wiener Schuh im Durchmesser, 
nach den neuesten geographischen Bestimmungen entworfen und 
herausgegeben von Josef Jüttner, Obstlt. im k. k. Bombardier- 
korps zu Wien im Jahre 1839, in Kupfer gestochen von Bern- 
hard Biller Vatter in Wien, berichtigt und vermehrt vom Ver- 
fasser im Jahre 1846.“ (Neue Ausgabe von Nr. 33.) Zwei Wiener 
Fuß sind = 63°22 cm. 

36. Auf dem Turm des Gebäudes befindet sich ein weit- 
hin sichtbarer Globus, der wegen seiner Eigenart und als Gegen- 
stück zu Nr. 26 a, b hier anzureihen ist. Das Gebäude desk.k. 
Militärgeographischen Institutes wurde 1840—42 errichtet und 
1870/71 um einen Stock erhöht.! Nach dem Inventar des In- 
stitutes von 1843 besteht der Globus aus Eisenblech über einem 


1 Wien am Anfang des 20. Jahrh. II, 292. 
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Gerippe, hat 6 Schuh 3 Zoll (= 2°38 m) Durchmesser, „steht 
mit der Achse im Zenith, ist mit dem vergoldeten Zodiacus, 
auf welchem sich die zwilf Tierkreiszeichen befinden, umgeben, 
und es sind auf ihr die Weltteile erdgelb, der Ozean aber blau 
mit guter Kopalfirniß-Ölfarbe angezeichnet“. Der Globus wurde 
nach Mitteilung von Hrn. Hofrat Oberst Ginzel, vormals Di- 
rektor des Institutes, 1910 renoviert; der Überzug der Fest- 
landteile besteht aus Schlaggold. Der Globus trägt auch einen 
Meridian und ist nach N. eingestellt. Die Zeichnung der Erd- 
teile ist von unten gut erkennbar. 


VII. Dominikanerkloster. 


37. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von Gerhard Mer- 
cator 1541, identisch mit Nr. 21 a, b. Früher befand sich hier 
in der Windhagschen Bibliothek auch das oben Nr. 28 a, b 
genannte Globuspaar von Coronelli. 


” VIII. Sehottenstift. 


38. a) und b) Erd- und Himmelsglobus, Kupfer, 31 cm. 
Durchm., Armierung Messing. Der messingene Horizont mit 
lateinischen Monatsnamen und deutschen Namen der Sternbilder 
des Tierkreises ist in ein Holzgestell eingelassen, dessen Stil auf 
Empire weist und also wohl jünger ist als die Globen. 

a) Armierung: Meridian, Aquator, Stundenscheibe, Erster 
Vertikal und Mittags-Höhenkreis, diese verschiebbar für den 
Horizont der geographischen Breite. Bussole, zum Gestell ge- 
hörig. Auf der Südhalbkugel Kartusche ohne Inschrift, ebenso 
über Nordamerika. Das Kartenbild entspricht in der Darstel- 
lung Amerikas und Australiens dem Stand um 1600. Doch 
findet sich bereits Kap Hoorn und Staateninsel (1615) ange- 
geben. Neuere Karten scheinen dem Autor nicht vorgelegen 
zu haben. : 

b) Armierung: Meridian, Äquator, Solstitial- und Äqui- 
noktialkolur, Stundenscheibe, Meßband. Das Gradnetz bezeich- 
net astronomische Länge und Breite und konvergiert zum Pol 
der Ekliptik. Am Globus die Sternbilder in Kupfer graviert, 
mit lateinischen Bezeichnungen. Zwischen 40 und 50° Südl. 
Br. neben „Phoenix“ Kartusche mit Inschrift: Perpetuus Stel- 
larum Fixarum Globus, darunter Authore Leonardo Reisch Al- 
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gojo. Anno 1701. Ein Leonhard Reisch ist als Globusmacher 
m. W. sonst nicht bekannt. Alyojo kann wohl nur als „Algäuer“ 
gedeutet werden, da sich fiir Algiu Formen wie Alyea, Algoia, 
Algovia finden. Zwischen „Fuhrmann“ und „Großer Bär“ leeres 
Wappenzelt, augenscheinlich für eine Widmung an eine fürst- 
liche Person bestimmt. Man sieht hieraus, wie aus den leeren 
Kartuschen auf a, daß die Arbeit unvollendet blieb. Auch die Gra- 
vierung der Sternbilder, z. T. von hervorragender Schönheit, 
scheint nicht überall ganz vollendet zu sein. Nach Material 
(Kupfer), Sorgfalt der Gravierung und Vollständigkeit der Ar- 
mierung gehören diese Globen zu den bemerkenswertesten. 
Auch der Umstand, daß das Kartenbild um etwa 100 Jahre 
gegen das Datum des Himmelsglobus zuriicksteht, und dieses 
wieder nicht zum Stil des Gestelles paßt, ist sehr auffällig. 

Nachtriiglich finde ich, daß Jöchers Gelehrtenlexikon „Fort- 
setzung VI“ (1819), S. 1740 f. einen Ignatz Reisch, „Presbyter 
und Algojus“, als Erfinder eines kostbaren Uhrwerkes verzeich- 
net, worüber eine Schrift Horologium rotatile astronomicum — 
Ex ducali campidoniensi typographia, o. J. vorhanden sein soll. 
Die Schrift enthält Ephemeriden von 1701—2000. Durch die vom 
Herausgeber des Lexikons, einem Pastor in Bremen, offenbar 
nicht verstandenen Lokalbezeichnungen „Algäu“ und „Kempten“ 
(Campodunum) wird obige Annahme bestätigt. 

39. a) und b) Erd- und Himmelsglobus von J. G. Doppel- 
mayr in Nürnberg, Durchm. 32 cm. 

a) 1728. Aufschrift wie bei Stevenson II, 160. 

b) 1730. Aufschrift wie bei Stevenson 162. 


IX. Privatbesitz. 


Herr Dr. Max Vladimir Beck, Präsident des Obersten 
Rechnungshofes, Ministerpräsident a. D., besitzt folgende alte 
Globen : | 

40. Himmelsglobus, ohne Montierung, 50 cm. Durchm., 
Pappe, Handschrift (Federzeichnung), Sternbilder z. T. aus 
Stichen ausgeschnitten und aufgeklebt. Zwischen Löwe und 
Hydra Aufschrift: Sacrometria continens schemata Figuris (un- 
leserlich) ecclesiasticis accuratissimis expressa D. Silvestri Amantit 
Moroncelli Fabrian. Abb. Silvestrini Ordinis S. Benedicti Ann. 
D. 1713. 
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Moroncelli (1652—1719), Abt des Stammklosters der 
nach Sylvester Gonzelin (7 1267) benannten Reformkongrega- 
tion der Benediktiner zu Fabriano im römischen Apennin (Prov. 
Ancona), verfertigte 1672—1716 eine Reihe, sonst nur aus ita- 
lienischen Bibliotheken bekannter handschriftlicher Globen ver- 
schiedener Größe. Ein Erdglobus 1713, Durchm. 194 em, be- 
findet sich in der Gemeindebibliothek in Fermo. Er hatte die 
sonderbare Idee, die heidnischen Sternbilder und ihre Namen 
durch solche aus der biblischen Geschichte zu ersetzen, z. B. 
Samson statt Herkules, David statt Leier, „Jungfrau Maria“ 
statt „Jungfrau“ usw. Daher auch die Bezeichnung „Sacro- 
metria“ (analog „Uranographia“, oben Nr. 22 b). Stevenson II, 
83—93, 267 f., Fig. 105 f. 

41. Armillarsphäre, 48cm hoch, Holzgestell mit aufge- 
klebten Papierstreifen, italienische Handschrift, inmitten kleiner 
Erdglobus mit sehr flüchtiger Federzeichnung, nicht signiert, 
wahrscheinlich zweite Hälfte des 18. Jahrhunderts. 


42, a) und b) Erd- und Himmelsglobus von Giov. Maria 
Cassini, 34cm Durchm., Holzgestell, Holzmeridian. Stevenson 
II, 192, Fig. 131. 

a) Globo Terrestre Delineata sulle ultime osservaziont Con 
i Viaggi e nuove scoperte del Cap. Cook Inglese In Roma Presso 
la Culcograf® Came 1790 Giov. Ma. Cassini C. R. S. ine. 

b) Globo Celeste Calcolato per il corrente anno sulle Os- 
servaziont de’Sigg. i Flamsteed e de la Caille Roma Presso la 
Cale? Cam 1792 Inciso dal P. Gio. Ma. Cassini C. R. S. 
Hübsch gezeichnete und bemalte Sternbilder. 


43. a) und b) Erd- und Himmelsglobus, 81 em Durchm., 
sehr schwer, anscheinend massiv aus Holz gedreht, Holzgestell, 
Messingmeridian. Ausführung mäßig. 

a) A New Terrestrial Globe — By J. Newton, N. 97. Chan- 
cery Lane Published as the Act directs. May Yth 1801. 

b) A New Celestial Globe — By Jn? Newton, 1801. 

Stevenson II, 268 führt einen Erd- und Himmelsglobus, 
38 cm Durchm., von George Newton 1787 an; unser Autor 
scheint davon verschieden zu sein. Nach S. Günther, Erd- und 
Himmelsglobus (Leipzig 1895), S. 69 handelt es sich um ein 
durch längere Zeit in London bestandenes Globusgeschiift. 
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Herr Dr. Ernst Nischer, Vorstand der Kartenabteiluug 
des Kriegsarchivs, besitzt 

44. einen Erdglobus von J. G. Doppelmayr, 19!/, cm 
Durchm., 1730. 

Ein größeres Globuspaar von Doppelmayr s. oben Nr. 39. 
Seine Globen beherrschten wie Homanns Karten von Nürnberg 
aus den Markt und wurden auch nach seinem Tode (1750) 
noch lange aufgelegt. So besitzt das Germanische Museum noch 
eine Ausgabe von 1808. Vgl. Joh. Müller, Kat. d. Ausstell. sd. 
16. D. Geographent., Nr. 280—84, 286, 303, 307—9. 

Herr Dr. Arthur Rosthorn, k. u. k. Gesandter a. D., 
erwarb 1902 bei einem Antiquitätenhändler in Peking einen 
wahrscheinlich aus dem kaiserlichen Palast stammenden Erd- 
globus, 

45. Durchm. 26 cm, Silber, Land in Emailfarben (blau, 
grün, braun, violett), chinesische Legenden, Graduierung von 
10 zu 10°, bei den Meridianen jeder 30te stärker ausgezogen, 
Wende- und Polarkreise punktiert. Offenbar Jesuitenarbeit. Die 
Darstellung von Australien weist auf die Zeit nach Tasman 
und vor Cook, also 1650—1770. Die Kugel ist in einem 
Messingreif drehbar und mit diesem senkrecht dazu um die 
horizontale Achse des reich geschnitzten Gestells aus schwarzem 
Holz. Gesamthöhe 46cm. Vgl. E. Diez und M. Stiassny, Kat. 
d. Ausstell. ostasiat. Kunst, Wien 1922, Nr. 239. Der Globus ist 
derzeit in der Estensischen Sammlung in der Hofburg deponiert. 

Chinesische Erdgloben scheinen sonst nicht bekannt zu 
sein. Die von dem Jesuiten Verbiest 1673 auf der Stadtmauer 
in Peking aufgestellten Instrumente waren nach den Beschrei- 
bungen nur Armillarsphiiren und Himmelsgloben, ebenso selbst- 
verständlich die älteren Instrumente aus der Mongolenzeit, da 
damals niemand in China von der Kugelgestalt der Erde wußte. 
Vgl. hierüber Stevenson II, 128—32 und die S. 136 angeführte 
Literatur. In diesem Zusammenhang scheint es nicht ohne Inter- 
esse, aufeinen um 1670 entstandenen Erdglobus des Japaners Tasu- 
i-san-tetsu hinzuweisen. Er ist als Globuskarte in vier, je 0 
Längengrade umfassenden Zweiecken dargestellt, deren Zu- 
sammenschluß auf einer Kugelfläche jedoch schwerlich gelingen 
dürfte. Auch ist mir kein montiertes Exemplar bekannt, son- 
dern nur ein Abdruck im Museum für Völkerkunde in Leipzig; 
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ein zweiter soll sich nach Mitteilung von B. Hagen in Hamburg 
befinden. Eine sehr ungenügende photographische Wiedergabe 
nach einem oftenbar in Japan befindlichen Exemplar hat O. 
Heeren in Mitt. d Ges. f. Natur- u. Vilkerk. Ostasiens I, H. 2 
(1873) veröffentlicht, dazu S. 9—14 die Übertragung der ja- 
panischen Legenden. Sie schließen bezeichnender Weise mit 
den Worten: „Bisher sah man die Erde als flach an, weshalb 
hast Du nun die Erde rund dargestellt? hat man mich gefragt. 
Ich habe geantwortet: In To-shio-hen steht geschrieben, die 
Erde ist rund wie eine Kugel, darum habe ich sie so dar- 
gestellt und gemalt.“ Inhaltlich zeigt die Darstellung keine 
Verwandtschaft mit Nr. 45 und dürfte auf holländischen Ein- 
fluß zurückgehen, wie auch im Text die Holländer mehrfach 
hervortreten. Vgl. S. Günther a a O., S. 85 f., A. 3. 

Nach einer freundlichen Mitteilung von Herrn A. Holz- 
hausen befindet sich eben ein Nachtrag zur „Bibliotheca Sinica“ 
von H. Cordier! im Druck, worin auf die Weltkarte des Je- 
suiten Ricci (1552—1610) und neuere Arbeiten hierüber in 
Boll. Soc. Geogr. Ital. 1918 und Geogr. Journal 1917—19 hin- 
gewiesen wird. Beide Zeitschriften fehlen seit Kriegsbeginn an 
den Wiener Bibliotheken.” Aber in der prächtigen Ausgabe der 
„Opere storiche del P. Matteo Ricci S. J.“, welche 1911 ff. in 
seinem Geburtsort Macerata erschien und mir anläßlich des Geo- 
graphenkongresses in Rom 1913 (so weit damals vollendet) als 
Geschenk überlassen wurde, finde ich I, 23, 315f. eine Be- 
schreibung der in Nanking befindlichen Instrumente aus der 
Mongolenzeit, welche ebenso wie dureh Wylie u. a. besser be- 
kannten von Peking rein astronomischen Zwecken dienten und 
keinen Erdglobus enthielten. Sie sind übrigens schon nach 
Riceis Meinung fremde Arbeit unter dem Einfluß europäischer 
Wissenschaft. Dagegen erwähnt Ricci, der seit 1582 Begründer 
der Jesuitenmission in China war, 1 396 einen von seinem 
Schüler Lingozuon gefertigten Erd- und Himmelsglobus. So- 


1 Die Zweite Ausgabe (1904—10) enthält Bd. II, S. N. 1440 ff. die Lite- 
ratur über die mathematischen Wissenschaften bei den Chinesen. 

* Das Geogr. Inst. der Universität hat kürzlich Bruchstücke der Kriegs- 
bände und die letzten Hefte des Geogr. Journ. erhalten. Eine Sendung 
der Soc. Geogr. Ital. an die Geographische Gesellschaft wurde vom Zoll- 
amt angeblich wegen ungentigender Frankierung nicht ausgefolgt. 
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viel ich sehe, sind die Chinesen bis auf die neuere Zeit nie- 
mals von sich aus dazugelangt, die Erde als Kugel darzustellen; 
was sich davon findet, ist Jesuitenarbeit in chinesischem Ge- 
wande. 


Ich schließe hiemit vorläufig meine Übersicht, in der si- 
cheren Erwartung, daß mir bald noch weiteres Material an 
alten Wiener Globen bekannt werden und mich zu einer er- 
gänzenden Mitteilung veranlassen wird. Was hier geboten 
werden konnte, danke ich zum großen Teil dem bereitwilligen 
Entgegenkommen, das ich bei den Besitzern und den leitenden 
Stellen der öttentlichen Sammlungen und Institute gefunden 
habe; hiefür sei zum Schluß der herzlichste Dank ausgesprochen.‘ 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Schriften der Balkankommission, linguistische Abteilung, Heft XII: 
Albanische Märchen und andre Texte zur albanischen Volkskunde. 
Von Maximilian Lambertz. Wien 1922. (Grundfreis: 9.40.) 


Schriften der Sprachenkommission, Band VIII: Nubische Texte im Kenzi- 
Dialekt. Von H. Junker und H. Schäfer. 1. Band. Wien 1921. 
(Grundpreis: 7.30.) 

Sitzungsberichte, 191. Band. Titel und Umschlag. (Grundpreis: 0.40.) 

— — 191. Band, 5. Abhandlung: Megasthenes und Kautilya. Von Otto Stein. 
Wien 1922. (Grundpreis: 8.60.) 

— — 193. Band, 4. Abhandlung: Zur Analyse von Kants Philosophie des 
Oreanischen, Von Karl Roretz. Wien 1922. (Grundpreis: 4.50.) 


— — 197. Band, 3. Abhaudlung: Osmanische Urkunden in türkischer Sprache. 
Von Friedrich Kraelitz. Wien 1922. (Grundpreis: 4.60.) 

— — 197. Band, 6. Abhandlung: Aus der Werkstatt des Hürsaals. Von 
E. Kalinka. Wien 1922. (Grundpreis: 1.70.) 

— — 198. Band, 2. Abhandlung: Katabanische Texte zur Bodenwirtschaft. 
Zweite Folge. Von N. Khodokanakis. Wien 1922. (Gruudpreis: 3.—.) 

— — 198. Band, 4. Abhandlung: Aristophanes’ Frösche. Einleitung, Text 
und Kommentar. Von L. Raderinacher. Wien 1922. (Grundpreis: 9.20.) 
Verkaufspreise: 


Inlandspreis = Grundzahl X Buchindlerschliisselzahl. 
Auslandspreis = Grundzahl in Schweizer Franken. 


Zur Beachtung! Die philesophisch-historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventiousgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahre. 1923. Nr. I—II. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 10, und 
24. Jänner. 


(10. Jänner.) Das w. M. Professor Otto Zallinger in 
Salzburg übersendet eine Abhandlung über ‚Die Eheschließung 
im Nibelungenlied und in der Gudrun‘ mit dem Ersuchen 
um Aufnahme derselben in die Sitzungsberichte. 

Er bemerkt hiezu vorläufig das Folgende: 

‚Die herrschende Lehre nimmt an, daß im älteren deut- 
schen Recht die Ehe als solche, d. h. das rechtliche Zueinander- 
gehörigkeitsverhältnis der Gatten, auch ohne weiteres hervor- 
ging aus dem Muntgeschäft, dem Vertrag zwischen dem Munt- 
walt, also gewöhnlich dem Vater, und dem Bewerber um die 
Hand der Tochter (desponsatio), betreffend die kaufweise Er- 
werbung, bezw. Übertragung der familienrechtlichen (hausherr- 
lichen) Gewalt über die letztere, und der darauf folgenden tat- 
sächlichen Übergabe derselben an den Mann zur Heimführung 
(traditio). Die Frau selbst war darnach bei der Eheschließung 
ursprünglich gar nicht als Vertragssubjekt beteiligt; die Ent- 
wicklung führte dann zunächst zur Anerkennung eines Ein- 
willigungsrechts derselben und schließlich zur Selbstverlobung 
kraft eigenen Rechts, aber mit einem Einwilligungsrecht des 
Vaters. Dieses Aufkommen einer gegenseitigen Selbstverlobung 
der Brautleute stand nach der herrschenden Ansicht auch 
unter dem Einfluß des seit der zweiten Hälfte des 12. Jahr- 
hunderts ausgebildeten kirchlichen Rechts. Demgegenüber hat 
bereits J. Ficker in gelegentlichen Bemerkungen als Ergebnis 
seiner rechtsvergleichenden Untersuchungen schon für die 
germanische Urzeit die Auffassung konstatiert, daß kein freies 


Weib wider seinen Willen verheiratet werden dürfe, und ebenso 
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festgestellt, daß die bekannten späteren Konsensfragen bei der 
Eheschließung schon auf das germanische Urrecht zurückgeführt 
werden müssen, — woraus sich also das Vorhandensein eines eige- 
nen ehebegriindenden Vertrags der Brautleute als ein ursprüng- 
liches und konstantes, konstitutives Element des Ebeschließungs- 
vorgangs ergeben würde. 

Der Verfasser versucht nun zunächst einen gewissen 
Wahrscheinlichkeitsbeweis für das Vorkommen eines solchen 
Vertrags auch im ältern deutschen Recht zu erbringen durch 
Erörterung der Frage nach dem Zustandekommen des recht- 
lichen Gattenverhältnisses bei den Ehen ohne Munt des Mannes, 
der Entführungsehe wie der Kebsehe und in den Fällen, wo 
die Eingehung der Ehe nicht mit der Gründung eines eigenen 
Hausstandes verbunden war, sondern das neue Paar im Haus- 
halt des Vaters verblieb, ferner durch den Hinweis auf den 
aus dem altdeutschen Rechtsformalismus sich ergebenden Rück- 
schluß aus dem feierlichen Ausführungsakt des Beilagers; und 
versucht weiter die Bedenken wegen der Tatsache zu entkräften, 
daß in den Rechtsquellen des frühern Mittelalters eine Bezeu- 
gung für einen solchen Eheschließungsakt nicht gefunden 
werden kann, vielmehr umgekehrt der Schein erweckt wird, 
daß schon das Muntgeschäft, insbesondere die desponsatio, als 
Nebenwirkung auch bereits das rechtliche Eheband hervor- 
brachte. 

Dieser Mangel eines quellenmäßigen Nachweises für ein 
selbständiges Eheschließungsgeschäft soll nun ausgefüllt werden 
durch eine Untersuchung der zahlreichen Eheschließungs- 
geschichten im Nibelungenlied und in der Gudrun. Diese zeigen 
übereinstimmend eine Gliederung in drei Stadien, drei recht- 
liche Akte schließen sich aneinander: die vorbereitenden Schritte 
zur Einigung auf die Eingehung der Ehe zwischen Muntwalt, 
Bewerber und Braut; ein rechtsförmlicher Akt „im Ring“, 
d. h. im Kreise der Genossen als Geschäftszeugen, bestehend 
in der Befragung der Brautleute um die Erklärung, einander 
zum Mann, zum Weib zu nehmen, mit nachfolgender Umarmung, 
Kuß und eventuell Ringwechsel; endlich das Hochzeitsfest, 
Festmahl und feierliches Beilager. Diese Dreigliederung. er- 
scheint auch urkundlich für die Entstehungszeit der Gedichte 
bei der Eheschließung fürstlicher Personen direkt beglaubigt. 
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Das eigentliche Problem der Untersuchungen bildet nun 
die Frage nach der Bedeutung und Herkunft des zweiten Ge- 
schifts, der Konsenserkliirung im Ring. Eine eingehende Ver- 
gleichung und Würdigung des gesamten Materials führt zu 
folgenden Ergebnissen: Das Geschäft im Ring kann nicht als 
desponsatio, deutschrechtliche Verlobung, weder in der älteren 
Form, noch als gegenseitige Verlobung im Sinn der späteren 
Entwicklung gedeutet werden, schon darum nicht, weil dieser 
Verlobungsakt schon in den stets vorausgeschickten, vorberei- 
tenden Vereinbarungen abgeschlossen vorliegt. Noch weniger 
läßt sich der fragliche Vertrag mit dem zweiten Akt des Munt- 
geschäfts, der Trauung in irgendeiner ihrer geschichtlichen 
Erscheinungsformen identifizieren oder in Beziehung bringen. 
Ebenso entschieden ist dann aber die nach den herrschenden 
Vorstellungen naheliegende Vermutung abzuweisen, daß man 
es bei den Konsenserklärungen im Ring mit einer Erscheinung 
zu tun habe, in welcher sich bereits der Einfluß des kanonischen 
Rechts geltend machte. Dieses Geschäft zeigt vielmehr in den 
Schilderungen der Gedichte ausgesprochen altertümliche und 
volkstümliche Züge, das unverkennbare Gepräge einer alther- 
kömmlichen Einrichtung des heimischen Rechts. Diese Schil- 
derungen können daher nicht bloß, wie die übereinstimmenden 
urkundlichen Nachrichten, als Zeugnisse für das gleichzeitige 
Recht gewertet werden, sondern treten — und darin liegt ihr 
eigentümlicher Wert — in die Reihe der Quellen für die 
Zustände einer weit zurückreichenden Periode. 

Eine genauere Betrachtung des Inhalts und der Wirkungen 
des Akts im Ring erweist denselben sodann mit voller Bestimmt- 
heit als ein neben dem Muntgeschäft stehendes, selbständiges 
Eheschließungsgeschäft, als einen sowohl von der alten despon- 
satio, wie von dem jüngeren Selbstverlobungsvertrag der Braut- 
leute rechtlich scharf unterschiedenen, eigentlichen reinen Ehe- 
vertrag. Der bisher fehlende Nachweis eines solchen erscheint 
somit erbracht; er muß als ein wesentliches Element in den 
Zusammenhang der Eheschließungsvorgänge des altdeutschen 
Rechts eingefügt werden. Es ist anzunehmen, daß derselbe in 
der älteren Periode in engerer zeitlicher Verbindung mit dem 
Muntvertrag stand, während die spätere Entwicklung zur Ver- 


bindung desselben mit der kirchlichen Einsegnung und den 
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Resten der alten Trauungsformen geführt hat. Als Name 
empfiehlt sich die Bezeichnung „Vermählung“, welche sich 
seitdem für denselben eingebürgert und bis auf den heutigen 
Tag erhalten hat. Die Kontinuität seines Bestandes kann aber 
bis in die germanische Urzeit zurückgeführt werden. Dafür 
tritt wieder die Beweisführung Fickers ein, daß sowohl die 
Form der Konsensabfragung, als die Fassung der Konsens- 
erklärungen vermöge ihrer völligen Übereinstimmung in allen 
späteren germanischen Rechten aus dem gemeinsamen Urrecht 
stammen muß. Die gleichzeitigen Feststellungen Fickers in 
Bezug auf das ablehnende Verhalten der Kirche gegen eben 
diese Form und Fassung der Konsenserklärung ergibt zugleich 
die völlige Unhaltbarkeit der bisher angenommenen Einflußnahme 
des kanonischen Rechtes auf die deutsche Rechtsentwicklung. 

Als ein rechtsgeschichtlicher Nebenertrag der Unter- 
suchungen erscheint die Feststellung, daß die alte desponsatio 
keineswegs in das spätere Eheschließungsgeschäft übergegangen 
ist, sondern in allen wesentlichen Zügen in demjenigen Akte 
fortlebt, den wir heute noch als Verlobung oder Eheversprechen 
bezeichnen; — als ein literaturgeschichtlicher das Ergebnis, 
daß in der Gudrun das rechtliche Verhältnis zwischen der 
Heldin in der Zeit ihrer Gefangenschaft und Herwig von See- 
land entgegen der traditionellen Annahme nicht bloß als Ver- 
lobung im Sinne von Brautstand, sondern bereits als rechts- 
beständige Ehe gemeint ist.‘ 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 

Schriften der Balkankommission, linguistische Abteilung, Heft XIII: 
Ergebnisse der Volkszählung in Albanien in den von den österr.- 
ungar. Truppen 1916—1918 besetzten Gebieten. Von Franz Seiner- 
Wien 1922. (Grundpreis: 8.—.) 

Sitzungsberichte, 193. Band, 4. Abhandlung: Zur Analyse von Kants 
Philosophie des Organischen. Von Karl Roretz. Wien 1922. (Grund- 
preis: 4.50.) 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1993. II VI. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 7. und 
21. Februar. 


Die Akademie hat das auswärtige Ehrenmitglied der 
mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, Exzellenz Geheim- 
rat Prof. Wilhelm Conrad Röntgen in München, durch den 
Tod verloren. 


(21. Februar.) Das w. M. Hofrat Prof. Paul Kretschmer 
erstattet den nachstehenden von Dr. Pfalz verfaßten X. Tätig- 
keitsbericht der Kommission für das Bayerisch-Österreichische 
Wörterbuch: 

‚Die Sammlung des mundartlichen Wortschatzes, die in- 
folge der im IX. Bericht dargelegten Umstände ins Stocken 
geraten war, wieder in Gang zu bringen, war eine der wich- 
tigsten Aufgaben des Jahres 1922. Von den Assistenten ver- 
fate Werbeschriften wurden in größerer Anzahl vervielfältigt 
und von allen Tagesblättern und einigen Lehrerfachzeitschriften, 
die wir um Aufnahme unserer Werbungen ersuchten, in dankens- 
werter Weise kostenlos veröffentlicht. Zu besonderem Dank 
sind wir dem Herausgeber der Zeitschrift des Salzburger 
Landes-Lehrervereines Herrn Fachlehrer Lambert Gruber ver- 
pflichtet, der unsere Bestrebungen u. a. dadurch förderte, daß 
er einen Aufsatz des Assistenten Dr. Steinhauser über die mund- 
artlichen Ausdrücke für Sauerteig und Hefe in seine Zeitschrift 
aufnahm und uns eine größere Menge Sonderabdrücke zur 
Verfügung stellte, die wir verdienten Sammlern zukommen 
lassen konnten. Unsere Werbearbeit fand auch volles Ver- 
ständnis und Förderung von Seiten des Volksbildungsamtes 
des Bundesministeriums für Inneres und Unterricht, das einen 
Aufsatz des Assistenten Dr. Pfalz über Mundartforschung in 


der Volksbildungsarbeit in seiner Zeitschrift „Volksbildung“ zum 
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Abdruck brachte. Auch der Unterstützung der Landesschul- 
' rite für die einzelnen Bundesländer gedenken wir dankbar 
und hoffen, daß die angeknüpften Beziehungen im Laufe des 
heurigen Jahres sich fruchtbringend auswirken. 

Frau Hedda Wagner in Linz stellte sich in den Dienst 
unserer Werbung mit einem von Liebe zur Sache und Vertraut- 
heit mit dem mundartlichen Sprachleben zeugenden Aufsatz im 
Linzer “Tagblatt“. In anderer Weise förderten uns bei der 
Werbung die Herren Lehrer M. Bily, Kurat F. Gessl, 
Dr.M.Müllner, Dr. K. Salomon und Univ.-Prof. Dr. J. Schatz. 
Die eingelaufenen Neuanmeldungen (77) zeigen, daß unser Unter- 
nehmen auf das Interesse weiter Kreise rechnen darf. 

Trotz der erhöhten Dotation der Akademie der Wissen- 
schaften (50.000 K), den Subventionen durch die Landtage der 
Steiermark (30.000 K), des Landes Salzburg (1000 K), durch 
die Stadt Wien (1000 K), den regierenden Fürsten von und 
zu Liechtenstein (1000 K) wären wir nicht in der Lage gewesen, 
unsere Arbeiten in dem geplanten und notwendigen Umfang 
durchzuführen, wenn uns nicht von der Gesellschaft zur 
Förderung deutscher Wissenschaft, Literatur und 
Kunst in Böhmen eine Subvention von 2097:90 tsch. Kronen 
zuteil geworden wäre Erst dadurch wurde uns die Aus- 
dehnung unserer Sammel- und Werbetätigkeit auf das Gebiet 
der tschecho-slowakischen Republik ermöglicht. Im Sommer 
leitete Herr Ing. Frz. Pfeifer in Prag in Bekanntenkreisen 
eine Sammlung für unser Werk ein, die uns 1050 tsch. Kronen 
brachte. Dieser Betrag erhöhte sich noch durch die Spenden 
der Frau Elfriede Heintschel-Heinegg, der Herren Oskar 
Heintschel-Heinegg in Karlhof (Bö) und Georg Schreiner 
in Oberstankau (Bö) [je 50tsch. Kronen]. Nicht minder dankbar 
verzeichnen wir die Gaben der Herren Lehrer K. Fiala, 
Ing. Wolfram Mayr (je 1000 K), Fachlehrer W. Palm (50 K), 
Dr. A. Pfalz (20 Lei). Aber nicht allein für Geldspenden haben 
wir zu danken. Durch Vermittlung Prof. A. Bachmanns in 
Zürich erhielten wir vom Verlag Huber & Comp. in Frauen- 
feld i. d. Schweiz die seit 1913 erschienenen Lieferungen des 
Schweizerischen Idiotikon. Zu großem Dank sind wir ferner 
verpflichtet den Herren Prof. Dr. W. Pfleiderer und Mini- 
sterialrat Bracher in Stuttgart und Prof. Dr. H. Schneider 
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in Tübingen, durch deren freundliches Entgegenkommen uns 
die Erwerbung des Schwäbischen Wörterbuches möglich wurde, 
indem das Württembergische Ministerium des Kirchen- und 
Schulwesens auf ein Pflichtexemplar dieses Werkes zu unseren 
Gunsten verzichtete und die Lauppsche Buchhandlung in Tü- 
bingen uns eine Anzahl von Lieferungen zu bedeutend er- 
mäbigtem Preis überließ. Unsere Bücherei erfuhr schließlich 
noch wertvolle Bereicherung durch die Güte der Herren Lehrer 
M. Bily (8 Hefte der Zeitschrift „Deutsche Heimat“), Prof. 
Dr. K. Bacher (Bacher, Südmähr. Gedichte; ders., Neue süd- 
mähr. Gedichte), Prof. P. Lessiak (sein Werk über die Kärntner 
Stationsnamen), Dr. F.Lüers (Brunner, Heimatbuch von Cham), 
Lehrer K. Pschorn (Pschorn, Stade Stunden). 

Die wertvolle Sammlung südbairischer Sagen, die uns 
Herr stud. phil. Eberhard Kranzmayer leihweise zur Ver- 
fügung stellte, verdiente veröffentlicht zu werden, doch fehlen 
uns derzeit leider die Mittel hiezu. Auch die Veröffentlichung 
der musterhaften Arbeiten unseres eifrigen Sammlers, des 
Herrn akad. Markscheiders Adolf Horner über die Flurnamen 
und Höfe von Königswertli bei Falkenau im Egerland und die 
Flurnamen von Grasseth bei Falkenau muß vorläufig frommer 
Wunsch bleiben. Frau Dr. Frieda Pokorny danken wir für 
die Erlaubnis, das reichhaltige Glossar ihrer Dissertation über 
die Mundart von Gallneukirchen (Oö) verzetteln zu dürfen, 
Herrn Dr. H. Weigl verdanken wir eine vortreffliche Dar- 
stellung der Laute in den sog. ui-Mundarten im Nordosten 
Niederösterreichs, Herrn Regierungsrat G. Weitzenböck 
mehrere dialektgeographische und wortkundliche Beiträge, 
Herrn Dr. P. Neuner tirolische Pflanzennamen und Trachten- 
bilder, Herrn Dr. M. Müllner Auszüge aus mundartlichen 
Schriften, Frl. M. Kapfinger Zeitungsausschnitte, Herrn Ober- 
lehrer E. Webinger eine größere Sammlung steirischer Pflanzen- 
namen und Zeitungsaufsätze. 

Zu den 52 Fragebogen, die von früheren Jahren her vor- 
handen waren, kam ein 53. („Farbe“) hinzu, der mit Benützung 
von Vorarbeiten Prof. Lessiaks von den Assistenten aus- 
gearbeitet worden ist. Um Geld zu sparen, wurde er nicht ge- 
druckt, sondern von der Münchener Wörterbuchkommission 


mittels Opalograph vervielfältigt. Druckfertig gemacht wurde 
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noch ein 54. Fragebogen (Zeit zwischen Mittsommer und Neu- 
jahr. Tod). Er geht ebenfalls auf Entwürfe Lessiaks zurück. 
Von Dr. Steinhauser wurden Fragebogen über folgende Stoff- 
gebiete entworfen: Jagd, Forstwirtschaft, Rindviehzucht, Milch- 
wirtschaft, Fischerei und Fische, Tiere mit Ausnahme der 
Haustiere. Dr. Pfalz arbeitete an Fragebogen über Boden- 
gestaltung, Kind und Kinderstube. Zu letzterem konnten umfäng- 
liche Vorarbeiten Seemüllers verwendet werden. Dr. Weigl 
stellte uns einen Entwurf zu einem Fragebogen über das Maurer- . 
handwerk zur Verfügung. Damit dürften wir den Bedarf an 
Fragebogen für 1923 gedeckt haben. 

Die am 1. Oktober 1921 in Jena tagende Konferenz der 
Vertreter mundartlicher Wörterbuchunternehmungen des deut- 
schen Sprachgebiets hatte beschlossen, eine allgemeine deutsche 
Wortgeographie in die Wege zu leiten. Auf Grund von 
P. Kretschmers Wortgeographie der deutschen Umgangs- 
sprache wurde denn von Prof. F. Wrede unter Berücksichti- 
sung der Wünsche und Vorschläge der einzelnen Wörterbuch- 
unternehmungen ein gemeinsamer Fragebogen hergestellt, der 
für 24 Begriffe die mundartlichen Bezeichnungen zu ermitteln 
sucht. Die Bereitwilligkeit unserer Sammler versetzte uns in 
die Lage, der Zentralstelle für den Sprachatlas des Deutschen 
Reiches in Marburg a. d. Lahn 55 Beantwortungen dieses wort- 
geographischen Fragebogens einzusenden. 

Eigene Fragebogen haben wir im Berichtsabschnitt 1088 
versandt. Davon wurden bisher 443 beantwortet. Dankbar 
verzeichnen wir hier die Namen der Frauen und Herren, die 
sich in selbstloser Weise an der Beantwortung der Fragebogen 
regelmäßig beteiligt haben. Für Niederösterreich: Lehrer 
F. Aigner, Bernh. Anders, Lehrer M. Bily, Landw. F. Frasl, 
Lehrer J. Freiberger, Schulleiter L. Großkopf, Inspektor 
W. Howanietz-Mitterstöger, Oberlehrer O. Lenz, stud. phil. 
J. Mattes, Prof. F. Michl, Dr. M. Müllner, Dr. F. Polack, 
Pfarrer J. Pürrer, Pfarrer L. Teufelsbauer, Dr. H. Weigl. 
Für Oberösterreich: Schuldirektor Fl. Eibensteiner, Dr. 0۰ 
Hamann, Prof. K. Loitlesberger, Fürsorgerin Leopoldine 
Swoboda, Schriftstellerin Hedda Wagner, Regierungsrat 
G. Weitzenböck. Für Salzburg: Domvikar Chr. Greinz. 
Für Tirol: Pfarrer M. Juffinger, Frl. M. Kapfinger, Prof. 
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Hieronymus Ladstitter, Univ.-Prof. Dr. Osw. Menghin. 
Univ.-Prof. Dr. J. Schatz, Prof. R. Sinwel, Prof. P. Adjut 
Troger. Für Kärnten: Prof. Dr. P. Rom. Bulfon, Prof. 
‚Dr. H. Menhardt, Lehrer A. Traunig, Dr. G. Weinländer. 
Für Steiermark: Schulleiter Em. Geosich, Prof. Dr. P. Herm. 
Peißl, Peter Troyer. Für Südmähren: Finanzsekretär i. P. 
Fr. Hiller, Finanzoberaufseher i. P. M. Lang, Jak. Mühl- 
hauser. Für Südböhmen: Weltpriester J. Andraschko, 
Rechnungsrevident Fr. Lenz, Fürsorgerin L. Swoboda. Fürs 
Egerland: akad. Markscheider Ad. Horner, Fachlehrer Hans 
Bozdech. 

Für die Beantwortung eines Teiles der vorgelegten Frage- 
bogen danken wir den Frauen und Herren. Für Niederösterreich: 
Prof. Dr. K. Liebleitner, Frz. Pamperl, Dr. K. Salomon, 
Dr. A.Schnaberth. Für Oberösterreich: Prof. Dr. M. Dametz, 
Lehrer Fritz Haselmayer, Bürgerschuldirektor W. Mayer, 
Kooperator Aug. Kaiser. Für Salzburg: Lehrer K. Fiala, 
Schriftsteller Gottfr. Denemy. Für Tirol: Dr. Fr. J. Kofler. 
Fürs Egerland: W. Bachmann, Inspektor J. A. Pecher. Für 
Südmähren: Fachlehrer K. Kirschner, Al. Koller. 

Durch Einsendung gelegentlicher Sammlungen auf Vor- 
 merkblöcken haben sich verdient gemacht die Frauen und 
Herren: Lehrer M. Bily (Nö), Herb. Eichler (Nö), Othm. 
Erber (St), Lehrer Fr. Gärtner (K), Joh. Grasel (Nö), 
Elfriede und Eleonore Heintschel-Heinegg (Bö), Ad.Horner 
(Bö), Oberlehrer O. Klinger, (Oö), M. Lang (M), Fritz Mahler 
(Sa), Dr. M. Müllner (Nö), Kooperator Ign. Nagl (Oö), Ign. 
Neuhold (Nö), Dr. P. Neuner (T), Dr. K. Salomon (Nö), 
Pfarrer Jos. Schiwitz (K), Lehrerin P. Schwarz (St), Lehrerin 
M. Sprung (St), Pfarrer L. Teufelsbauer (Nö), Lehrer 
A. Traunig (K), P. Troyer (St), Oberlehrer Engelb. We- 
binger (St), Dr. H. Weigl (Nö), Regierungsrat G. Weitzen- 
böck (Oö u. St), Lehrer Fr. Wick (Nö), Dr. L. Wieder (M). 

Durch den Tod verloren wir die Sammler: Oberrevident 
i. R. Jakob Brunswick, Hauptkassier i. R. Ludwig Lechner, 
Prof. Dr. S. M. Prem und Bürgerschuldirektor Eduard Rei- 
moser. 

Die mundartlichen Kundfahrten konnten von den Assi- 
stenten im Sommer 1921 und 1922 wieder ausgeführt werden. 
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Dr. Steinhauser machte in 14 Orten der Bezirkshauptmann- 
schaften Amstetten und Scheibbs und im Liesing- und Paltental 
in Steiermark systematische Aufzeichnungen der dortigen Mund- 
arten, Dr. Pfalz im Hintertux in Tirol und in Neukirchen in 
Oberösterreich. | 

Die Bearbeitung des aufgestapelten Materials wurde fort- 
gesetzt: die Zahl der Synonymenzettel stieg um 17 auf 271. 
Von den im Vorjahr und im Berichtsabscehnitt mit Stichwörtern 
versehenen 41.548 lexikalischen Belegzetteln wurden 33.110 mit 
4191 Hilfszetteln in den Hauptkatalog eingereiht, der nunmehr 
im ganzen 178.942 Zettel alphabetisch geordnet umfaßt. Die 
Anzahl der Hauptstichwörter vermehrte sich um 3170 auf 
22.721. Von den heuer eingereihten Belegzetteln stammen 
18.843 aus Fragebogenbeantwortungen, 13.589 aus Vormerk- 
blöcken und 648 aus mittelhochdeutschen Quellen. 

Erfreulich ist, daß sowohl aus dem Inlande als auch aus 
dem Deutschen Reich Auskünfte über mundartliche Fragen 
von uns eingeholt wurden und Landsmälarkivet in Uppsala 
unsere Fragebogen und anderen Veröffentlichungen verlangte, 
ein Beweis, daß unser Unternehmen und unsere Sammlungen 
in Fachkreisen bereits eine gewisse Schätzung genießen. 

Der Wörterbuchkommission gehören an die wirklichen 
Mitglieder der Akademie P. Kretschmer als Obmann, R. Much 
als Obmannstellvertreter, V. Jagić, K. Luick, W. Brecht. Als 
ständige wissenschaftliche Mitarbeiter sind tätig P. Lessiak und 
Dietr. Kralik. Den Dienst in der Wörterbuchkanzlei versehen 
zwei wissenschaftliche Beamte: A. Pfalz und W. Steinhauser 
und eine Offiziantin: Paula Hummel.‘ 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1993. VI—VII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 7. März. 


! 


ess 


Das w. M. Hofrat Edmund Hauler erstattet den nachste- 
henden Bericht über die Tätigkeit der Kommission für die 
Herausgabe der lateinischen Kirchenväter von April 1922 bis 
März 1923: 


Die Kommission ist heuer in der angenehmen Lage, auf 
die endliche Vollendung des LXIII. Bandes des Corpus, enthal- 
tend die Jugendschriften Augustins Contra Academicos, De beata 
vita und De ordine, hinweisen zu können. Nach Verwertung 
der Photographien der alten Reimser Handschrift durch den 
Herausgeber Reg.-Rat Dr. Pius Knöll konnte zu Anfang des 
Jahres 1923 dieser wichtige Band mit ausführlicher Einleitung 
und genauen sachlichen und sprachlichen Indices zum Abschluß 
und zur Ausgabe gelangen. Die derzeit fast unerschwinglichen 
Druckkosten hätten das Erscheinen weiterer Bände ernstlich 
in Frage gestellt, wenn nicht hochgesinnte Förderer der wissen- 
schaftlichen Arbeit und insbesondere unseres Unternehmens, 
Herr Professor James Hardy Ropes in Cambridge, Mass. mit 
einigen seiner Freunde, ferner Professor Fr. Boas an der Co- 
lumbia-Universität in New-York und der um die Akademie so 
verdiente Herr Dr. Jerome Stonborough in Wien das Corpus 
script. eccl. Lat. durch bedeutende materielle Zuwendungen auch 
für die nächste Zukunft gesichert hätten. Dadurch wurden wir 
in den Stand gesetzt, den besonders dringenden LVIII. Band 
in Angriff zu nehmen, der die eingehende Einleitung des Heraus- 
gebers Professors Dr. Alois Goldbacher nebst den ausführ- 
lichen Indices zu seiner vierbändigen Sammlung der Briefe 
Augustins umfaßt. Gleichzeitig wird der LXI. Band mit den 
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Gedichten des Prudentius von Professor Johann Bergmann, 
derzeit an der Dorpater Universität, teils auf dessen Kosten. 
teils mit Unterstützung der schwedischen Regierung gedruckt. 
Von beiden Bänden, die noch im laufenden Kalenderjahre fertig- 
gestellt sein dürften, sind jetzt je 7 Bogen im Drucke fertig. 

Von den sonst im Manuskript vorliegenden Bänden wird 
der sog. Hegesippus De bello Iudaico in der Bearbeitung Profes- 
sors Vincenzo Ussani in Pisa zunächst in Druck gehen können. 

Einen empfindlichen Verlust hat das Corpus durch das 
Hinscheiden von zwei hochgeschätzten Mitarbeitern erlitten, des 
Geheimrates Direktors der Leipziger Univ.-Bibl. Karl Boysen 
und des Professors Dr. H. Brewer S. J. Direktor Boysen hatte 
die Herausgabe der lateinischen Übersetzung des Josephus Fla- 
vius übernommen, davon im Jahre 1898 die zwei Bücher De 
Iudaeorum vetustate sive Contra Apionem l. II. im Bande 
XXXVII. unseres Corpus veröffentlicht und für die 20 Bücher 
der ‚Jüdischen Archäologie (Antiquitates)‘ sehr bedeutendes Ma- 
terial beschafft. Für ıhn hat sich leider bis jetzt noch kein 
Ersatzmann gefunden. In günstigerer Lage befindet sich die 
Kommission gegenüber dem Nachlasse Professor Dr. H. Bre- 
wers, der die Ausgabe des sog. Ambrosiaster zu besorgen 
hatte und einen großen Teil seiner Arbeit, nämlich den Kom- 
mentar zum Römerbrief des Paulus in dreifacher Fassung, fast 
druckfertig hinterlassen hat. Die endgültige Durchsicht des 
Manuskriptes liegt in den bewährten Händen des Professors P. 
Alfred Feder S.J. in Valkenburg (Holland), der voraussichtlich 
auch die Publikation bald wird besorgen können. 

Für alle uns in erfreulicher Weise zuteil gewordenen Un- 
terstützungen sprechen wir auch hier unseren verbindlichsten 
Dank aus. 


Das w. M. Hofrat Emil Ottenthal erstattet den nach- 
stehenden Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe der mittel- 
alterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 1922: 

Herr Hofrat Dr. Artur Goldmann hat im Berichtsjahr 
sich programmäßig mit der Herstellung des Registers für den 
I. schon erschienenen Band beschäftigt und diese Arbeit bis auf 
drei im ganzen kleinere Gruppen (Göttweig, Klosterneuburg, 
Aggsbach) zum Abschluß gebracht. Das hat länger aufge- 
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halten, weil auch die Identifizierung der Bücher-, bezw. Schriften- 
titel bei jenen Bibliotheken, für welche eine Mehrheit von Kata- 
logen oder sonstigen Bücherverzeichnissen vorliegt, in vielen 
Fällen noch vorzunehmen war. Damit ist nun allerdings auch 
schon eine wichtige Vorbereitung für Text und Register des 
II. Bandes geleistet. 

Nach Erledigung der oben erwähnten Ausstände für das 
Register des I. Bandes wird Hofrat Goldmann an die Ausarbei- 
tung der Einleitungen und der Redigierung der Texte des II. 
Bandes gehen, für welche ja schon vielfach Entwürfe und Auf- 
zeichnungen des Hofrats Gottlieb vorliegen, so daß Hofrat Gold- 
mann hofft, diesen Teil seiner Aufgabe bis Ende 1923 bewäl- 
tigen zu können. Der II. Band wird also voraussichtlich im 
Laufe des Jahres 1924 in Druck gelegt werden können, da die 
Fertigstellung der Register fortlaufend neben den Korrekturen 
des Textes stattfinden soll. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 194. Band, 1. Abhandlung: Studien zur Theorie der 
Möglichkeit und Ähnlichkeit. Von Ernst Mally. Wien, 1922. (Grund- 
preis: 3.40.) | 

— — 194. Band, 3. Abhandlung: Die Entwicklung der J.andrechtsglosse des 
Sachsenspiegels. XI. Teil. Von Emil Steffenhagen. Wien, 1922. 
(Grundpreis: 3.50.) 

— — 195. Band, 4. Abhandlung: Beiträge zur Kunde der Bayerisch-Oster- 
reichischen Mundarten. II. Heft. Von Walter Steinhauser, Wien, 1922. 
(Grundpreis: 2.40.) 


Verkaufspreise: 
Inlandspreis = Grundzahl X Buchhändlerschlüsselzahl. 
Auslandspreis = Grundzahl in Schweizer Franken. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1923. Nr. IX—XII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 11., 18., 25. April 
und 9, Mai. 


(11. April.) Die philosophisch-historische Klasse der Aka- 
demie hat ihr w. M. Hofrat Prof. Dr. Franz Wieser in Inns- 
bruck durch den Tod verloren. 


Das w.M. Prof. Hans Arnim legt folgende Mitteilung von 
Alfred Kappelmacher in Wien vor: ‚Zur Abfassungszeit von 
Xenophons Anabasis‘. 

Als im Jahre 401 der jüngere Kyros gegen seinen Bruder 
Artaxerxes zu Felde zog, hatte er sich der Unterstützung der 
Lakedämonier zu erfreuen, so erzählt Xenophon Hell. III, 1; 
ja Isokrates erklärt sogar, daß sie den jungen Fürsten gegen 
den König aufgestachelt hatten, Truppen für ihn sammelten 
und Klearch in ihrem Auftrag mit Kyros zog.! Auch im übrigen 
Griechenland wurden für Kyros Truppen geworben und die 
durch den langen peloponnesischen Krieg entwurzelten Griechen 
traten gern unter Söldnerführern in den Dienst des persischen 
Prinzen. Manche mochte dabei nur die ideale Abenteuerlust 
getrieben haben, wie den jungen ? Xenophon, dem in Athen der 
Boden in der restaurierten Demokratie zu heiß geworden sein 
dürfte. Denn er hatte sich durch seine Parteinahme für die 

! Vgl. Is. XII, 104: Bacs? 62 totadtyy yapw antöocav, tust’ Exetoav tov adeAvov 
avtov Küpov ovta vewrepov aumtaßnteiv tig Baaıkelag xat grpatonedov our cvv- 
ayayovtes otparnyov KAgapyov émotiaavtes avenenbav En’ exetvov; vgl. noch 
VIII, 98 und E. Meyer, Alte Gesch. III, 184. 

a Xenophon ist etwa 427 geboren; vgl. Hartmann, Anal. Xenoph. 1 und 


E. Schwartz, Rh. M. N. F. XXXIV (1889), S. 164, A. 5. 
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Oligarchen in den Augen der demokratischen Machthaber stark 
kompromittiert; hatte er doch wohl unter den Dreißig als Ritter 
gedient.! Auch der Verkehr mit Sokrates, der gewiß nicht 
nur, wie in übertriebener Skepsis vermutet wurde, ein flüch- 
tiger und vorübergehender war,? diente ihm bei den neuen 
Machthabern nicht zur Empfehlung, und so mag es sich er- 
klären, daß er bei Apollo nicht anfragte, ob, sondern wie er 
den Zug unternelimen solle.” Er war übrigens nicht der einzige 
Athener, der in Kyros’ Dienste trat; von ihm selbst werden 
namentlich angeführt: Theopomp,* Lykios,> Amphikrates, Ke- 
phisodoros,# Polykrates” und Phrasias.® Die Parteinahme der 
Lakedämonier und die starke Beteiligung der Griechen an dem 
Unternehmen des jüngeren Kyros und der gefahrvolle, aben- 
teuerreiche Rückzug der Zehntausend würden nun vermuten 
lassen, daß Xenophon unter dem unmittelbaren Eindrucke seiner 
Erlebnisse oder doch wenigstens nicht zu lange nach seiner 
Rückkehr aus den kriegerischen Verwicklungen die Anabasis 
geschrieben und.veröffentlicht hat. Dazu kommt, daß man all- 
gemein annimmt, daß sein Buch eine Äntwort auf die Anabasis 
des Stymphaliers Sophainetos sei,’ der Xenophons Verdienste 
nicht gebührend gewürdigt habe. Aus Xenophon ergibt sich, 
daß dieser Söldnerführer der älteste unter den Strategen war; 1® 
also war er älter als Kleanor, der rosoßuratos av heißt.!! Daß 
ein alter Mann mit der Aufzeichnung seiner Erlebnisse lange 
gezigert habe, ist wenig wahrscheinlich. So liegt es also nahe, 
die Niederschrift und Publikation der Anabasis des Xenophon 
nicht gar zu lange nach den kriegerischen Ereignissen von 1 
und den darauffolgenden Jahren anzusetzen. Doch solcher 
Beurteilung stehen offenbar schwere Bedenken entgegen; denn 


! Darüber alles Nähere bei E. Schwartz, a a. O. 165. 
3 Vgl. z. B. Ernst Richter, Xen. Stud. J. f. c. Ph. Suppl. XIX (1893), 152 u. 


155, III. 
3 Anab. III, 1, 5 u. 6. 4 Anab. II, 1, 12. 5 Anab. III, 3, 20. 
ë Anab. 1V, 2, 13. آ؟‎ Anab. IV, 5, 24. ۹ Anab. VI, 5, 11. 


© 


Fragmente bei Mueller, Fr. Hist. Gr. II, 74; er gilt als Quelle fiir Ephoros 
bei Diodor XIV, 19—31; anders urteilt Mess, Rh. M. LXI (1906), 321 ff. 
Richtig nimmt Karl Schenkl, Xenoph. Stud. S. B. W. A. ph.-h. Cl. LX 
(1868), 635 an, daß fiir die xatzSac nicht nur Sophainetos, sondern 
auch Xenophon von Ephoros benützt ist. 

1° Anab. VI, 5, 13. TT, 1, 10. 
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sonderbarerweise urteilen die Forscher ganz anders über die 
Abfassungszeit der Schrift: K. Schenkl, E. Schwartz, J. Bruns, 
endlich neuerdings K. Münscher und A. Körte meinen, Xeno- 
phon habe die Anabasis erst 371—367 geschrieben, also mehr 
als 30 Jahre nach dem Ereignis; es müssen wohl gewichtige 
Gründe sein, die namhafte Gelehrte zwingen, die von persön- 
lichen Erlebnissen erfüllte Schrift erst so spät anzusetzen. 

K. Schenkl, der a. a. O. S. 633, und dann noch einmal,! 
als erster den Ansatz nach 371 vertrat, ging von Anab. V, 3, 
1—13 aus; im Gegensatz zu Krüger u. a., die aus der Stelle 
schlossen, Xenophon habe die Schrift als Gutsherr in Skillus 
geschrieben, erklärte er: ‚Aus den in der ganzen Beschreibung, 
wo nicht rein lokale Momente erwähnt werden, angewandten 
Imperfecta wie &role:, petetyov, rapziye, exototvto, ovvedhpwv, (۸)٥ 
erhellt, daß Xenophon, als er diese Stelle schrieb, nicht mehr 
in Skillus lebte. Nach meiner Meinung ist daher die Anabasis 
jedenfalls erst nach 371 (nach der Schlacht bei Leuktra) ge- 
schrieben.‘ Mit einer gewissen Einschränkung wiederholt dann 
Schenkl in der zweiten Abhandlung seine Meinung, ‚daß... 
somit die Anabasis, wenngleich Xenophon an ihr schon in 
Skillus gearbeitet haben mag, doch erst nach 371, also nach 
der Schlacht bei Leuktra, welche seine Vertreibung aus Skillus 
zur Folge hatte, herausgegeben worden sei‘. 

Welches ist anderseits der Grund, daß man die Anabasis 
vor 367 setzt? Ed. Meyer, Alte Gesch. 111, 277 meint, daß die 
Anabasis geschrieben sei, als Sparta noch ein lebhaftes Inter- 
esse daran hatte, sein Bündnis mit Kyros zu verbergen, also 
vor dem Übertritt Persiens zu Theben 367. So erklärt es sich, 
daß von den eingangs erwähnten Unterstützungen der Lakc- 
dämonier nichts erzählt wird, daß ferner I, 4, 2 der Name des 
lakedämonischen Admirals Samios, den Xenophon Hell. III, 1, 2 
unbedenklich nennt, unter dem Namen Pythagoras versteckt ist. 

Eine Stütze schienen die Darlegungen Schenkls und 
Meyers erhalten zu haben durch das, was J. Bruns, Lit. Port. 
137 ff. ausführte. Bruns meint zunächst, daß die Anabasis die 
ersten historischen Porträts im eigentlichen Sinne enthalte. Er 
denkt an die vier abgeschlossenen Bilder des Kyros, Klearch, 


(ap W. A. ph.-h. CI. LXXX (1875), 153. 
An 
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Proxenos und Menon und nimmt als literarisches Vorbild des 
Isokrates Enkomion auf Euagoras an. Eine besondere Stellung 
nimmt darin nach Bruns das Kapitel 19 ein. Seine Eigentiim- 
lichkeiten sind die Antithesen mit ihrem allgemeinen, von be- 
stimmten Tatsachen absehenden Inhalt und die Zurückführung 
des Ganzen auf Grundsätze, wie sie die Moral zu bilden pflegt. 
Die Beobachtung ist zweifellos richtig. Nach Bruns ist nun 
die Benützung desselben Schemas in den Charakteristiken des 
Proxenos und Menon An. II, 6 (6, 2) unverkennbar. Welche 
Schlüsse ergeben sich danach für ihn? ‚Wir haben‘, sagt er 
S. 142 a.a. O., ‚keinen Grund, an dem Ansatz des Diodor, daß 
Euagoras 374 gestorben sei, zu zweifeln. Nikokles folgte un- 
mittelbar; nachdem die Leichenfeierlichkeiten vorüber waren, 
ist das Enkomion geschrieben, d. h. 373 oder 372. 369 haben 
wir uns Xenophon schriftstellernd in Korinth zu denken; es 
ist unwahrscheinlich, daß er in der unruhigen Zeit vorher 
hierzu ausgiebige Muße gefunden hat; der Plan zur Anabasis 
wird älter sein, auch mögen einzelne Ansätze vorausgegangen 
sein, aber zusammenhängend wird er kaum vor 369 an ihr 
gearbeitet haben. Somit wird die Niederschrift des 2. Buches 
etwa in die Zeit fallen, in welche auch des außerhalb Athens 
lebenden Xenophons erste Bekanntschaft mit dem Euagoras 
wahrscheinlich zu setzen ist. Sollte, was ich nicht glaube, von 
irgendeiner Seite bewiesen werden können, daß das 2. Buch 
der Anabasis vor 373 geschrieben ist, so würde ich nicht 
anstehen, die Porträts des Proxenos und Menon als spätere 
Einlagen, die dem inzwischen bekannt gewordenen Euagoras 
Rechnung tragen, zu bezeichnen.‘ Bruns schließt sich Karl 
Münscher an, der in seinem Buche ‚Xenophon in der griechisch- 
römischen Literatur‘, Phil. Suppl. XIII, S.15 erklärt: ‚Gerade 
diese beiden Abschnitte (nämlich die Kapitel über Proxenos 
und Menon) zeigen in der antithetischen Anlage der Sätze den 
unmittelbaren Anschluß an jene antithetische Zusammenfassung 
im Euagoras, die Xenophon dann auch im Agesilaos erneut 
nachgeahmt hat.‘ 

Eine andere Datierung vertritt E. Meyer. Er meint, G. 
d A. III, 327, daß Anabasis V, 3, 7—13 in Skillus geschrieben 
ist; daher setzt er die Anabasis vor 371, dem Jahre der Ver- 
treibung Xenophons aus Skillus. Anderseits müsse sie ge- 
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schrieben sein, als die spartanische Herrschaft über die Griechen 
nicht mehr bestand; das ergebe sich aus VI, 6, 9; der Harmost 
Kleander droht plündernden Kyreern: xypdiew pndsplav Tór 
Szyacdar aurcus ws ronsplous. Als Erklärung fügt der Autor hinzu: 
ejo de ہم‎ mayswv tov EiAgmg of Aoxedatusvor: also falle die 
Stelle nach der Befreiung Thebens im J. 379,! durch die die 
Herrschaft der Lakedämonier erschüttert wurde. 

So setzen also eine Reihe bedeutender Forscher die Ana- 
basis trotz der eingangs dargelegten Aporie 20 bis 30 Jahre 
nach der Expedition an. Die ins Treffen geführten Gründe 
halten aber m. A. n. einer schärferen Prüfung nicht stand. 
Schenkls Deutung der Imperfekta ist nicht überzeugend; denn 
I, 4, 11 évisi@ev Zeie raduous tpetg napacavyas nevtexatsena 
éxt tov Ebepatyy TOTALS, ... AAL moAtg oüzäät wxeico MEYA xa! 
evsatuwy Hilbes: Öycua ... aviaiba evevev hpépas ٭٤٤‎ drückt 
das Imperfektum gewiß nicht aus, daß zur Zeit der Nieder- 
schrift die Stadt nicht mehr bestand. 

Wenn ferner I, 5,5 erzählt wird: derxvetzar er: Morag: èv 
TOITOLG Tols Taduois ۸۸۵ TOY Unctuylwy AmWAETO Uno AG: ob yap 
TY yopros ےہ‎ Aho obdey deväcov, GAAS Wah Av Aracı h yopa. ei 
ة٤‎ evotnotvtes Svoug MATA; TAPA TOY ToTALOV ÖPÚTTOVTEG Kal TOLOUVTEG 
eis Baßurava yoy nal ExwAovy xal Aysavopalovres cizov Eiwv, SO 
will Xenophon gewiß nicht sagen, daß zur Zeit der Nieder- 
schrift sich das landschaftliche Bild geändert hat und die Be- 
wohner die von ihm beobachtete Lebensweise bereits aufgegeben 
haben. Es liegt vielmehr eine dem historischen Stil ent- 
sprechende Tempusgebung vor; so werden wir also auch ۷,۸۰ 
Esvoc@v ... ywplov ovettat... enotyce Gë nat Pwuov ... xal TO AGOEN 
u... PETELYOV TIS opts" mapelye cè ý Beds... nat yp Ada Erorsüvso 
eis THY Eopınv of عم‎ Esvoowytcs Taeg xal of TOV AAAWY TOATWV, ot 
SE Bouhóuevor xa: avapss Zuvedniswv' xal haiczezo ..., wo genau der 
Wechsel der Tempora wie I, 5, 5 erscheint, nicht mit Schenkl 
und Körte schließen können, der Autor berichte über ein Fest, 
das zur Zeit der Niederschrift nicht mehr gefeiert wurde. 

Damit fällt aber die Möglichkeit, aus dieser Stelle zu 
folgern, Xenophon sei zur Zeit, da er die Anabasis schrieb, 


—_ 


س 


! Anders urteilt Christ-Schmidt I®, 475. 
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gesetzte Schluß ist zu ziehen, wenn man, so wie in I, 5, die 
Wahl der Tempora beachtet. Übrigens hat schon Krüger richtig 
beobachtet, daß Xenophon in diesem Abschnitte so vielerlei 
über sein Leben berichtet, daß es auffallend wäre, wenn er 
nicht die erfolgte Vertreibung aus Skillus auch angeführt hätte. 

Auch Bruns’ Ansicht kann einer genauen Prüfung nicht 
standhalten. Für Isokrates spez. Euagoras e 19 stimmt seine 
Stil- und Inhaltscharakteristik wohl. Man beachte nur die 
inhaltsarme, saftlose Charakteristik mit ihren Antithesen und 
moralisierenden allgemeinen Sätzen, z. B.: &ravia yap tov yosvev 
ÖLETENEGEV CULEVa ev QZY, TOG SE YoNoTOUS Cd, xal ع5 ذجہ‎ Ev 
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nicht mehr Gutsherr in Skillus gewesen; gerade der entgegen- 


Zei, voie GE Tol; efapaptovtag AoAdlwv' cdSév pèy‏ رہم 
GİACIG GUMBOUAEÜOMEVOG" ZOAAR EV‏ امم ٤ة‏ وسپة Gupsovawy Seéueves,‏ 
Tepiyiyvönevos" cEpvos‏ وم٥‏ نہ THY ZPWMEYWY TTTWMEVOG, Tata SE‏ 
Oy ob TXIS re TOOGOTOU Cuvxywyals, AAU Tote TOU Biou natacKneuats”‏ 
oe êv atantws cù? &vwudhws Broxstizevog, ZAN Spctws Tas Ev‏ ڈنہ 
tois Epyors GucAcclaz Gonzo tag Ev tols KOYO SragudAattwy’ MEY ena:‏ 
AAA” Ext sote dr avtov Yıyvapevars, Tos‏ رو یرنہ voy et ext vote Zä‏ 
gopeods Gy où TO Tone;‏ وو نہ7 00× TH meyanoluyia‏ یہ57۸ ?3 
حر SAhETAWVELY, GAAX TH TOAD THY THY AZAAWwWY vcy drEoBardetv’‏ 
SAlyorg TOVOLG TOLLS‏ 0۱۷۰ نام MEVOS TOV äus, AAA’ cun ayssvog Un‏ 
CxATTWVAS RTWpEvos, GAA où Dë xpi faduulag peyao; möveys‏ 
UNOAELTCILEVOS ...‏ 

Aber ganz anders steht es um die Charakteristiken bei 
Xenophon. Statt eines saft- und kraftlosen Schemas wird mit 
wenigen Worten ein Mensch von Fleisch und Blut, eine eigen- 
artige Individualität vor den Leser hingestellt. Man vgl. z. B. 
einiges aus der Charakteristik des Menon II, 6, 22: ext 2: وم‎ 

7 oe r 2 r 7 v ` y x 
aarecyacesdat, wy eniduoty, cuvtonwtatyy weto Soy elvar sta cd 
entconsty te vat peso xal éSanatdy, to dE axacdv xa: to aare; 
D 9 s ~ en D x و‫‎ as H H $ e e ہم‎ ۰ 
TO acd TD FAW etyan Grën Se oavepds mèy fy obDéva, Stw Sz 

, KEEN رج‎ t KA Mäe ۸ SÉ EE, ` ` ' ` 
gain otros stvar, Tora 2۷۵۷۸۸۷ EYIYVETO ZOE, LAL ToAepicu wey 
Dies KATEYEAR, THY CE GUVSyTWY TAYTWY WS KRATAYEADY Gei ر6 ۸ت8‎ 


O 
oO’ 


HAL TOUS mèy TOV ۷میا ۷سابی۸ہ‎ cox exeZobAcve (yahszoy yàp wus: 
EVA! Tà mu quAattopevuy hapßdveiv), ta dE tHv phwy poves wets 
eidévat Gastov DV APIAALTA Aawdaverv, nat Scoug pêv aicbavorto endcxcus 


۹ 3 gf e 9 
= 


Ki e نے‎ 7 ~ H H ` a* e 
xal ۵٦)+ہو‎ WS EI WrAtauevous Zeiten, Tolg SE Eclotg xa! وعو ؤ۵‎ 
U 


5 Se سو وو فرصت‎ iin 


THOU) WS avavepots zepto 0۹-00۰ Aaen dE TU; ayaAnetar èm! 
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Deocesela nat aandsia nat Saatz, obtw Mevwy ی477۸ ٭‎ to ہوجو‎ 
uvasta, tw 7۸6600: beuch, to gtrcug Sayendv’ tov SE ph, Tavcüpyav 
THY anatseutwy de! evoutZeto elvat ... 

Die inhaltliche Verschiedenheit der beiden Charakteristiken 
ist klar; dort bei Isokrates eine künstlich konstruierte Ideal- 
figur, hier eine auf Beobachtung aufgebaute, haßerfüllte Schil- 
derung der Wirklichkeit. Doch Bruns legt allen Nachdruck 
auf die formale Gleichheit; in einem wesentlichen Punkte hat 
er zweifellos Recht: in beiden Beispielen tritt die Antithese in 
den Vordergrund. Aber es gibt auch ganz bedeutende Unter- 
schiede. Beide Schriftsteller bedienen sich einer gesucht ein- 
fachen Satzverbindung; aber während sie bei Isokrates sich 
auf pev— ۵6 und 3۸۸۵ beschränkt, tritt bei Xenophon xa und 
üsrep — سم اہ‎ hinzu. Isokrates baut ferner eine große Periode; 
cin verbum finitum und dann nur antithetische Partizipial- 
konstruktionen; Xenophon schreibt einzelne kleine Sätze. So 
ist Isokrates gewiß der größere Sprachkünstler.! Aber Bruns’ 
Schluß, daß Xenophon erst bei Isokrates diese Art der Cha- 
rakteristik gelernt habe und ihn nachahme, scheint mir gar 
nicht zwingend; dazu sind die Unterschiede stilistischer Art 
zu groß. Eine gewisse Ähnlichkeit liegt aber zweifellos vor. 
Da ist es wohl richtiger, an das gemeinsame Vorbild zu denken, 
dem beide in ihrer Art folgen, an Gorgias. Eine Charakteristik 
findet sich leider in seinem Nachlaß nicht; doch den Stil können 
wir z. B. an der Helena vergleichen,? z. B. ce. T: et òè Bis 
7009۹ xa avouws pidon xat Adinws DBeieie, GëAcg Set ó (pev) 
Aprasas چون‎ Ueleg nölunsev, 1, SE Apracdeisa we LBpıcheica e8uctby yey. 
isıos ov ó pêv یہ ہہ ام٤ اہ‎ Yarbapoıs Bapßapov Erıyalpmpa xal Adyw 
zat VD nat Zem, ASYW MEY altiag, vouw LE atlas, Epyw Ze Grutas 
zuyelv h Së Bracheisa xal ths ratpldog orepndeise xat tay Git 
epsauichzisa ra; opt. Av einotws hendel WäÄAAp A waruokcyndeln; é 
wev yap Edpace Serva, و‎ SE Exadev’ Slxarov oy thy mèy clutetpat, tov 
Ze 7٠ 

Abgesehen von Antithesen und einfachen Satzverbindungen 
finden wir hier kleine Sätze, nicht eine große Periode, und 
wie bei Xenophon das Zerlegen eines Begriffes in alle mög- 


1 Vgl. auch Bruns, De Xen. Agesilai capite undecimo, Kiel 1895, S. 14. 
2 Über ihre Echtheit stellt die neueste Literatur zusammen Überweg- 
Praechter, 11. Aufl. 
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lichen Unterabteilungen; man vgl. Xenophon: ETLOPHELY TE RA! 
Lesa: xa E — ens Ree xat ASinoug — tots © Sctors wa 
270:٤0۷ Geo — ext Geocsssiz zai arıdela xa! Servecyze und bei 
Gorgias: pric xal flas, nat polo — Aë, vom, Zem — 
Prashetca xal srepndeica sai Sgzavichzica. Bei Xenophon fällt ferner 
auf, daß er ein und dasselbe oder ein sinnverwandtes Wort 
wiederholt, z. B. gavecss — ZvönAos, KaTeyena At, ayanhetat 
Ä raußavew. Dasselbe tut Gorgias, z. B. 
چو‎ Ws Deeg: — apnactsica ws bppicheioz, Bappapıs — Bipbazov, 
éxtystericas — éxtyeteya. So steht Xenophon stilistisch dem Gor- 
gias näher als dem Isokrates, ohne daß hiermit entschieden 
gesagt sein soll, daB er direkt sein Schüler gewesen sein muß.! 
Freilich nach Bruns im Lit. Port. 137 gehören nur die Cha- 
rakteristiken des Proxenos und Menon hierher, in denen des 
Klearchos und des Kyros findet sich nach ihm keine Beziehung 
zu Isokrates. Daß uns diese Beziehung in den Charakteristiken 
der Anabasis überhaupt nicht begegnet, versuchte ich bereits 
an einer Probe zu zeigen. Um so interessanter dürfte es für 
uns sein, daß sich die Übereinstimmungen zum Stil des Gor- 
gias auch in den Charakteristiken des Kyros und Klearchos 
finden; man vgl. z. B. die Antithesen I, 9, 15: û; te gatvecdar 
tous piv ayabeds zlöaımovestarous, Tous Zë oons SodAovs ToUTWY 


— ۴۱۰۸۷۸۸٣۵ "/ ۰۰۱۷ 


Aztoüchat evar oder 24: ... 7D pév tà MEYA“ ۷۷٢ vous QIAOUG si 
ootd ovcev Bauuaocén ..., TO SE TH Emmenelz mectetvar TOV olAwy 
rai TD xpodupsiobat yazilsohat, taita ... Soxst ayaota elvan, 

Ferner die von uns als besonders bezeichnend hervor- 
gehobene genaue Zergliederung oder die Wiederholung des- 
selben Begriffes findet sich, z. B. T: ef ww onelcarto xal ef ںہ‎ 
cuvicizo uxt et zm dxésyorté tt, 20: چس مناج‎ YE pry Soous ۵ا امم‎ xa: 
zövoug اہب‎ Svtag nar teavods xotvers cuvepyobs EVA Č zt tuYyaver 
٥د‎ ۸۵٢۷٥۷ RATECVAECU2t, سر سی‎ TPOS TAVTWY xoatistos Oy YEvecdhz: 
Gepansdey. xa yao ato Tozo obzes abtog Evexa otAwy weto Seicda, 
WS Guvepyous žyon vat QUTO; enetszvo cuvepvog Tols Sinz Lët 
svat sodvou Stou Exactey alshavaızo zmıyunsüvee. ... 11, 6, 7: وہہ‎ 
ev GIAOTROLELOS fg: morenmss 8 av tavy Edöxe: etvar ... 

Und ‚die Zurückführung des Ganzen auf Grundsätze, wie 
sie die Moral zu bilden pflegt‘? Das ist in gewissem Sinne 


1 Vgl. hierüber die Literatur bei Münscher, a. a. O. S. 3, A.1. 
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zuzugeben z. B. in der Charakteristik des Proxenos II, 6, 18: 
guy TD mal xal AAW METO Selv TOUTWY TUYyavEV, dyeu ے2‎ Sin 
ug: 20: tov Aën xang zoca رت ہي‎ Toy SE 28:1٥۷: wy, Erarveiv' 
oder in der des Menon 25: Zsoug piv aicQavorto Ertäpxous xal Aë 
709 WS ED WrAtonevsus epoBetto, totg SE ócicig nat Audästäy donoder 
Wg Auaväpcıs exetcato ypicdar 26: wire Bé tts avaAActat Zi Peo- 
gzpeiz ual aAvOsix xa datha, ctw Mévwy ryZAAETO tw Ee 
EEN 

Aber dieselbe Art findet sich auch in der Klearchvita 
Il, 6, 6: e&ov wey stovivyy zem avev aloyivyg xat Badong... 13: gaia 
pêv nal edvola Eromevoug cidéroze eiyev..., besonders aber in der 
Charakteristik des jüngeren Kyros I, 9,5: ... pavepo¢ &’ Tv xat 
at tig قد ےو ود‎ Ñ xaxov و دش یں‎ abtov, vindv reiswpzvos. 13: od. 

dv ze clro WG TOUS xaxovpyouç xa! Gäloue ela xatayendy 15: şte 
galveodar toug mèy Grace ebSaynoveotdtous, sobs SE anol; SovAous 
Tovtwy aktolcOat elvar ... usw. 

Daß aber in der Charakterschilderung des Menon dem 
Moralischen ein ganz besonderer Platz eingeräumt wird, erklärt 
sich eben daraus, daß Xenophon den Menon als unmoralisch 
darstellen will. Viel wichtiger ist noch, daß wir schon vor 
Isokrates derartige Charakteristiken nachweisen können. Euri- 
pides bietet solche in den Hik. 857 ff.! Hier finden wir stilistisch 
und inhaltlich dieselben Elemente, die nach Bruns Xenophon 
gerade dem Isokrates abgelernt haben soll. Adrastos schildert 
vor Theseus die gefallenen Helden, darin heißt es nun z.B. 860 ff.: 

öpäs, tò Atov cù Berog dtertaro; 
Karavsus 58’ Zechy: o Blog pév Tv CAs, 
huota 8° abw Yalpos Tv’ epéuntg de 
obdev tt wetcoy elyey Ñ nevng rte, 
gevywy, Tparelaus Ess 2ّ '۔٭آہہ‎ yay 
= apxodyt atitwy' ob yao èv rappe Bopa 
tO 0۷۰۷۲ elvar, perpıa ò’ Zacnchy Ger, 
gthog T 2۸۷0(۷ Ty glacis mapsücl TE 
xal uh Tapolctv’ wy aerOuds ob TOA 
eut; Heos, ebxpooyyocoy OTOL, 

870 axpavtey obdéy obt de olxétag Agywy 
oT sie ROTA ... 

1 Vgl. Leo, Die griech.-rém. Biogr. 37 ff. und die dort verzeichnete Lite- 
ratur, ferner Bruns, Lit. Port. 8. 55 ff. 
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Eine Antithese enthält 861/2; in die Sphäre des Morali- 
schen greifen über 866: tə ypnotov eiva, 867: eins Arnts, 
869: arzudis 7005 usw. Auch in den Schilderungen der übrigen 
Helden finden wir Antithesen, z. B. 873/4: ty zm Blo pêv evders, 
nreloras Zë TIX; Ecye, 818: tous 8 ESanapravovras, obyt THY RÉA 
yog, 908/9: ois 38 èv voie Epyorg, obyi tois چا ف۸‎ Eywv. 
Auf die ‚Moral‘ beziehen sich z. B. 879: drst to: xedSév aitia rönz | 
rare, RAIDLA Bx aufegvdroy zé, 912: atoybvera Zë Tayi’ رو‎ 
cas ٥۷م‎ | xang ENA TAF TLS. 
Die Beziehungen zum Stil des Gorgias sind freilich nicht 
so groß,! daß man berechtigt wäre, anzunehmen, daß Euripides 
hier unter dem Einfluß des fremden Redekünstlers seine Verse 
gestaltet habe. So bleibt nur der eine Schluß, daß hier attische 
Tradtion vorliegt, und das ist auch anderweitig noch zu er- 
weisen. Ed. Meyer hat? z. B. gezeigt, daß die Argumente, die 
die Athener bei Herod. 1X, 27 im Wettstreit gegen die Tegeaten 
anführen, der Art attischer Leichenreden entnommen sind. Nun 
heißt es dort: todto Ge Asveloug sobs petà Tloruvelxeos ent Dias 
SAXGAVTAG, TEASUTTIAVTAS TOV 0۷ا‎ KAL AtTagoUsS KEIMEVCUS, GTEATEUSE- 
| 


evot ext toug KaSpetoug aveadobar te tobs vexpcds gapev xat Sápa: 
ns Twstéons ev 'Erevotve. Damit ist das Thema des Euripides 
als lokalattischer Redestoff erwiesen® und man muß sich hüten, 
den Einfluß des Gorgias zu überschätzen.* Gorgias hat eben 
bereits vorhandene Formen künstlerisch reicher gestaltet, da 
ist ihm, wie wir oben sahen, Xenophon gefolgt, aber von einer 
Beeinflussung durch Isokrates läßt sich m. E. eine wirkliche 
Spur nicht nachweisen. Damit entfallen für mich die chrono- 
logischen Folgerungen Bruns’. 

Wie steht es aber mit VI, 6,9? Der Harmost Kleander 
droht den plündernden Griechen mit der Macht der Spartaner; 
wenn nun Xenophon schreibt zez 3è téte rayrwy tay +7۸۸1 ہو‎ 
of Aansëo Zug, so ist klar, daß diese Übermacht der Spartaner 


1 Vgl. auch Zeller, Gesch. d. Phil. I 2, 6. Aufl. v. Nestle, S.1455!: ‚Eine 
bestimmte Technik der Rhetorik ... läßt sich bei Euripides nicht nach- 
weisen.‘ 

? E. Meyer, a.a. O. 220. 3 Forschungen II, 219 ff. 

é Vgl. auch O. Schroeder, De laudibus Athenarum a poeticis et ab ora- 
toribus epideicticis excultis. Göttingen Diss. 1914, S. 40 ff. und L. Weber, 
Herm. LVII (1922), 375 ff. 
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über alle Griechen zur Zeit der Niederschrift der Anabasis 
nicht mehr bestand. Daß diese Vormachtstellung der Lake- 
dämonier nach 379 (Befreiung Thebens) erschüttert war, ist 
bekannt; doch es ist nicht der einzige Zeitpunkt, auf den eine 
solche Angabe zutrifft. Die durch den für die Athener un- 
gliicklichen Ausgang des Peloponnesischen Krieges begründete 
Herrschaft der Lakedämonier führte zu einem Bündnis zwischen 
Theben und Athen.! 395 fällt Lysander bei Haliartos, 394 
siegt zwar Agesilaos bei Koronea, aber die spartanische See- 
herrschaft erleidet bereits 394 durch Konons Sieg bei Knidos 
einen empfindlichen Stoß, so daß auf den Inseln und in den 
Küstenstädten Kleinasiens vielfach die Demokraten ans Ruder 
kommen und die Harmosten beseitigt werden. 393 baut Athen 
wieder neue Mauern, 391/90 besiegt Iphikrates eine Abteilung 
der Lakedämonier, 389/8 gelingt es Thrasybulus, eine Reihe 
von Städten von Byzanz bis Halikarnassos zum Anschluß an 
Athen zu gewinnen. Athen will sogar gegen Persien vorgehen, 
so daß es zur Vereinigung zwischen Sparta und Persien kommt, 
es wird der sogenannte Königsfriede geschlossen 386.3 

Nun spricht Xenophon ausdrücklich von der Herrschaft 
über alle Hellenen, d. h. nach VI, 6, 9 könnte die Anabasis 
ebensogut zwischen 394 - 387/6 wie zwischen 379—311 ge- 
schrieben sein. Daß aber Xenophon nur mehr als ein Ver- 
triebener davon reden konnte, daß die Herrschaft der Lake- 
dämonier sich nicht auf alle Griechen erstreckte, wird man 
doch gewiß nicht behaupten wollen. 

Soviel über die Ansichten, die sich besonderen Ansehens 
erfreuen. Es hat sich gezeigt, daß kein Ansatz irgendwie auf 
wirklich einwandfreien Voraussetzungen aufgebaut ist, und so 
kann ich es auch nicht begründet finden, wenn Körte a. a. O. 
den späten Ansatz, dessen paradoxen Charakter er ganz und 
gar nicht verkennt, ja besonders betont, mit einer besonderen 
Tendenz der Schrift verteidigen zu können meint. Während 
nämlich die meisten Leser wohl einfach aus dem Werke die 
Absicht herauslesen, Xenophon habe, sei es aus eigenem An- 
triebe, sei es wegen der ihn nicht befriedigenden Darstellung 


1 U. Köbler, Hermes V, 1. 
2 H. Swoboda, M. Arch. Inst. in Athen VII, 181 ff. 
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des Sophainetos oder des Ktesias die Anabasis geschrieben, 
damit sein Anteil an dem Rückzug klar werde, meint Körte, 
daß stärker als der Wunsch, sich selbst zu rechtfertigen, das 
Streben Xenophons hervortrete, durch die Darstellung des 
Kyroszuges für sein politisches Ideal zu wirken, für den Zu- 
sammenschluß der beiden Mächte Sparta und Athen, denen, 
wenn sie einig sind, die Führung von Hellas naturgemäß zu- 
fällt. Dort im fernen Asien hatten Männer aller griechischen 
Stämme Schulter an Schulter gekämpft unter spartanischer und 
athenischer Führung. Athener und Spartaner können sehr wohl 
gemeinsam zum Wohl aller Hellenen wirken, wenn nur die 
Athener klug auf äußerliche Prätentionen verzichten; das ist 
gleichsam die Moral des Buches. — Daß diese Lehre gerade 
nach der Schlacht bei Leuktra, als sich Athen an Spartas 
Seite stellte, aber eine starke Minderheit der Athener gegen 
diese Politik mißtrauisch blieb, zeitgemäß und wirkungsvoll 
war, leuchtet ein. Soweit Körte. Es sei dahingestellt, ob diese 
Tendenz wirklich die Hauptsache ist, jedenfalls zeigt die Schrift 
klar die Unterordnung unter spartanischen Oberbefehl. Das 
ist doch eine Tendenz, die auch bei Xenophon nach seiner 
Unterordnung unter die Spartaner, also zwischen 394 — 371, 
resp. bis 387/6 sehr begründet war. Daß von Xenophon be- 
richtet wird, daß er sich zum allgemeinen Nutzen, obgleich 
ein Athener, dem Spartaner Cheirisophos freiwillig unterord- 
nete, ist wohl mehr eine Rechtfertigung eigenen Tuns als eine 
Maßnahme, die allen Griechen, resp. Athenern anempfohlen 
wird. Ob aber der Athener Xenophon, der guy&s war, als er 
nach Leuktra (371), also in Korinth auf seine Rückberufung 
nach Athen hinarbeitete, sich durch ein derartiges politisches 
Programm den Athenern wirklich empfohlen hätte, ist doch 
wenig wahrscheinlich. 

So scheint es also, als ob die Abfassungszeit der Anabasis 
wirklich ein unlösbares Problem wäre; denn wir sehen ja, daß 
jedes aus der Schrift für einen zeitlichen Ansatz geholte Argu- 
ment bei genauerem Zusehen sich als ungewiß oder falsch 
erweist. Nun ist es aber vielleicht doch möglich, die Schrift 
zeitlich zu fixieren, wenn man schärfer, als es bisher geschehen 
ist, sie mit der übrigen zeitgenössischen Literatur in Beziehung 
setzt. Der Zug der Zehntausend wird bekanntlich nicht nur 
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ausführlich von Xenophon erzählt, sondern auch kurz von 
seinem Zeitgenossen Isokrates im Panegyrikus gestreift. Es 
handelt sich nun darum, ob es möglich ist, ein Abhängigkeits- 
verhältnis sicherzustellen; da die Zeit des Panegyrikus fest- 
steht, eröffnet sich hier ein gangbarer Weg. Isokrates spricht 
davon, daß die Macht des Großkönigs nicht zu fürchten sei, 
SS 138— 149. Als letztes Beispiel führt er den Zug der Kyreer 
an 88 145 ff.: zat yxo zxeivor gaveptig exetelySycav und zo Kúpw 
Guvayadavıwv oudev PsAtloug Svteg tay ent Aaron Tas Hei Yao AAAG 
payas Scag hrrhdncav, Ew, xal TiO arasızleıv abtobs xat uh Bov- 
AEG TpcGupws Teog TOV adEAgoy ہج‎ Boeiëwe Stantvduvedetv’ GAA’ 
xer, Kúpou teAcutisavtos cuviAtov a&xavtes ot THY Aclay natomotvees, 
Za zpteote Tos xarpols otTWS aicypuis exoAgurcay cr preva ۷٦ 
UmoAtmety tots eihtonevors thy llepswv avoctay enatvetv. Aapövres Yap 
SSantcytAtoug av 7۸۸۷۷۳ o aorotivdyy èretheyuévoug, AAA ot Ste 
gavddtytag èv Tals ou oby olol d Zeg Civ, amelocug pév TAS LOPAS 
VTA, Zëtuoue ے8‎ cuppaywv yeyevyevous, mpodsdonevcus 6 uno TOV 
cuvavasaviwy, amectepnévoug dE Tol atpatyyod, ped’ cb دہ‎ ١0۸0001760۷1 
sosoUTOV of Frtoug Good, Ho ó Bacheds &rophoas tolg xapodse 
۸0۰۲م"‎ Kal Ratagpovijoag Cie TEP! abtov Suvzpews TOUG Apyovzas TOUS 
zial eminobowy Drog Zg رو‎ cudAagety Eröhunsev, WG El TOŬTO TApAYO- 
hce ouvrapaswy to orpazönedov, xal paAAov EINETO zepi Tol; Decvs 
scapaptety و‎ zpos axetvoug èx Tol gavepod draywvlsachar. Stapaptwv Zë 
NS eniBouATg nat THY OTPATIWTÕY cuppervavTWY KA KAG eveyxOTWY 
THY supgopay Atom abtotg Tiooapepvnv xal tous tnnéag auverepibev, 
Dë wy exetvor wept räcav وفع دق بج‎ mv Sdov duolws drexopevOyoay 
WSTEPAVEL TPOREMTÉLEVO!, MANOTA rev goßobpevor THY Kolanzov TTS JOPAS, 
wéytoToy Sê tay 8۰ء‎ voullovres, ef tv meAeplwy we rAeloToltg èy- 
TOXDLEV. ... xelo yàp o èz! Aslay EABSVTES, old xwuny xataha- 
Bovteg GAA’ Er’ autov toy موق‎ ۸٦و‎ otpatevcavtes, &opahéctepoy xatésncay 
sav zeg qlas ws abrby npeoßeuevewv. Die Übereinstimmung mit 
Xenophon ist klar; nur fragt es sich, wie sie zu erklären ist. 
Wollte man eine gemeinsame literarische Quelle als Grundlage 
annehmen, z. B. Sophainetos oder Ktesias, so würde nach dem 
bereits Gesagten ohne weiteres folgen, daß Xenophons Bericht 
vor Isokrates anzusetzen ist; denn daß er, wenn schon der 
Rückzug literarisch verwertet wurde, mit seiner Rehabilitations- 
schrift lange gezögert hätte, wäre eine absurde Voraussetzung. 
Doch der Zusammenhang zwischen der Isokratesstelle und 
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Xenophons Anabasis ist zu innig, als daß nicht eine engere 
Beziehung anzunehmen wäre; erstreckt er sich doch bis auf 
den Ausdruck, so ist z. B. xpodsdouevous & Ier, zx ouvavapavzwv 
ganz gleich Anab. III, 1, 2 rgobdedunesav ZE adzeds xa! ot Gm 
Kipw avadavıss Bapdzzoı u. a. 

Den ganzen Abschnitt schließt ferner Isokrates mit fol- 
senden Worten 8 149: ste por doxcücıv dv Bag toig TORO casas 
Eredar thy adtdy maranlavı xa! yao Ev tH rapanla tis Actxs 
RIAA: Mayas Zrcgpuco, ar staddvees cig thy Edpwryy Ging Edscav, 
ol Ev YAP od Loge ARAS", ot Ò’ aloypWs écwhycav, xal TEAEN- 
tavtesg bn abroig tots Bacıkeloıs xatayéhactot yeysvacty. Da 
ist doch die Wendung ‚und schließlich sind sie unmittelbar vor 
dem Königspalast lächerlich geworden‘ auffallend; denn wenn 
auch aus dem ganzen Zusammenhang klar ist, daß es sich um 
die Niederlage des Großkönigs im Kriege gegen die Kyreer 
handeln muß, so ist doch zu überlegen, daß die einzige größere 
Schlacht die bei Kunaxa war, daß bei Kunaxa eigentlich der 
Großkönig gesiegt hatte, daß Kunaxa 500 Stadien von der 
königlichen Residenz entfernt war, daß endlich der sprachliche 
Ausdruck zunächst für eine Niederlage ungeeignet ist. Licht 
fällt nun auf diese jedenfalls an unserer Stelle gesuchte Wen- 
dung durch die den Isokratesforschern wohlbekannte,! nicht 
aber genügend ausgenützte Stelle der An. II, 4, 3. Dort er- 
klären die Soldaten, durch das Verhalten des Ariaios besorgt, 
dem Klearchos: Ti pevopev;  obx drioraneda, Ser Bactreds pas 
anoncoa Av meet ravros rerhomto, wa xat tois aAAots "Erincı 96805 
ely, Ent Pacthéa péyav otpatebeys vat viv pèv Huds Drërera peverv ox 
TO Stecraptat atu tO arpareuna’ Emmy Gë Séi MGO% auto Ti otpaTta, 
ot, Zog Önws cùx exibicetar hui. tows dE mov N Anomamzeı tt È 
37٤٤ (fer, we Aropos % f 6955. cb ydp mots éxwv ye BouAticetar fas 
2۸0:۷۲ eis my EAA arayyetdat ws Aust tocolde dvres 9٢۸ت‎ ۷ 
Bacthéa ext tats Spats adbtod xal natavyerdoavtes anhAdouev. Bei 
Xenophon ist alles klar und wohl begründet, da sitzt der Aus- 
druck xatayehacavtsg fest und ergibt sich aus der Situation. 
Uberlegt man ferner, daß Isokrates mit Xenophon die Auf- 
fassung teilt, daß die Griechen bei Kunaxa siegten und daß 


' Vgl. Ausgewählte Reden des Isokrates von Rauchenstein, 6. Aufl. von 
Münscher p. 312. 
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Kunaxa vor den Toren des Großkönigs gelegen sei, so heben 
sich nicht nur alle vorhin erwähnten Bedenken, sondern es ist 
auch deutlich geworden, daß eben die auffallende Wendung 
durch den Wortlaut der Anabasis beeinflußt und mit Hinblick 
auf sie geformt wurde. Dann ist es aber klar, daß die Anabasis 
vor dem Panegyrikos anzusetzen ist, dieser ist 380 publiziert, 
wie sich aus § 141 ergibt;! also ist die Schrift Xeno- 
phons vor 380 veröffentlicht und, wenn wir die histo- 
rischen Anspielungen, die ich oben erörterte, berück- 
sichtigen, in den Zeitraum 894-381/6 zu verlegen. 

Freilich scheint es, als ob der Panegyrikus auch dieser 
Annahme widerspricht. Isokrates spricht nämlich $ 146 von 
6000 Mann, nicht von 10.000 Kyreern. Er verfolgt offensicht- 
lich den Zweck, die Zahl der Gegner des Königs möglichst 
herabzudrücken, weil ja dann seine Ohnmacht und Schwäche 
noch deutlicher wird. Ist nun die Zahl nicht aus Xenophon 
genommen, so würde der Glaube an direkte Entlehnung der 
ganzen Stelle aus der Anabasis gewiß erschüttert. Doch die 
Zahl findet sich bei Xenophon, es sind die Leute, die Xeno- 
phon dem Seuthes zuführt; VII, 7, 23 heißt es gelegentlich der 
Soldforderung: rowirw 3è un Avipt neya pév por Edöxer elvat Di 
Cousty ayaclotws droréuaoc®ar võsas ebesyétas, péya DÈ EU +۹۷ 
uno ESaxıoyırlav Avdpunwv, to Zë péylotoy Wnäoue drtoToy 
Gautoy Aarasınaa, 5 Tt Aéyos. Und Isokrates konnte mit einem 
gewissen Grund sich für diese Zahl entscheiden, denn er spricht 
ja nicht von dem Beginn des Zuges des Kyros, sondern eben 
von der Armee, die bereits der Führer beraubt war. 

Anders als wir urteilen freilich E. Schwartz,? K. Mün- 
scher? und A. Körte* über das Verhältnis der Isokratesstelle 
zur Anabasis. Sie meinen, Xenophon polemisiere VI, 4, 8 gegen 
die Behauptung des Isokrates, cdx dprctivdny exetdeypévoug, AAA’ d 
Gta 6ہ ف+ دم‎ èv tats abtdv ody olol ہ7"‎ khv. Dabei ist aber 
übersehen, daß jeder unbefangene Leser doch das Gleiche 
aus Xenophon selbst herauslesen konnte, denn die Armee 
bestand gewiß in ihrer Mehrzahl aus Elementen, die in der 
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1 Vgl. Münscher, P. W. K. R. E. s. v. 
٭‎ Rh. Mus. XLIV (1889), 193. 

3 A.a. O. 28. 

4 A. a, O. 20. 
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Heimat keine feste Existenz hatten. Was nun VI, 4, 8 anlangt, 
so liegt, wenn man die Stelle nur im Zusammenhang betrachtet, 
alles eher vor als just eine Polemik gegen die angeführte 
Stelle des Panegyrikos. Xenophon setzt auseinander, daß die 
Griechen nicht die Absicht hatten, im Hafen von Kalpe sich 
dauernd niederzulassen und dort sich anzusiedeln: ٣×٦ 
de Zu ma oinaium rpds TÅ Dorop ie SE TO ONL av ۷۱۷ئ۷‎ 
ein ۸3۰ئ6‎ orparonsdelschat, AAA eéxet xal tò ۸۸۰۷ evtatda èF 
emiBovAys stat, 06073000۷ Tıvav ATOKA ۵۸۲۷۰ THY Yao ں؛٭وقعہ‎ 0۷ 
ol TAelozol Yoav ob ondvet Biou ÈXRERTAEUXÓTEG Er! TAITHY THY pLodopcoay, 
anna thy Kipou acevhy axcboveec, of prev nat avdpag ayovteg, of Zë 
LA TeocavyAwnstes Yphnara, vol سک امہ‎ Erspor anodedpanctes TaTepas 
“aL ریدم یر‎ ot SE XAL téxnva natadindvtes WE yorpat abtoig عی6 ۷ج٭×‎ ت٤‎ 
hzovess TAA, Goor: xat TOS AAAoUSG TOUS mapa Run 0۸۸۵ xat 
avatx rpärzerv. torodto: Evtes ۵۵8۱۷ eis tyy ۰1۸۸480 ceca. Also 
um zu zeigen, daß die Griechen nicht in der Fremde sich an- 
siedeln wollten, ist die Stelle niedergeschrieben, so erklart sich 
auch die Zweiteilung in die Besitzenden und in die auf Erwerb 
Ausgehenden. Von einer Polemik ist keine Spur, die Stelle 
ist aus sich und nicht mit Rücksicht auf die Isokratesstelle 
erklärlich; nur so ist es auch zu verstehen, daß Xenophon die 
auf Gewinn Bedachten besonders hervorhebt. Als Polemik wäre 
die Stelle nicht nur allzu versteckt, sondern auch ungeschickt, 
denn in ihrem zweiten Teile würde sie gerade das bestätigen. 
was sie bekämpfen sollte. 

Stimmt nun ein solch früher Ansatz der Anabasis zu dem, 
was wir sonst vom Leben Xenophons wissen? Er hat 394 bei 
Koronea an der Seite des Agesilaos gegen Athen gekämpft. 
Damals ist er ja wohl verbannt worden. Die Teilnahme am 
Zuge des jüngeren Kyros, die nach Diog. Laert. II, 58, Paus. 
V, 6,3 usw. der Grund der Verbannung war, wird von den 
modernen Forschern mit Recht nicht als die Ursache der Ver- 
bannung betrachtet, denn der Zug hatte nichts Athenerfeind- 
liches; Xenophon ging als Söldner wie andere Athener. Auch 
als er 399 zu Thibron stieß, ist er nicht im Widerspruch mit 
Athens Politik gewesen. wie Hell. III, 1,4 beweist. So bleibt 
eben nur die Teilnahme an der Schlacht bei Koronea als Grund 
für die Verbannung. Auch die Annahme, daß er mit dem ver- 
wundeten Agesilaos dann nach Sparta ging, enthehrt nicht der 
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inneren Wahrscheinlichkeit.! Aber es wird immer wieder be- 
hauptet, dal} er von nun an bis 387/6 sich auf Seite des 
Agesilaos schlug und so keinerlei Zeit und Muße für literarische 
Tätigkeit gehabt habe; dazu fehlt jedoch in der Überlieferung 
eine Bestätigung. Man kann einzig und allein auf Hell. IV, 5, 1 ff. 
hinweisen; nach E. Schwartz a. a. O. ist die Schilderung, die 
von Agesilaos bei der Nachricht von der Vernichtung einer 
Lak. Mora 390 gegeben wird, so anschaulich, daß sie auf einen 
Augenzeugen zurückgeht. Das ist ohne weiteres zuzugeben; offen 
bleibt nur, ob nicht Xenophon eben diesen Bericht von dem 
supponierten Augenzeugen hat. Doch selbst wenn wir uns 
E. Schwartz anschließen, ergibt sich nichts gegen die Annahme, 
daß die Anabasis vor 380, resp. 387/6 fällt. 

Eine weitere Tatsache aus dem Leben des Xenophon ist 
noch in diesem Zusammenhang zu besprechen. Nach An. V, 3, 10 
nat yao dea Zaetucg sig thy Zog of TE Zevos@vrog raldes na! 
ot sv GAAWY rortav, of 3ë Bouiäusaer nat Avdpes Suvedyiowy haben 
an der Jagd, die Wild für die Festgäste zu schaffen hatte, 
neben dvdgeg die ععقاہ٭‎ des Xenophons und anderer Bürger sich 
beteiligt. Der Gegensatz avöpss und raeç zeigt deutlich, daß 
damals Xenophons Söhne noch Kinder waren. Stimmt das zu 
einem Ansatz vor 380, resp. 387/6? Aus An. VII, 6, 34 viv Ge 
anéoyoua moog Dë Aayedaruovious ip’ Gudd dtadepunnevos, 2200ھ‎ Zë 
dert uge unto Spay, dv FAmtev Ed zocas pet Du ۷مہ‎ 
nat Zuel AAV nal vasiy, ef yévowro, xatadycecdar ist zu schließen, 
daß Xenophon zur Zeit, da er bei Seuthes war (399), noch 
keine Kinder hatte, wenn er auch schon verheiratet war. Nach 
Diog. Laert. II, 6, 52 in dem auf Deinarch zuriickgehenden 
glaubwürdigen Bericht? hat ihm Philesia die zwei Söhne ge- 
boren. Hatte er aber 399 noch keine Kinder, so können diese 
in einer Schrift, die vor 380, resp. 386/7 fällt, gewiß als raies 
bezeichnet werden. Wenn aber der Sokratiker Aischines in 
seinem Dialog Aspasia Xenophon bereits vor dem Zug des 
jüngeren Kyros in Athen verheiratet sein läßt, so liegt hier 
wohl nur ein Anachronismus vor.” Auch aus dem, was über 
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1 Xen. Ages. I, 36 ff.; Hell. IV, 141 ff.; 3, 1 ff.; Plut. Ag. 15 ff.; Diod. XIV, 
13, 3; 84,1; Paus. VI, 9, 12 ff.; Nep 4, 4 ff. 

? Vgl. Wilamowitz, Phil. Unt. IV, Antigonos von Karystos 331 ff. 

3 Vgl. Dittmar, Phil. Unt. XXI, Aischines von Sphettos, S. 32, 118 u. S. 56. 
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Megabyzos V, 3, 7 erzählt wird, ergibt sich nichts gegen un- 
seren Ansatz; denn daß er erst 384 wegen des antalkidischen 
Friedens zu einer Olympiafeier kommen konnte, ist doch nur eine 
willkürliche Annahme Roquettes, so z.B. entscheidet sich Christ! 
für frühestens 388. In Wirklichkeit stand es wohl so, daß die 
Neokoren des Artemisiums in Ephesos griechenfreundlich waren. 
speziell Megabyzos muß doch dem Xenophon persönlich ver- 
trauenswürdig gewesen sein, sonst hätte er ihm doch nicht sein 
Vermögen anvertraut, und daß dann ein einzelner selbst bei 
politischen Wirren den Weg nach Griechenland gefunden hat, 
scheint mir zumindestens nicht ausgeschlossen. 

Wenn ferner Xenophon zweimal den Ktesias zitiert, so 
widerspricht auch dies nieht unserem chronologischen Ansatz. 
Ktesias ist 398 oder 396 nach Lakonien gekommen. In seinem 
Geschichtswerk erzählte er, und zwar zu Ende, den Kyprischen 
Krieg, der 391 im Gange war, also früher begonnen hatte. 
Daß Xenophon also zu der von uns angenommenen Zeit Kenntnis 
von dem Inhalt des Werkes hatte, ist gewiß möglich.? 

Für eine späte Abfassung der Anabasis haben sich, wenn 
wir richtig interpretierten, keine triftigen Gründe ergeben; 
vielmehr zeigte es sich, daß unlösbare Schwierigkeiten auf- 
tauchten. Dagegen bot Isokrates Pan. 145 f. die Möglichkeit. 
die Anabasis vor 380 zu fixieren, und die Rücksicht auf die 
politischen Verhältnisse schränkten die wahrscheinliche Ab- 
fassungszeit auf 390 bis 387/6 ein. Jedenfalls ist es natürlicher, 
daß ein Werk wie die Anabasis, das voll lebhafter Erinnerungen 
ist und offenbar eine Rechtfertigung des eigenen Tuns bezweckt. 
nicht gar zu spät nach der Rückkehr in die Heimat anzusetzen 
ist. Übrigens konnte nach der politischen Konstellation Xeno- 
phon sogar bereits 399 in Skillus angesiedelt werden, denn 
schon damals fiel es in die Einflußsphäre der Lakedämonier.? 

Freilich ändert sich bei unserem Ansatz das ganze Bild 
von der literarischen Tätigkeit Xenoplions, das z. B. Richter 
a. a. O. entworfen und dem sich manche der Neueren, vor allem 
E. Schwartz, Bruns und Körte, angeschlossen haben. Nicht 
auf die Zeit des korinthischen Aufenthaltes drängt sich das 


1 A. a. O. S. 475. 


2 Miinscher, s. v. Ktesias in P. W. R. E. 
3 Vel. Hübner, P. W. R. E. V/2, 2401 f. s. v. Elis. 
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literarische Schaffen Xenophons zusammen, sondern es verteilt 
sich auf sein ganzes Leben. Nicht ein Junker, Söldnerführer, 
behaglich dahinlebender Gutsherr und endlich ein erst am Ende 
seiner Tage von der Feder lebender Literat tritt uns in Xeno- 
phon entgegen, sondern eine stark empfängliche Persönlichkeit, 
die die Jugendeindrücke, die der Verkehr mit Sokrates bot, 
die Erlebnisse im Felde, politische und ökonomische Erfahrungen 
so stark in sich aufnahm, daß sie jeweilig zur literarischen 
Gestaltung drängten. 


(18. April.) Das k. M. Prof. Heinrich Swoboda in Prag 
übersendet eine Abhandlung, betitelt: ‚Zwei Kapitel aus dem 
griechischen Bundesrecht‘ und bemerkt hiezu vorläufig das 
Folgende. 

Im Kapitel I: ‚Über das Bundes-Bürgerrecht‘ wird zu- 
nächst die Frage untersucht, ob in den bundesstaatlichen Sym- 
politien deren Bürgern in allen Bundesstädten ipso iure das 
Recht der ہم‎ und éxryapta zukam. Entgegen der fast all- 
gemein herrschenden, früher auch von mir geteilten Ansicht, 
dal3 dies der Fall war, wird gezeigt, daß das Gegenteil richtig 
ist. Es ergibt sich dies daraus, daß in den Sympolitien an- 
gehörenden Städten Bürgern anderer Bundesstädte nicht bloß 
die Proxenie verliehen, sondern mit ihr speziell, was nicht not- 
wendig Proxenen zukam, die Zyxnsıs verknüpft wurde. Man 
ersieht daraus, daß auch in bundesstaatlichen Sympolitien das 
Gefüge des Bundes nicht so fest war, wie man bisher annahm. 
Im Anschluß daran wird untersucht, in welcher Weise ein mit 
dem Bundesbürgerrechte Beliehener Bürger einer einzelnen 
Bundesstadt werden konnte und wie das Privilegium der ëyxtnets 
bei Bundes-Proxenoi zu verstehen ist. Sodann wird die Natur 
derjenigen Bundesstaaten bestimmt, welche gewöhnlich nicht 
zu den Sympolitien gerechnet werden, und gezeigt, daß ihr 
Unterschied von den letzteren nicht wesentlich war. Den Schluß 
bildet eine neue Gruppierung der griechischen Bundesstaaten. 

In dem ersten Teil des Kapitels II (‚Die Sympolitien von 
Keos und Ost-Lokris‘) werden die wechselnden Verhältnisse 
der Insel Keos in staatsrechtlicher Hinsicht verfolgt und ge- 
zeigt, daß deren Städte im vierten Jahrhundert zu einer syn- 


ökistischen Sympolitie vereinigt waren, während in der zweiten 
5* 


34 


Halfte des dritten Jahrhunderts zuerst eine bundesstaatliche 
Sympolitie nachzuweisen ist, an deren Stelle zu Ende dieses 
Zeitraumes zwei Synoikismen traten. — Der zweite Teil be- 
schäftigt sich zunächst mit dem lokrischen xotvév, wie es in dem 
Vertrag zwischen Naryka und den Aoxpo( entgegentritt, und dem 
Zeitpunkt dieser Urkunde, dann der Geschichte von Ost-Lokris 
und dessen Verhältnis zu den Ätolern und Böotien im weiteren 
Verlauf des dritten Jahrhunderts; ferner der Entwicklung seit 
205, wobei sich die Gelegenheit ergibt, meine Darstellung in 
den ‚Staatsaltertümern‘ einer Revision zu unterziehen. Für die 
Verhältnisse von 167 v. Chr. ab konnten die neuen, von Pomtow 
unlängst herausgegebenen Urkunden herangezogen werden. 


(18. April.) Das w. M. Hofrat Hans Voltelini erstattet 
Bericht über die Arbeiten an der Schwabenspiegel-Ausgabe 
im Jahre 1922. Der Bericht lautet: 


Die im Jahre 1921 nicht zu Ende geführten Vergleichungen 
der Hs. der Freiburger Stadtbibliothek (Rockinger Nr. 85) und 
der dem Drucke Laßbergs als Ergänzung dienenden Züricher 
Hs. (Rockinger 463) mit dem Laßbergschen Drucke wurden 
durch Dr. Pfalz fortgeführt, so daß die Varianten der Frei- 
burger Hs. fast völlig, die der Züricher Hs. für die Hälfte des 
Landrechts zur Verfügung stehen. Verglichen mit Laßberg 
wurden ferner von Dr. Pfalz die Hs. Nr. 842 der Innsbrucker 
Universitätsbibliothek und vom Unterzeichneten die dem gräf- 
lich Wilezekschen Hause gehörige Hs. auf Schloß Kreuzenstein 
(Rockinger 419 *), 

Die grundlegenden Vorarbeiten für die Ausgabe konnten 
auch heuer nicht abgeschlossen werden. Bei dem Umfange des 
Rechtsbuches und der Zahl der Hss.. um von anderen in der 
Sache begründeten Schwierigkeiten ganz zu schweigen, war dies 
nicht anders zu erwarten. Zur Bewältigung des großen Stoffes 
werden noch einige Jahre nötig sein. 


Im Anhange zu diesem Berichte wird eine kurze Be- 
schreibung der Wilezekschen Hs. folgen. Hier mögen einige 
von Dr. Pfalz herrührende Bemerkungen zur oben erwähnten 
Innsbrucker Hs. und im Anschluß daran zu Rockingers Nachlaß 
Platz finden. 
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Die Hs. Nr. 842 der Innsbrucker Universitatsbibliothek 
befand sich einer Notiz der Universititsbibliothek zufolge im 
Kloster Neustift bei Brixen. Sie ist gut lesbar, obwohl das 
Pergament teilweise beschmutzt ist. Geschrieben ist sie von 
einer Hand der zweiten Hälfte des 14. Jahrhunderts, wie aus 
den Merkmalen der sauberen Buchschrift hervorgeht. Die 
Blätter sind 21cm hoch, 14 cm breit, der Schriftspiegel ist 
16'5 X 10. Die Überschriften und Kapitelanfangsbuchstaben 
sind rot. Der Einband stammt aus dem 18. Jahrhundert. Ihrer 
Mundart nach ist sie bayrisch. Sie besteht aus 33 Blättern, 
die als Rest der einst wohl vollständigen Abschrift des Schwaben- 
spiegels erhalten sind. 

Rockinger beschreibt das Bruchstück unter Nr. 181 * (Be- 
richte über Hss. des sogenannten Schwabenspiegels XI im 
CXX. Bd. der Sitzungsber. d. hist.-phil. Kl. d. Wiener Akad.). 
Obwohl er im Sitzungsbericht der hist. Klasse der Akademie 
d. Wiss. zu München vom 6. Mai 1871 (S. 463—501) ihr Ver- 
hältnis zum Druck Laßbergs festzustellen versucht, scheint er 
die Hs. doch nicht in Händen gehabt zu haben; jedenfalls aber 
hat er sie nicht genau durchgesehen. Denn er hätte bemerken 
müssen, daß die Hs. durch Verlust eines Blattes eine Lücke 
aufweist. Diese Lücke ist auch dem entgangen, der im 19. Jahr- 
hundert die Blätter durchzählte. Blatt 6’ schließt nämlich mit 
und loet auch töchter hinder im, d. i. mit stilistischer Variante 
Laßberg L. 148 (S. 70, 2. Sp., Zeile 23) und 7 beginnt mit: 
geben und stirbet..., d. i. Laßberg L. 149 (S. 71, 2. Sp., 2.17). 
Es fehlt also der größere Teil des Art. 148 und die Hälfte 
von Art. 149. Mit Ausnahme dieses Stückes enthält die Hs. 
den Schwabenspiegel vom Schluß des Art. 132 (Laßberg L.) 
bis zum Anfang des Art. 245 (L. L.), denn sie beginnt mit den 
Worten: und ellen wertleichen fürsten mit dem vanen und schließt 
mit daz si den chunig beschalt, do ir wille für sich nicht. 

Es wurde hier mit Absicht nachdrücklich das Versehen 
Rockingers betont, denn es scheint notwendig zu sein, die 
Öffentlichkeit über die Zuverlässigkeit und Brauchbarkeit von 
Rockingers Vorarbeiten aufzuklären. Manche Äußerungen sind 
gefallen, die darauf schließen lassen, daß die Meinung’ ver- 
breitet ist, als wenn es hinreichend wäre, aus Rockingers 
Nachlaß zu schöpfen, die Hauptarbeit wäre getan und es sei 
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verwunderlich, daß die Arbeit sich nicht rascher dem Ziele 
nähere. Das Erbe Rockingers besteht nun 1. aus seinen Ver- 
öffentlichungen, 2. aus seinem handschriftlichen Nachlaß. Dieser 
besteht zum größeren Teile aus Konzepten zu den gedruckten 
Abhandlungen, zum kleineren Teile aus Aufzeichnungen in einer 
Form, die ihre wissenschaftliche Verwertung außerordentlich 
erschwert, ja unmöglich macht. Keinesfalls aber darf man 
glauben, daß Rockinger Lesarten kritisch gesammelt und Hss. 
miteinander so verglichen habe, daß man auf Grund dieser 
Vergleiche eine kritische Textausgabe herstellen könnte. Es 
läßt sich gar nicht erkennen, welche Hss. und nach welchen 
Gesichtspunkten er ihre Textvarianten herangezogen hat. Unter 
diesen Umständen ist dann der handschriftliche Nachlaß für 
Herstellung der Ausgabe so gut wie wertlos. 

Rockinger hat den Codex 14 der Münchner Stadtbiblio- 
thek seiner Ausgabe zugrunde legen wollen. Er hat zwei Ab- 
schriften dieser Hs. und Aushängebogen eines Abdruckes hinter- 
lassen. Bei einer im Herbst 1920 durch Dr. Pfalz in München 
vorgenommenen Vergleichung der Hs. mit Rockingers Abdruck 
und Abschriften ergab sich, daß Rockinger den Text der Hs. 
willkürlich an mehreren Stellen geändert hat -- von kleineren 
Unstimmigkeiten ganz abgesehen —, ohne mit einem Worte diese 
Veränderungen des Textes zu erwähnen. Diese Erfahrungen 
mußten bestimmend sein, alles, was von Rockinger herrührt, 
bis ins einzelne nachzuprüfen. 

Daß auch den Abhandlungen Rockingers nicht zu trauen 
ist, zeigt neben der angeführten Innsbrucker Hs. ein noch viel 
krasseres Beispiel. In seinem Berichte über Hss. des sogenannten 
Schwabenspiegels IX (Wiener Sitzungsber. XIX) sagt Rockinger, 
die außerordentlich wichtige Hs. der Stadtbibliothek von Frei- 
burg im Breisgau (seine Nr. 85**) beginne mit den Worten 
des Art. L. 15 ere wol verliesen won man... Nach der uns 
vorliegenden pliotographischen Nachbildung aber beginnt sie 
mit: Le mag ein kint sines vater und siner miter erbe ver- 
worken ..., also mit dem Eingangssatz des Art. 15. 

In den Beschreibungen, die Rockinger von den zahlreichen 
Hss. unseres Rechtsbuches gibt, in den Textzitaten stößt man 
auf Schritt und Tritt auf Ungenauigkeiten. Doch dürfte das 
Angeführte genügen, um die Meinung zu widerlegen, es gelte 
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nunmehr nur die letzte Hand an das von Rockinger Hinter- 
lassene zu legen. 


Die graflich Wilczeksche Handschrift des Schwabenspiegels 
auf Schloß Kreuzenstein. 


Die Hs. Wilezek aus der Sammlung auf Schloß Kreuzen- 
stein ist von Rockinger kurz in seinem Berichte XV über Hss. 
des sogenannten Schwabenspiegels (Wiener Sitzungsber., phil.- 
hist. KL., XXII, Nr. 419*, S. 54) beschrieben worden. Doch 
ist die Beschreibung nicht eingehend und genau und über den 
Text der Hs. verliert R. kein Wort. Er hat sie wohl kaum 
in der Hand gehabt und gibt seine Mitteilungen aus zweiter 
Quelle. Unter diesen Umständen schien es nicht überflüssig, 
die Hs. durchzuarbeiten, und dürften auch die Ergebnisse der 
Arbeit ein gewisses Interesse beanspruchen. 


Durch das freundliche Entgegenkommen des Besitzers 
der Hs., des Herrn Grafen Hans Wilezek, und die gütige Ver- 
mittlung des Herrn Hofrats und Universitätsarchivars Herrn 
Dr. Artur Goldmann war es dem Verf. dieser Zeilen möglich, 
die Hs. in Wien in den Räumen des Instituts für österreichi- 
sche Geschichtsforschung im vergangenen Jahre durch mehrere 
Monate benützen zu können. Den beiden Herren sei dafür der 
ergebenste und verbindlichste Dank ausgesprochen. 


Die Hs. Wilezek aus der Sammlung auf Schloß Kreuzen- 
stein (Kr) besteht aus 60 Pergamentblättern, durchschnittlich 
24 X 175cm. Ihnen voran geht ein Vorsteckblatt mit einem 
Ex libris Kreuzenstein und 8 Papierblätter mit einer Beschrei- 
bung der Hs. von der Hand des Dr. Artur Goldmann. Auf 
der Rückseite des letzten Pergamentblattes steht von Hand 
des 15. Jahrhunderts: Pax tibi Marce evangelista meus, | Salve 
Ladislae radix Belae og Panonie | Ave Varadinum, in quo est 
tuum corpus humatum. Darauf ein Wappenschild halb schwarz, 
halb rot und ein zweiter mit gekreuztem Kreuz und Speer. 
Dazu die Devise: go spero deo omnipotenti. Die Hs. ist in 
mit Pergament überklebten Holzdeckeln gebunden. Auf der 
Innenseite des Vorderdeckels: 1841 Nicolai Jancovich (Land. 
rechtsbuch) Coder sec. 12. Auf der Innenseite des Rücken- 
deckels: Nemes 1843. 
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Die Blätter der Hs. sind in einer Kolumne geschrieben. 
Ein mit Tinte vertikal und horizontal gezogenes Linienschema 
ist erkennbar. Die Schrift stammt aus der Mitte des 14. Jahır- 
hunderts, die Brechung der Schäfte kündigt sich an, ist aber 
noch nicht durchgeführt. 


Die ersten elf Lagen der Hs. sind von der Hand, die 
den Text schrieb, mit Tinte mit römischen Ziffern, die Blätter 
von moderner Hand mit Blei gezählt. 


Kr ist lückenhaft. Es fehlen die ersten vier Lagen, so 
daß die Hs. heute mit Laßberg Ld A.101, S. 52, Z. 21 uber 
in sprechen beginnt. Doch auch Lage V ist unvollständig; es 
fehlen die Mittelfolien, der Text bricht mit Laßberg Ld 104, 
S.54, Z.11 ab, um auf f.2 mit Laßberg 124 wieder zu be- 
ginnen. Das auf f. 50 folgende Blatt ist herausgeschnitten. So 
fehlt Laßberg L A. 8, S. 173, Z. 30 gerichtes ledich wesen, der — 
Laßberg L A.12, 8.174’, Z. 21. 


Der Dialekt der Hs. ist bayrisch. Sie muß nach Ungarn 
gebracht worden sein. Dafür sprechen nicht nur die Ein- 
tragungen auf der Innenseite des Vor- und Rückdeckels, son- 
dern auch eine Randglosse in magyarischer Sprache auf f. 23’ 
zu A.166 von einer Hand des 16. Jahrhunderts (vgl. Rockinger 
a. a. O. 54, n. 1). 


Kr gehört zu der Gruppe der Hss., die des sogenannten 
dritten Teiles des Ld ermangeln (Laßberg A. 314—377) und 
einen gekürzten Text des Lehenrechtes aufweisen, der nur bis 
Laßberg L A. 5la einschließlich reicht. 


In der Anordnung des Textes nach Kapiteln, in den 
Kapitelrubriken und im Texte schließt sich Kr auf das aller- 
engste an die Hs. des gräflichen Hauses von Ortenburg zu 
Tambach (Ta) an, die Rockinger in den Sitzungsber. d. Wiener 
Akad. d. Wiss., phil.-hist. Kl., Bd. 79, S. 89 f. und Sitzungsber. 
121, 16 f. beschrieben und aus der er einzelne Kapitel a.a. O. 
Bd. 80, 294 f. abgedruckt hat. Nur ist in Kr, Ta L 23 und 24 
zusammengezogen, indem die Rubrik zu L 24 feblt. Wie in 
Ta fehlt auch in Kr, Ld A. 263 vom Judeneid und A. 289 von 
der Haftung der Erben. Auch die Kürzungen des Textes 
stimmen, soviel sich aus Rockingers Mitteilungen ergibt, in 
beiden Hss. durchaus. Nur ist in Kr, Ta A. 153 ausgefallen. 
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In der Gestaltung des Textes steht Kr ebenfalls Ta sehr 
nahe. Wie diese Hs. ersetzt Kr fast durchgängig den kunig 
anderer Hss. durch den chaiser. Es muß also die gemeinsame 
Vorlage beider Hss. unter der Regierung eines Kaisers ent- 
standen sein, wobei aus naheliegenden Gründen nicht an Hein- 
‘rich VII., sondern an Ludwig von Bayern zu denken sein wird. 
In L A. 1 (LaBberg 171’, Z. 1) folgt derselbe Zusatz wie in Ta. 
Doch wird anstatt der Jahrzahl 1295 (Rockinger 80, 371) 1280 
genannt. Die Abweichungen von Ta sind sehr gering, doch 
nicht bloße Versehen. Manchmal weist Kr gegenüber Ta die 
richtige Lesung auf, so Ld A. 181 (Rockinger 79, n. 8, Z. 3) 
werdent si mit rechte geben und mit rechte genommen oder Ld 
A.197 pestumelt statt Ta getumelt (Rockinger 79, 120. n. 1) 
oder in der Rubrik zu A. 127 (nach der Zählung in Ta) des 
gût sol fride han statt Ta: des gåt is vrei. In manchen, doch 
seltenen Fällen stimmt Kr mit der zu derselben Gruppe von 
Hss. gehörigen Fürstenbergischen Hs. zu Donaueschingen Nr. 747 
gegen Ta, so A. 136 (Rockinger 79, 121, n. 5), A. 137 allen 
deutschen landen (Rockinger 80, 355, n. 1), a. a. O. legen usw. 
Manchmal ist sie selbständig, z. B. A. 144 (Rockinger 79, 122, 
n. 3) hincz im statt ims. Manchmal bewahrt Kr den altertüm- 
licheren oder volkstümlicheren Ausdruck, der in Ta moderni- 
siert ist. So liest Kr in A. 190 vederwat gegen Ta vedergewant 
(Rockinger 80, 358) oder in A. 278 (Rockinger 80, 363) pfinztag 
statt Ta tonerstag. Vor A.148 steht irrtümlich die zu A. 149 
gehörige und hier auch in Kr wiederholte Rubrik. Das alles 
weist darauf hin, daß keine der beiden Hss. voneinander ab- 
geschrieben ist, sondern daß sie beide aus derselben Vorlage 
stammen. Verlesungen sind selten, z. B. Ld A. 331 verfluchen 
statt versuchen (Rockinger 80, 369). In L 2 fehlt das Wort 
bauern gegenüber Ta (Rockinger 80, 372). 


(25. April.) Das k. M. Hofrat Wilhelm Erben in Graz 
erstattet Bericht über seine mit Unterstützung der Akademie 
durchgeführten Studien über den deutschen Thronkampf von 
1314 bis 1322. Der Bericht lautet: 

Meine Untersuchung der Schlacht bei Mühldorf war in 
Bezug auf den quellenkritischen Teil durch die 1917 im Archiv 
für österr. Geschichte, 105. Bd., veröffentlichte und durch die 
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im August 1921 der Akademie der Wissenschaften vorgelegte 
für die Denkschriften bestimmte Arbeit großenteils erledigt. 
Ausständig war dagegen der dritte Teil, der auf Grund meiner 
an Ort und Stelle gewonnenen Eindrücke und meiner früheren 
archivalischen Studien die Ortsfrage lösen sollte. Diesen Teil 
der Untersuchung behandelte ich im Sommersemester 1922 in 
den Übungen des Historischen Seminars und noch im Juli 1922 
brachte ich, auf eigene alte Vorarbeiten gestützt, den Wort- 
laut in der Hauptsache zum Abschluß, so daß nur mehr ab- 
gelegenere Literatur nachzutragen, gewisse Kartenwerke noch- 
mals einzusehen, die Inventare der Münchner Waffensammlungen 
in Bezug auf etwaige Funde durchzugehen und Einzelheiten 
der Örtlichkeit genauer zu betrachten waren. Nachdem mir 
die Akademie der Wissenschaften eine Reiseunterstützung be- 
willigt hatte, erledigte ich in der Zeit vom 7. bis 23. August 
diese Nachträge in der Münchner Staatsbibliothek, wo Herr 
Oberbibliothekar Dr. O. Hartig mich sachkundig unterstützte, 
ferner in der Kartenabteilung der Bayrischen Armeebibliothek 
und in dem Bayrischen Kriegsarchiv, wo die Zeughausinven- 
tare durchgesehen wurden, sowie im Münchner Hauptstaats- 
archiv, wo außer einigen auf die Mühldorfer Gegend bezüg- 
lichen Urkunden auch das in Cod. 11 der Tiroler Raitbücher 
enthaltene, von Davidsohn in den Mitt. des Instituts 37, 366 ff. 
besprochene Ritterverzeichnis von dem Paduaner Feldzug des 
Jahres 1324 benützt wurde. Am 13. August besuchte ich noch- 
mals das früher in anderer Aufstellung gesehene städtische 
Museum in Mühldorf und die Gegend um Erharting. Die 
während meines Münchner Aufenthaltes mit einer dortigen 
Buchhandlung angeknüpften Unterhandlungen schienen zuerst 
die dem Gegenstand entsprechende Drucklegung in München 
möglich zu machen, wurden aber durch die im Herbst im 
Deutschen Reich einsetzende Preissteigerung zum Scheitern 
gebracht. Sobald dies feststand, ermöglichte die hiesige Landes- 
druckerei und eine seitens der Notgemeinschaft deutscher 
Wissenschaft mir gewährte Unterstützung die Drucklegung und 
das Erscheinen der hiemit überreichten Arbeit in Graz. 

(25. April.) Der Präsident Hofrat Oswald Redlich er- 
stattet den Bericht der Kommission für den Historischen 
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Atlas der österreichischen Alpenländer über ihre Tätig- 
keit im Jahre 1922. Der Bericht lautet: 

Nach dem Erscheinen der 3. Lieferung des Historischen 
Atlas im Jahre 1921 wurden die Arbeiten für die noch aus- 
stehenden Teile fortgesetzt. Dr. Antonius (Wien) bearbeitet 
das Viertel unter dem Wienerwald und wird im Laufe des ` 
Jahres 1923 zum Abschluß gelangen. Prof. L. Hauptmann 
(Laibach) hat den ersten allgemeinen Teil der Erläuterungen 
für Krain, worin er die eigenartige und komplizierte Entwick- 
lung Krains darlegt, im wesentlichen vollendet und wird auch 
den zweiten besonderen Teil über die einzelnen Landgerichte 
in der nächsten Zeit fertigstellen. Da für Istrien Professor 
H. Pirchegger (Graz) schon seit längerer Zeit sowohl die 
Karten wie die Erläuterungen fertiggestellt hat, wird die 
4. und Schluß-Lieferung des Atlas in ihrer Druckherstellung 
im Jahre 1923 in Angriff genommen und dann hoffentlich ohne 
Hemmung zu Ende geführt werden können. | 

Endlich wurde es auch möglich, die ‚Abhandlungen 
zum Historischen Atlas‘ wieder aufzunehmen. Dr. Otto 
Stolz, der schon im Jahre 1914 den zweiten Teil der ‚Ge- 
schichte der Gerichte Deutschtirols‘ vorgelegt hatte, deren all- 
gemeiner erster Teil 1913 im 102. Band des Archivs f. österr. 
Geschichte erschienen war, nahm nach seiner Rückkehr aus 
der russischen Kriegsgefangenschaft eine Revision seiner Arbeit 
vor, die nun den Titel führt: ‚Politisch-historische Landes- 
beschreibung von Tirol. Erster Teil Nordtirol‘ Der Druck 
dieser umfangreichen, erschöpfenden Arbeit im Archiv, 107. Bd., 
hat begonnen. 

(25. April.) Das w. M. Hofrat Emil Ottentlial erstattet 
den Bericht über die Neubearbeitung der Regesta imperii 
von J. F. Böhmer im Jahre 1922. Derselbe lautet: 

Für die Neubearbeitung von J. F. Bölımers Regesta im- 
perii waren auch un Berichtsjahr Herr Prof. Dr. O. Smital für 
die II. Abteilung (sächsische Kaiser) und Archivar Dr. V. Xa- 
manek für die VI. Abteilung (K. Adolf und Albrecht I.) tätig. 

Prof. Smital war leider den größeren Teil des Jahres 
durch seine Berufung als Delegierter bei den Verhandlungen 
über die tschecho-slowakischen Kunstforderungen auf Grund 
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des Friedens von S. Germain und durch eine bibliothekarische 
Studienreise nach Deutschland von jeder anderen wissenschaft- 
lichen Tätigkeit abgehalten. Seine freie Zeit in den letzten 
Monaten des abgelaufenen Jahres verwendete er für Nachlese 
der Literatur und zu Fortsetzung der schon 1921 begonnenen 
Einarbeitung der erzählenden in die urkundlichen Quellen 
nebst anschließender Revision der Regesten für Otto II. und Ill. 
Da nun auch die Neuordnung der von ihm geleiteten Hand- 
schriftensammlung der Nationalbibliothek im wesentlichen ab- 
geschlossen ist, so glaubt er für 1923 eine stärkere Förderung 
der Regesten in Aussicht stellen zu dürfen. 

Dr. Samanek hat, wie schon im vorigen Bericht in Aus- 
sicht gestellt wurde, auf einer mit Unterstützung des Regesten- 
fonds unternommenen Reise nach München die Bücherschätze 
der Staatsbibliothek zur Ergänzung der Drucknachweise aus- 
cebeutet und im Hauptstaatsarchiv, wo ihm in liberalster Weise 
die Durchsicht der Repertorien gestattet wurde, die Sammlung 
noch ungedruckter Urkunden Adolfs und Albrechts bereichert, 
auch wurden ihm dort in dankenswertester Weise Inedita dieser 
beiden Herrscher aus den fürstlichen Archiven zu Oettingen, 
Wallerstein und Amorbach zugänglich gemacht. Im übrigen 
beschäftigen ihn wesentlich strittige Fragen der Reichsgeschichte 
von 1294 bis 1297, im besondern der Kampf um das Reich 
und dann die Königswahl, hinsichtlich der er zu neuen Ergeb- 
nissen gekommen zu sein glaubt. Diese Untersuchungen sind 
zwar noch nicht abgeschlossen, immerhin aber soweit gediehen, 
daß er bis zu Ende 1923 hofft, das Manuskript für die Re- 


gesten König Adolfs vorlegen zu künnen. 


(25. April.) Das w. M. Univ.-Prof. Dr. Edmund Hauler 
erstattet den nachstehenden Bericht der Kommission für den 
Thesaurus linguae Latinae über die Zeit von April 1922 bis 
Ende März 1923. 

In das Bureau ist am 1. Oktober der Gymnasialprofessor 
Dr. V. Bulhart aus Leoben neu eingetreten, der von unserer 
Regierung zur Mitarbeit zunächst für ein Jahr beurlaubt wurde. 
Damit ist die vor dem Krieg von Österreich regelmäßig be- 
setzt gewesene Assistentenstelle in dankenswerter Weise wieder 
erneuert. Im November kamen Dr. H. G. Wackernagel aus 
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Basel als Volontir und Dr. Gustav Meyer als Schweizer Sti- 
pendiat hinzu; ferner wurde von der sächsischen Regierung 
Studienrat Dr. H. Ranft weiter für ein Jahr beurlaubt. Die 
alten Mitarbeiter Studienprofessor a. D. Dr. O. Hey und Studien- 
rat Dr. Rubenbauer stellten ihre Kenntnisse und Erfahrung, 
jener voll, dieser neben seinen Berufsgeschäften dem Thesaurus 
zur Verfügung. Als freiwilliger Mitarbeiter betätigte sich neuer- 
dings während der Hauptferien Studienrat a. D. Dr. Krohn 
aus Münster i. W. Dagegen sind ausgeschieden am 1. August 
der Schweizer Stipendiat Dr. Sulser und am 1. Oktober der 
Assistent Dr. Leumann infolge seiner Habilitierung an der 
Universität München. Dadurch ist die Zahl der eigentlich An- 
sestellten auf 7 zurückgegangen (3 Assistenten, 1 Assistentin, 
1 Offizial und 2 Hilfsarbeiter). 

Ausgegeben wurde innerhalb dieses Jahres die Lieferung 
VI, 6 (forum bis frustum); der Bogensatz reicht im gleichen 
Bande bis fulgurator, der Fahnensatz bis fusio. Die zweite 
Lieferung des III. Bandes des Onomasticon, bis zum Ende des 
Buchstabens D reichend, steht unmittelbar vor der Ausgabe. 

Als wertvolles Geschenk überließ Prof. Eduard Schwartz 
dem Bureau den handschriftlichen Index zu den Akten des 
Konzils von Ephesus (v. J. 431), der seiner Ausgabe (Band IV) 
nicht einverleibt werden konnte. 

Die in den letzten Jahren sehr düstere Finanzlage des 
Thesaurus hat sich im Laufe des Berichtsjahres erfreulicher- 
weise erhellt. Es gelang, für das nächste Rechnungsjahr vom 
preußischen Kultusministerium und vom Reiche beträchtliche 
Unterstützungen in Aussicht gestellt zu erhalten. Ferner seien 
dankbar erwähnt besondere Zuschüsse seitens der Notgemein- 
schaft der deutschen Wissenschaft, des Reichsministeriums des 
Innern und seitens eines ungenannten Berliner Gönners, dann 
die Zuwendung einer unter den Schweizer Gymnasiallehrern 
veranstalteten Sammlung durch Prof. J. Wackernagel, eine 
von der Dänischen Akademie der Wissenschaften auf Antrag 
der Prof. Drachmann und Heiberg bewilligte Unterstützung 
und Spenden aus Schweden (durch Prof. P. Persson in Uppsala) 
sowie aus Finnland (gesammelt von Dr. A. H. Salonius in 
Helsingfors). Weitere Auslandssendungen erhielt der Thesaurus 
aus Nordamerika von der Princeton Universität, durch Prof. 
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W. H. Oldfather (gesammelt von Prof. Fobes, Amherst-Coll., 
Mass.) und von Prof. Fr. W. Kelsey und Cooper Lane. End- 
lich gingen die Beiträge der deutschen Akademien richtig ein 
(von Berlin 25.000 M., dazu 30.000 M. außerord. Sonder- 
beiträge, von Göttingen 10.000 M., Leipzig 6000 M., München 
12.000 M., Wien 7000 M., und zwar 5000 von der Regierung 
und 2000 von der Akademie), dazu von Hamburg (Staat und 
Wissenschaftliche Stiftung je 1000 M.), von der Straßburger 
Wissenschaftlichen Gesellschaft (600 M.), von Baden und 
Württemberg (je 1000 M.). Durch alle diese sehr dankens- 
werten Zuschüsse konnten die Bezüge der Angestellten mit 
der wachsenden Teuerung in Einklang gebracht werden. In- 
folge der Besserung der finanziellen Lage, die besonders auch 
dadurch erfolgt ist, daß Bayern und Preußen große Teile der 
Gehälter für den alten Stamm der Angestellten übernommen 
haben, soll in der nächsten Zeit die Ausarbeitung der Artikel, 
der Druck und die Ausgabe neuer Lieferungen möglichst be- 
schleunigt werden. 

Wir hoffen schließlich, daß unser Mitarbeiter Prof. Dr. 
Bulhart auch für das kommende Jahr beurlaubt werden kann 
und unserem Ansuchen, die Beiträge seitens der Wiener Aka- 
demie und der österreichischen Regierung möchten mit Rück- 
sicht auf den Marksturz noch für dieses Jahr eine entsprechende 
Erhöhung finden, tunlichst willfahrt werde. 


(9. Mai.) Das k.M. Prof. Dr. Robert Lach übersendet eine 
Abhandlung unter dem Titel: ‚Zur Geschichte des musikalischen 
Zunftwesens‘ mit dem Ersuchen um Aufnahme derselben in 
die Sitzungsberichte. 
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Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Denkschriften, 66. Band, I. Abhandlung: Das Kloster am Isisberg. Bericht 
über die Grabungen bei El-Kubanieh. Von Hermann Junker. Wien, 
1922. (Grundzahl 8°40.) 

Sitzungsberichte, 194. Band, Titel und Umschlag. (Grundzahl 0°20.) 

Sitzungsberichte, 195. Band, I. Abhandlung: Die Entwicklung der Land- 
rechtsglosse des Sachsenspiegels. XII. Von Emil Steffenhagen. Wien, 
1923. (Grundzahl 1°50.) 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1923. | Nr. AUT OVU. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 6, 13. und 
20. Juni, 4. und 11. Juli, 


(4. Juli.) Das w. M. Hofrat Prof. Emil Reisch legt folgende 
Mitteilung von Dr. J. Zingerle in Wien vor: 


Phrygisches Griechisch. 
I. 


Unter die zuletzt von Calder (JHS XXXI S. 161 ff. und 
. XXXIII S. 97 ff.) gesammelten jungphrygischen Inschriften ist 
als Nr. XLIX (a.a.0. XXXI S. 188) ein Text aus Ikonium 
aufgenommen, der mit dem epichorisch-phrygischen Idiom nichts 
zu Schaffen hat, entsprechend gelesen und ergänzt sich viel- 
mehr als ausschließlich griechisch darstellt. Übles Bauern- 
griechisch allerdings, dessen Formen aber sprachgeschichtlich 
nicht ohne Belang sind, zumal sie durch das Alter der Inschrift 
in das 3. Jahrhundert n. Chr. zeitlich festgelegt sind. 
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Im allgemeinen wird der Sinn auch bei der obigen Lesung 
deutlich. Ein Gaios Helios (über die ungewöhnliche Namens- 
stellung s. unten S. 53) kauft ein Grundstück und errichtet 
darauf rerra, Unterbauten, auf denen sich die Sarkophage er- 
heben (Calder, Rev. de phil. XXXVI S. 54). Sicherer Ausgangs- 
punkt für die formale Erklärung ist eioravı, die in der Literatur 
seit Polybios, inschriftlich zuerst in einem Texte aus Magnesia 
(Nachmanson, Laute u. Formen d. magnet. Inschr. S. 157) er- 
scheinende analogische Präsensbildung zu "eco (Dieterich, 
Unters. z. Gesch. d gr. Spr. S. 218; Crénert, Mem. gr. Herc. 
S. 260 Anm.; Psaltis, Gramm. d. bes Chron. S. 242). Damit 
wird unter Ausschluß der von Calder a. a. O. S. 190 erwogenen 
sonstigen Möglichkeiten in dem temporal offenbar gleich zu 
wertenden aycpiv. Z. 1 eine Präsensbildung ayopavw für droe Zu 
gesichert, die gewiß nicht lokal phrygisch ist, sondern ein ver- 
hältnismäßig früher Beleg für die im Mittel- und Neugriechischen 
allgemein so beliebten Präsensneubildungen auf -vw, die, vom 
Aoriststamm ausgehend, gerade Verba auf -kw häufig betreffen 
(Hatzidakis, Einl. in die neugr. Gramm. S. 406; Dieterich, 
a. a. O. S. 234). — Für ayavss in Z. 2 stellt Calder zur Er- 
wägung, es im abgeschwächten Sinne von ‚groß, weit‘ zu nehmen 
oder als Mißbildung für sonst unbelegtes &yavatov, abgeleitet 
von dem bei Aristoph. Ach. 108 erwähnten persischen Maße 
aya. Daß dies aber ein Getreide-, also kubisches Maß be- 
deutet, nimmt dem daraus abgeleiteten Beat Aeyönevov vollends 
jede Stütze. Aber auch ayavés in abgeschwächter Bedeutung 
stimmt zu Bedenken, weil es in den stehenden Formularen der 
Grabschriften ohne Entsprechung ist. Auch als lokalen Eigen- 
namen, auf welche Möglichkeit A. Wilhelm verweist, möchte 
ich es nicht nehmen, weil sich ein Weg eröffnet, mit der 
adjektivischen Geltung auszukommen. Bei Grundkäufen für 
sepulkrale Zwecke ist: der geläufigste Zusatz der, daß es 
sich um Brachland handle: Move. x. BAA. 1873-75 S. 79 nr. 43: 
Terzogöpos [ayopdcac] téxov Yeırö[v; Cumont, Mus. r. du cinqu. 
S. 149 ayopacag rorov berröv; Ramsay, Cities and bishopr. of 
Phryg. S. 562 nr. 455 Yyöpacev apytv törov, um nicht mehr Bei- 
spiele zu häufen. Dieser von der Topik der Grabschriften nahe- 
gebrachte Sinn ist durch eine geringfügige Änderung sofort 
gewonnen, wenn man für ayavss schreibt ägavss, im Sinne von 
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‚unbedeutend, unansehnlich, minderwertig‘. Paläographisch ist 
die Verschreibung leicht und hat Entsprechungen z. B. Ilvppigou 
statt س۔ہامم لا‎ IG II’ 2609 und an Stellen, wo offenbar für die 
eckige Form & ein A oder A erscheint, z. B. BCH II S. 262 
nr. 13 NAPAAY |. KITA! = zapalekAchktza: Ramsay, Cities S. 760 
nr. 701 (nach dem Majuskelsatz Abh. Akad. Berlin 1875 S. 23) 
ENIAANSE = Erı[r]avös. Aber dieser Verlegenheitsauskunft be- 
darf es gar nicht, da der vorliegende Fall nicht als paläo- 
graphische, sondern als lautphysiologisch bedingte Verschrei- 
bung zu verstehen ist: es handelt sich um eine die Artikulation 
erleichternde progressive Fernassimilation des labialen Spiranten 
in Geaée an die Gutturalis der gleich vokalisierten Anfangs- 
silbe des unmittelbar vorangehenden &yopavı; ganz gleichartige, 
nur regressive Angleichung von Gutturalis an Labialis z. B. 
Athen. Mitt. XXXII S. 32 nr. 23 ینوس‎ Anvéou Areioro für Ayuéou 
(vgl. über Fernassimilation im Satzzusammenhange Nachmanson, 
Beitr. z. Kenntnis der alter. Volksspr. S. 33 ff.). Gestützt wird 
diese Deutung dadurch, daß äsaves für sonst typisches ي۷۸‎ 
und äpyös nicht vereinzelt ist, sondern daß gleichwertige Ersatz- 
adjektiva auch sonst vorzukommen scheinen. So in der sepul- 
kralen Stiftungsurkunde Ann. of the brit. School at Athens XVII 
S. 229 nr.8 Z. 3, wo in törw Ba kaum ein lokaler Eigenname, 
sondern adjektivisches fats¢ in Geltung der vorangehend be- 
handelten Homonyme anzunehmen sein wird. Lehrreich für die 
Genusverwirrung in der alten Volkssprache, die sich dann im 
Neugriechischen ausbreitet (Hatzidakis, Einleitung S. 354 ff.), 
die Geltung von öros als Neutrum wie Inschriften von Hiera- 
polis S.130 nr. 198 û cop]os xal tò xep! نام‎ téxc[¢, wo infolge 
Verbruches des letzten Buchstabens nicht mehr auszumachen 
ist, ob der Übergang in die Neutra der 3. Deklination auf -oç 
oder in die der 2. auf -ov erfolgte. 

In dem auf rörov folgenden Buchstabenkomplex KAOANIA 
will Calder S. 189 eine Variante des Ortsnamens KONION er- 
kennen. Die Deutung wird ebenso durch die kaum zu erklärende 
Verschiedenheit der Vokalisierung widerraten, wie durch den 
Umstand, daß man hier nicht den Stadtnamen, der zudem doch 
wohl einer Präposition bedürfte, sondern höchstens einen lokalen 
Flurnamen des Grundstückes, auf dem das Grab errichtet ist, 


zu erwarten hat. Aber auch den nicht einmal, denn wo der 
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Ankauf von Brachland vorkommt, bescheiden sich die Texte 
ausnahmslos mit einfachem بط ؛إ یہہ‎ oder apyss ohne nähere 
Bestimmung der Örtlichkeit. Die Lösung ist auf ganz anderem 
Wege und überzeugend zu erbringen, wenn man aufmerksam 
wird, daß ANI wieder zu einer ayopav: und ergo entsprechenden 
Verbalform gehören wird, KA wie Z. 5 und 7! einfach xa! ist, 
so daB es nur noch der leichten Verbesserung von O zu o 
bedarf, um zu gewinnen xà çav. Damit verschwindet nun auch 
das sich jeder Deutung entziehende zgaypatız3v und man erhält 
mit argayparınöv eben das, was nach der Typik der kleinasiati- 
schen Grabschriften zu erwarten steht: die Rechtsverfügung, 
daß das Grab unveräußerlich sein soll (Stemler, Die gr. Grab- 
inschr. Kleinasiens S. 55): arparos, Avsßckiacros, avezannctetwres. 
ancaypatinss ist dra heyöpevov, aber gerade als untadelige Neu- 
bildung von zpéyy« mit x privativum und dem in der Spätzeit 
so üppig wuchernden Suffix emie (Psaltes, Gramm. d. byz. Chron. 
S. 289 £.; Fränkel, Beiträge z. Gesch. d. Adjekt. auf -ıxis) 
interessant: ‚etwas, was nicht Gegenstand eines Geschäftes ist‘. 
gay: == galvsı wohl nach Analogie der übrigen Verba auf -zivu, 
die ihr Präsensthema nach dem aus der Koine ins Spätgriechi- 
sche übergegangenen Aorist auf -ava regulierten, z.B. davw -Eaivu. 
Zu welch bunten Gestaltungen diese analogischen Angleichungen 
führten, zeigt die entgegengesetzte Rückführung von (!)r-xvo 
(vgl. Hatzidakis, KZ XXXIII S.107) zu atvw (Crénert, Mem. 
er. Here. S. 260) und es ist sehr wohl denkbar, daß die Zwitter- 
form dieses so geläufigen Paradigmas die Umbildung galvw-gxvu 
direkt beeinflußte. 


1 Kx für sei ist durchaus nicht, wie Thumb, Die griechische Sprache im 
Zeitalter des Hellenismus S. 177 und Mayser, Gr. der gr. Pap. S. 105 
annehmen, eine Besonderheit des ägyptischen Griechisch, sondern auch 
aus kleinasiatischen und sonstigen Texten zu belegen, wo die Heraus- 
geber freilich durchgehends emendieren. Vgl. z. B. Sterret, Epigr. Journ. 
S. 110 nr. 77 xx tň ہام تع‎ Wolfe Exp. S. 345 nr. 483 xù untet; JHS XIX 
S. 292 n. 209 zë Motva (a)dcAnry; ib. VIII S. 248 nr. 25 xa ty pytpt; 
BCH XII S.84 nr. 9 xx zot viov; Audollent, Def. Tab. S.11 ur. Ab Z. 13 
xa viv; Rabehl, De serm. def. att. 8.42 (= Wünsch, Def. Tab. att. 
nr. 56) 2x ہے ںہ‎ BCH XXI S. 100 nr. 94 bis, Z. 9 xx tod vied (Delphi); 
IG XI, 1299 Z. 91 xx pya. Die zahlreichen Fälle mit Kompendien- 
Abkürzung sind dabei nicht berücksichtigt; Crönert, Mem. gr. Herc. 
8.106 A.2. 
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In Z. 5 ist natürlich zu lesen atm = éavzm, in der klein- 
asiatischen Volkssprache so geläufig, daß es keiner Belege be- 
darf. Damit ist nach dem Zwischensatze mit der Verbotsklausel 
der unmittelbare Zusammenhang mit @yopzvı hergestellt. 

Zur Gewinnung des folgenden Zusammenhanges ist der 
Komplex MPIE/C in Z. 9 vorwegzunehmen. Calders Versuche, 
ihm mit Phrygischem beizukommen, erledigen sich mit der 
Erkenntnis, daß das, wie ein Blick auf die Reste und die 
Raumverhältnisse des Faksimile zeigt, nichts anderes ist als 
cp Gët == rare! éetw. Der horizontale Strich nach I, den Calder 
S. 188 anmerkt, ist also Kürzungszeichen. Die gleiche Ab- 
kürzung z. B. in der Grabschrift bei Sterret, Wolfe Exped. 
S. 407 nr. 598 NPI yauzvzazzu. Die Schwächung von : zu e (Die- 
terich, Untersuchungen S. 12) ist gerade für Bı: aus klein- 
asiatischen Vulgärtexten mehrfach erweislich, z.B. Keil-Premer- 
stein, Ber. über eine II. Reise in Lyd. S. 74 nr. 155; Ramsay, 
Cities S. 605 nr. 486,1 ebenso wie die Nachstellung gegenüber 
der weitaus häufigeren Stellung vor dem Nomen (z. B. rare! 
iw Ath. Mitt. XXV S. 425 nr. 40; Ramsay, Studies in art and 
hist. S. 277 nr. 12; ام‎ Bip CIG nr. 3811; Ramsay, a. a. O. 
S. 277 nr 15 u. dgl. mehr). 

Ohneweiters ergibt sich nun, daß in Z. 8 mit ۶م‎ die 
Ziehmutter ebenfalls im Dativ genannt gewesen sein muß, also 
‘Hardd: Oseba[oy,? und daß CA zu Beginn von Z. 9 nur mit einer 
Vertikalhaste ergänzt zu werden braucht, um das verbindende 


1 Inschr. v. Hierapolis S. 101 nr. 82 ist natürlich siwy = (Ginn nicht an- 
zutasten. 

? Gerade diese Aoristpartizipia begünstigen haplo- und dittographische 
Verschreibungen; ähnlich: zapas = neıpaoa; auf unedierter Inschrift von 
Termessos; vizac(as) IG V, 281: aplyıle]oapevos = apytspaoxpsvog JHS XIX 
5.133 nr. 161; !vyapafa = ےمم '۔‎ BCH XXII S.129 nr.112 Z.11; vgl. asrasa 
== aonasaclaı Oxyrh. Pap. XIV or. 1681; dagegen repasas(as) Le-Bas- 
Waddington nr. 514; haplographische Schreibung gerade in Phrygien, 
bisher verkannt, in den Lairbenos-Inschriften Ramsay, Cities S.150 nr. 45 
fraléca ... xè Anaprisa[lca) Ernxw xodalisa Exo tod eo und S. 151 nr. 48 
avayva Anuovisalca) Kapipnv Els thy xwunv, wo auch der letzte Heraus- 
geber (Steinleitner, Die Beicht im Zusammenh. m. d. sakr. Rechtspflege 
S. 47 nr. 22 und S. 49 ur. 24) im Widerstreite zur Konstruktion, die im 
ersten Falle durch das parallele zweite Partizip gewährleistet ist, schreibt 
nuaptioa und Anpovioa. Das verschleppte Augment in Auaptijsa([sa) ist 
natürlich nicht entgegen. 


ke 


Anzeiger 1923. 
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KA zu gewinnen; ein ganz gleichartiges Versehen z. B. JHS VIII 
S. 252 nr. 32 in TPOCONAOY fiir TPOKONAOY und wohl auch 
BCH X S. 503 nr. 5, wo in CIP doch wohl eher Verlesung für 
KIP = ere als Palatalisierung von K (Thumb, Die gr. Sprache 
im Zeitalter d. Hellenism. S. 191; Psaltis, Gramm. d. byz. 
Chron. S. 146 A. 2) oder Abkürzung von owrrip (kan, برح‎ 1 
S. 99 nr. 7) anzunehmen ist." Die Schlußsilbe von Deedäcn kann 
in Z. 9 haplographisch ausgeblieben sein, möglich auch, worauf 
J. Keil verweist, daß es tibergeschrieben war und daß das ganz 
unmotivierte laubförmige Gebilde in der Vorzeile nichts anderes 
ist als eben C von übergeschriebenem CH; noch wahrschein- 
licher aber ist es nur Abkürzungsstrich wie das hakenförmige 
Zeichen JHS XVII S. 354 nr. 98 APC = Apiirıog.? 

Mit xare! wird nun der von Calder Z. 10 ergänzte Frauen- 
name unmöglich, sondern es ist klar, daß einer der klein- 
asiatischen, besonders in Isaurien heimischen männlichen Namen 
auf -f2c¢ dagestanden haben muß (Kretschmer, Einleitung 
S. 365 f.). Angesichts so krauser Bildungen wie Ovayöißasız, 
leariydacıs, Obaptasız, Korazßacıs, Tpoxodofac:g wäre ja eine Form 
wie 'Hi:zvßascıs nicht von vorncherein auszuschließen, aber un- 
gleich wahrscheinlicher ist zu trennen "HA: Avßaclıos. "Hig, der 
auch sonst für Ikonium (Rev. de phil. XXXVI S. 61 nr. 22, 
5. 64 nr. 28) bezeugte epichorische Eigenname (Sundwall, Die 
Eigennamen der Lyk. S. 69; Lambertz, Glotta V S. 142 A. 1; 
Arkwright, JHS XXXVIII 8.51; BCH XXXIII 8.70 nr. 52), 
‘Avpacts = Apzog (Kretschmer, Einleitung S. 315, 336) mit der 
so häufigen Entwicklung eines irrationalen Nasals vor der 
Labialis (Buturas, Glotta V S. 170 ff.). 

In Z.11 écus für čs, wie oft in vulgären Texten (Dieterich, 
Untersuchungen S. 199 f.). In der Strafandrohung ist fiir Iko- 
nium امج‎ typisch, daneben vereinzelt !rıßexorra: (Rev. de 
phil. XXXVI S. 56 nr. 11; S.60 nr. 18; S. 64 nr. 28), das der 
Raumverlältnisse halber hier vorzuziehen ist. Die Form !r[:2:x]- 


1 K auseinandergelesen zu IC bei Langlois, Inscript. de la Cilic. n. 101 in 
MAICPA = uaxpa (Heberdey-Wilhelm, Reisen in Kilik. 8. 5 nr. 11). 

2 Calder selbst hat a. a. O. S.191 A. 56, allerdings unter Beibehaltung 
von CA in Z. 9 die Lesung ‘HA. Opefasa erwogen, aber wegen des 
vorangehenden x& abgelehnt, das aber im Sinne von ‚auch‘ vollkommen 
am Platze ist. 
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ooze ist nicht zu beanstanden, das vagabundierende zweite o viel- 
mehr als graphischer Niederschlag lautphysiologisch bedingten 
Versprechens zu werten,! wie in den von Nachmanson, Beitr. 
z. Kenntn. d. alter. Volksspr. S. 37 gesammelten Belegen, z. B. 
scott = Zclëe, Seinen Beispielen für Verzweifachung von s 
(S. 41) trage ich als weiteren phrygischen Beleg nach cospós 
für copég Inschr. von Hierapolis S. 126 nr. 185, was gleichfalls 
nicht zu eliminieren war. 

Im Zusammenhange also: "Hatog Parcs dyolgdv ayavég (= aga 
vig) tolmov, xà odve Arpaynarınizv, Ze wd | etovave ۰ج۸ اہ‎ xà ‘HA: 
Ooeba[oy] |[%]& x(az)pt Sta Ae "Hä Avßzsfios].!&orıs Zell ärdlegere 
colce | tm ([ب] اج‎ | x a’. 

Es verlohnt schließlich, bei den Inhabern der Grabstelle 
zu verweilen. Der Vater, ein Bauer, wohl phrygischen oder 
lykaonischen Stammes, der noch seinen einheimischen Namen 
führt mit der Filiationsbezeichnung nach griechischer Sitte, 
aber mit römischem Pseudo-Pränomen, das ihn als römischen 
Bürger legitimiert. Sein Sohn verfeinert den einheimischen 
Namen in griechisches "Hie, ganz so wie man in Lykien das 
einheimische Namenselement Eppa-, Espev-, Eppav- in griechisches 
"Esuns und seine Ableitungen überführte. “Hates ist als familiärer 
Rufname voran-, das Praenomen nachgestellt (über die römische 
Nomenklatur bei griechischen Provinzialen vgl. M. Hardie, JHS 
XXXII S.144 ff.). Die Frau trägt ihren Namen gewiß auch nicht 
von ungefähr, sondern ist wohl Sklavin oder Freigelassene, die 
das Nomen ihres Herrn angenommen hat, mit dem sie in Ehe 
oder im Konkubinate lebt (ähnliche Fälle bei P. Meyer, Das 
röm. Konkubinat S. 40 f.). Gaios Helios steht zu ihr im Ver- 
hältnis- eines ®gex:ös; damit kann hier nur Stiefsohn gemeint 
sein (vgl. Class. Rev. 1897 S. 138), da durch die Nennung des 
leiblichen Vaters die Voraussetzungen für die Bedeutung Findel- 
oder Ziehkind (Ramsay, Cities S. 546; Körte, Inscr. Buresch. 
S.17; Studia Pontica III S.145 nr. 125) nicht gegeben sind. 

Das ohne Überarbeitung ins Normalgriechische auf Stein 
übertragene Konzept gibt einen lehrreichen Begriff von dem, 


1 Ein zweiter Fall dieser Schreibung verbirgt sich vielleicht in der lydi- 
schen Inschrift CIG 3359 ei SE oe rapx Tol; yeypappévovs BIACEITAI (,vix 
verum est‘ die adnot.), wenn das vorletzte |, wie so häufig, für C ver- 


lesen ist. 
7+ 
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Bildungen viel späterer Zeit vorwegnehmenden, Griechisch, das 
diese phrygischen Landleute neben ihrem heimischen Idiome 
sprachen (Calder, Journ. of rom. stud. II S. 249) und das wir 
in noch verwildeterer Form in den Inschriften vom Heilig- 
tume des Zeus Lairbenos (Ramsay, Cities S. 146 ff.) wieder- 
finden. 

Niederschlag von epichorischem Phrygisch will Calder in 
einer zweiten Inschrift aus Ikonium (a. a. O. S.192 nr. L) finden: 
Uns rap0slxa Tina wyn. Davon ist gesichert کر ا‎ als Name des 
Weihenden, der in Phrygien und Lykaonien auch sonst vor- 
kommt, und * :0م‎ ۸ = racsönza,! alles Andere sachlich und 
sprachlich gleich unwahrscheinlich. Gegen Calders Gleichung 
von Téa = Aisn spricht, daß, wie die Masse kleinasiatischer 
Votive lehrt, die einheimische Bevölkerung durchaus an den 
alten, höchst persönlich gedachten Landesgöttern festhält, die 
die Namen der großen griechischen Gottheiten mit zumeist 
lokalen Epitheta erhalten, daß sich aber aus ganz Kleinasien 
nur zwei Beispiele für analogen Kult beibringen lassen: ein 
Epigramm aus Akroinos in Phrygien (Journ. of rom. Stud. II 
S. 209 ff. nr. 20) zu Ehren eines Lysimachos (sreVe rarpn Zuvräcz 
Alyns im’ apelov Pwu) und eine Inschrift aus Olymos in Karien 
(BCH XXII S. 394 nr. 42), die einen tecede Atnatcodvys erwähnt. 
Beide gehören aber offensichtlich in den Denk- und Glaubens- 
bereich der hellenisch gebildeten Oberschicht und in der Tat 
ist aus den kleinasiatischen Votiven kein Zeugnis dafür zu 
erbringen, daß eine so spezialisierte, rein griechische Abstraktion 
wie Dike von dem Kreise der primitiven heimischen Bevöl- 
kerung lebendigen Kult erfahren hätte. Die Vermutung fällt 
vollends zusammen, wenn sie formal so wenig begründet ist, 
denn was Calder für einen eigentümlich phrygischen Vorschlag 
von gutturaler Media vor A anführt, ermangelt jeder Beweis- 
kraft. Von 12۷۳۷٣ der Inschrift JHS XIX S. 282 ist als Orts- 
namen nichts abzuleiten und die Schreibung &xydıadsyis einer 
anderen phrygischen Inschrift ist nichts als graphische Konta- 


1 Vgl. xrapé(0ov ... euynv in der lykaonischen Weihinschrift bei Calder, 
JHS XXXI S.195 nr. LII, wo nichts Phrygisches, sondern Rückbildung 
vom vulgären Medium &0sprv (Buresch, Aus Lyd. S. 79; Crönert, Mem. 
gr. Herc. S. 278) ins Aktivum vorliegt. Der Ausfall des Augments und 
die Apokope der Priiposition in امہ‎ ×× bedürfen keiner Belege. 
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minationsbildung von è» 2:22sy%s und èy &ta?syis, die im ganzen 
griechischen Sprachgebiet zahlreiche Entsprechungen hat (Nach- 
manson, Laute u. Form. d. magn. Inschr. S. 98 f. Dazu die 
Schreibung mit ۲ adser., die auf so späten schlechten Texten 
derart selten ist, daß sie nicht als Wahrscheinlichkeitsfaktor 
bei Herstellung einer zweifelhaften Stelle gelten kann. Calder 
hätte sich nicht von der von ihm selbst erwogenen Möglich- 
keit, daß die Weihung dem kleinasiatischen und auch für 
Phrygien bezeugten Beie Ectog xx Siva: gelte, durch das Be- 
denken abbringen lassen sollen, daß die Schriftzeichen der 
Ergänzung Gela óciw aah mato [ed]yqv räumlich widerstreben, 
denn ebenso wie in der Inschrift Ath. Mitt. X S. 12 Adp. 
Myvégracs Koatyng 2070 “Oclw برا‎ und JHS XIX S. 79 nr. 43 
"Osiw, Aröırwvı Besitz ٤م ئەذ‎ ® der Gott nicht mit vollem Namen, 
sondern einfach als “Osos erscheint, steht hier der zweite 
Namensbestandteil جم دا۵‎ für sich allein, wie Inser. orae sept. 
Ponti Eux. IV 8. 235 nr. 426 626 Awalw, wo nicht, wie Latyschew 
annimmt, der "Yıkoros, sondern eben der ders Estos xal Birao; 
gemeint ist. 

Damit verschwindet auch das unglaubhafte, allen, auch in 
der Volkssprache gültigen, Lautgesetzen widerstrebende wyry 
für eöüyyv. So haben auch phrygische Bauern nicht gesprochen. 
Wohl aber läßt sich das in der letzten Zeile für sich stehende 
XHN, falls wirklich davor kein anderer Buchstabe stand, 
als phrygischer Provinzialismus allenfalls begreifen. Mono- 
phthongisierung von unbetontem eu zu e ist auf vulgären In- 
schriften des kleinasiatisch-jonischen Sprachgebietes bezeugt, 
vgl. Dieterich, Untersuchungen S. 79 f., dessen Beispielen ich 
beifüge &royav für evAcyav JHS X S. 228; &reuvws für ebrezvws 
JHS XVIII S. 326 nr. 47. Eine Bildung Zong ist also im Be- 
reiche des Möglichen. Nun sind aber gerade aus Phrygien 
Fälle von Aphärese des anlautenden e beizubringen: Essax für 


! Eine dialektische Besonderheit von Ikonium will Ramsay JHS XXX VII 
8.179 in der Schreibung ۲۲۱۷۲۸۸۲۲۱۸۴۸۸ CIG 4007 erblicken. Doch 
ist, die Zuverlässigkeit der Lesung vorausgesetzt, [ nach N vor A so 
anorganisch, daß ich darin zuversichtlich einen Fall der unten S. 56 
behandelten Verschreibungen erkenne, d. h. der Steinmetz hat ver- 
sehentlich zu dem E von unmittelbar folgendem auto angesetzt, um 
dann, des Irrtums gewahr, mit der Vorlage weiterzufahren. 

2 So, nicht ow AroAAwvt, ist zu lesen, wie der attributive Plural beweist. 
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&zeotat Inschr. von Hierapolis S. 102 nr. 87 und sechsmal اع‎ ۷٤ 
fiir éžeírns im Würfelorakel von Ormele, Sterret, Epigr. Journey 
S. 79 ff. nr. 56—58 (vgl. Hermes 1902 S. 154). Die Abfolge 
را‎ - Bt fN wäre demnach, zumal wie hier nach voran- 
schendem Vokal, als phrygischer Provinzialismus nicht aus- 
zuschließen und als Vorläufer neugriechischer Bildungen wie 
opacta von evscalyw (Hatzidakis, Einleitung S. 321) zu werten. 
Indes wird eine andere Lösung vorzuziehen sein, die zugleich 
die Erklärung des bei der Lesung r270era Amatw überschüssig 
bleibenden und lautgeschichtlich nicht zu deutenden F zwischen 
A und A erbringt. Man wird darin nichts Anderes als einen 
Aufmerksamkeitsfehler des Steinmetzen zu erblicken haben, der 
nach rapfeza versehentlich sta vorwegnahm, mit E ansetzte, 
um wieder zur Vorlage zurückzukehren. Ich habe für solche 
psychologische Fehlerquellen, die der mechanischen Handwerks- 
übung der Steinmetzen ebenso eigen sind wie der der Hand- 
schriftenkopisten und bei Heilung von Korruptelen gewöhnlich 
zu wenig berücksichtigt werden, in den Strena Buliciana S. 186 
Beispiele beigebracht, die ich hier mit einigen für den vor- 
liegenden Fall besonders lehrreichen Belegen aus dem klein- 
asiatischen Bereiche ergiinze. In einer Grabschrift aus Apameia 
BCH XIII S. 249 nr. 20 errichtet ein وم۸ لامنم‎ Adzavwv ein 
Grabmal pauto xx مہ‎ dso AWEYTYXHAWPOY yazı. Da ist 
dweov mit zwei Buchstaben vorweggenommen, also mit dem 
ersten Herausgeber zu schreiben (3w) Eöruyfj dweov, nicht mit 
Ramsay, Cities S. 535 nr. 389 zu korrigieren Au[sılröyn. Das 
ganze Wort irrtümlich vorgeschrieben Ramsay, Cities S. 329 
nr. 136 Planes Avzwviädos Ad بج‎ EYXHN Bwudv dvéctncev. BCH 
XXIV S. 64: ... ww rare! xal Wei (EN)|MNHE évexev, also EN 

MH 

von £vszev vorgeschrieben und die ursprüngliche kontraktive 
Schreibung von pvéuns durch Zusatz unter der Zeile aus- 
gebessert. Nach alledem ist das Vorgehen des Steinmetzen auf 
unserer Inschrift durchsichtig: nach irrtümlich begonnenem E 
— ob es sich nicht, wie so oft, bei einer nicht von einer vor- 
gefaßten Idee beeinflußten Prüfung des Steines überhaupt als 
vollständig hingesetzt herausstellt? —, fährt er mit der richtigen 
Wortfolge der Vorlage weiter, benutzt aber den einmal ge- 
setzten Buchstaben, um in der folgenden Zeile, ähnlich wie in 
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dem zuletzt angezogenen Beispiele, den noch fehlenden Buch- 
stabenkomplex anzuhängen, so daß sich als gewollte Form 
syny = Et ergäbe. Im abgeleiteten Verb ist diese Form 
urkundlich belegt in der Grabschrift IG IX, 931: évéyoua 
pendeva Erepov ء٥۶۷۱‎ "ee E&uoö, wo nicht mit den Addenda S. XV 
in :[r]eyopx: zu ändern ist, sondern vulgäre monophthongische 
Schreibung für évedyoua: vorliegt. Vgl. die Grabschrift IG XII, 
185 in der gleichen Verbotsklausel ... évevyouévy Tuxëëug čte]pov 
teOFvat XTA. ۱ 

Damit sind die beiden einzigen Texte, die als Belege für 
den Gebrauch des phrygischen Idioms in Ikonium in Anspruch 
genommen werden konnten, als rein griechisch erwiesen, so 
daß sie als Zeugen für die, übrigens nach anderen Indizien 
hinlänglich sicherzustellende, Zugehörigkeit von Ikonium zum 
phrygischen Sprachgebiet (Kretschmer, Einleitung 8.396) aus- 
scheiden. 


II. 


Daß die Sprache der autochthonen Bevölkerung Klein- 
asiens den Wortschatz der griechischen Inschriften nicht wesent- 
lich beeinflußt hat, ist bereits von Thumb, Die gr. Sprache 8.119 
ausgesprochen.! Von phrygischen Lehnwörtern ist gesichert dcö- 
uos? (Kretschmer, Ath. Mitt. XXV S.446; Walter, ib. XXXVS. 147; 
Solmsen, KZ XXXIV S.53), wahrscheinlich tavamp Keil-Premer- 
stein, Ber. über eine Reise in Lyd. I S. 78 nr. 166 (vgl. TAM 
11/1 nr. 385) und zázos auf Inschriften von Hierapolis (Inschr. 
v. Hierap. S.142 nr. 227, dazu S. 50 und Laum, Stiftungen I 
S. 84 A.1) und Ikonium (Rev. de phil. XXXVI S. 73 nr. 46), 
ferner yovrapıov, bezw. ovr (= Grab) auf zwei Inschriften aus 
Uschak und Akmonia (Ramsay, Cities S. 654 nr. 566 und Keil- 
Premerstein, Ber. über eine Il. Reise in Lyd. S. 137 nr. 255); 
über griechische Korrelate zu den auf epichorischen Inschriften 
erscheinenden Worten Ramsay, Studies S. 253. Nicht bemerkt 
ist, daß weitere Beispiele an Hand der literarisch überlieferten 


1 Ein neuer Beleg für lykisches pivög TAM II nr. 62. 

2 Der tepos Soduos der Inschrift CIG 3439 = Le Bas nr. 668 ist gewiß der 
lep ouufiwotg der Zwillingsinschrift CIG 3438 = Le Bas nr. 667 gleich- 
zusetzen (Buresch, Aus Lyd. S. 158f.; Poland, Gesch. d. gr. Vereinsw. 
S. 152f.), formal aber doch genaue Übersetzung von dem auch für 
Mysterienvereine gebrauchten {epog olxog (Poland, a. a. O. S.152 A. u. 169). 
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phrygischen Glossen (die Literatur dazu bei Hirt, Die Indo- 
germanen II 8. 598) dem griechischen Inschriftenbestande sich 
abgewinnen lassen. 

1. Inschrift aus Dionysopolis, zuletzt bei Buckler, Ann. 
of the brit. School at Athens XXI S. 172 nr. 2: v یمم‎ (2) 
Aere Ozctézov | edyapısıta Me-pilAgco Se è% aduva|twv Suvarı ruai | 
xè ۸۸060 ig tolv) "euch Myzpt ف۸۶‎ edyyv. Der Stein zeigt 
nach Ramsays Kopie JHS IV S. 385 in 2.6: KEKOAAOIFAIITON- 
FAOYOPO. Danach ist mit leichter Verlesung das aus den 
anderen Sühneinschriften geläufige xoAadts« sicher, nicht aber 
+Aou0tov, das Buckler als Deminutivum von yAovzé¢ nimmt.! Die 
dabei vorausgesetzten Freiheiten, Bildung eines neuen Deminutivs, 
von einem bisher nur auf Fluchinschriften ? vorkommenden, auf 
Votiven aber verdächtigen Körperteils. Übergang der Tenuis 
in Aspirata, Ersatz von OP durch ei und der Genuswechsel, 
sind an sich gewiß möglich, stimmen aber in dieser Häufung 
zu Bedenken, denen Buckler selbst sich nicht entzog, wenn er 
die Möglichkeit offen läßt, yAcv[%]->v als lokaldialektische Neben- 
form zu yAcu73¢ aufzufassen. Aber der ganze Einfall ist offen- 
sichtlich nur durch den äußeren Umstand eingegeben, daß von 
den wenigen Worten, die die Wörterbücher für den Anlaut > 
bringen, tatsächlich nur +Acutés allenfalls in Frage kommen 
kann und für den vorliegenden Fall umzubiegen war. Man ist 
aber aller dieser Unwahrscheinlichkeiten sofort überhoben durch 
ein phrygisches Wort, das Hesych bezeugt: yhovpsa ypussa Ppiyss 
und danach yAoupis yousss (Lagarde, Ges. Abhandl. S. 286; 
Solinsen, KZ XXXIV S. 45 und 53), das sowohl dem Sinne 
nach wie formal gleich entspricht; denn das überzählige O der 
Inschrift entscheidet nicht dagegen, sondern ist entsprechend 
den übrigen Vulgarismen des Textes (Ayzw als Dativ, me, 


1 Hogarth vermutet JHS VIII 3.390 A. 1 yAouppov, hypothetisch von yA; 
abgeleitet ‚etwas in Stein Gegrabenes‘, so wenig wahrscheinlich wie 
Steinleitners, Buckler entgangenes Aoulpov = Avtgov (Die Beicht S. 59, 
dem Ramsay, Cities S. 154 mit Au0pov vorangegangen war), das [ un- 
berücksichtigt läßt, Genuswechsel und zwei Freiheiten im Vokalismus 
und Konsonantismus annehmen muß. 

Nur da nicht so zart umschrieben, sondern derb rzpwxtcs: Audollent, 
Def. tab. S. 77 n. 42 b5; vgl. das Amulet Babelon-Blanchet, Catal. d. 
bronzes de la Bibl. nat. S. 700 n. 2293 tots fasxavors مد‎ npoxtolv] teb- 
TAVOV. 
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xonahica) lediglich als Unsicherheit der orthographischen Schrei- 
bung zu werten zu einer Zeit, in der die Vokalquantitäten nicht 
mehr unterschieden wurden. Die von Nachmanson, Beitr. z. 
Kenntn. d. altgr. Volksspr. S. 9 A.1 beigebrachten Belege für 
solche Schreibungen (xaräzwara, Aoınwov, rposödswv) sind noch zu 
vermehren: Dittenberger, Or. Gr. Inscr. nr. 383 Z. 152 tegwocbvrs 
mit parasitischem o, hingegen Auslassung von stammhaft be- 
rechtigtem o in (wguricavva BCH XI S. 458 nr. 21. Von diesem 
Gesichtspunkte wird auch die Annahme einer Zusammensetzung 
mit einem hypothetischen Namenselement -2005 (Bechtel, Hermes 
XLIII S. 644) entbehrlich in dem Eigennamen Aynsızzw auf 
einer kretischen Inschrift des 2. Jh. v. Chr. bei Collitz- Bechtel 
SGDI nr. 5055 d, also zu akzentuieren Aynsizow, vgl. Agıstodixcou 
IG XI, 287 Z. 181. Ebenso, nicht als Angleichung an das 
völlig sinnfremde homerische żéptoç (so B. Keil, Hermes XLIII 
S. 526 A.1) ist zu deuten jegiev = yotov auf der Inschrift von 
Sagalassos, Lanckoronski, Städte Pamph. u. Pis. II nr. 232. Ob 
als ältester Beleg für diese Freiheit der Volkssprache nicht 
auch die Schreibung HEPMEHZ = 'Eppäs in der 2. Silbe auf der 
schwarzfigurigen Amphora bei Kretschmer, Die griech. Vasen- 
inschr. S.59 zu buchen ist? Analoge Schreibung in der 1. Silbe 
Hepu% in der Fluchinschrift Audollent, Def. tab. S. 101 0 
Z. 8, wo H also nicht mit Ziebarth, Gött. Gel. Nachr. 1899 
S. 118 n. 19 als Hauchlaut zu nehmen ist, wogegen auch die 
Schreibung &xacag im vorausgehenden spricht. Ebenso, nicht 
als vom Latein beeinflußte Schreibung, ist nach alledem natür- 
lich auch "Hee AEM XIX S. 93 n. 36 zu deuten. 

Der Einschub von o nach ou in YAovopov erklärt sich um 
so leichter, als der Lautwert beider identisch ist, denn die 
dumpfe, geschlossene Aussprache des o-Lautes im Phrygischen 
(Kretschmer, Einleitung S. 233 ff.; Solmsen, KZ XXXIV S. 56) 
übertrug sich nach dem Ausweise der Inschriften in phrygischem 
Munde auch auf das griechische o und findet in der Schreibung 
ov für o entsprechenden Ausdruck: croug für oo Ramsay, Cities 
S.155 nr. 61 und mit dem nämlichen Lautwerte coupés für cops; 
Inschr. von Hierapolis S. 161 nr. 297; Ath. Mitt. XXV S. 419 
nr. 32: ... ebyny thvde ہوم وب‎ Sévteg xat temevoug bmp abtcd tw 
bzw, wo man bei unerklirbarem Genetiv (S. 421) sich nicht 
bedenken sollte, einfach zu schreiben zépevoug سے‎ tépevog. 


DU 


Ist sonach das phrygische Lehnwort yAougös in der auf 
unserem Steine überlieferten Form als unanstößig erwiesen, so 
erwächst ihm weitere Beglaubigung aus dem Hinweise, wie 
trefflich es auch dem Sinne nach entspricht. Aphias ist für eine 
Versündigung von der Gottheit an ihrem Golde, sei es Geld 
oder Schmuck, bestraft worden, d. h. sie hat es verloren und 
nach erfolgter Sühne wiedergefunden und es ist leicht ersicht- 
lich, wie erst aus diesem Gesichtspunkte die Eingangsworte 
Out d abuvarwv duvara vot sinnvollen Bezug erhalten. 


Allein ich versehe mich des Argwohnes, der aus dem 
Zufalle herzuleiten ist, daß das zum ersten Male in der in- 
schriftlichen Uberlieferung begegnende Wort eben dieses eine 
Mal in einer Form erscheinen soll, die von der normalen ab- 
weicht, so wohl begriindbar diese Abweichung sich auch heraus- 
stellte. Aber dieser Zufall wird durch einen anderen aufgewogen, 
den man als entscheidend hoffentlich wird gelten lassen. Der 
so seltene Wortanfang FAO hat sich auf einer anderen phry- 
gischen Inschrift erhalten. Ein traurig verstümmeltes Bruch- 
stück zwar nur mit wenigen Wortbrocken: JHS VIII S.379 0۰: 

BACTHFAO 

FNHFAN 
Bei Verzicht auf die Ergänzung von Zeile 2, die nur spielerische 
Möglichkeiten ergäbe, ist in Z.1 mit um so größerer Zuver- 
sicht unser yAovpös wiederzufinden,! vorausgehend zu ergänzen 
Seßaoth; es handelt sich also um eine stiftungsmäßige Geld- 
verteilung zu Kaisers Geburtstag (vgl. Laum, Stiftungen I S. 66).? 
Wenn nun diesem geringen Reste durch das aus dem ersten 
Texte Gewonnene auf einmal volles Licht wird, so ist das eine 
“Gegenprobe, wie sie schlagender kaum erbracht werden kann, 


1 Hogarth a a O. Ze]ßaot) und wieder hypothetisches yAouppov ohne Deu- 
tungsmöglichkeit. 

Die Art des Geldes wird bei Angabe der Summen zumeist nicht be- 
stimmt, doch ist der Zusatz ob Gold oder Silber sowohl bei Stiftungen 
und Schenkungen (Laum, Stiftungen I 8. 140; Gold z. B. CIG 3192; 
Dittenberger, Sylloge? 1044 Z. 21; Sterret, Wolfe Exp. nr. 639; Inscr. 
ad r. r. pert. III nr. 248, dazu Ramsay, JHS XXXVIII S. 130 nr. D 
wie bei Grabmulten (Keil-Premerstein, Bericht über eine 11. Reise 
in Lyd. nr. 85; Liebenam, Städteverwaltung S. 47 ff.) binlänglich be- 
zeugt. 
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nach der man nicht mehr anstehen wird, das bisher nur glos- 
sarisch bezeugte yAouzös als auch urkundlich hinlänglich be- 
glaubigtes phrygisches Lehnwort anzuerkennen. 

2. Ramsay, Stud. in the art and hist. of the east. rom. 
prov. S. 345 nr. 25 aus Saghir-Antiochia im pisidisch -phrygi- 
schen Grenzgebiet, woher auch die jungphrygische Inschrift 
JHS XXXIII S. 101 nr. LXXI stammt: ó onge Nxdluvog xa! 
E[s] | erınararelzw tH sg) (Gm Ip, êx réxou | Yyelverdar BEINOC Aet 
Kah[a]lxcyablw bite zap, Nachtrag JHS XXXII ٠.162 nr. 25: 
Am Ende von Z. 5 noch N ‚so that the object dedicated was 
a Bévvoet, Z.T KAAA vollständig erhalten. Also eine Geldstiftung 
fiir eine Dorfgemeinde, aus deren Zinsen eine kultische Dar- 
bringung an Zeus fiir Erbittung von Flursegen bestritten werden 
soll. Aber welche Darbringung? Am nächsten läge eine Ver- 
bindung mit dem für Phrygien bezeugten Beinamen des Zeus 
Bevvioc oder Bevveds herzustellen (Cumont, bei Pauly-Wissowa 
RE III S. 276, dazu Mordtmann, XûAA. ا ست‎ + IX 1875. raptor. 
apy. S. XXIV zu nr. 6 und Ramsay, Studies S. 127 nr. 9; 
Inser. ad r. rom. pert. IV nr. 535 u. 603). Ramsay bringt ihn 
mit thrakischem benna = Wagen in Verbindung, doch ist nach 
dem Fundorte dieser Inschriften Bennisoa doch ein den vielen 
anderen phrygischen, von Kultorten abgeleiteten Götter-Epitheta 
gleichartiges ungleich wahrscheinlicher. Jedesfalls scheint sich 
aus diesem Richtpunkte keine Möglichkeit darzubieten, dem 
Bevvos unserer Inschrift beizukommen. Ramsay erwägt in den 
Studies eine Verschreibung für »Je[p]vos, von den formalen 
Schwierigkeiten abgesehen wenig wahrscheinlich, da der xépvog 
nur für den Mysteriendienst der Demeter und des Paares Attis- 
Kybele bezeugt ist und mit dem hier vorliegenden Zeusdienst 
offensichtlich rein agrarischen Charakters! nichts zu tun hat. 


' Ähnliche Weihungen von Landleuten für das Gedeihen von Flur und 
Tier sind in Kleinasien sehr häufig; vgl. Studia Pont. III S. 190 ff.; 
Keil-Premerstein, Ber. über eine II. Reise in Lyd. S. 102. Dazu CIG 
3973 = Le Bas 1192; Ath. Mitt. VII S.174 nr. 15; X 8.13; XIX S. 372 
nr. 4; XXV 8.421 nr. 33; Movo. x. BBA. 1876 S.12 our oë: BCH XV 
S. 455; XX S. 108 nr. 2; Le Bas nr, 686; Journ. of Rom. Stud. II S. 252, 7; 
Ramsay, Hist. Geogr. of As. min. S. 235; JHS XIX S.77 nr. 35. Vgl. 
Pauly-Wissowa RE, X 2 S. 2007 Karpophoros und Kallikarpos S. 1635. 
Inscr. ad. r. r. pert. III nr. 844 ist nach nr. 916 zu ergänzen Atovö]au 
[xax Mes statt roAuxjapru. 


62 


Wird aber nicht gerade dadurch ßeros, bezw. Serxss (vgl. für 
die orthographischen Varianten die Nachweise im Thesaurus) 
nahegebracht, das nach Hesych (Lagarde, Ges. Abhandl. S. 286) 
. von den Phrygern für äpros gesagt wurde und nicht nur in 
einer der jungphrygischen Inschriften (JHS XXXI S. 181 
nr. XXXIII), sondern als Lehnwort auch in der Literatur be- 
gegnet (Lambertz, Glotta VI 8.4 u.5 A.1)? Es würde sich 
danach um Zurichtung eines Göttermahles handeln, das in den 
Thalysien seine nächste Entsprechung hätte, bei denen das 
erste, aus dem neuen Getreide gebackene fotoe. Brot, wie hier, 
Unéo edantag xal edpoplag Tuy xaprûy (Etym. M. barsa) dar- 
gebracht wurde (Nilsson, Griech. Feste S.332). ’Ex téxov yetvecO2: 
éxxog formal entsprechend wie z. B. in nämlichem Zusammen- 
hange in der Stiftungsurkunde aus Ilion (Laum, Stiftungen II 
nr. 65) Z. 17: ano 8& oe rpocóðcu yivecbar a[va] wav Eros... بہجیرہج‎ 
xat Quotev ([۔]‎ Adüvar; in der Zweckbestimmung noch näher 
Sterret, Epigr. Journey S. 63 nr. 57B Z. Tfl.: Ov 5 tines eis 
réy[a]vov ywotce. Diese sachliche Übereinstimmung scheint so 
bestechend, daß die dabei angenommene Freiheit in der Er- 
setzung von K durch N kaum ins Gewicht fällt, zumal wenn 
man berücksichtigt, wie leicht und oft K, besonders bei ver- 
brochenem oberen Schrägbalken, zu gleichartigen Verlesungen 
Anlaß gab. Ich versage es mir, das mit Beispielen zu erhärten, 
weil ich mich von Ramsays Erfahrung einer Verlesung an 
anscheinend sonst heiler Stelle gar nicht versehe, sondern es 
sehr wohl sein kann, daß der griechische Steinmetz das ihm 
ungewohnte phrygische Wort unter unterbewußtem Einflusse 
des Zeusepithetons Bennios gerade vor Au zu Béweg verhaute, 
zumal wenn die Vorlage, wie vorauszusetzen, in Kursive ge- 
schrieben war. Eine gleichartige, wohl auf diese nämliche Fehler- 
quelle zurückzuführende Verschreibung liegt vor in der der 
unseren ungefähr gleichzeitigen Inschrift aus dem Heiligtume 
des Men Tyrannos (Dittenberger, Sylloge? nr. 1042 Z. 3), die 
am besten geeignet ist, die Annahme einer alten Verderbnis 
von ĝixxoç zu Bevvog zu stützen: CNOPAWN = möpdwv; vgl. ferner 
OINO$YAAE für ه7 نجہ+اہ‎ Milet III S.177 nr. 33e, wenn Kern 
(Hermes L S. 154f.) und Wilhelm (Jahreshefte XVII S. 18; 
E. Weiss, ib. Beibl. Sp. 269 A. 64) gegen Hiller v. Gärtringen 
(Hermes L S. 318) im Rechte sind. 
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Einiger Worte bedarf noch der singuläre Beiname des 
Zeie Karaxayadıos, der nach der neuen Revision des Steines 
gegen das von Ramsay anfänglich erwogene Karoxayadıcs als 
gesichert zu gelten hat. Der Versuchung, etwa vom ersten . 
Namensteile ausgehend, den für Dionysos (Heberdey-Wilhelm, 
Reise in Kilik. S.12 nr. 28; S.16 nr. 44) belegten Beinamen 
xakkixaprog herausgewinnen zu wollen, wird durch die Tatsache 
vorgebaut, daß von ayabss abgeleitete singuläre Epitheta für 
Zeus in Kleinasien auch sonst belegbar sind: Au apyayadw, bezw. 
aplyayadwı 71+ in einem Gedichte römischer Zeit aus Kios 
BCH XXIV S. 406 nr. 90; eine Weihung gleicher Zeit eben- 
falls aus Bithynien Aù ayas CIG nr. 3766. Es wird sonach 
bei Ramsays Deutung Studies S. 389 ,giver of the beautiful 
and the good‘ sein Bewenden haben, wobei man höchstens 
fragen darf, ob in KAAA das zweite A nicht etwa durch An- 
gleichung an die umgebenden drei anderen zustande gekommen 
ist wie in apyayarıdı = apyayerıdı. Inschr. v. Magnesia 56 Z. 12; 
Apgapayou == Aßpendyou BCH XXII S. 84 nr. 81; oŭvopa Avasısöpcv 
= 'Ovasıo. ib. XXII S. 114 nr. 101; xatpactpaghs == xatactpoghs 
Ramsay, Cities S. 473 nr. 322 (Nachmanson, Beitr. z. Kenntn. 
d. alter, Volksspr. S.57 A. 2 nimmt Einwirkung von £stpaony 
an). Keinesfalls aber ist der Name mit Pauly-Wissowa RE X 2 
S. 1754 als Kallokagathios einzuordnen. 

3. Ramsay, Cities S. 654 nr. 567 (Akmonia): Appia Tai 
Däi Kotorw xat Toyyn Opévact ot w. y. peta To Tobs Olo 07۷۷ء‎ 
Se dv Zeie capov ardapoüv tov [-]exdiva Edvarto xat tH cuphovdcicaver. 
Dieser merkwürdige Grabfluch hat nur noch ein Seitenstück, 
gleichfalls aus Akmonia, Ath. Mitt. XXV S. 467: metà 3è to sote 
200 zefëvo et tig avol[sjer! ۹ emPourcice: ZAON capov eigeAQov tov 
3ہ مناہ‎ Also zwei Varianten ein und desselben Formulares, die 


1 Der Stein zeigt avoiseı, was nicht zu ändern ist; vgl. Nachmanson, Laute 
u. Form. d. magn. Inschr. S. 88; Rüsch, Gramm. d. delph. Inschr. S. 225. 
Dazu Studia Pont. III S. 63 nr. 50 éxavoon; IG XII, n. 568 avom; JHS 
XII S. 260 nr. 37 evoayevos; TAM II 1 nr. 357 Adortuxol, 

? Zwei andere, gleichfalls einzigartige Flüche aus Akmonia ähnlicher 
Stilisierung mit otxos Ramsay, Cities S. 565 nr. 466: dûv ء8‎ oe adtõv pÀ 
por Oy toutwy Tv xatapwy, TO apa Öptnavov ء۸۸٥٥‎ ie Tag oixýo ۷ء‎ 
xal pnõivav Zvxatakeidero; ib. S. 662 nr. 563: ... xal to Ge apa Öpenavov 
ie Tov Uxov op eis[EAloıto sai pndivav evxatadsiparto, In allgemeinerer 
Fassung ib. S. 654 nr. 566: Bora ard dp& ig tov olxov xal téxva téxvwy. — 
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sich wechselseitig ergänzen helfen. Im zweiten Texte also vor 
capoðy sicher wieder oapov, und zu akzentuieren etseAQcv, also 
die der vulgären schwachen Aoristform #A0« entsprechende 
Imperativform, während sonst in der Vulgärsprache der Spätzeit 
auf analogischem Wege die Imperativendung -e auch in den 
schwachen Aorist eindringt (über diese Ausgleichungen im 
Imperativ Hatzidakis, Einleitung S. 187; Dieterich, Unter- 
suchungen S. 248; Kretschmer, Glotta X S. 112 ff.). In der 
ersten Inschrift muß [-]»öva ein Synonym von otxos sein; wenn 
man sich an die überlieferten Reste halten will, also am ein- 
fachsten olixév%z, wenn das Wort belegbar und als Weiter: 
bildung von otxcg an sich glaubhaft wäre. Ein Überblick auf 
die den Wörterbüchern geläufigen Nomina auf -v, -@vos, die 
sich samt den aus den Inschriften und Papyri neu bekannt 
gewordenen Koine-Bildungen (Mayser, Gramm. d. Pap. S. 445 
und die auch von Herwerden im Lex. suppl. nicht voll aus- 
geschöpften delischen Schatzurkunden IG XI 2) etwa auf zwei 
Dutzend belaufen, erbringt nichts, was die tiberlieferten Reste 
mit dem verlangten Sinne deckte. Man wird sich also der An- 
nahme nicht entziehen können, daß, wie so oft an mitgenom- 
menen Stellen zweifelhaften Inhaltes, eine Unsicherheit in der 
Deutung der sichtbaren Buchstabenreste vorliegt, die sich mit 
geringen Nachhilfen sofort zum rechten Bilde fügen, sobald der 
Suche sichere Richtung gegeben ist, wie es hier durch den 
Ramsay entgangenen Paralleltext der Fall ist. In der Tat 
bedarf es nur der leichten und an verscheuerten Stellen so 
häufig gebotenen Verbesserung von I zu E und von K zu N, um 
mit Ergänzung des fehlenden Anfangsbuchstabens das einzige 
Wort zu gewinnen, das unter den Nomina auf -wv, -üvog als 
Synonym für c'xoç in Betracht kommt: Sevjüva. §evéiveg sind im 
ursprünglichen Wortverstande Mietshäuser zur Aufnahme von 
Fremden, eigentliche Gasthöfe, namentlich im Anschlusse an 
die viel besuchten großen Heiligtümer (Ziebarth, Zeitschr. f. 
vergl. Rechtswiss. XIX S. 294 ff.; Poland, Gesch. d. gr. Vereins- 
wesens S. 460, und, worauf A. Wilhelm verweist, Furtwängler, 
Mélanges Nicole S. 162 ff.). Es leuchtet aber ein, wie leicht 
das Wort, dieses engeren Sinnes entkleidet, sich zur allgemeinen 
Bedeutung von Haus abschleifen konnte, genau so wie Avöpwv aus 
dem ursprünglichen Verstande ‚Männergemach, Haus für Männer‘, 
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dann Speisesaal, dann zu Haus im allgemeinen wurde. Ze 
als Haus schlechthin offensichtlich z. B. BCH X S. 261 nr. 7: 
tov dv8pGvav xatsıpeuevov Uno Tod ceıcuod.t Wenn wir nun bei 
Hesychius finden: Eevaves‘ ot Avdpwves ind eur, so ist der 
Kreis geschlossen, die Ergänzung §svéva als genaues provinziale 
phrygisches Korrelat zum oixos der Parallelinschrift zu dem 
Grade von Wahrscheinlichkeit gebracht, der in solehen Dingen 
ohne Autopsie erreichbar ist. Gewißheit kann nur eine neue 
Untersuchung des Steines bringen. 


II. 


Bei den mit ‘Ic + Konsonant beginnenden kleinasiatischen 
Ortsnamen, die eine etymologische Deutung fast nie zulassen, 
ist zumeist nicht auszumachen, ob es sich um stammhafte Ge- 
bilde oder nur um euphonischen Vorschlag von I vor S impurum 
handle. Eine Entscheidung ist nur möglich, wenn der Zufall 
die parallelen Variantenformen erhalten hat. Nur daß sie mit- 
unter nicht zusammenfinden, wie das folgende Beispiel aus 
Phrygien zeigt. 

JHS V S. 259 nr. 11 (= Oberhummer-Zimmerer, Durch 
Syr. u. Kleinas. S. 387): Au Bevyl | Aroyeyng Urèp | Atoyévoug rarrou | 
nat KA. Xpuclou | Aung xa TOY |xatormouvtwy | èv “loxcuyn Radıepwlcev. | 
AroAkévtog ‘Ioyepeavog Grotz, Aus dem Ethnikon des Steinmetzen, 
der das Relief und die Inschrift verfertigte, hat man nach 
Analogie ähnlicher phrygischer Bildungen den Stadtnamen 
"Ioyspex abgeleitet (Ramsay, JHS VIII S. 512 nr. XCI und Pauly- 
Wissowa RE IX 2 S.2059); einen anderen Stadtnamen Légea aus 
dem lokalen Beinamen des Zeus 2:0:06 auf der Votivinschrift 
aus der Umgegend von Nakoleia JHS V S. 258 nr. 10: Magxos | 
Magxcu | Au Boovravlsı xal Bevvet | Zepeavo orlépavov (Ramsay, JHS 
VIII S. 502 nr. LXXI). Ist es aber nicht ungleich wahrschein- 
licher, daß beide Ethnika nur phonetische Varianten eines und 


U 


1 Vgl. Collitz-Bechtel SGDI nr. 4264 und Van Gelder, Mnemosyne XXIV 
S. 189, 7, dessen Annahme einer Verschreibung für xatepnpetuplvov mehr 
anspricht als xataıpnuevov bei Collitz-Bechtel. Ob aber bei dem in diesem 
späten Texte zusammenfallenden Lautwerte et- nicht eher Verschreibung 
für xatypeppévoyv anzunehmen ist? Vgl. IG V, 1144; XII, 324 Z. 17; 
326 Z. 20, 25; XII, 1097. 
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desselben Stadtnamens Lyégz« sind, welche Form übrigens Ram- 
say selbst fiir die von ihm vermutete Verderbnis dieses Namens 
zu Spore in der Notitia Dignitatum postuliert? Der ungewohnten 
epiehorischen Doppelkonsonanz zu Beginn des Wortes konnte 
sich die griechische Zunge auf doppelte Weise entledigen, ent- 
weder durch Vorschlag von 1 oder durch Vereinfachung der 
Doppelkonsonanz, gleichwie man sich die Aussprache von pho- 
netisch viel leichterem Zpäpaydos entweder durch I-Prothese 
oder durch Entfaltung eines Stimmtones zwischen den beiden 
Konsonanten erleichterte: 'Icpnagaydos neben Zandpaydos, bezw. 
Sıaapaydos (Dieterich, Untersuchungen S. 42; IG XI, 199 B 
Z. 59 liegt in pas&ydou dissimilatorischer Schwund des anlauten- 
den Z nach unmittelbar vorausgehendem coọpæytða vor). Da bei 
anlautendem XZ mit Konsonant die Erleichterung der Aussprache 
im zweiten Falle gewöhnlich durch Abfall des = erzielt wurde 
(Mayser, Gramm. d. gr. Pap. S. 204; Psaltis, Gramm. d. byz. 
Chron. S. 85; Crönert, Mem. gr. Herc. S. 136), der im vor- 
liegenden Falle zudem durch regressive Ferndissimilation von 
folgendem czégavev befördert wird," wird man im vorliegenden 
Falle der Form Tepsavös vor Zepeavös den Vorzug geben, also 
die an suspekten Stellen so gewöhnliche Verwechslung von 
r und C anzunehmen haben (vgl. z. B. ECENETO = èyéveto AEM 
VII S. 148). 


Ein ganz gleichartiger Fall läßt sich in Lydien aufzeigen: 


Buresch, Aus Lydien S. 5 nr. 4 Ax[oaa..... vou Tecclwkétlk- 
Ars wvı Irad....|Er’ dato, Buresch vermutet Zeaëlvog nach 


einer Ortschaft mit einheimischem Apollokult. Dieses Lokal ist 
nachweisbar aber nicht in Lydien, sondern in Lykien TAM 1 
nr. 188: ein M. Aurelios Eukarpos vermacht in Sidyma testa- 
mentarisch Grundbesitz <û tepd ougrduart TV TpLdncvra Ywrlw 
.ہ1648‎ Nun wissen wir aus der großen epidiktischen Prunk- 
rede TAM II 1 nr. 174, daß Sidyma ein berühmter Kultort des 


1 Nur beim Anlautkomplex Ze ist aus naheliegenden phonetischen Gründen 
die Erleichterung der Aussprache durch Ausfall der zweiten Komponente 
die Regel, vgl. spatoredov u. ä., wo dissimulatorische Einwirkung vorliegt 
(Nachmanson, Beitr. z. Kenntn. d. altgr. Volksspr. S. 15), ferner den 
Namen der pamphylischen Stadt Selge aus LtAéya (Münzen) über * مغ(‎ 
(Kretschmer, KZ XXXIII S. 267 ff.). oo statt oo Oxyrh. Pap. 
VIII n. 1130; X n. 1288. 
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Apollon war, der, unweit beim Hafenorte Lopta in Epiphanie 
erschienen, Wunder tat. Bei dem Zusammentreffen dieser äußeren 
Tatsachen mit dem sonst singulären Gaunamen müßte ein merk- 
würdiger Zufall walten, wenn die lydische Weihung nicht eben 
diesem Apollo von Sidyma, dessen Kult also im Gaue Zraa 
zu lokalisieren wäre, gälte, ganz so wie in dem Stiftungs- 
dekrete Dittenberger, Sylloge? nr. 1044 für Halikarnass neben 
anderen Gottheiten der lykische Apollon von Telmessos bezeugt 
ist. Die Anlautgruppe X + Labialis im Lykischen auch im 
Ortsnamen Xxtyaca TAM I nr. 70 (vgl. Kretschmer, Einleitung 
S. 297). 

In Hinblick auf das Dargelegte und die im verwandten 
Thrakischen besonders häufigen Ortsnamen mit anlautendem 2× 
wird zu vermuten sein, daß auch die phrygischen Ortsnamen 
"Ioxdpn (s. oben S. 65; das Ethnikon ’Imropawol in der Inschrift 
Ramsay, Stud. S. 144 nr. II Z. 4, zu Pauly-Wissowa RE IX 2 
S. 1233 nachzutragen) und Isgaonda (das Etlınikon ’Ioyacvanvös 
JHS XIX S. 294 nr. 207)! nur als euphonische Varianten von 
primärem Zxöun und Zy&ovö« zu werten seien (vgl. Thumb, Die 
gr. Spr. im Zeitalt. d Hell. S. 145).? 


1 Den phrygischen Ortsnamen Skordapia (JHS VIII S. 512) und das lydi- 
sche Ethnikon "Ioxoßapia (Keil-Premerstein, Ber. über eine III. Reise in 
Lyd. 8. 29 nr. 30) lasse ich als nicht hinlänglich gesichert absichtlich 
bei Seite. 

Thumbs Beobachtung, daß Phrygien für den Vorschlag von I vor S 
impurum weitaus die meisten Belege liefert, besteht nach einer Nach- 
prüfung am Schedenmateriale der TAM vollkommen zu Recht, zunächst 
kommen Lykaonien und Pisidien. Die Formen mit I-Vorschlag finden 
sich fast durchwegs auf späten Grabschriften und Namenslisten, nicht auf 
offiziellen Texten. Gegen den von Thumb gegen Schweizer, Gramm. d. 
perg. Inschr. S. 103 für diese Erscheinung angenommenen Einfluß des 
epichorischen Phrygisch scheint aber der Umstand zu sprechen, daß 
gerade die Inschriften vom Lairbenos-Heiligtume, die nach ihrer un- 
gewöhnlich verwahrlosten Textierung gewiß das Griechische nur rade- 
brechenden Einheimischen zuzuschreiben sind, den I-Vorschlag auch 
nach vorangehender Konsonanz nicht kennen: mv oc Ramsay, Cities 
S. 151 nr. 48; guy ۸۸[۰۲]/ہ‎ S. 149 ur. 41; tiv oroav S. 146 nr. 34; ۷ 
otnAnv S. 151 nr. 47. 
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(11. Juli.) Das w.M. Prof. Adolf Wilhelm legt eine Ab- 
handlung vor mit dem Titel: ‚Griechische Epigramme‘. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 198. Band, 5. Abhandlung: Eine Tiroler Liederhandschrift 
aus dem 18. Jahrhundert. Von Robert Lach. (Grundzahl: 3.—.) 

— — 198. Band, Titel und Umschlag. (Grundzalil: 0.20.) 

— — 199. Band, 1. Abhandlung: Die Eheschließung im Nibelungenlied und 
in der Gudrun. Von Otto Zallin ger. (Grundzahl: 1.80.) 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 

1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1923. Nr. ۸۲۷111-1۰. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 10., 17,, 24. 
und 31. Oktober. 


(10. Oktober.) Die Akademie hat ihr w. M. Hofrat Dr. 
Vatroslaw (Ritter von) Jagié durch den Tod verloren. 
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Folgende Druckwerke wurden vorgelegt: 

1. Corpus scriptorum ecclesiasticorum Latinorum. Vol. 
XXXIIII. S. Aureli Augustini operum sectio II. S. Augustini 
epistolae ex recensione Al. Goldbacher. Pars I (Praefatio. 
Ep. I—XXX). Pars H (Ep. XXXI—CXXIII). Vindobonae 
1895 et 1898. (Neudruck.) 

2. Thesaurus linguae Latinae. Vol. V. Fasc. VII (dispu- 
tatio — do). Lipsiae 1923. 

3. Linguistisch-kulturhistorische Untersuchungen im Be- 
reiche des Albanischen. Von Norbert Jokl. Wien 1923. (Gedruckt 
mit Unterstützung der Akademie.) 

4. Beiträge zur Pädagogik und Dispositionstheorie. Eduard 
Martinak zur Feier seines 60. Geburtstages dargebracht von 
Fachgenossen, Schülern und” Freunden. Herausgegeben von 
A. Meinong. Wien 1919. 

5. Die griechisch-römische Geschichtschreibung im Lichte 
altorientalischer Quellen. Von C. F. Lehmann-Haupt. (Sonder- 
abdruck.) 


(10. Oktober.) Das w. M. Prof. Hans Arnim legt folgende 


Abhandlung vor: ,Zur Entstehungsgeschichte der aristo- 


telischen ‘Politik’, und bemerkt hiezu: 
Anzeiger 1928. 8 
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Durch die Arbeiten von W.Jaeger: ,Entstehungsgeschichte 
der Metaphysik des Aristoteles‘ (Berlin 1912) und Aristoteles, 
Grundlegung einer Geschichte seiner Entwicklung‘ (Berlin 1923) 
ist das Verhältnis der aristotelischen Pragmatien zu der Vor- 
lesungstätigkeit des Philosophen in seiner Schule klargestellt. 
Wir wissen jetzt, daß diese Pragmatien, in denen je eine philo- 
sophische Teildisziplin dargestellt wird, z. B. die ‘Physik’, die 
‘Metaphysik’, die ‘Ethik’, die ‘Politik’, nicht nach einem ein- 
heitlichen Plan aus einem Gusse geformte Werke, sondern 
Aggregate von Vorlesungskursen des Philosophen sind, die aus 
verschiedenen Perioden seines Lebens stammen und daher be- 
nützt werden können, frühere und spätere Lehren des Philo- 
sophen über denselben Gegenstand zu sondern und dadurch 
einen Einblick in seine philosophische Entwicklung zu gewinnen, 
die in einer immer entschiedeneren Loslösung von der ihn an- 
fänglich noch bannenden Philosophie seines Lehrers Plato und 
immer folgerichtigerer Durchbildung seiner eigenen Philosophie 
besteht. Den engsten Anschluß an Plato zeigten die größten- 
teils in dialogischer Form abgefaßten Jugendschriften des Aristo- 
teles, die uns nur durch dürftige Bruchstücke und Zitate be- 
kannt sind. Je näher sich eine Partie der Pragmatien mit der 
aus den Bruchstücken der Jugendschriften herstellbaren Lehr- 
form berührt, desto früher müssen wir ihre Entstehung setzen. 
Nicht alle Bestandteile der Pragmatien stammen aus der Zeit 
nach 335, wo Aristoteles, nach langer Abwesenheit zurück- 
gekehrt, wieder in Athen lebte und seiner eigenen Schule, dem 
Peripatos, vorstand; manche stammen auch aus den Wander- 
jahren des Philosophen, die mit dem Tode Platos 347 begannen 
und die er teils in Assos, wo er gemeinsam mit Xenokrates 
forschte und lehrte, teils als Erzieher Alexanders des Großen 
am Hofe Philipps von Makedonien verlebt hatte. Die Vorlesungs- 
einheiten, gr. wébcdo, aus denen die Pragmatien zusammen- 
geklittert sind, fallen im allgemeinen mit den Bucheinheiten 
der handschriftlichen Überlieferung zusammen. Doch sind auch 
manche Vorlesungen wegen ihrer Länge auf zwei Rollen ver- 
teilt worden, in welchem Falle zwei aufeinanderfolgende Bücher 
eine einzige „e0s?sg bilden. Spätere Kurse konnten sich als Fort- 
setzung früherer, manchmal erheblich früherer, aber den Hörern 
durch Abschriften bekannter Kurse geben, wodurch Vor- 
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lesungsreihen entstanden, die nicht immer die innere Über- 
einstimmung der Lehre völlig wahrten. Eine und dieselbe p20<30¢ 
konnte einerseits als Reihenglied eine frühere zitieren, voraus- 
und fortsetzen und anderseits als selbständige y.20c%es ihr wider- 
sprechen. Es wurde aber auch im Laufe der Jahre dieselbe 
Vorlesung öfter gehalten und bei der Wiederholung teils durch 
Streichungen, teils durch Zusätze und Ersatzstücke abgeändert. 
Wo davon in den der Ausgabe zugrundeliegenden Handschriften 
kenntliche Spuren geblieben waren, können wir auch innerhalb 
einer und derselben yedcds; Späteres von Früherem sondern. 
Endlich kommt es auch vor, daß uns eine zur Pragmatie ab- 
gerundete Vorlesungsreihe zum großen Teil in doppelter Fassung 
vorliegt. So laufen den ersten vier Büchern der Nikomachi- 
schen Ethik die drei ersten der Eudemischen, einer älteren 
Fassung derselben Vorlesungsreihe, parallel und den drei letzten 
Büchern der Nikomachischen die zwei letzten der Eudemi- 
schen, während uns die drei mittleren Bücher nur in einer 
Fassung erhalten sind. 

Auf Grund dieser allgemeinen Voraussetzungen hat 
W. Jaeger ın der späteren seiner eingangs zitierten Schriften, 
namentlich in der Metaphysik, die für die übrigen Teildisziplinen 
grundlegend ist, und weiter in der Physik, Ethik und Politik, 
ältere und jüngere Schichten zu sondern und so die Grundlagen 
einer Entwicklungsgeschichte der aristotelischen Philosophie zu 
legen unternommen. Diese Betrachtungsweise führt zur Heraus- 
schälung einer Urmetaphysik’, einer ‘Urethik’, die Jaeger in 
der Eudemischen findet, einer Urpolitik’. Seine Rekonstruktion 
der ‘Urpolitik’ in einigen wichtigen Punkten zu berichtigen, ist 
das Ziel meiner Abhandlung, die ich der Klasse zur Aufnahme 
in die Sitzungsberichte empfehle. 

Die Schwierigkeiten im Gedankenaufbau der acht Bücher 
der ‘Politik’, die man früher vielfach durch Umstellung der 
Bücher VII und VIII vor die Bücher IV—VI zu heben suchte, 
will W. Jaeger durch seine genetische Betrachtungsweise lösen. 
Die von U. e Wilamowitz aufgestellte Hypothese, Aristoteles 
habe, als er zum ersten Male die politischen Vorlesungen hielt, 
auf die drei ersten Bücher, welche die Fundamente seines 
politischen Lehrgebäudes enthielten, sogleich die Darstellung 


der ‘besten Verfassung’, des ‘Wunschstaates’, d. h. das siebente 
Anzeiger 1923 9 
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und achte Buch folgen lassen, weil ihm damals noch die Kon- 
struktion eines Idealstaates nach Platos Vorbild als Haupt- 
aufgabe der Staatswissenschaft erschienen sei; dagegen bei einer 
mehrere Jahre späteren Wiederholung der politischen Vorlesungen, 
nachdem er, durch die Beschäftigung mit den tatsächlich be- 
stehenden griechischen Verfassungen, die Erforschung der Ge- 
setzmäßigkeit des wirklichen politischen Lebens als Haupt- 
aufgabe erkannt hatte, an die drei ersten grundlegenden Bücher 
unmittelbar die Bücher IV—VI angeschlossen, in denen die 
unvollkommenen Verfassungen bezüglich der Bedingungen ihres 
Gedeihens und ihres Unterganges untersucht werden, habe aber 
diesen Gegenstand jetzt ebensowenig zum Abschluß gebracht 
wie das erste Mal die Schilderung des Wunschstaates — diese 
Hypothese von Wilamowitz (die natürlich die Umstellungs- 
versuche ausschließt, da nun beide Reihenfolgen, sowohl I—III, 
VII, VIII wie I—III, IV—VI aristotelisch sind) billigt W. Jaeger: 
nur denkt er sich Buch I später als Einleitung zu der alle 
Bücher in der überlieferten Reihenfolge enthaltenden Pragmatie 
hinzugefügt, die Aristoteles im Epilog der Nikomachischen Ethik 
ankündige. Ferner sucht er die ‘Urpolitik’, die also nach seiner 
Ansicht die Bücher II, III, VII, VIII enthielt, als ein Werk 
derselben Zeit wie die Urethik’ (das ist für ihn die Eudemische’) 
zu erweisen. Dieser Hypothese über die Entstehungsgeschichte 
der aristotelischen ‘Politik’ stelle ich in meiner vorgelegten Ab- 
handlung eine nicht unerheblich abweichende gegenüber, daß 
nämlich die Bücher I und III, beide in ihrer ursprünglichen 
und vollständigen, nicht in der uns erhaltenen, durch Zusätze 
umgemodelten und durch Streichungen verstümmelten Gestalt, 
der älteste Bestandteil der ‘Politik’ sind, der noch aus der Zeit 
vor der Rückkehr des Philosophen nach Athen 335 stammt; 
daß dann nach der Gründung des Peripatos zunächst die 
Methodos IV, V hinzukam, in der bereits auf den Tod König 
Philipps von Makedonien (356) Bezug genommen wird, und als 
Nachtrag zu dieser Buch VI anzusehen ist, das nicht nur am 
Schluß verstümmelt, sondern auch aus zwei nicht ursprünglich 
zusammengehörigen Bestandteilen zusammengesetzt ist; daß 
weiter, als der Zeitfolge nach dritter Bestandteil, Buch II hinzu- 
kam, das die Kritik der älteren Idealstaatskonstruktionen des 
Plato, Phaleas und Hippodamos und der vielfach als muster- 
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gültig gepriesenen Verfassungen Spartas, Kretas und Karthagos 
als Vorbereitung für die eigene Idealkonstruktion des Aristoteles 
in Buch VII und VIII geben will und zeitlich durch zwei ge- 
schichtliche Anspielungen auf Ereignisse der jüngsten Ver- 
gangenheit, nämlich den kretischen Feldzug des Königs Agis 
(332) und Spartas Unterwerfung durch Antipatros nach der 
Schlacht von Megalopolis (331) auf das Jahr 330 sich festlegen 
läßt; und daß endlich die durch Buch II vorbereitete und ein- 
geleitete Abhandlung über den Wunschstaat’, die im Buch VII 
und VIII nicht einmal annähernd zu Ende geführt ist und 
mindestens noch ein weiteres Buch erfordert haben würde, der 
spätest entstandene Teil der ‘Politik’ und erst im Laufe der 
zwanziger Jahre des 4. Jahrhunderts geschrieben ist. 

Die Beweise, die in der vorgelegten Abhandlung für diese 
Hypothese beigebracht sind, können hier nur im Umriß an- 
gedeutet werden. Der “Wunschstaat’ der Bücher VII, VIII, von 
dessen politischer Verfassung wir freilich weniger erfahren als 
von der geographischen Lage und Bauart der Stadt und von 
der Erziehung seiner Jugend, ist doch bezüglich seiner Ver- 
fassung durch das erhaltene Bruchstück insoweit gekennzeichnet, 
daß wir sagen können: seine Verfassung gründete sich auf die 
gleichmäßige Beteiligung aller Bürger an der Staats- 
regierung. Bei der Besetzung der politischen Ämter wurden 
keine anderen Unterschiede als die des Lebensalters berück- 
sichtigt, d. h. man konnte erst in höherem Lebensalter ein 
wichtiges politisches Amt bekleiden. Die Unterschiede des Ver- 
mögens, die von größter politischer Bedeutung sind, waren teils 
durch die gleichmäßige Beteilung aller Bürger mit unveräußer- 
lichem Grundbesitz, teils durch die aus Staatsmitteln bestrittenen 
gemeinsamen Mahlzeiten (Syssitien) ausgeglichen; die Unter- 
schiede der Berufstätigkeit ebenfalls, insofern alle niederen 
Arbeiten, die nach der Auffassuug des Aristoteles einen Mann 
politisch disqualifizieren und mit der Pflege der Bürgertugend 
unvereinbar sind, Ackerbau, Handwerk, Handel und Gewerbe, 
den Bürgern untersagt und auf Sklaven oder stammfremde 
Periöken abgewälzt waren; aber auch Unterschiede der Bildung 
konnte es in diesem Wunschstaat’ nur geben, insofern sie durch 
das Lebensalter bedingt sind, da die staatliche Erziehung allen 


gleichmäßig zuteil wurde. Die Unterschiede der natürlichen 
0+ 
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Begabung, durch welche der Ertolg der Erziehung bedingt ist, 
glaubt Aristoteles ignorieren zu diirfen, da sie in einer rein 
hellenischen Bevölkerung, die mit keiner minderwertigen Rasse 
untermischt oder gekreuzt ist, nie so bedeutend sein werden, 
daß sie die politische Privilegierung der Höherbegabten recht- 
fertigen könnten. 

Es läßt sich nachweisen, daß Aristoteles, als er das erste 
und dritte und auch noch als er das vierte Buch schrieb, ein 
ganz anderes Staatsideal vertreten hat, nämlich das der Aristo- 
kratie, d. h. der Minderheitsherrschaft der moralisch und in- 
tellektuell Besten, von der das wahre Königtum, d.h. die 
Ausübung der höchsten Regierungsgewalt durch einen alle 
Übrigen intellektuell und moralisch weit übertreffenben einzelnen 
Mann, nur einen selten vorkommenden Sonderfall bilden sollte. 
Dieses Staatsideal stand offenbar der Ansicht Platos, der in der 
‘Republik’ einen Stand philosophischer Regenten, im ‘Politikos’ 
dagegen einen philosophischen Alleinherrscher für den ‘besten 
Staat’ fordert, erheblich näher als der “Wunschstaat’ der Bücher 
VII und VIII, so daß schon aus diesem Grunde die Bücher, 
in denen das aristokratisch-königliche Staatsideal aufgestellt oder 
festgehalten wurde, für die früher geschriebenen gelten müssen. 
Es kommt als weiterer Beweis hinzu, daß die Abschnitte am 
Schluß des ersten Buches, die dieses arıstokratische Ideal vor- 
bereiteten und stützten, und die des dritten Buches, die es als 
‘beste Verfassung’ erwiesen, aus unserem Texte getilgt sind, so 
daß wir nur noch durch zufällig stehengebliebene Reste im 
dritten Buche und durch Rückverweisungen im Schlußkapitel 
des dritten und im vierten Buche ihr einstiges Vorhandensein 
nachweisen können. Offenbar sind diese Abschnitte von Aristo- 
teles selbst getilgt worden, nachdem er seine Ansicht über die 
beste Verfassung geändert hatte. Das ältere Ideal hat dem 
neuen weichen müssen. Der dritte und wichtigste Beweis end- 
lich liegt in dem Gedankenaufbau des dritten Buches. Dieses 
liegt uns zwar in einer durch Streichungen und Zusätze dem 
späteren Standpunkt angenäherten Fassung vor. Da aber Aristo- 
teles die Bearbeitung der älteren Bücher, die sie der im Epilog 
der Nikomachischen Ethik angekündigten, im Wunschstaat der 
Bücher VII und VIII gipfelnden politischen Gesamtpragmatie 
anpassen und einverleiben sollten, offenbar nicht zum Abschluß 
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gebracht hat, so ist fiir uns noch deutlich erkennbar geblieben, 
daß der Gedankenaufbau des dritten Buches auf die Aristo- 
kratie als beste Verfassung angelegt war. So gipfelt die im 
vierten Kapitel des dritten Buches enthaltene Untersuchung der 
Frage, ob Bürgertugend und absolute Tugend identisch sei, in 
dem Satze, sie sei nur im besten Staat identisch, aber auch 
da nicht bei allen Bürgern, sondern nur bei denen, die Sou- 
veränitätsrechte ausüben. Es gibt also in diesem besten Staate 
Regierende und Regierte als dauernd gesonderte Klassen, wäh- 
rend im Wunschstaate des achten Buches alle Bürger gleich- 
mäßig am Regieren und Regiertwerden abwechselnd beteiligt 
sind. In der Aristokratie haben nur die Regierenden die voll- 
kommene, auf philosophischer Einsicht beruhende Tugend, wäh- 
rend die Regierten nur eine auf richtiger Meinung’ beruhende 
bürgerliche Tugend besitzen sollen. — Das im siebenten Kapitel 
des dritten Buches aufgestellte Schema der drei richtigen Ver- 
fassungen, Königtum, Aristokratie, Politie, und ihrer drei Aus- 
artungsformen, Tyrannis, Oligarchie, Demokratie, gibt die Dis- 
position für die ganze folgende Darstellung. Auf die Wunsch- 
verfassung der letzten Bücher ist es offenbar nicht zugeschnitten. 
Denn diese läßt sich in das Schema überhaupt nicht einordnen, 
obgleich Aristoteles ausdrücklich sagt, daß es alle möglichen 
Formen umfaßt. Daraus geht hervor, daß dieses Schema nicht 
auf den Wunschstaat der letzten Bücher berechnet und angelegt 
ist. Daß Aristoteles die sechs Verfassungen des Schemas der 
Reihe nach ausführlich behandeln wollte, geht aus der Tatsache 
hervor, daß er noch im dritten Buche die erste der richtigen 
Verfassungen, das Königtum, behandelt, im vierten Buche aber 
sagt: ‚Von den sechs Verfassungen, die ich unterschieden habe, 
sind bisher zwei behandelt, Königtum und Aristokratie; denn 
vom besten Staat handeln, heißt von diesen handeln; nun aber 
will ich von den vier übrigen sprechen‘ und dies auch wirklich 
tut. Es war also ursprünglich in dem vorausgehenden dritten 
Buche nicht nur vom Königtum, sondern auch von der Aristo- 
kratie bereits gehandelt worden. Das ist jetzt nicht mehr der 
Fall, weil Aristoteles den Abschnitt getilgt hat. Wir können 
aber noch die Stelle im dritten Buche nachweisen, wo er ge- 
standen hat, jetzt aber infolge der Tilgung der Zusammenhang 
zerrissen ist und eine von den Erklärern längst bemerkte Lücke 
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klafft. Nur durch diese Annalıme kann man die Rückverweisung 
im vierten Buche erklären, welche eine dem Königtum nah 
verwandte und mit ihm unter dem Oberbegriffe "beste Ver- 
fassung’ zusammengesetzte Aristokratie als früher behandelt 
voraussetzt. Keinesfalls kann man die Rückverweisung dadurch 
erklären, daß man die Bücher VII und VIII als dem vierten 
vorausgegangen annimmt und unter der 'Aristokratie’, von der 
die Rückverweisung spricht, den “Wunschstaat’ dieser Bücher 
versteht; denn dieser hat mit dem Königtum keine Ähnlichkeit 
und widerspricht dem im dritten Buche bestimmten Begriff der 
Aristokratie. Es ist ein weit verbreiteter Irrtum, daß Aristoteles 
den Ausdruck Aristokratie an verschiedenen Stellen der Politik 
in verschiedenem Sinne gebrauche. Den Wunschstaat hat er 
nie so genannt und konnte er so nicht nennen. Im ganzen 
siebenten und achten Buche kommt der Ausdruck ‘aristokratisch’ 
nur ein einziges Mal vor, und zwar so, daß er sich nicht auf 
den Wunschstaat beziehen kann. — Wie Aristoteles dazu ge- 
kommen ist, sein Staatsideal zu ändern, das zeigt uns gerade 
die aus dem vierten und fünften Buche bestehende Methodos; 
denn obgleich sie die Darstellung der Bücher I und III formell 
fortsetzt und an der in ihnen begründeten Idealstaatstheorie 
festhält, ist sie doch von einem ganz neuen Geiste erfüllt und 
füllt neuen Wein in die alten Schläuche. Die Theorie, daß die 
Politie die richtige Mitte zwischen Oligarchie und Demokratie 
bilde und durch eine wohlabgewogene Mischung. der Institutionen 
dieser beiden Verfassungen zustandekomme, hebt in Wahrheit 
die ältere Verfassungstheorie auf — denn die sechs Verfassungen 
des Schema schließen einander aus und lassen sich nicht 
mischen — und macht auch die ältere Idealstaatstheorie un- 
möglich. Wenn die Politie als die mittlere Verfassung, nach 
dem der aristotelischen Tugendlehre zugrunde liegenden Grund- 
satz der goldenen Mittelstraße, notwendig von allen unvoll- 
kommenen Verfassungen die beste sein muß, so konnte auch 
die vollkommene Verfassung ihr nicht so ganz unähnlich sein 
wie z. B. das Königtum. Die empirischen Studien über die 
Revolutionen im fünften Buche mußten in Aristoteles die Über- 
zeugung reifen lassen, daß überhaupt keine Minoritätsherrschaft, 
auch nicht die der wahrhaft Tüchtigen, wenn sie die Majorität 
dauernd von der Regierung ausschließe, vor Umwälzungen be- 
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wahrt bleiben könne. Darum unternahm er jetzt, einen neuen 
Idealstaat zu konstruieren, der auf die politische Gleichberech- 
tigung aller Bürger sich gründete und alle Bürger auf die goldene 
Mitte zwischen Reichtum und Armut festzulegen suchte. Dieser 
neue Idealstaat war realistisch in den Punkten, wo der alte 
utopisch, aber auch umgekehrt utopisch, wo der alte und 
Platon realistisch gewesen waren. Nicht als ein Fortschritt von 
idealistischer Konstruktion zu einer auf bloBer Empirie be- 
ruhenden realistischen Betrachtungsweise stellt sich uns seine 
Entwicklung dar. Darin war er sich immer treu geblieben, daß 
er diese beiden Betrachtungsweisen zu einer höheren Einheit 
zu verbinden für nötig hielt. 


(10. Oktober.) Das w. M. Prof. N. Rhodokanakis in 
Graz übersendet eine Abhandlung, betitelt: ‚Die Inschriften 
an der Mauer von Kohlän-Timna‘‘ und bemerkt dazu 
folgendes: 

Sie schließt die Edition katabanischer Texte ab, die ich 
als einen Band, örtlich durch den Fundort und sachlich zu- 
sammenhängender Inschriften herauszugeben beabsichtigt hatte. 
Der Umfang und die Schwierigkeiten des Stoffes haben mich 
aber gezwungen, ihn auf mehrere, zunächst das Sachliche be- 
tonende Studien zu verteilen: Sitz.-Ber. 194. Bd., 2. Abh.; 198. Bd., 
2. Abh. Die vorgelegte erscheint unter dem Titel, den ich dem 
Ganzen zugedacht hatte, da in ihr die Mauerruine der kata- 
banischen Hauptstadt Kohlän-Timna: und die Verteilung der 
Inschriften über sie im Vordergrunde stelıt. Die neben archäo- 
logischen Fragen hier behandelten Texte: SE 77 = Gl. 1404, 
der Rest eines Bauprotokolls, und SE 80, 80a = Gl. 1397 f., 
ein Straf- und ein Steuergesetz, sind die letzten an der Inschrift- 
wand, deren Publikation noch ausstand. 

Die Besprechung der Bauinschrift hat auch andere Texte 
— zur Erklärung des Titels der katabanischen Priesterfürsten — 
nach sich gezogen: SE 94 = Gl. 1405; Derenbourg, Nouveaux 
textes yéménites inédits 3 (= SE 85) + SE 66; Gl. 1410. Nur 
SE 86 ist ein kleiner Anhang, der zu den Mauerinschriften 
keine Beziehungen hat. 
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(10. Oktober.) Das k. M. Prof. Philipp August Becker 
in Leipzig übersendet zwei Abhandlungen: 1. ‚Bonaventure 
des Periers als Dichter und Erzähler‘ sowie 2. ,Mellin 
de Saint-Gelais, eine kritische Studie‘ und gibt hier über 
folgenden Bericht: 

Im Verfolg meiner Studien über Clement Marot, von denen 
ein wichtiger Abschnitt ın den Sitzungsberichten (184/5) er- 
schienen ist, sah ich mich veranlaßt, mich auch mit Marots 
Zeitgenossen Mellin de Saint-Gelais (1491—1558) und Bona- 
venture des Periers (1510—1543) zu befassen. 

Bei Bonaventure des Periers ergab sich schon bei der 
Biographie eine von der bisherigen abweichende Stellungnahme, 
einmal in dem entscheidenden Jahre seiner Aufnahme in den 
Dienst der Königin Margareta von Navara (1536) durch eine 
sachgemäßere Auslegung der persönlichen Angaben und An- 
deutungen in Des Periers’ Gedichten, und alsdann für die 
letzten Lebensjahre, wo mit der unhaltbaren Auffassung, als 
wäre Des Periers nach der Veröffentlichung seines Cymbalum 
mundi (1538) ın Ungnade gefallen, aufgeräumt wurde. Das 
Ergebnis der biographischen Untersuchung ist nun aber auch 
fiir die Beurteilung der Leistungen als Dichter von Bedeutung, 
weil es sich zeigt, daß wir von Des Periers’ Schöpfungen nur 
Bruchstiicke besitzen, vieles aus den Jahren 1536—1538, aus 
den folgenden fast nichts. Eine erneute Prüfung führte mich 
auch zur Ablehnung der kryptologischen Deutung der vier 
lukianischen Dialoge im Cymbalum mundi. Als eine Haupt- 
aufgabe erachtete ich es schließlich, die Verfasserfrage der 
Nouvelles recreations et joyeux devis eingehend zu erörtern und 
eine endgültige Klärung anzustreben. 

Bei Mellin de Saint-Gelais galt es vor allem, die 
Lebensnachrichten und die Überlieferung seines Nachlasses einer 
methodischen Kritik zu unterwerfen. Eine von mir angeregte 
Wiener Dissertation hatte schon manches geklärt, es blieb aber 
noch viel zu tun. Nur ein radikales Durchgreifen konnte hier 
gegen die angehäuften irrigen Meinungen Abhilfe schaffen. Es 
stellte sich nämlich heraus, daß von den angeblichen Werken 
Mellins, wie sie uns in der Blanchemainschen Ausgabe von 1873 
vorliegen, etwa ein Drittel ihm nicht zugehört. Damit war 
auch Balın geschaffen für die Beurteilung seiner Leistungen als 
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Dichter. Seine Tätigkeit setzt nämlich erst nach 1530 ein; 
vorher war sein Sinn auf die lateinische Poesie gerichtet und, 
wie ich wahrscheinlich zu machen suche, war er auch durch 
eine mehrjährige Abwesenheit, indem er den königlichen Prinzen 
nach Spanien folgte, von der Teilnahme an der literarischen 
Produktion abgeschnitten. Bei diesen Untersuchungen kam es 
mir sehr zustatten, daß ich im Cod. palat. Vindob. 10162 eine 
“Abschrift des verschollenen Ms. Des Portes erkannte, dem der 
Herausgeber von 1719 seine Zusätze entnommen hatte. Und 
für die Würdigung des Dichters gewann ich eine sichere Unter- 
lage an der Hs. von Chantilly, über deren Inhalt wir gut unter- 
richtet sind und die Mellins Werke bis 1540 enthält. 

Ich glaube, daß diese beiden Abhandlungen in Ergänzung 
meiner Marotstudien, die ich in Form einer kritischen Ausgabe 
in ihren Endergebnissen vor die Öffentlichkeit zu bringen hoffe, 
die Geschichte der franzüsischen Poesie unter der Regierung 
Franz I. in ein ganz neues Licht rücken werden. 


(10. Oktober.) Das k. M. Prof. Robert Lach übersendet 
eine Abhandlung mit dem Titel: ‚Die vergleichende Musik- 
wissenschaft, ihre Methoden und Probleme.‘ 


(17. Oktober.) Das w. M. Hofrat E. Oberhummer über- 
reicht die von ihm herausgegebene 3. Auflage des Werkes von 
Ratzel, Politische Geographie. 


Folgende Druckwerke sind ferner eingelangt: 

1. Mauriece Lecat: Relations intellectuelles avec les Cen- 
traux? Louvain 1921, und: Probite scientifique. Louvain 1923. 

2. Kalidas Nač: Les Theories diplomatiques de 6٥ 
ancienne et |l’ArthaSastra. Paris 1923. 

3. N. K. Koltzoff: Russkij Eugeniteskij Journal. Tom. I, 
Heft 2. Moskau 1923. 

4. Verzeichnis der Handbibliothek des Druckschriften- 
lesesaales der Nationalbibliothek in Wien, 1923, und: Zu- 
wachsverzeichnis der Druckschriften der Nationalbibliothek in 
Wien, 1923. 
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d. Erlebnis und Deutung. Von Harald Höffding. Stuttgart 
1923. 

(31. Oktober.) Der Sekretär legt das mit Unterstützung 
der Akademie erschienene Werk vor: ‚Die Metrik im „Guten 
Gerhard“ des Rudolf von Ems. Von + Karl Bormann. Halle 
a. d. Saale 1923.‘ | 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1923. Nr. 1--111. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse am 7, u. 14. November. 


(7. November.) Der Sekretär legt das Druckwerk vor: 
‚Konstanzer altlateinische Propheten- und Evangelienbruchstücke 
mit Glossen nebst zugehörigen Prophetentexten aus Zürich und 
St. Gallen, teils neu, teils erstmals herausgegeben und bearbeitet 
von P. Alban Dold. (Texte und Arbeiten, herausgegeben durch 
die Erzabtei Beuron, 1. Abteilung, Heft 7—9.) Leipzig 1923.‘ 


(7. November.) Der Präsident, Hofrat Oswald Redlich, 
legt das Druckwerk vor: ‚Neue Österreichische Biographie 
1815—1918. Erste Abteilung: Biographien. Mit den Bildnissen 
Karl Mengers, Ludwig Lobmeyrs und Karl Goldmarks von 
Ferdinand Schmutzer, ferner Eduard Suess’ und Peter Roseggers 
von Alfred Cossmann. Wiener Drucke, 1923.‘ 


(14. November.) Der Sekretär legt eine von Prof. Emil 
Werunsky in Prag eingesendete Abhandlung vor, betitelt: 
‚Kritische Bemerkungen zur österreichischen Landrechtsfrage.‘ 
Der Verfasser ersucht um Aufnahme derselben in das Archiv 
für österr. Geschichte. 


(14. November.) Der Sekretär legt eine vom Staatsarchiv- 
direktor Dr. Viktor Thiel in Graz eingesandte Abhandlung 
vor, nämlich: ‚Die innerösterreichische Zentralverwaltung. 
1564—1749. 11. Teil: Die Zentralbehörden Innerösterreichs. 


1625—1749.‘ Der Verfasser ersucht ebenfalls um die Aufnahme 
der Abhandlung in das Archiv für österr. Geschichte. 
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Jahre, 1923. ` Nr. XXIV—XXVIL 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse 
vom 21. und 28. November, 5. und 12, Dezember. 


(21, November.) Das k. M. Geheimer Hofrat Prof. Dr. 
Alfred von Domaszewski in Heidelberg übersendet eine für 
die Sitzungsberichte bestimmte Abhandlung unter dem Titel: 
„Bellum Marsicum‘. 


(21. November.) Der Sekretär der Klasse, Prof. Dr. Ludwig 
Radermacher, überreicht die folgende Mitteilung ‚Zum Papy- 
rus Dugit‘: 

Im Papyrus Dugit fanden sich die Reste einer Rede, die 
vorgeblich im Prozeß eines Admirals gehalten worden ist. Er 
wird angeklagt, weil er nach einer gewonnenen Sceschlacht die 
Toten und auch Verwundete, die in Gefahr schwebten zu er- 
trinken, nicht aus dem Meere hatte retten lassen. Also wird 
ein Fall vorausgesetzt, wie er nach der Arginusenschlacht ein- 
trat, doch kann diese Schlacht nicht gemeint sein; wenigstens 
darüber sind die Gelehrten einig. Sonst gehen die Ansichten 
auseinander. Man hat sich für eine wirklich gehaltene Rede 
ausgesprochen oder für ein Bruchstiick aus einem Geschicht- 
schreiber oder endlich für eine Deklamation. Für richtig kann 
ich nur diese letzte Auffassung betrachten, die Jander? ver- 
treten hat; denn der Gerichtsfall enthält noch eine besondere 
Verwicklung von jener Art, wie sie für die Kontroversien der 
Rhetorenschulen charakteristisch erscheinen. Der angeklagte 


! Oratorum et Rhetorum Graecorum nova fragmenta. Diss. Königsberg 
1913, 8. 68. Bei Jander finden sich auch die Nachweise anderer Auf- 
farsung; er hat die Rede neuerdings in Lietzmanns Kleinen Texten 118 
(Oratorum et rlıetorum graecorum fragmenta) herausgegeben. 
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Admiral muß vor dem Zusammentreffen mit dem Feind und 
angesichts einer gefährlichen militärischen Lage — so ist voraus- 
zusetzen — eine schwere Drohung gegen die Mannschaft aus- 
gesprochen haben, etwa die, er werde niemand auflesen lassen, 
der ins Wasser stürze. Er hat dann dies Versprechen unbe- 
schränkt gehalten, nicht einmal die Toten gesammelt, auch nach- 
dem ihm der Sieg zugefallen war, siuen 3 yy npsoacız ولپءڈنذہ‎ 
pesatoby rors: arsında. Solche Voraussetzungen entheben doch 
den Fall aller Wirklichkeit: wir stoßen auf ein Thema von so 
spitzfindiger Beschaffenheit, wie es die Rhetoren liebten, weil 
es schöne Gelegenheit zu entrüstetem Pathos bot. Und daran 
fel:lt es auch im Papyrus nicht. Das Fragment bricht ab mit 
den Worten: dean <! 2 duty 3 arsamın ag exéveabev’ ‚ca Biz, Die 
Stilblüte könnte ganz gut bei dem älteren Seneca stehen. Da 
die Handschrift dem ersten Jahrhundert n. Chr. angehört, 
kommt für die Entstehung der Rede noch nicht die Zeit ın 
Betracht, in der sich der Attizismus als sprachliche Reaktion 
durchgesetzt hatte. Wir stoßen auch in Wortgebrauch und 
Syntax auf ausgesprochene Merkmale der Koine.! spoce:Atocsvexs 
in 24 ist sogar ein ziemlich grober Vulgarismus; eaisow, eine 
Kompromißbildung aus äAtesw und etaéw, findet sich z. B. in den 
Philippusakten (110). :س۸ إ۸‎ (1).mag Schreiberversehen sein. 
Ilinzu kommt ein bemerkenswerter Jonismus in der aufgelösten 
Form <aséyeba (40), dagegen würde man mit Unrecht das jv 
in 23 für ionisch halten. Ich schreibe die Stelle aus. weil sie 
noch nicht richtig verstanden scheint: zaito: zi west vexp@v pévev 
ZATION ROCF WAS AAL TES) GwUATwWY ZÄzeecHäz Fy یہ‎ aoe Tv sy 
AUTOS LAL دا ہہ‎ Lä LA DES, undenlav abt gosvtisa èrs- 
oam 5 cteacyyee. Man mag nämlich izv mit dem Imperfekt an 
sich für die Koine nicht beanstanden, so hat doch Debrunner 3 
gezeigt, daß dieser Fall nur dann zu Recht besteht, wenn es sich 
um ein mehrfach wiederholtes Geschehen handelt, und eine 
Wendung von solcher Pedanterie der emphatischen Stelle auf- 
zudrängen wäre doch übel angebracht. Mag man darüber 
streiten; etwas anderes kommt hinzu, mit dem unsere Akzente 


1 Vgl. Jander a. O. 68f. Sehr charakteristisch ist der Gebrauch der Prii- 
positionen. 

? axérAcev (23) ist anders zu beurteilen: e, meine neutest. Grammatik S. 85. 

3 Glotta XI 18: 
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setzende und fiir MiBklang weniger empfindliche Zeit nicht ohne 
weiteres rechnet. Ich sage: ein HNTICAPAHN hatte kein rhe- 
torisch geschulter Grieche so wie wir gedeutet. Vielmehr scheint 
mir die richtige Fassung der Stelle folgende zu sein: zatzet اہ‎ 
Rept VEXPWY Lë AATHYSPW POG OMI; xal veol gät ZAoeipoua s; 
Ty tts apa, ty èv abrols zal cetowpeves pévoy nat 0۸۸۷۰۴۶ pydeptay 
azê» gesvstsa enxomioato ó .وذ مہ‎ Die Anapher, die wir so 
gewinnen, betont kräftig die Steigerung des Affekts und es ist 
eine demosthenische Redefigur: IV 18 eis: än, teg d raw" 
eSayyannevees, XXI 127 cù vio Ser, ody. čet, © Avöpes “AOyvater, 
Nun hat aber die Rede des Papyrus Dugit eine Eigentümlich- 
keit, die mir sonst aus keinem Denkmal der Zeit geläufig ist, 
das ist die Verwendung von pf als Verneinung beim Indikativ 
eines Hauptsatzes. Ein Beispiel steht außer Zweifel: Z. 23 
underlay avrzay gosvrix Ercınsars, ziemlich sicher kommt wohl noch 
Z. 37 hinzu: prspix Fv stur, vielleicht auch ein drittes (1) 
ov 2š py[te &r]ans. Man kann nicht in Vergleich stellen, daß 
wf gelegentlich aber doch auch selır selten beim Futurum auf- 
tritt, wo dies prohibitiv anstatt eines Imperativs gebraucht 
wird.! Der Fall ist vielmehr ein echter Barbarismus und da 
muß an eine Bemerkung des Stephanus v. Byzanz v. ۸۸40005 
erinnert werden, wonach dieser Mißbrauch von pé statt sù 
als Anadavitauss soncmtiouce bezerchnet wurde.” Alabandas Ruhm 
in der Literatur, freilich spricht Dionys v. Halikarnass von 
einem Kapsy zax5v, wurde begründet durch zwei Rhetoren, 
die Brüder Hierokles und Menckles, deren Zeit ungefähr mit 
der stimmt, in die man die Entstehung der Rede meist gesetzt 
hat. Die Frage darf also aufgeworfen werden, ob wir nicht 
eine Probe von deren Beredsamkeit im Papvrus besitzen; denn 
es ist überaus wahrscheinlich, daß man den Anafaviıauss corir- 
yıcuéş eben bei ihnen beobachtete. Niemand hat auch bisher 
die Rede schlechtweg als eine Schülerübung bezeichnet und 
gewiß wurde von solchen Erzeugnissen nicht alles und jedes 
für die Nachwelt aufgchoben, sondern nur Dinge, für deren 
Wert ein großer Name bürgte. 


1 Vgl. Moulton, Einleitung in- die Sprache des Neuen Testaments S. 278. 

* “NiaSavéraxos Toko, es Pirazevos cry و۱060‎ 607 eSnyodusvos, otav 7, um 

×× پاوت مہ1‎ avi TOO OY ہما‎ ms TO py GY Zut (ere Mosscxwy evosiydav 

ausge Todas, Il. XV 41. Der Fall hier durch den Eid entschuldigt.! 
11* 
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Als Spur eines Attizismus in dem Bruchstiick konnte das 
Uberwiegen von -:-Formen über -ss- gelten. Es muß aber daran 
erinnert werden, daß <7 sogar in der Volkssprache nie völlig 
ausgegangen und bei einzelnen Vertretern der Koine ganz ın 
attischer Weise gebraucht ist,! anderseits, daß auch die soge- 
nannten Asianer sich als Nachfolger der attischen Redner fühlten 
und sie demzemäß nachbildeten;? das Schlagwort von der piune: 
lebte längst und der Attizismus der eiceronischen Zeit ist zu- 
nächst eine reine Stilreaktion, vom Namen des Lysias oder 
Thukydides getragen. Cicero sagt im Brutus 325 zur Charak- 
teristik der Art des Menekles und Hierokles, der Schwerpunkt 
habe auf den Gedanken gelegen: unum (genus) sententiosum 
et argutum, sententiis non tam gravibus et severis quam con- 
einnis et venustis, qualis — pueris nobis Hierdcles Alabandeus. 
magis etiam Menecles frater eius fuit. Cicero unterscheidet 
davon eine zweite Manier, bei der es mehr auf Wortprunk an- 
kam. Mir scheint die Charakteristik auf den Papvrus Dugit 
nicht schlecht zu passen, denn dessen Verfasser legt offenbar 
den Hauptwert auf die Gedankenführung; die Sätze sind knapp 
und vielfach in parallelen Gliedern gebaut, dagegen ist der 
Ausdruck verhältnismäßig einfach und nirgends überladen. 


Oberst a. D. Dr. Georg Veith legt den folgenden ‚Vor- 
läufigen Bericht über die Ergebnisse der unter dem Protektorate 
der Akademie der Wissenschaften in Wien durchgeführten Reise 
zur Untersuchung der eaesarianischen Schlachtfelder in 
Griechenland‘ vor. Der Bericht lautet: 


‚Nach mehrjähriger, durch die sattsam bekannten Nach- 
kriegsverhältnisse erklärlicher Unterbrechung ist es mir in 
diesem Herbste endlich möglich geworden, wieder einen Schritt 
vorwärts zu tun auf dem Wege zur Vollendung meiner Lebens- 
aufgabe, der Erforschung der caesarianischen Feldziige durch 
Studium der Kriegsschauplätze und Schlachtfelder an Ort und 
Stelle, und meiner Untersuchung über den Feldzug von Dvrrha- 


— e س‎ act 


1 S. darüber Wackernagel, Hellenistica. Programm Göttingen 1906 S. 15 f. 
Crönert, Memoria Graeca Herculanensis S. 134 ff. 
* Rhein. Mus LIV S. 355 ff. 357 ff. 
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chium! nunmehr jene der auf mazedonischem und griechischem 
Boden abspielenden Teile des Feldzuges des Jahres 48 v. Chr. 
anzufügen. Die Akademie der Wissenschaften in Wien hat 
meine Reise unter ihren Schutz genommen, woraus eine wesent- 
liche Erleichterung und Förderung meiner Arbeiten erwuclhıs. 

Die Reise wurde in den Monaten September und Oktober 
1923 durchgeführt, nicht ohne daß bedeutende äußere Schwierig- 
keiten zu überwinden gewesen wären. Erst mußte ich die an- 
fangs September angetretene Fahrt infolge des zwischen Italien 
und Griechenland ausgebrochenen Konfliktes auf halbem Wege 
abbrechen und auf 14 Tage verschieben; zum Schlusse wieder 
verzögerte der Ausbruch der griechischen Gegenrevolution die 
Rückfahrt und zwang zu kostspieligem Umweg, so daß ich 
schließlich froh sein mußte, mit Aufopferung meiner letzten 
finanziellen Reserven die Heimat wieder zu erreichen. 

Meine Fahrt ging über Brindisi— Patras nach Athen, 
wobei ich Gelegenheit fand, wenigstens vom Schiffe aus den 
Landungsplatz Caesars bei Palaeste (Paljassa) und seinen 
Aufstiegsweg zum Logarapaß, die ich gelegentlich meiner 
Forschungen auf dem albanischen Kriegsschauplatz zu besuchen 
verhindert worden war, in Augenschein zu nehmen, ebenso 
die Stätte des alten Corcyra, das damals der Hauptstützpunkt 
der pompejanischen Flotte gewesen war. 

Von Athen begab ich mich nach Erledigung der nötigen 
Formalitäten zunächst nach Larissa, um von da aus die über 
fast 40 Kilometer Raum verstreuten Örtlichkeiten, die bisher 
für das Schlachtfeld von Pharsalos in Anspruch genommen 
worden sind, zu besichtigen; mit Ausnahme der nach Text nnd 
Karte ganz unmöglichen Hypothese des griechischen Generals 
Dusmanis habe ich sämtliche Ansichten an Ort und Stelle 
überprüft. Das Resultat dieser Prüfung geht dahin, daß die 
Ansicht von F. L. Lucas,? der sich T. Rice Holmes in seinem 
neuesten großen Werke? angeschlossen hat und wonach die 


1 VE den ‚Vorläufigen Bericht‘ im Anzeiger der phil.-hist. Klasse 4 
Nr. XVII, dann G. Veith ‚Der Feldzug von Dyrrhachium zwischen Caesar 
und Pompeius‘, Wien, Seidel & Sohn, 1920. 
? F. L. Lucas, ,The battlefield of Pharsalos‘. Annual of the British 
School of Athens, XXIV, 1919/21. S. 34—52. 
3 T. Rice Holmes, ‚The Roman Republic and the founder of the Empire‘, 
Oxford 1923. III, 163 f., 452 ff. 
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Schlacht am rechten Enipeusufer am Fuße des Dogandschi- 
berges stattgefunden hat, im wesentlichen richtig ist und nur 
den einen Fehler aufweist, die bedeutenden Veränderungen. 
denen eine von einem nicht unbedeutenden Wasserlauf durch- 
strömte Alluvialebene in der subtropischen Zone notwendig 
ausgesetzt ist, nieht berücksichtigt zu haben. Tut man dies. 
so schwinden auch alle Schwierigkeiten, welche die Lucassche 
Lösung noch bietet. Immerhin ist es nieht mehr möglich. 
die endgültige Lösung vollkommen eindeutig zu gestalten. Einer- 
seits lassen sich die im Laufe von 2000 Jahren eingetretenen 
Veränderungen des Geländes in Ermangelung genügender Nach- 
richten nicht mit wünschenswerter Genauigkeit zeitlich lokalı- 
sieren; andererseits ergeben sich zwei gleichwertige Möglich- 
keiten für die Festlegung des pompejanischen Lagers und 
daraus wieder nicht weniger als vier Kombinationen für den 
Rückzug der Pompejaner und den Ort ihrer Kapitulation. 
Jedenfalls aber kann die Identifizierung der Stadtreste auf dem 
Hügel Chtouri (Koutouri der älteren Autoren) mit Palaepharsalus 
als nahezu sicher gelten und die Fixierung des Lagers Caesars 
in der Ebene zwischen dieser festen Bergstadt und einem noch 
sichtbaren alten Enipeuslauf, neben sich die Quelle Limbi. die 
stärkste und beste Wasserspende der ganzen Gegend, wirft ein 
neues Licht auf die b. e. III. 81,3 gegebene Charakterisierung 
des Platzes: „idoneum locum in agris nactus“. 

Überhaupt war neben der Kontrolle möglicher Gelände- 
veränderungen, insbesondere des Enipeuslaufes, die Erforschung 
der Wasserverhältnisse der Gegend mit besonderer Be- 
rücksichtigung des sommerlichen Zustandes ein Hauptpunkt 
meiner Arbeit; und in dieser Hinsicht war ich durch das Wetter, 
das in ununterbrochener Klarheit und Hitze die hochsommer- 
lichen Verhältnisse bis zum Abschluß meiner Reise andauern 
ließ, sehr begünstiet. Nach meiner Ansicht wäre dieses Problem 
bei einem Besuch im Friihjahre gar nicht zu lösen gewesen, da 
dann die Wasserverhältnisse ganz andere sind als zur Zeit der 
Schlacht und auch die Umfrage bei der Bevölkerung kaum 
genügend präzise Daten geliefert hätte. 

Von Thessalien begab teh mich sodann über Elassona— 
Servia nach Kozanı in Griechiseh-Mazedonien, um von da aus 
die Operationen des caesarianischen Legaten Cn. Domitius Calvi- 
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nus gegen den pompeianischen General Q. Metellus Scipio am 
Haliaemon (Vistrica) zu studieren. Uber diese liegen bisher 
zwei ganz oberflächlich skizzierte Hypothesen von Leake? 
und Heuzey? vor. Die erstere, gegen die schon topographische 
und strategische Bedenken sprechen, erwies sich auch auf Grund 
des Geländes als ganz unmöglich. Letztere, durch die an sich 
unmotivierte Beziehung des Dorfnamens „Kesaria“ auf jene 
Ereignisse entstanden, ist in der übrigens sehr unklaren Formu- 
lierung Heuzeys gleichfalls unannehmber; doch ergibt eine sach- 
gemäße Lokalisierung der einzelnen Vorgänge in derselben 
Gegend dennoch eine durchaus mögliche Lösung. Eine weitere 
Möglichkeit besteht dann noch an der heutigen Straße Kožani 
—Servia; eine sichere Entscheidung könnte nur eine heute 
nicht mehr mögliche Rekonstruktion der antiken Gelände- und 
Kommunikationsverhältnisse bringen. 

So ergab sich bei beiden Problemen meiner Arbeit die 
unerfreuliche Gewißheit, daß der antiken Schlachtfeldforschung 
in der Frage der Möglichkeit der Rekonstruktion des zeit- 
genössischen Milieus empfindliche Grenzen gezogen sind. Ins- 
besondere gilt dies von den durch die Trennung von Regen- und 
Trockenzeit besonders großen Veränderungen ausgesetzten Allu- 
vialgebieten des Südens. Es hängt in jedem einzelnen Falle 
vom Zufall ab, ob die überlieferten Nachrichten oder Funde 
eine Rekonstruktion überhaupt zulassen oder nicht. Zweifellos 
ist dieser Umstand, den Archäologen im engeren Sinne längst 
bekannt, in der Schlachtfeldforschung bisher zu wenig berück- 
sichtigt worden und meines Erachtens sind fast alle Resultate, 
soweit sie in Alluvialgebieten geschlagene Schlachten betreffen, 
revisionsbedürftig. Allerdings werden auch manche bisher schier 
unlösbare und heißumstrittene Probleme unter besserer Berück- 
sichtigung dieser Umstände eine befriedigende Lösung finden 
können. 

Nachdem die eigentliche Aufgabe meiner Reise erledigt 
war, nützte ich, nach Athen zurückgekehrt, den Rest der Zeit 
zur Besichtigung einiger mittelgriechischer Schlachtfelder helle- 
nischer Zeit (Marathon, Salamis, Delion, Leuktra) und trat am 


Leake, „Travels in Northern Greece‘, I 314 f.‏ ۱ء 
Heuzey, ‚Les opérations militaires de Jules Cesar‘, 94 ff.‏ ? 
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26. Oktober die Rückreise über Italien an, "om am 31. Oktober 
in Wien einzutreffen. 


An dieser Stelle muß ich ganz besonders der großen und 
entscheidenden Verdienste gedenken, die sich der Generalkonsul 
Österreichs in Athen, zugleich Leiter des österreichischen archäo- 
logischen Institutes daselbst, Herr Dr. Otto Walter um die 
Durchführung meiner Reise erworben hat. Ohne seine wieder- 
holte und energische Intervention wäre meine Aufgabe infolge 
verschiedener, in der äußeren und inneren politischen Situation 
begründeter Schwierigkeiten überhaupt kaum durchführbar ge- 
wesen; auch in der technischen und sachlichen Durchführung 
der Arbeit hat er mich bis zum letzten Augenblick unermüdlich 
und wirksamst unterstützt. Ihm gebührt vor allem mein herz- 
lichster Dank. 


Die griechischen Behörden haben ungeachtet der Schwierig- 
keiten, die für sie bestanden, großes Entgegenkommen und hohes 
Verständnis für meine Aufgabe gezeigt. Besonderen Dank 
schulde ich dem kgl. Kriegsministerium, dem Chef des General- 
stabes General Vlachopulos und seinem Stellvertreter Oberst 
Spiropulos, dem Unterrichtsministerium und den Herren 
Ephoren Dr. Keramopulos nnd Dr. Papadakis. Der mir 
zur Erleichterung meiner Arbeiten im Lande beigegebene kgl. 
Leutnant Georg Kontoleon konnte leider nur die mazedonische 
Episode mitmachen, hat mir aber dort wertvolle Hilfe geleistet; 
auch ihm gebührt mein aufrichtigster Dank. 

Vor allem aber gebührt er der Akademie der Wissen- 
schaften in Wien, die schon seit langen Jahren meine wissen- 
schaftliche Tätigkeit nachdrücklichst gefördert und auch dies- 
mal durch Übernahme des Protektorates über die Reise mir 
die Wege zur Durchführung meiner Forschung geebnet und 
damit mein Lebenswerk um einen wichtigen Schritt weiter ge- 
bracht hat.‘ 

(28. November.) Von der Bibliothek des Böhmischen Na- 
tionalmuseums ist das Druckwerk eingelangt: ,Narodni Museum 
a nase obrozeni. K stoletemu jubileu založení musea napsal 


Josef Hanuš. Prag 1921.‘ 
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(28. November.) Von der Preußischen Akademie der 
Wissenschaften in Berlin ist eine Mitteilung eingelangt, nach 
der die Preußische Akademie für die gemeinsame Herausgabe 
der ‚Deutschen Literaturzeitung‘ die Geschäftsführung über- 
nommen hat. 


‚Die Preußische Akademie legt den größten Wert darauf, 
daß das Unternehmen, das voraussichtlich für die nächste Zeit 
die einzige alle Wissenschaften umfassende kritische Zeitschrift 
des deutschen Sprachgebietes sein und auch vor dem Auslande 
eine Repräsentantin der gesamten deutschen Wissenschaft dar- 
stellen wird, nicht nur dem Namen nach, sondern auch durch 
tatsächliche Mitarbeit der vereinigten Akademien getragen wird. 
Das Blatt soll nicht etwa einem beschränkten Kreise nach be- 
stimmten Richtungen sich dienstbar machen, sondern einen 
möglichst vielseitigen Überblick über die heutige Wissenschaft 
in Bezug auf ihre Probleme, ihre Leistungen und ihre Persön- 
lichkeiten gewähren. Insbesondere wird auf die Mitarbeit der 
Mitglieder aller im Kartell vereinigten Akademien Wert gelegt, 
und da eine persönliche Aufforderung jedes Einzelnen unmöglich 
ist, werden die Akademien gebeten, ihrerseits ihren Mitgliedern 
diese Aufforderung zu übermitteln. Redaktionsausschuß und 
Schriftleiter werden alle Wünsche und Anregungen, die sich 
auf Besprechung besonders wichtiger Bücher, auf Nachweis 
bedeutender ausländischer Neuerscheinungen, die leicht unbe- 
achtet bleiben könnten, auf Vervollständigung der Bibliographie 
und auf Vermittlung wissenschaftlicher Nachrichten beziehen, 
dankbar entgegennehmen.‘ 
| In Sinne der Einladung hat die Akademie beschlossen, den 
Sekretär der phil.-hist. Klasse, Herrn Professor Ludwig Rader- 
macher, als ihren Vertreter für diesen Gegenstand zu bestellen. 


(5. Dezember.) Von der Carnegiestiftung für internationalen 
Frieden ist das Druckwerk eingelangt: ‚Bibliographie der Wirt- 
schafts- und Sozialgeschichte des Weltkrieges. Von Othmar 
Spann. Wien 1923.‘ 
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(12. Dezember.) Das k. M. Professor Dr. Robert Lach 
übersendet eine Abhandlung unter dem Titel: ‚Das Konstruktions- 
prinzip der Wiederholung in der Musik.‘ 


Neu erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Corpus scriptorum ecclesiasticorum Latinorum. Vol. XXXIII. 8. Aureli Augu- 
stini operum sectio II. S. Augustini epistulae ex recensione Al. Gold- 
bacher. Pars I. Praefatio. Ep. I-XXX. Wien, Prag, Leipzig 189. 
(Neudruck.) (Grundzahl: 2.25.) 

— — Pars II. Epistulae XXXI—CXXIIL Wien, Prag, Leipzig 1898. (Neu- 
druck.) (Grundzahl: 13.10.) 

— — Vol. LVIII. S. Aureli Augustini operum sectio II. S. Augustini epistulae 
ex recensione Al. Goldbacher. Pars V. Wien, Prag, Leipzig 1923. 
(Grundzahl: 20.—.) 


Zur Beachtung I Die philosophisch - historische Klasse hat be 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 


echt 


NT 5‫ 


ri “hoe 
n 4 
a و‎ 7 
e Je 
1 á ~ 44 


Ze, 


LKE. 
- 
» 
H 
3 


4 


7 


L 


d, EIS 


et 


D 


„ex 


a, Jahrgang 1924 


E E SSBB 


- 


2 & er ہی یا‎ -Tempsky A.-G. 


2 = ® > , Wien und Leipzig 


* 
۱ ? 7 
تاب E:‏ کم i‏ 
وه ي e‏ © 
A‏ ےم 


mp wë - * P ۹ 
~— ّ 
b کے‎ D 7 
- D 


geg کا‎ Aë 2 Digipen Google ; 


mie der Wissenschaften in Wien 


in Wien 


€ a 
3 ۹ Lë - 
IW Ga 7 ` 
Poni ER 
AD ` 
— ` 
> ê 
` سی‎ 
5 La ee | 
Cé - 
2332 
- 
ا‎ ol 
SÉ 
,. 
| ‘ 
s 
> 
۰ ` 
` 
La 
7 
1 
e 
* سوہ‎ 
i 
- 
` اث‎ 
H 
- 
` 
5 
~ 
~ 
7 
8 
WAR 
Wi 
1 
KM 
~J 
` a 
ot ۰ 
Wi 
r 
- 
` 
. 
~ 4 
` 
i 
x 
۰ 
"A e 
Wa 
` 
e 
Le 
- 


Pr”. 
ECKE 
AER ek Ah 


20 


_ ٥0 
>14 Ih 


MM ۹ ` 
w 
: ` 
٦ D ۰ : ۱ : 
Let? | 
A ۹ > : ۱ 
` ٠ KS? 
D ` ei R - 
٭‎ 4 ` N 
۰ e ` 
D T D 
A, ) x 
iA 7 E e ` 
3 ' y e d 
de e ~ Ca . 5 
1 WI | a A ; 
D ` F 1 \ | ۱ 
۱ £ d ۶ ai 
H ? ۰ ۹ > ۶ J ve r "ا‎ ٠ 1٦ à «A a 
۱ 2 1 > ۰ ‫َ 
Kee t's er x i ۳ ‘ ` - 
JN ap ` A - - A is 4 
۲ r 4۹ f ۱ A 
E | i ) € ` 5 _ ۹ ~ ` i P 
Ar ٦ ۹ E g ۹ 4 
- i d 
g A . Rx d 7 x Ke : 7 i 7 ا‎ | 
P ۰ } ( “J ۱ | 
1 í ` > i - 3 
= 7 ٦ 
° $ D R ” “ e ‘ > ۰ 
a t ۰ 7 i ۲ 
. 8 a i D - > è 0 
j< 1 : ۱ 
} í s 
r 7 ۲ ۹ ~ e À 


Akademie der Wissenschaften in Wien 


Philosophisch-historische Klasse 


Anzeiger 


61. Jahrgang 1924 


Nr. I—X XVII 


1925 
Holder-Pichler-Tempsky A.-G. 
Wien und Leipzig 


Kommissions-Verleger der Akademie der Wissenschaften in Wien 


Drock von Adolf Holshausen in Wien. 
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A. 


Arnim, Hans von: Über die drei aristutelischen Ethiken, NS. 76. 
Atlas-Kommission: Bericht iiher deren Tätigkeit für 1023/24. S. 70. 


B. 


Bayerisch-Österreichisches Wörterbuch: XI. Bericht der Kommission (für 
1923), S. 31. 

Berlin, Akademie der Wissenschaften: Deutsche Literaturzeitung, N. F. 
1. Jahrgang, 1924, Heft 1, S. 1. 

Bibliothekskataloge des Mittelalters: Bericht über die Arbeiten im 
Jahre 1923, S. 65. 

Böhmer, Regesta imperii: Bericht über die Neubearbeituug im Jahre 
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Jaksch-Wartenhorst, August, und Martin Wutte: Nachtrag zu den Er 
läuterungen zum historischen Atlas für. Kärnten, S. 2. 

Junk, Victor: ‘Bericht über die Vorarbeiten zu einer kritischen Ausgabe 
von Rudolfs von Ems ‚Alexander‘, 8.9. 

Junker, Hermaun: Bericht über die Grabungen auf den Friedhöfen von 
Ermenne im Winter 1911/12, S. 84. ` 
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K. 


Kirchenväterkommission: Bericht über deren Tätigkeit für 1923/2, 
S. 63. 

Klemm, Anton: Erzi-mordwiuische Sprachaufnahmen, S. 4. 

Königsberg, Universität: Einladung. zur Kant-Feier, S. 1. 

Kohl, Emil: Todesanzeige, S. 67. 
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Oberhummer, Eugen: Die Brixener Globen von 1522, 8. 85. 
— — Die Brixener Globen von 1522 in der Sammlung Hauslab-Liechten- 
stein, S. 88. 
— — Die Weltkarte des Pierre Desceliers von 1553, S. Eu. 
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Paléographie musicale, 28. année, S. 4. 
Paltauf, Richard: Todesanzeige, S. 67. 
Patzelt, Erna: Dio deutsche Grundherrschaft und die £rıßo)r, S. 4. 


R. 


Radermacher, Ludwig: Zur Geschichte der griechischen Komödie, S. 67. 
Redlich, Oswald: Grillparzer und die Wiener Akademie der Wissenschaften 
(Grillparzer-Jahrbuch, Bd. 27), S. 3. 
Regesta Habsburgica: Bericht über deren Fortführung, S. 70. 

III. Abt., 2. Lieferung (1314—1330), S. 81.‏ — ہہ 
Rivista di Politica Economica. Anno XIV/1, S. 3.‏ 
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Steinhauser, Walter: Die sinnverwandten Wörter für ‚kleines Anwesen‘ 
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Stern, R. von: Das Welt-Vakuum, Linz 1923, 8.1. 
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Thesaurus linguae Latinae: Tätigkeitsbericht der Kommission für 1923 24, 
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Valentich, Ludwig: Der moderne Sport. I, S. 3. 

Veith, Georg: Cäsarianische Schlachtfelder in Griechenland, S. 4. 

Voltelini, Hans: Forschungen zu den Deutschen Rechtsbiichern If. und III, 
(Der Verfasser der siichsischen Weltchronik, und: Der Sachsen- 


spiegel und die Zeitgeschichte), S. 57. 
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Walde, Alois: Todesanzeige, S. 93. 
Wien, Nationalbibliothek: Zuwachsverzeichnis der Druckschriften. I/II, S. 3. 
Wien, Verein für Landeskunde von Niederösterreich: Einladung zur Jubel- 
feier, S. 57. 
Wilhelm, Adolf: Mitteilung zu griechischen Inschriften, S. 61. 
— Zu Druckschriften aus Athen, Delos, Haliartos, Flateia, Cherso- 
nasos, Rhodos, Kalymnos und Olymos, S. 79. 
— — — Wortlaut der Mitteilung, S. 118. 
— — Zu Inschriften aus Delphi, Samos und Smyrna, S. 93. 
— — Zu jüngsten Veröffentlichungen griechischer Inschriften, S. 149. 
Wlassak, Moriz: Die klassische Prozeßformel. Mit Beiträgen zur Kenntnis 
des Jesuitenberufes in der klassischen Zeit. I. Teil, S. 93. 
Wulffius, Waldemar: Livländische Geschichtsliteratur, 1913, S. 4. 
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Zimmermann, Franz: Vorgeschichte und Durchführung des Patentes für 
die Evangelischen vom 1. April 1861, S. 149. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1924. ` Nr. 1--111 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse 
vom 9, 16. und 23, Januar, 


Folgende Druckwerke sind eingelangt: (9. Januar.) 1. M. 
R. von Stern: Das Welt-Vakuum, Ergebnisse freien Denkens. 
Linz 1923. — 2. R. Brandstetter: Die Menschen der indo- 
nesischen Erde. 111: Der Intellekt der indonesischen Rasse. 
Luzern 1923. — (16. Januar.) 3. Deutsche Literaturzeitung 
für Kritik der internationalen Wissenschaft. Neue Folge. 1. Jahr- 
gang, 1924, Heft 1. Berlin 1924, — (23. Januar.) 4. O. Leixner: 
Das Donautal von Passau bis Hainburg. Wien 1924. 


(9. Januar.) Die Universität Neapel lädt zur Feier ihres 
100 jährigen Bestandes ein. 

Die Albertus-Universität und die Stadt Königsberg laden 
ein zur Gedächtnisfeier für Immanuel Kant anläßlich der 
200. Wiederkehr seines Geburtstages. 


(9. Januar.) Das k. M. Professor Robert Lach übersendet 
eine Abhandlung unter dem Titel ‚Vergleichende Kunst- und 
Musikwissenschaft‘, mit dem Ersuchen um Aufnahme in die 
Sitzungsberichte. | 


(9. Januar.) Professor Philipp Dengel übersendet den 
Schluß seines Manuskriptes zum 5. Bande der ‚Nuntiaturberichte 
aus Deutschland‘, on 
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(23. Januar.) Das k. M. Landesarchivar August Jaksch- 
Wartenhorst in Graz und Professor Martin Wutte in Klagen- 
furt übersenden einen Nachtrag zu den ‚Erläuterungen zum 
historischen Atlas, Kärnten‘, mit Kartenbeilagen. 


Neu erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 199. Band, 3. Abhandlung: Zur Geschichte des musika- 
lischen Zunftwesens. Von Robert Lach. Wien 1923. (Grundzahl 1°—.) 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
‚Eusehius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
. mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
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Jahrg. 1924. Nr. 1V.—VII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse 
vom 6, 13. und 20. Februar und vom 5, Marz. 
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(6. Februar.) Der Präsident, Hofrat Oswald Redlich, 
überreicht den 27. Jahrgang des ,Jahrbuchs der Grillparzer- 
Gesellschaft‘, enthaltend seinen Vortrag über ‚Grillparzer und 
die Wiener Akademie der Wissenschaften‘. 


Das w. M. Hofrat Arnold Luschin-Ebengreuth übersendet 
den II. (Schluß-)Teil seiner Arbeit ,Friesacher Pfennige‘ (S.-A.). 


(13. Februar.) Die Akademie hat das wirkliche Mitglied 
der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, Hofrat Prof. . 
Dr. Ludwig Graff-Pancsova in Graz, durch den Tod verloren. 


Folgende Druckwerke sind als Spenden eingelangt: 

(13. Februar.) 1. Von dem k. M. Fr. Ll. Griffith: Oxford 
Excavations in Nubia. XVIII. The Cemetary of Sanam (S.-A.). ` 
— 2. Zuwachsverzeichnis der Druckschriften der National- 
bibliothek. I. Jahrgang, II. (April—Juni), Wien 1923. — 3. Lud- 
wig Valentich: Der moderne Sport. Populärwissenschaftliche 
Studien. I. Teil. Wien 1923. — (20. Februar.) 4. Societe des 
Nations, Recueil des Traités. Vol. XI. 1922, No. 1—3. — 5. Ri- 
vista di Politica Economica. Anno XIV, Fase. I. Gennaio 1924. 
— 6. Estancias y Viajes del emperador Carlos V. por Don 
Manuel de Foronda y Aquilera. Ano 1924. — (5. März.) 


1. Die Rechtswissenschaft der Gegenwart in Selbstdarstellungen. 
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Sonderdruck: Otto Lenel. — 8. Woldemar Wulffius: Livlän- 
dische Geschichtsliteratur 1913. Riga 1923. — 9. Paléographie 


Musicale, Les principaux manuscrits de chant. 28. année. No. 112. 
Tournay 1924. 


(20. Februar.) Oberst Dr. Georg Veith tibersendet eine 
Abhandlung, betitelt: ‚Caesarianische Schlachtfelder in Griechen- 
land‘. 


(5. März.) Die Phonogrammarchivskommission tibersendet 
eine Abhandlung von Dr. Anton Klemm in Pannonhalma, be- 
titelt: ‚Erzä-nordwinische Sprachaufnahmen‘. 


(5. März.) Das w. M. Hofrat Alfons Dopsch legt die 
folgende Mitteilung von Dr. Erna Patzelt vor, unter dem Titel: 
‚Die deutsche Grundherrschaft und die 230A‘. Dieselbe lautet: 

Unter den wirtschaftlichen Einrichtungen, welche aus der 
spätrömischen Zeit in das frühe Mittelalter übernommen worden 
sind, ist in jüngster Zeit auch die éxZoay (lat. iunctio) ange- 
führt worden.! Da viele öffentliche Ländereien wüst und brach 
lagen, hatte der römische Staat mit dieser zwangsweisen Zu- 
schlagung derselben bei der Versteuerung zur angebauten 
- Kulturfläche unliebsamen Entgang in den öffentlichen Einnahmen 
hintanhalten wollen. 

Gegen die Annahme, daß in den frühfränkischen Urkunden- 
formeln von Angers und Tours aus dem 7. Jahrhundert noch 
Spuren der römischen iunctio ersichtlich werden, indem die 
Pertinenzformeln über liegendes Gut auch von ,iunetis vel sub- 
iunctis‘ sprechen, ist zuletzt lebhafter Widerspruch erhoben 
worden mit der Behauptung, jene Formeln bewiesen noch nichts 
für die Sache. G. v. Below hat erklärt? es bestehe da ein 
grundlegender Gegensatz zwischen den Organisationen der 
römischen Kaiserzeit und denen der Germanen: ‚Dort sind sie 
Zwangsanstalten und dienen außenstehenden Instanzen, insbe- 


1 Von A. Dopsch, Wirtschaftliche und soziale Grundlagen der europäischen 
Kulturentwicklung 1, 344 ff. (1918). 
* Hist. Zs. 120, 330. 
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sondere dem Staat; hier dienen sie den Zwecken der Mitglieder 
der Organisation.‘ Die iunctio, sagt er, beziehe sich auf ein 
Zwangsverhältnis, welches den deutschen Verhältnissen gänzlich 
fremd ist. v. Below wirft geradezu die Frage auf: ‚Oder hören 
wir in Deutschland einmal davon, daß Mitglieder einer deutschen 
Landgemeinde, bzw. Markgenossenschaft gezwungen werden, ein 
Stück Ödland aus der Almende zu bebauen, damit der Landes- 
herr mehr Steuern erhält?‘ Etwas Derartiges passe nicht nur 
in die frühe deutsche Zeit ganz und gar nicht, ‚auch in den 
späteren Jahrhunderten der stärkeren Ausbildung der terri- 
torialen Steuerverfassung komme etwas Derartiges nicht vor“. 


A. Dopsch hat bereits in der 2. Auflage seines Werkes (1923) 
demgegentiber auf einzelne Ausftihrungen G. L. v. Maurers ver- 
wiesen,! nach welchen auch in Deutschland unkultivierte Län- 
dereien unter die Bauern verteilt wurden, um zur Kultur des 
Landes aufzumuntern; ferner auch, daß in Deutschland die 
Steuerleistung nach Maßgabe des Anteils an der Marknutzung 
veranlagt wurde. 


Damit erscheinen bereits die großen Gegensätze zwischen 
der römischen und deutschen Entwicklung einigermaßen einge- 
ebnet. Aber die durch v. Below vorgebrachten Einwände lassen 
sich geradezu widerlegen. 


Gelegentlich eingehender Durcharbeitung der Weistümer 
Österreichs bin ich auf eine Reihe von Stellen aufmerksam 
geworden, die für diese Frage entscheidende Belege darbieten. 
Das Stiftrecht des Klosters Admont von 1491 (Amt Obdach) ver- 
pflichtet einen jeden Bauern zur Beistellung von Bauholz für 
die durch die Türken und andere Landesfeinde verödeten Hufen 
und Güter. Ihre Fronden erstrecken sich also auch auf diese.? 
Ferner enthält die Alpenordnung bei der Herrschaft Sölk in. 
Steiermark v. J. 1577 die Bestimmung, daß die Bauern, falls 
sie die Alm ,édt steen wolten lassen, den uberzins nichts 
weniger geben sollen‘. Auch in Niederösterreich begegnen wir 
ähnlichen Maßnahmen. So ordnet das Banntaiding der Herr- 
schaft Staatz aus der zweiten Hälfte des 17. Jahrhunderts an, 


1 A. a. O. S. 357. 
3 Österr. Weisttimer VI, 276, Z. 42 ff. 
3 Ebda. 8. 14, Z. 21 ff. 
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daß kein einziger Untertan, groß oder klein, ,ledigen öden 
grunt und acker‘ innehaben und nutzen solle, wenn er nicht ins 
Zinsbuch eingetragen wäre und der Herrschaft die vereinbarte 
Abgabe entrichte.! 

Noch viel deutlicher als diese in den Weisttimern enthal- 
tenen Bestimmungen spricht ein landesfürstliches Generale 
vom 9. Nov. 1667 über die Urbar-Steuer-Einbringung. Kaiser 
Leopold I. wendet sich darin? gegen verschiedene Mißbräuche 
auf den Grundherrschaften Niederösterreichs, durch die die Unter- 
tanen beschwert werden. Dieselben, heißt es da, fordern von den 
Untertanen die Steuern ab, verschieben aber deren Entrichtung 
an das landesfürstliche Vizedomamt so lange sie können; sie 
verwerten das Geld in der Zwischenzeit zu ihren eigenen Gunsten 
etc; insbesondere aber schlagen sie die öden Güter ent 
weder den Bauern an, oder machten sie zu Hofgründen, so 
daß dann gleichwohl die Untertanen unschuldigerweise mit der 
Exekution belegt würden. 

Man sieht also, hier haben die Grundherrschaften das 
Ödland den Bauern hinzugeschlagen, auf daß die Steuer von 
diesen getragen werde; denn nach dem Entwurf der Landtafel 
oder Landesordnung des Erzherzogtums Österreichs unter der 
Enns v. J. 1573, Tit. 13, mußten nämlich? die Landsteuern von 
den unbehausten Gütern durch die Grundherrschaften dem 
Landesherrn ‚aus aignem seckel ohn entgelt des zinsman‘ be- 
zahlt werden, während die Steuer von den behausten Gütern 
‚der gruntherr seinen untertanen zu bezahlen anschlagen‘ durfte. 

Es ist somit tatsächlich durch Quellenzeugnisse der Beweis 
dafür erbracht, daß auch in Deutschland ‚die Mitglieder einer 
deutschen Landgemeinde, bzw. Markgenossenschaft gezwungen 
werden, ein Stück Ödland zu bebauen, damit der Landesherr 
` mehr Steuern erhalte‘. Es geht daher nicht an, hier einen prin- 
zipiellen Gegensatz zwischen den Organisationen der römischen 
Kaiserzeit und denen der Germanen aufzustellen, wie es v. Below 
getan hat. Vielmehr bezeugen die oben vorgebrachten Quellen- 


1 Österr. Weistiimer XI, 277, § 58. 

2 Codex Austriacus II, 404. x 

3 Ich benütze eine Abschrift des Textes, welche in der Sammlung des 
Grafen Chorinski enthalten ist, und zwar das Exemplar des Österr. 
Instituts f. Geschichtsforschung. 
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stellen, daß auch die deutschen Grundherrschaften in einer 
Zeit, welche mit der spätrömischen auch sonst manches Gemein- 
same aufweist,! Einrichtungen besessen haben, welche mit der 
éxxigon4 die größte Ähnlichkeit bekunden. 


1 Vgl. A. Dopsch, a. a. O. 1?, 366. — Dazu möchte ich noch bemerken, 
daB das dort erwähnte Heimfallsrecht der Grundherrschaften Böhmens und 
Mährens doch auch in Niederösterreich nachweisbar ist. Vgl. die oben 
zitierte Landesordnung Tit. 27, § 2. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1924. Nr. VIII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse am 12. März. 


Privatdozent Dr. Victor Junk erstattet den Bericht über 
seine mit Subvention der philos.-histor. Klasse der Akad. der 
Wissenschaften durehgeführten Vorarbeiten zu einer kritischen 
Ausgabe von Rudolfs von Ems ‚Alexander‘. 

Der Bericht lautet: 

In der Gesamtsitzung am 25. Juni 1908 gewährte mir 
die hohe Akademie der Wissenschaften ‚zur Beschaffung von 
Handschriftenkopien zu einer Ausgabe der „Alexandreis“ des 
Diehters Rudolf von Ems eine Subvention und verpflichtete 
mich zugleich, ihr über die Ergebnisse der Handschriften- 
benützung s. Z. einen kurzen, zum Abdruck im ‚Anzeiger‘ 
geeigneten Bericht zu erstatten. 

Die Akademie hat an der von mir seit langer Zeit vor- 
bereiteten Erstausgabe dieses für die deutsche Literatur- 
geschichte des 13. Jahrhunderts wichtigen Werkes schon früher 
tätigen und mich zu lebhaftem Dank verpflichtenden Anteil 
genommen: Jahre vorher schon beurlaubte sie mich zu einer 
Reise nach Brüssel, von welcher ich die vollständige Kollation 
der erst 1894 bekanntgewordenen Brüssler Handschrift (B) des 
Gedichts mit heimbrachte.! Im Jahre 1907 bot mir Herr 
Prof. Hermann Paul aus dem Nachlasse des verstorbenen Ober- 
bibliothekars von Donaueschingen, Adolf Ausfeld, die s. Z. 
von Franz Pfeiffer selbst angefertigte und von Ausfeld sorg- 
sorgfältig kollationierte Abschrift der Münchner Hs. (M) zum 
Kauf an. Die Subvention der Akademie setzte mich in den 


! Über die erste Handschriftenvergleichung s. meine 1903 erschienene 
Arbeit ‚Die Überlieferung von Rudolfs von Ems Alexander‘, Beitr. 29, 
8. 369 u. ff. 


Anzeiger 1924. 3 
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Stand, auch diese Kopie zu erwerben, so daß ich nunmehr, im 
Verein mit der von Oswald Zingerle angefertigten und mir 
schon früher von ihm liebenswürdig überlassenen Abschrift 
von M, das Material der Überlieferung in Händen habe, das 
mir die Hs. M — die ja in den meisten Fällen einen besseren 
Text bietet als B — in jeder Hinsicht zu ersetzen geeignet ist. 

Ich komme meiner Verpflichtung gegen die Akademie 
freilich arg verspätet nach. Doch darf ich zur Rechtfertigung 
der Verzögerung auf den großen Umfang des Gedichts und 
den stellenweise trostlosen Zustand der handschriftlichen Über- 
lieferung verweisen, eine Tatsache, die bekanntlich den Eifer 
schon mehrerer der präsumptiven Herausgeber des Rudolfschen 
Alexander hatte erlahmen lassen. 

Indessen ist die Zeit nicht fruchtlos für den Gegenstand 
verstrichen. Mein begabter Schüler Karl Bormann, der sich 
mir zu gemeinsamer endgültiger Inangriffnahme der Rudolfi- 
schen Texte eifrig und voll feinen kritischen Verstandes an- 
schloß, nahm als erstes und wichtigstes Kapitel der Vorarbeiten 
die Metrik des Dichters in Angriff: er untersuchte zunächst 
den ‚Guten Gerhard‘, seine Arbeit kam aber nicht ganz zum 
Abschluß, denn schon im September 1914 fiel er auf dem 
serbischen Kriegsschauplatz. Ich ergänzte sie in den unfertigen 
Kapiteln, schloß sie ab und bereitete sie zum Druck. Auch ihr 
Erscheinen erlebte indes bedauernswerte Verzögerung. Schon 
im J. 1916 sollte sie, von Prof. Friedrich Uhl in Königsberg 
für seine Sammlung ‚Teutonia‘ angenommen, als selbständiges 
Heft gedruckt werden und wieder kam die Akademie mit einer 
Subvention der Drucklegung zu Hilfe; ehe es aber zum Druck 
kam, begannen jene sattsam bekannten traurigen wirtschaft- 
lichen Veränderungen in Österreich, die die vollständige Ent- 
wertung der von der Akademie zur Verfügung gestellten Summe 
zur Folge hatten. Dann starb Prof. Uhl, die Sammlung ‚Teu- 
tonia‘ ging ein und es wäre nicht abzusehen gewesen, wie lange 
die Rudolf-Forschung noch auf das Erscheinen dieses ersten 
kritischen Fundaments hätte warten müssen, wenn nicht die 
Akademie zum zweitenmal, und zwar diesmal mit einer nam- 
haften Geldunterstützung, die Druckkosten des Werkes auf sich 
genommen hätte. So lag es denn im Oktober 1923 endlich 
gedruckt vor. 
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Diese Bormannsche Studie ergibt nun zunächst (neben 
meinen eigenen Materialsammlungen über Rudolfs Sprache und 
Stil) ein wichtiges Korrektiv auch für den Alexander-Text. 
Es zeigt sich, was nicht anders zu erwarten war, daß Rudolf 
seinen metrischen Grundsätzen und Eigentümlichkeiten auch 
im Alexander treu geblieben ist, so daß umgekehrt die Ergeb- 
nisse der Bormannschen Untersuchungen durch den Alexander 
auf Schritt und Tritt bestätigt werden. 

Dies scheint auch aus einem andern Grunde höchst be- 
merkenswert. Bekanntlich hat der alte Streit um die Chrono- 
logie der Rudolfischen Dichtungen, der sich auf die Frage 
reduziert, ob der Alexander oder der Willehalm zeitlich voran- 
ging, sich zuletzt, insbesondere durch die feinen und tief in 
die Stilprinzipien Rudolfs eindringenden Untersuchungen von 
Gustav Ehrismann! sehr zugunsten der Priorität des Ale- 
xander hingeneigt, ganz abgesehen von dem Gewicht eines histori- 
schen Zeugnisses, das ich in der Festschrift für Johann Kelle? 
beigebracht habe. (Diese historische Anspielung im Willehalm 
scheint jedoch Ehrismann ® entgangen zu sein.) Da der Alexander 
somit nahe an die Jugenddichtungen zu rücken ist, wundert es 
nicht, daß er auch in der Metrik das gleiche Bild aufweist. 

Im Alexander bringt es der Gegenstand mit sich, daß 
längere Stellen in dem einförmigen Tonfall regelmäßig gebauter 
epischer Verse erzählt werden, kaum einmal durch ‚beschwerte 
Hebung‘ unterbrochen. Als ein Beispiel dafür diene die Be- 
schreibung Baktriens aus dem VI. Buch: * 


1 Studien über R. v. Ems, Beiträge zur Geschichte der Rhetorik und Ethik 
im Mittelalter. Sitz.-Ber. d. Heidelberger Akademie, phil.-hist.Kl., Jg.1919, 
8. Abh. 

Eine histor. Anspielung in R.s Wilhelm (Unters. u. Quellen z. germ. u. 

roman. Philologie, J. v. Kelle dargebracht; Prager Deutsche Studien, 

8. Heft), Prag 1908, I. Bd., S. 353 u. ff. TA a 0O., S. 79. 

4 In die Lesarten nehme ich nur auf, was eine wirklich sprachliche, nicht 
aber bloß dialektische oder durch die späte Niederschrift der Hss. gegebene 
Abweichung bedeutet, oder eine solche wirkliche ‚Lesart‘ in sich bergen 
kann. Um wie vieles der kritische Apparat dabei entlastet wird, zeigt ein 
Vergleich mit den von mir in den Beitr. 29, S. 414 in extenso mit- 
geteilten Überlieferungsproben. — Um des Lautbildes willen habe ich 
die für Rudolf selbstverständliche Apokope des auslautenden -e vor 
vokalischem Anlaut (Vermeidung des Hiatus) außer bei ganz schwachen 
enklitischen Wörtern im Text nicht besonders ausgedrückt. 

3% 
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21055 Nû wil ich Ach wizzen lan 
wie dag lant ze Daktriän 
geschaffen ist und wie ez lit, 
als uns diu schrift urkünde git. 
einhalp ist ez ein witez lant 

21060 von manger vruht vil siieze erkant, 
dem gebristet nihtes niht 
des man ze richer süeze giht 
und dag ieman ze wunsche weiz; 
einhalp ist ez alsö heiz 

21065 dag nieman von hitze da 
mac beliben. anderswä 
gen Pont mac lebendes niht genesen 
noch in dem lande wesen: 
daz kumt von starken winden grôz 

21070 der sûs sô gröz ist und ir doz 
daz sie daz teil des landes 
sö vol viillent sandes 
daz die berge und diu tal 
werdent eben über al. 

21075 swer den wec wil in daz lant, 
deheiniu straze ist dem erkant 
wan daz er nach den sternen 
den wec dar in muoz lernen 
als die marner üf dem mer, 

21080 derhalp lit ez wol ze wer. 


Im Gegensatze dazu beobachte man das rhythmische Bild 
in den folgenden Versen: 
Uns seit diu wärheit der schrift, 
Alexandrie sine stift 
liez Alexander wol behuot 
21020 mit siben tüsent helden guot. 


21055. wizzen] sagen B. 58. geschrift, so fast immer, MB, danach 
ein durchstrichenes vn B. 60. frihte B. 61. dem) do B. 62. r. sibheit 
Af, süsser richeit B. 67. gein pant B. 69. gröz fehlt B. 71. daz t) 
den t. B. 72. vol] sere M. 74. eben] obenan B. 176. Dem ist keine 
str.e. B. 79. mere B. 80. Der halb M, der edelhalb B. lit sehit B. 
were B. 

21017. Vns Af, Svs B. der] vnd Af, vnd die B. 18. Alexander B. 
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Gen Baktrian in daz lant 

huop sich der wigant: 

do vluhen die lantliute âne wer 

und verburgen vor dem her 
21025 under d’erde also gar 

spise und korn daz diu schar 

lange dö über daz lant 

deheiner slahte spise vant. 


Wie prachtvoll malt schon der Tempowechsel den Beginn des 
neuen Unternehmens und damit die stolze Gestalt des kühnen 
Helden (V. 21021—22) — aber in welch starkem rhetorischen 
Kontrast dazu stehen erst die nun folgenden Verse! Kann man 
die überrumpelte Feindesschar, die so plötzlich aufgescheucht 
wird und überstürzt die Flucht ergreift, besser anschaulich 
machen, als dies Rudolf mit den quantitativen Gegensätzen des 
Verses 21023 tut? Von da aus aber erreicht der Dichter, nach 
einem ‚Allargando‘ im V. 24, mit V.25—26 wieder das, Tempo I.‘ 
doch in einer ganz andern Situation: wie ist hier auf einmal 
das gleiche Kunstmittel, die ,beschwerte 2. Hebung‘, drei Verse 
hindurch (25—27) angewandt, um die Öde des von Mensch 
und Nahrung verlassenen Landes zu versinnbildlichen! Drei 
Verse zieht der kunstvolle Deklamator dieses Kunstmittel hin, 
bis es sich dann, in V. 21028, wie mit leiser Ironie, in den 
gewohnten ruhigen Gang der Erzählung auflöst. 


Man sieht: der Dichter hat zugelernt. 


Eine ähnliche Spannung weiß er zu erregen bei dem 
Kapitelanfang der folgenden Textprobe, die nicht nur metrisch, 
sondern auch für die Wertung der Hss. lehrreich erscheint. 
Der Gegensatz zwischen trockenem historischen Bericht und 
den durch aufgesetzte Lichter gehobenen Stellen wird auch in 
diesem größerem Zusammenhang wieder recht deutlich: 


In ein lant körter dan, 
20745 dar inne ein liut ist wonhaft 


21021. Gon batrian B. 22. der edel w. B. 23. Das floch dz lant 
one w B. 24. vbarg B. 25. die erde Af, der erden B. als M. 
26. diu] sie die Af. 27. al vber B. 


20744. ein fehlt M. 45. ein lút ist B, lute sint Af. 
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20750 


20755 


20760 


20765 


20770 


20775 


daz hät vil werlicher kraft, 
ein wildez vole ist ez erkant. 
sie sint Parmedes genant. 

ir wilde ist úz gescheiden 
verre von andern heiden 

Wie daz lant si gestalt? 
nordert ist ez alsö kalt 

daz ez deheine vruht gebirt 
wan diu von kelte gar erwirt. 
man stht ez westerhalben gan 
an daz lant ze Baktriän; 
zwischen den zwein teilen dä 
stozet dran India. 

daz kalte lant hat hiuser niht 
wan daz mans in der erde siht 
den winter beliben 

mit kinden und mit wiben. 

in tuot diu hitze also wê, 
kumt st drin, als uns der sné. 
ob sie hiuser wolden han, 


diu möhten niht von sné gestan: 
da von, wan in des ist verzigen, 


müezens in der erde ligen 

gar unwünnecliche. 

dé der künec riche 

kam dar in daz selbe lant, 
swaz not und arbeit ist genant, 
daz muoste Alexanders her 
allez dulden äne wer, 

vrost, müede und unrät, 

als uns diu schrift bewiset hät. 
Vür die selben kelte dar 


20746. Die hant M. gar vil B. 47. Wilde lute sint e M. 


50. vert v. alexand'n h. B. 


53. dekeine M, gedin B. 


54. erwirt] 


vdirbt B. 55. westerthalben B. 56. Batrian B. 57. da zwei) deilen B. 


58. Stasset Af. 60. man sie M. erden MB. 63. dût die hitzen M. 
64. kumet sy B, Koment sie M. Nach 64 steht auf besonderer Zeile, jedoch 
interpungiert: Obe sú hiser B. 65. wolte B. 69. wunnenkliche B. 


73. müste alexander M. 77. selbe MB. 
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muoste varn des kiineges schar. 
sie waren vil nach gar ervrorn 

20780 wan daz der degen wol geborn 
die schar hiez viir sich triben, 
mit ruowen niht beliben; 
in muote sére ir arbeit, 
eleswenne er vor in reit, 

20785 nit nach, eteswenne enmiten 
ve mit helflichen siten. 
sin rat, sin hohiu wisheit, 
sin unruowe, sin arbeit 
und sin manlicher sin 

20790 half in von den gien hin, 
sie weren anders alle tot 
und liten sus vil mange not 
biz daz sie kamen dä daz lant 
ein wenec wermer was erkant, 

20795 dä die stolzen helde junc 
vunden der wilden liute tunc 
als der rouch sie wiste dar. 
do das wilde liut die schar 
sach gewäfent, eg erschrac 

20800 sô sêre daz dô manger lac 
tot odr unversunnen; 
genuoge ir ouch entrunnen 
unz in der künec vride bot. 
do sie sahen daz ir not . 

20805 verendet was und in niht war, 
sie brahten dem künege dar 
prisante und spise vil dem her; 
sie gaben daz lant ane wer. 
der künec besazte sa zehant 

20810 mach ir bete alda daz lant. 


20782. nit lies bl. B. 84. Etwen M, ettewen B. von M. 85. nach 
vnd M. etwen M, ettewen B. in mitten MB. 86. helffelichen M. 
89. schin B. 96. dung M, ding B. 97. als der roch su B, Also sie 
der r. M. 93. die wilden lute MB. 802. in M. 7. presente vil vnd 
sp. B. vor dem her steht d' schar, jedoch interpungiert, B. 9. besatte M. 
sû zeh.] do ze wer B. 10. ire M. do B. 
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Im allgemeinen hat die erneute Überprüfung des hand- 
schriftlichen Materials das Ergebnis meiner ersten Unter- 
suchung! nur bestätigt.” Die Ausfeld-Pfeiffersche Kopie konnte 
an vielen Stellen mit zu Rate gezogen werden, worüber natür- 
lich im einzelnen hier nieht berichtet werden kann. Dagegen 
sei es gestattet, eine etwas längere zusammenhängende Stelle 
des kritisch bereinigten Textes als Probe für das Endergebnis 
anzufügen. | 

Hiezu scheinen mir die Worte des sterbenden Darius im 
IV. Buche besonders geeignet, namentlich auch im Hinblick 
auf Ehrismanns Feststellungen,’ die ergeben haben, daß der 
gezierte, florierende Stil (eine Überbietung Gottfrieds), der den 
Guten Gerhard und den Barlaam charakterisiert, im Willehalın 
einer (dureh die realistischen Bestandteile dieses Romans be- 
dingten) historischen Trockenheit gewichen ist. In die Phasen 
dieses Übergangs zum historischen Roman, als welchen Rudolf 
den Willehalın auffaßt und formt, fügt sich das Bild, das der 
Alexander bietet, wohl ein: der tugentriche Alexander, zugleich 
der seldenriche, ist nach Rudolfs Auffassung ‚ein Muster für 
den ritterlichen Mann‘ und seine Dichtung daher ‚ein Bildungs- 
roman für die Aristokratie‘* Zu dieser Feststellung Ehris- 
manns ist nämlich die hier zum Abschluß meines Berichts 
gebotene Stelle gleichsam ein Exempel auf die Lehre Rudolts 
(die vollends auszugestalten der fragmentarische Charakter des 
Gedichts verhinderte), auf die Lehre nämlich von dem alten 
Dualismus der beiden sittlichen Pole ‚Gott‘ und ‚Welt‘. Die 
Klagerede des sterbenden Darius, wie schlecht die ‚Welt‘ ihm 
gelohnt habe, diese Rede, die, in Annäherung an Wolframsche 
Gedanken, die Gre so stark betont und darum Darius als ein 
warnendes Beispiel der überere hinstellt — er muß zugrunde- 
gehn, weil ihn (V. 15014) diu hochvart übertruoc —, bestätigt, 
wie Recht Ehrismann hatte, als erë ‚von dem kunstvoll durch- 


1 In den Beitr., a.a. O. 

3 Bei dieser Gelegenheit sei verbessert: Beitr. 29, S. 394. Die Verderbnis 
steckt wohl in ‚dis buoch‘; dabinter dürfte der Eigenname für den ‚breuger 
dis breiffs‘ zu suchen sein. 

3 A. a O. 

4 Elırismann, a.a. O., S. 109. 

5 A.a. O., S. 89. 
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dachten, jedes Wort berechnenden Stil des Alexander‘ gegen- 
über dem nüchterneren Willehalm sprach. 


Alexander kommt in das Zelt des Sterbenden, 


14920 zuo dem herren lies er sich 
und leinde in schöne an sine brust, 
er weinde sere sinen vlust 
und sın leitlichez ende, 
ob im want er die hende 
14925 und klagete in vil sêre 
mit trüreclicher lére, 
als im sin manlich triuwe riet 
diu sich nie von wm geschiet. 


Do sach er Alerandern an, 

14930 er sprach ‚zühte richer man, 

di hast alrérst din edele vruht 

an mir geéret und die zuht 

die der gote wisheit 

an dich nach wunsche hat geleit. 
14935 an mir ist nå worden schin 

waz wh von den tugenden din 

ie då her in minen tagen 

von der wärheit horle sagen, 

und din manlıch ére. 
14940 nu soltü miner lêre 

volgen als ich rate dir: 

sich der welte lon an mir 

und welchen lon ir endes zit 

nich dieneste den liuten git! 
14945 swaz gelüchkes dir geschehe, 

swie grözer hérschaft man dir jehe, 

swie groz heil sich dir vüege, 

sö sich, daz dich genüege 


14921. leinde] leite M. sin Af. 22. sere fehlt M. verlust MD. 
24. Ab ime B. 26. in] er B. 29. alexander MB. 30. zuhtrich’ B. 
31. hest MB. alrest M, aller erst B. edel B. 32. vor zuht ein durch- 
alrichenes h, B. 34. hät recht M. 38. Von warheit h. s. M, Was 
worheit horte von dir sagen B. 40. solt du M. 43. wellen MB. 
45. glúckes M, von glúcke B. beschiht B. 46. grösser B. giht B. 
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diu Maze gar! die nim viir guot 
14950 und habe niht unmezigen muot! 

gedenke ie der jungsten zit 

die diu welt mit grimme git! 

swie gröz êre du bejagest, 

in swelchen selden dû betagest, 
14955 sô gedenke te der geschiht 

wie man die welt uns lönen siht, 

daz dir tht alsam geschehe 

sô man din leben enden sehe! 


Diu mäze sol dich leren 

14960 nach weltlichen Gren 

werben wol mit sinnen, 

sû mahtü si gewinnen. 

Ere ist ein ungetriuwer name, 

swie küme sich ir iemen schame, 
14965 doch swer da wil ane ére leben, 

der muoz Got und die welt begeben. 

ich wil dir die untriuwe sagen 

die man siht die ére tragen: 

swer wil ére koufen, 
14970 der mac ir niht erloufen, 

er muoz lip séle und guot 

nach ir arbeiten und den muot 

und muoz zallen ziten 

mit kumber nach ir striten. 
14975 als er si danne ergriffen hät, 

sô muoz er haben wisen rät 

mit kuntlichem sinne 

dazs im tht entrinne. 

si kumt den éregernden man 
14980 mit gemache selten an. 

diu ére ist niemen undertan, 


14952. grimme] grüne B. 54. welichen B, wellen M. betagest] 
begast, davor bel durchstrichen, B. 67. niht B. also B. 60. welichen M. 
62. maht du M. 64. jemä MB. 72. Erbeiten noch ir Af. 74. näch 
ir] noch in B, nohe M. 75. siden B. 77. kundeclichem MB. 78. Daz 
sie M, Daz sú B. niht B. 79. dem M. ere gerenden B, ergernden Af. 
80. Selten mit gemach an B. 81. ere geren ist B. nieman MB. 
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er miieze st mit kumber han 
und mit arbeiten niuwen, 
sus phligt st untriuwen. 

14985 r gunst ist wankel gemuot 
wan swer ir reht mit rehle tuot: 
unmäze und überöre 
schadent dicke sere. 
bi der ére ist maze guot; 

14990 unmaze und übermuot 
wanket vil ofte underz rat 
von der hoehesten stat. 
swer ére hat mit wilzen, 
des heil siht man gesitzen 

14995 sô überere wanken muoz: 
unmaze pris hät kurzen vuoz, 
w volge ist harte wilde, 
des mahtü nemen bilde 
an mir und merken da bi 

15000 wer ich ê was, wer ich nit si! 
gester was ich riche, 
nů lige ich jeemerliche. 
ich lebete in solchem werde 
daz daz dritteil der erde 

15005 mich herre hiez. daz rst nit hin. 
nü sich, wie ich verdorben bin 
und wie daz an mir ist geschehen 
des ich dir ê han verjehen, > 
wie der welte lin geschiht 

15010 als an mir e site giht! 


Süezer reiner werder man, 
hie soltü gedenken an. 
mich dühte ouch nihtes genuoc 
unz mich diu höchvart übertruoc 


14982. muoz M. 83. erbeiten DH nuwen M, ruwen B. 84. su 
entrinnen B. 86. wer B, der M. 87. Vnmüsse M. 91. Wenckete M. 
vnders M, vnder B. 92. Do von B. 95. So muoz üb. w. B. 96. Vn- 
messig MB. 97. barte B. 15001. Gestern M. 4. daz der B. 8. Das 
ich B. 10. Also B. 12. dencken B. 13. niht B. 14. Vntze B, 
Biz M. die hoffart B. 
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15015 und mich nü genidert hät. 
du solt von mir han disen rat 
und la dir bevolhen sin 
durch mich die lieben muoter min 
und mine vriunt die ich nü lan. 

15020 ich wil dich ze kinde han: 
dü solt mir zerben sin genant, 
min hérschaft und min lant 
suln dir wesen undertan. 
dit solt durch mich ze wibe han 

15025 Ltosanen die tohter min, 
daz mac beidenthalp wol sin 
von angeborner edelkeit 
die unser beider name treit. 
tugende richer wigant, 

15030 mich sol din ellenthaftiu hant 
begraben, des wil ich dich biten, 
nach den küneclichen siten 
als ez gezeme uns beiden wol 
und als man kiinege legen sol. 

15035 la minen lantherren gestän 
den site den sie von mir han! 
in was ie von mir bereit 
mit Gren höhiu werdekeit, 
daz la beliben state an in, 

15040 st ich des überwunden bin 
daz ich von in scheiden muoz. — 


Nü geben dir die gote ir gruoz 
und ruochen dir mit vröuden geben 
temer scldehaftez leben, — 
15045 ir kraft dir ére iemer gebe 
sô gröz, der name iemer lebe!‘ 
15017. lo dir beholffen Af, 20. ze kinde steht doppelt, B. 21. erbe A. 


23. Sullent B, Die súllent M. werden M. 25. Rosaman M, Roganen B. 
dohter B, miter M. 27. adelk. B. 28. beide name M. 30. dine B. 


32. dem M. 34. also B. 35. mine M. 38. hoher A, grosse B. 
39. lo B, las M. 42.43. 44. in 1 Zeile zusammengezogen: Nv gebe dir mit 
fröuden leben, B. 42. gcbent M, gebe B. götte iren gris Af (Lücke 


in B) 45. kraft ir iemer ere M. Gre Jchlt B. 
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Ich habe schließlich nur noch zu berichten, daß ich mit 
der kritischen Bearbeitung meines Alexander-Textes an das 
Ende gekommen bin und darf somit den Wunsch aussprechen, 
ihn, nach einer letzten Durchsicht und nach Ausarbeitung der 
Register, nun auch wirklich in absehbarer Zeit zum Druck 
bringen zu können. 


Prof. Dr. W. Crénert in Horbach bei St. Blasien, Baden, 
übersendet eine Mitteilung unter dem Titel: ‚Literaturgeschicht- 
liches zur Alexandrinerzeit‘. Dieselbe lautet: 


Das Jahr 1923 hat keinen Oxyrhynchusband mit neuen 
Klassikerresten gebracht, aber die Berliner Sammlung ist mit 
zwei wichtigen Veröffentlichungen hervorgetreten. 


I. Drei neue Prosapapyri (herausgegeben von Karl Kunst, 
Berliner Klassikertexte ete., Heft VII), außer einer ganz frühen 
und einer ziemlich späten Übungsrede als wichtigstes Stück: 
Pap. 13045, aus Mumienkartonnage, I. Jahrh. v. Chr., Reste von 
20 mittleren Spalten, Zeilenzählung (Zeichen A, ©, I am Rande), 
von der ganzen Rolle etwa Zeile 310—920 mit zwei großen 
Lücken erhalten. Rhetor aus (früh?) hellenistischer Zeit, 
einige Hinneigung zum asianischen Stil (Hiatvermeidung, meist 
kurze Sätze oder Satzglieder, der Ditrochäus im Satzschluß 
häufig, vgl. z. B. 239—267). Die Rolle wird eine Anzahl ver- 
mischter Erzeugnisse erhalten haben. Erhalten ist das Ende des 
1. Stücks (Festrede auf einen Ptolemäer, darin Lob der Staats- 
form, Ägyptens (Sed Ze ierg [näml. ze ywoay dvoyzcwy] obx [av 
GANS. nat yao] axodouey thy Atyurc[ov civa: Bewv] oluncıv 23—25, 
erinnert an den Tefnutpapyrus, Heidelb. Sitzungsb. 1923, 2, 
S. 14), Alexandriens, des Herrschers selbst; nihere Zeitangaben 
sind noch nicht gefunden) und ein großer Teil des 2.: Demades- 
prozeß [= A(ypasoug) d(ixy)] in Dialogform, redend ein- 
geführt Demades (Dm.) und Dinarch (Di.). Aufbau: Einleitung 
ganz kurz (der dicht vorhergehende Schluß der 1. Rede stellt 
nur etwa 7 Zeilen zur Ausfüllung zur Verfügung), etwa: Anpxörs. 
Enah ob, Aslvarys, xehebeis Adyov StSovar sën mol memoAtteumevwy 
zat braxodewy avayxalov (vgl. 103), Ge av gäe te û cacdotaza benyú- 
Conn. Ths qyetépag TOREWG Und tig TUNG Ev Xarowvela 1۳۴۰م‎ 
beng — Aztvapyos.] Hasat rox س٘۸ مم]‎ usw. Hauptteil I. 
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Rechenschaftsablage des Dm., 51—115, oft von Di. unter- 
brochen (55, 65, 108, 111?), erkennbar 1. Chäronea 50—52, 
2. Forderung der Auslieferung der Redner — 72, 3. Alexanders 
Tod —80, 4. Krannon —92, 5. Volksbeschluß über Munychia 
(darin Lücke, 50—100 Zeilen) —103, und 6. Gesandtschaftsreise 
— 115. II. Wortstreit zwischen Dm. und Di., Dm. verlangt 
1. unbeschränkte Verteidigung —146, 2. Lösung der Fesseln 
—159, 3. Auskunft über seine Richter — 166. III. Anklage- 
rede des Di. ( 3è rerpayas, ؛عبەدہء۸ء:ڈ بت‎ 167), wobei Dm. 
oft bei Einwürfen oder Verhörfragen zu Wort kommt, 1. All- 
gemeines —188, 2. Briefe an Perdikkas —341, darin große 
Auslassung über die Verräterei und Herrschbegier des Dm., 
254—329 (in der Lücke nach 234, etwa 100—150 Zeilen, muß 
auch der Hauptanklagepunkt, die Briefstelle swLe:v tobg "Erirnvaz 
aro carpool at Takao ctipoves totyyévoug vorgekommen sein), 
3. Widerlegung der Einreden, a) Dm. habe die Briefe nicht 
geschrieben —366, b) er sei als Gesandter geschützt — 396 
(hier reißt das Erkonnbare ab). 

Was das Ganze? Nicht aus dem att. Prozeß zu ی0‎ 
auch nicht als Teil eines Geschichtswerkes (was dann als Ein- 
leitung vorausgehen müßte, ist in I 5 und II untergebracht). 
Gehört zu den ,heidnischen Märtyrerakten‘ (A. Bauer, 
vgl. jetzt Wilcken, Chrest. I 1, 48, Geffeken, Herm. 45,,,, Weber 
ebda. 50,,), an die es sogar wörtlich anklingt (toŭto pev, Ajay, 
un reye 145, vgl. todo uf Aere Appiansakte Chrest. I 2, 20). 
Nahverwandt der Freiburger Alexanderpapyrus = A. 
(Nachr. d. Gött. G. d. W. 1922) und Anpocdevaug Eyxwpıoy = 
A. è. (Kohlmann, Diss. Münster 1922, gibt weitere sprachliche 
Beweise gegen Lucians Verfasserschaft). Alle drei spielen 
bei Antipater. Das ergibt für A: kein Schulaufsatz, Briefe 
als Schuldbeweise wie in A. 8., Hauptteil war das (nicht mehr 
erhaltene) Verhör der Olympias, die dann mit allem Trotz 
(Justin 14,) in den Tod geht, für A. è.: die Unterredung zwischen 
Antipater und Archias den Maxefovixa üropvinara zwar nicht 
entnommen, aber nachgebildet, für A.d.: Dm. beschleunigt durch 
seinen Freimut den Tod. 

Allgemeines: 1. Das Urbild: urkundliche mazedoni- 
sche Verhandlungsberichte, vgl. über die £gnpegides Karst 
Realenc. V 2, 2749, die ürcpvrpanopol Wilcken Chrest. I 1, 34; 
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der mazedonische Strafprozeß noch ziemlich dunkel, 38 
Chrest. II 1, 30, mazedonische Verhandlung auch in den Makka- 
bäerakten. Das Urkundliche als Grundgesetz der Schriftgattung 
(Geffeken, Herm. 45 روو‎ vgl. auch die Apokolokynthosis) doppelt 
in A. è. hezeichnet: yeyparraı d’ 2۸۸× Tüv Avurarw npaydevrwv Er! 
rs otniag (è. t. of unbegreiflich in der Textausgabe von Albers, 
Leipz. 1910, eingeklammert) sai rep! Arpcchévovs 26 (die Unter- 
redung also wie aus einem Amtsprotokoll gezogen) und totatza 
ROARK Bis: xa yp ody Uncypacéag rapesınadunv, Tva oct Ta ء09 ع۸‎ 
یمن‎ 44, vgl. auch Aristeas 297 über die Symposiengespräche: 
enetoxOyy napa TV Avaypazcpivwv Exacta tay yryvopévwy Ey TE rie 
Yprpatıspsis tod BacırEws xal tais ouunasias avanapziv. 2. Der 
Angeklagte zuerst ein Verbrecher, wird, als die Schriftgattung 
beliebter ward (vgl. den Räuber im Volksmunde) zum Helden, 
der mit Todesverachtung gegen Tyrannei und Willkür kämpft. 
Die Weiterbildung wohl schon in A 3. (vgl. 118 ff., 140 ff., 
während Di. mehr als bissiger Ankläger und Polterer gezeichnet 
ist), sicher in A., wo schon die Einleitung für Olympias Stim- 
mung macht, noch mehr in A.é., wo der Bericht zum Enkomion 
wird. 3. Der Held geht unter, erhalten in A è., voraus- 
zusetzen für A. 8. (Kassarider greift in die Verhandlung ein, 
vgl. avanndicas ó Bactheds bounce Aöyym tev “Hyfpova rarazaı Plut. 
Phok. 33; dann wohl Nachwort Dinarchs) und ‘A. (Abführung? 
vgl. die axaywy4 als Schluß in den Appiansakten und wohl auch 
in den Isidorakten Chrest. I 2, 14). 4. Die Prozeßverhand- 
lung läßt mehrere Personen auftreten (heidnische Märtyrer- 
akte, Heiligenmartyrien), dies wird in höherem Schrifttum (das 
niedere auch daran kenntlich, daß, wie bei aller Volksschrift- 
stellerei, mehrere Fassungen auftreten, vgl. über die Paulus- 
akte Weber Herm. 50,, und bes. die Heiligenmartyrien) zum 
Dialog (A. 3., A. ê.) oder zu dramatischer Ausarbeitung luciani- 
scher Art (A.; damit die Grenze gegen das historische Drama 
gegeben, das Reitzenstein, Nachr. d. Gott. G. d. W. 1922,39, als 
Vorlage von A. annahm). 5. Geschichtlicher Vorgang in A. è. 
rhetorisch ausgeschmückt, in A. und A. ò. zur Erreichung eines 
dramatischen Abschlusses verändert, in A. 8. wohl im Anschluß 
an eine romanhafte Geschichtsquelle. In den Nachrichten vom 
Tod des Dm. (1. Diod. 18,,, 2. Arr. Diad. 14, 3. Plut. Dem. 31, 
4. Phok.30) stehen 1 und 2—4 einander gegenüber, 1 beschreibt 
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am eingchendsten, weiß nichts von Kassanders Eingreifen, der 
Tod erfolgt durch axzywy4 (Quelle vermutlich Hieronymus), 
2—4 (Di. Ankliiger [2, 3], Kassander tötet erst den Sohn, dann 
den Vater [2, 4]) weisen auf eine Vorlage nach Art des Duris 
hin (vgl. Leo Biogr. 110: peripatetische Drapierung, auf Sen- 
sation bedacht, um die Wahrheit nicht besorgt). 6. Rhetorische 
Bearbeitung, in A. nur wenig hervortretend (hier muß das 
fehlende Hauptstück die Glanzstelle gewesen sein), in A. 3 
(Kritik des Demosthenes) deutlich; in A. 8. fällt auf, daß Di. 
neben mazedonischen Verhörfragen auch die aus der att. Bered- 
samkeit bekannte Hypophora verwendet )3۸۸' où yéypaga, CH 
sag Ertorcras 341, ähnl. 367, 394). An der Schriftgattung haben 
sich Rhetoren verschiedener Zeiten versucht, aber in den kano- 
nischen Unterricht, der nur die klassischen Muster kannte, ist 
sie nieht aufgenommen (die ävzisensıs z. B. kennt nur Rede und 
Gegenrede wie im Ktesiphonprozeß, Theo Progymn. 70, Sp.). 
Näher kommt bei den Römern die altereatio (Quint. VI 4), und 
die nun zahlreich vorliegenden Protokolle von zivilrechtlichen 
Cognitionsprozessen (Beispiele Mitteis, Chrest. II 2, Nr. 19—91) 
zeigen mit den Sachbeschreibungen, Einwänden, Fragen, Er- 
klärungen usw. der Prozeßgegner, der Anwälte und des Richters 
ein den Märtyrerakten ähnliches Bild. 7. Einwirkung auf 
andere Schriftgattungen: in der Philosophie bereits 
festgestellt (Apolloniusroman: Reitzenstein, Stoa, bes. Epiktet: 
Geffcken Herm. 45,97), die spätere Geschichtsschreibung 
noch genauer zu durchforschen, bes. die Trotzreden ‚der mit 
dem Tode Bedrohten (auf die Amyntasrede bei Curt. 7, wies 
schon Reitzenstein Wundererz. 37 hin, vgl. auch die Hermolaus- 
rede Curt. 8, und als Stilgegensatz das Orontasverhör Xen. An. 
1,); nahestehen müssen auch die Gesandtschaftsberichte 
(über die [lgecûetx: des Phalereers Demetrius ist nichts Gewisses 
bekannt, aber Philos Legatio ad Gaium bietet im dramatischen 
Aufputz Ähnlichkeiten, einzelne Züge Xenokrates bei Antipater 
Plut. Phok. 27, vgl. auch zo piv dain nordic Zszénscugen é 
llcrurzeywv neyova 33, dazu Aschin. 25, über Demosthenes 
vor Philipp); Umbiegung zur Satire: Apokolokynthosis. 8. Ge 
meinplätze (vgl. auch 2 und 3): Blick des Angeklagten (* 
paizas arevis 217, ähnl. 341: vgl. ó 8'8 ctw < irspedpa Tod pas- 
AEWS, WS pnz Eg advey Brerewv Philostr.8,), Verlangen nach Lösung 
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der Fesseln (does aroroyeisdar Acdunevous 149: vgl. peto ut, cum 
dico, vinculis liberer Amyntas bei Curt. Tg, dazu noch Philo- 
str. 8g), Abwehr der Willkür mit dem Dilemmaton (ei pév 
yarelingas, th xelvetgs et غ۵‎ Srotacerc, th xordlsısz 148: ef pev Yes, 
mids xplvopat; si ce xolvouat, rag "äre emt: Philostr. 7,,, ähnl. au 
el XANG ALANGA, pxotIensoy TEQ! TOU axo’ ef FE nalts, Te pe Sépets; 
Ev. Joh. 9,,), die ء٠٥٥٥‎ (civa: ydp syst and تہ‎ Iloistpat: ðv usw. 
260: vgl. Weber Herm. 50,,), die Willkür droht mit owgpovileıv 
(ns àxalpou mapoyclag dmorelscıs ۵۰۰۷ء‎ 127: Weber ebd. go). 
Dinarch: von den zwei Korinthern dieses Namens ist 
der Waffengefiihrte des Timoleon 342—339 (Plut. Tim. 21, 24), 
der Mazedonierfreund (Demosth. 18,,,, dazu Blaß), der Epimelet 
Antipaters in Korinth (Suid., Dem. ep. 6), den Polyperchon 318 
tötet (Plut. Phok. 33), ausgeschlossen. Den Redner Di. erweist: 
1. ofhog òè Kassavdgou Yevéusvog (321—307) oe ext rheictov mpodxove 
[Plut.] 850°, dazu Dm. ei ph doxeis Aeueaioecha <7] Kacscavdpou 
ghia 134 (?); 2. er ist Hauptankläger im Harpalischen Prozesse; 
3. Di. lio tut auch einen Hieb auf Dm. (xerröv Evrwy xat Sees 
mapavopwy, wy Ajnuadys yévpage .., elahyyeinag tov Tap zé Tol Čuo 
brplonara nat tods vopoug TOAAX Stanexpaypévovs), gleich darauf auch 
Harmodius (vgl. A. 8. 315) und yadnods &včpıdşs (328) erwähnt; 
umgekehrt zielt oùx eis thy and Aoyoypazlas Eeyaslav Za tov 
rövovy Dm. trip e dwizxaeriag (= dw.) 8 auf Leute wie Di.; 
4. Sprachliches (auf nadwroodétys 235 wies K. hin): Orplov 126 
steht in allen drei Reden, zu tog rpérog 299 vgl. 2,, und La? 
was von dem Redner Di. gesagt wird: verwilderte Rede (Blaß, 
Att. Ber. III 23, 352), häufige Epanalapse (Blaß 328), häufige 
Asyndeta (328) stimmt auch zu A.d. Dinarchisch bes. 255-— 329, 
dazu die Hypophora (Bla 329) x]&t' Geréier te lat o]b0ev ¿èiu 
tass zl sat Fs Aufeie, ed[ebw 3° oddev map’ oußevas] ۸0۰٥ان]‎ pytwa 
393; 5. Di. als attischer Redner (freilich nicht als Athener, 
vgl. 327) eingeführt: eraByOyv aiet dopıarwroug Däi لہ‎ ۸۸0 01 3ù 
(spricht Dm., ganz ähnlich 3w. 51 von Demosthenes) und nv 
del Taparronevnv “EAAdSa tois Auerkpors practi Agnes (av)eveynaı 392 
(spricht Di. als Worte des Dm., wieder ähnlich ‘E>ħdĉa cvv- 
zapaswy Dm. Fr. 10 S. von Demosthenes, vgl. auch 3w. 44), 
wobei man dem Rhetor nachsehen muß, daß die Vorwürfe auf 
Di. selbst nicht zutreffen, da der Hauptgegensatz zu Dm. in 


diesen Erdichtungen Demosthenes ist (vgl. z. B. 3w.), und das 
Anzeiger 1924. 4 


"E me ee ee 
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bestimmt auch hier die Zeichnung. Was Dm. in einem Bricfe 
an Perdikkas über Di. gesagt hat (xageAQe xal cov xab’ ype 
tapcov' Sezaov [I]. oe Taira ۸ٰ xat ypaguwy برغ‎ 244 — 246) 
ist nicht festzustellen, doch muß es eine schwere Verleumdung 
gewesen sein, so daß vielleicht auch hier Di. mit Demosthenes 
auf eine Linie gerückt ist; übrigens zeugt tapgov für ixujsts- 
yeacog Dem. 18,5, (©) gegen tanpeicpaycs. 

Demades: enge Verwandtschaft mit 3w., wo Dm. nach 
der Einleitung ebenso mit seinem reroXrreungva prunkt, vgl. 
noch im Ausdruck außer &wxasroyla (K.), einem Wort der 
ptolemäischen Gerichtssprache, zu Za tà mürtpa perayeıy 205: 
3w. 13, zu ام٭×‎ ٣۷ zosis 161: èw. 30, zu areloaros 219: Sw. 12. Beide 
Stücke sind mit Aypztee gefüllt, vgl. aus A. 3. (außer dem, was 
schon K. anmerkte) die Wendungen (teils von Dm., teils höh- 
nisch von Di. gebraucht) 5 rörzuog thy Tpigcusav ywpav Aupatvepevss 
234 (ähnl. Za. 2), monguw xat toig èx Soatog utvadvers Exstvs Try 
ausopnensev 274 (Sw. 23), Scprzkwiss cuvara 357 (Sw. 51), vzs- 
Boöyıss 83 (3w. 63), dazu noch noAdcts eimwpalev lalzeuss (‚der 
Heulmeier‘) relyer])o TT, sai Anposdiveus Maveroy [éxéoty (Elatea, 
Dem.18,40) 78, 4 Attah noreplaus naramısdeisa yepot Ledanz[u]ucvm 
Todd, To CE rındos Toy zoreitõv [rav] o[via] Thy cov TDuu zc 285 
(sagt Di.), x]2v [viv] raisaı Talpwv Stolle (‚zur Gräberstraße‘) 
ray obs ilcus 388 (Di.), tov poyAnpev xpocnuvwusy ZJesczc kr 
(zu te. vgl. Aypazea 10 Diels; Dm. muß den rip is xargs; 
0uuéş DA. 8. 266] einen schlechten Tr. genannt haben, ähnlicher 
Gedanke 3w. 17), totoy Gë ıcûuey 294 (Di.). Bei % zong ës 
"ErRadag toria, nadanep bpets elonnevar tov 17000٥ totogetze 251 (spricht 
Di.; ste von Dm. gesagt wie iuicepoe 393) ist daran zu erinnern, 
daß Dm. Hieropoios in Delphi war (Ditt. Syll.? 296, 297). Die 
Masse der Arpaieıx ist neu zu untersuchen, vgl. über die 
Bedeutung des D. in späteren Rhetorenschulen R. Kohl, De 
scholast. deelam. argumentis ex historia petitis (Paderborn 1915) 
S. 61. Der Anuadsıo; yaoaxtio ist genauer zu fassen, z. B. was 
aus Demosthenes (aus diesem auch die Unterscheidung von s: 
Copia und لب ٭م٭>‎ ں٣‎ avayyeria 124, vgl. (Baan 2232) und Äschines 
von den Nachahmern hinzugenommen ist, die besonders die Bilder- 
sprache beider plünderten (aber einiges, wie die von Äschines 
verspottete wyn des Demosthenes, wird auch echt Demadisch 
sein, vgl. tûy A. ۵. 130, 3w. 8, 15, 16, 34, 35, 53, Diod. 16,,). 
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Bei [Kallisth.] 2, steht eine vierfache Bilderreihe (cita de Zepins 
chy banassav vavci usw., es wird Aschin. 3,5. übertrumpft), ähn- 
liche Häufung dw. 14, 17, 34, 53, 56. Die ganze Überlieferung 
mit der über Phokion eng verwandt: tò sep Pwxtwvos pltss- 
ònpov (?) bei der Auslieferung der Redner (Plut. Phok. 17) 57, 
24۸۸۸ dal su Räumung Munychias (Plut. 30) 101; zu tots vsv- 
pact Capan cov Thy zastav 140 vel. Plut. 5 und 33, zu xrisachdaı 
yàp iiw Oavate Önnostav edSaucviay vaiä Dm. dw. 4 vgl. Plut. 17; 
auch die pet adsias napévtes aeéoZerg 160 lieferte die Phokion- 
geschichte, und zur Wendung 7% ci évtethev éxst nopılöpevov 362, 
die doch zum Demadesroman nicht stimmt, vgl. &xsivoug (die um 
Ph.) òè Kreitos (Offizier des Polyperchon) eis AbdYvas avîye Aë 
pêv xoOncopévous, Zeg 8 Anchaveiv xataxexcipévoug Plut. 34. 
Weiteres zum Text: d ava]aiaters tov ext ہ]‎ ۷۷76 Dev xuctov 
moty|oxpsvog tov rer[zaypevov; Aen, Kat cf ch Set nacav rp joécOa 
awyny [tov atsıcy yeyovóræ Tol un wAstovas ax|oNavety AOyy[atwy % cns 
Yidlovg; Tals ov chosc) Stwxowsy Touls verinyndtag nat eSeoyats [27 
er pinoov [atenei zone atyuanmtoug cig "ha Giz Er م43۸۸‎ òn 
×۵0 TENAYOS Tapagspdy.jeNa’ qebyousy [AAESavsoov Hn tois dolots 
enıoravra 47—54 (vgl. dw. 9, 20), qv) cov Exons els[nvnv Ger 
exnoda jxeû0n Ze oxousallws, Ews irécyszo oysdjov ths alrkounälve Ert- 
ctos (vgl. Dm. dw. 56, Pridik 22; derselbe Brief auch Ora- 
torum fragm. ed. Jander Nr. 43 gemeint, wo Wilcken Berl. 
Sitz.-Ber. 1923,,, nicht aus çpévnua is fysuovlas einen bisher 
unbekannten Alexanderbrief hätte erschließen sollen) é%426¢)- 
pevos uh mopplwrepov duels "Vrelesldeı [nat Anpjo[sdeve: nat vote 
anrorg 67—71, Dezcel wl sgoeterloe 96, xa]ca mv do gute Sohzicav 
Unsoyesiv] anoocticesO[ar ve qukaxîs 98, ‘Edu (vgl. 118) zgo- 
or[sstppnyv]os (‚noch dazu herunterreißend‘) xat Qzovg (vgl. 129) 
132, ote d Av] edbaade[isOor Séor; 155, oùheis yao col parlhov gei, 
Groo, ods] percotcr xat xoralloucıv, ðs Anapr]avwv Ev av0[cwrot]s 
[ebderore rérau]car 183, to pèv marpev [ts xpocouwvijcew] ex[ayis 
٭(مڈ4مہ‎ 225, Aulayjols 283, of pév 295, (xetverv) xol noralsıv 299, 
na: rélwe yapaılru[lrav Anchovr]as 306, týs cig oregavov (statt ré.) 
ebepyeolas (vgl. z. B. Avtinatpog .. éme xpoceveyOetg .. éxatvuy zal 
ccegavwy Eruyev Diod. 18,,, edspyerounevos els yphuaza Plato Symp. 
1848: Zrarvor und ozégavor eine Haupteinnahmequelle der Dema- 
gogen) 331, oleı nots Eydov StalAakwy thy] axpiBerav cats Erıdupialıs 
Guvtapat|rew; exxcodecNar cuußl[alver Tar ye. aAAZ] tis 344, zone zpo]- 
4* 
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[Reirzovzas 354, qudaniy mua tots 377, èp Gu rpérepov (gë AA 
undoyety 383, atoz|cv 385. In der Interpunktion: avavaaicy, 105, 
Evescıv 106, avactOypt; 215 (vorher xattor ye (cl) Mepd.), ody — 
"۸706 in Klammern 355, xouıLöpevov, 362, Sanavyyv; 366, čo e 
dp» — (Aposiopese) 387. [Arnims den Text stark fördernde Be- 
merkungen Wr. Stud. XLIII 86 ff. standen mir nicht zu Gebote.] 

U. Alexandergespräch mit den zehn Gymno- 
sophisten (= Pap.), Sitzungsberichte der preuß. Ak. d. Wiss. 
1923 Heft XXVI. Stück aus einem Schullesebuch (um 100 
v. Chr.), das später als Mumienhülle verwendet worden war. 
Der Anfang sehr zertriimmert (es scheint sich um den Brief 
der Inder an Alexander zu handeln), auf den Schluß folgen 
die schon 1904 von Diels hrg. Latereuli Alexandrini. Der 
Herausgeber, A. Wilcken, vergleicht die Nebenüberlieferung: 
Epit. Mettens. 71—82, Boiss. Anecd. I 145, Plut. Al. 64, [Kallisth.] 
de Talmud, wozu außer den Hermeneumata Stephani noch 
Clem. Strom. 6,, kommt, der nicht, wie Döhner annahm, aus 
Plut. schöpft (Clem. hat einiges mehr, einiges wesentlich anders, 
geht mit Pap. und [Kall.] in der Zählung bis dexaros und in 
der 8. Frage gegen Plut.), während auch Clem. etliche Sonder- 
fassungen zeigt, vorzüglich, daß alle Fragen passivisch ein- 
geleitet werden: ó rpürog ESeracdeis .. Zeg usw. (knappere Be- 
arbeitung), ebenso bei Plut., doch hier tov Extov Ypwra wie Pap. 

Versuch einer Entwicklungsgeschichte der Sage: 
Anfänge im Orient (Aly, Volksmärchen bei Herodot 20, 279), 
jonische Geschichten, z. B. Krösus und Solon, was Ephorus 
(bei Diod.9,,) weiter ausmalt (Krösus läßt vier der sieben Weisen 
kommen, cdg êr! as Eomiaseıg xal to auv&äpıov elyev Ev peyis zl, 
spätestens im 4. Jalırh. in dem Gastmahl der sieben Weisen sein 
volles Bild erhält (Wilamowitz Herm. 25,95), wo u. a. noch 
Züge aus dem Volksbuch über Homer (Wettfragen der Dichter) 
und aus dem Achikar (Preisfragen orientalischer Könige unter- 
einander) hinzukommen. Dies gibt den Ausbau des Al.-Ge- 
sprächs: 1. stofflich, allgemeingriech. Spruchweisheit, auf Thales 
(Frage 5, vgl. Diog. L. 1,,) und Anacharsis (1, vgl. La) wies 
Stählin, auf Aristides (9, vgl. Rh. Mus. 35,,,, wo auch ähnliche 
Dichterstellen angegeben sind) Weber hin, vgl. noch zu 2 Thales 
bei Plut. 153% (kann auch indisch sein, wenn Kalanus bei 
Strabo 713 Indisches wiedergibt: y% 8 &v necw putat Tol naves), 
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zu 3 Pittakus b. Plut. 147° (und umgekehrt Tier statt Mensch 
bei Diod. 9,,, z. B. tiva dimadrarov xpiver tev Svtwy, Antwort tà 
aypıwrara zing Orpluv), zu 4 (xas Civ % sai: &zoðavsiv) den 
griechischen Gemeinplatz, der bes. die Epitaphien und die 
Epigramme (berühmt z. B. of O&vov ob To Civ 09:۷٥۲ xaAby ore tò 
Dien en, CAAA To Tata XAG aupszep' èxtehéca Preger 3) schmückt 
und den auch sonst die Alexandergeschichte verwendet (Diod. 
17,,), zu 6 Thales bei Plut. 148°, Pittakus 152°; 2. in der 
Form, der König (oder ein anderer Teilnehmer des Symp.) fragt, 
es geht die Reihe herum, die Antwort wird begründet (yap), 
einer der Weisen richtet (Diod. 9,,, Plut. 152°). Das Gerüst 
stellt die Überlieferung über die indische Weisheit: Megasthenes 
bei Strabo 713 mhsictoug 8° چامہنه‎ elvat Aöyous mep tod Oavatou 
(Frage 1, 8, 9), tă غ8‎ wept güsıv .. reet SokAiy tots "ErAncıv ópo- 
&ozziv (2, 3, 5), Nearch bei Str. 716 xapanorcubstv tois Pactkeüsı 
eu Schou (4, 6, 7). Auf die Entstehung mag außer anderen 
auch Megasthenes eingewirkt haben, der nach Clem. Strom. 1,, 
die ganze griechische Naturphilosophie bei Indern (und Juden) 
wiederfinden wollte. Das Al.-Gespr. ist eng mit der roman- 
haften Alexandergeschichte verwoben (vgl. anéctysav Fr. 4 bei 
Plut. und Clem.: Rest einer besonderen Verklammerung), war 
leicht löslich und wird nun wie alles Gnomologische auch 
besonders überliefert, aber nur geschlossen, während einzelne 
Antworten der Inder in den Spruchsammlungen nicht in Um- 
lauf kommen. Nachwirkung: Zweifelhaft bei Kallim. Ep. 4, wo 
die 1. Frage auf Timon umgebogen ist (duéwv yao rAsloves elv 
A31), sicher bei Aristeas (der König fragt nach der Reihe, die 
Gefragten sind in Gesäis: eingeteilt, sie erhalten Zustimmung; 
das Ganze eine Übertrumpfung der 10 Inder durch die 72 Juden, 
soll ein Fürstenspiegel sein, wozu im Al.-Gespr. nur Ansätze 
vorhanden sind). Dann kommt wieder der einzelne Weise zur 
Geltung, z. B. in Secundi responsa ad interrogata Hadriani 
(Orelli Opusc. sentent. I 227). Im Schulbetrieb, der also das 
Al.-Gespr. schon frühe aufnalım, laufen später kurze Fragen- 
sammlungen, wobei die Antworten nicht durch yap erläutert 
werden, nebenher, vgl. das Londoner Schulbuch (Ziebarth, Aus 
der antiken Schule ? 27) aus dem 3. Jahrh. n. Chr., wo gleich 
der Eingang (tl xawov èv Bio xal rapadogov; avewroc) an Fr. 3 
erinnert; beides vereinigt in den Herm. Steph.: Corp. Gloss. 
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Lat. III 384 (Nimtaptou Zpwrnosıs xat droxploetg. Tl Wuyi; to oe 
pevov usw.), darauf 384 unsere 9 ersten Fragen als ancxzgisess 
cpovizwy. Beides gehört in der Rednerschule zum Goor Zu 
etZog der yosta Ac, vgl. Theo Progymn. 97,, Speng. und 
besonders noch Nicol. Progymn. 22,,, a Felten. Der Apollonius- 
roman (auf den W. hinweist) läßt die Inder ihre Naturlehre 
auf Fragen des Ap. erliiutern (Philostr. 3,,) und verbessert 
dabei die Antwort auf Fr. 2, auch die 4 Verhirfragen des 
Kaisers 8, (äs axépcug te xal Eusaroxpltousg were) erinnern an das 
Al.-Gespr., besonders 703 yazıy ct Avlpwrcı 0824+ ce dvopalcusıy: an 
Fr. 7; Lucian bietet nichts, die Schulfibelgeschichte lockte nicht. 

Vielfältige Brechungen des Al.-Gespr. (den Asopfabeln 
vergleichbar), am meisten in der heute vorliegenden Gestalt 
des [Kallisth.] verändert (hier d &orı factheta; .. Ypucol çopricy 
aus Secundus eingesetzt, Orelli I 220). Fr. 8 (aétepov isyuge- 
ہ٥,‎ Odvarog Ñ twń;) statt der spitzfindigen Auslegung von 
eivat (ganz entsprechend die Antwort auf Fr. 1) bei Plut. und 
Clem. mit thy why tesatta xaxx çécoucay volkstümlicher beant- 
wortet (alter griechischer Gedanke, dem die indische Auffassung 
des Todes als des évtwg ßtos, Megasth. bei Str. 713, nicht ent- 
spricht). Fr. 2 muß sehr früh, wie die Spuren bei Plut. usw. 
zeigen, zur Doppelfrage (vgl. W.; [Kall.] wird durch Herm. 
gestützt) gemacht sein: rörTspgov thy ën A thy 0۸+0 pesya 
(etvar nat rAelova) tpégsty Onota (so richtig Wagner), zu erklären 
aus der Fülle der Nachrichten über das Wunderland der Tiere. 
Auch in 3 (tl ravsupyörarov Yoov;) ein alter Fehler: aus 2 pi, 
(boxe کا ڈیر‎ God, (dvdpwrass) (so zu verbessern) erklärt 
sich leicht der Ausfall von &vdswros. Clem. und Pap. lehren, 
daß ein Urtext in ungekünstelter Volkssprache geschrieben 
war (07, p = où, Grein, keine Hiatvermeidung; all dies be- 
seitigt Plut.). Eine Eigentümlichkeit des Pap.: direkte Rede, 
aber die Antworten und der Schlufsatz indirekt. Also war 
hier die Geschichte mit Aéye ó dziva oder çaci (vgl. I 4?) ein- 
geleitet; der Wechsel ist bei Xenophon beobachtet (Kühner- 
Gerth II 557), erscheint auch öfter bei seinem Nachahmer 
Arrian, z. B. Ae Su .. pero .., tov 8 eize VII 18,. Zum 
Texte noch: % todvavticy II 12 stand ehedem vor Tedvnxites: 
mösepa (Thy 5۷× eier psttw A, 22; Zeie III 2 Akkus., vel. 
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13 keine Lücke, uesa(v) 14 (zu بمعغٔس؛‎ pilav Anecd. vgl. plav 
mpotecoy ńpépxv Herm., wie überhaupt diese beiden Zeugen oft 
-susammengehen); Adjeta VI 1; tò yè phy 2 richtig. Nach ceteri 
moriuntur Mett. 78 ist eine weitere Lücke anzusetzen (darin 
Pap. II 1—5), hernach (rationem ad) responsum addere. 


Das w. M. Hofrat Paul Kretschmer erstattet den 
‚XI. Bericht der von der Akad. d Wiss. bestellten Kommission 
für das Bayerisch-Österreichische Wörterbuch für das Jahr 1923, 
verfaßt von Dr. A. Pfalz, vorgelegt vom Obmann der Kom- 
mission P. Kretschmer: 


Die Stabilisierung der österreichischen Währung war auch 
für unser Unternehmen von größter Bedeutung. Dotation der 
Akademie und Spenden von privater Seite zerflossen uns nicht 
mehr unter den Händen, sondern konnten im Laufe des Jahres 
zur Deckung der Kosten unserer wissenschaftliehen Arbeiten 
vollwertig verwendet werden. Ja es war sogar möglich, Rück- 
lagen zu machen, die uns im Jahre 1924 die Ausführung lang- 
gehegter Pläne gestatten dürften. 

Seit Jahren steht uns die Gesellschaft zur Förderung 
deutscher Wissenschaft, Kunst und Literatur in Böh- 
men treu zur Seite und wieder verzeichnen wir dankbar ihre 
diesmal erhöhte Subvention von 1500 tschech. Kronen. Dank 
sind wir auch schuldig Herrn Konrad Mautner in Wien für 
eine Spende von 100.000 K und Herrn Lehrer Michael Bily 
in Reidling Nö. für eine solche von 3000 K. Die Akademie 
der Wissenschaften war in der Lage, uns eine Dotation von 
11,000.000 K zuzuwenden. 

Diese uns im Laufe des Berichtsjahres zugeflossenen 
Mittel erlaubten uns denn, von der durch die Geldnot früherer 
Jahre geforderten Vervielfältigungsart unserer Fragebogen, die 
sich nur als Notbehelf rechtfertigen ließ, abzugehen und 8 
neue Fragebogen wieder im Druck erscheinen zu lassen. Zur 
Ausgabe gelangten insgesamt 12 neue Fragebogen, von denen 
Nummer 54 (Zeit zwischen Mittsommer und Neujahr) und 55 
(Tod) im Vorjahr ausgearbeitet worden waren (s. den X. Ber.), 
während die Nummern 56—65 von den Assistenten im Be- 
richtsjahre verfaßt wurden. Sie behandeln folgende Stoffe: 
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(56) Gruß, Wunsch, Bitte und Dank (von Dr. Pfalz); (57, 58) 
Jagd, (59, 60) Wald und Forstwirtschaft, (61, 62) Tiere mit 
Ausnahme der jagdbaren und der Haustiere (von Dr. Stein- 
hauser); (63) Kind, Kinderstube und Taufe (mit Benützung 
von Vorarbeiten Seemüllers und von Frau L. Swoboda in Traun 
Oö. geliefertem Material ausgearbeitet von Dr. Pfalz und 
Dr. Steinhauser); (64) Rindviehzucht und Milchwirtschaft (von 
Dr. Steinhauser); (65) Maurerhandwerk und Binderei (mit Be- 
nützung von Entwürfen Dr. H. Weigls in Spannberg Nö. aus- 
gearbeitet von Dr. Pfalz und Dr. Steinhauser). Außer diesen 
wurden druckfertig gemacht ein Fragebogen über Weinbau. 
einer über Geburt und Wochenbett von Dr. Pfalz. Einem von 
mehreren Seiten geäußerten Wunsch, den Frakturdruck dem 
Antiquadruck vorzuziehen, kamen wir von Fragebogen 64 
an nach. 

Die Zahl der im Jahre 1923 versandten Fragebogen be- 
läuft sich auf 1083. Von 72 Sammlern wurden 450 Fragebogen 
beantwortet. Für ihre regelmäßige Beantwortung danken 
wir wärmstens den Frauen und Herren: für Niederösterreich 
und Wien: Bernh. Anders, Lehrer Mich. Bily, Landwirt 
Frz. Frasl, Lehrer Joh. Freiberger, Oberlehrer i. R. Leop. 
Großkopf, Inspektor Bened.Wilh. Howanietz-Mitterstiger, 
Oberlehrer Otto Lenz, Dr. Mich. Müllner, Dr. Fritz Polack, 
Pfarrer Leop. Teufelsbauer; für Oberösterreich: Prof. Dr. 
Hans Anschober, Schuldirektor i. R. Flor. Eibensteiner, 
Prof. K. Loitlesberger, Firsorgerin Leopoldine Swoboda, 
Schriftstellerin Hedda Wagner, Regierungsrat Georg Weitzen- 
böck; für Salzburg: Domvikar Christian Grenz: für Tirol: 
Kooperator Christian Falkner, Pfarrer Mich. Juffinger, 
Schulleiter Kammerlander, Marie Kapfinger, Prof. Dr. 
Georg Prosch, Univ.-Prof. Dr. Jos. Schatz, Prof. Rud. Sinwel; 
für Kärnten: Prof. Dr. P. Roman Bulfon, Schulrat Direktor 
Joh. Nagelmayer, Lehrer Ant. Traunig, Dr. Georg Wein- 
länder; für Steiermark: Schulleiter Emerich Geosich, Prof. 
Dr. P. Herm. Peißl, Peter Troyer; für Mähren: Finanzsekr.i.R. 
Frz. Hiller, Landwirt A. Koller, Finanzwachoberaufseher i. R. 
Matth. Lang, Jak. Mühlhauser; für Süädböhmen: Weltpriester 
Joh. Andraschko, Rechnungsrevident Frz. Lenz; für das Eger- 
land: Fachlehrer H. Bozdech. Herr Georg Weitzenböck 
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sammelte auch für Steiermark, Frau Leop. Swoboda für Süd- 
böhmen und Frau Hedda Wagner für Salzburg. 

Einen Teil der vorgelegten Fragebogen haben beant- 
wortet: für Niederösterreich: Lehrer Fritz Aigner, Koop. 
K. Keck, Dr. C. Klaus, Prof. Dr. K. Liebleitner, Franz 
Pamperl, Pfarrer Jos. Pürrer, Dr. Heinrich Weigl, die 
Schüler der Lehrerbildungsanstalt in Wiener-Neustadt 
Jos. Johann, Joh. Macho, Peter Peel, Leander Piribauer, 
Wilh. Spenger auf Veranlassung und unter Anleitung ihres 
Lehrers Prof. Eisenhut; für Oberösterreich: Lehrer Fritz 
Haselmayer, Dr. Jos. Mindl, Lehrerin Frida Grubmüller, 
„ Koop. Aug. Kaiser; für Salzburg: Schulleiter Karl Fiala, 
Oberlehrer H. Margreiter; für Tirol: Univ.-Prof. Dr. Osw. 
Menghin, Dr. P. Franz Jos. Kofler, Prof. Dr. Jos. Rid; für 
Kärnten: Prof. Dr. Herm. Menhardt, Oberlehrer H. Mod]; für 
Steiermark: Prof. Dr. Rich. Kohler; für das Burgenland: 
Lehrer Joh. Baldauf; für Mähren: Fachlehrer K. Kirschner; 
für Südböhmen und das Egerland: Prof. Dr. Hubert Hass- 
mann, akad. Markscheider Adolf Horner, Fr. Manges, Prof. 
Fr. Proksch, Lehrer Jos. Stich, Lehrer Georg Stubner. 
Auch diesen Frauen und Herren sind wir zu großem Dank 
verpflichtet. | 

Gelegentlich gesammelte mundartliche Wörter haben in 
dankenswerter Selbstlosigkeit eingesendet die Frauen und 
Herren: für Niederösterreich: Lehrer Jos. Gruber, Luise 
Hackl, Ign. Neuhold, Bernh. Troll-Obergfell, Dr. Heinr. 
Weigl, Lehrer Franz Wick; für Oberösterreich: Weltpriester 
Ign. Nagl, Schulleiter O. Tichy, Regierungsrat Georg Weitzen- 
béck; für Salzburg: Schuldirektor i. R. Josef Dittrich, Lehrer 
Dr. Josef Dittrich, Schulleiter K. Fiala, Fritz Mahler; für 
Tirol: Prof. Dr. G. Prosch; für Kärnten: Oberlehrer H. Mod], 
Schulrat Joh. Nagelmayer, Pfarrer Jos. Schiwitz; für Steier- 
mark: Othm. Erber, Oberlehrer Jul. Schroll, Lehrerin Paula 
Schwarz, Lehrerin M. Sprung, Oberlehrer Engelb.Webinger; 
für Südböhmen: Elfriede Heintschel-Heinegg; für das Eger- 
land: akad. Markscheider Ad. Horner, Fachlehrer Rich.Rogler. 

Für Auszüge aus modernen literarischen Quellen danken 
wir den Herren Dr. Mich. Müllner, Dr. Heinr. Weigl und 
Regierungsrat G. Weitzenböck. 
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Umfänglichere Sammlungen mundartlicher Wörter stellten 
uns zur Verfügung die Herren: Oberlehrer Jul. Schroll (Kirch- 
bach b. Graz), stud. phil. Eberh. Kranzmayer (Klagenfurter 
Gaunersprache), Lehrer Eduard Freunthaller (handschritt- 
liche Sammlung seines verstorbenen Vaters Ed. Ig. Freun- 
thaller, Schulleiters in Lassing a.d. Mendling), stud. ing. Otto 
Lanser (aus der Mda. des Hochpustertales). 

Wortlisten geringeren Umfanges sandten: L. Bamberger 
(Zehethof b. Neubruck Nö.), Lehrer Adolf Harmuth und 
Lehrer Adolf Stein (Eisenstadt i. Burgenland), Univ.-Prof. 
Dr. Karl Ettmayer (Sillianer Wörter und Pflanzennamen), 
Fachlehrer V. Lagler (Zwettl), Schulleiter Felix Höfer (Wien) | 
und Oberrevid. Frz. Kupka (Ebenfurt Nö.). 

Die Erben des Direktors Franz Knothe, vertreten durch 
Prof. Friedrich Blumentritt (Budweis), stellten die von Knothe 
hinterlassene reiche Materialsammlung für ein Wörterbuch der 
Mda. des südlichen Böhmerwaldes (ungefähr 1000 Seiten Groß- 
quart) gütigst zur Verfügung. 

Durch Veröffentlichung werbender Aufsätze in Provinz- 
blättern förderten uns die Herren: Lehrer M. Bily, Prof. Dr. 
Herm. Fabini, Rechnungsrev. Fr. Lenz. 

Ihre rege Anteilnahme an unserem Werke bezeugten durch 
Empfehlung und Werbung von Samnlern, durch Einsendung 
von Zeitungsausschnitten, Grabinschriften u.ä. Frl. M. Kap- 
finger, Dr. C. Klaus, M. Bily, Dr. K. Salomon, Frau 
L.Swoboda, Prof. Dr. Georg Prosch, Univ.-Prof. Dr.J.Schatz, 
Schriftstellerin Hedda Wagner, Regierungsrat G. Weitzen- 
böck, Dr. Franz Jos. Kofler, Oberl. H. Margreiter, Dr. 
M. Müllner, Prof. i.R. J. Kramny-Holzinger, Fritz Mahler, 
Dr. Jos. Dittrieh, Pfarrer Jos. Schiwitz. 

Vor Mitgliedern von Lehrer- und Priesterarbeitsgemein- 
schaften Wiens und Niederésterreichs wurden, den Einladungen 
ihrer Vorsitzenden gerne folgend, von den Assistenten 4 Vor- 
träge über die Mundart und unser Unternehmen gehalten 
(2 Vorträge von Dr. Steinhauser, 2 von Dr. Pfalz). 

Handsehriftliche wissenschaftliche Abhandlungen sind ein- 
gelaufen von Dr. Heinrich Weigl (Die ui-Mundarten Nieder- 
österreichs), von Dr. Anton Haasbauer (Die Mundarten Ober- 
österreichs) und von Markscheider Adolf Horner (Die Königs- 
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werther Höfe, mit Lichtbildern). Dr. Weigl sandte uns einen 
Fragebogenentwurf über das Binderhandwerk, Adolf Horner 
einen solehen über Kohlenbergbau. 

Durch Spenden hat auch unsere Büchersammlung wieder 
Bereicherung erfahren. Es kamen uns zu: von der Gesell- 
schaft z. Förderung deutscher Wissensch., Kunst u. 
Literatur in Böhmen der 15. Band der Beiträge zur deutsch- 
böhmischen Volkskunde (enthaltend Oehl, Deutsche Hochzeits- 
gebräuche in Ostböhmen), von der Gesellschaft für Ge- 
schichte und Altertumskunde in Riga als Sonderabdruck 
aus der Zs. f. Deutschkunde (1923) Masing, ‚Baltisches Deutsch‘ 
und ‚Aus der Arbeit am Deutschbaltischen Dialektwörterbuch‘; 
von Frau Elfriede Heintschel-Heinegg Wäldler-Kalender 
1923, von Dr. L.Grootaers in Heverlee-Leuven Leuvensche 
Bijdragen (5 Hefte der Jahrgänge 1908—1911 u. 1913), ferner 
Dr. L. Grootaers, Limburgische Accentstudien I (Sonder- 
abdruck aus Leuvensche Bijdragen XIII, 1—2) und Mede- 
deelingen van de Zuidnederlandsche Dialecteentrale, Nummer 
1 u. 2; von Univ.-Prof. Dr. Heinr. Schmidt in Szeged 8 Hefte 
der Veröffentlichungen der königl. Akademie d. Wissenschaften 
in Budapest Magyarországi német nyelvjárások (Ungarländische 
deutsche Mundarten) und Heft VII, IX, XVIII aus Német 
philologiai Dolgozatok (Arbeiten zur deutschen Philologie) und 
Jozsef Revai, a Csenei német nyelvjäräs hangtana (Lautlehre 
der deutschen Mundart von Tschene); Herrn Prof. Pfleiderer 
in Stuttgart sind wir dankbar für die kostenlose Zuwendung 
der im Jahre 1923 erschienenen Lieferungen des Schwäbischen 
Wörterbuchs, Herrn Hofrat Prof. M. Haberlandt für die 
Wiener Zeitschrift für Volkskunde, 28. Jahrgang, Herrn Prof. 
Rud. Sinwel für den 1.—4. Jahrgang der seit 1920 als Bei- 
lage zum Tiroler Grenzboten (Kufstein) erschienenen ‚Heimat- 
blätter zur Förderung der Heimatkunde und des Heimatschutzes 
im Unterland‘ und der von 1920 an im Tiroler Grenzboten 
erschienenen Unterhaltungs- und Literatur-Beilage ‚Feierabend‘, 
Herrn Zephyrin Zettl für seine Gedichte in Böhmerwaldmund- 
art ‚Waldlerisch‘, ‚Woldgsangln‘ u. ‚Bon uns dahoam‘. 

Die Bearbeitung des aufgestapelten Materials schritt un- 
gestört fort: 19.153 lexikalische Belegzettel, zum Großteil aus 
Vormerkblöcken und der Dissertation der Frau Dr. Frida 


36 


Pokorny (s. X. Ber.) gewonnen, wurden mit Stichwörtern ver- 
schen und dazu 4314 Hilfszettel angelegt. In den Hauptkatalog 
velangten 19.737 lexikalische und 4684 Hilfszettel, zusammen 
24.421 Zettel. Damit vermehrte sich die Zahl der Hauptstich- 
wörter um 2850. Gegenwärtig sind denn im Hauptkatalos 
203.363 Zettel vereinigt, wovon 174.723 lexikalische Beleg- 
zettel und 23.640 Hilfszettel sind. Diese Zettel verteilen sich 
auf 25.571 Hauptstichwörter. Synonymenzettel wurden 37 aus- 
gearbeitet, davon 24 auf Grund des im Vorjahre beantworteten 
von Prof. F. Wrede zusammengestellten wortgeographischen 
Fragebogens (s. Ber. X). Für die Wortgeographie liegen nun- 
mehr 307 Synonymenzettel bereit, die die verschiedenen Aus- 
drücke und ihre Verbreitung innerhalb unseres Sammelbezirkes 
für ebensoviele Begriffe verzeichnen. Mit der Anlage wort- 
geographischer Kartenblätter wird im Laufe des Jahres 1924 
begonnen werden. Der ersten Ordnung und Sichtung sind die 
Antworten auf Fragebogen 39 unterzogen worden. Nachträge 
zu den Fragebogen 1—6, 15—18 wurden für die weitere Be- 
arbeitung vorbereitet. Mitglieder des germanistischen Seminars 
der Wiener Universität schrieben gegen Honorar überfüllte 
Antwortzettel zu den Fragebogen 15, 16 u. 17 aus. 

Die vom Assistenten Dr. W. Steinhauser zum großen Teil 
während des Krieges ım Felde aufgezeichneten mundartlichen 
Sprachproben mit einer Einführung in unser Transkriptions- 
verfahren und die Art, wie wir die Stichwörter ansetzen und 
reihen, kam als 1]. Heft unserer Beiträge zur Kunde der 
bayerisch-österreichischen Mundarten zur Veröffentlichung. Die 
Herausgabe wurde dadurch ermöglicht, daß die Akademie die 
beträchtlichen Druckkosten auf sich nahm bis auf einen ge- 
ringeren Rest, den Dr. Steinhauser aus Eigenem bestritt. Sehr 
erwünscht war uns ferner, daß Dr. Steinhauser Sonderabdrücke 
des von ihm in der Deutschösterreichischen Tageszeitung vom 
1. Juli 1923 veröffentlichten Aufsatzes ‚Das Wörtchen sankt 
in den österr. Ortsnamen‘ zur Verfügung stellte. Wir waren so 
in die Lage versetzt, unseren Sammlern diese Sonderabdrücke 
als ein Zeichen unserer Dankbarkeit für die von ihnen geleistete 
nicht hoch genug zu schätzende Mitarbeit zu übersenden. 

Der Wörterbuchkommission gehören an die wirklichen 


Mitglieder der Akademie P. Kretschmer als Obmann, R. Much 
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als Obmannstellvertreter, K. Luick und W. Brecht. Ihr lang- 
jähriges Mitglied Hofrat Prof. Vatroslav Jagié starb hoch- 
betagt am 5. August 1923. Seines Wirkens für das Gedeihen 
unseres Unternehmens gedenken wir dankbar. 

Den Dienst in der Wörterbuchkanzlei versehen die Uni- 
versitätsassistenten A. Pfalz und W. Steinhauser und die Offi- 
ziantin Paula Hummel. 


Die sinnverwandten Wörter für ‚kleines Anwesen‘ 
im Bayer.-Österreichischen. 


Von Dr. Walter Steinhauser. 


Die von der Wörterbuchkanzlei versandten Fragebogen 
14 und 15 behandelten die mit der Art der Besiedlung und 
mit der Dorfmark zusammenhiingenden Begriffsgruppen ‚Dorf 
u. kleinere Ortschaften, Bauernhof, Bauer, Grund u. Boden, 
Gemeinde- u. Besitzgrenze‘. In diesem Rahmen wurden auch 
die in unsern Mdaa. üblichen Bezeichnungen für kleinere An- 
wesen abgefragt (Frgbg. 15 D 3). Die einlaufenden Antworten 
ergaben eine reiche Ausbeute an verschiedenen, teils allgemein 
gültigen, teils auf bestimmte Gebiete beschränkten, teils nur 
in scherzhaftem oder wegwerfendem Sinne gebräuchliehen Aus- 
drücken, die sich in zwei Gruppen zerlegen lassen: I. solche 
Wörter, die sich in erster Reihe auf die Behausung beziehen, 
1]. solche, bei denen das Schwergewicht auf dem zum Hause 
gehörigen Grund u. Boden ruht. 

Da ich bei ausführlicher Behandlung sämtlicher sinnver- 
wandten Ausdrücke den dieser Veröffentlichung zugemessenen 
Raum um ein Bedeutendes überschreiten würde, habe ich mich 
entschlossen, zwar alle üblichen Wörter anzuführen, jedoch 
nur die bemerkenswerteren Fälle eingehend zu besprechen. 


I. 


1. So ziemlich auf dem ganzen bayer.-österreichischen 
Sprachgebiet nennt man ein kleineres Anwesen mit ein wenig 
Garten- u. Ackerland, das nieht hinreicht, um den Besitzer u. 
dessen Familie zu ernähren, sondern höchstens, um eine Kuh 
u. eine Ziege zu halten, ein Hüuslein, mdal. haisl, kärnt. auch 
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-le. Als ganz gleichbedeutend gilt Aléinhdéuslein in der östl. 
Hälfte Nö.s u. sonst vereinzelt, während wir in dem nur im 
Egerl. verbreiteten Trüpfhäuslein, mdal. dripfhaisl, wohl ein 
ehemaliges juridisches Fachwort für ein Anwesen, dessen Grund 
nicht über den Bereich der Dachtraufe (mhd. triipfe w.) hinaus- 
reicht, zu sehen haben. Man stellt Haus, ahd. hûs als urver- 
wandt zu griech. xsv%w ich verberge oder lat. cutis Haut, 
Hülle. 

2. Germ. *hüsa- drang ins Slav. u. erscheint dort als 
* chyzo, -so, -Za, -ša (Berneker, Slav. etym. Wb. 415). Die Form 
*chysa (tschech. chyse, slov. hisa) wurde in früher Zeit als 
*kische w. ins Bair. rückentlehnt, wohl ursprünglich zur Be- 
zeichnung des unansehnlicheren slav. Hauses, dann einer kleinen 
minderen Behausung überhaupt; aus *küsche entwickelte sich 
mdal. khaischn, -e, richtig verschriftdeutscht als Adiusche. Die 
Entlehnung muß nach dem Wandel des ü > y im Slav., aber 
vor der Zwielautung des i > dt > di ot im Bair. statt- 
gefunden haben. Das aus Südmähren belegte khauschn weist 
auf eine ältere Stufe der Übernahme, auf eine Zeit, als slav. a 
noch nicht zu y geworden war. Das mdal. khaische wurde nun 
von den Slovenen abermals übernommen, u. zw. als kdiza, das 
hierauf neuerdings ins Bair. als g(g)uische, -n zurückwanderte 
(versehriftdeutscht @Geische), vgl. Lessiak, Germ.-rom. Monats- 
schr. 1910. Aber auch das slov. hisa wurde nach Abschluß der 
bair. Zwielautung nochmals ins Bair. übernommen, u. zw. mit 
der im Nordwestwind. üblichen Aussprache des ch (geschrieben 
h) als h, was hischn ergab. Zur Bezeichnung eines kl. Häus- 
chens samt Ackerland ist Käusche allg. üblich in St u. südwestl. 
Nö, sonst selten. Schmeller verzeichnet das Wort f. Bayern 
überhaupt nicht. Es findet sich in ähnlichen Zuss. wie das 
vorher besprochene, z. B. Klein-, Panern-, Luftkäusche; letzteres 
offenbar ein alter jur. Fachausdruck für eine A. auf fremdem, 
etwa gepachtetem Grund. 

Die zweite Form (Geische) wird zur Bezeichnung eines 
kl. Anwesens häufig in T, in K u. im Lungau verwendet, ver- 
einzelt in Nö, in verächtlichem Sinne für eine Hütte hingegen 
sehr häufig in ganz Sa u. im nördlichsten Unterinntal; in Bayern 
unbekannt. Zuss.: Pauern- Luftgeische. 

3. Selten dient Hütte zur Bezeichnung eines kl. Anwesens. 
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4. In derselben Verwendung wie Käusche findet sich in 
Cilli in St der Ausdruck Kotsche; es ist slov. ko@a ärmliche 
Wohnung f. Inwohner, Winzer, Hirten u. dgl. < urslav. * ko"ta. 
Auffällig ist die Vertretung des unbehauchten slav. k- durch 
deutsches k; wir würden g- erwarten wie in Geische < käjza, 
Gosch Karren < slov. kòs Rücken-, Wagenkorb usw. Der auf- 
fällige Anlaut erklärt sich hier in der ‚städt.‘“ Mda. v. Cilli ent- 
weder durch den Einfluß der Schrift, der es bewirkt, daß man 
das slav. k- deutsch liest, oder aber auch daraus, daß die deutsche 
Stadtbevölkerung gemischtsprachiger Gebiete unter dem Einfluß 
der fremden Lautbildung das deutsche k- z. T. unbehaucht, das 
g- stimmhaft spricht, d. h. in derselben Weise, wie der Slave in 
der Schule das Deutsche aussprechen lernt, wodurch sich natür- 
lich das Verhältnis zwischen den deutschen u. den slav. Gaumen- 
lauten vollständig ändert; im Sprachgefühl der erwähnten deut- 
schen Volksteile in fremder Umgebung entspricht das slav. g 
dem deutschen g, das slav. k dem deutschen k, so daß slav. 
köca als Kotsche übernommen werden muß. Dieselbe Doppel- 
heit in der Übernahme eines fremden k beobachten wir bei den 
slav. u. rom. Lehnwörtern des Alban.: Slav.-rom. k- wird dort 
im allg. als stimmloses g- übernommen, z. B. alb. galiige Sumpf 
< serbkr. käljuga Lache, alb. gestere Kastanie < rom. castanea; 
doch erscheint häufig auch alb. k- für fremdes k-, so in der 
Nbf. kestene, in alb. kosere Sense < serbkr. kösijer Krummesser, 
alb. kunat Schwager < lat. cognatus, offenbar infolge der stellen- 
weise starken Durchdringung des alb. Volkes mit slav. u. rom. 
Elementen, vgl. Jokl, Lingu.-kulturhist. Untersuchg. aus d. Be- 
reiche d. Alb. S. (5, 225, 232, 249 u. IF 37, 4٤ 

Urslav. * Konto wohl zu ko"tati verhüllen (Bern. 603) u. nicht 
zu koto Stall (irrtüml. Bern. 588). koto schreibt man gewöhnlich 
germ. Herkunft zu. Berneker (sl. et. Wb. 589) will zwar darın 
vermutungsweise ein Erbwort sehen (verwandt mit iran. kata- 
Kammer, Keller) oder eine Entlehnung aus kata-. Aber wir 
wissen ja, wie eine solche Entlehnung aussehen muß; denn 
sie liegt uns in slav. chata vor. Bern. meint zwar a.a.O., kota 
könnte auf einem andern Wege aus dem Iran. ins Slav. ge- 
wandert sein als chata. Aber da müßte-man diesen Weg erst 
nachweisen. Der gerade Weg vom Iran. zum Slav. führt eben 
über das Skythisch-Sarmatische. Fürs Thrakische haben wir 
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nach einer freundlichen Mitteilung des Herrn Univ.-Prof. Dr. 
N. Jokl auf Grund alter Schreibungen ähnliche lautliche Ver- 
hältnisse anzunehmen, wie sie heute im Alb. herrschen u. schon 
im Altillyrischen geherrscht haben, d. h. behauchte p, t, k u.: 
stimmlose Û, d, g. Nachweislich hat dieser Lautstand auch im 
Skyth.-Sarm. gegolten wie überhaupt in allen Sprachen, die 
in den Bannkreis der einst so mächtigen alarodisch-kaukasisch- 
kleinasiatisch-dinarischen Sprachfamilie gerieten, vgl. z. B. den 
ugrischen Zweig gegenüber dem finnischen. Das iran. kata 
wurde also im Sarm.-Skyth. zu *khatha u. dann im Slav. weiter 
zu chata, ebenso wie griech. xadvfn Hütte über thrak. *khalupa 
zu slav. chalupa (s. weiter unten). Auf denselben Weg der Ent- 
lehnung weist auch ostjak. chät, chöt, dessen ugrische Grundf. 
sich im Magy. zu ház Haus weiterentwickelte (Bern. 385/6), 
während man für das finn. kota am besten Entlehnung aus dem 
Slav. oder Germ. annimmt. Slav. kote nun könnte wohl Erb- 
wort u. mit iran. kata urverwandt sein. Es scheint mir jedoch 
natürlicher, Entlehnung aus der im Germ. reich u. ablautend 
vertretenen Sippe anzunehmen, vgl. ndd. kot(e), ags. cot, aisl. 
kot Hütte, ferner die j-Ableitungen aisl. kytia, ags. cyte, ndd. kite 
u. das ablautende norw. koytu Zweighütte; denn die Formen mit 
ü u. mit umgelautetem germ. au sind bei Annahme der Entleh- 
nung des deutschen Wortes aus dem Slav. schwer verständlich. 
Ist das Wort aber tatsächlich echt germ., dann sehe ich in ihm 
eines jener bei der ersten (germ.) Lautverschiebung unver- 
schoben gebliebenen Wörter, worüber ich a. and. O. ausführlich 
handeln werde. Ich kann hier nur kurz darauf hinweisen, daß 
die germanische Lautverschiebung nicht die gesamte Sprach- 
gemeinschaft gleichzeitig ergriffen, sondern von einem Herde 
ausgehend sich erst allmählich über das ganze germ. Sprach- 
gebiet verbreitet hat. Während dieser Zeit sind nun einzelne 
Wörter aus den Gebieten mit noch unverschobenen Formen in 
jenen Teil des germ. Sprachgebietes gewandert, der die Ver- 
schiebung bereits vollzogen hatte. Für ein solches Wort halte 
ich Kote < germ. *kutö < idg. *kuta; die ü-Formen < *kutio 
würden dann ganz genau der idg. Grundform von Hütte ent- 
sprechen (idg. Wurzele*kut, -th verbergen). 

5. Das bereits erwähnte Kaluppe, mdal. khalippm, er- 
scheint vereinzelt zur Bezeichnung eines kl. Anwesens in Oö 
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u. St, häufiger im Egerl. Als verächtlicher Ausdruck für ein 
kl. oder altes Haus ist es auf dem ganzen bair. Sprachgebiet 
(auch in Bayern) mit Ausnahme von Tirol bekannt. Das Fehlen 
in Tirol ist ein Fingerzeig für Entlehnung aus dem Slav. Es liegt 
slav. chalupa < *chalépa (?) zugrunde, das, wie bereits gezeigt, 
über thrak. *khälupa auf griech. xaAv8n zurückgeht; u. dieses 
verhält sich zu x«Auntw ich verberge (< *xaæłóßiw) ähnlich 
wie Hütte zu ags. hydan verbergen u. griech. xsißw. Es ist 
eine Weiterbildung zur Wurzel kel, die auch in griech. xalı 
Hütte, lat. celo ich verberge, deutsch. hehlen vorliegt (vgl. ` 
Walde? 149/50). Neben chalupa kennt das Slav. auch die Form 
koliba Hütte, die ebenso wie alb. kol’übe über türk. koliba 
gleichfalls auf griech. xaAvßn zurückgeht. Hier ist also der 
zweite Weg der Entlehnung wirklich nachweisbar, vgl. Bern. 
383 u. 546. 

D. Zur Bezeichnung eines schlechten Hauses werden auch 
zwei Ausdrücke verwendet, deren ursprüngliche Bedeutung mit 
der von Kaluppe nichts zu tun hat, nämlich Schaluppe w., 
mdal. schalippm, vereinzelt in Süd-Bö u. im Egerl. u. Kalesche 
w., mdal. khaleschn, nur aus Radschin in Nö berichtet. Wir 
haben hier ein deutliches Beispiel für den ursprünglich scherz- 
haften, oft aber festwerdenden Ersatz eines Wortes durch ein 
anderes, ähnlich klingendes vor uns, veranlaßt durch die spie- 
lerische Freude am Klangwitz. Das erste bedeutet Schiffsboot 
u. geht über frz. chaloupe auf ndl. sloep (zu ags. slipan gleiten u. 
deutsch. schliefen) zurück, das zweite bezeichnet ursprünglich 
einen leichten offenen Reisewagen, heute aber schon meist eine 
altväterische oder abgebrauchte Kutsche u. stammt aus frz. 
caleche, dem man seine Herkunft aus slav. kolesa (Mehrz. zu 
kolo Rad) Räderwerk auf dem Wege über ital. calesse kaum 
anmerken würde. Die häufige mdal. Nbf. galess ist unmittelbar 
aus dem Ital. entlehnt. 

7. Ein deutsches Wort, dem die Vorstellung des Bergens 
zugrunde liegt, ist Herbërge, ahd. heribérga Heerlager, dann 
Hospiz, Gasthof, Wohnung; es wurde nur einmal aus Oö als 
spöttelnder Ausdruck für kl. Anwesen berichtet, mdal. hewär: w. 

8. ‚Herberge, Wohnung‘ war einst auch die Bedeutung des 
Wortes Selde w., mdal. sölde in T, sü'“n in Oö, soi'“n im Innviertel 


u. Großarltal in Sa, sonst in Sa auch sein. Häufig ist Selde als 
Anzeiger 1924. 5 
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Bezeichnung eines kl. Anwesens mit zwei Ochsen oder Kühen 
anzutreffen in Oö südl. d. Donau, nach Schm. II 268 auch in 
Bayern. Zuss.: Pauselde, Seldengütlein, -häuslein, -léhen. Selde, 
ahd. selida, got. Mz. salipwös < idg. *solitua ist eine Weiterbil- 
dung von germ. *salaz, -iz Saal, großes Wohngebäude u. urver- 
wandt mit dem gleichgebildeten, aber ablautenden slav. sedztra 
w. Wohnung u. wahrscheinlich mit lat. solidus fest. 


9, Ein an Saal anklingendes, aber nicht verwandtes Wort, 
das im Banat übliche Salasch ist entlehnt aus magy. szállás 
Herberge, Quartier, Meierhof u. bedeutet dort ein kl. Anwesen. 


10. Noch ist die Reihe der Ausdrücke nicht erschöpft, 
die von der Vorstellung des Geborgenseins in einem geschlos- 
senen Raume ausgehen: mhd. kobel m. enges Haus, Kutsch- 
kasten ist eines Stammes mit mhd. kobe m. Stall, ahd. chubisi 
Hütte u. wahrscheinlich urverwandt mit griech. yr, unter- 
irdische Wohnung, Höhle, Hütte, aind. guptd- verborgen; das 
mdal. khöwü', -d', -i, -e, -l, khouwl m. wird zw. meistens zur 
Bezeichnung eines Stalles oder im Scherz oder Ärger eines 
kleinen, baufiilligen, engen Hauses verwendet, doch nennt man 
vereinzelt in Nö auch ein kl. Anwesen samt Feldern so. 


11. Auf ein Höhlenwort geht wahrscheinlich auch das im 
Großarltal in Sa übliche mdal. khäu” zurück, in dem wir wohl 
nichts anderes zu sehen haben als das im Deutsch. Wörterb. 
(Grimm) V 310, b. Weig. 5 1010, Kluge ° 231 u. Schm. I 1213 
aufgeführte Kaue w., mhd. kouwe, -öu- Schachthäuschen. Es 
muß sehr früh (über *kauia) aus lat. cavea entlehnt worden 
sein, als lat. 4 noch nicht zu v geworden war; denn später 
wurde v als v/f übernommen, wie ‚Käfig‘ (mhd. kevje, ahd. cheria 
< vulgärlat. cavia) beweist. 


12. Die Vorstellung eines wirklichen Gebäudes liegt noch 
den Ausdrücken Pude u. Schirne zugrunde. Das erste, nur im 
Egerl. heimisch, ist eigentlich ein md. Wort mit a für ahd. wo 
(mhd. buode, mndd. béde < germ. *bopo < idg, *bhöutä, vel. 
Falk-Torp 272) u. bedeutet die ‚Gebaute‘. Schöllschitz .ا‎ Brünn 
kennt schon die schles. Form Baude, mda. bauda, die aus 
tschech. bouda stammt; dieses ist durch die tschech. Zwie- 
lautung im 14./15. Jhd. aus älterem búda entstanden, das selbst 
aus md. bade entlelint ist (Bern. 96). 
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13. Das zweite, das ich vermutungsweise als Grundform 
für die aus Windegg b. Schwertbg. in Oö berichtete mdal. Form 
schia’n angesetzt habe, ist vielleicht ein durch nicht heimische 
Beamte eingeführtes Lehnwort aus rheinfrk.-hess.-ndd. scherne, 
-t-, vgl. Schm. II 449 u. 469, DWB VIII 2591, Weg 5 679, 
das dem hd. Schranne w. Verkaufsplatz, -bank, -bude entspricht. 

14. An die Dunkelheit u. Enge des Raumes denkt man 
bei den Ausdrücken Lucke u. Keiche. Lucke w., mdal. luk(k)n, 
-kă, -khn, das man in dieser Bedeutung vereinzelt in Nö, Oö 
u. St antrifft, drückt dasselbe aus wie das mehr verkehrs- 
sprachliche Zoch, nämlich die Vorstellung eines kl. Raumes. 

15. Das Beklemmende einer solehen Lucke spricht aus 
dem Worte Keiche w., mdal. khaichn, mhd. kiche, das Lexer 
(Mhd. Wb. I 1567) zu kitchen keuchen stellt als Bezeichnung 
für einen ‚Ort, der einem den Atem hemmt‘. Als abfiilliger 
Ausdruck für ein kl. Anwesen wurde das Wort nur ganz ver- 
einzelt aus Nö u. St gemeldet; in der Bedeutung ,Kerker, 
finsterer Raum‘ erscheint es jedoch sowohl b. Schm. (I 1219) 
als bh Unger-Khull (Steir. Wortschatz 383), Lexer (K. Wb. 159) 
u. Schöpf (Tirol. Idiot. 309). Zimbrisch khaicha heißt ‚Falle 
Sehlinge‘. 

Unger-Kh. führt als Nbf. zu Äeiche ein Keichse an. Dies 
kann allerdings ebenso vom zw. *keichsen, mdal. *khaiksn 
< *kichetzen abgeleitet sein wie kiche von kichen. Aber auch 
das slav. chysa konnte neben Küusche eine Form Aduchse er- 
geben genau wie lušna ein mdal. laischn u. laiksn Leuchse. Hier 
könnten also nur ältere Schreibungen die Entscheidung bringen. 

16. Will man die Enge des Raumes besonders hervor- 
heben, dann kann man die Worte Quetsche, Kluppe u. Kneipe 
verwenden. Das erste, mdal. gwetschn w., ist nur egerl. u. be- 
deutet eigentlich ‚Klemme‘. Im benachbarten Nordwestböhmen 
kann man auch eine kl. Fabrik oder Bierbrauerei eine Qu. 
nennen, wobei allerdings vielleicht die Vorstellung einer Most- 
presse u. dgl. mit hereinspielt. Doch sagt man auch ‚er ist in 
der Quetsche‘ statt ‚in der Klemme‘. Belegt ist quetcze w. 
Kelter-, Preßbaum aus dem 15. Jhd., eine postverbale Bildung 
zu quetschen, -tzen, ndd. quetsen, -ssen, -schen, -tten, neben denen 
ndd. quatteren, -e- steht. Die übliche Heranziehung von lit. 


gend’ ‚ich werde beschädigt‘ befriedigt mich nicht. Viel näher 
7 5# 
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scheint mir wegen der älteren Bedeutungen ‚schlagen, stoßen, 
prägen‘ die Annahme der Entlehnung aus lat. quatio zu liegen. 
Aus der Übernahme des Wortes während des Zeitraums der 
Entwicklung des lat. ti > ty > ts > ts > ss oder > tš >3 im 
Rom. (vgl. Zauner, Rom. Sprachwissensch. I S. 112/3, Göschen 
128) würden sich die verschiedenen lautlich: abweichenden 
Formen ganz gut erklären; in quatteren, quetten wäre der Mit- 
laut der lat. Nennform übernommen worden. Sollte nicht auch 
das bei Graff IV 682 angeführte quaz, -zzes m. denarius, num- 
mus als ‚geprägtes‘ Geldstück hierhergehören (quaz : quetzen 
= saz: setzen)? Freilich könnte den Formen mit isch, tz, ts, 
ss, sch auch eine Weiterbildung des ndd. quetten (< *quatian) 
auf -esen (*quettesen) zugrunde liegen; doch vgl. schon ahd. 
quezzon bei Falk-Torp 60. 

1%. Linen ähnlichen Bedeutungsübergang wie Quetsche 
zeigt Kluppe, das einmal aus Mooskirchen in St berichtet 
wurde, mdal. khluppm w. Es bedeutet eigentlich ein gespaltenes 
Holz, um darin etwas einzuklemmen. Zu dem oben angeführten 
‚er ist in der Quetsche‘ vgl. bei Weig. 1067 aus dem 16./17. Jhd. 
‚er ist in der Kluppen‘. Belegt ist schon spätahd. kluppa Zange. 
Das Wort ist stammverwandt mit klieben. 

18. Auch Kneipe, mdal. khnaippm w., bedeutet ursprüng- 
lich ‚Klemme, Zange‘ (Weig. 5 1074). Es ist ein vor der Zwie- 
lautung von © > ai übernommenes Lehnwort aus ndd. knipe w. 
Klemme, einer Bildung zum Zw. knipen = obd. kneifen, auch 
norw. knipa. Die Bedeutung des hd. Ausdrucks Kneipe kl.Wirts- 
haus, Studentenbude hat sich natürlich erst aus der Vorstellung 
des kl. Hauses oder engen Raumes heraus entwickelt. Daß 
ndd. -p- hier nicht auf altererbtes einfaches germ. p < idg. b 
zurückgeht, sehen wir aus dem hierhergehörenden ndd. knif, 
ags. cnif, an. knifr (> frz. canif), bair. knet Messer (Schm. I 
1349) کہ‎ germ. *kniba-, woneben in ders. Bedeutung ndd. knêp, 
obd. kneipf < germ. *knip(p)a- steht (Falk-Torp 50); das obd. 
kneif (Schm. a. a. O.) kann bodenständig aus vorahd. *knipa- 
entwickelt, aber auch wie Kneipe (s. 0.) alt entlehnt sein, 
u. zw. aus ndd. knif, während das gleichbedeutende ` Kuer 
(Schm. I 1352) sicher auf ndd. knip zurückgeht. p ist hier nach 
Länge (?) aus pp vereinfacht worden, in mhd. gnippe w. Stech- 
messer, Dolch jedoch nach dem (ablautenden) kurzen ë als 
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Doppellaut erhalten; gn- statt kn- weist auf das nordwestliche 
Deutschland als Ausgangspunkt für das Wort (vgl. Braune, 
Ahd. Gramm. * § 143 A. 4 u. Graff IV 2 schon ahd. gniht, 
glagön, globo), doch finden sich auch im Südobd. Falle mit g- 
statt k-, die wieder auf andere Weise zu erklären sind. Im 
15. Jhd. auch schon gneyp, 2 (Weig. 5 1074). Die ganze Sippe, 
zu der auch Knif, ndd. kniep, -&- heimlicher Kunstgriff (Weig. 6 
1077, Kluge ° 249) u. kniffen, Mein, -ften reiben, kratzen, zupfen 
(Schm. I 1350, Lex. K. Wb. 162) gehören, ist urverwandt mit 
lit. gnybiu ich kneife, beiße, gnybis Kniff, griech. yrigwv Geiz- 
hals (vgl. mdal. Zwicker m.), Wurzel *ynibh-. Das germ. -p(p)- 
führt man auf -bhn- zurück. 

Daneben steht eine germ. Wurzel *hnip(p) mit ders. Be- 
deutung in an. nippa stoßen, engl. nip kneifen, klemmen, nip 
Kniff, ndl. apen kneifen usw., mengl. n«pin drücken (< * hnai- 
pan; Falk-Torp 99, Weig.° 1075), obd. niffen, -ffeln, -ften, niiffen 
reiben, wetzen, drücken (< ahd. *hniffon, -é-; Sehm. I 1731, 
Unger-Kh. 478, Schipf 464), dem lit. knibti klauben, zupfen, 
knäbti kneifen entsprieht. Es liegt also hier schon eine vorgerm. 
Doppelheit (gn-: kn-) vor, die auf ein idg. Anlautgesetz zurück- 
gehen dürfte. 

19. Noch ist ein Lehnwort anzureihen, das einen ähn- 
lichen Bedeutungswandel aufweist wie das schriftd. Kneipe, 
nämlich den vom kl. verlotterten Haus zur Schenke: Peisel s., 
Verkl. zu Peis < hebr. bat) Haus, ein Wort der Gaunersprache, 
vgl. Schm. I 291, Unger-Kh. 64. Als verächtlicher Ausdruck 
für ein kl. Anwesen wurde es einmal aus Gmunden berichtet, 
mdal. baisl; es wäre zu erwägen, ob hier vielleicht noch die 
ursprüngliche Bedeutung erhalten ist. 

20. Wie Kobel (s. 0.) lehrt, vergleicht man ein kl. Haus 
gern mit einem Ställchen. Es finden sich Ferschlüägelein, mdal. 
ferschlagale s. (Mals in T) u. Steige w., mdal. štaigə (Sillian 
in T), was beides ohneweiters verständlich ist, vgl. ahd. farslahan 
zuschlagen, versperren (erg. mit Latten u. dgl.) u.ahd.stiga Stall f. 
Kleinvieh, womit offenbar ursprünglich ein umschlossener Raum 
gemeint war, in dem das Getier umhersteigen, -gehen konnte, 
vgl. Trëtte, Trate Viehweideplatz zu trëten. 

21. Auch Korb u. Rückentrage müssen zum Vergleich 
herhalten. So kann man ein ärmliches Anwesen Krippe, mdal. 
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grippm (Mihlkreis), nennen. War vielleicht beim Aufkommen 
dieser Verwendung des Wortes noch die Vorstellung des primi- 
tiven Hauses mit gefloehtenen Wänden lebendig? Auch engl. 
crib kann ‚Krippe‘ u. ‚Hütte‘ bezeichnen. Krippe (ahd. krippa, 
as. -bbia < *krebiö) bedeutet außer Futterkrippe noch Wagen- 
korb u. Flechtzaun an Ufern u. ist stammverwandt mit mhd. 
kreöbe m.u.w. Korb, mndd. kerfe w. Fischreuse (<< *kréban, -ön; 
kerfe wohl mit ndd. Umstellung des r), hd. Korb (< *kurba-), 
ahd. churp dass. (< *kurbi-), mdal. Khia جرگ‎ w. Rückenkorb 
< ahd. churpa (< *kurbiön), an. krubba, ags. erybb, ndd. kribbe 
Krippe (<< * krubið). Es geht auf keinen Fall an, die aufgezählten 
Wörter von lat. corbis Korb, ir. corb Wagen zu trennen. Wir 
haben in ihnen ebenso wie in Kote Formen zu sehen, die von 
der 1. Lautversehiebung unberührt geblieben sind (s. S. 40), schon 
deshalb, weil die regelrecht verschobenen Formen auf germ. 
Boden weiterleben in hd. Kef s. Rückentrage (< ahd. (Aref), 
an. hrip s. Reff, Packkorb u. engl. rip Fischkorb (Kluge ° 364, 
Weig.® 551, Falk-Torp 103). Entlehnung aus dem Lat.-Kelt. 
ist wegen der ablautenden Formen unmöglich. Nach Walde ? 191 
u. Bern. 559 wäre als Bedeutung der idg. Wurzel * kereb : Kerb : 
: kreb: krb ‚tlechten‘ anzunehmen, wofür m. E. besonders die 
deutschen Worte sprechen. 

22. Neben Krippe gebraucht man auch den Ausdruck 
Krichse, mdal. graksn w., für ein Anwesen an einer Berglehne, 
das wegen des steilen Geländes schwer zu erreichen u. dessen 
Felder schwer zu bestellen sind. Krächse ist nach Pr. Lessiak 
(GRM 1910, 285 Anm. 1) Lehnwort aus slav. krösna Tragrefl, 
in dem Bern. (624) eine zä&-Ableitung von krosno Webstuhl, 
Rahmen, Reff vermutet. Belegt ist schon mhd. krechse, d. i. 
*krichse. Die Entlehnung geschah zu einer Zeit, als slav. o 
noch a-artig gesprochen wurde, der Umlaut zu û im Bair. noch 
möglich war u. als sk sich noch nicht zu sch gewandelt hatte, 
so daß für fremdes § das noch am ähnliehsten klingende hs (s 
war S-artig) eingesetzt werden konnte (vgl. slav. lušna Leuchse 
> altbair. *liuhsnia > mdal. laiksn, später > altbair. *lüschna 
> mdal. laischn). Auffallend ist hiebei nur die Übernahme des 
slav. kr- als khr- ins Deutsche, eine Erscheinung, die übrigens 
schon beim Flußnamen Krems (zu slav. kremy Kiesel) bemerkt 
worden ist u. die sich daraus erklären dürfte, daß das 
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Wort sehr früh aus dem Slav. ins Altbair. übernommen wurde. 
Krächse in der Bedeutung ‚altes, baufiilliges Haus‘ belegen auch 
Schm. I 1361, Lessiak a.a.O. u. Unger-Kh. 406. 

23. Eine Weiterbildung von slav. chrim Haus, Tempel, 
bzw. krám Marktbude, Kramware (< deutsch. Krdm) ist viel- 
leicht Kramänz (KI. Feistritz in St). Mit dem anklingenden 
Kramdnzen, Gr- übermäßig höfliches Gebaren (< gramazie w. 
Possen = nigramanzie < rom. nigromanzia < necromantia -+ 
mhd. gramerzt m. Dank < grand merci, DWB V 1991, vgl. auch 
Schm. I 995 u. 1368, Meyer-Lübke, Rom. et. Wb. 5874) wird 
man es kaum in Zusammenhang bringen können. Am ehesten 
dächte man an ein slav. *chramanec, -nce (oder kr-), das 
zu Chrám (oder kr-) gebildet wäre wie jehlunec Pyramide, 
Spitzsäule zu jehla Nadel oder levanec, -i- gegossener Dalken, 
Livanze zu lév Trichter; allerdings ist das slav. Wort nicht 
belegt. 

24. Nun bleiben uns noch einige auf das Haus bezügliche 
Ausdrücke, die von der Vorstellung des Wackeligen, Sehlottern- 
den, Windschiefen ausgehen. Da haben wir einmal die drei 
zusammengehörenden Formen Gäu(n)ke, Gäu(n)ische, Gäu(n)kse 
w., in denen wir postverbale Bildungen zu den Zww. gäuken, 
-gg- wanken (Schm. I 882, DWB IV 1562), gautschen schwanken 
vom Sumpfboden, wiegen (Unger-Kh. 270, Schweiz. Id. II 560) 
u. gauksen (in mdal. umyaksn herumbalgen v. Kindern, Mühlh. 
in Oö) erkennen. 

Gau(n)ke, mdal. gyaunggn, gaungy, gau"yn wurde aus Oö, 
Sa, St u. K berichtet in der Bedeutung eines kl. Anwesens an 
einem steilen Bergabhang, das den Eindruck erweckt, es könnte 
jeden Augenblick herunterstürzen, häufiger jedoch als Bezeich- 
nung einer baufälligen Hütte. Auch Unger-Kh. 270 kennt das 
Wort als Gau(n)ke Schaukel, Wiege u. 266 Ganke (spr. gä"ggn) 
kl. Haus, altes Weib, das DWB IV 1548 als Gauke Pumpe, 
Schm. a. a. O. nur die /-Ableitung Gaunkel gr. ungeschickte 
Weibsperson. Die angeführten Bedeutungen lassen keinen 
Zweifel darüber, daß wir es hier mit demselben Stamm zu tun 
haben wie in hd. gaukeln, mhd. goukeln, goug-, mdal. gaug(g)ln, 
gaiggln sich hin u. herbewegen, taumeln, wanken, flatternd 
schweben v. Schmetterlingen, umherspringen, radschlagen, 
Handbewegungen machen, Possen treiben, zaubern (schon b. 
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Osw. v. Wolkenstein 111, 96 = torkeln), Burzigauygl, -gagyl, 
schwz. Gouggeli s. Purzelbaum (Schm. I 883, Schweiz. Id. II 170), 
Gággl m. langbeiniger, wankend einhergehender Mensch (Schm. 
I 882), ahd. gougarôn, mhd. gowgern umherschweifen, mdal. 
gigern sich hin u. herbewegen (Les, KWb 106, wenn nicht 
< *gägern), gaiggern schwanken, zweifeln (Schöpf 168, Lex. 
a.a.Q.; < -du-), mdal. gaug(g)atsn, gau"gatsn wanken, stolpern 
(Lex., KWb 110, Unger-Kh. 270). Hiezu ablautend mhd. giege 
m. Narr, gugen schwanken, gogelen hin u. herflattern u. eine 
große Anzahl mdal. Ausdrücke, deren Aufzählung zu weit führen 
würde. Infolge der Erkenntnis von der reichen Entwicklung 
des Stammes (gug: gaug : geug) im Germ. ist heute die ältere 
Annalıme der Entlehnung aus lat. joculari scherzen oder aus 
cauculus Zauberbecher aufgegeben (so von Kluge ° 159, Weig. 5 
630). Das helle a statt au in einigen bair. Formen ist die regel- 
rechte Entsprechung von ahd. ou vor Gaumenlauten (ebenso 
wie vor Lippenl.). Meist ist aber schon durch den Einfluß der 
Verkehrssprache au < & an seine Stelle getreten, vgl. siidbair.- 
steir. rahn: donaubair. raukä rauchen, ganaggdd < *Einäuggecht: 
awn s. Auge u.a. Die bair. ai < tw sind keine echten, sondern 
spätere analogische Umlaute. Die (nicht wesentliche) Näselung ist 
wie öfters in der Mda. durch kein altererbtes n hervorgerufen, 
vgl. schearg(g)In schielen neben schiäg(g)In zu mhd. schiec, -ges 
schief, grue"gken, -oa"- Bein, Fuß neben gruegken m. (Schöpf 216, 
Sehm. I 993 u. 1363, Lex. KWb 125) ablautend zu grag(g)en, 
-eln grätschen (Schm. I 992, Lex. KWb 120, Schöpf 205). Das 
k in gaukeln, Gauke steht für gg < gt. 

Die zweite Form, Gau(n)tsche, mdal. gä"tschn. -dschn w., 
wurde zweimal aus St in der Bedeutung ‚baufällige Hütte‘ 
berichtet. Unger-Kh. 266 belegt Ga(u)ntsche kl. Hütte, altes 
Weib, 270 u. Schm. I 966 Gautsche Schaukel, Wiege, das 
Schweiz. Id. II 561 Gautsch m. Narr, Spaßmacher, unartiger 
Mensch. Alles sind spätere Ableitungen vom Zw. gau(n)tschen, 
* sa”tschen schwanken, sich hin u. herbewegen, schaukeln, um- 
herlaufen (Schm. I 965, Unger-Kh. 270, Schwz. Id. II 560). 
Grundform ist das bereits oben angeführte gäug(g)etzen, das 
nach J. Winteler bei Ausfall des e über * gauggtzen > * gautzken 
> gautschen oder mit @ für du über *gäggtzen > ٭‎ gätzken 
> *gätschen, gä”tschen werden mußte, vgl. die Beispiele in 
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Wintelers ‚Kerenzer Mda.‘ 48/9 u. in den einzelnen Bdd.d. Beitr. 
z. schwz.-deutsch. Gramm. unter tš. 

In der Folge gg (k, ch) + tz kann der Gaumenlaut auch 
ganz ausfallen, so daß tz allein übrig bleibt, z. B. ahd. runza 
Runzel < *wrunkza (Kluge ° 376), spiitmhd. rutzen neben 
rutschen << *ruck(e)tzen (Weig. 5 630/1), egerl. gutzen neugierig 
schauen (Schm. I 969) < *gugg(e)tzen u. die zahlreichen Beisp. 
in den Beitr. z. schwz.-deutsch. Gramm. In unserm Fall ergab 
dies ein Zw. *gauzen, zu dem das b. Schm. I 967 belegte frk. 
Gautz Schaukel gehören dürfte. 

Die dritte Form, Guunkse w., die Unger-Kh. 270 fürs 
Ennstal in der Bedeutung ‚kl. Gemach, Kotter‘ belegt, ist durch 
Ausstoßung des ¢ aus der Folge kts entstanden. Andere Bei- 
spiele für diese Erscheinung sind u. a. giksn stottern, mit dem 
Ton iiberschnappen < giggetzen, Keichse (s. 0.), mdal. braksn w. 
Fleischhacke von *braksn Zw. sehlagen < *präcketzen zu 
präcken, mdal.brakkä, woneben vielleicht mit tsch schw. Bratsche 
(Schwz. Id. V 1013). Gaunkse nun ist postverbale Bildung zu 
* sau(n)ksn Zw. < *gäuggetzen, das sich mit a < au u. ks < ggtz 
u. ohne Näselung in dem bereits angeführten umgaksn erhalten 
hat. tsch, tz, ks sind drei verschiedene Auswege, die die Sprach- 
werkzeuge einschlagen, um die holperige Lautfolge -kts- zu 
vermeiden. 

25. Das Wackelige, Schlotternde drückt auch das Wort 
Strölumper, mdal.§drglumpd, aus, das aus Wasserburg b. St.Pölten 
als Bezeichnung einer verwahrlosten, mit Stroh gedeckten Hütte 
gemeldet wurde. Zumper ist ebenfalls postverb. Bildung zu einem 
Zw. *lumpern schlotternd, wackelnd herunterhängen, das im Ab- 
lautverhältnis steht zu lempern Zw. verfallen, verderben (Lex., 
KWb 177), Lempe m. herabhangender Lappen (Schm. I 1474), 
spätmhd. lampen Zw. welk niederhangen. Die gleiche Ablaut- 
stufe wie *lumpern zeigt auch Lumpen Fetzen. Urverwandt 
ist aind. lambate hängt herab mit b statt bh (Brugmann, Grdr. 
§ 469, 8). 

26. In Neumark im Böhmerwald nennt man ein kl. Häus- 
chen Grätsche w., mdal. grätschn, wobei man offenbar meint, 
daß es ganz schief wie eine Person mit ausgegrätschten Beinen 
dasteht, vgl. schwz. Grätschi s. altes, baufälliges Gebäude 
(Schwz. Id. II 830), Grätsche(n) w. langsames Weib (Schm. I 
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1017), alles postverb. Bildungen zu grätschen Zw. mit aus- 
vespreizten Beinen gehen, das man zu spätmhd. grdten schreiten 
stellt (Weir. 5 761). Grundform wäre ahd. *grätisön, mhd. 
*grilt(e)sen mit ts > tš wie Pritsche < *brit(e)se < ahd. britissa. 
Neben gräten, lat. gradi, awest. garad- schreiten steht mit viel- 
leicht erst germ. Reihenwechsel mhd. griten grätschen, got. 
grids w. Schritt u. a., bair. groddln, Ain, groaitl grätschen 
< mhd. * greitelen (Falk-Torp 143, Walde 273, Schm. I 1016/7, 
Lex., KWb 122, Schöpf 205, Tschinkel, Gramm. d. Gottscheer 
Mda. 121. 
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Viel weniger zahlreich sind jene Ausdriicke, die sich auf 
Grund u. Boden, Hof u. Wirtschaft beziehen: 

1. Der Schriftsprache am nächsten steht das tirol. Au- 
wöslein, mdal. ånwösli s. in Nauders, schon im voc. ine. teut. 
a 8* belegt (Weig. 5 75); zu ahd. anawésan dasein. 

2. Eine ähnliche Grundbedeutung hat Pleiben s., mdal. 
blai’m vereinzelt in Oö u. Südbö. Es bedeutet außer Anwesen 
auch die erblich vermachte Wohnung im Vaterhaus; als Hptw. 
sehon mhd. beliben s. Aufenthalt, DWB II 95 Bleiben s. = domi- 
cilium, Unger-Kh. 92 Bleibnis w. Heimstiitte. 

3. Ein hübsches Wort ist //eimatel s., mdal. hodmatl, -ua-, 
-a-, das öfters aus T u. auch einmal aus dem Pongau berichtet 
wurde. Die Form dürfte kaum eine junge (spätahd.-mhd.) Verkl. 
von Heimat sein, sondern das ahd. heimuodili, got. haimopli 
Erbgut, eigentl. väterliches Gut fortsetzen. Dieses ist wohl 
nichts anderes als eine Zuss. aus *haima- Wohnort (zu griech. 
xwun Dorf, lett. saime Gesinde, Walde ? 164/5, Kluge ° 193) u. 
der Verkl. von germ. *dpala- Erbgut (ahd. uodal s.), der Dehn- 
stufe von *apala- (Falk-Torp 110) < idg. *atalo- väterlich zum 
Lallwort aé(t)a Vater (Walde ? 68, Kluge ° 6, IA IX 172). 
Die Dehnstufe findet sich auch in alb. jose w. Großmutter 
miitterlicherseits < *atsia (N. Jokl, Lingu.-hist. Untersuch. aus 
d. Bereiche d Alb. S. 38). 

4. Schon melır abgeblaßt sind zwei Verkl. von Zuss mit 
schaft: Wirtschäftlein u. Pauerschäftlein. Das erste, mdal. 
wiä(r)t-, wid"dschaftl, findet sich öfters in Südbö u. im Egerl., 
vereinzelt auch in Nö u. St u. bezeichnet eigentlich die Be- 
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schaffenheit, dann die Gesamtheit (ahd. scaf) des dem Wirt, 
dem Hausherrn, Gehörigen (Weig. 5 1274). Das zweite, mdal. 
paurschaftli (Nauders in T) bedeutet dem Vorhergehenden ent- 
sprechend die Gesamtheit des einem Bauern gehörigen Besitzes. 

5. Recht allgemein u. farblos erscheinen uns auf den ersten 
Bliek die Ausdrücke Zeug u. Sächelein. Allein sie gewinnen 
sofort Leben, wenn wir ihre älteren Bedeutungen berücksich- 
tigen. Zeug, ahd. giziuc, bedeutet ursprünglich das Gerät, die 
ganze Ausrüstung, die jemand benötigt, um etwas zu erzeugen, 
u. gehört zur Sippe von ziehen, das ja auch schon in der älteren 
Sprache (an. tyja), besonders in der Zuss. vollziehen im Sinne 
von ‚ausführen‘ gebraucht wird. Vom bäuerlichen Gerät im 
weiteren Sinne wurde dann das Wort Zeug wahrscheinlich auf 
die Gesamtheit dessen übertragen, was in einer Bauernwirt- 
schaft der Erzeugung dient, d. i. Wirtschaftsgebiiude u. Grund 
u. Boden. In dieser Bedeutung findet es sich heute noch in T 
u. im Egerl. mdal. tsuig, tsaich; in Kufstein gibt es sogar eine 
scherzhafte Ra. „fom Zeug gen‘, die man anwendet, wenn einer 
einen Weg einschlägt, der ihn von daheim wegführt. In Asch 
in Bö gebraucht man die Zuss. Pauernzeuglein. 

6. In Sächelein, mdal. sachl, -e, al, das ziemlich häufig 
aus Oö südl. d. Donau, vereinzelt aus Sa u. St berichtet wurde, 
sehen wir hinwiederum einen Ausdruck der alten Rechtssprache. 
Der Bedeutungswandel ging von ahd. sahha ‚Rechtsstreit‘ über 
‚Streitsache im allg.‘ zu ‚umstrittenes Eigentum, Besitztum‘ u. 
weiterhin ‚Besitz überhaupt‘. Schm. I 210 belegt Sach(en) s. 
Gut, Haus u. Hof, Geld u. Gut; der Sohn übernimmt vom 
Vater des gänts Sich’. Nach Lex., KWb 211 ist S. das väter- 
liche Erbteil, besonders hdmsdchile. Auch Unger-Kh.514 nennt 
die Bedeutungen ‚Eigentum, Vermögen, Besitz‘. Vereinzelt 
kommt in Oö, Sa, St auch die Zuss. Pauernsächelein vor. 

T. Eine außer in M sehr stark verbreitete Bezeichnung 
für ein besseres kl. Anwesen ist Gütlein, mdal. giatl, Je, -li, 
giŭdl, geidl s., die Verkl. von Gët s., das schon im Altgerm. 
einen größeren Landbesitz, aber auch Vermögen, Besitz über- 
haupt bezeichnen konnte. Zuss.: Pauern-, Kléingitlein. 

8. Reihte sich das eben behandelte Wort durch seine Be- 
deutung ‚Besitz‘ noch den vorhergehenden an, so kommen wir 
nun zu einem Ausdruck, der m. E. ursprünglich den mehr 
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oder weniger kreisfirmig umschlossenen Hofraum bezeichnet 
hat (vgl. die Bauart des bair. Vierkants mit dem Hof in der 
Mitte); ich meine nämlich das Wort Hof, dessen Verkl. Hijlein, 
mdal. höifl, -iü-, hefe' s., in T u. im Egerl., vereinzelt auch in 
Oö zur Bezeichnung eines kl. Anwesens üblich ist. Die Be- 
deutungen ‚Bauernhof‘ u. ‚Fürstenhof‘ halte ich für später ent- 
wickelt aus der ursprünglichen von ‚umschlossener Hofraum, 
Ring, Kreis‘, die uns im ‚Hof des Mondes‘ noch erhalten ist 
(Wurzel *huf, hub sich krümmen). Bei Asch ist auch Betzen. 
ار‎ üblich. Die Zuss. Hofstatt findet sich in dieser Bedeutung 
nur im nördl. Oö u. in Südbö. Spöttelnd nennt man in Mitschig 
in K eine Keusche ohne Grund auch Freihof, wohl urspriing- 
lich dass. wie Freieigen s. oder Freie w.u.s. ein Besitz, der 
unmittelbar dem Landesherrn unterstand (vgl. Schm. I 814). 

9. Die Vorstellung des umschlossenen Raumes liegt auch 
dem Wort Peunde, mdal. boe"d, beo*d w., zugrunde; seine Ver- 
wendung im Sinne von ‚kl. Anwesen‘ ist auf das Hausruck- 
viertel in Oö beschränkt. Daneben findet sich auch Peundhiius- 
lein u. -sichelein. Peunde, ahd. biunt, -nta w. < *bi-want, -nta, 
mndd. biwende ist zu ahd. biwintan umwinden, -flechten gebildet 
wie ahd. bivanc m. umgrenztes Ackerbeet zu bivähan umfassen; 
nur ist Pifang männlich, während in *biwant, -nta eine 
weibl. Bildung vorliegt wie in mdal. gwöntn w. Ackerbeet, 
mhd. gewande oder in mdal. önewond w., mhd. anwant, -nde. 

Drei Ausdrücke mit der ganz allg. Bedeutung von ‚Raum, 
Platz‘ reihen sich an: Örtlein, Flöckelein u. Plätzlein. 

10. Örtlein reicht in zahlreichen mdal. Lautformen (örtl, 
wörtl, ert, ga’dl, eachtl, echtl, gaschtl, eschtl) mit Ausnahme 
von M u. dem Egerl. über das ganze bair. Gebiet. Vereinzelt 
ist auch die Zuss. Pauernörtlein in Sa u. St üblich. Das Wort 
hat einen auffallenden Bedeutungswandel durchgemacht von 
‚Spitze > Ecke > Winkel > Stück Landes > Platz‘. 

ll. Flecken m., das schon mhd. (vlécke m.) in der Be- 
deutung ‚Stück Landes‘ vorkommt, wurde nur aus Weidental 
im Banat in der Verkl. fleckarl berichtet; in K bezeichnet es 
nach Lex. (KWb 97) ein kl. Stück Erdboden. 

12. Aus demselben Ort (Weident.) stammt Plätzlein, 
mdal. blatsl s. Ein halbechter Hausplatz ist ein kl. Anwesen 
mit !/ Joch Grund. 
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Zum Abschluß drei Ausdrücke, die von der Vorstellung 
unfruchtbaren, steinigen Bodens ausgehen u. daher mehr oder 
weniger verächtlichen Sinn haben: Grutze, Geriepe u. Frette. 

13. Grutze, -ü- w., Verkl. Grützlein, mdal. gruts, gritsa w., ` 
gritsl s., ist ein ausgesprochen südtirolisches Wort, das auch 
ins Grödnerische gedrungen ist (la gruzza kl. Anwesen). Schöpf 
219 u. 216 belegt die Bedeutung ‚Ackerfeld mit steinigem 
Boden‘, außerdem mit -o- grotz schlechtes Grundstück, Bacher 
(Die deutsche Sprachinsel Lusern 264) lus. grüz w., velt. grüzd 
w. unfruchtbares, steinichtes Feld, Hintner (Deferegger Dial. 84) 
gritze w. kleines, schlechtes Bauerngut. Man ist aufs erste ver- 
sucht, diese Formen mitschwz. Chrutz m., -tze w. baufälliges Häus- 
chen (Schwz. Id. III 937) u. ndl. Krot Nest, Loch, enge Baracke 
in Verbindung zu bringen. Aber abgesehen von dem verschiedenen 
Anlaut weisen die oben angegebenen Bedeutungen mit Sicher- 
heit auf Herkunft von der Wurzel *grut- zerreiben, zerriebenes 
Gestein u. dgl., die auch in Grütze, Gries, ahd. firgrozzan zer- 
rieben vorliegt u. urverwandt ist mit aslav. gruda Erdscholle, 
lat. rudus s. zerbröckeltes Gestein usw. (vgl. Falk-Torp 145/6, 
Weig. ° 117/8), während schwz. Chrutz u. ndl. krot m. E. am 
besten auf germ. *krut-, *kart- sich zusammenziehen, ein- 
schrumpfen bezogen werden, das wahrscheinlich auch in mhd. 
verkrützen Zw. verkleinern, zusammendrängen, verkrotzen Zw. 
beim Schneiden verunstalten, kritzkrump (Ob. Main) glieder- 
krumm, Äritze w. Hühnerstall (Schm. I 1392; in beiden Fällen 
mdal. 2 < ü), norw. kart m. unreife Frucht, Knorren (Falk- 
Torp. 38/9) zutage tritt. Wir werden daher in Grutze nichts 
anderes zu sehen haben als einen Nachkommen derjenigen 
Grundform, auf die auch mhd. grütze s. u. m. Grobgemahlenes, 
Grützbrei, ahd. cruzi Kleie weisen, nämlich *grutia-. 

Wie steht’s aber nun mit dem durch sein -tt- auffallenden, 
aus Zell a. Ziller berichteten griitte w. kl. Anwesen mit wenig 
Ertrag (ü ist wohl der bekannte Mittelzungenlaut des Ziller- 
tales < mhd. %), dem in lautlicher Hinsicht das Innnichner 
grutte w., Verkl. grittl kl. Schrank f. Mehl, Kleie, Erdäpfel, 
Stroh (auch Lex., KWb. 126 grutte w. dass.) entspricht? Da 
roman. grotta, -u- Höhle (Meyer-Lübke 2349) auch die Be- 
deutung ‚Keller‘ zeigt, ließe sich ja vielleicht ein Weg finden, 
auf dem der Bedeutungswandel zu der Zeller u. Innichner Be- 
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deutung vor sich gegangen sein kinnte. Aber ich glaube, eine 
andere Deutung liegt näher: Schm. I 1017 u. 1388 belegt ein 
Ew. gruttig steinig (daneben kruttig wohl mit falscher mittel- 
bair. Schreibung) zu Grutt steiniges Feld, Schutt, das nichts 
anderes sein kann als unverschobenes *grut-, vgl. fett, hott, 
schleppen u. a. Dementsprechend könnte die Zeller grütte eine 
unverschobene grutze sein. 

Fiir das Innichner Wort liegt die Annahme der Ent- 
lehnung aus rom. grotta, -u- niiher, aber es fragt sich, ob grutte 
kl. Schrank nicht doch auch auf germ. *grutia- zurückgehen 
könnte. In diesem Falle würde das Wort für den Gefäßinhalt 
das Gefäßwort vertreten oder Grutte die Zuss. Gruttentruhe, 
d. h. das Bestimmungswort die ganze Zuss., wie Grind, das 
eigentlich ‚Schorf‘ bedeutet, über Grindkopf schon mhd. die 
Bedeutung ‚Kopf‘ angenommen hat, die heute noch in der 
Jägersprache u. der tirol. Mda. fortlebt. Mit diesem Bedeutungs- 
wandel wäre dann vielleicht auch der von Grand m. Getreide- 
truhe, Brunnentrog zu vergleichen, wenn es eins ist mit ndd. 
u. nord. grand Sand, Kies (ursprünglich ebenfalls ‚das Zer- 
riebene‘ zu ags. grindan zerreiben) u. nicht doch Lehnwort aus 
rom. sgranato. Aber beide Fälle sind unsicher u. die Beweis- 
führung daher nieht zwingend. 

14. Geriepe w., mdal. ă griäpp und & forschlagale = wenige 
unebene u. kleine Felder u. ein Häuschen (Mals in T), ist wohl 
sicher nichts anderes als das von Schatz (Mda. v. Imst 77) 
verzeichnete riapa w. Schuttrinne, auch bei Schöpf 677 rüsp w. 
mit irrtümlichem ü, zusammengesetzt mit der in der Mda. 
häufig zur Verstärkung verwendeten Vorsilbe ge-. Schatz führt 
riope auf ahd. *riypa (nach Wilmanns, Deutsche Gr. ? § 148, 2) 
< vorahd. *reubba- < *reubn- zurück u. stellt als ablautend 
dazu roupa Ortsname Roppen (ow = ahd. ou, im 14. Jhd. 
Rauppen) < vorahd. *raubb- < *raubn- u. roufa Name Rofen 
(germ. f) < germ. *rauf-. Nach Falk-Torp 352/3 u. Walde ? 663 
sind verwandt an. rjüfa, ags. reofan brechen, ein Loch machen, 
an. rauf s. Loch, lat. rumpo, rüpi brechen, rüpes steile Fels- 
wand, Klippe (< *roup-), aind. ropam Loch, serb. rapa dass. 

15. Der letzte Ausdruck, Frette w., will sagen, daß sich 
der Besitzer des Anwesens infolge der schlechten Lage u. des 
unfruchtbaren Bodens stets fretten, d.h. ohne besonderen Erfolg 
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abmühen muß. Fr. findet sich nur vereinzelt in T u. K als 
frittn, fröite, Verkl. fröttale u. nach Schm. I 829/30 als frettn 
auch in Bayern. Es ist eine postverb. Bildung vom Zw. fretten 
mit viel Mühe wenig ausrichten, sich plagen, mhd. vretten, -t-, 
vraten wund reiben, plagen, ahd. fratön verwunden; hiezu ahd. 
mhd. vrat wund, noch heute mdal. (Schm. I 289, Lex., KWb 101, 
Unger-Kh. 249). 

Wenn man die gesamten Ausdrücke überblickt, bemerkt 
man sofort, daß nur sehr wenige davon als wirklich sinn- 
verwandt gelten können, eine Erscheinung, die fast bei allen 
Synonymengruppen wiederkehrt. Nur selten sind Wörter ganz 
gleichwertig; meist findet sich irgendeine kleine Abweichung, 
sei es in der Art der Anwendung, sei es im Vorstellungsinhalt 
oder im begleitenden Gefühlston. Je mehr Ausdrücke für einen 
Begriff man aber kennen lernt u. zu deuten versteht, desto 
anschaulicher wird die Vorstellung von seinem Inhalt, indem 
jedes Wort mit seiner Verwandtschaft u. Vergangenheit gleich- 
sam eine eigene Szenerie bildet, in der das ‚Urbild‘ vor unserm 
geistigen Auge in stets wechselnder Beleuchtung erscheint. 
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Jahrg. 1924. Nr. IX. — 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 19, März. 


Der Verein für Landeskunde von Niederösterreich in Wien 


lädt zur Festversammlung anläßlich seines 60 jährigen Bestandes, 
am 25. März d. J., ein. 


Das w. M. Hofrat Hans Voltelini überreicht die beiden 
Abhandlungen ‚Forschungen zu den deutschen Rechtsbüchern‘, 
von Dr. Anton Pfalz und Dr. Hans Voltelini. II. ‚Der Ver- 
fasser der sächsischen Weltchronik‘, von Dr. Hans Voltelini, 
und III. ‚Der Sachsenspiegel und die Zeitgeschichte‘, von Dr. 
Hans Voltelini, und bemerkt hiezu vorläufig das Folgende: 

Die beiden Arbeiten ‚Forschungen zu den deutschen Rechts- 
büchern II und III‘ beschäftigen sich mit dem Verhältnis der 
sächsischen Weltchronik zu Eike von Repgow, dem Verfasser 
des Sachsenspiegels, und dem Widerhall geschichtlicher Kreig- 
nisse im Rechtsbuche. Sie suchen auf diese Weise mehr Licht 
über den Verfasser und die Entstehungszeit des Rechtsbuches 
zu gewinnen. | 

Schon längst hat man aus den persönlichen Verhältnissen 
Eikes Aufklärung für das Rechtsbuch zu gewinnen gesucht. 
Dafür hat man auch die Weltehronik herangezogen, die eben- 
falls von einem Eike verfaßt ist. Die Meinungen, ob dieser 
Eike der Verfasser des Sachsenspiegels sei, gingen auseinander. 
Georg Waitz besonders hat sich dagegen ausgesprochen. Dem- 
gegenüber hat Karl Zeumer die Gleichheit der beiden vertreten. 
Er schloß dann weiter, daß Eike in seiner Jugend, zum Geist- 
lichen bestimmt, in einer Stifts- oder Klosterschule, etwa als 


Zisterzienser aufgewachsen sei und sich eine gelehrte Bildung 
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angceignet habe. In älteren Jahren sei er Geistlicher geworden 
und nach Rom gekommen. Rosenstock und Hugelmann maclıten 
ihn zum Schüler des Kanonisten Johannes zem Ecke (Teo- 
tonicus) und so entstand ein ganzer Roman um Eike. Dieser 
Roman mußte kritisch geprüft werden. Es ergab sich, daß Eike 
allerdings mit einiger Wahrscheinlichkeit als Verfasser der säch- 
sischen Weltchronik angesehen werden kann. Sicher hat er 
Latein gekannt; wo er es erlernt hat, bleibt zweifelhaft. Daneben 
verrät die sächsische Weltehronik Kenntnis des Französischen, 
der Modesprache der Zeit. Die Weltchronik ist kein gelchrtes 
Werk und verrät keine besondere Gelehrsamkeit, sondern eine 
Kompilation von einigen wenigen Quellen. Sie zeigt Interesse 
für geistliche Dinge, aber auch für technische Erfindungen, 
ebenso für Rechtseinrichtungen. So ist sie für des Lesens 
kundige Laien, Ritter und Rittersfrauen geschrieben. Die Stelle, 
die man der Chronik als Beleg ihrer Kirchenfeindlichkeit an- 
gckreidet hat, ist es zum wenigsten. Der Verfasser läßt es 
unentschieden, ob Selbstmord gestattet sei, um einer Glaubens- 
verfolgung zu entgehen. Das war eben eine Streitfrage unter 
den Kanonisten. Der Verfasser ist gut sächsisch und nur lau 
deutsch gesinnt. Er steht im Thronkampf auf der Seite Philipps, 
tritt dann zu Otto über und harrt bis zu dessen Tode auf wel- 
fischer Seite aus. Seine Kenntnisse des römisch-kanonischen 
Rechtes sind geringe. So spricht er von den Instituta Justinians 
und irrt in der kanonischen Verwandtschaftszählung, indem er 
sie gleichsetzt der sächsischen, zurückbleibenden. Deshalb irrt 
er auch in der Tragweite der Verfügung des IV. Laterankonzils, 
wodurch die Ehehindernisse auf den vierten Grad eingeschränkt 
wurden. Nichts nötigt anzunehmen, daß er in älteren Jalıren 
Kleriker geworden sei. Die in die Chronik eingeschaltete Predigt, 
in der es heißt: ‚wir geistlichen lude‘ ist, wie schon Ficker 
vermutet hat, ein fremdes in die Weltchronik aufgenommenes 
Erzeugnis. Ebensowenig war Eike in seiner Jugend in einem 
Zisterzienserkloster, da die Zisterzienser gar keine jungen Leute 
in ihren Orden aufgenommen oder Schulen gehalten haben. 
Die Entstehungszeit des Sachsenspiegels hat Ficker in 
einem berühmten Buch zwischen 1224, dem Erlaß eines Man- 
dates des Kaisers Friedrich II., womit der Feuertod als Strafe 
der Ketzerei in der Lombardei eingeführt wurde, und 1235 an- 
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gesetzt. Dagegen hat Frensdorff Einsprache erhoben. Ficker 
hat die Frage der Strafe der Ketzerei in einer späteren Arbeit 
überprüft, Frensdorff Recht gegeben und seinen Ansatz zurück- 
genommen. Für frühere Entstehung traten ein: Schröder, Eich- 
mann und Hugelmann, ohne durchschlagende Gründe anzufiihren. 
Da galt es nochmals die Prüfung vorzunehmen, wie die Zeit- 
ereignisse im Sachsenspiegel widerhallen. Die Annahme Rosen- 
stock und Hugelmanns, daß Eike ein Schüler des Johannes 
zem Ecke gewesen sei, ist unhaltbar. Eine innere Abhängigkeit 
ist in entscheidender Weise nicht nachgewiesen worden. Eike 
wird schon 1209 in einer Urkunde genannt, Johannes erscheint 
erst drei Jahre später in Halberstadt, nachdem er früher in 
Bologna geweilt hatte. Eike tritt bald darnach als angeschener 
Mann an den benachbarten Fürstenhöfen auf; die beiden sind 
Zeitgenossen gewesen, das Verhältnis von Lehrer und Schüler 
hat zwischen ihnen nicht bestanden. 

Eikes politische Haltung wurde durch die Stellung der 
seiner Heimat benachbarten Fürsten bestimmt. Wir finden. Eike 
niemals in Urkunden der Erzbischife von Magdeburg oder der 
Bischöfe von Halberstadt, die doch zahlreich erhalten sind, er 
hat also keine näheren Beziehungen zu diesen geistlichen Fürsten 
gehabt, wohl aber an den Höfen des Herzogs von Sachsen, der 
Markgrafen von Meißen und Brandenburg und des Landgrafen 
von Thüringen. Für einen einfachen Edlen wie Eike war es 
kaum möglich, aus eigener Anschauung sich ein Bild über die 
Reichsverfassung zu schaffen. Was Eike mitteilt, hat er aus 
schriftlicher Überlieferung oder an den Fürstenhöfen erfahren, 
an denen er verkehrte. Im Thronstreit standen diese Höfe im 
ganzen auf der Seite Philipps und nach dessen Ermordung auf 
Seite Ottos IV., bei dem Sachsen und Brandenburg ausharrten 
bis zuletzt. 

Im Sachsenspiegel ist nur ein historisches Ereignis erwähnt, 
das IV. Laterankonzil von 1215, und zwar erst in einem späteren, 
wenn auch wahrscheinlich von Eike herrührenden Zusatz. Die 
Veranlassung dazu muß die Befürchtung gewesen sein, daß die 
Einschränkung des Ehehindernisses auch eine Einschränkung 
der Erbgrenze bedeute. Diese Befürchtung kann nur unmittelbar 
nach dem Bekanntwerden der Beschlüsse des Laterankonzils, 


also wahrscheinlich bald nach 1215 aufgetaucht sein. Wenn 
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nun erst ein Zusatz sich damit beschäftigt, die Zweifel zu lösen, 
muß die Urschrift älter, also wohl vor 1215 vorhanden gewesen 
sein. Dabei begeht Eike denselben Fehler in der Zählung der 
Verwandtschaftsgrade wie der Weltchronist, ein Fehler, der in 
den Deutschenspiegel übergegangen und erst im Schwabenspiegel 
verbessert worden ist. 

Was Eike über die Königswahl mitteilt, entspricht den 
Wahlen vor 1220. Er kennt ein Kurrecht aller Fürsten und 
ein Erstkurrecht von sechs genannten, nicht ein ausschließliches 
Kurrecht der sechs und Zustimmung der andern, daher auch 
keine electio communis. Diese stammt nicht aus dem deutschen 
Recht, sondern hängt zusammen mit dem schon vollausgebildeten 
Körperschaftsbegriff des kanonischen Rechtes. Bei der Wahl 
Heinrichs (VII.) 1220 treten zuerst ausschließlich kurberechtigte 
Fürsten im Gegensatz zu den andern zustimmenden und, wie 
es scheint, auch die electio communis auf. Eike gründet das 
Kurrecht auf das Erzamt, das in der Tat allein den Vorrang 
einzelner Kurfürsten wie Brandenburg und Böhmen vor den 
übrigen Wählern erklärt. 

Der Ausschluß Böhmens vom Kurrecht durch Eike erklärt 
sich aus der feindlichen Stellung der Askanier gegen Ottokar I., 
die sogar 1212 dessen Achtung im königlichen Hofgerichte 
durchsetzen. 

Eikes Mitteilung, daß die Deutschen den Kaiser wählen, 
weist auf die staufischen Kaiserwahlen 1198 und 1211. Seine 
Nachrichten über die Weltreiche und besonders die Unterwer- 
fung der Deutschen durch die Römer hat Eike aus einer Kaiser- 
chronik, die mit dem Annoliede und der süddeutschen Kaiser- 
ehronik verwandt war. 

Königsweihe und Stuhlsetzung zu Aachen, wenn auch schon 
im 12. Jahrhundert als Zeitpunkt der Erwerbung der vollen 
königlichen Rechte angesehen, gewannen im Thronkampfe zwi- 
schen Philipp und Otto IV. und diesem und Friedrich II. be- 
sondere Bedeutung. 

Die Gründe, die Eike als hinreichend zur Exkommunika- 
tion des Kaisers angibt, sind bei der Exkommunikation Ottos IV. 
erörtert worden und einer bei dieser Gelegenheit entstandenen 
Schrift entnommen. Ganz andere waren die Voraussetzungen 
zur Exkommunikation Friedrichs II. Eike hätte diesen Fall 
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berücksichtigen müssen, wenn er nach 1228 sein Rechtsbuch 
verfaßt hätte. 

Das von Eike benützte Landfriedensgesetz ist wahrscheinlich 
der Landfriede Ottos IV. von 1208. Dieses gab sich wie schon 
der Friede von 1179 als Erneuerung eines Gesetzes Karls des 
Großen. Deshalb wohl nennt Eike im Prolog seines Rechtsbuches 
Karl neben Konstantin als Gesetzgeber. Ein halbwegs gebildeter 
Jurist hätte da Justinian genannt. Da Konstantins Name wegen 
allerdings sehr mißverständlicher Benützung der konstantinischen 
Schenkung erwähnt wird, ist wohl auch Karls Name nicht wegen 
seiner Eigenschaft als Gesetzgeber, wovon das Mittelalter nur 
mehr eine legendärische Kunde hatte, genannt, sondern wird 
Eike ein Gesetz vorgelegen haben, das ihn nannte, und das kann 
nur ein Landfriedensgesetz und dann wird es das von 1208 
gewesen sein. Auch was über das Devolutionsrecht des Königs 
bei Besetzung von Bistümern und Abteien gesagt wird, paßt 
für die Zeit Heinrichs VI., spätestens Philipps. 

So weist alles darauf hin, daß Sachsenspiegel Landrecht 
im zweiten Jahrzehnt des 13. Jahrhunderts, etwa zwischen 1210 
und 1215, entstanden ist. 

Das w. M. Adolf Wilhelm legt eine Mitteilung zu grie- 
chischen Inschriften vor und bittet um deren Aufnahme in den 
Anzeiger. 
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Jahrg. 1924. Nr. X. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 2, April, 


Das w. M. Hofrat Edmund Hauler erstattet den Bericht 
über die Tätigkeit der Kirchenväterkommission vom 1. April 
1923 bis Ende März 1924. Derselbe lautet: 


Die Kommission kann mit Genugtuung feststellen, daß im 
Laufe des Berichtsjahres der LVII. Band des Corpus zur Aus- 
gabe gelangte. Der Verfasser, der 87 jährige Grazer Univ.- 
Professor i. R. Dr. Alois Goldbacher, hat damit seine fünf 
Bände umfassende Ausgabe der Augustinischen Briefe glück- 
lich zur Vollendung gebracht. Nach ungewöhnlich umfangreichen 
und schwierigen Vorarbeiten, die im Jahre 1872 begannen, 
konnte Prof. Goldbacher 1895 den ersten Band mit den 
Briefen 1—30, 1898 den zweiten Teil mit den Briefen 31—123 
veröffentlichen, die heuer einen neuen Abdruck erfuhren; im 
Jahre 1904 setzte er im dritten Bande den Druck des Textes 
bis Nr. 184 A fort und 1911 gab er die restlichen Briefe bis 
Nr. 270 heraus. Dazu gesellt sich der jetzt erschienene starke 
SchluBband mit der Begründung des kritischen Verfahrens des 
Herausgebers und mit der Beschreibung und Würdigung der 
herangezogenen 223 Handschriften und der bisherigen Ausgaben; 
außerdem enthält der Band sechs ausführliche Indices. Unter 
diesen fällt der dritte aus dem Rahmen gewöhnlicher Verzeich- 
nisse heraus, indem darin ein wertvoller Exkurs über die An- 
ordnung und zeitliche Reihenfolge der Briefe geboten ist. Der 
vierte Index enthält die Zitate aus der heil. Schrift mit Be- 
zeichnung der zahlreichen von der Vulgata abweichenden Stellen 
und die Belege aus den anderen, auch profanen Texten. Sehr 
reichhaltig ist dann der Index nominum et rerum und der letzte 
mit den Besonderheiten der Latinität. Aus der schlichten Ein- 


leitung läßt sich ein Bild von der Arbeitsleistung unseres ge- 
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schätzten korrespondierenden Mitgliedes gewinnen. Da der 
gesamte Briefwechsel des heil. Augustin in keiner alten Samm- 
lung auf uns gekommen ist, mußte Goldbacher die seit dem 
IX. und X. Jahrhundert uns überlieferten Teilsammlungen und 
die weit älteren und zahlreicheren Miszellanhandsehriften mit 
eingestreuten Briefen des Kirchenvaters heranziehen. Die text- 
kritische Verwertung gerade dieser Masse zerstreuter Schreiben 
verursachte ungewöhnliche Schwierigkeiten; denn es bietet ge- 
legentlich eine einzige Handschrift denselben Brief zwei-, ja 
dreimal in verschiedener Form, je nach der Verschiedenheit 
der benützten Quelle. Neben sehr gut und oft überlieferten 
Schreiben gibt es sehr seltene, nur durch ganz junge Manuskripte 
bezeugte Stücke, ja ein Brief (79.) mußte nach der Mauriner 
Ausgabe abgedruckt werden, weil sich eine handschriftliche 
Vorlage trotz allen Suchens nicht nachweisen ließ. Auch die 
mehrfach unsichere Unterscheidung zwischen Brief und Abhand- 
lung und das Fehlen mancher im Index des Possidius und von 
Augustinus selbst erwälinter Briefe erschwerte die Arbeit des 
ITerausgebers. Seinem Eifer ist es aber u.a. gelungen, drei 
neue Augustinbriefe aufzufinden; auch war er emsig bestrebt, 
den Text der schon bekannten Schreiben auf eine feste hand- 
schriftliche Grundlage zu stellen und im einzelnen zu verbessern. 

Auch der Druck des LXI. Bandes, enthaltend die Dich- 
tungen des Prudentius in der Bearbeitung des Professors Johann 
Bergman in Stockholm, ist mit dem 28. Bogen hinsichtlich des 
Textes bereits abgeschlossen; nur die Praefatio und die Indices 
stehen noch aus. 

Der weiter im Satz befindliche Band (LXVI.) mit der 
Ausgabe des sogenannten Zleyesippus, De bello Iudaico, von 
Professor Vincenzo Ussani in Pisa besorgt, ist bis zum 7. Bogen 
gediehen. 

Gegenüber diesen erfreulichen Mitteilungen muß die Kom- 
mission leider berichten, daß sie durch den Tod des Professors 
Michael Petschenig in Graz einen ihrer eifrigsten und tüchtig- 
sten Mitarbeiter verloren hat. Von seiner Hand stammen acht 
Corpus-Bände (1881 Victor Vitensis, zwei Bände Cassianus 1886 
bis 1888, drei Bände Augustinus 1908 bis 1910 und zwei 
Bände Ambrosius 1913 bis 1919). Außerdem hat er für zwei 
neue Bände (Augustinus, Antiarianische Schriften und Hilarius, 
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De trinitate) das handschriftliche Material schon gesammelt und 
zum Teil verarbeitet. Insbesondere hätte das schwierige Haupt- 
werk des //tlarius an thm den berufensten Herausgeber gefunden. 

Dureh die Ungunst der Verhältnisse ist die Kommission 
noch immer nicht in der Lage, ihre Arbeiten entsprechend ex- 
tensiv und intensiv durchzuführen. Ihre eigenen materiellen 
Mittel sind so bescheiden, daß sie den größeren Teil des vum 
Verlag geforderten Druckkostenbeitrages für den LVIII. Band 
aus den Spenden des Herrn Prof. J. H. Ropes (Cambridge, Mass.) 
und seiner Freunde decken mußte. Da der nahezu vollendete 
Prudentius-Band auf Kosten des Herausgebers, Herrn Professors 
J. Bergman, hergestellt wird, kommen für das nächste Jahr 
vor allem die Druckkosten des //egesippus-Bandes in Betracht. 
Hiefür sollen die Restbeträge der Zuschüsse seitens der Herren 
Professoren J. H. Ropes und Fr. Boas (New-York) und die 
Spende des Herrn Dr. Jerome Ston borough (Wien) verwendet 
werden. Die Kosten für die [ferstellung der weiter in Aussicht ge- 
nommenen Texte (H. Plenkers, Kegula S. Benedicti; A. Feder, 
Hieronymi et Gennadii De viris illustribus; E. K. Rand und 
W. Weinberger, Boethii Opuscula Christiana und De conso- 
latione philosophiae) sind bisher noch ungedeckt. Für die uns in 
den verflossenen Jahren zuteil gewordenen Förderungen bleiben 
wir den Genannten fürder dankbar verpflichtet und hegen die 
Hoffnung, es werde keine dieser wegen der stets wachsenden 
Teuerung uns weiterhin noch notwendigen Quellen vorzeitig 
versiegen. 


Das w. M. Hofrat Emil Ottenthal erstattet den Bericht 
über die Arbeiten zur Herausgabe der mittelalterlichen Biblio- 
thekskataloge Österreichs im Jahre 1923. Der Bericht lautet: 

Herr Hofrat Dr. Artur Goldmann hat die Verzettelung 
für das Register zum 1. Band nahezu vollendet und hat sich 
im Berichtsjahr namentlich der Identifizierung all der Werktitel 
gewidmet, welche schon ursprünglich mit der Registerarbeit zu 
vereinigen geplant war. Diese Identifizierung war um so not- 
wendiger aber auch zeitraubender, als sehr viele sinnlose Ent- 
stellungen der Titel in den Katalogen vorkommen. Dr. Goldinann 


hat für die Richtigstellung namentlich die neuen Handschriften- 
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kataloge für Zwettl und Melk mit großem Erfolg genau durch, 
gearbeitet. Auch diese Arbeit ist schon sehr weit vorgeschritten. 
Es erweist sich als das zweckmäßigste, dieses Register 
sofort und selbständig zu veröffentlichen: einmal um es möglichst 
bald den Benutzern des 1. Bandes zugänglich zu machen, dann 
aber auch, weil das eine große Erleichterung für die Bearbeitung 
des 2. Bandes und bei dessen Drucklegung eine Entlastung vun 
einem im Verhältnis zum Text unverhältnismäßig großen Index 
bedeutet. Seitens der Bearbeitung sind alle Vorbereitungen 
getroffen, um den Druck noch im Sommer zu beginnen. 


Neu erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 


Sitzungsberichte, 201. Band, 1. Abhandlung: Bellum Marsicum. Von Alfred 
von Domaszewski. Mit einer Karte. (Grundzahl 1°—.) 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


_ „Jahrg. 1924. Nr. ۰ 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse am 7, Mai, 


Die Akademie hat das w. M. der math.-nat. Klasse, Hof- 
rat Richard Paltauf, ferner das k. M. Prof. Alois Goldbacher 
in Graz, endlich ihren Ersten Aktuar Prof. Dr. Emil Kohl 
durch den Tod verloren. 


Der Sekretär, Prof. Ludwig Radermacher, legt eine 
Abhandlung vor, betitelt: ‚Zur Geschichte der griechischen 
Komödie‘ und ersucht um deren Aufnahme in die Sitzungs- 
berichte. 


Neu erschienen sind von den Druckschriften: 


Almanach für das Jahr 1923. 73. Jahrgang. (Mit 2 Porträts.) Wien 1924. 
Grundzahl 4.50. 


Sitzungsberichte, Band 183. Titel und Umschlag. Grundzahl 0.10. 
— — Band 200, 3. Abhandlung: Bonaventure des Periers als Dichter 
und Erzähler. Von Ph. Aug. Becker. Grundzahl 2.60. 


— om. 


Anzeiger 1924. 8 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


— 


Jahrg. 1924. Nr. XII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 14, Mai. 


Der Sekretär legt den von der Wilson-Company in New- 
York übersendeten ‚International Index to Periodicals‘, Vol. XI, 
Nr.5 vor. 

Das w. M. Hofrat Julius Schlosser überreicht sein eben 
erschienenes Werk ‚Die Kunstliteratur. Wien 1924‘. 


Der Präsident, Hofrat Oswald Redlich, erstattet den 
nachstehenden Bericht der Historischen Kommission über 
ihre Tätigkeit im Berichtsjahre 1923/24. 

Die Historische Kommission konnte im Berichtsjahre den 
ersten Teil der umfangreichen Arbeit von Otto Stolz, Politisch- 
historische Landesbeschreibung von Tirol. 1. Teil. Nordtirol, 
welche zugleich in die Reihe der Abhandlungen zum Histor. 
Atlas gehört, in dem für sie reservierten 107. Bande, 1. Hälfte 
des Archivs f. österr. Geschichte veröffentlichen. Nunmelir 
wird der Druck des 110. Bandes des Archivs fortgesetzt, in 
dessen erster Hälfte Abhandlungen von Paul Molisch, Josef 
Tarneller und Emil Werunsky erscheinen werden. 

Die Fortsetzung der Ausgabe der Briefe des Äneas Silvius 
Piccolomini in den Fontes rerum Austriacarum, bearbeitet von 
Prof. Wolkan, konnte noch nicht wieder aufgenommen werden. 

Für die Nuntiaturberichte aus Deutschland konnten 
die von Prof. Steinherz (Prag) fiir den 2. Band in Aussicht 
gestellten Abhandlungen (vgl. Almanach 1922, S. 207f.) noch 
nicht fertiggestellt werden. Dagegen wurde es dank einer 
hochherzigen Spende Sr. Heiligkeit Papst Pius XI. ermöglicht, 
den 5. Band der Nuntiaturberichte, der von Prof. Dengel 
(Innsbruck) vollständig druckfertig gemacht wurde, nunmehr 
in dem schon früher begonnenen Satz und Druck zu vollenden. 
Er wird im Laufe des Jahres 1924 erscheinen. 
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Der Präsident berichtet ferner namens der Kommission 
für den Histor. Atlas der österr. Alpenländer über deren 
Tätigkeit im Jahre 1923/24. 


Die Arbeiten für die noch ausstehenden Teile der Land- 
gerichtskarte wurden fortgesetzt. Dr. Antonius (Wien) be- 
arbeitet von Niederösterreich das Viertel unter dem Wienerwald 
und wird es im Laufe des Jahres 1924 bestimmt zum Abschluß 
bringen. Prof. L. Hauptmann (Laibach) ist in der Vollen- 
dung der Erläuterungen für Krain begriffen. Für Kärnten 
wurden von Prof. Wutte (Klagenfurt) Nachträge zu den Er- 
läuterungen mit Kartenbeilagen eingesandt. Es wird demnächst 
der Druck des 2. (Schluß-)Heftes des 4. Teiles der Erläute- 
rungen (Kärnten, Krain, Görz und Istrien) begonnen und die 
Herstellung der 4. (SchluB-)Lieferung der Landgerichtskarte 
des Histor. Atlas in Angriff genommen werden. 


Von den Abhandlungen zum Historrschen Atlas 
wurde der Druck der Politisch-historischen Landesbeschreibung 
von Tirol. 1. Teil. Nordtirol von Otto Stolz in der ersten 
Hälfte zum Abschluß gebracht, sie ist im Archiv für österr. 
Geschichte, 107. Bd., 1. Hälfte erschienen. 


Der Präsident berichtet über die Fortführung der Regesten 
der österreichischen Ilabsburger, wie folgt: 

Die vom österreichischen Institut für Geschichtsforschung 
herausgegebenen und von der Akademie d. W. unterstützten 
Regesten der österreichischen Habsburger können einen 
erfreulichen Fortschritt verzeichnen. Herr Sektionsrat Dr. Lothar 
Groß hat seinen Anteil, der die 3. Abteilung des Werkes 
bildet und die Jahre 1314 bis 1330 umfaßt, vollständig vollendet. 
Nachdem schon 1922 eine erste Lieferung der 3. Abteilung 
erschienen ist, konnte vor einigen Monaten mit dem Druck 
der 2. (Schluß-)Lieferung begonnen werden, deren Erscheinen in 
nächster Zeit zu gewärtigen ist. Der Druck wurde ermöglicht 
durch die im Vorjahre bewilligte Subvention der Akademie d. W.. 
sowie durch die ungemein dankenswerten Bemühungen schwei- 
zerischer Historiker, die eine erfolgreiche Subskription auf die 
Regesten ins Werk setzten. 
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Die Arbeiten fiir die 2. Abteilung der Regesten werden 
von Prof. Steinacker (Innsbruck) fiir die Jahre 1281—1298 
und von Archivdirektor Prof. Stowasser fiir die Zeit von 
1298—1314 fortgesetzt. 

Das w. M. Hofrat Hans Voltelini erstattet den Bericht 
über die Arbeiten an der Ausgabe des ‚Schwabenspiegels‘ 
im abgelaufenen Jahre. Der Bericht lautet: 

Der Unterzeichnete erlaubt sich, den Bericht iiber die 
Tatigkeit an der Schwabenspiegelausgabe im vergangenen Jahre 
vorzulegen. Sein Assistent Dr. Pfalz hat die Sammlung der 
Varianten der Freiburger Hs. (Rockinger Nr. 85), der Züricher 
Hs. (R. Nr. 463), sowie des Bruchstückes (R. Nr. 181*) fort- 
gesetzt und bis auf einen kleinen Rest auch vollendet. Zu- 
gleich stellte er sich die Aufgabe, aus den von ihm und dem 
Unterzeichneten gesammelten Varianten — sie stammen aus der 
Schnalser, der Ambraser, der Freiburger, der Züricher, der 
Wilezekschen auf Schloß Kreuzenstein befindlichen Handschrift 
und aus der Handschrift des Cod. 14 des Münchener Stadt- 
archivs und dem Bruchstück der Innsbrucker Universitäts- 
bibliothek — einen Einblick in das Verhältnis zu gewinnen, in 
dem diese Hs. zueinander und zum Deutschenspiegel stehen. 
Ein Ergebnis, das sich in Kürze mitteilen ließe, haben seine 
Untersuchungen noch nicht gezeitigt. 

Der Unterzeichnete hat, nachdem eine von ihm für den 
vergangenen September schon vorbereitete Studienreise nach 
Deutschland wegen der dort bekannterweise eingetretenen 
Währungsverhältnisse unterlassen werden mußte, die Ver- 
gleichung einer im Inland liegenden Hs. durchgeführt und zu 
diesem Zwecke die noch nicht näher untersuchte Hs. des 
Staatsarchives B 52 gewählt. Eine kurze Beschreibung legt 
er bei. Im nächsten Sommer hofft er zuversichtlich eine Studien- 
reise ins Deutsche Reich oder die Schweiz antreten zu können. 


Die Handschrift B 52 des Schwabenspiegel-Landrechts 
im Wiener Staatsarchive. 

Diese Hs. (im Verzeichnis von Rockinger 387, im Béhm- 

schen Handschriftenverzeichnis 664) ist eine Papierhs. in mo- 

dernem Einband. Auf dem Vorsteckblatt von einer Hand des 
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18. Jahrhunderts: Oest. Nr. 160 | Ein Landrecht | von | 1405. 
Die Blätter sind 29-5 X 23, der Schriftspiegel 17 X 123. Die 
Hs. besteht aus 97 Folien. Auf f. 97! trägt sie den Schlub- 
vermerk von der Hand des Schreibers: Anno domini millesimo 
quadringentesimo tercio desselben jars da lag der chuning vou 
Pehaim ze Wienn gefangen und zach der kunig von Yngern 
kunig Sigmund und gewan die stat auf den Chutten und was 
margkgraff Bruco gefangen dacs Vngern und der alt marsk- 
graff Jobst von Merhern der was wider den chunig von ۳۵ 
und ainer von Jespicz, der hies der Diirrteuffel, der halff dem 
chunig von Pehaim und margraff Jobsten. Desselben jars was 
der wein tewr. Desselben jars waren die fursten ze Österreich 
herezog Wilhalm, herezog Albrecht, herezog Leoppold, herezos 
Ernst, herezog Fridreich. 

Hye hat das lanndtrechtpüech ein ende. Got helff uns 
an unserm ennde. 

Darunter von anderer Hand und blässerer Tinte: 

Got helff uns an unserem entt. | Jesus Maria helfft mir. 

Damit ergibt sich als Entstehungsjahr der Hs. 1403. Die 
angeführten Ereignisse weisen auf Wien als Entstehungsort. 
Wenzel wurde am 9 August 1402 als Gefangener von seinem 
Bruder Sigismund nach Wien gebracht und blieb dort bis zu 
seiner Flucht am 11. November 1403 (Huber, Geschichte Oster 
reichs 2, 393 u. 395; Bachmann, Geschichte Böhmens 2, 1351.) 
Was von den Ereignissen in Böhmen und Ungarn erzählt wird, 
ist nicht alles bestimmbar. Die Titelrubriken sind bis 14 
Lassberg mit roter Tinte ausgezogen; von L. 146 an fehlen 
sie und ist der ausgeparte Raum freigeblieben. Der erst 
Buchstabe eines jeden Artikels sollte rot gezeichnet werden 
und ist bis L. 146 mit kleiner Schrift angedeutet. Das Sehrift- 
feld ist durch zwei senkrechte und wagrechte Linien eingefabt. 
Die Hs. ist durchaus von einer Hand geschrieben. 

Die Hs. umfaßt nur das Landrecht. Über ihre älteren 
Schicksale ist nichts bekannt geworden. Sie wird wohl aus 
einer Wiener Kanzlei stammen. Senkenberg ließ davon ef 
Abschrift nehmen, die sich jetzt in der Universitätsbibliothek in 
Gießen befindet (Rockinger 107). Außer der kurzen und gan 
ungenügenden Beschreibung Böhms im Handschriftenkataleg 
des llaus-, Hof- und Staatsarchives und der von Rockinge! 


13 


(Wiener Sitzungsber. 122, 13), die im wesentlichen nur auf 
Böhm verweist, ist über die Hs. nichts weiter bekannt geworden. 

Die Hs. bietet die kurze Fassung des Rechtsbuches ohne 
den sogenannten dritten Teil, gehört also der Gruppe IB, und 
zwar der Untergruppe Ba an. Wie alle Hs. der I. Klasse 
reicht sie bis L. 314 und endet in L. 313, 8.137, Z.29: cher. 

Es fehlen L. 41, 154, 162, 168b. 169, 245, 258a, 263 
(Judeneid), 268, 269, 279, 288b, 289, 308, 311, dagegen sind 
geteilt LA in drei Arten, ebenso L. 5, 42, 59 in drei A., 
60 in 2 A., 96 in 2 A., 101, 104, 113, 117, 131, 135, 138, 
144, 170 u. 170c, 174 bei S. 84, Z. 8, 177 bei Z. 36, 178 u. 
178b, 201 u. 201g, 202 u. S. 97, Z. 16, 207 u. 207b, 262 
S. 118 Z. 22, 273 S. 122 Z. 20, 304 b vereinigt L. 6 u. 7, 19 
u. 20; 25 u. 26 bis S.16 Z. 10, 29 u. 30, 42 von S. 23 Z. 35 
u. 43, 48 u. 49, 50 u. 51, 59 S. 29 Z. 11 u. 60, 61 u. 62, 64 
u. 65 S. 31 Z. 35, 68 S. 32 Z. 32 u. 69, 80 u. 81 S.40! Z. 30, 
86 u. 87, 93 u. 94, 101 u. 102 S. 53 Z.16, 104 u. 105, 116 
u. 117, 118 u. 119, 120 u. 121, 130d u. 131 u. 132 u. 133, 
146 u. 147, 156 u. 157, 172 u. 173, 216 u. 217 u. 218 u. 219, 
222 u. 223 u. 224, 225 u. 226, 228 u. 229, 238 u. 239 u. 240, 
248 u. 249 u. 250, 252 u. 253, 284 u. 285, 287 u. 288, 293 
u. 294 u. 295, 302 u. 303, 309 u. 310. 

Der Text der Hs. berührt sich, wie eine Vergleichung 
mit den von Haiser, Wackernagel und Rockinger mitgeteilten 
Lesearten ergibt, am engsten mit Haiser Ba 2, d. i. der Schnalser 
Hs. in Innsbruck und Ba 3 (Chiemseer in München). Wo die 
beiden auseinandergehen, schließt sich unsere Hs. bald der einen, 
bald der anderen, häufiger aber Ba 2 an, ist aber zum Teil von 
beiden unabhängig, so daß sie eine selbständige Überlieferung 
darstellt. Die Sprachform ist eine jüngere. Die Handschrift ist 
sehr fehlerhaft und nicht korrigiert. Die Fehler stören manch- 
mal den Sinn, manchmal wirken sie geradezu komisch, wie 
wenn es L. 48 (S.26 Z. 15) statt mit eim kamphe sich ze wern 
heißt mit kalbe oder L. 82 (S.41 Z. 15) vırtail statt vrevel 
usw. daher wimmelt die Hs. auch von Auslassungen, wobei 
sich häufig ergibt, daß von einem Wort zum gleichlautenden 
nächsten gesprungen ist. Manchmal sind altertümliche Aus- 
drücke durch neuere ersetzt wie durchaus mage durch freunde, 
oder leutpriester durch pharraer. 
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Das w. M. Hofrat Emil Ottenthal erstattet den nach- 
stehenden Bericht über den Fortgang der Neubearbeitung der 
Böhmerschen Regesta imperii im Jahre 1923. 

An den beiden in Neubearbeitung befindlichen Abteilungen 
dieser Regesta imperii II (sächsische Dynastie) und VI (K. Adolf 
und Albrecht I.) wurde auch im abgelaufenen Jahr fort- 
gearbeitet. 

H. Prof. Smital konnte freilich wegen dringender und 
sehr verantwortungsreicher Amtsobliegenheiten nur die Muße 
weniger Monate unserem Unternehmen widmen. Er hat außer 
der Nachtragung der neu erschienenen oder doch erst zu- 
gänglich gewordenen Literatur die Einarbeitung der erzählen- 
den Quellen in die Regesten der Urkunden Ottos II. und III. 
fortgesetzt und eine teilweise Revision der Regestenfassung 
vorgenommen. 

H. Staatsarchivar Dr. Samanek hat seine eingehenden 
Untersuchungen über die Wahl Adolfs abgeschlossen. Sie 
führten zu so vielen neuen Ergebnissen, daß die einleitende 
Partie der Regesten bei Böhmer einer vollständigen inhaltlichen 
und formalen Umarbeitung unterzogen werden mußte. Einer 
ausgedehnten Ue als bedürfen nun nur mehr die Partien 
über den Kampf ums Reich mit Albrecht. Die Arbeit ist so 
weit gediehen, daß Dr. Samanck hofft, in Jahresfrist das druck- 
fertige Manuskript der Regesten Adolfs vorlegen zu können. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


J alırg. 1! 924. Nr. XIH.— XIV. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 11, und 18, Juni, 


(18. Juni.) Das w. M. Prof. Hans v. Arnim legt eine 
Abhandlung ‚Über die drei aristotelischen Ethiken‘ vor und 
beantragt ihre Aufnahme in die Sitzungsberichte. Er bemerkt 
dazu folgendes: 


Seit der berühmten Abhandlung L. Spengels ‚Über die 
unter dem Namen des Aristoteles erhaltenen ethischen Schriften‘ 
(Abh. d bayr. Ak. 1841) hat es in der Aristotelesforschung als 
erwiesen gegolten, daß nur die Nikomachische Ethik ein echtes 
Werk des Aristoteles sei. Die Eudemische Ethik galt als eine 
von seinem Schüler Eudemos von Rhodos verfaßte Bearbeitung 
desselben Gegenstandes, deren Lehrabweichungen von dem 
echten Werk auf Rechnung des Eudemos gesetzt werden müßten. 
Die sogenannte ‚große Ethik‘ (Magna Moralia) endlich hielt 
man für einen von einem jüngeren Peripatetiker zu Vorlesungs- 
zwecken verfaßten Auszug aus den beiden größeren Werken, 
besonders der Eudemischen Ethik. Seit aber durch die For- 
schungen P. von der Mihll’s und W. Jaegers diese Ansicht, 
soweit sie die Eud. betrifft, erschüttert und der aristotelische 
Ursprung der Eud., die Jaeger als die ‚Urethik‘ des Aristoteles 
zu erweisen versuchte, wahrscheinlich geworden war, nament- 
lich weil die Ethikzitate der Politik aus der Eudemischen oder 
einer ihr ähnlichen nicht aus der Nikomachischen Fassung zu 
stammen scheinen, war es zeitgemäß, die herrschende Ansicht 
auch in ihrem die Magna Moralia betreffenden Teil erneut auf 
ihre Berechtigung zu prüfen. Die von mir angestellte Unter- 
suchung hat zu dem Ergebnis geführt, daß auch die Magna 
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Moralia die Niederschrift einer von Aristoteles selbst gehaltenen 
Vorlesung über Ethik sind, die aus noch älterer Zeit als die 
Eud. stammt. Wir besitzen also drei echte Werke des Aristoteles 
über Ethik, die aus verschiedenen Zeiten seines Lebens stammen, 
und ihre Lehrabweichungen können benützt werden, um in die 
philosophische Entwicklung des Aristoteles einen tieferen Ein- 
blick, als es bisher möglich war, zu gewinnen. Die Magna 
Moralia, die älteste der drei Fassungen, stammen, wie die 
historischen Anspielungen auf Mentor von Rhodos und Dareios 
Kodomannos lehren, aus der ersten Zeit der athenischen Lehr- 
tätigkeit des Aristoteles, etwa 334. Die Nikomachische Ethik 
dagegen ist ein Alterswerk des Philosophen, das unabgeschlossen 
in seinem Nachlaß aufgefunden und später von seinem beim 
Tode des Vaters noch im Kindesalter stehenden Sohne Niko- 
machus veröffentlicht wurde. Die Eudemische Ethik steht 
zwischen diesen beiden als Ubergangsstufe. Um dies zu be- 
weisen, mußte ich im ersten Teil meiner Abhandlung alle von 
meinen Vorgängern gegen die Echtheit der M. Mor. vorgebrachten 
Gründe prüfen. Sprachlich zeigen die M. Mor. einen von dem 
der übrigen aristotelischen Schriften in mancher Hinsicht ab- 
weichenden Stil. Die lebhafte, mit dialogischen Wendungen 
durchsetzte Darstellung kann aus dem Streben erklärt werden, 
sich ganz ungeübten Hörern, wie er sie in der ersten Zeit 
nach der Schulgründung hatte, verständlich zu machen. Die 
Abweichungen im Ausdruck beschränken sich, soweit sie nicht 
termini technici betreffen und mit Lehrabweichungen zusammen- 
hängen, auf die größere Häufigkeit gewisser Ausdrücke, die 
sonst nur vereinzelt in echten Schriften vorkommen. Sie er- 
klären sich wohl daraus, daß sich der Philosoph, nach lang- 
jähriger Abwesenheit nach Athen zurückgekehrt, der attischen 
Sprechweise wieder anpassen mußte. Daß Kunstausdrücke aus 
der stoischen Schulsprache entlehnt seien, wie Ramsauer und 
Trendelenburg annahmen, erweist sich bei genauerer Unter- 
suchung als unrichtig; desgleichen, daß der Verfasser an einigen 
Stellen gegen die stoische Lehre polemisiere. Inhaltliche Gründe 
gegen die Echtheit hat man teils aus Mängeln des Gedanken- 
aufbaus, teils aus Abweichungen von der nikomachischen Lehre 
hergeleitet. Aber jene sowohl wie diese lassen sich auch dar- 
aus erklären, daß der Philosoph, als er die M. Mor. schrieb, 
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sein ethisches System noch nicht zum Abschluß gebracht hatte, 
ferner aus dem offenkundigen Bestreben, die Hauptlchren in 
einem kurzen und doch leichtverständlichen Abriß zusammen- 
zufassen. Es fehlt auch nicht an Fällen, wo der Gedanken- 
aufbau in den M. Mor. folgerichtiger und mehr aus einem Gusse 
ist als in den Nik. Im allgemeinen stehen die M. Mor. den 
Eud. viel näher als den Nik. Man kann fast jedem ihrer Ka- 
pitel ein entsprechendes der Eud. gegenüberstellen und auch 
die Reihenfolge der Kapitel ist meist dieselbe. Daß sich ver- 
einzelt Erörterungen finden, die nicht in den Eud., sondern 
nur in den Nik. ihre Entsprechung haben, beweist nicht, daß 
der Verf. der M. Mor. die beiden größeren Werke nebeneinander 
benützt hat (in welchem Falle er nicht Aristoteles sein könnte), 
sondern es sind Erörterungen, die in den Eud. übergangen 
worden waren, in den Nik. aus dem ursprünglichen Vorlesungs- 
konzept wiederhergestellt worden. Die Frage der Echtheit der 
M. Mor. fällt mit der ihrer Priorität gegenüber den beiden 
andern Werken zusammen. Sie sind echt, wenn sich zeigen 
läßt, daß sie früher geschrieben sind als jene beiden, sowie 
auch die Eud. nur echt sein können, wenn sie früher geschrieben 
sind als die Nik. Ich habe daher vor allem den Nachweis der 
Priorität der M. Mor. zu erbringen versucht, teils aus der 
näheren Verwandtschaft ihrer Lehren mit denen Platons, von 
denen sich Aristoteles bei der Durchbildung seiner eigenen 
Philosophie allmählich immer weiter entfernte, teils daraus, 
daß sich von den M. Mor. zu den Eud. und von diesen wieder 
zu den Nik. in jeder einzelnen Lehrabweichung ein normales 
und denkpsychologisch wahrscheinliches Fortschreiten nach- 
weisen läßt, während die Umkehrung der Reihenfolge das Bild 
eines Mannes ergibt, der durch Zurückdrehen des Zeigers ein 
Uhrwerk verdirbt, eines Mannes also, wie selbst der von den 
Vertretern der herrschenden Ansicht erdichtete jüngere Peri- 
patetiker nicht wohl einer gewesen sein kann. Durch diese 
Betrachtungsweise verwandelten sich alle von meinen Vor- 
gängern vorgebrachten inhaltlichen Beweise gegen die Echt- 
heit der M. Mor. in ebensoviele Beweise für ihre Echtheit. 
— Im zweiten Hauptteil meiner Abhandlung versuche ich 
positiv, nicht mehr durch Widerlegung der gegnerischen Gründe, 
einen strengen Beweis für die Echtheit der M. Mor. zu liefern. 
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Ich behandle hier mit der eben geschilderten Methode 1. den 
Abschnitt regi golas, der in den M. Mor. am Schluß des 
2. Buches steht, in den Eud. das Buch H, in den Nik. die Bücher 
O und J füllt, und 2. die Lehre von den einzelnen ethischen 
Tugenden. Es ergibt sich, daß der große Abschnitt über 
Freundschaft und Recht, den die eudemische und die niko- 
machische Fassung enthalten, in den M. Mor. noch nicht als 
selbständiger, in sich geschlossener Teil vorhanden, sondern 
nur in zerstreuten Bemerkungen keimhaft vorgebildet ist. Daß 
zuerst in den Eud. dieser neue Teil hinzugekommen ist, der 
ein Eindringen politisch-juristischer Gedanken in das Feld der 
Ethik bedeutet, zeigt sich in dem Prooemium des eud. Freund- 
schaftsbuches H, in dem der neue Teil angekündigt und ihm 
offenbar größere Bedeutung beigemessen wird, als der ursprüng- 
lichen Absicht der Freundschaftsabhandlung im Aufbau des 
ethischen Systems entspricht. In den M. Mor. ist, ohne diesen 
neuen Teil, der Zusammenhang und Aufbau der Gedanken 
tadellos. In den Eud. entstehen durch die Einschaltung des 
neuen Teils in unmittelbarem Anschluß an den, in dem sich 
in den M. Mor. seine Keime fanden, zwei neue Fugen, von 
denen die eine keinen tadellosen Zusammenhang ergibt. In 
den Nik. hat der ganze neue Teil über Freundschaft und Recht 
mit dem ursprünglich auf ihn folgenden den Platz getauscht, 
wodurch aber auch nicht in allen drei neuen Fugen ein tadel- 
loser Zusammenhang hergestellt wurde. Hierin liegt ein zwin- 
sender Beweis für die Zeitfolge: 1. Magna Moralia, 2. Eude- 
mische Ethik, 3. Nikomachische Ethik. — Zu dem gleichen 
Ergebnis führte mich auch die Untersuchung der Abweichungen, 
die in der Lehre von den einzelnen ethischen Tugenden, be- 
sonders auch bezüglich ihrer Benennungen, die drei Ethiken 
aufweisen. Hier aber trat zu dem aus der bloßen Inhaltsver- 
gleichung abgeleiteten Beweis für die Zeitfolge und Echtheit 
aller drei Werke ein äußeres Zeugnis bestätigend hinzu. Arius 
Didymus in seinem in Stobaeus’ Eklogen erhaltenen kurzen 
Abriß der peripatetischen Ethik zitiert II, p. 140 Wachsm. 
eine Theophraststelle, in der Theophrast seinerseits eine Stelle 
der aristotelischen Ethik über die ethischen Tugenden als 
necstnses zitiert. Diese Aristotelesstelle steht ganz wörtlich 
übereinstimmend in keiner der drei erhaltenen Ethiken, aber 
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genaue Vergleichung lehrt, daß sie in der Reihenfolge der 
aufgezählten Tugenden, in ihren Benennungen und in ihrer 
Wesensbestimmung mit den M. Mor. und Eud. gegen die Nik. 
zusammengeht. Als Theophrast die von Arius Didymus zitierte 
Schrift verfaßte, kannte er wahrscheinlich die Nik. Ethik, die 
ja erst nach Aristoteles’ Tod veröffentlicht wurde, noch nicht. 
Er zitierte nach dem Text der Vorlesung, die er selbst gehört 
hatte. Dieser aber zeigt wörtliche Übereinstimmung in manchen 
Punkten mit der eudemischen Fassung, in manchen aber auch 
mit den M. Mor. Die theophrastische Fassung der aristotelischen 
Ethikvorlesung ist also, zu den drei uns erhaltenen, eine vierte, 
die wir zeitlich nach den M. Mor. und vor den Eud. ansetzen 
müssen. Damit ist der Beweis für die Echtheit aller drei er- 
haltenen Fassungen zum Abschluß gebracht. Daß diese Er- 
gebnisse auch über die Ethik hinaus auf die Entstehungszeit 
andrer aristotelischer Schriften und in letzter Linie auf die 
gesamte philosophische Entwicklung des Aristoteles neues Licht 
werfen werden, sei hier nur als Hoffnung ausgesprochen. Aber 
auch auf dem ethischen Gebiete selbst wird nicht nur die eigne 
Entwicklung des Aristoteles, sondern auch die der griechischen 
Ethik in dieser Epoche überhaupt nunmehr besser erforscht 
werden können. 


(18. Juni.) Das w. M. Prof. Adolf Wilhelm macht eine 
Mitteilung ‚Zu Inschriften aus Atlıen, Delos, Haliartos, Elateia, 
Chersonasos, Rhodos, Kalymnos und Olymos‘ und bittet um die 
Aufnahme in den Anzeiger. 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 
Sitzungsberichte, 200. Band, 2. Abhandlung: Die Inschriften an der Mauer 
von Koblan Timna!. Von N. Rhodokanakis. (Grundpreis: 1.50.) 
— — 4. Abhandlung: Mellin de Saint Gelais. Von Ph. Aug. Becker. 
(Grundpreis: 2.70.) 
— — 6.-Abhandlung: Die vergleichende Musikwissenschaft, ihre Methoden 
und Probleme. Von R. Lach. (Grundpreis: 3.10.) 
— — Titel und Umschlag. (Grundpreis: 0.20.) 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1924. Nr. XV—XVI. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 25, Juni u. 2, Juli. 


Folgendes Druckwerk ist eingelangt: 


(2. Juli.) Die Schiirer von Waldheim. Von Karl Fischer. 
Prag 1924 (übersandt vom Verein für die Geschichte der 
Deutschen in Böhmen). 


(25. Juni.) Der Präsident überreicht die 2. Lieferung der 
von Dr. Lothar Groß bearbeiteten III. Abteilung der ‚Regesta 
Habsburgica‘, enthaltend die ‚Regesten der Herzoge von Öster- 
reich, sowie Friedrichs des Schönen als deutscher König von 


1314—1330‘. Innsbruck 1924. 


(2. Juli.) Das w. M. Hofrat Edmund Hauler erstattet den 
nachstehenden Bericht der Thesauruskommission für die 
Zeit vom 1. April 1923 bis 31. März 1924. Derselbe lautet: 

Nachdem im Vorjahre Prof. Dr. H. Diels der Kommission 
durch einen raschen Tod entrissen worden war, hat sie in diesem 
Jahre durch das am 11. September 1923 erfolgte Ableben ihres 
Vorsitzenden Prof. Dr. Friedrich Vollmer einen nicht minder 
schweren Verlust erlitten. Als erster Generalredaktor, dann als 
Vertreter der Bayerischen Akademie der Wissenschaften "in der 
Thesauruskommission, endlich als ihr Vorsitzender hat Prof. 
Dr. Vollmer die Organisation und die Arbeiten des großen 
Unternehmens energisch und erfolgreich durch etwa ein Viertel- 
jahrhundert beeinflußt. Schon vor seinem Tode hatte den Vorsitz 
Prof. Dr. E. Norden übernommen; in der Geschäftsführung 
unterstützt ihn tatkräftig der Generalredaktor Studienrat Dr. G. 
Dittmann, der dem Thesaurus in schwerer Zeit außerordent- 
liche Dienste geleistet hat. 
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Am 24. Mai 1923 war noch unter Prof. Vollmers Leitung die 
Kommission in München zusammengetreten, um über die finan- 
zielle Lage des Unternehmens zu beraten, das sich nach Jahren 
großer Bedrängnis erholt zu haben schien. Damals konnte er u. a. 
mitteilen, daß Bayern drei Fünftel und Preußen zwei Fünftel der 
Bezüge der sieben Angestellten des Thesaurus zu tragen über- 
noınmen hätten, ferner daß ein Aufruf Prof. W. A. Oldfathers 
für den Thesaurus (Class. Journ. Phil. XVII 1922) die Unter- 
stützung von amerikanischen Freunden erzielt habe. Vor allem 
die Aussicht, durch Vermittlung von Prof. Fr. W. Kelsey (Ann 
Arbor Univ., Michigan) einen monatlichen Zuschuß von 200 Dollar 
vom 1. Januar 1923 ab zu erhalten, zeitigte den Plan, die Arbeit 
zu beschleunigen und zwei bis drei Stipendiaten zur Mitarbeit 
neu aufzunehmen. Zugleich wurde der Privatdozent an der 
Münchener Universität Dr. Manu Leumann, der dem Thesaurus- 
bureau schon von 1919 bis 1922 als Assistent angehört hatte, 
ehrenamtlich zum zweiten Redaktor ernannt. 

Es vermochten aber die amerikanischen Freunde nur bis 
Juli ihren Zuschuß in der angekündigten Höhe zu gewähren. 
In der zweiten Jahreshälfte blieb er einige Monate völlig aus. 
Leider erreichte gerade damals die Not infolge des Zusammen- 
bruches der deutschen Währung ihren Höhepunkt. Über die 
schlimmsten Verlegenheiten halfen ausländische Vorschüsse und 
eine schwedische Beihilfe hinweg. Auch Lebensmittelsendungen 
aus Amerika (gestiftet vom St. Louis Emergency Relief Com inittee) 
und aus Wien erleichterten etwas die Lage der Mitarbeiter. Aber 
zu Jahresanfang war es zum erstenmal seit dem Bestehen des 
Thesaurus nicht mehr möglich, die Kosten für Miete, Heizung 
und Beleuchtung des Bureaus zu begleichen. Zu Hilfe kam im 
Jänner das Bayerische Ministerium für Unterricht und Kultus, 
das 1000 Goldmark für das erste Vierteljahr bereitstellte, dann die 
Milwaukee Emergency Society mit einer Spende von 100 Dollar. 
Weiter bewilligte die Notgemeinschaft der deutschen Wissen- 
schaft den gleichen Betrag für die Zurückzahlung eines der 
beiden ausländischen Vorschüsse. Es ist die Hoffnung berechtigt. 
daß die amerikanischen Unterstützungen fortgesetzt werden. 
So liefen nachträglich von Herrn O. L. Schmidt in Chicago 
für Dezember 1923 200 Dollar ein und die Michigan University 
stellte durch Prof. Kelsey für 1924 eine größere Summe in 
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Aussicht, ebenso das St. Louis Emergency Relief Committee und 
eine Anzahl von Amerikanern deutscher Herkunft in Indianopolis. 

Die Geber erwarten aber natiirlich, daB die Grundlage des 
Unternehmens auch weiter vornehmlich die Beiträge der deutschen 
Akademien und Regierungen bleiben. In der Tat hat außer erhöhten 
Jahresbeiträgen Bayern drei Fünftel und Preußen zwei Fünftel der 
Bezüge der sieben Angestellten des Thesaurus getragen, Preußen 
überdies noch die Vertretungskosten für den weiter beurlaubten 
Generalredaktor Studienrat Dr. G. Dittmann. Österreich unter- 
stützte das Unternehmen außer durch die Verdoppelung des 
Staatsbeitrages und die Erhöhung des Akademiezuschusses auf 
21/, Millionen ö. K. auch noch durch die Weiterbeurlaubung 
und Besoldung des Gymnasialprofessors Dr. Vinzenz Bulhart 
aus Leoben. Die sächsische Akademie konnte freilich diesmal 
überhaupt keinen Zuschuß leisten. Das Deutsche Reich gewährte 
eine Beihilfe von 40.000 Papiermark und Hamburg sandte 1000 
Papiermark. Außerdem sind dem Bureau wertvolle literarische 
Gaben von Nordamerika und Schweden zuteil geworden. Für 
all diese Förderungen sei seitens der Kommission der beste 
Dank ausgesprochen. 

Zugleich sei erwähnt, daß die Wölfflinstiftung, die statuten- 
mäßig für die Deckung der Kosten des letzten Drittels des 
Werkes (vom Buchstaben R ab) bestimmt ist, zuletzt auf etwa 
88.000 M. angewachsen war. Sie hat aber das Schicksal aller 
öffentlich verwalteten Stiftungen geteilt und ist völliger Ent- 
wertung anheimgefallen. Zu ihrer wenigstens teilweisen Wieder- 
herstellung auf Grundlage der Goldmark währung ist eine Samm- 
lung eingeleitet worden, für die der frühere langjährige und 
verdiente Mitarbeiter am Thesaurus, Prof. Dr. E. Diehl in 
Innsbruck, seine Unterstützung in dankenswerter Weise zur 
Verfügung gestellt hat. Von den Ergebnissen dieses Versuches 
soll alljährlich im Indogermanischen Jahrbuch Mitteilung ge- 
macht werden. 

Der Personalstand war der bisherige. Hinzugekommen 
sind nur, wie schon erwähnt, der zweite Redaktor, Privatdozent 
Dr. Manu Leumann, und drei Stipendiaten, die, solange es 
die Mittel gestatteten, am Thesaurus mitarbeiteten. Weiter 
half mit der eben genannte von Österreich weiter beurlaubte 


Gymnasialprofessor Dr. V. Bulhart und zwei von der Schweiz 
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entsendete jüngere Mitarbeiter, Dr. Gustav Meyer und Dr. H. 
G. Wackernagel. Im Juli und August 1923 stellte Studienrat 
a. D Dr. Fr. Krohn aus Münster in W. seine Arbeitskraft 
dem Unternehmen abermals zur Verfügung. 

Nachdem im März 1923 die Lieferung VI 6 (bis frustum) 
erschienen war, wurden anfangs Juni und Oktober Band II? 
des Onomasticon und V 7 in rascher Folge ausgegeben. Darvon 
enthält die Onomasticon-Lieferung die Artikel Didius bis zum 
Schluß von D und V7 disputatio bis do. Der Stand des Druckes 
und der Arbeit ist gegenwärtig folgender: gedruckt liegen 
schon vor die Artikel dodecutteris bis domicurius, im Manuskript 
ist die Arbeit bis zu ego und in umfangreichen Teilen darüber 
hinausgelangt. Den großen und wichtigen Artikel ego hatte 
Prof. Fr. Vollmer zur Behandlung übernommen und weit ge 
fördert. Die Ausarbeitung des noch umfangreicheren Artikel: 
et liegst in den bewährten Händen von Dr. F. B. Hofmann. 
Von dem sechsten Bande sind frustum bis zum Schluß von 
F bereits im Druck vollendet. Die Bearbeitung von G hat 
unter Dr. Leumanns Leitung begonnen. Auch die demselben 
anvertraute Fortsetzung der Onomusticon-Artikel kann nach 
Beseitigung einiger Lücken im Material des Buchstaben £ 
begonnen werden. Die Preise der zwei zuletzt ausgegebenen 
Thesauruslieferungen waren für die österr. Abonnenten seitens 
der Verlagsbuchhandlung stark erhöht worden; weiterhin aber 
sollen so wie früher die Preise für Deutschland und Österreich 
gleichgestellt werden; bezüglich des Auslandspreises schweben 
neue Verhandlungen mit der Verlagsbuchhandlung B.G. Teubner. 

Da das Bureau gegenwärtig besonders glücklich 77 
gesetzt ist und für ein gutes Fortschreiten des Werkes volle Ge- 
währ bietet, wäre es höchst wünschenswert, daß die noch imme 
bestehenden finanziellen Schwierigkeiten des Unternehmens sich 
bald beseitigen ließen und die Weiterarbeit sich olıne stärkere 
Hemmungen vollziehe. 


(2. Juli.) Das w. M. Prof. Hermann Junker überreicht eine 
Abhandlung unter dem Titel ‚Bericht über die Grabungen der 
Akademie der Wissenschaften auf den Friedhöfen von Ermenne 
(Nubien) im Winter 1911/1912‘ für die Denkschriften. 
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(2. Juli.) Das w. M. Hofrat Eugen Oberhummer über- 
reicht folgende Mitteilung über ‚Die Brixener Globen von 1522‘: 

Im Dezember 1922 hatte ich die Ehre an dieser Stelle 
einige Mitteilungen über alte Globen in Wien zu machen, die 
dann weiter ausgeführt im Anzeiger 1922, S. 87 — 109 erschienen 
sind. Unter diesen Globen boten wohl das meiste wissenschaft- 
liche Interesse ein Erd- und ein Himmelsglobus im Besitz des 
Fürsten Liechtenstein aus der Sammlung des ehemaligen Feld- 
zeugmeisters von Hauslab. Von diesem Paar gleich großer 
und gleich montierter Globen war der Himmelsglobus in der 
Literatur gar nicht, der Erdglobus nur unvollständig bekannt. 
Dieser ist nicht signiert, aber augenscheinlich ein Werk aus 
der Frühzeit der Renaissancegloben, die mit dem berühmten 
Globus Behaims von 1492 beginnt. Wegen gewisser Anklinge 
an die Darstellung auf den Globen Johann Schöners von 1515 
und 1520 wurde er von kompetenten Beurteilern wie Varnhagen, 
Wieser, Luksch, Gallois für ein Werk dieses Nürnberger 
Mathematikers gehalten. Bei der Untersuchung des bisher ganz 
unbeachteten Himmelsglobus war ich auf die dort angebrachte 
Signatur gestoßen, welche einen Brixener Domherrn als Ur- 
heber und das Entstehungsjahr 1522 bezeichnet. Damit stimmt 
überein, daß auf dem Erdglobus der Name der Stadt Brixen 
in auffälliger Weise hervorgehoben ist. 

Der anfangs wegen leichter Beschädigung der Schrift nicht 
ganz klare Name des Domherrn konnte mit Hilfe des Herrn 
Präsidenten Redlich bald als Nikolaus Leopold festgestellt 
werden. Der Name findet sich mehrfach in den gedruckten 
Wahlprotokollen des Bistums aus jener Zeit. Über die Persön- 
lichkeit Leopolds hat inzwischen Herr Archivar Leo Santifaller 
in Bozen aus dem Brixener Domkapitelarchiv weiteres urkund- 
liches Material beigebracht und in der Zeitschrift ,Schlern‘ 
1924, S. 24 ff. veröffentlicht. Doch findet sich darunter nichts, 
was auf die Herstellung der Globen Bezug hat. 

Daß eine Veröffentlichung der letzteren mit Abbildungen 
sehr erwünscht wäre, habe ich bereits in meiner früheren Mit- 
teilung betont. Die Gelegenheit hiezu sollte sich rascher er- 
geben als ich erwartete. Es war mir daran gelegen, auf dem 
Amerikanistenkongreß, der im August d. J. im Haag und in 


Göteborg stattfindet, neben einigen anderen Wiener Denkmälern 
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der Kartographie des 16. Jahrhunderts auch den Erdglobus 
vorzulegen, nachdem durch meine frühere Feststellung die 
Reihung desselben in der Kartographie von Amerika geklärt 
ist. Eine größere Publikation über beide Globen mit photo- 
graphischen Abbildungen wollte ich für die Denkschriften 
unserer Klasse vorbereiten und mir die Genehmigung der hohen 
Klasse hiezu erbitten. Falls diese Genehmigung erfolgt, sollte 
diese kleine Mitteilung als Vorläufer im ‚Anzeiger‘ gedruckt 
werden, um vor der Mitteilung am Amerikanistenkongreh 
bereits hier zur Sprache gebracht zu werden. 

Die Veröffentlichung in den Denkschriften ist abgeschen 
von der grundsätzlichen Zustimmung der Klasse eine Frage 
der Kosten, hauptsächlich bezüglich der unerläßlichen Licht- 
drucktafeln. Ich bin nun in der erfreulichen Lage mitteilen 
zu können, daß Seine Durchlaucht der regierende Fürst Johann 
zu Liechtenstein sich bereit erklärt hat, die Kosten für die 
photographische Aufnahme zu tragen und daß Aussicht besteht, 
auch die Mittel für die Herstellung der Tafeln aufzubringen. 
Der zugehörige Text wird verhältnismäßig kurz, etwa zwei 
Bogen, gehalten sein. 

Die photographische Aufnahme wurde im Kartographi- 
schen Institut, früher Militärgeographischen Institut (B-Gebäude), 
ausgeführt und zu diesem Zweck die beiden Globen mit Erlaubnis 
der fürstlichen Kanzlei unter allen nötigen Vorsichtsmaßregeln 
dorthin transportiert, da wegen großer technischer Schwierig- 
keiten die Aufnalıme an Ort und Stelle nicht durchführbar 
war. Kopien dieser Aufnahme erlaube ich mir hier vorzulegen. 
Die größten Schwierigkeiten bereitete die Wiedergabe der 
Signatur auf dem Himmelsglobus, da die Schrift in schwarzer 
Farbe auf dunklem Grund ausgeführt ist und nur durch be- 
sonders konzentrierte Lichtwirkung eine Wiedergabe erzielt 
werden konnte. 

Ich darf bei dieser Gelegenheit bemerken, daß die Nach- 
bildung von Globen überhaupt zu den schwierigsten Aufgaben 
der Reproduktionstechnik gehört. Eine faksimiletreue Nach- 
bildung ist eigentlich nur auf einer ebenso großen Kugel 
möglich, was natürlich für die Vervielfältigung nicht in Betracht 
kommt. Jede Übertragung der Zeichnung auf eine ebene Fläche 
unterliegt denselben unlösbaren Schwierigkeiten, wie jede Pro- 
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jektion von Teilen der Erdkugel auf eine ebene Kartenfläche. 
Davon macht auch die Photographie keine Ausnahme, da nur 
bei kleinen Teilstücken die Krümmung vernachlässigt werden 
kann, bei Aufnahmen größerer Teile aber sich nach dem Rande 
zu die Verkürzung nach den Gesetzen der Perspektive automa- 
tisch geltend macht. Gleichwohl blieb die Photographie das 
beste Mittel, um eine Vorstellung von dem Ausschen der Globen 
und von Einzelheiten der wichtigeren Teile des Erdglobus zu 
vermitteln. Das übrige muß durch den begleitenden Text 
ergänzt werden. 

Da ich selbst derzeit neben meinen Berufspflichten mit 
einer dieser Veröffentlichung parallelgehenden Arbeit beschäftigt 
bin, die gleichfalls für den Amerikanistenkongreß bestimmt ist 
und über die ich die Ehre haben werde, in der nächsten Sitzung 
der hohen Klasse zu berichten, mußte ich mir für die Einzel- 
untersuchung die Mitarbeit meines Assistenten Dr. Arnold 
Feurstein sichern, welcher selbst in der Bearbeitung karto- 
graphischer Denkmäler bereits eine reiche Erfahrung hat, und 
zu einem wertvollen Ergebnis gekommen ist, das ich hier zum 
Schluß noch in Kürze mitteilen möchte. Schon in meiner 
früheren Mitteilung hatte ich (S. 93) auf die Ähnlichkeit des 
Kartenbildes der alten Welt mit jenem auf der Weltkarte 
Waldseemiillers von 1507 hingewiesen. Die im einzelnen von 
Dr. Feurstein durchgeführte Vergleichung zeigt nun, daß die 
gesamte Zeichnung und selbst der Wortlaut der Legenden fast 
durchweg eine Kopie nach jener berühmten Karte ist, welche 
erst seit Beginn dieses Jahrhunderts durch einen glücklichen 
Fund von P. Josef Fischer S. J. und dessen mit Franz von 
Wieser gemeinsam herausgegebene Publikation ‚Die älteste 
Karte mit dem Namen Amerika usw.‘ (Innsbruck 1903) der 
Öffentlichkeit zugänglich gemacht worden ist. Da wir aus 
Waldseemüllers eigenen Worten wissen, daß diese Karte in 
1000 Exemplaren, eine für jene Zeit ungewöhnlich hohe Auf-. 
lage, verbreitet wurde, erklärt es sich, daß sie auch dem 
Brixener Erdglobus zugrunde gelegen hat. Da der Domherr 
die Globen wohl nicht selbst ausgeführt hat, sondern, wie die 
Signatur besagt fieri fecit, so könnte man sogar daran denken, 
daß Waldseemüller, der 1521 gestorben ist, selbst noch die 
Zeichnung angefertigt hat. Wahrscheinlich ist das jedoch nicht, 
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weil die Zeichnung nicht auf Papierstreifen ausgeführt und 
auf den Globus aufgeklebt, sondern direkt über einem Mal- 
grund auf die Kugel selbst aufgetragen ist. Für die Lösung 
der Frage, wer etwa in Brixen damals die Arbeit im Auftrag 
des Domherrn Leopold ausgeführt haben könnte, fehlt es vor- 
läufig noch an einem Anhaltspunkt. 


(2. Juli.) Derselbe überreicht ferner für die Denkschriften 
eine Abhandlung unter dem Titel ‚Die Brixener Globen von 1522 
in der Sammlung Hauslab-Liechtenstein, in Verbindung mit 
Dr. Arnold Feurstein herausgegeben‘. 


— 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1924. Nr. XVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 9, Juli, 


Das w. M. Hofrat Eugen Oberhummer macht folgende 
Mitteilung über ‚Die Weltkarte des Pierre Desceliers von 1553‘: 

Besucher der Burg Kreuzenstein aus der Zeit vor dem 
Krieg erinnern sich wohl, dort unter den zahlreichen Kunst- 
schätzen auch eine große alte Weltkarte, auf Pergament gemalt, 
gesehen zu haben, welche auf einem Tisch in der Bibliothek 
aufgespannt war. Die Karte trug die Signatur ,Faicte a Arques 
par Pierres Desceliers Prebstre 1553‘. Arques ist eine kleine 
Stadt bei Dieppe in der Normandie, wo damals der wichtigste 
Ausgangspunkt der französischen Fahrten über den Atlantischen 
Ozean, sowie eine blühende Schule der Navigation und Karto- 
graphie war. Auch von Desceliers sind uns noch eine oder 
zwei ganz ähnliche Weltkarten bekannt. 

Unsere Karte sollte durch das verstorbene wirkliche Mit- 
glied unserer Akademie F. Wieser herausgegeben werden, 
der darüber auf dem Amerikanistenkongreß in Wien 1908 
einen Vortrag gehalten, denselben aber niemals veröffentlicht 
hat. Auch zu der Publikation selbst ist es nicht gekommen 
und in seinem Nachlaß hat sich nach den auf mein Ersuchen 
angestellten Nachforschungen nichts darüber vorgefunden. In- 
zwischen ist das kostbare Original bei dem Brande in Burg 
Kreuzenstein am 24. April 1915 mit anderen Schätzen der 
Bibliothek ein Raub der Flammen geworden. Glücklicherweise 
konnte ich feststellen, daß von dieser Karte eine vorzügliche 
photographische Aufnahme existiert. die aber fast ganz in 
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Vergessenheit geraten war. Wie sich nachträglich herausstellte. 
war die Aufnahme auf Veranlassung des mit Graf Wilezek 
befreundeten Photographen Wilhelm Burger im Militärge»- 
graphischen Institut in Wien ausgeführt und in der lithogra- 
phischen Anstalt von Eduard Sieger 1901 in Lichtdruck in 
100 Exemplaren abgezogen worden. Hievon befanden sich 
90 Exemplare vor kurzem noch im Besitz eines früher An- 
gestellten der Firma Burger, der sie aus dessen Nachlaß er- 
worben hatte. Einige Exemplare scheinen gleich anfangs verteilt 
worden zu sein, aber weder in der Burg Kreuzenstein noch 
im Besitz der Familie Wilezek befindet sich ein solches. Da- 
gegen war das Augenmerk einiger antiquarischer Händler 
bereits auf diesen Schatz gelenkt worden und es bestand die 
unmittelbare Gefahr, daß einzelne Exemplare der Karte ohne 
genügende Beschreibung unter der Hand zum Verkauf gebracht 
wurden. Es gelang mir, den ganzen Bestand noch rechtzeitig 
für die Geographische Gesellschaft zu erwerben, welche nun 
die Karte mit einem kurzen Text von mir herausgibt. Ein 
Probeexemplar davon erlaube ich mir hier zur Ansicht zu 
unterbreiten. Es soll dem AmerikanistenkongreB im Haag 
vorgelegt werden. 

Die Karte bildete, sofern wir sehen können, den Ab- 
schluß der kartographischen Tätigkeit von Desceliers. Eine 
ganz ähnliche Karte war schon lange bekannt durch die Re- 
produktion in dem Werk von Jomard, Les Monument de la 
Geographie, Paris 1862. Der Herausgeber bezeichnete sie als 
‚Karte König Heinrichs II. von Frankreich‘ und setzte sie ın 
das Jahr 1552. Er hatte übersehen, daß sich auf der Karte 
eine große, aber stark verblaßte Inschrift befand, welche ihre 
Herkunft aus Arques und das Datum 1546 bestätigte. Das 
wurde erst festgestellt, als die Karte nach dem Tode Jomards 
in den Besitz des Earl of Crawford übergegangen war, der 
sie zeitweise dem Britischen Museum überließ, wo sich wieder 
eine ganz ähnliche, künstlerisch noch reicher ausgeführte Karte 
befand, die die vollständige Signatur trägt ,Faicte a Arques 
par Pierres Desceliers Pbre : Lan : 1550‘. Diese Karte ist mit 
der vorgenannten und einer noch früheren Karte ebenfalls aus 
der Schule von Dieppe durch Crawford in einer prächtigen 
Publikation herausgegeben worden, die nur in 100 Exemplaren 
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hergestellt und privat verteilt wurde. Unter anderem findet 
sich ein Exemplar davon in der Nationalbibliothek. Am ein- 
gehendsten hat sich mit allen diesen Karten der bekannte 
Forscher auf dem Gebiete der Entdeckungsgeschichte Amerikas 
Henry Harrisse beschäftigt, dessen einschlägige Veröffent- 
lichungen im Text zu meiner Ausgabe angeführt sind. Das 
Vorhandensein unserer Karte von 1553 war ihm und anderen 
ausländischen Fachmännern wohl bekannt, da dieselbe bereits 
1875 in Paris beim II. Internationalen Geographenkongreß 
ausgestellt war. Die Karte befand sich damals im Besitz eines 
Wiener Geistlichen Sigmund Bubics, zu jener Zeit Erzieher 
in der fürstlichen Familie Esterhazy, später erzbischöflicher 
Konsistorialrat und seit 1887 Bischof von Kaschau. Von ihm 
hat sie wahrscheinlich gelegentlich seiner Übersiedlung nach 
Kaschau Graf Wilezek erworben, doch konnte ich darüber 
auch bei der Familie nichts bestimmtes feststellen. Im Aus- 
land galt die Karte als verschollen, bis sie gelegentlich des 
Amerikanistenkongresses 1908 auswärtigen Fachmännern wieder 
vor Augen geführt wurde. Es ist ein Glück, daß wenigstens 
die ausgezeichnete photographische Reproduktion in Original- 
größe erhalten geblieben ist und daß ich so in der Lage bin, 
das Werk! dem nächsten Amerikanistenkongreß vorzulegen, 
wovon ich mir erlauben wollte, an dieser Stelle eine vorläufige 
Mitteilung zu machen. Auf die Einzelheiten der Ausführung 
der auch inhaltlich höchst interessanten Karte kann hier 
nicht eingegangen werden. 


! Die Weltkarte des Pierre Desceliers von 1553. Im Auftrage der Geogra- 
phischen Gesellschaft in Wien herausgegeben von Eugen O berhummer, 
Wien 1924. VIS. XIII Tafeln, Groß-Folio. 


Neu erschienen ist von den Druckschriften dieser Klasse: 


Denkschriften, 66. Band, 2. Abhandlung: Berthold von Tuttlingen, Registra- 
tor und Notar in der Kanzlei Kaiser Ludwigs des Baiern. Von W. 
Erben. Mit einer Tafel. (Grundzahl 17.—.) 


Anzeiger 1924. 10 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1924. i | Nr. XVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 8, Oktober, 


Die Akademie hat das korresp. Mitglied der phil.-hist. 
Klasse Professor Dr. Alois Walde durch den Tod verloren. 


Das w. M. Hofrat Moriz Wlassak überreicht eine Ab- 
handlung unter dem Titel ‚Die klassische Prozeßformel. Mit 


Beiträgen zur Kenntnis des Juristenberufes in der klassischen 
Zeit. I. Teil‘. 


Die von dem w. M. Prof. Adolf Wilhelm vorgelegte Mit- 
teilung ‚Zu Inschriften aus Delphi, Samos und Smyrna‘ (vgl. 
Anzeiger d.J., Nr.IX vom 19. März, S.61) hat folgenden Wortlaut: 


1. Der Beschluß der Delpher Sylloge § 604 zu Ehren der 
Chersonasiten aus dem Pontos beginnt folgendermaßen: êre? 
Erraveld6bvres Fewoot oi Grootalévteg èni Tüv ènayyehiav Tüv 
IIvdiov Auivtag xat Xagigevog goud te &výveyxav ragà 
Xegoovacitay tõv èx tod Ildvrov xadag Tv Aghvtowpévor bx? 
Gréin xat nrerrohvwonusvor &u navroıg xtd. Sylloge ? 281 Anm. 5 
hat W. Dittenberger die Deutung angeführt, welche B. Haus- 
soullier als erster Herausgeber der Inschrift den Worten AsAv- 
Towusvoı xt. gegeben hatte: ‚sumptus, qui Delphorum legatis 
faciendi erant dum Chersonesi commorabantur, civitas Cherso- 
nesitarum in se recepit. H(aussoullier). Sane aliud huius voca- 
buli Jvceopo äer usus exemplum mihi quidem non notum est.‘ 


Mir war Avreoöcgaı in der Bedeutung ‚freihalten‘ ebensowenig 
Anzeiger 1924. 11 
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begegnet; ich habe daher Gott. gel. Anz. 1903 S. 794 mit Ver- 
weis auf sieben Inschriften, in denen AvrgotoFac vom Loskauf 
Gefangener gesagt ist, erklärt, die beiden delphischen Theoren 
seien, nachdem sie in Mißachtung ihrer Eigenschaft von einer 
Heeresmacht oder, wahrscheinlicher, von Seeräubern gefangen- 
genommen worden waren, von den Chersonasiten losgekauft 
worden; dieselbe Erklärung hat sodann auch Th. Sokolow, 
Klio V (1905) 220 ohne weitere Begründung vorgetragen und 
P. Boesch, O:wpśs (1908) S. 53 hat ihm beigepflichtet. H. Pomtow 
hat dagegen in seiner Anzeige dieser Dissertation B. ph. W. 
1910 S. 1082 f. auf die von Haussoullier, Dittenberger (?) und 
J. Baunack zu GDI 2652, wie auch von H. Meyer und C. Wendel, 
GDI IV 200 vertretene Auffassung zurückgegriffen und be- 
trachtet sie Sylloge 3 604 als erwiesen: ,Docui verbo Avzeoir 
vulgo quidem significari: ‚gegen Lösegeld freigeben, loslassen 
(Medio Avzooöodaı: durch Lösegeld loskaufen)‘, quam vero no- 
tionem hic nequaquam intellegi posse (se. ‚durch die Chersona- 
siten gegen Lösegeld losgelassen‘). Itaque Avzgoöv re vera cum 
editoribus interpretandum esse: ‚jemand von den Kosten seines 
Aufenthaltes befreien, freihalten‘, neque titulorum testimonia 
accuratius perpensa obloqui.‘ H. Pomtow hat indes keine einzige 
Stelle aus Schriftstellern oder Inschriften aufzuzeigen vermocht. 
an der Arrogoöosaı die Bedeutung ‚freihalten‘ oder Area eine 
entsprechende andere Bedeutung als Lösegeld haben müßte 
oder auch nur haben könnte. Vollends wird die Behaup- 
tung, daß die inschriftlichen Zeugnisse ‚bei genauerer Prüfung’ 
seiner Deutung der Worte: AeAvrowueror rr? abrav nicht wider- 
sprechen, der Sachlage nicht gerecht. Daß Avrooöv in den 
literarischen Quellen bedeutet ‚gegen Lösegeld freigeben, los- 
lassen‘, im Med. Avrgotodae ‚durch Lüsegeld loskaufen‘, gibt 
Pomtow B. ph. W. 1910 S. 1083 zu; wenn er leugnete, dab 
hedvtowpévor ‚losgekauft‘ heißen könne, und nur die Über- 
setzung ‚von den Chersonesiten gegen Lösegeld losgelassen‘ 
für zulässig hielt, eine Übersetzung, die der Sachlage nach so 
unmöglich sei, daß eine andere Bedeutung gesucht werden 
müsse, so übersah er offenbar, daß die Formen des passiven 
Perfektstammes ihrer Bedeutung nach ebenso zum Medium 
wie zum Passivum gehören können (Kühner-Gerth I 120. 126: 
J. Wackernagel, Vorlesungen über Syntax I 121). Nur infolge 
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dieses Übersehens vermochte Pomtow seine Prüfung der sieben 
von mir beigebrachten inschriftlichen Zeugnisse mit den Worten 
zu schließen: ‚Ein einwandfreier Beleg dafür, daß inschrift- 
lich tà owuara E&AvrewIn bd toy deivwv nicht — wie in den 
literarischen Quellen — bedeute: „sie wurden gegen Lösegeld 
von den Besitzern (Erbeutern) freigegeben“, sondern jemals 
heißen könne: „sie wurden durch ihre. Volksgenossen (oder 
sonst wen) freigekauft“, ist also bisher nicht erbracht worden.‘ 
Leider hat sich Pomtow nicht die Mühe genommen, auch nur 
die Stellen, die der Thesaurus für Avrpoto dar beibringt, nach- 
zusehen, nämlich Demosthenes XIX 169 f.: ie un doxoiev TA. 
gx tov idiwy Aelvrewodeı névytes &vdowrcor xth., wra dwosky 
zû ditea; Aischines II 12: dred” O éxavijlde deto0 Avrowdeig; 
Aristoteles Eth. Nik. IX 2, 3 p. 1164 b 34: olov réi Avtewdérte 
mrok Anot@v métegoy tov Avoduevov Avrikvrowreov; Dio Cassius 
LVI 22, 2: xa tiveg peta toito xal Ta» Echwxdtwv dvEexoutody- 
gon Avtowdévtes Ind tõv olxsiwv. In allen diesen Stellen und 
zahlreichen anderen, die ich gesammelt habe, aber aus Riick- 
sicht auf den Raum nicht ausschreiben und erörtern kann, 
handelt es sich um Leute, die aus der Hand derer, die sich 
ihrer bemächtigt hatten (apa), von anderen (zró) durch Er- 
legung eines Lösegeldes losgekauft wurden. Wie Avrooöv wird 
auch @arroArrgoöy gebraucht, z. B. [Demosthenes] XII 3, Polybios 
II 6, 6; éxAvreoto Fae Delphinion S. 341 ff. Nr. 148 Z. 69 ff.; so 
auch &vocro êx Tû» moleutaw Lysias XIX 59; dradvteoto Fat 
vom Lösen aus dem Pfandverhältnis Arch. f. Papyrusf. V 445; 
nie ist von Avzoov und Avzea anders als im Sinn eines Löse- 
geldes die Rede, mögen auch die Stellen Pap. Oxyr. 784 : Area 
aiyay und Pap. Ryl. II 213 Z. 164. 247: Avrewoews alya» noch 
der Aufklärung bedürftig sein; die Weihung aus Trikka IG 
IX 2, 303: Apreuıdı Arpaia Xaporris Diloxparovs, Auwunta 
Koativov Avroov wird der Göttin als Aoxsi« gelten, vgl. Anth. 
Pal. VI 273. 274. Der sakrale und besonders auch der christ- 
liche Gebrauch der Worte ist von dem ursprünglichen aus un- 
mittelbar verständlich; über Jorge in kleinasiatischen Sühn- 
inschriften Fr. Steinleitner, Die Beicht im Zusammenhange mit 
der sakralen Rechtspflege in der Antike (1913), S. 36 ff. 111. 
Nirgends ist von Freihalten oder Freigehaltenwerden die 
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Wie steht es mit den Inschriften? Bezüglich IG XII 5, 36: 
élutewoarto mage Altwiey und XII 5, 284: “O uoç zokitas 
Avrowodusvov besteht begreiflicherweise keine Meinungsver- 
schiedenheit, so merkwürdig es ist, daß Pomtow es nötig fand, 
zu Avtowoduevoy hinzuzusetzen: ‚nicht Avtewoarta!’, als ob 
jemand hätte für denkbar halten können, der durch die In- 
schrift Geelirte habe seine eigenen Mitbürger gegen ein Löse- 
geld freigelassen. Für IG XII 3, 328 und suppl. p. 283, Syl- 
loge? 921 Z. 10 ff.: @ywrnacavt[eg — — — «rw; 3ء‎ 
Eavdgamodiodivar ta gouereg, Hote unxerı ۵۷و۸۳‎ dúras ĝa 
ergibt nach Pomtow ‚der Zusammenhang die Möglichkeit zu 
übersetzen: „damit (!) die Gefangenen nicht bereits als Sklaven 
verkauft seien (!), so daß sie dann seitens der ersten Besitzer 
nicht mehr freigegeben werden konnten (!)“‘. Der Sinn ist doch, 
daß die Theraier weitere Verschleppung ihrer als وبا‎ 
nach Allaria gebrachten Mitbürger und ihren Verkauf als 
Sklaven befürchteten und sie deshalb so bald als möglich 
durch Erlegung eines Lösegeldes zu befreien wünschten; nach 
aywvıcoayres wird ` xat rooopwusyoı dem Gedanken und der 
Lücke entsprechen. Wenn nach Pomtow ferner in zwei anderen 
inschriftlichen Beisvielen, IG IV 750 Z. 24 (vgl. Z. 8): ہے ہش‎ 
uelsıav Enoin|oe(?) Orwg Ta te Owuata tà Annay)IEvra Avrgwär, 
xai &-, und IG II 1474: Avrowäeig, ebenso ‚zwanglos die Be- 
deutung: „freigelassen werden“ verstanden werden kann‘, so 
ist mir nicht zweifelhaft, daß das Wort ebenso wie in den 
früher angeführten Stellen der Schriftsteller vom Losgekauft- 
werden gesagt ist. Wie Pomtow bei dieser Sachlage behaupten 
konnte, daß die Zeugnisse der Inschriften ‚bei genauerer Prü- 
fung‘ sich seiner Deutung von Gu AsAvtowpévot: ‚sie waren frei- 
schalten worden‘ nicht widersetzen, ist mir unverständlich; sie 
bezeugen im Gegenteile sämtlich die durch die Schriftsteller 
für das Akt., Med. und Pass. von Avzodo bekannten Bedeutun- 
gen. Wie bedenklich es ist, einem Worte, das geradezu terminus 
technicus ist, für eine einzige Stelle eine Bedeutung unterzu- 
legen, die dem gewöhnlichen Sprachgebrauch völlig fremd ist, 
hat Pomtow nicht erwogen. Auch darf die Frage aufgeworfen 
werden, ob die Chersonasiten über ihr Verhalten den delphi- 
schen Festgesandten gegenüber in dem Beschlusse, den diese 
nach Delphi zu bringen hatten, berichtet haben würden, wenn 
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sie nichts anderes getan, als dieselben während ihres Aufent- 
haltes ‚freigehalten‘ hätten; hellenischer Gastlichkeit entspricht 
es nicht, von solchen Auslagen zu reden; waren zudem zur 
Aufnahme der Theoren nicht Jewoodöxor bestellt und übernahm 
nicht unter Umständen auch die Gemeinde selbst dieses Amt 
(P. Boesch, Ozweég S. 111 f.; A. Plassart, BCH XLV 20)? Die 
Worte beziehen sich auf Begebenheiten, die ein besonderes 
Einschreiten der Chersonasiten nötig machten und ihnen Anlaß 
gaben, den beiden Theoren ihre besondere Fürsorge zuzu- 
wenden. Waren Amyntas und Charixenos in Gefangenschaft 
geraten, nicht anders als z. B. die aitolischen Gesandten, die 
Gerd Zrëterou tod sreigatod (so B. Niese, Gesch. d. gr. u. maked. 
St. II 764 Anm. 3, für JIerociov) auf der Reise nach Rom xarà 
Kegaddnviay festgenommen wurden (Polybios XXI 26, 7 ff.), so 
konnten die Chersonasiten sich in der Tat ein Verdienst er- 
werben, wenn sie durch rasche Erlegung des Lösegeldes ihre 
Befreiung ermöglichten, weder bei der Beschaffung der erforder- 
lichen Summe noch mit kleinlichen Verhandlungen über die 
Rückerstattung derselben (vgl. Demosthenes XIX 169, LIII 7; 
Aischines II 100; Plutarch Caes. 2, Fab. 7; Diogenis Laertii vita 
Platonis 19, rec. H. Breitenbach, Sonderabdruck aus Iuvenes 
dum sumus‘, Basel 1907) Zeit verloren gehen und den Be- 
freiten auch sonst alle Fürsorge angedeihen ließen. 

Gött. gel. Anz. 1914 S. 85 hat U. v. Wilamowitz auf einen 
der ‚freundlichen Züge im Bilde der Griechen‘ hingewiesen, 
‚die wir nicht vergessen sollen‘: ‚wie oft erbarmen sie sich 
eines gefangenen Volksgenossen und kaufen ihn frei‘. In meinen 
Bemerkungen zu griechischen Inschriften und Papyri (Anzeiger 
1922 S. 76 ff.) konnte ich in diesem Sinne die Ergänzung 
eines Beschlusses der Stadt Istros (V. Parvän, Analele Aca- 
demiei Române, ser. II, tom. XXXVIII, 1916, p. 9, Nr. 2) ver- 
suchen, auf die Beschlüsse der Olbiopoliten für Protogenes Syl- 
loge 495, von M. Rostowzew, Iranians and Greeks p. 87 
wieder in den Anfang des dritten Jahrhunderts v. Chr. gerückt, 
der Athener Sylloge ° 535, der Erythraier At? XX 195 ff., 
und einen späteren Beschluß der Stadt Istros Sylloge > 708 
verweisen, die alle auf ähnliche Bemühungen Bezug nehmen; 
ihnen reiht sich IG IX 2, 66a an (meine Beiträge S. 139 ff.) 
und II? 283; schließlich konnte ich V. Parvän auch für einen 
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dritten Beschluß aus Istros, veröffentlicht Histria VII (Academia 
Romana, Memoriile secțiunii istorice, ser. III, tom. II, mem. I. 
1923) p. 6f., Nr. 4, eine Herstellung empfehlen, welche die 
dürftigen Reste der Zeilen 12 ff.: roAlois, tis ow[tnoias, زا“‎ 
ucA[w — in ähnlichen Zusammenhang rückt. 

2. Als ich im Anzeiger der Akademie 1922 S. 35 ) 
G. Colins Deutung der in Delphi aufgezeichneten Freilassungs- 
urkunde aus Elateia Fouilles de Delphes III 2 p. 122 n. 120 
als irrig bezeichnete, war mir nicht gegenwärtig, daß dieselbe 
Deutung von den Herausgebern der Inscriptions juridiques 
grecques I p. 247 f. und 256 für andere Urkunden vorgetragen 
worden war. Von allen diesen Urkunden rücke ich an erste 
Stelle GDI 2172 (Inscr. jurid. II p. 247 n. 11) 2.5 ff.: rér zor 
Kallınoarng Kadhivéov, Ila Kizou£veog ’Egıvaioı oua Ardgeior 
we roua “Avtioyog tõ Aröhlawı tar Jväiot Ze واوعؤ وی(‎ 
arreılaporss ag aitod Avtea èx noheuiwv. Ich erkläre: nach- 
dem die Freilasser das Lösegeld, das sie behufs Antiochos’ 
Befreiung aus Feindeshand erlegt hatten, von ihm zurückbe- 
kommen haben. Anders die Herausgeber der Inser. jurid.: 
sie übersetzen: ‚apres qu'il a payé leur rançon pour les racheter 
aux ennemis‘ und fügen bei: ‚On trouve d'autres exemples de 
maîtres ainsi rachetés par leurs esclaves et qui leur confèrent 
en échange soit la liberté (Elatce IG IX 1, 125; Delphes 
GDI 2086 — dans ce cas, si la restitution de Pomtow est 
exacte, l’esclave paye néanmoins encore sa propre rançon. 
2 mines, 7 stateres et 1 drachme —), soit l’exemption de la 
paramona (Delphes GDI 2167). 

Dieselbe Deutung hat nun G. Colin der Freilassungs- 
urkunde Fouilles de Delphes III 2 p. 122 ff. n. 120, Z. 10 ff. 
gegeben: doit Aywv xat Tiuavdgos Acaodizav shevtégay xrl., 
eet xaréßale tà Area êx جتء>‎ noheuiwy “Aywre nal Tiuavdouı, 
indem er bemerkt: ‚La raison de l’affranchissement de Laodica 
est tout en son honneur : ses maitres avaient été faits prisonniers 
a la guerre; elle a payé leur rançon. Pareil trait, bien qu'assez 
rare, se trouve cependant dans d'autres actes, soit à Flatee 
même (IG IX 1, 125), soit a Delphes (GDI 2086. 2167. 2172). 

Die Urkunde aus Elateia IG IX 1, 125 verzeichnet die 
Freilassung der AıörAsıa und ihrer Tochter Kadhic: drei xavéSahor 
Tû hiroa ta êx Tû» scoleulwv; die Urkunde aus Delphi GDI 2101 
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die Entlassung der Svvqogoy aus der magapord: &néhvoe ‘Auta 
tao napauoväg Stvpogor AaBotoa Aurga èx modeuiwv. 

Nach der Auffassung der französischen Gelehrten sind 
die in diesen und in einer sogleich zu besprechenden Frei- 
lassungsurkunde erwähnten م۸‎ von Sklaven für ihre in 
Kriegsgefangenschaft geratenen Herren erlegt worden. Meiner 
Meinung nach waren diese Area von den Freilassern einst für 
Kriegsgefangene in der Absicht erlegt worden, dieselben aus 
der Kriegsgefangenschaft zu retten, vor Verkauf in die Sklaverei 
und weiterer Verschleppung zu bewahren und sie bis zur Rück- 
erstattung der ausgelegten Summe in ihre Gewalt zu nehmen, 
nach dem Gesetze, das Demosthenes LIII 11 anführt: ot vouoı 
xeletovoiw Tod Avoauévov èx tÕv moheulwy civar tov Avdevra, 
gàv uù drnodıda tà Urea. Derselbe Grundsatz galt im kretischen 
Rechte, wie das Gesetz von Gortyn lehrt, VI 46 ff.: at x 20 
Övo[ueviavs] meoa[ Pee xléxo GAhomodiag tx” dvavzag éxdusvoc 
xeho[u]evo tic Avosraı, èri zët AAAvoauevor Suë, rol» x Gorodüt 
tO م(:0)مہ۵‎ ۰ al dé xa uë Suohoyiovte ا مخ‎ tay rE» e ue 
[xJedoue[v]o adto(A) [A]voadIa, tov dixaotay duvivta xolvev 
gropri tad uoAıöusv[a]; zu beachten, daß der Ausdruck zehouévov 
noch in den Abmachungen der kretischen Städte mit den 
Milesiern Delphinion S. 307 Nr. 140 aus der Mitte des dritten 
Jahrhunderts v. Chr. festgehalten ist, Z. 53 f: o@ua &etIeoor 
un drelo®w ó tege Daiorıov und 6 Datottog وہ77(‎ tu 
uù xelouevov moiata’ v dé xe(A)ouevov moiatar, tag lowviag 
GrroAvoatw' dQ» dë uù xehoučvov metatat, و3 ہ6٤ ہہ 7ؿ‎ 6 te Daiorıog 
y Milntov xat 6 Huiéoeoc èy Matorod. ‚Zu diesem Wunsch‘, 
bemerkt A. Rehm S. 311 zur Erklärung von xehopévov, ‚kann 
der auf einem Sklavenmarkt feilgebotene Milesier eben auf 
Grund dieses Vertrages kommen, denn der Kauf durch den 
Phaistier ist ihm der Weg zurück zur Freiheit; der Phaistier 
muß ihm ja in der Heimat gegen Ersatz der eigenen Kosten 
die Freiheit geben.‘ Belehrend sind ferner die letztwilligen 
Verfügungen des Philosophen Lykon, Diogenes Laert. V 4, 9 
(72): Anunsoiw uèv Zeien achat Gett Apimu t ditoa sti. 
Keitwvı dé Xahxndoviw xat toitw tà Area apinue xth., (13) 
xal Ayadwra Ovo Ern nrapalısivavra dpeiodaı Elevdegov. Auch 
das römische Recht stimmt mit dem griechischen darin überein, 
daß, wenn ein Bürger einen in Gefangenschaft Geratenen auf 
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dessen Wunsch loskaufte, der Losgekaufte in der Gewalt des 
Loskäufers blieb, bis er den Loskaufspreis diesem erstattet 
hatte (Bücheler und Zitelmann, Recht von Gortyn S. 166; 
Kohler und Ziebarth, Das Stadtrecht von Gortyn S. 51: 
G. Busolt, Gr. Staatskunde S. 276). So zweifle ich nicht, dab 
meine Erklärung der ۸٣ in den früher erwähnten Frei- 
lassungsurkunden vor der der französischen Gelehrten den 
Vorzug verdient; als für sie beweisend darf ich GDI 2172 
Grreilaydreg betrachten, Aaßodo« GDI 2167 wird nicht gegen 
sie geltend gemacht werden können. Sicher liegt es näher 
anzunehmen, das Mißgeschick, das zur Erlegung von Avro« 
êx nolsuiwv Anlaß gab, habe jene betroffen, die in den Frei- 
lassungsurkunden als Sklaven, nicht die, die als Herren er- 
scheinen, und das Unvermögen, das Lösegeld aus eigenen Mitteln 
zu bezahlen, habe sie bis zur Rückerstattung desselben in die 
Gewalt des Loskäufers gegeben. A. B. Drachmann, De manu- 
missione servorum apud Graecos qualem ex inscriptionibus 
cognoscimus, Nordisk tidskrift for filologi, Ny række VIII 55 
hat Fälle aufgezeigt, in denen Freigelassene nach der Frei- 
lassung und während der zagauov« dem Freilasser oder seinen 
Rechtsnachfolgern Zahlungen zu leisten haben, weil sie den 
Preis für die Freilassung nicht voll erlegt hatten; auch 2v»qogor 
GDI 2167 ist offenbar erst während der zragauovd in die Lage 
gekommen, ihrer Herrin die Auzoa èx zohentwy zurückzuerstatten. 
Auch thessalische Freilassungsurkunden fügen sich meiner 
Erklärung; O. Kerns Lesung IG IX 2, 102b Z. 5: Aoßw» rap’ 
جا ا۔م‎ Avtoa [tà] èx rop »duov hat W. Rensch, De manumissionum 
titulis apud Thessalos, Diss. Hal. XVIII p. 95 berichtigt; zu 
IX 2, 1100b Z. 10 f. s. G. Calderini, La manomissione e la 
condizione dei liberti in Grecia, p. 216 n. 5; da es sich (Aureor 
AaBotoa IX 2, 1119 Z. 13, dotoay Avtoa 1268 2.6, èri Aree 
1268 Z. 19) um Jorge schlechtweg, nicht um A. &x srolsuiwr 
handelt, kann gar nicht daran gedacht werden, daß diese Frei- 
gelassenen für ihre Herren Avtea bezahlt hätten. Nicht anders 
ër Aurgoıg auch in den Freilassungsurkunden Oxyrhynchos 
Papyri I Nr. 48. 49. 

Für die von mir bekämpfte Auffassung ist auch auf eine 
Freilassungsurkunde aus Delphi verwiesen worden, die an der 
entscheidenden Stelle eine Lücke zeigt, GDI 2086: mi roiode 
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amédoto Zevoydeng Todvgévou utd. omua avdoeiov sraıdapıov du 
Övoua Zworxdijy Tınäg doyvotou uväv dro, otathowy énté, bgaxuäs 
sr [el dé tig épamtjoito Sworxhéog esti xatadovdkioudt, xverog 
Eotw 6 nagatvywy ovléwy Zwowin wo hrga [........... ]to¢ 
&x ncolsulwv. H. Pomtow, Neue Jahrbücher CX XXIX 536 und 
E. Büsch, Gr. d. delph. Inschr. 1113 f. Anm. 1, ergänzen: [Hevo- 
yxaoeog Aaßöv]rog; gibt J. Baunacks Abdruck die Zahl der ver- 
lorenen Buchstaben richtig an — er selbst dachte an ‚etwa drro- 
teioav]ros, xaterévnar] toc’ —, so füllt die Lücke, ohne Unter- 
schied für den Sinn: xazaßefAnad]rog; für den Gen. abs. statt des 
Akk. vgl. Kühner-Gerth, Satzlehre II 110 f. und, schon von 
J. Baunack beigebracht, GDI 1918 Z. 12, 1979 2.14, 2006 Z.11, 
2010 Z.10. Die Herausgeber der Inser. jurid. nehmen an, Sosikles 
habe, nachdem er für seinen Herrn die Avrga èx solsulwv 
erlegt hatte, ‚neanmoins encore sa propre rancon‘ bezahlt; 
ich glaube, daß der Preis von 2 Mnai, 7 Stateren und einer 
Drachme eben die Avtoa bedeutet, die Sosikles dem Xenochares 
zurückerstattet, und zwar die beim Loskauf bezalılte Summe, 
vermutlich zwei Mnai, vermehrt um die aufgelaufenen Zinsen. 
Über die Sklavenpreise im allgemeinen s. G. Calderini, La 
manomissione e la condizione dei liberti in Grecia p. 210 ff., 
der die von mir behandelte Frage, soviel ich sehe, nicht be- 
rührt hat (auch J. Francke, De manumissionibus Delphicis, 
Diss. Münster 1904 p. 25 stellt zu GDI 2172 nur fest: 
Antiochum iam ante consecrationem pretium solvisse libertatem- 
que sibi emisse); W. Schubart, Einführung in die Papyrus- 
kunde S. 466; G. Glotz, Le travail dans la Gréce ancienne 
p. 233 f.; J. Beloch, Gr. G.! III 1, S. 323 f., ۹111 1, S. 319; 
W.S. Ferguson, Hellenistic Athens p. 67 f. Je zwei Mnai wurden 
im Jahre 253 v. Chr. den Römern als Lösegeld für vierzehn- 
tausend Bewohner von Panormos gegeben, Diodor XXIII 18, 5. 

3. Von dem Hierophanten Xargńtios IIgogyi;tov EAevaivıog 
sagt der Beschluß der Eumolpiden IG II? 1235, Sylloge® 1019, 
aus der Zeit um 275 v. Chr., Z. 5 ff.: xat rote drrodnuodcıy 
Zort tàç onovdogogiag diatelsi pst ebvolag anoyed~wy tiv 
éxayyeliay. P. Boesch, Hermes LII 137 will in diesen Worten 
einen Hinweis auf Theorodokenlisten finden, wie sie der in 
Gonnoi aufgezeichnete Beschluß der Athener Apy. ‘Es. 1914 
c. 167 dp. 262 anzulegen anordnet, Z. 35: toig de ortovdoyopovg 
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xai‏ مم برؤد وہ11 énayyéldovtag tå te Elevoivia xai tà‏ جا 
Mvotroue srgooanopegeıw Eis tò Mryroðiov v rof Adyoıs ta‏ 
07۰٣۰ Tüv Séewoodonovytwy margdser, rav xal taco dier Tag‏ 
anodesamévac tac anovdds anopéowoww xtd.; ‚dieser Chairetios‏ 
hatte den Spondophoren ein schriftliches Verzeichnis der Theoro-‏ 
doken mitgegeben‘; ‚da diese Eumolpideninschrift der ersten‏ 
Hälfte des dritten vorchristlichen Jahrhunderts angehört,‏ 
ist für die neugefundene Inschrift aus Gonnoi der terminus‏ 
post quem bestimmt‘. Liegt in den Worten des Beschlusses‏ 
der Eumolpiden wirklich, was sie Boesch besagen läßt? Ich‏ 
kann in ihnen keinen Hinweis auf Verzeichnisse der Theorodoken‏ 
finden. Dittenberger bemerkte Sylloge? 605 zur Erklärung:‏ 
‚Chaeretius litteris ad civitates exteras datis cos (nämlich die‏ 
orrovdogpögo.) studiose et benigniter commendasse illorum‏ 
magistratibus et senatibus videtur.‘ Meines Erachtens handelt‏ 
es sich aber nicht nur um Empfehlungs- oder Einführungs-‏ 
schreiben. Für ein solches ist der erste der beiden Briefe, die‏ 
auf den von mir zusammengesetzten zwei Steinen IG II ? 1096‏ 
stehen, ein Beispiel. Arroygageıv tiv &rrayyskiav kann aber nur‏ 
ein Abschreiben der Ankündigung der Mysterien und ihrer‏ 
orrovdat sein. Wie die Schreiben beschaffen waren, welche‏ 
Gesandte zum Zweck der Ankündigung neuer hellenischer Feste‏ 
mitnahmen, lehren die Antworten, welche Fürsten und Staaten‏ 
anläßlich der Ankündigung der Zevxoyevnva den Magneten vom‏ 
Maiandros zugehen ließen; die Rücksicht auf den Raum ver-‏ 
bietet, aus dem besonders aufschlußreichen Psephisma der Epi-‏ 
damnier Nr. 46, Sylloge 560, das in diesem Zusammenhange‏ 
schon O. Kern, Hermes XXXVI 509 gewürdigt hat, die wichtigen‏ 
Sätze Z. T ff. auszuschreiben ; auch auf den in Kos aufgezeichneten‏ 
Beschluß der Milesier Sylloge? 590 kann ich nur verweisen.‏ 
Die Gesandten der Magneten verfügten, wie die erstere Urkunde‏ 
zeigt, über ein Schreiben, das in der Einleitung über die Epi-‏ 
phanie der Artemis berichtete — der Artemis ‚mit der weißen‏ 
Augenbraue‘, wie A. Bauer, Vom Griechentum zum Christen-‏ 
tum? S. 155, den vom Orte genommenen Beinamen der Göttin‏ 
mißverstehend sagte —; dieses Schreiben legte zu weiterer‏ 
Empfehlung des Anliegens auch die Verdienste dar, welche‏ 
sich die Magneten in der Vergangenheit bei verschiedenen‏ 
Gelegenheiten um die Sache der Hellenen erworben hatten:‏ 
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auBerdem verftigten die Gesandten aber auch tiber Abschriften 
von Beschliissen anderer Stiidte zu Ehren der Magneten, die 
sie in den betreffenden Versammlungen zu öffentlicher Ver- 
lesung brachten (über wagavaytyywoxw s. Anzeiger 1922 S. 16). 
Eine so reiche Ausstattung mit Schriftstücken, wie sie bei der 
Ankündigung neuer Feste erforderlich scheinen mochte, war 
bei den Ankündigungen der Wiederholung von Festen und 
ihres Gottesfriedens überflüssig. Doch mußte immer wieder 
die von den Festgesandten benötigte &rrayyelta@ durch Abschrift 
hergestellt und ihre Fassung gelegentlich geänderten Umständen 
und besonderen Rücksichten angepaßt werden; hatten doch solche 
Schreiben den jeweiligen Beziehungen der Staaten Rechnung zu 
tragen.. Im wesentlichen durfte aber die Arbeit, die zu leisten 
war, um die orıovdogdoo: mit den £rrayyelicı auszurüsten, als 
ein Groupe bezeichnet werden. Auch die Ausführungen, 
mit denen die Athener ihre Verdienste um die Gesittung der 
Menschheit rühmen, in dem Beschlusse der Amphiktionen 
Sylloge? 704 E in Z. 10 ff. offenbar dem Beschlusse der Athener 
entlehnt, der die Amphiktionen um die Erneuerung der alten 
Vorrechte der Techniten ersucht, werden mehr als einmal zu 
geeigneter Verwendung ‚abgeschrieben‘ worden sein. 

4. In der Liste der Seweoddxor von Delphi, die nun end. 
lich BCH XLV 1 ff. vollständig und sorgfältigst veröffentlicht 
ist, liest A. Plassart p. 4 col. I 14: & E.A...kE..ITQ. EDI 
...KA.NOY Mixia[c]. Vorangegangen sind in Z. 1 ff. wenig- 
stens acht Städte der Insel Kypros; ‚les autres villes de Chypre 
ne suffisaient évidemment pas a occuper toutes les lignes effa- 
cées 9—26. Il y avait la des villes de la cöte voisine, comme 
l'indique l'addition d’Arados à la l. 15‘, erklärt der Heraus- 
geber p. 46. Offenbar ist Z. 14 zu lesen: v [3e]A[ev]xe[ie]ı 
ele) èni [Kadv]x[ad]vov; somit ist in der Tat eine Stadt des 
Kypros gegenüberliegenden rauhen Kilikiens genannt und Nixiog 
könnte ein Bruder des Ebdruog Nixwvog ZeAevxeig sein, der durch 
die Inschriften aus Seleukeia Sylloge 3 644/5, nun vermehrt 
durch ein neues, von mir im Jahre 1914 gefundenes Bruch- 
stück Jahreshefte XVIII Beibl. S. 17 ff., bekannt ist. 

Unter den Städten, die p. 5 auf v edd folgen, wird 
in Z. 17: [ê] ..... wt Ztaoıdvas I[raoı)avaxrog vielleicht [èv 
Brovr)aı sein, Z. 18: [Er]... Awi Neontddeno[s] — wohl: 
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[£v TIa]A[7]wı; der Stadiasmus m. m., Geogr. gr. min. I p. 473, 
13 kennt ein Vorgebirge dieses Namens und unweit davon ein 
/welov Talryvõv. Sicher scheint mir in Z. 23: [év] .. . eudiwı 
Ei’8ovAogs — —: [èv ITloc]eı[d]iwı, nur als ggovgroy genannt in 
dem berühmten Kriegsberichte U. Wilcken, Chrest. Nr.1, Col. II 
Z. 20, als zodiyyn bei Strabon XVI 2,8. Schließlich wird in 
2.19: [èv]. IIT/ etat Apreuid[weos] Nov — —? am ehesten: 
[èv Av]r[ıioy]eiaı sein; viel weniger passen Zu Sehevxeiae oder 
èv Acodıreicı (zudem begegnet èv Aaodixeiae Tûr moti þa- 
Acooat p. 24, col. IV 11 ff. versprengt nach év Augioae und vor 
êy Koozigat, vgl. p. 66) oder ê» “Hoaxdeiae Strabon XVI 2, 8. 12. 

Der Name des Theorodokos p. 16, col. III 37: & TıYdegaı 
Oswreyro Qvagida ist augenscheinlich verlesen statt Gë Ayr- 
o[a]»[dJeid«. Der Name p. 16, col. ITI 19: » ar..... Aooxc- 
nadäs Ocooduov wird Aoox(A)aradag sein, vgl. z. B. Nixadas, 
Zıuadag; E. Sittig, De Graec. nom. theoph. p. 124 gibt für 
ihn kein Beispiel, aber in IG III begegnet “Aoxdrnés 
wiederholt. Ist der Ort èv Ay[ysiaıs? Der Name p. 4, col. I 2: 
v Kagnaceiar “Agutdéore[atoc] .nuov .ıog kann, wenn mit 
einfacher Schreibung des auslautenden und anlautenden Sigma 
gerechnet werden darf: “Agatog (Z)rearodnuov [X]iog sein: 
der Herausgeber hat an []yuov oder [Z]zuov [X]tog gedacht, 
‘Agiotdoteatocg ist sonst meines Wissens nicht bezeugt. 

5. Der Beschluß der Delpher Klio XVIII 294 f. Nr. 218 aus 
dem Jahre 31 n. Chr. über die Einbürgerung des Tedeodyogos 
“Aeywvog Aßctos, den Aiddweog Opéotov Askpdg der Hand 
seiner Tochter 70+2۸6۱ würdig befunden hatte (vgl. Aristoteles’ 
letztwillige Verfügung bezüglich der “Egvadic, die étregozrot 
und Nikanor sollten sorgen, èv Bovdntar dvdoa Anußareır, Gre 
um advagio ua» doän, Diogenes Laert. V 1. 13), lautet nach 
H. Pomtows Lesung Z. 7 ff.: ¿doe ۸۶۲۱ء 50ء‎ tûy AJeigéin do- 
dwoov ravra rapeoxnusvov the E[ölzeAng xal eivaı) rov xexor- 
xótos Teleccyogov “Aoywvrosg &vdoa thc diag Ivyatedcs Ett[e'diac, 
deddoF]ae air noletnav, Idtny xov» moeogeviag % Telus 
eivexev' Fv Ò[è | Tà thy teullwr (v)ouuwrara AdBor mage Aeh- 
Gav, sivat te ačtòv xal dauoveydy x[at | ueréyer]» dote xai 
isgw(w)atvng éndong Ze ot etyevig AeAqoi(r) usteyovan. 

Zu Z. 10 bemerkt der Herausgeber: ‚vielleicht [rà tør 
mohett}@v?' Sonst wird zur Erklärung des Satzes nichts ge- 
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sagt, so auffällig Fr», der Superlativ vouuuwrare, der Optativ 
Aaßoı nach ?jv, gleich da» genommen, in einem solchen Be- 
schlusse sind. Ich schlage vor, statt Jörn» zu lesen: où 77», 
statt 3» d[é: a [&»] (leider ist das von Pomtow mit dem. 
großen, 1893 gefundenen Bruchstück vereinigte kleine Bruch- 
stück Wescher-Foucart 476 mit den Enden der Zeilen ver- 
schollen), zum Schluß statt ot etyevig JeAyoi(v) vielmehr: 417- 
p(@®)», und glaube durch folgende Herstellung Sinn in den 
Satz zu bringen: deddeälet adrwı toilette, ov Ti» Sot 
moogeviag temic eivexev (vgl. E. Büsch, Grammatik der 
delphischen Inschriften I 214) 7» [čv tig tav KAA] wv vouuuw- 
tata Aaßoı maga Ashpwv. In die Aufzeichnung auf Stein sind 
somit Worte aufgenommen, die der Antragsteller, Séuwy Hohe- 
u&oxov, gebraucht hat, um die Telesagoros aus Abai zugedachte 
Bürgerrechtsverleihung von der gewöhnlichen zu unterscheiden, 
die irgendeinem anderen der Proxenie wegen oder ehrenhalber 
gesetzlichst seitens der Delpher zuteil werden kann: Telesagoros 
soll die Bürgerrechtsverleihung die Bekleidung der Damiorgie 
und aller übrigen Ämter und Priestertümer, die sonst den 
etyeveig 4:10۵۶ vorbehalten sind, ermöglichen. Man erinnert 
sich der Bürgerrechtsverleihung an Deukalion, Inschriften aus 
Olympia 11, E. Schwyzer, Dial. gr. exempla epigr. 415: XaAd- 
prov uev رن نہ‎ xal ydvov, Fıoorodsevov, Fioodanıopydv; wie 
längst erkannt ist, deutet diese Bestimmung auf Unterschiede 
der Rechtsstellung der Bürger, vermöge deren die Ämter der 
Proxenie und Damiorgie nicht allen zugänglich waren. So kann 
das Priestertum des Asklepios in Chalkedon nur kaufen Ae 
xa dr Oddxdagog xal we dapoorogytag péteote Sylloge” 1009 
Z.9f.; vgl. Br. Keils Bemerkungen zum Tyrannengesetz von 
llion Indogerm. Forsch. XXXVI 239 f. Jetzt haben die Ur- 
kunden aus dem Delphinion uns gezeigt, daß die Milesier Neu- 
bürgern die für die Sicherheit des Staates wichtigsten Ämter 
erst nach Ablauf einer bestimmten Zahl von Jahren zugänglich 
machten (A. Rehm, S. 363 ff.). Unter den erhaltenen Beschlüssen 
der Delpher sind nicht wenige, welche tù» xow» mortelar, 
mit Damon zu sprechen, zroogeriag % ruung Evenev verleihen. 
Schon Dionysios, der Bruder der Dichterin Aristodama aus 
Smyrna, erhält BCH XLVI 455 ff. (H. Pomtow, Klio XVIII 292 
Nr. 217 hat den Namen nicht erkannt) zrgoSevia nrolırsia dré: 


106 


nach G. Daux’ Lesung Z. 30 (Pomtows Ergänzung aoi-‏ ۱۲ء۸ 
ist zu kurz). So werden mopoSeria srolı-‏ [عہ ۸ء tela m[apd tao‏ 
tela «th, auch Klio XVIII 286 Nr. 213 und BCH XXIII 573‏ 
‚verliehen, moogsvia mooptavtsta meodixia dovdia molıreia vr).‏ 
GDI 2818, wooSevia und loomoduteia Klio XVIII 276 Nr. 206,‏ 
ff. Nr. 207, 207a, 208; GDI 2819 und 2662; Sylloge 3 775;‏ 278 
dagegen verleiht der Beschluß Fouilles de Delphes III 2 p. 110‏ 
n. 99: wohitetay opt xai &yyövorg, roouavreiav, rooseriav xt.‏ 
ebenso Sylloge® 817; vgl. A. Nikitsky, Forschungen auf dem‏ 
Gebiet der griechischen Inschriften (russisch) S. 53 f.; H. Fran-‏ 
cotte, Mélanges de droit public grec p. 197 ff. (die Stelle des‏ 
Hypereides fr. 77: Aixiuayov xal Avrinargov Adnvalors xai‏ 
moogévouc Erroınoaussda glaube ich Jahreshefte XI 91 syntaktisch‏ 
erklärt zu haben); G. Busolt, Gr. Staatskunde S. 228 f. Aus dem‏ 
Zwischensatz: où tiy soën Ar [&v tig tov KAAlwr (v)ouLuwrara‏ 
Acßoı mage Aepu» scheint das gesprochene Wort lebendig ent-‏ 
gegenzuklingen; sonst pflegt die Veröffentlichung auf Stein‏ 
dem Wortlaut des schriftlich eingebrachten und mündlich vor-‏ 
getragenen Antrags nicht so genau zu folgen, erst späte Auf-‏ 
zeichnungen gehen in dieser Beziehung freier vor; so wird‏ 
z. B. in der Inschrift aus Delphi Sylloge* 836 (Fouilles de‏ 
Delphes III 2 p. 111 n. 102, pl. VIII 4) der Antrag in direkter‏ 
Rede in den Bericht über die Verhandlung eingelegt, vel.‏ 
meine Ausführungen Jahreshefte XVII 15 ff, die nun durch‏ 
D Keils Behandlung der örouvnuarıouoi, Beiträge zur Ge-‏ 
schichte des Areopags (Ber. d. sächs. Akad., ph.-h. KL, 71. Bd.,‏ 
Heft, S. 14 ff.) ergänzt werden. In erster Person‏ .8 ,1919 
spricht der Antragsteller in dem ‚unglaublich nachlässig‘ ab-‏ 
gefaßten Beschluß Inschriften aus Olympia Nr. 54, Z. 2 bis 30.‏ 

6. Wie H. Pomtow in dieser Inschrift dem Optativ Ad3oı 
nicht die gebührende Beachtung geschenkt hat, so hat er iu 
zwei anderen Beschlüssen Optative lesen und ergänzen wollen, 
die dem Sprachgebrauch der Urkunden gleich fremd sind. 
Klio XVIII 299 Nr. 222 würde man Z. 4 f.: dıeleynoaw Grieg 
7105٤۷ ٢ tot Kiéwvog “Yrataiov dıdrı st'yornotoy oëtogoutén مو‎ 
oxevaloe xal êxtevî) reg [todo Evruyyarovras عتءنہ‎ TO» ینم‎ 
zat] piddpowy Gadget Tûr adder einen Druckfehler statt maoa- 
ozeveCs: annehmen, wenn nicht in dem unmittelbar folgenden 


Beschlusse S. 299 Nr. 223, Z. 3 der Optativ wiederkehrte: dıorı 
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etyonotovg attooavtots magaoxevato[tey xal exteveig rregi totg 
évtvyyavorvtac moditas xat] piddpeoves öndoyovti tã méde. Offen- 
bar ist aber hier: wagaoxevalo[»te zu ergänzen, somit wird dort 
der Optativ srapaoxevaboı verlesen sein statt sragaoxevabeı. Syl- 
loge 3 598 D, Z. 4f. (Inschriften von Magnesia 91) hat Pomtow 
srapsxdusvoı dré téleog TÒ soë Te TOL Ever “rl. geduldet, 
während offenbar dıarei£ovrı zu lesen ist, wie ich schon Jahres- 
hefte IV Beibl. S. 32 f. darlegte; auch meine übrigen Bemer- 
kungen zu diesen Beschlüssen sind von ihm nicht berücksich- 
tigt worden. 

| 7. In dem Beschluß der Delpher Klio XVIII 302 Nr. 229, 
durch den Avxog Moprülov die Proxenie und andere Vorrechte 
erhält, hat H. Pomtow Z. 9 ‚nach Platons bildlichem ozrogé 
wadyjudtwr Eis zu ergänzt; ‚gern würden wir über die 
zxaxomadia, die Mortylos (lies: Lykos) auf sich nahm mehr er- 
fahren, aber die Lücke in Z. 10 läßt sich nicht ergänzen‘. 
Seine Lesung der Z. 7 ff. lautet: 


anovdds xat ol 
[Aorıuiag otdéy ZÄ/staroun xat tots] veavionovg edevtéoovg Tüv 
[Ae)yav tõ Tû» Go Ärugétw sic بر‎ glsrogéër dtovey@y xat xovmTdME- 
NO ee eg ٥ب۶‎ x]axonra tiav avadssausvos, [nw] 
[oly xal & ndlıg Guay pairņtaı tim ljéovda rof edepyereiv atk [»] 
, [reoavgetuévoug' dyad root: dedléxäor zët ۵۸۲۱ء‎ zën Aclpdy èf] 
 [ayogkı tedeiwe oi ۷۷۰۸۱۱: tats Evvduoı)s Errawveocı 24:0۶ Mogttiov [ar]. 


Doch handelt es sich nicht um einen Lehrer, der tots] 
vexviozoug EhevIEgovg ×تء‎ [Aehpéy] durch Unterricht: zûr tõ» 
Hotton eig ر۷‎ onolodé gefördert und xeunrtdue[vos? Un- 
gemach auf, sich genommen hat; die Worte oeroloët und — 
sonst überhaupt nicht bekannt! — droveymy sind lediglich 
durch falsche Abteilung gewonnen: es ist von éadtoveyot die 
Rede, von Gaunern oder Räubern (Polybios IV 29, 4: tò cav 
dadıovoya» xai xhentõv čov, XIII 8, 2: [Naßıc] Enowwver uèv 
yao toig Korot Tav xatê Ialaooav Ayotemy, siye dë xa? on» 
tiv IleAondvvnoov tegootdoug óðorðóxorg Poreas, oig uegitng yerd- 
uevog tiv x tic Ömdıovpylag Avoırelsiwv OeLyTHOLOY xai xata- 
۷(۷ہم‎ magetyero Tovtoig Tv Irragryv; Diodoros XXXIV. XXXV 
2,23 am Schlusse seines Berichtes über Etvovs, den Leiter des 
Sklavenaufstandes in Sizilien: olxeiwg tg megi alto» Oqdtove- 
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ylag xavéotoews tov fiov). Diese éadtoveyot hatten Jiinglinge 
freien Standes aus Delphi entfiihrt und in die Berge verschleppt; 
Lykos hat ihr Versteck ausfindig gemacht — so wird seine 
naxoradia verständlich, vgl. meine Bemerkung Arch. epigr. 
Mitt. XX 99 zu IG II? 1006 Z. 66 — und sie wieder zurück- 
gebracht. Ich lese: 


onovdds xat ole 
[Aotiuiac otdéy 2Aleinwv, xai tivas] venvionovg Ze äioorce Tor 
[z. B. èx tod yuuvactiov ovvagnaytértag b]rrö badıovpyav xat xpurrrout- 
10 [vous v toicg Öpeoıv AvEowioev nouv xlaxonadtiav Avadssausvos xti. 


Für dveomtw vgl. Urk. dram. Auff. S. 77 f. 246, IG XII 5, 
1004. 1061, Jahreshefte VIII 280. 283, IG IX 2, 66a Z. 4 
(meine Beiträge S. 139 ff.); E. Schwyzer, Rh. M. LXXIII 427 £.; 
über o@otea B. Haussoullier, Traité entre Delphes et Pellana 
p. 37 ff. 

8. Der Beschluß der Samier zu Ehren des Bulagoras 
Ath. Mitt. XLIV 25 Nr. 13 sagt Z. 5 ff.: merd) Bovdaydoac Er 
TE toig modtegov xodvoıs yevouer(w)y al[d]Snoiulw)y xrrudrum 
& the “Avaitide yoout the Taooouévyt Tore ba ‘Avtioyov "én 
Baoléa xat Tav apapedévtwy roltdv ta ×٣٣ xatagrydr- 
Zon ni tor Òğuov xal ngeoßelav aitnoauéywy medc Avtioyor 
dwg xoulowvraı ta abt, anodsydetg moeoBevthc ri Von 
diesen Grundstücken ist auch fernerhin die Rede, Z. 12 f.: 
Qvtixataotkç v tie wosoBetar toig évdogotdtois TO» Avtıöyov 
piu» ot éttyyavor Exovres tà altýoi(u)a, Örwg avaxopiocdueros 
6 ۵/7 ہ٥‎ Tag arnosıs tag altyPetoag èv Exeivwı TOL yodvun dero- 
KATAOTHONL TOG Adixwg AqpaipePeiot, xal megi tovtwy éxduice 
entotohacg mao’ “Artidyou xth., de ox ol te tore dog Irre; 
éyxoateig éyévovto tay idiwy nat sig tov uet taŭra Xodvov olFeis 
Eveyeionosv obnéte tov mag ور لا‎ taccopévwr aitsioSa tè 
tov mokitay Örrapyovra. In den Berichten aus den preußischen 
Kunstsammlungen XLI 124 übersetzt M. Schede: ,Bulagoras 
hat in früherer Zeit unseren Besitzstand in der Anaitis, die 
damals dem König Antiochos unterstand, gefördert; und als 
die ihrer Güter beraubten Bürger sich zu uns flüchteten und 
eine Gesandtschaft an Antiochos forderten, um ihr Eigentum 
wieder zu bekommen‘ usw. Ohne Zweifel sind aber durch 
die Worte yevouevwv alSroluwv xtyucétwy nicht fördernde Be 
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mühungen des Bulagoras, sondern die Umstände bezeichnet, 
unter denen samische Biirger ihren Grundbesitz in der Anaitis 
eingebüßt hatten. Ich vermag «a[ö]änotu(w)» überhaupt nicht 
zu ‚verstehen. Da dieselben Grundstücke in Z. 13 als æitýciua 
bezeichnet sind, zweifle ich nicht, daß a[d]änoiu(w)» verlesen 
ist statt alıneluwv. Die Freunde des Königs, insbesondere die 
&vdosdraroı unter ihnen, hatten offenbar aus den Gütern der 
Samier in dem fruchtbaren Gefilde von Avala die schönsten 
ausgesucht und sie sich zur Belohnung ihrer Verdienste 
von Antiochos schenken lassen, nachdem ihnen dieser solche 
Forderungen gestattet hatte. Über solche Anweisungen vgl. 
M. Rostowzew, Studien zur Geschichte des römischen Kolonats 
S. 42; A large estate in Egypt in the third century B. C. 
(University of Wisconsin Studies, 1922) p. 42 ff. 

In Z. 30 des Beschlusses schreibt der Herausgeber sregı- 
(w)erou&va; sollte der Stein megogiguéva bieten, so ist die 
Schreibung nicht zu beanständen, vgl. Edm. Mayser, Gr. d. gr. 
Pap. 1336. Jahreshefte V 138 Anm. 9 habe ich die in dem 
Bruchstück eines Beschlusses der Pergamener in der Abschrift 
Le Bas Wadd. 1720c (Inschriften von Pergamon II S. 211) über- 
lieferte Form dpogıoue&va durch den Verweis auf E. Schweizer, 
Gr. d. pergam. Inschr. S. 173 zu rechtfertigen gesucht; ein 
weiteres Beispiel: droeäéigäer OGI 484 Z. 14 und 27; vgl. 
auch M. Arnim, De Philonis Byzantii dicendi genere, Diss. 
Greifswald 1912, p. 58. Jenes Bruchstück ist jetzt von H. 
Hepding Ath. Mitt. XXXV 417 ff. nach anderen Beschlüssen 
glücklich ergänzt worden. 

Die letzten drei Zeilen des Beschlusses lauten: slg dé tò 
س1ت‎ tov vaulav tõv doiwy blrmgernj]oaı end Tod bmdeyor- 
tog deyvplov rap’ atti and tû» meootiuwy, ma[..... ] Yp- 
groe, Heddotos, Mödvıuos, Aņuńtoros. ‚Unverständlich sind‘, sagt 
M. Schede, ‚die vier Eigennamen am Schluß durch den Ver- 
lust des mit mra- beginnenden fünftletzten Wortes. Hiller ver- 
mutet sra[enoav], 2é[eedeot] oder ähnliches.‘ Ist aber Ma- nicht 
vielleicht ein fünfter Name, z. B. IIa[voiac oder wie immer? 
Oi sc&vre werden in dem Beschlusse der Samier Sylloge’ 312 
Z. 23f. mit der dvaygapn zweier Neubürger betraut (vgl. meine 
Beiträge z. griech. Inschriftenkunde S. 234 ff.), ebenso in einem 
noch unveröffentlichten Beschluß, den M. Schede S. 14 anführt: 

Anzeiger 1924. 12 
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tig dé vayais énipednIivar Todg névre tovs niemuevoug. Der 
Beschluß zu Ehren des Bulagoras trägt die Aufzeichnung auf 
einer Stele allerdings den éetaorat auf, Z. 57 f.: dvaygaıyaı dé 
xal TO Wipioua Tode toro eetracta&c sig otndny MIn» xai droe: 
Sevar sig rò tegdy tig “Hons, aber diese dvayeagy ist anderer 
Art als die der émzdjeworg zu Abteilungen der Bürgerschaft 
(èni län xai yiMactòy xal Exaroorüv xai yévog z. B. Ath. Mitt. 
XLIV St K, Z. 27 ff.) folgende amtliche Eintragung der Neu- 
bürger in die Listen der Bürger. Zur Durchführung der An- 
ordnungen des Beschlusses werden auch in zwei von mir 
| Jahreshefte XI 10 ff. besprochenen Beschlüssen der Trozanier ‚die 
fünf Männer‘ bestellt. Der erste dieser Beschlüsse ordnet Z. 5 ff. 
an: &yvdeag dé éhéodar oitives énipednoobytat tovtwr, Groe ol 
Te otéparor cvayopevdmrte ei Exdorove dédoxtar xal at arälaı 
نٹ‎ äert xai rd äodon oımoovraı èv tit Anelkaiwı pyri, Swe 
6 däuog 6 Cé Osayyeléewy tipadie aarasicıg rımals; es folgen 
die Vermerke: é ۱۸۵م‎ eimev, aigéder ènmi ta èv Osayyédotc 
Aoıorelöng Newrog, OdAuddng "Idaovog' énixaptgat toto ovega- 
vovg xal tag otddag oräcaı xal scbFodou noiosa Eis tòr 
Anehlatov ufva-ol névre. Kürzer sagt der zweite Beschluß 
Z. 1 ff.: &vdoag dé élés Jar ottives tottwr énipedijocortar’ & Gor/ë 
elev’ aigedev ot mévte, dni Tû» otéhay tàv èv Ocayyeloıg Aet- 
greidre, Ich glaubte in diesen fünf Männern der Trozanier einen 
Ausschuß des Rates erkennen zu sollen. Die Fünf in Samos 
werden für ein ‚wahrscheinlich selbständiges Beamtenkollegium‘ 
erklärt, zuletzt von OG. Busolt, Gr. Staatskunde S, 451 Anm. 5. 
Würde aber ein solches nicht schlechtweg als ot n&rre be- 
zeichnet sein wie z. B. ot nevrexatdena in Byzantion Sylloge ` 
644/5 Z.47 und 61 mit der Anmerkung des letzten Herausgebers: 
‚XV viri senatus pars sicut Delphis Massiliae Chi‘ (Jahres- 
hefte XII 137), und werden ot sıevre ot nignuévoe nicht schon 
durch den Zusatz ot nienu&vor als eine nicht ständige, sondern 
für jede Versammlung des Demos gewählte Behörde gekenn- 
zeichnet, etwa zu vergleichen den Fünfmännern des Verfassungs- 
entwurfes in Aristoteles’ xo. AG, 30, 5: rag dé xeıpororiag xei- 
vel» mévte tovg Aaydvrag èx tijg Poving xai êx tovtwr Eva ir: 
م‎ ٥٦3ہ‎ xa? ہم ہا‎ tò» niypiočvra (vgl. meine Be- 
merkungen zu IG II? 12 Jahreshefte XXI. XXII. 149 ff.)? Doch 


vermag ich zurzeit diese Frage nicht weiter zu verfolgen. Dab 
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in dem Beschlusse zu Ehren des Bulagoras, wenn ich in Ma- 
richtig einen Namen suche, ein Zusatz fehlt, der über die 
Eigenschaft, in der die fünf Männer erscheinen, Auskunft gibt, 
spricht meines Erachtens nicht gegen meine Vermutung. Sie 
werden als mit der Durchführung des Beschlusses betraut und 
zugleich als Urkundszeugen (H. Swoboda, Gr. Volksbeschlüsse 
S. 213 ff.; Th. Mommsen, Römisches Staatsrecht III 1005 £.; 
W. Kubitschek, Jahreshefte XVIII 171) zu betrachten sein; 
ihre Namen sind in diesem einen Falle mit dem Beschlusse 
auf Stein verzeichnet worden. 

9. Daß der durch den Beschluß der Samier Ath. Mitt. 
XLIV 24 Nr. 11 geehrte Wélow AheEdvdoov Maxedwv der 
Vater des 114۸0 جم ء11640‎ ist, der nach Polybios XV 25 nach 
dem Tode des Ptolemaios Philopator als Gesandter der ägyp- 
tischen Regierung Antiochos III. aufzusuchen hatte, ist bereits 
in meiner Erörterung eines Briefes Antiochos III. Inser. Brit. 
Mus. IV 2 p. 173 n. 1035 im Anzeiger der phil.-hist. Kl. der 
Akad. d. Wissensch. in Wien 1920 S. 53 bemerkt worden; in 
meiner Abhandlung ‚Hellenistisches‘, Anzeiger 1921 S. 4 stelle 
ich fest, daß OeoxAng Osoyévovg Múvðiog, als Richter durch den 
Beschluß der Samier Ath. Mitt. XLIV 21 Nr. 9 gechrt, der 
Vater des Qeoyévng Oeoxdéovg Mirdtog ist, dem der Beschluß 
der Argeier Mnemos. XLIII 366 f. gilt. 

10. Zu der Aufschrift der Basis eines Standbildes Ath. 
Mitt. XLIV 23 Nr. 10: 

Kadiixedtns Botoxov v[avapxos] 

Tivvıda Auovvoodwpov [ Hen] 
bemerkt M. Schede: ‚Der Name Tice scheint fremdländisch.‘ 
Ich vermute, daß ein Frauenname, Bırıris, oder allenfalls, 
daraus verkürzt : Tıvrig, vorliegt. Der Name Biriwa ist aus 
Herondas bekannt und von R. Meister, Abh. d. sachs. Ges. d. W., 
philol. Kl. XIII Nr. VII, 1893, S. 336 besprochen worden, vgl. 
U. e Wilamowitz, Sappho und Simonides S. 289 und F. Bechtel, 
Histor. Personennamen S. 96; zu Bitıvva stellt sich Bitiyvig wie 
Dilıwis zu ®ilıvva. Daß die fehlende Silbe am Ende der 
ersten Zeile gestanden habe oder zu Anfang der zweiten und 
in der Abschrift übersehen sei, halte ich nach der Anordnung 
der Schrift, die in dem Abdruck soweit getreu wiedergegeben 


sein wird, nicht für wahrscheinlich. Kann Tirvic für Bıriwic 
i IER 
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stehen? Ein völlig entsprechendes Beispiel solcher Verkürzung 
vermag ich freilich nicht nachzuweisen. Doch habe ich Jahres- 
hefte IX 278 den Namen Rode oder Kodw in der Inschrift 
aus Paros IG XII 5, 189 nach dem Muster des neugriechischen 
Dooow für Elpgoovvn auf Nixodwea zurückzuführen gesucht 
(vgl. aber nun auch Kédty in der Inschrift aus Thasos Archäol. 
Jahrb. XXVII 8 Nr. 2); IIexo in der Inschrift aus Paros IG 
XII 5, 186 Z. 15 wird zu réxw gehören wie Tadd zu rreidw. 
Wie immer das Urteil über Kodw ausfallen mag, so glaube ich 
doch in diesem Zusammenhange auf einen bisher nicht be- 
achteten männlichen Namen hinweisen zu sollen: Kooreés. Er 
findet sich in dem Verzeichnis der Mitglieder des Gro yrura- 
gor in Thespiai IG VII 1777, nach W. Dittenberger aus dem 
ersten Jahrhundert n. Chr. Dieses Verzeichnis ist dadurch 
merkwürdig, daß ein Teil der Männer mit ihren griechischen 
oder lateinischen Namen und den Vatersnamen im Genetiv ge- 
nannt ist oder mit dem römischen Gentilnamen und Cognomen., 
z. B. Steotiviog 07/7۸5, andere statt des Vatersnamens einen Bei- 
namen führen, z. B. Aıxivruog IIgıuiwv Z. 9,  Erapeés Boiogion 
Z. 10, Kéivtog 2445٥٥۰ Z. 14, "Orroıuog Aaudods Z. 28, Aiovi- 
cıog Melavxóuas Z. 28, Zwräc 7٦۸۸10۰ Z. 30, IIapduovog IIentäas 
Z. 8, “Enxagedditog Bavväg Z. 18 (vgl. die Spitznamen Inschriften 
von Priene 313), drei aber: EtéAmotog Önudotos Z. 11, Ev- 
podovvog Cwyeagosg Z. 24, IlsıJegwg Bvecevg Z. 13 neben dem 
Namen eine Berufsbezeichnung zeigen, die für den zweiten 
Namen eintritt, ohne daB ersichtlich wiirde, ob sie in dieser Ver- 
bindung als Berufsbezeichnung, die bei den übrigen 51 Männern 
fehlt, oder als Beiname zu gelten hat. Ähnliche Namen be- 
geenen in dem Verzeichnis der ”Eowreg aus Philadelpheia in 
Lydien Jahreshefte XIV Beibl. S. 45 ff. aus der Zeit des Com- 
modus: Movoetog yadxetc, Movoaiog Bal£gıos, Mrreddwpos ےھ‎ 
dreiwv, Movadig Bokéac; P. Kretschmer bemerkt Glotta V 283 
zu dem ersten dieser Namen, yadxsvg ‚könnte auch Appellatirum 
sein, sei aber eher Beinamen oder ein zum Beinamen gewordenes 
Appellativum, da ja sonst die Berufe nicht angegeben sind‘. 
Nun erscheint in dem Verzeichnis aus Thespiai IG VII 1777 
in Z. 30 Movoixdg Kooreäs; ist Kootočg nicht zu Nixdoteatos 
zu stellen wie ®ooow zu Eipoocuvn, Kodw vielleicht zu Nizo- 
dioa? Diesem Namen Kooreäg zur Beachtung zu verhelfen. 
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ist mir wichtig; daß die Inschrift aus dem Heraion auf eine 
Freundin oder Angehörige des Kadduxoeétng Botoxov Samos 
OGI 26. 27, Sylloge’ 420 zu beziehen ist, scheint mir außer 
‚Zweifel. Der für den Namen Tiwig versuchten Erklärung 
steht aber, wie schon bemerkt, entgegen, daß eine völlig ent- 
sprechende Verkürzung sonst nicht nachzuweisen ist. Immer- 
hin rechne ich mit dieser Erklärung oder der Ergänzung zu 
Bıriwvis lieber als etwa mit der Zuteilung zu Tüwvog usw. 
(F. Bechtel, Die einstämmigen männlichen Personennamen des 
Griechischen, die aus Spitznamen hervorgegangen sind, S. 11; 
Histor. Personennamen S. 486) unter Voraussetzung einer Ver- 
schreibung oder Verlesung statt Tvyyida oder, einfacher, einer 
Angleichung des Vokals der ersten Silbe an den der zweiten 
(K. Brugmann-A. Thumb, Gr. Gr.* S. 84). Der Meinung des 
Herausgebers, der Name sei ‚fremdländisch‘, kann ich keines- 
falls beitreten. 

11. Zu der Inschrift Ath. Mitt. XXXVII 217 Nr. 13: 
‘O dëuec ó Sapiwy Ivalor | TIounmiov Tyaiov viöv Meyar | aöro- 
xodtopa tov evegyétny xa[i] | eotrioe (3—4 B. leer) tig médews 
MAPAI bemerkt M. Schede, er wisse die letzten fünf Buchstaben 
nicht zu erklären; Zeile 4 scheine die letzte gewesen zu sein 
und rechts könne nur wenig fehlen; es liege wohl ein Ver- 
sehen des Steinmetzen vor. Dagegen meint B. Laum, Ath. Mitt. 
XXXIX 59, daß tig وں۷۸۶ءء‎ nicht zu den vorangehenden Ak- 
kusativen sdepyernv xat owrnjga gehöre, habe der Schreiber 
ausdrücklich durch das Spatium von drei bis vier Buchstaben 
bezeugt; so könne es sich nur um einen Zusatz zur eigent- 
lichen Ehreninschrift handeln: tijg disc nragaı|rnosı], voraus- 
gesetzt, daß die fünf Buchstaben Platz haben. Für die Voran. 
stellung des Genetivs gebe eine Inschrift aus Philadelpheia die 
Parallele CIG II 3449: týs méhews dnnopdosı,; magaitnotg Setze 
Hesych gleich nagdxAnoıs, rapgaxAnoıg sei adhortatio, exoratio; 
sprachliche Parallelen böten attische Ehreninschriften, z. B. 
IG III 170: ot ovrdeyortes aitroduevor mapa tio #5 Ageiov 
madyou Gouizc: so werde die Klausel nur bezeichnen können, 
daß die Errichtung der Bildsäule von dem gesamten Staate 
gewünscht, erbeten worden ist; daß die ۲۸۸۰ء‎ solche Anregungen 
und Aufforderungen gibt, beweise die erwähnte Inschrift aus 
Philadelpheia, dann eine aus Metropolis JHS IV 59£.: ,7go- 
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toeWapérng tig médewc'. Diese Ausführungen übersehen, daß 
magaitrog wie deprecatio nur einem Losbitten gesagt wird, dem 
Bitten, das der Abwendung von Unerwünschtem gilt; vermöge 
ähnlicher Verkennung der Bedeutung von drralldoosodar er- 
gänzt man Mon. Anc. 4: zig [de ovrxdnrov uoi rÄsiorg Iotap- 
povls Wnpıoalaueıng attéy drımlAdyıv), von E. Diehl Kl. T. 
29/30 3 freilich mit einem Fragezeichen versehen; loswerden 
kann man nur etwas, was man hat. Daher durfte alretoda 
aus den attischen Ehreninschriften nicht herangezogen werden 
(über solche Ansuchen um Erlaubnis der Aufstellung eines 
Denkmals nun Br. Keil, Beiträge zur Geschichte des Areopags, 
Ber. d. sächs. Akad. d. W., ph.-h. Kl., 71. Bd., 1919, 8. Heft. 
S. 43f.; in J. Kirchners Sermo publicus decretorum Atticorum 
proprius, IG II. III ed. min., IV 1 fehlt éxiywoety!); ebenso- 
wenig ist der Sache mit einem Verweis auf zig wélews Arropdası 
gedient, was doch nichts anderes bedeutet als z. B. wrpiouerı 
Bovlig xat déien (G. Gerlach, Gr. Ehreninschriften S. 88 ff.), 
und vollends irrt der Verweis auf wootgeWapéerys tio mókews:; 
denn zrgoteénety und meotpéneo3at ist geradezu terminus tech- 
nicus für den Druck, den einer auf andere (Sylloge 3 717 
Z. 19: meotoewanevog todo dvvausrovg Tur Gd ën ovrvenidotvat 
éavtotc) oder eine Versammlung auf einzelne ausübt, um sie 
zu Leistungen für die Gesamtheit zu veranlassen (s. meine 
Neuen Beiträge 11148, VI 74; das anschaulichste Bild solcher 
Verhandlungen geben die Ratsprotokolle Oxyrh. Pap. XII 1414 
bis 1416). So geht B. Laums Versuch, die letzte Zeile der 
Inschrift durch die Ergänzung: tige nröAewg mrapaı|rnosı ver- 
ständlich zu machen, fehl; auch bleibt der Zweifel, ob das 
Ende der Zeile für fünf Buchstaben Platz läßt. 

Ist aber die letzte Zeile des Steines auch die ‚letzte‘ der 
Inschrift? Diese kann sich doch, wie auch A. Rehm, Das 
Delphinion in Milet S. 394 annimmt, auf einem Block unter- 
halb des erhaltenen fortgesetzt haben. Wenn freilich Rehm 
selbst mit Benützung von Laums Vorschlag folgende Ergänzung 
empfiehlt: zig ےٍ ء۲۸‎ nragaı[rnoeı ۶١ مہب‎ noryoduevor rregi 
×ناء‎ mooorxdvtwy tie mddee Oıxatw»], im Anschlusse an eine 
andere Inschrift aus Samos, in der er: dtanengayuér[or èr 
dvoyegéor] xaigoig émta[teogpiy tõv meoor]|xdvtwr tH 7t [oke 
dtxatwy ergänzt, so gestehe ich, wagattyjoe auch in solehem 
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Zusammenhange nicht glaublich zu finden. Die einfachste 
Lösung der Schwierigkeit, auch in dem letzten Abdruck der 
Inschrift Sylloge ° 749B nicht angedeutet, ist und bleibt sragaı- 
zu stagai[tıov zu ergänzen, also etwa: rrapai[rıov yevóuevov tip 
7rréleu (oder wenn man lieber will : zoig "EAAroı) tav ueyiorwv 
ayaday; diese einfachste Lösung abzulehnen, weil aus einem 
unbekannten Grunde zwischen rûv swrijea xat eveoyétyy und 
zîjs médews ein Raum von drei oder vier Buchstaben ‚leer‘ ge- 
blieben ist, halte ich nicht für zulässig. 

12. Nach Sir W.M. Ramsays Lesung AJA I (1885) p. 140, 
die Inser. gr. rom. IV 1414 wiederholt ist, lautet eine im 
Ashmolean Museum zu Oxford aufbewahrte Inschrift aus 
Smyrna: Aya9n Tym. #ypioauévrs t1s xeariorng Poving xai 
ErriıxvoWoaryrog Tod Aaungotdtov dvIundrov AoAklov Aoveitov 
dó In (E009) Poprnyois AcxAnnıaorais é tod &ve[d]oiov BdY[o]e 
ta Šis téooaga’ Tauıscovrog Alon(kiov) Agpoodeıciov. So wird 
die sonderbare Lesung H. Rochls, Schedae epigraphicae (1876) 
p. 2: BadSata ñs reooaga, angeblich: ‚quaterna bath olei‘, 
einleuchtend berichtigt. Aber in anderer Beziehung bedeutet 
W. M. Ramsays Lesung einen Rückschritt. Zu éve[d]etov be- 
merkt er: ‚Considerable traces of E and A in é»[ed]oiov are 
visible on the stone, so that the restoration is absolutely certain. 
The stone has doubtless been brought from the theatre of 
Smyrna, and records that a certain set of places in the theatre 
were appropriated to the porters attached to the Asclepieion.' 
Dieser Deutung folgen die Herausgeber der Inser. gr. rom. 
Einen anderen Sinn legt A. E(merson) der Inschrift bei, wenn 
er in einer Anmerkung zu diesen Ausführungen übersetzt: 
‚the Porter’s Association of Asclepiasts was presented with 
these four pedestals from the Session Chamber‘. In einem 
Nachtrage AJA I (1885) p. 385 stellte W. M. Ramsay, Roehls 
Lesung é»[so]otov erwähnend, indessen fest, ‚that the first 
letter was not E but E with a small upsilon within it; the 
unparalleled word évedgtov is therefore dismissed, and ovrsdgiov 
takes its place. Svvédgiovy can have nothing to do with the 
theatre: it must be the Senate-house. Baden may denote 
either benches, or pedestals similar to the square block on 
which the inscription is engraved, and the latter sense must 
probably be accepted in this case.‘ Eine Priifung des Steines 


116 


läßt indes keinen Zweifel, daß auch W. M. Ramsays zweite 
Lesung irrig und die Roehls, in der letzten Veröffentlichung 
Inser. gr. rom. IV 1114 nicht einmal erwähnt: é»ogiov richtig 
ist, so wenig genau sein Abdruck 28۱۷۷۰۱۸۳۱۱۰۱۷۴ das Wort wieder- 
gibt. Der Stein zeigt nämlich deutlich ENT PIOY. Das 
Epsilon entbehrt freilich eines ausgeführten Mittelstriches; 
Ny und Pei sind deutlich verbunden. Die folgende Beschä- 
digung paßt durchaus zu Omikron, das zwischen Buchstaben 
mit senkrechten Strichen in voller Größe gebildet war, während 
es sonst zwischen Buchstaben, von denen einer oder die beide 
nicht das ganze Feld in Anspruch nehmen, wie A, A, A, P, 
2, T, Y, einmal auch nach $, kleiner eingefügt wird. Bisher war 
èx rof évedgiov oder ovredpiov zum Folgenden gezogen worden; 
daher meinte auch F. Poland, Geschichte des griechischen 
Vereinswesens S. 126 und 210, bei der Bezeichnung der gog- 
tnyoi als Aoxiymıaorei ‚handle es sich mehr um einen Hin- 
weis auf ihren Standort als um einen Kult‘. Nun ist der 
‚Standort‘ durch èx tod &yr[o]eiov gegeben; den qogtyyot aus 
dem #urégıo» (vgl. C. Wachsmuth, Die Stadt Athen II 1, 
S. 96 ff.; RE V 2532 ff.), Lastträgern, die sich unter den Schutz 
des Asklepios gestellt haben und deshalb ‘AoxAnniaotai nennen, 
hat ein Beschluß des Rates, bestätigt durch den Proconsul 
Lollianus Avitus, gegen Ende des zweiten Jahrhunderts n. Chr. 
(H. Waddington, BCH VI 291), vier Géäee, von dem durch 
die Inschrift bezeichneten an, überlassen, ich denke, Steinblöcke, 
wie der die Inschrift tragende, die ihnen als Sitzgelegenheit, 
wenn sie unbeschäftigt auf Aufträge warteten, und auch zu 
vorübergehendem Abstellen von Lasten dienen konnten. 

13. In meinen Beiträgen zur griechischen Inschriften- 
kunde S. 186 habe ich zur Deutung einer Inschrift aus Stra- 
tonikeia eine Inschrift aus Smyrna, auf dem Pagos gefunden, 
herangezogen, Sylloge ? 528: 

Tovs & tõ drledduut cerdélxäo and Tod | mtveyou toč 
14 \°¢ Ayal: ٣0| یرہ‎ ٥تو‎ Tod | tig Everyet|ac. 

Ich bemerkte, daß dieselbe mit Unrecht auch von W. 
Dittenberger als unvollständig betrachtet worden sei. Meine 
Auffassung, der Hiller von Gaertringen jüngst Sylloge ? 1 
zugestimmt hat, wird bestätigt durch das noch unveriffent- 
lichte Bruchstück einer gleichartigen Inschrift, das ich im 
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Jahre 1914 in der Sammlung der Edayyekını) Zyoû in Smyrna 
fand und, wie ich später erfuhr, Dr. Josef Keil, der während 
seines Aufenthaltes in Smyrna als Sekretär des österreichischen 
archäologischen Instituts alle Inschriften dieser Sammlung 
sorgfältigst aufnahm, schon im Jahre 1906 abgeschrieben hatte. 
Auf dem linken Stücke einer 009m dicken Platte grauen 
Tuffs, Inventar Nr. 206, 045m hoch und noch 0'25m breit, 
steht in 0°03m hohen Buchstaben schönster Schrift des dritten 
Jahrhunderts v. Chr. eine ganz entsprechende Anweisung, nach 
meiner Lesung und Ergänzung: 

Tods ën lot Ar]ipodwı r[eraydaı]| and T[oö nveyou]| toi 
‘Hea[xigovc]|® Bue T[oö |([×تء‎ Atocxo[vewr)]. 

Zur Erklärung haben Hiller von Gaertringen und ich 
zu Sylloge ® 961 das Nötige gesagt; für &ugodov habe ich noch 
auf die Bemerkungen P. Kretschmers, Glotta X 159f. und C. D 
Bucks, Classical Philology XVII 111ff. zu verweisen. Uber den 
Fundort des zweiten Steines ist mir nichts bekannt. 


VI 


Nachtrag. 


Avteotcda (S. 69) auch in der Klageschrift U. Wilcken, 
UPZI, S. 192 Nr. 19, Z.17£.: rà ò &xeivov irdeyorta dvadigdérta 
eis TÒ Baothixdy Ehvrgwoaro N Negdgts, mit J. Partschs Er- 
klärung S. 195. 

Die Urkunde über die Entlassung der Stv»qogoy aus der 
srapauova GDI 2167 (S. 73) hat auch W. Dittenberger, Sylloge ? 
863 wie die Herausgeber der Inser. jurid. gr. und G. Colin 
erklärt: ‚Ammia cum capta esset in bello, a liberta redempta 
est, cuius rei gratia huic remittitur officium apud illam per 
vitae tempus remanendi‘; dagegen bemerkt er zu IG IX 1, 125: 
„mulieres captivae hic manumittuntur pretio quo ex hostium 
dicione solutae erant, illis qui redemerant reddito‘. Für meine 
Auffassung beweist auch der Brief der Zoo Sylloge $ 622 B, 
Z. 5 ff.: ovvéfa dé uti. alypohwtwsg yereodor tovg negl toy 
> 27۱×۸7۷ xai tàu patéga arv xai neadiuey tov Fait eig 
Augıooav' xaraßaluv de t lroa 6 Excxdijc olxei rag ud èv 
Augiooaı, mokitag ivy &udg xtû. In dem von mir leider über- 
sehenen Artikel ‚Kinderaussetzung‘ RE XI 468f. hat E. Weiß 
für den ‚Grundsatz, daß Auslagen, die auf einem Menschen 
haften, die Geltendmachung seiner Rechtsstellung beeinflussen 
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können‘, auf das von mir S. 73 herangezogene attische Gesetz 
(Demosthenes LIII 11) und das Recht von Gortyn, und für ‚Frei- 
lassung nach Bezahlung der Avtea‘ auf die von mir besprochenen 
Urkunden GDI 2172. 2071 und Fouilles de Delphes III 2 p. 122 
n. 120, außerdem auf Sylloge ? 848 verwiesen: “4oavdgog ztl. 
dvatidnow ta. Andiiwn EhevdEgav Eu raga Edrrogiar tiy 
abrod naıdionnv naraßeßInxvtav doayuds -Alebardgetag draxocias. 
Außer den Abmachungen der kretischen Städte und der Milesier 
waren S. 73 auch die Bestimmungen des Vertrages zwischen 
- Delphi und Pellana I B, Z. 5 ff., mit den Bemerkungen J. Partschs, 
Zeitschr. d. Savigny-Stiftung f. Rechtsgesch., XLIII, Rom. Abt., 
S. 582, zu berücksichtigen. Zwei Mnai sind als Preis für Kinder 
in der Urkunde aus Amphissa Sylloge ? 844 (BCH XIX 385 
n. 1; IG IX 1, p. 209 n. 1066; W. A. Oldfather, Classical Philo- 
logy XIX 177) vorausgesetzt, Z. 5ff.: anredoro Iwoixa ri. 
owua olxoyevés, & dvoua Nixooredre, ðočoav Ovacigéew Nixwros 
meudia dvo [sire JE Gäre site dyopaoaca uù Ehacooy Tür 
doo, wenn ich richtig statt tû» dvo vermute: [ur]o» droe (vgl. 
Kühner-Gerth, Satzlehre II 311, 4); W. Vollgraff, Mnemosyne 
N. S. XLVII (1919) 72 erklärt auf seinem Abklatsche ıE AN zu 
erkennen und will, mir nicht einleuchtend, éw» dio lesen. 


Die von dem w. M. Prof. Adolf Wilhelm vorgelegte Mit- 
teilung ‚Zu Inschriften aus Athen, Delos, Haliartos, Elateia, 
Chersonasos, Rhodos, Kalymnos und Olymos‘ (vgl. Anzeiger 


d. J., Nr. XIV, vom 18. Juni, S. 79) hat folgenden Wortlaut: 


| 1. Zu Z. 1/2 des kleinen Bruchstückes IG I, suppl. p. 24, 
116" aus Athen: ۵٥0(۱ hvdeilas, Z. 3 gas]|piLeodaı hat A. Kirch- 
hoff nicht versäumt, an das Probuleuma zu erinnern, das Kalli- 
xenos nach Xenophons Bericht Hell. I 7, 9 in dem Prozeß 
gegen die Strategen der Schlacht bei den Arginusen der Volks- 
versammlung nach dem Apaturienfeste des Jahres 406 v. Chr. 
vorgetragen hat: YJeivar dé elg tiv prdiv éxdotnr Oto tdeias ٭‎ 
èp éxdotyn dë tH Puli xiguxa بت لوم‎ Gre doxotow ddızeiv o 
oTgaTıyol, Els ri TQOTEQAY Ynplcaodaı, Gro dé un, els tùy Gordon, 
Es ist bisher noch nicht bemerkt worden, daB dieses kleine 
Bruchstiick zu den zwei größeren gehört IG I 57a und b, die 
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uns von der Stele geblieben sind, auf der die grundlegenden 
Bestimmungen der im Jahre 410 v. Chr. erneuerten demokra- 
tischen Verfassung eingezeichnet waren (Ed. Meyer, G.d. A. 
IV 613; G. Busolt, Gr. G. III 1539). G. Loescheke hat Jahr- 
bücher Bd. 113 S. 757 unter Zustimmung G. Busolts, Gr. G. 
111 1604 gezeigt, daß die Weise der Abstimmung, die Kalli- 
xenos fordert, die damals übliche war; nun stellt sich heraus, 
daß sie in dem Grundgesetze der erneuerten Demokratie fest- 
gesetzt war. Die neue Ausgabe des ersten Bandes der IG, 
die Hiller von Gaertringen vorbereitet, wird die größeren 
Bruchstücke der Stele in ihrer von H G. Lolling erkannten 
richtigen Zusammensetzung zeigen; außer IG I suppl. p. 24, 
116? glaube ich dieser Stele nach Ausweis der Schrift auch 
IG 199 zuteilen zu müssen. 

2. Die Überschrift IG II ? p. 507, n. 1095 ff.: ‚Imperatorum 
magistratuumque Romanorum epistulae‘, berücksichtigt mit dem 
Zusatz: ‚insunt duae epistulae alius generis n. 1096‘, zwei Bruch- 
stücke aus Athen, die ich in meinen Beiträgen zur griechischen 
Inschriftenkunde S. 87 als zusammengehörig bezeichnet habe 
und J. Kirchner unter dieser Nummer vereinigt abdruckt. Das 
erste ist verschollen und nur durch Pittakis’ Abschrift L’an- 
cienne Athénes p. 129 bekannt, die A. Rangabé, Ant. Hell. 819 
und Le Bas, Att. 373 wiederholen; das zweite ist im National- 
museum zu Athen aufbewahrt, ein Bruchstück einer Stele 
w. M., 0:185m h., 0:19m br., 0'13m d., rechts mit Rand, sonst 
gebrochen. Kirchners Lesung dieses Bruchstücks und seine 
Herstellung der zwei Briefe, die uns auf diesen Steinen er- 
halten sind, bedürfen der Berichtigung. Vor allem fällt in seiner 
Herstellung Z. TF. auf: &mıoroAn maga Aelpõ[y me]dc <û yEvog' 
ot aipedevre]/s Eyxoovoı koxovres xat ot [leoei]s réit yéver rou [—]. 
Denn die Bezeichnung der &exovres als Eyxpovoı (über Zvaeyog 
als Zusatz zur Bezeichnung eines Amtes Br. Keil, Indogerm. 
Forsch. XXXVI 239) ist ohne Beispiel, die Abteilung aigedévre]|c 
in einer Inschrift, die sonst die Worte nach Silben teilt, höchst 
bedenklich, die Ergänzung ot [teget]¢ geradezu unmöglich, weil 
der Stein, von dem mir meine Abschrift, ein Abklatsch und 
eine Photographie vorliegt, deutlich MZ zeigt; also folgt auf 
ot &oyovtes wie in anderen solchen Schreiben: xal [é ۵ء‎ 
mag auch Le Bas’ Abdruck, der mir zur Zeit allein zugänglich 
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ist, KAIOI bieten; er gibt auch in Z. 10 vor uarzeiav: TAY, 
während nur TAN möglich ist. So beginnt denn auch der Brief 
der Delpher an die Athener, Fouilles de Delphes III 2 p. 100 
n. 94: Oi &eyortes Aclpav nai é nóis Adyvaiwy tar Bo[viae 
xal tht] dauwı xalgsıv. Unhaltbar ist ferner die Lesung des 
letzten Satzes des ersten der beiden Briefe, Z. 4ff.: Gueie oč» 
xalög [moinoere — — — — Globe xai sloayaydyteg els ti» 
[Errepwraoıv xat rop do]|FEvrog yorouot dianeu[norsss dotiyoa) por 
tau yelveı. Denn vor tau yévee steht in Z. 6 deutlich: 1101 und 
zwar scheint der erste Buchstabe Ny zu sein, der dritte aber 
ist sicher Iota. Also durfte die Umschrift nicht d»tiyea]gor 
geben, auch nicht in Z. 5 sloayaydvrss, denn der Abdruck 
bietet eloayaydvtAc, was nach adzouvg auf dem Steine für 
eloayaydvrss verschrieben sein wird. Solche Verwendung unter- 
gesetzter Punkte ist geeignet irrezuführen; ich glaube Ath. 
Mitt. XXXIX 181 mit Recht gefordert zu haben, daß mit 
Punkten in der Umschrift nur Buchstaben versehen werden 
sollen, von denen Reste vorliegen, die mit der vorgeschlagenen 
Lesung vereinbar, aber an sich melırdeutig sind, also außer 
der vorgeschlagenen auch die Lesung eines verwandten Buch- 
staben gestatten, und halte es nach wie vor für unzulässig, 
Buchstaben durch untergesetzte Punkte als ‚unsicher‘ zu be- 
zeichnen, wenn die vorgeschlagene Lesung mit den auf dem 
Steine erhaltenen oder in einer Abschrift überlieferten Resten 
unvereinbar ist; ähnlich äußert sich B. Leonardos, Apy. AcAz. 1916, 
zapžot. c. 15. Auch widerspricht in der Ergänzung dianéu[morrec 
Gyriyga]por das Partizipium des Präsens ebenso wie das Aktivum 
statt des Mediums, ferner die Weglassung des Artikels tó dem 
Sprachgebrauch. Aber auch dem Raume nach ist diese Er- 
gänzung unmöglich; in der nächsten Zeile stehen in der Lücke 
nur drei Buchstaben, in dieser sollen dreizehn ergänzt werden! 
Zudem läßt in Z. 8: yırwoxers toto [— — — e—]eotaduérore 
eine Lücke, für die eine passende Ergänzung nicht wohl zu 
finden ist; wird einfach zoös [&p- oder drr]sorakuıevovg gelesen, 
so entspricht die Zahl der in der Lücke verlorenen Buchstaben 
genau der Zahl derer, die in den vorangehenden Zeilen: fei pay 
ro]ös, [é röA]ıg zur Ergänzung kommen; augenscheinlich ist 
zwischen den beiden Bruchstücken in den Zeilen 6 ff. nur wenig 
verloren gegangen. Ich lese: 


5 


15 


20 


121 


e . TAI ] — — — — — س‎ — — — — Aıörıuov] 

Atodweov Alcıda [xat Taupérny Zivovos Mapaswvıor) 

woe dorıv ؛نء‎ yEvaı [uðv rargıov Ög Tod Zou oo! 

soi tepéwo ج41۵‎ u TTa[Adadiwı Aroriuov too Arodweov] 

Aharéwg' busig oð» nahiög [morjosre drrodsSauevor at-] 

tovc xal sloayaydvrag (verschrieben statt eloayaydrrss) [eis tù» 
&xxAnolav xal Tod do-] 

HEvros xonouod dieneulwausv]oı cé yé[ver td Avriygapor). 
’ErsıotoAn ape 4:1)“ ]× rre)ös tò yEvog. 
[Ae[Ap]a]» ot keyortes soi [é nóh]iç zët yéver tõ [Bovtvyær] 

xalpeır' yırworere todo [anjectad[u]évove tp’ [ar èri] 

t[seéws]‏ ۱ (م]٭× pavtsiay xainegw@tac[ty b]néo tot Bovböyov‏ [] ۵ء 

[Adc] tob(c) u Waddadiot Ator[ivov] Tod Arodweov “Adatéwe 

[Oedqprrjov Aodwgov Aldcıda xat] Hauuévyy Zivwvog Melo 

[Icrrtov drc0d]w[d]e[xdétag (verschrieben statt: drrodedwxdres) 
dusliv ta rag uav neu 3ért(a] 

[yodunara xat éunepanxdtlacg xai &vavevewuévovs ta[y] 

[örrapyovoav moti te Tüv] rél» dulv xai tov $edv ol- 

[xecdtata xai gıklav) xal xexaddsonndtacg sold 

[&eowraxdtac tò parteliov. Tû» oby "وہہ‎ 

[xal tov toi soð yonoudy amelotéhusda zclolä bud 

[opeayıodusvoı Tar douogiot Opec] yeide. 

J. Kirchners Herstellung, bei der H. Pomtow in Z. 15. 
16. 18 (nach der IG II? 1096 befolgten Zählung), E. Preuner 
in Z. 20, G. Klaffenbach in Z. 6 und namentlich U. v. Wilamowitz 
mitgeholfen haben, ließ in den Zeilen 2. 4. 9. 14], 17. 19 mehr 
oder minder erhebliche Lücken; die Reste der ersten Zeile 
TAI sind in seinem Abdruck nicht berücksichtigt, meine Zählung 
gibt daher den Zeilen die nächsthöhere Ziffer. 

Der erste Brief ist von einem athenischen Geschlecht, 
wie sich aus Z. 11 ergibt, dem der Buzygen (J. Toepffer, 
Attische Genealogie S. 136; P. Foucart, Les mystères d Eleusis, 
1914, p. ,رۂ ا6‎ an die Delpher gerichtet. Zu Anfang darf nach 
der Anschrift: Bovbvyav td yévog Aehpiv toig Xoyovot xal tie 
réhet yalgeıy vielleicht ergänzt werden: Aneoralxauer ent] ta[y 
uavreiov xat Errepwraoıw Aıdriuor) wei, nach Z. 10f. und 
Sylloge 3 572. Zu drsodeSdusvor vgl. Iosephos A. I. XIV 252: 
GredeSaueda dd xal )ہے‎ tiv Goin xai thy éexxdnolay tov 
Osddweor, Arrohaßdvres dé thy éEtotoliy mag abtod xal tÒ Tig 
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ovyakitov ddéyua, xat momoauevov peta mollig goude tots 
Adyovg xai tiv “Yoxavod éupavioartog :مو‎ ۶ xai peyadowryicr 
uth.; moocdéxeodar z. B. Klio XVIII 276 Nr. 206, Z. 9: ror 
te mosofevtevy motedécbarto gihavIownws, 278 Nr. 207, Z. 5, 
280 Nr. 208, Z. 6, aber immer mit dem Zusatze gpidarIownw., 
vgl. über gidavIquaws arrodegeodaı Aug. Schulte, De ratione 
quae intercedit inter Polybium et tabulas publicas, Diss. 
Halle 1909, p. 29; dagegen Sylloge ? 561 2. 6ff.: xadd@g dé 
momoev xat tovg mokitag rrgoodesausvoug toig &vdgag tors 
aéneotalhuévovg brêq tovtwy. In Z. 6 erwarte ich mit Rücksicht 
auf die in dem Antwortschreiben erwähnten Vorgänge nicht 
sioayaydrteg eig tiv Errepwraoı, sondern eig thy èxxlyoiar (s. 
für diese Bezeichnung GDI 2611, Fouilles de Delphes III 2, 
99. 102. 103. 118 und besonders p. 106 n. 94 aus der Zeit 
bald nach der Mitte des zweiten Jahrhunderts v. Chr., Z. 2ff.: 
Asıvongarng rode Ilgakixdig ot rag tudy magayerdusvor 
TOF Aus nosoßevrai tó te Wagioua arédwxay Aulv xat ered Fortec 
èni tay exxdnotay disléyyoav xti.). 

In der Uberschrift des zweiten Briefes, eines Briefes der 
Delpher an das athenische Geschlecht der Buzygen, ist nach 16 
yErog in Z. 8 der Stein gebrochen; der Einrückung entsprechend, 
welche die Uberschrift links zeigt, wird auch rechts Raum 
frei geblicben sein. Von dem Namen des Geschlechts ist in 
Z.9 nach tae leider nur das untere Ende eines senkrechten 
mit dem Ansatze eines wagrechten Striches erhalten; der fov- 
Coyng wird dem Geschlechte der Bor&vyaı angehört haben, 
und die Ergänzung co yévee cé [Bovövyav] entspricht dem 
Raum. In Z. 10 ist arzeoraivevovg verschrieben statt — u&vorc, 
vgl. E. Rüsch, Gr. d. delph. Inschr. I 241; in Z. 12 hat sich 
nach Aıdg auch nach tod ein Sigma eingedrängt. Dagegen darf 
die Schreibung xalsregwraoıw statt xal &rrepwracıw nicht bean- 
ständet werden; W. Schulze hat Quaest. ep. p. 472 Schreibungen 
wie z. B. xar Fahatéy statt xat بے‎ Talara» Kabel, Epigr. gr. 
193 V.8, می ؛ہ×‎ statt xat &udv 336 V. 5 angemerkt, L. Rader- 
macher, Philologus N. F. XIV 493 Schreibungen wie xat rar 
owas statt xErravoodwoag aufgeklärt; meine Lesung Beiträge 
S. 319: Afs sdrugig xaleiryn tig mdédewg in dem Beschlusse der 
Pergamener Ath. Mitt. XXXII 263 Z. 42 hat H. Hepding, Ath. 
Mitt. XXXV 414 als richtig anerkannt. Vor zé mag iu 
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las Kirchner oe: die von dem Buchstaben vor Iota erhaltenen 
Reste können aber ebensowohl einem Epsilon angehören. 
Zu évnepanxdtjag Z. 15 vgl. Inschriften von Magnesia 43 
Z. 4: &vepavılov tay te olxeıdrara xat tay gihiav, Sylloge 3 637 
Z. 5: Uneuvaoav xal avevewoarto tav ہورم ہہ‎ «čtořç olxed- 
tata mori ve tov Sed» xal tàu di, vgl. auch Sylloge 3 541 
Z. 3f. und die oben ausgeschriebene Stelle Iosephos A. I. XIV 
252. Nach TA zeigt der Stein zu Ende der Z. 15 deutlich 
einen von Kirchner übersehenen senkrechten Strich; Pomtows 
Vorschlag: ]ا۵ء‎ rrargıov nrooalgeoıy moti tày) ۸ء‎ Gudy xat 
tov Jed» verstößt auch gegen die Silbenteilung; von dem zu 
tay gehörigen Substantive ist nach xai zû» Jedy offenbar der 
Anfang erhalten: Ol. Die Lesung: oi machte Kirchner die Er- 
sänzung der folgenden Zeile unmöglich; zwischen ٥:۸۷ und ot 
fehlt aber kein Buchstabe. Einem Vorschlage Pomtows folgend 
schrieb er nach der Lücke: xat xexaddtegyxdtag xat [renorm- 
zétacg TŘ vouıbdussa nepi tò yavr]eiov, so daß die Zeile 
56 Buchstaben erhält, während deren Zahl sonst zwischen 37 und 
47 (in Z. 11, in der die letzten Buchstaben sehr gedrängt ge- 
standen haben müssen) schwankt. Da der Bruch von Z. 9 bis 
16 ungefähr senkrecht verläuft, darf die Zahl der in Z. 18 zu 
ergänzenden Buchstaben, so wenig Gleichmäßigkeit die Schrift 
auch zeigt, keineswegs so hoch bemessen werden. 

Zu 2.19£. ہ۵‎ ۶٤ہ‎ × ٣۶۰3. no? dus [vaunrausvoı oder ageayt- 
oausvoı tæ douogto ogealyeide vgl. IG VII 2711 Z. 511.۰: 
nendupapey div TO Ayriypapov Onumyduevor tH Önuooie opeayidt, 
und ebenso in einem zweiten Ubermittlungsschreiben Z. 81 ff.; 
10 1۷ 937 (Br. Keil, Beiträge zur Geschichte des Areopags 
S. 4ff.) Z. 11ff.: cò» dë xnovxa Avot» ti dtanéupaodar 
TOY Urrourynuerıouör onunvausrov t. d. ."وہ‎ OGI 234 Z. 34: čno- 
oreilaı mot Avrioxeis Opgayıoausvovg tæt xowä tov Aup- 
xzıdywv opeayidt, vgl. auch Neue Beiträge VI 62 zu Delphinion 
S. 378 Nr. 154 Z. 26ff. IG II ? 1037 Z. 6f. hat Br. Keil S. 53 
Anm. 66 mit Recht: zoüg dé] arearnyods dieneu[lwaodaı ver- 
langt statt dıen&u[waı; wenn er fortfährt: ‚es muß geonuaouevov 
heißen‘ statt opoay:oapévovgc, wie U. Köhler und J. Kirchner 
ergänzt hatten, so lehren die von mir angeführten Stellen, daß 
das Partizipium sehr wohl mit dem Subjekt verbunden ge- 
wesen und ogeayioaodaı -wie "ہمہ‎ gesagt sein kann. 
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Im ,Sermo publicus decretorum Atticorum proprius‘, IG II. II. 
ed. min. IV 1, fehlen leider dtaréurw und ogeayic. 

Nach P. Graindor, Chronologie des archontes atheniens 
sous l'empire p. 30ff. war Aıdrıuog Arodweov Zosde Archon 
gegen 26/5, vor 17/6 vor Chr. In meiner Bemerkung Beiträge 
S.89 über das zeitliche Verhältnis der Inschriften Nr. 71, in 
der ich den Namen dieses Archon ergänzte (mittlerweile auch 
"Ep. apy. 1906 e 193 veröffentlicht, wie ich S. 309 nachtrug\, 
und IG III 106, Beiträge S. 89 Nr. 72 sind, wie ich längst 
gesehen habe, die Namen der beiden Archonten Jıdrıuos 
Akcuevg und “Amdaréig Oidoxpérovg èE Olov vertauscht worden, 
so daß der Satz das Gegenteil von dem aussagt, was er hätte 
aussagen sollen; das Ergebnis entspricht dem von P. Shorer, 
Class. Philol. XVII 183 besprochenen ‘error arising from the 
author’s or the copyist’s use of precisely the opposite of the 
word intended’; Beispiele für solches ‘illogical idiom’ hat auch 
A. Brinckmann, Rh. M. LXXXI 582 gesammelt. 

Noch nicht für die Geschichte des vornehmen athenischen 
Hauses verwertet ist die Inschrift einer stattlichen Grabsäule, 
deren Höhe 1'64m gerade noch dem Gesetze des Demetrios: 
“columellam tribus cubitis ne altiorem’ (Cicero de leg. II 26, 66) 
entspricht, veröffentlicht Apy. ’ Eq. 1911 o. 254: Addweog Osoqidor 
Ahatets, ydvoı dë Hauuévovg Maegadwriov. Unter der Inschrift 
ist ein Kranz eingemeißelt, mit Binden (Arurioxor), die deut- 
liche Fransen zeigen. Ich erörtere nicht, ob diese Grabsäuel 
Awödweog I. oder II., in J. Sundwalls Nachträgen zur Prosopo- 
graphia Attica (1910) S.56, oder einem Adoptivsohn Oedgedog ITI. 
gilt, und welcher Iauuevng der Stammtafel, in demselben Buche 
S. 85, vgl. S. 140, als der leibliche Vater dieses Aıddwpog zu 
betrachten ist. | 

- Als és ó Ord Tod ðýuov xadsotapévog wird Audrıuos 
Modweov Alais (PA 3935) Fouilles de Delphes III 2 p. 63 
n. 60, Sylloge ? 773 ri Aoxıriuov &oxovros, 30 v.Chr., genannt 
und in gleicher Eigenschaft in delphischen Listen der Pythais 
aus den Jahren der späteren Archonten Anöingıs, Osöpılos 
41004001, Andim&ıs DiAorgarovg und Nixdorgarog Nıxoozodror, 
s. G. Colin, Le culte d’Apollon Pythien & Athenes (1905) 
p. 159 ff. n. 57—61 und Delphes III 2 p. 63 8. n. 61—64; 
P. Graindor, Chronologie ete. p. 291f. Als Bov&uyng, zugleich 
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Priester 46g èu Waddadiw (auch IG 111711: Aeelebo rop Mòg 
tov Erri Hoiioediou xat Bovlttyrs), wird er, wie bereits bemerkt, 
dem Geschlecht der BovGtyat angehört haben. So erbringt, 
wenn auch der Name des Geschlechtes in Z. 9 ergänzt ist, 
der Brief der Delpher den Beweis, daß dieser nyes d 
. Eönareıdov bad Tod Öruov nadeorauerog nicht aus dem einen 
Geschlechte, das den Namen der Eupatriden trug, sondern aus 
der Gesamtheit der athenischen Eunätsidensesehlechter ge- 
nommen wurde, entgegen der Ansicht, die L. Ziehen, B. ph. 
W. 1910 S. 1283 als ‚allgemein herrschend‘ bezeichnet und die 
in der Tat, seit sie, einer Vermutung U. v. Wilamowitz’, Hermes 
XXII 121 folgend, zuerst J. Toepffer, Beiträge z. gr Alter- 
tumswissenschaft S. 113 ff. vortrug, A. Nikitsky, Hermes XXVI 
619; G. Colin, Le culte etc. p. 37ff.; P. Foucart, Les mysteres 
d’Eleusis p. 236 ff.; P. Ehrmann, De iuris sacri interpretibus 
Atticis (RVV IV 3) p. 308 ff. und schließlich A. Boöthius, Die 
Pythais S. 101 ff. vertreten haben. Allerdings schien é& Etirareı- 
don in der Liste Delphes III 2 p. 21 n. 13, Sylloge 3 711 D 
neben x IIvopanıdovr (vgl. 1112 p.16 n. 7, Sylloge 3 696 A), 
êx Kroivnwv und 25 70۰۸۸۸ auf das eine Adelsgeschlecht der 
Etnaroidat zu weisen. Jıdrıuog Atodweov Aluısig kann aber 
als Buzyge nicht zugleich Angehöriger eines anderen Adels- 
geschlechtes gewesen sein, sowohl er als Buzyge dem ältesten 
attischen Adel, den Etzvratgidat, angehörte; das Erscheinen der 
einzelnen Geschlechter, der Krevxsg, Etveidar, Ivogaxida, 
’Eoevoıydoridaı (Q. Colin, Delphes III 2 p. 25) neben der Gesamt- 
heit der Geschlechter, die sich als athenische Etzaretdat be- 
zeichnen, wird in den besonderen Beziehungen begründet sein, 
welche diese einzelnen Geschlechter mit Delphi bei dem beson- 
deren Anlasse verbanden. So kommt auch Plutarchs Zeugnis, 
daß Theseus die doiwy xai teg@v 2Srynral aus dem Stande der 
Eupatriden bestellt habe (Thes. 25), wieder zu Ehren, ein Zeugnis, 
das J. Toepffer, a. a. O., S. 115 Anm. 1, zu unbedenklich ver- 
worfen, soeben aber Axel W. Persson, Die Exegeten und 
. Delphi, Festskrift utgifna af Lunds Universitet 1918, första 
avdelningen, II S. 12ff. nachdrücklich, doch ohne Erörterung 
der Inschriften, verteidigt hat. Wird der Glaube aufgegeben, 
daß in diesen delphischen Inschriften von dem einen Geschlechte 


der Eupatriden die Rede sei, so löst sich auclı eine der Schwierig- 
Anzeiger 1924. l 13 
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keiten, die G. Colin, Le culte ete. p. 31 ff. beschäftigt haben, 
von Persson aber nicht erörtert worden sind. Unter den IIvJarorat 
25 Etaarod@y im Jahre des Archon Agathokles Delphes IIl 2 
p. 21 n. 13 (Sylloge 3 711 Dt) erscheint @eatog Aéovtos, ein 
Mann desselben Namens aber auch als xfev§ tot Jeoö unter 
Archon Argeios ebenda 1112 p. 16 n. 6, in einem Amte, das 
wenigstens später sicherlich von einem Angehörigen des Hauses 
der Kr;ovzeg bekleidet worden ist; Colin glaubt daher p.54 zwei 
verschiedene Männer desselben Namens annehmen zu müssen, 
von denen der eine dem Hause der Eupatriden, der andere dem 
der Keryken angehört habe. Die Schwierigkeit verschwindet, 
wenn an der ersten Stelle die Gesamtheit der Eupatriden- 
` geschlechter gemeint ist. Daß eine ähnliche, vermeintlich noch 
größere Schwierigkeit bezüglich des uavrıg Xugutiog ۷۸۰ء۸‎ 
Delphes III 2 p. 16 n. 6, p. 21 n. 13 (Sylloge ° 771 D!) und 
des Jewoög ZE "Fouexäou dun Xapuvkog Xaguviov ebenda 72 
p. 19 n. 10 (Sylloge ? 728 D!) aus anderen Gründen wegfällt, 
hat Colin nachträglich III 2 p. 287 selbst bemerkt. 


Schließlich sei die Frage aufgeworfen, ob nicht die Anfrage 
des Geschlechtes der BovGvyat bei dem delphischen Orakel in 
Angelegenheit des Porltyrg xat tepedùg dıûg tod äu Hoiiodie 
Arétiwog Atodweov Akcısig durch seine beabsichtigte Bestellung 
zum &nyntig veranlaßt war. 

3. Den Namen des Geschlechtes der Bovlvyaı ergänze ich 
auch in der von Delos nach Paros verschleppten Inschrift 


IG XII 5, 271 (add. p. 312): 
°0 dios 6 [Adıvaiwv xai] 


ot tiv تس‎ م٥۷‎ [xaroıxotvreg] 
ڑگ‎ Houu[svous Magadwror] 
tov ieoa tov [.ArtdAAwvog] 
5 êx tol yevovc [tod Bovivydyr) 
agerig évex[ev xai دی ند‎ 
Anöllwrı Alerewdı Antoi). 

J. Kirchners Ergänzung (PA 6221. 11520): èx Tod yérotg toč 
[llauuevovug tot Zivwvog Magaywriov], gebilligt von E. Ziebarth, 
Neue Jahrbücher XIII 569, und vollends P. Roussels Ergänzung 
(Delos colonie athénienne p. 339 n. 2): tod [teeéwo De Z. M1] 
sind schon ihrer Länge wegen unmöglich. Kirchner hat sich 
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auf eine andere Inschrift aus Delos berufen: ,ieeedg èx rof 
yEvovg Tod IIauuevous [Zivwrog Maged)wviov nominatur aliquis 
in titulo votivo‘ BCH III 156; erhalten ist nur: ` 
99001 
êx tod yévouvg rolg 
IIauu&vovs tot [Zivwvog Magadw-] 
i viov. 

Genug zu zeigen, daß die Worte èx toi yévovg to[ð mit 
den in der nächsten Zeile folgenden HMauuévovg xrA. nicht 
unmittelbar verbunden werden dürfen. Ich versuche: 

. te[eéwo tot ~AndlAwvoc] 
êx tov yévouvg to[t Bovbvyor] 
Tappévovg tod [Zivwvog Mapa dw-] 
| viov. 

Auch eine dritte Inschrift aus Delos BCH VIII 155 wird 

nun verständlich, von P. Roussel a. a. O. folgendermaßen gelesen: 
°0 ëiuoe 6 7AF[nvatwr] 
x[ai oli x[arorxoðvreg] 
èl» Anka) 
IIouu[evnv Zýrwvog] 
5 ن۶] مہ11‎  م×‎ èx tov yévorc] 
tou le[p&wg IIapuuérovg (oder Zivwvog) “Andddw- 
vu Agréucde [Aroi]. ` 

Es ist aber doch sonderbar, daß ein IIauuerng Zivwvog 
— oder Zývwv ITauu&vovg nach Kirchners und Roussels Er- 
gänzungen IG XII 5, 271 — noch ausdrücklich als Angehöriger 
des yévog des IIauuevng oder Zoo bezeichnet sein soll! Auch 
ist die Ergänzung für die Zeile zu lang. Th. Homolle hatte 
Zeëoclrof teeéa vorgeschlagen, mit nicht gerade wahrschein- 
licher Abteilung. Ich möchte lesen: 

IIauu[evyv Zivwvog] 
Meoa[Iwrıov tov viðr] 
tov te[péwg Anöllw- 
ve “Aotéucde [Arto]. 

Wie IG XII 5, 271 zeigt, ist Zivw» ITauuevovg Mage Iwrıog 

tatsächlich Priester des Apollon gewesen; sein Sohn IIauuevng 


ist ihm später in dieser Würde gefolgt. 
13* 
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4. Mit Unrecht wird die verstiimmelte Inschrift IG ٤۶ 
1098 von J. Kirchner unter ,imperatorum magistratuumque 
Romanorum epistulae‘ gestellt und trotz der ,bonae litterae‘ 
der Kaiserzeit zugewiesen. Es handelt sich um ein Bruch- 
stück eines Ehrenbeschlusses, der der Schrift nach zweifellos dem 
zweiten Jahrhundert v. Chr. angehört und ungefähr folgender- 
maßen zu lesen ist: 

E EE 
[— — — e — tò] tõ dnuwı cvupéegov 
[xat sroög tots dei &vruyy]arovrag THY Kueré- 
[owy molirõv èzterõs] xai pılavdewrrwg reos- 

5 [peoduerog otre xazonr)aIiav otre andry ot- 
[deuiav ÜrrooteAlduerog,] edo ndyrag dë abrû» 
ا۰]‎ 0٦٢0٢ magexoueroc’] xadjxer dé >۲ uw 
[rots 0٥٥٥۷۰0۱۷۷ čvðgas] drrodeyeosal te xat cl 
[uäv xataking rte gido]tiutag ydgıv Tod xat 

10 [nodhoig &hdovg Cydwtdc) yiveodaı Con magamhy- 

[iw Jewootvtacs tov dior] fudy navehoyhy 
[roıovusvov tay xaldv xai dro län ardedy 
[xrà.]. 

Eine Ergänzung war nicht versucht worden. Meine Her- 
stellung setzt Normalzeilen voraus. Nichts spricht dafür, dab 
der in der Sammlung des Nationalmuseums zu Athen auf- 
bewahrte Stein aus Attika stammt. Zu Z. 4 vgl. Diodoros 
XV 1, 3: ènicimõç xat Qılardounwg meocpeoduevot toig trots- 
tayuévotc; Inschriften von Priene 112 Z. 128: mwg ot اود م۸‎ 
xrÀ. ۷:۷0٥۰ mooopéowvtat tij réhet, 109 Z. 250 f.: cove tõi tuw 
mooapepouévoug éxteviig Te xal YıAoddsws; Sylloge® 807 Z. 13: 
moooevexdets pilavrdownwg aoe toig modttats; so auch Le Bas 
Wadd. 398 (vgl. meine Beiträge S. 313) Z. 17, 399 Z. 23 (in 
Z. 11: dv lov Yılayadws mgooge[eóuerog; in Z. 13 lese ich: 
09۰ naoqléhoirer zaı[lodv, so auch BCH XLVI 417f. n. 23. 
Z. 2, wo Axel W. Persson: otd3éy &xaıgov ma- schreibt), 407 
Z. 4f., 11f.; Inschriften von Magnesia 87 Z. 5; OGI 456 Z. 65: 
rrooseryveyuévigs «trig tH "éier ovunageorare. Beispiele für 
xatakoyń habe ich Jahreshefte IV 79 Anm. 54 beigebracht; s. nun 
Sylloge 3 739 Anm. 4, 741 Anm. 9; OGI 441 Z. 54, 422 2.1: 
nachzutragen habe ich R. Scholl ‚Über die &xAoyr, des Atticisten 
Phrynichos, Sitzungsber. d. bayer. Akad., phil.-hist. Kl., 1883, 
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I, S. 499; das Wort hat übrigens J. Kirchner zu der Bemerkung 
veranlaßt: ‚videntur haec ad populum peregrinum pertinere‘. 

5. In derselben Gruppe von Urkunden hat J. Kirchner 
nach seiner Abschrift IG II? 1125 ein Bruchstück aus Athen 
abgedruckt, in dessen zehnter Zeile, von 11. Dessau und mir 
erkannt, die auf dem Tore Hadrians in Athen stehenden Worte 
IG III 401: Ate’ elo A Iira On[oéag f giv rólig] wiederkehren. 
Kirchner hatte indes überschen, daß das Bruchstück schon 
längst von Pittakis ke 524 veröffentlicht und, von U. Köhler 
nachverglichen, IG III 52¢ mit sechs anderen Bruchstücken, 
die W. Dittenberger derselben Stele zuteilt, abgedruckt war. 
Von diesen Bruchstücken enthalten a und b einen Beschluß 
der Epheben, aus dem Jahre des Archon T. Fl. Sosigenes 
(nach P Graindor, Chronologie des archontes athéniens sous 
l'empire, 1921, p. 200 f.: + 190—200 n. Chr.), der die Auf- 
zeichnung des megoroentixdg Aoyog des Archon der Epheben 
’Ioöyevoog MAvevg auf einer Stele anordnet, und den Anfang 
dieses Adyog selbst; die übrigen fünf Bruchstücke scheinen sich 
- ihrem Inhalt nach trefflich in eine solche Rede zu fügen. Lediglich 
des Inhalts wegen hat W. Dittenberger auch das von Kirchner 
ohne Rücksicht auf IG III 52 abgedruckte Bruchstück mit den 
anderen verbunden; er scheint nicht in die Lage gekommen 
zu sein, die Schrift mit der der anderen zu vergleichen. Daß 
IG II ? 1125 nicht zu IG III 52 gchöre, wird man aus dem Um- 
stande, daß Kircliner dieses Bruchstück gesondert veröffentlicht, 
nicht schließen dürfen, ist ihm doch der Zusammenhang, in den 
Dittenberger dasselbe gerückt hatte, entgangen. Auch haben 
solche Reden in der Neuausgabe der attischen Inschriften noch 
nicht Platz gefunden. 

6. Im Anschluß an meine Bemerkungen, Anzeiger der 
Wiener Akademie, phil.-hist. KI., 1922 S. 14 ff. 20 ff. zu drei 
von H. Pomtow behandelten Beschlüssen der Delpher zu Ehren 
von Gelehrten und Künstlern, Sylloge ° 733 A., 702 und 771, 
will ich die Lesung einiger anderer gleichartiger Beschlüsse zu 
berichtigen versuchen. 

In dem von E. Ziebarth, Aus dem griechischen Schul- 
wesen ? S. 123 erwähnten Beschlusse aus Haliartos zu Ehren 
eines Philosophen IG VII 2849 glaube ich, wie ich bereits Ed. 
Schwyzer zu seiner Neubearbeitung von P. Cauers Delectus, 
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Dial. gr. exempla epigr. pot. n. 501 mitgeteilt habe, den be- 
gründenden Satz folgendermaßen gestalten zu sollen: 


Sarnen énidet z. B. Koajreıs Sevoxgariog Maxs- 
[day ès z. B. Osocalovixag gilAdcopos nagentdauiwy 

5 [mao dus &xoogoig oder nidii rAlova]g rroLsıoduevog etdo- 
[rlusıos x} èv tõ yuprjaciv cyoladdwr Zoe 
[eperfwo mydever x} وت×٭زیرءہ‎ dvacteégetn èv Tî ےہ‎ 
Loi, dedäxäg cp duv xti.] 


W. Dittenberger hatte ergänzt: Maxe[dm@y ée... 
aveig gilAdcopos, m. [èv Tf éi, tag Emudiäi)g noterodueros 
evdd[Ewg x} edrrpendc, ê» CD yvurjaoiv ayoddddwy tug [te épetfus 
rraıdevwr, وت× یرہ‎ utd. Daß ebdo[xiusıce zu ergänzen ist, zeigen 
die Stellen, welche ich Anzeiger 1922 S. 20 zur Rechtfertigung 
meiner Lesung der Beschlüsse Sylloge § 771 und Klio XV 39 
Nr. 62 beigebracht habe, ferner der Beschluß von Tanagra 
Axoypasia 1923 e 329 ff., Z. 6: Zrostro dnpodosıs Aoyınas Te 
xal Goyarızag eri ومامنہ‎ fuégag èv aig stdoxiurosy; zur Über- 
schrift dieses Beschlusses: rgo&svia xexvewuern vgl. meine Be- 


merkungen Neue Beiträge VI 8 zu IG VII 399. 400. 


T. Den Beschluß der Stadt Elateia in Phokis zu Ehren 
eines Arztes IG IX 1, 104 hat R. Pohl, De Graecorum medicis 
publicis, diss. Berol. 1905, p. 53 wenig glücklich behandelt. Nach 
seiner Herstellung lautet dieser Beschluß in seinen ersten Zeilen: 


[Oeös Td] ya* "Aexovrog Apiotwvog' Bret} Aan[Aarıddweoz (oder 
ein ähnlicher Name) .............. tapayerdueros] 

[êr Ta» srolı]» Gud» xat Tüv Avaorgopa» mroımoayev[og vals èr TH 

yoórw © tafe cé Eoyov, xal Zuse 
[Aovuevog mokddc] &uégaç mAsiovac negi THY xatà tò Enıraderul[e 
Eoywv xi. | 

[od Aaufdarjw(v) nage ts nadhiog ta tH Enıradevnarı voir: 
xovra (‚i.e.mercedem‘)[...... xai 7۲67۷07 xaxomatiay TrapEOKL- 


[cat ءء٥: وہہ‎ tàr] Evrdexonevar ppovrida tas TO» êv dppworig ed[ytwr — 


Owrnolag xt. 
Ich stelle dieser Herstellung die folgende entgegen: 


Tb] xa. ”Aoxovros Agiorwvog' Zrerdë “Aox[Aaniddweoc 
(oder wie immer) zragayerdusvog è»] 


٠ 


10 


11 


[tay dA)» åuðv xat Tüv advacteopay moijocuer[og Et'caxtdy TE 
xal Gwpoova Angodosıg Bro] 

[oaro èni) dusoas misiovac اوہہ‎ tay xat 16 Errırddsvu[e xat 
OAL xororua toig mroAitatg dtatéus-] 

[vos gëlle maga cëc méhog tà TH Emiradevuarı xadjxorta [&no- 
Aaßeiv yıldvdowna, nenointac dé] 

[xat tar] Evdexousvav goortida tag tov v aeowotla èó[rtwv 
Aegoreiec xat Gwt7olac, xa-] 

[Pwo xa]i xadindry gore toig mootipedvtoig ddgav’ Onwg o[ty å 
róis pave N) Tıuéovoa tots dya-] 

[Sots tar] ardewr, deddxIat Toig te auvädgorg xai TH ðúuw [Errar- 
veoaı "Aoxdaniddweoyv (oder wie immer) xrì.] 

[... xa]i deddoSat adroit xat Exydvoıs abtot nooSeriav rr [otela 
Goypalsıav cdovii-] 

[av [۱۷ءہ2‎ optiay rrgoedplar Greilsıav xai xarà yar [xc] xarà Ial[aooav 
` «atl ralla mavta Goa] 

[xat dote 8۷۸70۱۷ rookévoic xai sbepyératg tag ndAıos tH[y Elaréwy. 
éyyvog tac meogevi-] 

[ac ApıJorwruuog Nixodweav. 


Für die Abteilung der Zeilen ist mir die erste maßgebend; 
W. Dittenberger hat zur Linken, die zweite Zeile ausgenommen, 
größeren Verlust vorausgesetzt und einzelnen Zeilen erheblich 
größere Länge gegeben, z. B. läßt er Z.5f. lauten: ..... xa ون90‎ 
×[ xadindy Zort toig moottusdvtotg Oéğav: Örrwg old & dire 
Qairntar dein Exovca Toig | xadoig xdyadoig tûr] ardowr. Die 
dritte Zeile des Beschlusses ist in seiner Umschrift ausgefallen. 
In Z. 10 glaube ich auf örueysı nach tûş ی۲۵۸‎ tõ[v E)arewv 
verzichten zu müssen, um der Zeile nicht eine allzu große Zahl 


von Buchstaben zu geben. 


Die Ergänzung der Z. 2f. entnehme ich den Beschlüssen 
der Städte Perge und Seleukeia zu Ehren des Arztes Asklepiades, 
des Sohnes des Myron, aus Perge, Monum. ant. XXIII 59 گا‎ 
von mir besprochen in meinen Neuen Beiträgen z. griech. 
Inschriftenk. IV 52 ff. und VI 43, 2. 7 ff.: dia Te To» برغ‎ TOL وپ‎ 
owt Axponoewv TOMA yońoiua dtatéPertae èv atrais roög tyeiav 
Toig mwoditatg &výxovra, und Z. 34 ff.: & te taig @xoodosow 08ء‎ 
tay modc dyelav avvre[Aourrwv dtati9é]uevog at. Uber den Inhalt 
solcher Vorträge belchren die von U. v. Wilamowitz in seinem 


12 


griechischen Lesebuche I 2, 277 ff., II 2, 1121. erläuterten Ab- 
schnitte aus den Schriften der Ärzte Diokles von Karystos 
und Athenaios von Attaleia. In Z. 3 lese ich èri] &u&gag sristovag wie 
Sylloge 3 702 Z.5 und Aaoygagiz 1923 e 329 Z. 6. Asklepiades 
hat sich selbst bei der Bürgerschaft von Elateia um eine An- 
erkennung beworben, wie der Gemeindearzt Menophantos, Solin 
des Artemidoros, Mazed@v “Yoxdvtog in Amphissa laut dem Be- 
schlusse Aer, "ke, 1908 e 163 ff., in dem Z. 20 ff. von dem 
Herausgeber A. D. Keramopullos folgendermaBen gelesen 
werden (zu 2.17 ff. vgl. meine Beiträge z. griech. Inschriftenk., 
S. 149): 

elvexev de TOY یئ وی دی تی‎ atte پا ای‎ 
[Amy moayudtwy xwogı]llousvog x tag mélews Guay Zrotgerg 

16:}{ odor, 

[mori tò]v dduov donalduevos xorg mévtacg dtehéyn < [e] 
[uer] staoag evtvolag attot geortida nomoaodaı tày x[lad,-] 
[xovo]ay xt. 

Die Ergänzung etrexey d€ TO» 70۴۱7:۰7۲٣ ں××٣ص,×‎ ait mt Toi ix 
moayuatjwy hat Keramopullos (s. 181) nur mit Zweifeln vor- 
geschlagen (‚wegen privater unangenehmer Verhältnisse‘, sagt 
E. Ziebarth, Jahresbericht f. Altertumswissenschaft Bd. 189, S. 3); 
seine Abschrift verzeichnet in Z. 21:... O... QN, fordert 
also eine kürzere Ergänzung; er fügt bei: rò èv doyn tot or. 21 
dvayırıwoxöusvor O elre T600v &urõgðv xal AIEBaıov Worte oldeular 
ovumAiowow dtvatat và maoaxwiin votv Eyovoav. Dennoch ist 
dieser Buchstabe riehtig erkannt, wenn meine Ergänzung: eirexer 
dë tov rotınesttwrötwv att@ r[egi oder m[agd thy] o[ixei]wr 
zutrifft, die ich E. Schwyzer bereits zu Dial. gr. exempla epigr. 
pot. n. 369 mitgeteilt habe. Ich vergleiche Polyb. I 16, 1: 
100077800v7wr yao sig zën Pounv èx ef Sızehlag tõv وع‎ tòr 
"Annıov xal tà oreatdsreda meoreonudtov, XXXI 24, 8: pdoxwr 
att@ mooomentwxérat mage Tod Bacıkews; losephos A. I. XMI 
39: torottwr ov att@ maga ہماج روہ‎ meoonecdrvtwv; IL Makk. 
5, 11: weoomecdrtwy dé To Baothel negi Tav yeyovórwv. Nach- 
richten über seine Angchörigen oder seitens dieser veranlaBten 
also den Arzt, seinen Abschied zu nehmen; ähnlich heißt es 
von einem Ärzte aus Kasos in dem Beschlusse der Oloentier 
GDI 5104C, XIII Z. 2: wetaréuntov dë erop yevouérov Sie 
oixov wei dvtog TEQ TÒ drrorgayev xt. 
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8. In dem Beschlusse aus Chersonasos I. P. E. I? n. 348 
Bull. de la Comm. impér. archéol., 14. livr., 1905, p. 9 n. 10) 
würde ich die von B. Latyschew unergänzt gelassenen ersten 
vier Zeilen folgendermaßen lesen: 


[Lopworsudtwv Eurte-] 
[odvrwv uey]aAwv welt Erminivöirwv gthoti-] 
[uws arsot]oagpn zat molınoauerog anodeıSır tac] 
[téy]vac etdoziuros [xc tév te Ertıdaulav xai] 
[r]àv dvactegogar efirlevrdn te xat moeenov-] 

6 Oav the بح ہر‎ erloirer dr & dedd:äot tã] 
Bovdat xat ot ddéuwle 3۶وہ‎ uèv alto» g-] 
mt tovtoig xat deddleäet — — سے‎ — — — — 
BEEN Ier ' xt. 


Zu Z.1 vgl. Sylloge 3 620 Z. 13f.: mwoddotg te cwtoartos 
êy usyalav Gooworıwv; Michel 425 Z. 5: Eyrrerdrrwv 7٘1, 
[yar Oise» (?) [koow]or[n]uerwv. Mit Rücksicht auf diese 
freilich nur vermuteten Umstände schien mir in Z. 2 ro[moduevos 
Grrddeısıy tg téx| vag passender als 7r. éardetSerg. Sollte nach dem 
gesicherten, wenn auch von dem Herausgeber nicht erkannten 
e¥t[axtoy statt des von ihm ergänzten ro&rrov]oav mit Rücksicht 
auf den Raum ein etwas längeres Eigenschaftswort bevorzugt 
werden, so bietet sich «gudßov]oav. Bleibt auch die Herstellung 
der ersten Zeilen selbstverständlich unsicher, so wird doch die 
Beziehung des Beschlusses auf einen Arzt nicht bestritten werden. 

Schließlich sei erwähnt, daß die von Ch. Picard, =év2 
(1912) e 82 mitgeteilten, von P. Foucart in Vorlesungen 1908/9 
vorgetragenen Ergänzungen des Beschlusses der Chersonesiten zu 
Ehren des Schriftstellers Syriskos, Sohnes des Herakleidas, von 
mir schon im Jahre 1897 Arch.-epigr. Mitt. XX 87 vorgeschlagen 
worden waren. Der Beschluß ist nunmehr, wie M. Rostowzew 
Klio XVI 203 ff. berichtet, durch ein von R. Loeper gefundenes 
Bruchstück in erfreulichster Weise vervollständigt worden. 

9. Auf die Entführung freier Frauen und Kinder bezieht sich 
ein Beschluß der Stadt Theangela aus Delos IG XI 4, 1054 a, den 
ich in etwas vollständigerer Lesung vorlegen zu können glaube: 


© E [o t.] 
[T’oun] zreoorerav' [édofer cp Bovinı xal tõ) 
dée: Zlerdë Shuog Kooulıcdov +۸10۰ od 
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uerog èx] tot Aawigor tod yevo[uévov èx tho zën 

5 mélpatm@y nxatjadgours mohittidag E[— tot deiva,] 
yuvalxa de Me]Aavdiov, xat Mnvıdda Aidw([vog z.B. Mäi 
ov, yuraixa dé] Eldweov tof Mederdiov vio[t, xat padwr] 
Str at #]vvatzeg Osayyelideg elo[iv xat drrionuoı tò] 
yévog at]tdg te deriergen peta n[Asiorng aldatc xat] 

10 Tunis) Eriusköuevrog wg ehevdéow[y xai tà téxva ačtõr] 
Ieee ujer TO» abtod Céxn xal MEI — — — — 
— — — IHMON xai érefcddeto slg 6 te EN — — — — 
— — — \IOFKA — — EYEAE 0c ģlučç? — — — — 


Leider ist die Ergänzung dadurch erschwert, daß der 
Herausgeber die Zahl der zu Anfang der Zeilen fehlenden 
Buchstaben nur in Z. 10 durch sechs Punkte bezeichnet hat; 
das zweite größere Bruchstück der Inschrift lehrt, daß in den 
Zeilen 33 bis 41 Buchstaben standen. Mit P. Roussel nehme 
ich an, daß in Z. Off. nur zwei Frauen genannt sind, wie es 
scheint, eine Frau mit ihrer Schwiegertochter; daß dieselben 
mit Kindern geraubt worden waren, lehrt Z. 9 aö]zag te (Tal) ras 
te der Herausgeber) und die Erwähnung der eigenen Kinder 
des Semos Z. 11. Schwerlich war der Vater der Mr»ıdg (der Name 
begegnet IG 11 2131. 3944; in Myndos BCH XII 277; IG XT13, 
suppl., 1276: M. Egeoia; Annuario Il177 n.13: M. Geier: Ath. 
Mitt. XXXII 37 Nr. 29: M.®ovyic; vielleicht auch BCH XLVI 
413 n. 17 in Mylasa) auch mit seinem Vatersnamen genannt; 
ich setze daher ein Eithnikon ein. Die Ergänzung Z. 8 entnahm 
ich Diodoros IX 13, 1: örı Yaoiv ot Ilgınveig Se Meoorviag ré 
yEvog Ertionuovg magPévove Avtowoduevog ó Bias maga Anoriov 
hwev wg (dlag Pvyatéoag Evriuwg ti: zu uetà nilsiorng oder 
sruong oidop xat oute Z. 9f. vgl. OGI 323 Z. 5: tig peyiorre 
tiwag xal aldotg force, In Z. 13 scheint vlei on]etoas für 
die Lücke zu kurz, also ist doch wohl: x[at mosoß]sioas zu 
ergänzen. Z. 12 bleibt mir unverständlich. 


10. Die Namen, welche in der bekannten Inschrift aus 
Rhodos Inser. Brit. Mus. II n. 344, IV 2 n. 966; IG XII 1, 4: 
GDI 3759 den Monatstagen folgen, stehen im Nominativ, mit 
vier bisher unerklärten Ausnahmen: 


Sp. II Z. 59: ا0100‎ ١ Apanovros Anoll[w]»v(iov), Z. 60: 


Aytntgiov Kaooıwra KAAP; Sp. III Z. 20: @dav(iov), ‘Iego- . 
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xAeög vioð, Memviaiov A, Z. 24: @lav(iov) ‘Iepoxdetg Merxvd- 
Alou KAA. 

Der erste Herausgeber begnügte sich zu sagen: ‚I am 
quite unable to explain this change of case, unless it is meant 
to indicate that the persons to wlıom it applies exercised some 
presidency or other office which distinguished them from the rest. 
In that case we must understand tsgatetortoc, movtavevortoc, or ` 
some other verb, but this explanation does not scem a satis- 
factory one.‘ Hiller von Gaertringen hat sich iiber die Lesung 
nicht geäußert, Sp. III Z. 24 zu KA«(ciov), Sp. III Z. 20 A zu 
A(adaguiov) ergänzt und in den Indices p. 228, einer Vermutung 
C. T. Newtons folgend, Kaooıwrag zu Kaoog gestellt. H. van 
Gelder bemerkt zu Sp. II Z. 60 nur: ‚Rätselhaft sind Kaooıwra 
und Kiogo...; Newton, dem Hiller von Gaertringen zweifelnd 
folgt, vermutet, daß vielleicht Kaooıwreg mit der Insel Kdoog 
zusammenhänge. Das Demotikon scheint aber in KAaoo . 
zu. stecken, Kaooıwrag (?) ist wohl Eigenname‘. Die Schwierig- 
keit löst sich leicht, wenn man berücksichtigt, daß den Genetiven 
an zwei Stellen KAA, einmal vollständiger geschrieben KAAP folgt 
und dieser Zusatz sich niemals nach Nominativen findet; da 
Sp. II Z. 59 der Name @iav(iov) Apaxovros Anoll[w]»(tov) 
die ganze Zeile füllt, ist es meines Erachtens gestattet, aus der 
folgenden Zeile: Anunreiov Kaoowta KAAP den Zusatz auch 
zu ihr zu ziehen; und da Sp. III Z. 24 dem Namen ®Aav(iov) 
‘Isgoxdsic vioo MexvdNiov deutlich KAA folgt, bin ich geneigt, 
in Sp. III Z. 20 nach @daviou ‘Iegoxdetc viot MeixviAiov A mit 
dem englischen Herausgeber als ein Versehen fiir KA anzuschen. 
Ich zweifle nicht, daß an allen Stellen eine Abkürzung fiir 
nAagovduor vorliegt, die ich in dem Verzeichnis der siglae RE 
II A, S. 2285 ff. aus Inschriften nicht erwähnt finde, wohl aber 
S. 2302 aus den Papyri; also sind die Erben des PA. Apaxwv 
"Anoklwvıos und des Anurreiog Kacowtag und des PA. ‘Iegoxdijc 
Meıxvllıog oder wenn wir der Schreibung an der ersten Stelle 
folgen, Mecxtdccoc, als zur Leistung der täglichen éaodecia 
verpflichtet genannt. Daß sich die Inschrift in der Tat auf die 
&Acaıodeola bezieht und der Beschluß IG XII 1, 3 in dieselbe Zeit, 
um 70 n. Chr., gehören kann, wird nach H. van Gelders Zweifeln 
(Geschichte der Rhodier S.275) erfreulicherweise auch neuerdings 
von Hiller von Gaertringen B. ph. W. 1916 S. 1390 anerkannt. 
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Offenbar liegen auch an den Enden der ganz verstümmelten 
ersten Spalte der Inschrift in Z. 52: -¢ KAA und darüber PO, 
und in Z. 62: APO dieselben Abkürzungen vor. 

Schließlich sei noch die bisherige Lesung des Namens 
Sp. II Z. 53: Kiavdia dauo .. . Koaride(e)v[s] berichtigt. 
Sp. II Z. Mist....... oxoatia Eotiodweov genannt; ein Blick 
auf Hillers Abdruck: KAAYAIAAAMOINNIKPATIAEE7 genügt, 
um sich zu überzeugen, daß derselbe Name in Z. 53: Kiavdıa 
Aapozoati[a] E[o(tiodweor) zu lesen ist; Z. 17 war Kdav(dia) 
augenscheinlich abgekürzt geschrieben. 

In der Inschrift Sylloge 3 905 (IG XII 9, 907) aus Chalkis 
wird Z. 29 verständlich, wenn in KA eine Abkürzung für xå (ro0- 
yduovc) erkannt wird: Agıordreuuov rewr(ov) xal Katvadov (‚genc- 
tivum non intellexit Dittenberger‘) si (7g0»duovg). 

Ich benütze diesen Anlaß, über ein Zeichen zu sprechen, 
das sich in der von Th. Mommsen, Hermes V 129ff. behandelten 
Stiftungsurkunde aus Athen IG II 61 (B. Laum, Stiftungen 
in der griechischen und römischen Antike II S. 18 Nr. 19) je 
fünfmal auf Stein A und B findet: M oder vielmehr IM, so nach 
W. Dittenbergers Abdruck I Sp. II Z. 20; an zwei Stellen, 
heißt es in des trefflichen P. Eustratiadis’ Beschreibung ‘Asy. 
Es 1870 do. 415 c. 311: Bast capac xar’ dguoregay wOEl XOGU ua 
O arrnotruévny Ò rof m ačtoč xet ہم‎ Of, an einer dritten 
Stelle ‚örrapyeı 106 adrod yoauui) 7 Thay’. Nach Eustratiadis und 
Th. Mommsen tritt dieses Zeichen /M ‚nie anders auf, als wo 
einzelne Posten summiert werden‘ und ‚nie anders als hinter 
sämtlichen Einzelposten unmittelbar vor der ausgerückten 
Gesamtsumme‘. Unzweifelhaft richtig hat Th. Mommsen M ۶ؤ‎ 
gedeutet; der schräge Strich davor ist aber sicher nichts anderes 
als das aus den Papyri längst wohlbekannte Zeichen für 
yiyrovraı. Ausgeschrieben ist yiyyovraı in der Urkunde aus 
Magnesia am Maiandros 8 über den Verkauf von Gemeindeland, 
z. B. 2. Tff.: oyoivav nerrýxovta, tig Oxolvov ðoayuàs tordxorta 
0×۵۰ yivorvtar Öpaxual yidtar Evaxdaraı. 

11. Noch nicht mit Sicherheit ermittelt ist die Zeit der 
wichtigen Urkunde aus Kalymnos Sylloge * 953, jetzt im 
British Museum, tiber den Rechtsstreit, den die Kinder des 
Diagoras aus Kos durch ihren Vormund Aristodamos gegen die 
Kalymnier vor Richtern aus Knidos geführt haben. Der letzte 
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Herausgeber G. Busolt, Gr. Staatskunde S. 551 f. und Ch. Michel, 
Recueil 1340 setzten sie in das zweite, M. N. Tod, Greek inter- 
national arbitration (1913) p. 48 und H. Weber, Attisches Prozeß- 
recht in den attischen Seebundstaaten S. 46 ff. in das zweite oder 
erste, E. Sonne, De arbitris externis ete. p. 51 in das erste 
Jahrhundert v. Chr. Weder C. T. Newton in der ersten Ver- 
öffentlichung Inser. Brit. Mus. 299, noch die Herausgeber der 
Inscr. jurid. gr. I p. 158 ff., noch P. Müllensiefen und F. Bechtel 
GDI 3591, noch auch W. Dittenberger, Sylloge ? 512 haben sich 
über die Zeit geäußert; A. Raeders Werk L’arbitrage inter- 
national chez les Hellénes (Christiania 1912) habe ich nicht 
gesehen. Vor spätem Ansatz hätten die tadelluse Schreibung, 
die der Stein in seinen 89 Zeilen zeigt, und die von Newton 
zur Wiedergabe der Schrift gewählten Typen warnen müssen. 
Ein Abklatsch, der mir von den letzten zehn Zeilen (81—91) 
vorliegt, läßt 0ھ‎ Zweifel, daß die Aufzeichnung dem dritten 
Jahrhundert v. Chr. aneehörf Zudem ist bisher infolge ihrer 
späteren Ansetzung übersehen worden, daß @thivog Atoxkeüg 
Koog, der als Anwalt der Kinder des Diagoras in Z. 87 genannt 
ist und nach Z. 42ff. den in Kos erscheinenden Kalymniern 
ihre Sicherheit zu gewährleisten hat, der Sohn — eher als der 
Vater — des Jıoxkäg 0:7000 sein wird, der nach der Rettung 
Delphis vor der Plünderung durch die Galater im Jahre 278 
v. Chr. den berühmten Beschluß der Koer Sylloge ? 398, trefflich 
erläutert von W. Tarn, Antigonos Gonatas p. 147 ff. 439 ff. 

zuletzt besprochen von P. Roussel in der gleich trefflichen Ab- 
handlung über die Gründung der Soterien REA 1924 p. 108, 

beantragt hat. Sicherlich hat ein Bürger in führender Stellung 
bei diesem Anlaß in der koischen Volksversammlung das Wort 
ergriffen, sicherlich haben die Kalymnier einem Manne von 
Ansehen die Vertretung ihrer Sache anvertraut. Als eponymer 
Jahresbeamter erscheint denn ein @idivog auch auf koischen 
Münzen, die W. R. Paton und E. L. Hicks, Inscriptions of Cos 
. p- 309. 353 dem dritten Jahrhundert v. Chr. zuweisen, und in zwei 
koischen Inschriften, nämlich in der Datierung des Schreibens, 
mit welchem die Koer die Einladung der Milesier zur Feier der 
Ardvueia Sylloge 3 590 beantworten (R. Herzog, Sitzungsber. d. 
Berliner Akad. 1905 S. 982), und in dem Verzeichnis der Teil- 
nehmer an dem Kult des Apollon Dalios GDI 3593 aus Kalymnos, 
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Z. 90. Dieses Verzeichnis hatten die eben genannten beiden 
englischen Gelehrten etwa eine Generation früher angesetzt als 
die große Liste der éaiddoetg GDI 3590, genauer Herzog, a a O., 
S. 984, um 225 v. Chr.; P. Müllensiefen und F. Bechtel haben, 
weil ‚die Sprache der Liste auf einer älteren Stufe steht‘, mit 
Recht das umgekehrte Verhältnis angenommen und Hiller von 
Gaertringen hat ihnen Sylloge® 590 Anm. 1 zugestimmt. In 
dieser Liste GDI 3590 ist in Z. 15 mit einem Beitrage zai 
izég tot viod derselbe Aıxaoroya» Tiewvog verzeichnet, der in 
den Zeiten des kretischen Krieges 204 bis 201 v. Chr. den 
Beschluß der Kalymnier Sylloge ? 567 beantragt hat (Herzog, 
Klio II 316ff.); ein Beschluß des Demos Halasarna auf Kos 
Sylloge 3 568 ehrt.ob der Verdienste, die er sich in denselben 
Zeiten erworben hat, Jıoxirg Aswdduavrog, der jene émiddcets 
beantragt hat und selbst in der Liste, die sie verzeichnet, 
GDI 3590, an erster Stelle steht. Nach meinem Abklatsch zeigt 
diese Liste (der Stein ist von Kos nach Rhodos verschleppt, von 
dort in das British Museum gebracht und erst von Dittenberger 
Kos zugewiesen worden) beträchtlich jüngere und auch viel 
weniger sorgfältige Schrift als die Urkunde über den Rechtsstreit 
der Kinder des Diagoras gegen die Kalymnier Sylloge 3 953. 
Glücklicherweise hat aber Herzog der ersten Veröffentlichung 
des von Joie Didivov im Jahre 278 v. Chr. beantragten 
Beschlusses Sylloge ? 398 eine Phototypie beigegeben (Comptes 
rendus de l’Academie des Inscriptions 1904 p. 166), welche 
einen Vergleich der Schrift mit der der Urkunde aus Kalymnos 
Sylloge® 953 ermöglicht. Die Schrift beider Steine ist im 
allgemeinen und auch in Besonderheiten sehr ähnlich; so zeigen 
in beiden die Ny den zweiten Teil in die Höhe gezogen, die 
Pei unter den etwas übergreifenden wagrechten Balken die 
zweite Senkrechte so kurz, daß sie den Eindruck eines Hakchens 
erwecken kann (die Kürze dieses Striches erklärt, daß der Name 
des Sıaydoas sowohl GDI 3591 Z. 35 wie auf dem nur durch 
L. Ross Inser. ined. II p. 65 n. 182 bekannten verstümmelten Steine 
GDI 3592 zweimal Ata Toga geschrieben ist), die Rho haben 
ein sehr ausgebildetes Rund. Der Steinmetz des Beschlusses 
Sylloge ® 398, der manche Striche mit leichtem Schwunge 
zeichnet, scheint aber etwas mehr auf Eleganz, der, der Sylloge 3 
953 eingehauen hat, mehr auf kräftige schlichte Schönheit be- 
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dacht gewesen zu sein; so ist, zumal die Phototypie einer durch 
Flecken des Steines entstellten und in der Oberfläche nicht 
tadellos erhaltenen Stele mit dem Abklatsche nur eines Teiles 
einer tief und sorgfältigst eingezeichneten und in ungewöhnlicher 
Frische erhaltenen Inschrift verglichen werden muß, die Ent- 
scheidung über das zeitliche Verhältnis der beiden Schrift- 
denkmale, die beide Prachtstücke sind, zunächst nicht leicht, 
so sicher es ist, daß sie sich zeitlich nahestehen. Schon auf 
Grund dieses Vergleiches vermag ich Sylloge 3 953 nicht für 
jünger zu halten als die Mitte des dritten Jahrhunderts v. Chr. 
Der Vergleich mit zwei anderen wundervollen Schriftdenkmälern 
des dritten Jahrhunderts von nicht zu entfernten Orten, IG 
XII 1, 761 aus Lindos, jetzt im British Museum, von gewisser 
Altertümlichkeit bei größter Schönheit, und besonders OGI 229, 
jetzt in Oxford, dem Vertrage von Smyrna und Magnesia am 
Sipylos, aus der Zeit um 244 v. Chr., scheint mir .geeignet, 
diese Ansetzung zu bestätigen. In Ansehung aller Umstände 
glaube ich aber Sylloge 3 953 für jünger als 3 393 halten zu 
sollen; ich erkenne demnach in @idivog Lroxhetg 3 953 den Sohn 
des AuoxAög Didivov des Jahres 278 v. Chr. 

Zum Vergleiche bietet sich aber auch noch ein zweites 
Schriftdenkmal aus Kos, glücklicherweise ebenfalls in einem 
Lichtbilde vorliegend, nämlich der seiner Zeit nach freilich 
bisher nicht mit Sicherheit bestimmte Beschluß, durch welchen 
die Milesier die Koer zur Feier des ضثذ‎ oreyarirrg der 
Atdvusia einladen, Sylloge ? 590, zuerst veröffentlicht von R. 
Herzog, Sitzungsber. d Berl. Akad. 1905 S. 979 ff.; den Koern 
ist dieser Beschluß zugegangen in dem Jahre des Hippokrates 
und von ihnen beantwortet worden in dem des Philinos. Herzog 
hat diese Urkunden den Jahren 245 bis 240 v. Chr. zugeteilt 
und die beiden Eponymen den in dem Verzeichnisse der Teil- 
nehmer an dem Kult des Apollon Dalios GDI 3593 Z. 57 und 
90 erwähnten gleichgesetzt, in dem Glauben, daß dieses Ver- 
zeichnis der Zeit um 225 v. Chr. zuweisen sei. Indes muß 
dieses Verzeichnis, wie bereits erwähnt, schon aus sprachlichen 
Gründen in das zweite Jahrhundert v. Chr. verwiesen werden; 
ist in Z. 90 unter den &rnßoı ITavdoutoe YAdsic ein yeyorwg èri 
0:1) verzeichnet, so rückt dieser Eponymos, da zwischen 
seinem Jahre und der Zeit der Abfassung des Verzeichnisses 
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höchstens achtzehn Jahre liegen, in den Anfang des zweiten 
Jahrhunderts; das Alter der é:rt "Inmoxgartevg geborenen Frauen 
(Z. 20 und 57) ist nicht ersichtlich. Nun ist bekanntlich gegen 
Herzogs Ansetzung der auf die Erhöhung der Jıdvusia zu 
einem panhellenischen Fest bezüglichen Schreiben von A. Rehm, 
Delphinion S. 337 £. Einspruch erhoben worden; er setzt dieselben 
nicht in die Jahre 245 bis 240 v. Chr., sondern erheblich später, 
um 196 v. Chr., weil von den Gesandten, die das Schreiben der 
Milesier den Koern überbrachten, der eine, Siuoc Agıor-, der an der 
Anleihe des Jahres 205/4 v. Chr. beteiligte 2:۰ Agıoropürto; 
Delphinion S. 336 Nr. 147, der andere, Anuoosevng 'Eoyivor, der 
in einer Liste von Beiträgen aus dem ersten Viertel des zweiten 
Jahrhunderts, Delphinion S. 366 £. Nr. 151 Z. 13 genannte Iruo- 
o9érng ۱۱۱۷۷۱۱ sei. Sind diese Gründe zwingend? 

Vergleicht man Sylloge § 398 aus dem Jahre 278 v. Chr. 
und 3 590, so fällt es schwer anzunehmen, daß beide Inschriften 
durch einen Zeitraum von rund 80 Jahren getrennt seien. 
Herzog hatte in der Tat mit einem sehr viel bescheideneren 
Abstand gerechnet, wenn er Sylloge ٭‎ 590 zunächst in die Jahre 
260 bis 240, dann genauer 245 bis 240 setzte. Er glaubte die 
scharf ausgeprägte Hand, welche die beiden Urkunden der 
Stele aus den Jahren des Hippokrates und Philinos Sylloge 3 590 
‚mit peinlicher Sorgfalt und großer Feinheit eingegraben‘ hat, 
sonst ‚unter den im Asklepieion gefundenen Inschriften nicht 
nachweisen‘ zu können, und bezeichnet als hauptsächlichste 
Eigentümlichkeit die Verlängerung der Buchstaben ۲۷۹ nach 
unten, in. minderem Maße auch die Verlängerung des Iota 
nach oben oder unten; diese Eigenheit sei geeignet, ‚allein 
betrachtet, das Alter der Inschriften herabzusetzen, wenn nicht 
alle übrigen Einzelheiten und der Schriftcharakter im ganzen in 
die zweite Hälfte des dritten Jahrhunderts weisen würden, d.h. 
zwischen die zeitlich festgelegten Gruppen der Asylieurkunden 
(um 250, Schriftprobe Ath. Mitt. XXX, Tafel VII) und der mit 
dem kretischen Krieg zusammenhängenden Beschlüsse um 200: 

Auch der Vergleich mit dem Briefe des Königs Ziatlas 
Ath, Mitt. XXX, Tafel VII (Sylloge 3 456) spricht nicht für 
die von Rehm empfohlene Ansetzung der Inschrift Sylloge 
590 um 196 v. Chr. Vollends aber scheint mir die Verlängerung 
des senkrechten Striches der schmalen Buchstaben ‚für sich 
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betrachtet‘, keineswegs, wie Herzog meinte, ein Grund, ‚das 
Alter der Inschriften herabzusetzen‘, sondern im Gegenteil für 
die Schrift des dritten Jahrhunderts bezeichnend. Gerade diese 
Schrift weiß mit feinem Sinn für gefällige Ausnützung des 
Raumes den schmalen Buchstaben neben den breiten durch 
bescheidene Verlängerung ihres senkrechten Striches größere 
Geltung zu verschaffen und, auf strenge Bindung an vorgezeich- 
nete Doppellinien verzichtend, dem Schriftbild in freierem Spiele 
die erfreuliche Lebendigkeit zu verleihen, die auch die gute 
Schrift gleichzeitiger und schon älterer Papyri auszeichnet. 
Solche Verlängerung zeigt denn auch die Urkunde über die 
Anleihe der Milesier bei den Knidiern Delphinion S. 294 Nr. 135 
aus dem Jahre 282 und schon der Beschluß für Hippostratos 
Ath. Mitt. XXV 100ff., Tafel IV (Milet II S. 114 Nr. 10 und 
Sylloge ® 368) aus dem Jahre 289/8; freilich auch noch die 
Aufzeichnung der rhodischen Schiedssprüche aus dem Anfang 
des zweiten Jahrhunderts Inschriften von Priene 37; soweit 
meine Kenntnis reicht, ist aber solche, darf ich sagen, Beweg- 
lichkeit der Schrift des zweiten Jahrhunderts im allgemeinen 
nicht mehr eigen. Ich bin daher überzeugt, daß Herzogs erster 
Ansatz richtiger ist als der Rehms und Sylloge 3 590 in das 
dritte Jahrhundert gehört. Der Eponymos ®ıAtvog (II, wenn ich 
ihn richtig dem 60:۸7 جہن‎ Atoxdéove Sylloge 3 953 gleiche) wird 
also um die Mitte des Jahrhunderts zu setzen, Auoxdng Didivov 
(I) 278 v. Chr. Sylloge ° 398 sein Vater, der Eponymos in dem 
Verzeichnisse der Teilnehmer an dem Kult des Apollon Dalios 
GDI 3593 sein Enkel sein; die Gesandten Zîuog Agıoropwvrog 
und SnuooJEevng “Egyivov, die den Beschluß der Milesier über 
die Feier der Didymeia Sylloge 3 590 den Koern überbrachten, 
die Großväter des Siuog Aeıoroyavrog der Liste Delphinion 
S. 336 Nr. 147 aus dem Jahre 205/4 und des AjpooPérng ‘1111 
des Verzeichnisses von Beiträgen Delphinion S. 366 f. Nr. 151 aus 
dem ersten Viertel des zweiten Jahrhunderts. Daß Angehörige 
derselben Häuser sich durch mehrere Generationen in unseren 
Inschriften nachweisen lassen, kann ja nicht auffallen, vgl. Rehm 
S. 249 ): E. Preuner, Hermes XXIX 541 ff. 

Die vorstehenden Bemerkungen waren längst geschrieben, 
als mir durch Rehms Güte seine Abhandlung: ‚Zur Chronologie 


der milesischen Inschriften des zweiten Jahrhunderts v. Chr.‘ 
Anzeiger 1924. 14 
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(Sitzungsber. d. bayer. Akad., phil.-hist. u. h. Kl., 1923, 8. Abh.) 
zuging. Die Spenderliste Delphinion S. 366 f. Nr. 151 wird S.16 
und 22 genauer den Jahren 200 bis 190 v. Chr. zugeteilt, S. 24 £. 
im Anschlusse an die Zusammenstellungen Delphinion S. 249 
gezeigt, daß die Zeitabstände, in denen Väter und Söhne die 
Stephanephorie bekleideten, 18 bis 49 Jahre betragen, die Ein- 
richtung des Kranzagons in Didyma S. 22 in das Ende des 
dritten Jahrhunderts und ‚die Erweiterung des Festes in Be 
ziehung zur Ausgestaltung der Leukophryneen in Magnesia am 
Mäander‘ gesetzt, ohne daß neue Gründe für die späte Ansetzung 
des Beschlusses Sylloge $ 590 vorgebracht würden. So kann 
ich meine höhere Ansetzung nur zur Prüfung vorlegen und zu- 
gleich die Frage aufwerfen, ob es nicht wahrscheinlicher ist, daß 
die Milesier den Magneten, nicht die Magneten den Milesiern in 
der Erweiterung ihres Festes und der Einrichtung des Kranzagons 
vorangegangen sind, so fein U. v. Wilamowitz, Gott. gel. Anz. 
1914 S. 96 in der Aussage des Beschlusses, daß ‚Städte und 
Völker und von den Königen die, welche den Ratschlägen des 
Gottes das Größte verdanken, unaufgefordert (drrapdxAnroı) die 
xadıEowoıs xal dovAia von Didyma proklamiert hätten‘, eine 
Beziehung auf das Vorgehen der Magneten hat finden wollen: 
mit Recht erkennt er in diesen Königen Seleukiden, Nikator 
oder Theos, nicht, wie Rehm, Ptolemäer. 


Die richtigere Ansetzung der Urkunde über den durch 
das Urteil der Knidier entschiedenen Rechtsstreit der Kinder 
des Diagoras und der Kalymnier wird auch für ihre Betrachtung 
im Zusammenhang mit ptolemäischen Prozeßurkunden (Archir 
für Papyrusforschung V 359f.) von Wichtigkeit sein. 


12. Ein Beschluß aus Olymos lautet nach Axel W. 
Perssons Veröffentlichung B. C. H. XLVII 420 n. 24: 


.] Aéov[ros Oagyn|Aliwvoc, xarà dë vioFeciar 
OS h(é) dou rop IIöAluog rop II|owre]lov énnyyeAtar ðavrciosy 
[oùòv]| cots elomusvoıg dvõgdoi» [ða] yus éxtanoydiacg elg uè 
[rAêo»(?)]|5 dexadvo téxov tiv uvv éx[do]|tny co uņvòs éxaatov 
d8od[wyr]| sie tots elonuévovg k&vd[oac]|!° yoawaodaı Ovducdr 
tiv tov [da]|veiov ovvygagýv: tò dé doyvlgı]|o» چو ق۸‎ tots 
“rnuar[w] vag drogädeeg äer Odlıadn Elxa]|rdurw tod Kopoıos 
eis thy T[ıumv]!? cay rgoYeyoauusvwv &yyaltwr']| zrdgox dé taco- 
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xer» sis tiv [And] dog tod davetov tò è[o]óus[vor]| & tig mowtns 
gcouevrc nè t[ot]| uerà “YSoéav ateparngdgov, d[uol|® wg dé 
xal x tov وہ ۱۶ء‎ xoö|vov|&]ws Tod ۲ہ×37 0۵ء ءہغ‎ tò meoye[yoau-]| 
uévov áverov ody téxwt, Av[ra]|vaıgovusvrng danayng xa” E[xao] tov 
Eros Sie tag Ivotac uù mÀ[eio]|? vos doaypwy toLaxoaiwy’ [tò de 
del eo dog SovcIwoay ol: xasıora] usvoı tapiot To (Tg roo- 
yeyoap | ۱٥٥۷٤٤۷ &rðgćoiw [— — ب۱ء:3۶|[-‎ tor ہو ہر وہر‎ tho [— — ٥ 
unvi Jexëte u[— — —]|vov ano[— — —]|téxw [- — — —] 


Der Herausgeber übersetzt die beiden ersten Sätze: ‚[Le 
peuple (?) a décidé: étant donné que, ...], fils de Léon, fils de 
Thargelion, par adoption fils d’ Ouliadés, fils de Pollis, fils de 
Protéos (!), a déclaré qu’il veut avec les personnes ci-dessus 
nommées prêter (a la ville) sept mille drachmes, moyennant un 
intérét qui ne dépassera pas 12 oboles par mine et par mois; 
en conséquence, qu’Ouliadés rédige pour les personnes sus- 
nommées l'acte d emprunt. Les fidei-commis, après avoir reçu 
largent, auront à payer Ouliadès, fils d’ Hékatomnos, fils de 
Korris, au prix des terrains mentionnés ci-dessus.‘ In Bezug 
auf die Höhe der geforderten Zinsen bemerkt Persson: ,Douze 
oboles — deux drachmes par mine et mois; ce qui fait 24 
p. 100 par an. Cette mention donne la possibililité de dater a 
peu pres l'inscription. Les intérêts scandaleux, de 24 p. 100 et 
plus, ont été, semble-t-il, une conséquence de la situation créée 
par le versement de la contribution de 20.000 talents, exigée 
par Sylla, en 84 av. J.-C.; auparavant, l’interet le plus fort 
etait de 12 p. 100 seulement. — Pour aider les villes malheu- 
reuses, Lucullus, proconsul d’Asie en 72—70, fixa l'intérêt 
maximum à 12 p. 100 (Plutarque, Lucull. vit., 20). — Notre 
inscription se place donc entre 84 et 70 av. J.-C. 


Ist in dem Beschlusse aber wirklich ein Zins von 12 
Obolen für die Mna und den Monat ausbedungen und zu- 
gesagt? Wird je in solchen Abmachungen ein Höchstmaß der 
Zinsen bezeichnet, über das nicht hinausgegangen werden soll, 
Z. 6 ff.: eis un [mAEov] dexadvo tóxov thy vêr Zorn Tod uņvòs 
éxáorov ĝßołðv? Wie auffällig ist dieser Lesung nach auch die 
Wortstellung, s. dagegen z. B. Delphinion S. 294ff. Nr. 138 
Z. 82: tdnog tig prac éxdorys éxáotov umvög tesig dëolot, Und 
wie sonderbar beginnt der Hauptsatz Z. 9 ff.: e(l) Tods elonuévouc 
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&völoas]| yodwaoFar Otdiddn tiv tod [da]veiov ovrygagyy, durch 
die Übersetzung nicht verständlicher; Oduddn gilt dem Heraus- 
geber p. 425 als Akkusativ. Obendrein muß er in e(2)g den Aus- 
fall eines Iota annehmen. Alle Schwierigkeiten verschwinden, 
wenn in Z. 6 die Ergänzung: sie uù [nA£ov), von Persson selbst 
mit einem Fragezeichen versehen, für die Lücke augenscheinlich 
zu lang, aufgegeben, die Bezeichnung der Zeit, für welche das 
Darlehen gewährt wird: eig ujl[vag], dexadvo und in Z. 9 nach 
6foday statt e(Ü)g: SE erkannt wird; das p. 421 mitgeteilte Licht- 
bild eines Abklatsches läßt denn auch keinen Zweifel, daß Ez, 
nicht EZ, auf dem Steine steht. Werden noch die elenuévor 
&vdoss in Z. 5 und 9 in siezuevor verwandelt (vgl. W. Crönert, 
Mem. gr. Here. p. VI. 38), wird nach davstosıw in Z. 4 auf das 
ergänzte ob» verzichtet und 08۸+040, in Z. 13 als Dativ ge- 
nommen, so ergibt sich folgende einwandfreie Fassung des 
ersten Satzes: 

nerd Oddicddng utd. exnyyeltar daveioeıy | toig sienuerog 
Qvõoáotv [ðoa]yučçş éntanoytdiag elo uîj [ras] dexadvo, téxov tit 
uvv Exdornv Tod unvög Exdotov Bola» EE, tods elonuévovg &vdoas 
ہہ ءا۷۱۸‎ 1 Odlıddn tiv too daveiov ovvyeagry. 

Der Zinsfuß des Darlehens ist demnach der gewöhnliche 
von 12°/,. Die etenuévor &vdges erscheinen offenbar als sgo- 
davecotai (J. Partsch, Griechisches Bürgschaftsrecht I 364 ff.); 
an Stelle des Darlehensempfängers, des Demos, schreiben sie 
die Vertragsurkunde für sich, der Erklärung entsprechend, die 
das Wörterbuch Bekker, Anecd. gr. I 192, 6 für mgodavsıorrs 
gibt: ó dvti tot daveıbousvov yoapduevog tiv ÖnoAoyiav. Der 
ganze Vorgang, den Persson nicht erfaBt hat, wird durch 
andere, zum Teile Inser. jurid. gr. I p. 242 ff. 272 ff. bequem 
zugängliche Urkunden aus Mylasa und Olymos aufgeklärt, 
namentlich, um nur die am besten erhaltenen zu berücksichtigen, 
Ath. Mitt. XIV 381. 383 (Le Bas Wadd. 331. 332), BCH V 108 ff., 
XII 30, XXII 380 ff., die letzten erst brauchbar gemacht durch 
W. H. Bucklers ausgezeichnete Behandlung ABS XXII 195 ff. 
Othiadng ‘Exaróuvw (U. v. Wilamowitz, Euripides Herakles ® 
S. 2, Anm. 4) tod Köpprog hat Grundstücke an den Demos ver- 
kauft und als Kaufpreis noch '7000 Drachmen zu erhalten: 
diese sollen ihm von der zur Durchführung solcher Ankäufe 
bestellten Behörde, den «rnuarovaı, ausbezahlt werden, sobald 
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sie diese Summe von den sienu&vor &vdesg erhalten haben. Ein 
anderer Bürger, der ebenfalls den Namen Oddiddng führt, 
Oilıdöns -Aéor[tog Ocoyni]iwvos, wie Persson liest, xarà de 
viodsoiay Otdi(d)dov too IIöAAıos tot Ilgwreov, hat sich bereit 
erklärt, den sionu&vor &vdoss 7000 Drachmen auf zwölf Monate 
zum Zinse von monatlich sechs Obolen für die Mna zu leihen; 
in ihrem Namen stellen die signugvor &vdosg als nreodavsıorai 
— solche werden auch in den Urkunden Ath. Mitt. XIV 383 
(Le Bas Wadd. 332) 2.1.5 und ABS XXII 196 Z. 7 erwähnt 
— die Schuldurkunde (tù» tot davetov ovyygapıv) aus. Die 
Lesung der ersten Zeile der Inschrift bedarf der Nachprüfung: 


die Namen vor xar dê viodsoiav scheinen mir nicht gesichert; - 


in seiner Umschrift hat Persson die Buchstaben KA, die mir 
das Lichtbild an fünfter und sechster Stelle zu zeigen scheint, 
nicht berücksichtigt und zu Ende der Zeile ist für die Er- 
gänzung: Q@agyy|Ajiwvog nach 4é0r[tog nicht Raum genug. 
Indes kommt auf diese Namen ftir die Beurteilung des ganzen 
Sachverhaltes nichts an. 

Zu Z. 11 ff. vgl. Ath. Mitt. XIV 383, Z. 4 ff.: [cod 
` mgoysyoauuévovg xtnuatwrag todo algedértag tnd rot) Guer 
Anßdvrag nagok Tüv meodaveotay sic thy tinny TO doyvgıov xt. 
In Z. 18 wird nach èx tc agdroe aoouévng ausgefallen sein 
‘moooddov, nämlich aus den betreffenden Grundstücken; sodann 
ist xal x tot êrrıévrog yodvov kurz gesagt für èx Ta» ro0- 
oóðwv tot £rcıdvros xodvov. Von den jährlichen Erträgnissen 
sollen bis zur Rückerstattung des Darlehens samt Zinsen 
jährlich höchstens 300 Drachmen für die Darbringung von 
Opfern verwendet werden (über dvravamp&w ‚eine Summe von 
der anderen abziehen‘ s. Fr. Preisigke, Fachwörter des öffent- 
lichen Verwaltungsdienstes Ägyptens S. 21). In Z. 25 kann 
Perssons Ergänzung: [rò dé deyû]leto», die in der Lücke nicht 
Platz findet, auch dem Sinne nach nicht richtig sein; es ist, 
wie das Lichtbild zu bestätigen scheint, in Z. 26 PION verlesen 
statt NON und [rò dé Aoı)]lzdv zu schreiben. Den nach Abzug 
einer Summe von jährlich höchstens 300 Drachmen verbleiben- 
der Betrag sollen demnach die zoue zur Rückzahlung der 
7000 Drachmen und zur Bezahlung der Zinsen den siọņuévor 
&vdgeg auszahlen, und zwar sollen, entsprechend der Bestimmung 
Z.21£.: Bue Tod drodogHvaı tò mooyeyoaupévoy Ödverov odv Zant, 
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diese Zahlungen geleistet werden, Z. 28 f.: wo tot el] Deir 
tov xodvov tic [arroddoswg, vgl. Institutiones XVI 3, 26 aus 
Paulus liber quartus responsorum: ovvedeuny yoonyioai cot 
téxov éxcdotrg prac éxdotov unvög Šßołoùs tésoagas uërg Tis 
anoddcews sravrög Tod aoyveiov. Der Raum empfiehlt in Z. 27 
die Ergänzung toig rooyeyoau]|uevorg dvdgaoı, Wenn man nicht 
annehmen will, nach sienu£vors, der sonst gebrauchten Bezeich- 
nung, sei wevorg zu Anfang der nächsten Zeile irrig wiederholt. 
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Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 15 22. und 
29, Oktober, 5. und 13, November. 


Die Akademie der Wissenschaften in Wien ist bereit, von 
folgenden ihrer Schriften, bezw. einzelnen Bänden, Exemplare 
zu bedeutend ermäßigten Preisen an Gelehrte sowie an 
wissenschaftliche Institute abzugeben, und zwar: 


Sitzungsberichte der phil.-hist. Klasse: Band 1 (1848), 4—14, 
16—32, 54, 61—63, 66, 69—71, 74,.75, 79. 
Denkschriften der phil.-hist. Klasse: Band 5, 7—10, 20, 22, 24, 
26, 27, 29. 

Fontes rerum Austriacarum, Abt. I: Band 9. Abt. II: Band 28, 
29, 32, 38, 39, 41, 44—46. 

Notizenblatt, Nr. 1—9. 

Monumenta Habsburgica, 1/3, Einleitung. 

Nuntiaturberichte aus Deutschland, II. Serie, Band I, III und IV. 

Tabulae codicum manuscriptorum in Biblioteca Palatina Vindo- 
bonensi asservatorum, Vol. VII—X. 

Schriften der Sprachenkommission, Band I— VII. 

Schriften der Südarabischen Expedition, Band VII—X. 

Venetianische Depeschen, Abt. I, Band 1--111, Abt. II, Band I. 

Die römische Kurie und das Konzil von Trient, Band II—IV. 

Mitteilungen der Prähistorischen Kommission, Band I, Nr. 1—6, 
Band II, Nr. 1—3. 

Mitteilungen aus dem Vatikanischen Archiv, Band I und II. 


Monumenta conciliorum generalium saeculi XV. Band I—III/4. 
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Boué, Ami: Die europäische Türkei. Band I und II. 

Glaser, Eduard: Reise nach Marib (1. Band der Sammlung 
Ed. Glaser), herausgegeben von D. H. Müller und N. Rhodo- 
kanakis. 

Karajan, Th. G. von: Das Verbrüderungsbuch des Stiftes 
St. Peter zu Salzburg. 

Prokesch-Osten, Anton Frh. von: Geschichte des Abfalls 
der Griechen vom ttirkischen Reich im Jahre 1821 und 
der Gründung des hellenischen Königreiches. Band I— IV. 

Tschudi, Joh. Jakob von: Die Kechuasprache. Band I und II. 

Schriften der Balkankommission, antiquarische Abteilung, Band 
V—VIII; linguistische Abteilung, Band VII—XIV. 


Über den Inhalt der Sitzungsberichte vgl. das General- 
register zu den Bänden I—LXX und das Register VIII, zu den 
Denkschriften Register I und TI. — Die Bestellung wolle direkt 
an die Akademie der Wissenschaften, Wien, I., Universitäts- 
platz 2, erfolgen. Die Zusendung erfolgt auf Kosten des Käufers. 


Neu erschienen sind von den Druckschriften: 
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wälle des Bacherngebietes. IL Von Dr. Walter Schmid). Grund- 
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Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 19, u. 26, November, 
3. u. 10. Dezember. 


(3. Dezember.) Die Akademie hat das Ehrenmitglied 
der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, Sir Archibald 
Geikie, durch den Tod verloren, 


(3. Dezember.) Archivar a. D. Franz Zimmermann in 
Braunau am Inn tibersendet eine Abhandlung, betitelt: ,Vor- 
geschichte und Durchführung des Patentes für die Evangelischen 
vom 1. April 1861.‘ 


— -M 


(3. Dezember.) Das w. M. Prof. Adolf Wilhelm legt eine 
Mitteilung: ‚Zu jüngsten Veröffentlichungen griechischer In- 
schriften‘ vor. Dieselbe lautet: 

Der Freundlichkeit Herrn Dr. Josef Keils habe ich es zu 
verdanken, daß ich den zwei in diesem Anzeiger 1924 S. 116 f. 
Nr. 13 besprochenen Inschriften aus Smyrna eine gleichartige 
dritte hinzufügen kann, die wie die von mir im Jahre 1914 
abgeschriebene in der Sammlung der Eveyyed:xy ZyoA% in Smyrna 
aufbewahrt gewesen ist. Herrn Dr. Keils Abschrift, die ich mit 
seiner Erlaubnis an dieser Stelle veröffentlichen darf, kommt 
um so höherer Wert zu, als nach dem Berichte BCH XLVI 
547 f. leider befürchtet werden muß, daß der verheerende 
Brand, der im September des Jahres 1922 einen großen Teil 
der herrlichen Stadt in Schutt und Asche legte, nur wenig von 
all den Altertümern übrig gelassen hat, welche die nicht genug 
zu rühmende Fürsorge trefflicher Hellenen Kleinasiens in dieser 


Sammlung vereinigt hatte. 
Anzeiger 1924. 16 
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Auf einer viereckigen Platte grünlichen Trachyts, 0:39 m 
hoch, 0:36 m breit, 0°10 m dick, steht in Buchstaben von 0۰025 m 
Höhe, wohl des zweiten Jahrhunderts v. Chr.: 

[Toùg & tõ) | aupsdwı telt] ںہ۶ بر‎ ano | too ںون‎ | rot 
tig Ao; réudog Ewg Tod tig | Antois. 

Somit sind nun die Namen von sechs Türmen der Stadt- 
mauer von Smyrna bekannt: Ayas Tuyrg und Etetneics 
Sylloge 3 961, “Hoaxdéovg und Atooxovewy Anzeiger 1924 S. 117, 
40:٤٤٤" und Anroög durch den hier veröffentlichten Stein. 
Die in diesen drei Inschriften erwähnten Türme scheinen 
einander benachbart gewesen zu sein und die &upoda, deren 
zum Wachtdienst verpflichtete Bewohner sich im Falle einer 
Bedrohung der Stadt auf der Mauer von dem einen bis zum 
anderen Turme aufzustellen hatten, sich in ihrer Lage zur Stadt- 
mauer entsprochen zu haben. Ein siebenter Turm wird dem der 
Artemis entsprechend den Namen des Apollon getragen haben 
und dem Turm der Leto vermutlich auf der anderen Seite 
benachbart gewesen sein; andere Türme werden von anderen 
Göttern, z. B. Age und “Heag, ihre Namen gehabt haben. 

Es sei gestattet, bei diesem Anlasse mit einigen Be- 
merkungen auf die von mir im Anzeiger 1924 S. 93 ff. und in 
meinen Neuen Beiträgen, VI. Teil (Sitzungsberichte, 183. Bd.. 
3. Abh.) behandelten Inschriften zurückzukommen. 

Anzeiger 1924 S. 95 hätte ich für Avteoy auch auf 
G. Plaumann, Der Idios Logos (Abh. d. Berl. Akad. 1918, 
ph.-h. KL, Nr. 17) S. 9 und U. Weken, Archiv f. Papyrus- 
forschung VI 365 zu Aristeas 22 ff. verweisen sollen. 

Die Ergänzung des Namens der Stadt Seleukeia am Kalv- 
kadnos S.103 in der Liste der Jeweodoxor von Delphi ist, wie 
ich J. J. E. Hondius’ Suppl. epigr. gr. II p. 62 n. 350 entnehme, 
auch von A.Salac, Sbornik ۳۸۸۸ص‎ filologických Františku Grohovi 
(1923) p. 132 gefunden worden. 

In dem Beschlusse der Samier zu Ehren des Bulagoras 
S. 108 Nr. 8 ist die Lesung altyoiuwy statt adönciuw>, die ich 
M.N. Tod schon vor Jahren mitgeteilt hatte, mittlerweile auch 
von M. Holleaux BCH XLVIII 35 n. 2 und von E. Ziebarth, 
der diesen Beschluß Zeitschrift f. Numismatik XXXIV 356 ff. 
erläutert, zu SEG I p. 94 n. 366 gefunden worden. Zu den 
Namen am Ende des Beschlusses hat auch W. Crinert zu SEG 


151 


I p. 94 n. 366 auf Sylloge * 312 Z. 33 verwiesen und in der 
Weihinschrift Anzeiger 1924 S.111 Nr. 10 wie ich den Namen 
[Be]civmda erkannt. 

Wieso die von mir S. 118 der Urkunde IG I 57 zu- 
geteilten Bruchstücke IG I suppl. p. 24, 116" und IG I 95 mit 
Berufung auf mein Urteil in der ausgezeichneten neuen Aus- 
gabe der voreukleidischen attischen Inschriften, durch die sich 
Freiherr Hiller von Gaertringen nach vielen anderen ein neucs 
groBes Verdienst um die Altertumswissenschaft erworben hat, 
IG I? 49 mit einem größeren Bruchstücke IG I suppl. p. 23, 
116° verbunden werden, das sich auf eine Klage von Gesandten 
der Eretrier bezieht (Z. 4 f.: sreJoi dè Al e]dix[ZoFai acı» oi 
sro&oßss ot Fescelë, dGeles dölvar xzA.), vermag ich derzeit 
nicht aufzuklären, doch hoffe ich, baldigst meine Herstellung 
dieses Beschlusses der Athener vorzulegen. 

Zur Erwähnung der “Epvotyovidar S. 125 sei bemerkt, 
daß der Name dieses athenischen Geschlechtes (vgl. J. Toepffer, 
Beiträge zur griech. Altertumswissenschaft 5. 123 ff.; A. Botthius, 
Die Pythais S. 105 f. 117) zweifellos in der von E. Ziebarth, 
Ath. Mitt. XXIII 25 veröffentlichten Inschrift aus Athen zu 
ergänzen ist: [’Eovory]Jorıda» olde yeyd[vaciw sti. 

S. 137 war des ®ıAivos HyendAıdos aus Kos zu gedenken, 
der als Sieger in Olympia 264 und 260 v. Chr. durch Pausanias 
VI 17, 2 und die Liste des Africanus bekannt ist; nach 
U. v. Wilamowitz, Textgeschichte der gr. Bukoliker S. 163 £. 
spielt Theokritos in den Papuexevrgra auf ihn an. Die Gleich- 
setzung eines Eponymos @idivog mit einem @idivog Atoxdéove 
ist demnach keineswegs gesichert. 

Die von mir S. 142 Nr. 12 für den Beschluß aus Olymos 
BCH XLVI 420 n. 24 empfohlenen Lesungen sind nun fast 
alle auch von A. Plassart und B. Haussoullier BCH XLVI 547 
gefunden worden. Zu etonuévoe vgl. Gott. gel. Anz. 1898 S. 235. 
Durch ein unbegreifliches Versehen habe ich S. 146 2.2 v.o. 
statt ‚Digesten‘ geschrieben ‚Institutiones‘. 

Daß A. W. Perssons Veröffentlichung von Inschriften aus ` 
Karien BCH XLVI 394 ff. auch in ihren übrigen Teilen er- 
heblicher Berichtigungen bedarf, hat A. Plassart BCH XLVII 
546 ausgesprochen und für einige Lesungen Berichtigungen 
mitgeteilt, die sich auch mir aufgedrängt hatten und hier nicht 
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wiederholt werden sollen. Besondere Beachtung scheint mir der 
Beschluß aus Mylasa p. 399 n. 4 zu Ehren des IIooeıdwrıos 
IToivyceou[g zu verdienen. 

Zu Z. 1 ist Wodvypitov vielleicht nur Druckfehler statt 
TIoAvxeitov. Seine Lesung Z. 2 isg&wg Zuse hat der Heraus- 
geber selbst bezweifelt; soll man ihm zutrauen, daß er ` Foyer 
nicht erkannt hat? Die Begründung des Antrages liest er 
2.8 ff.: &rssıdn TTo[o]eıdwrıog TIoAvxapov [rot ....]ء([.‎ xat 7roó- 
tepov (die uèv | éxdotj]we tõv [mo]Aırav yosiag srapsxdueros 
[dıazeiet, xara xotvdv dé | medc] cû» [dF ]uoy [et']yove trdeyz[w])r, 
` -exteviig [xal — — — — éywr xai | meceolwy inte [tõ]» tis 
[réA]swg [oJvupeodvrwv. Schwerlich folgt auf den Namen des 
Vaters der des Großvaters, vielmehr wird ein Ethnikon, z. B. 
[/co]e[vs, erwartet. In dem letzten Teile des Satzes würde ich. 
nach Le Bas Wadd. 403 Z. 8, lieber lesen: éxtevij [xat YıAdrınor 
Eavröv v naci nagajoxevdl|wy xtd., wiewohl Perssons Ab- 
schrift &xrevng und Z. 11 zu Anfang ON gibt. Unschwer wird 
sich auch für den ersten Teil dieses Satzes eine bessere Fassung 
finden lassen. In 2. 12 dieses Beschlusses ist die Lesung: 
A یں‎ padotoay .......& dei ogal offenbar unmöglich. Ich 
zweifle nicht, daß auf dem Steine steht: zo lg [dyJasots &>[dpas: 
somit kann der Sinn des Satzes, der an rêge Tûr tig 7rółkcws 
ovugegdrvtwy in Z. TL anschließt, nur sein: [önwg &v ol» xai ô 
وم۵7‎ gavegdg qt Tıuav tolig [ay]atods &[deas. Im folgenden 
...& dei 00@ wird nichts anderes stecken als: éatvjéoale 
IT)oo[eıdwvıov z. B. Ari tit wed thy zéit pi otiu]ji[a]ı (Persson: 
vı.ı). Dann hat schon der Herausgeber sivaı dë rreéğeror] zis 
zrdöAewg richtig erkannt. Als Beweis, daß die Urkunde voll- 
ständig vorliegt, ist wichtig, daß in Z. 17 eine Formel erscheint: 
ovvrelsiodar xaddtt, ich denke: [eoyeyparrraı)], die der von 
mir in meinen Beiträgen z. griech. Inschriftenkunde S. 318 und 
in meinen Neuen Beiträgen 1V (Sitzungsber., 179. Bd., 6. Abh.) 
S. 45 f. behandelten entspricht: drorxeiodar xaddte èv tijt Epodan 
yEyoarcraı in den Beschlüssen der rrosoßvrepor aus lasos Michel 
469 (nicht 459!); yeréeodar xaddte meoyéyeantat Ephesos II 150 
Z.131, 137 Z. 425. 442 und in einem Beschlusse aus Thyateira. 
J. Keil und A. v. Premerstein DAW., ph.-h. KL, LIV, II, S. 29 
Nr.53, Z.33; in Beschlüssen aus Kos: [ye]foFat tat Sev[oxgir)o[r 
yrJo[uaı] Michel 427 und yefoda ta tay ESaynrav dd duu 
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Archiv f. Religionswissenschaft X 401. Es ist also, weil der 
Antrag den vollen Wortlaut des zu fassenden Beschlusses ent- 
hält, in aller Kürze ausgesprochen, daß dem Antrag stattgegeben 
werde und ihm gemäß verfahren werden solle. Der Antrag 
hat mit einer Bestimmung über die Aufzeichnung geschlossen ; 
den Worten: owrsiiodaı xaddte geht in Z. 16: dvaygawar dé 
tdds tò مل‎ (۲ Ar tõ teg@e ol Aids "Oloouéi xark zën 
yduoy und in Z. 17: dvayjoéperae vorher; sicherlich gehört auch 
avayeagsetat noch dieser Bestimmung über die Aufzeichnung 
an. Nun bemerkt Persson zu seiner Umschrift: to[6 Aiðg ’O]ooyw 
xarà dän vduor]: ‚la copie donne [’O]ooywov ta‘ und p. 401: 
‚Le génitif “Ocoywov, donné par la copie, n’existe pas. Chez 
Waddington on trouve, il est vrai, deux fois cette forme, mais 
elle a été corrigée; cf. LW 360 1.5: Drexler, W. Roscher Lex. 
III 1225 1.20 ’Oooy& od; LW 414 1. 8, où les éditeurs ont 
restitué ”Oooyw[ov].‘ Dagegen erklärt A. Plassart p. 546: A 
n’est pas sir que le génitif "Ocoywov soit a rejeter. Auch 
Drexler galt die Form 'Oooywov in der ersten dieser beiden 
Inschriften aus Mylasa nur als ,einigermaBen sicher‘, weil ,even- 
tuell‘ statt: ع۵‎ “Ocoywou xat ta zu lesen sei: "Oooh ot xat ta. 
Offenbar ist dvayodyercı in der von Persson herausgegebenen 
Inschrift das letzte Wort des durch od xai ta. eingeleiteten 
Satzes, der demnach gelautet hat: of xai ta čika Wrpiouata 
avayloageraı, vgl. Syll.? 354 Z. 9: avaypayaı atı tara tots 
vewrrolag Sie tÒ lego» tig Agtéuiðoç ob xai tag Aoırag molıreiag 
drayedyovaıv und 3 353 Z. 8: ob xat at Aoınal nolıreicı dva- 
yeypauuevaı Sigi, OGI 9 Z.5: xov ti: so wird auch in dem 
ersten der Beschlüsse der Abderiten BCH XXXVII 122 ff., 
behandelt von M. Holleaux BCH XXXVIII 63 ff. und von mir 
Neue Beiträge VI 21 ff., in Z. 28 f. zu lesen sein: of xat (at) 
tov llwyr mookévwy dvayeypauuevar tiui slot». Doch ` wider- 
sprechen sich Perssons Umschrift:.°O]oo0j'@ xata dän vóuov und 
seine Abschrift: ['O]ooywov ta. Ist in der auf die letztere be- 
züglichen Bemerkung xai nach ob ausgefallen oder ist od xatê 
dér vóuov xat tà ila Wnpiouare drayl)oaperaı zu lesen? 
Jedenfalls hat der Genetiv 'Oovoywov aus den Texten zu ver- 
schwinden und dem durch andere Inschriften gesicherten 
'Oooyw Platz zu machen. Mit Perssons Lesung in seiner Um- 
schrift: & zéi tegwı tod Aë “Oooyw xarà dér róuov sind die 
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entsprechenden Bestimmungen des Beschlusses Le Bas Wadd. 
398 Z. 29 ff. zu vergleichen: dvayedwat téde tò [Wrgioua èr] 
tau "eloo [rod] Ale "Ooloyw xarà tòr vóuor ........ 
٤۲۲8۲۰۰۱۶۴ ege ] pata ra ......... eis dë tor 
orégavoy xti., offenbar zu ergänzen: xazê tòr vduoy [od rctdde 
rijei Ta» [etsoyJelrav Ynpio]uara avalyodpsraı xtA. Zu Perssons 
Abschrift: ’O]ooywov ta ist zu sagen, daß 'Oooyw of ta [xr2. 
richtig sein, xar& tév róuov auch in den von of eingeleiteten 
Nebensatz gezogen sein oder überhaupt fehlen kann. Persson 
wird aufzuklären haben, ob man sich an seine Abschrift "O]ooywor 
ta oder seine Umschrift "OJooyw xarà z[öv »duov zu halten hat; 
entweder die eine oder die andere oder beide sind durch ein 
Versehen entstellt. Ist zu lesen: of td [v süspyerwr Y. d? 

BCH XLV 1414 n.19 lese ich statt: ... za Tlagtwy voo .. (2): 
IIertapiuwvos; der Name ist durch den Grabstein Ath. Mitt. 
XXXIII 153 Nr. 8 aus Bithynien und tézog-Inschriften aus dem 
Gymnasion in Priene bekannt, 313 Nr.581 ő té20g ITanagiwvog, 
IIarcaoog durch Nr. 580—582*. Perssons Inschrift aus Mylasa 
(lettres très négligées, haut. 0™ 05 à O” 03; les lignes se 
rapprochent vers la droite‘) scheint derselben Art. 

Weiters sei zu dem von Persson p. 417 n. 23 ver- 
öffentlichten Beschlusse aus Olymos bemerkt, daß 2.2 ff. fol- 
sende Herstellung zulassen: oëäërg xaigdy naleakeinwy tot 
edeoyereiv thy réit narà] tiv adrod Övvauır, évarcodstxyvpel voc 
tiv indoyoveev gët medg TÒ nAn)Iog et'votav’ va oly xat ó 
dpuloc ó “0(۸ patrrtoe un] Asındusvog èv xdgıros drroddeeı, 
[RAA& ueuvnusvos tov velëin xai &yaðjðv drdëëin geiert [17r 
xarasiav adroig {Celta xat tippy &)wovépwr. 

In meinen Neuen Beiträgen VI 14 Nr. 38 habe ich über- 
sehen, daß St.Waszynski den Beschluß des xoır0» ti» Koentatéwr 
über die Asylie von Anaphe IG XII 3, 254 (und suppl. p. 279) 
Archiv f. Papyrusforschung V 6 f. nach der Lesung Hiller ven 
Gaertringens mit folgender Übersetzung abgedruckt hat: ‚Sollte 
aber jemand von denen, die aus Kreta ankern, sich an einen 
Anaphier, sei es aus der Stadt oder aus dem Heiligtum, ver- 
greifen, so verfällt er, dem oben ausgeführten gemäßt, einem 
Strafgelde (zdgfodov) in der Höhe von zehn Talenten sowohl 
der Stadt Anaphe gegenüber als auch dem xosrodixıov.‘ In dieser 
Übersetzung ist in 5۷ء‎ èx Kortag dewouerwv das Zeitwort irrig 
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gleich ÖgruLouesw» genommen, statt gleich attischem deuwuerwr; 
nicht ‚von denen, die aus Kreta ankern‘, ist die Rede, sondern 
von denen, die aus Kreta (zu einem Beutezuge) ausfahren. In 
diesem Sinne wird Aouëogäer ja ganz gewöhnlich von den zu 
irgend einer kriegerischen Unternehmung Aufbrechenden ge- 
sagt, vgl. meine Bemerkungen Neue Beiträge II (Sitzungsber., 
166. Bd.,. 3. Abh.) S. 23 zu Thuk. IV 61, 7: où yọ nò tic 
abt» Öguivraı AYıvatoı, add dx vis Tûr entnadecapévwy, und 
über die Redensarten soleusiv drê ywoag und tòv and tic 
ywoag rréleo» éxpégery. So steht das Wort in zahlreichen Be- 
schlüssen kretischer Städte über die Asylie von Teos, GDI 
5171 Z. 24: zal et Tiveg xa Tü» óguiouévrwv Aatdder adinpowrti 
tiva Titov xth., 5165. 5172. 5175 f. 5178. 5181; in dem Be- 
schlusse 5170 ist dowZusswv, wie A. Skias erkannt hat, ver- 
schrieben statt dgutopérwy, die Vorlage wird runde Sigma ge- 
habt haben und ein Omikron mit einem solehen verwechselt 
worden sein. Dagegen ist in dem Beschlusse 1574 Z. 2: xat et 
tiveg &yaadopuıböusroı Bravyd3ey von Leuten aus Biannos die 
Rede, die vor Teos vor Anker liegen. Ich nehme die Gelegen- 
heit wahr, in dem Beschlusse der Athener IG II ? 125 (Sylloge 3 
191) die bisher nicht ergänzten ersten Zeilen herzustellen: 


["EdogSer rae drum‘ "Hyyolılmn[og elev’ rwg v els 16] 
[Aowrdy vol ovrpucywr undeis [AF vatwy tot duor 
[und’ &dac] undeis :ہم‎ Sévog vice dorög gätt t-] 
[ðv cop ludywy u[n)deve, óguúuevog [tig Artuxîjs [t02] 
a [Tüv n]ölewv toy avuuaxidwv und[audder" &yı,ploda-] 
Ir car juwe xz. 


Zu A9nvaiw» too dnuov vgl. IG 12108 Z. 30, zu Z. At 
Sylloge * 522 Z. 3, 554 Z. 10, 582 2. 10. ۱ 

Die in dem Beschlusse des soën zû» Kortatéwy über 
die Asylie von Anaphe auf doutouérwy folgenden Worte sind 
bisher ergänzt: ]( èx té&]o rékewg % èx da teg@], und von 
Waszynski auf angegriffene Anaphier bezogen worden. Meines 
Erachtens sind sie an dgptouéywy anzuschließen und vielmehr 
so zu ergänzen: [} êx tivolo rélewg Dë dë: xweag; leider 
habe ich versäumt, diese Ergänzung in meiner Erörterung des 
Beschlusses zu bezeichnen. Ganz verfehlt war die Übersetzung 
der in Z. 33 irrig gelesenen Worte: dal tõ meootaxdt[o}¢ (auch 
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J. Brause, Lautlehre der kretischen Dialekte S. 112 hatte mu 
dieser Lesung gerechnet): ‚dem oben ausgeführten gemäß‘. Zu 
berichtigen habe ich schließlich, daß S. 14 für &rırimor auf 
J. Partsch, Arch. f. Papyrusf. V 6 statt V 477 verwiesen ist. 

Die Neue Beiträge VI 21 Nr. 40 behandelten Beschlüsse 
der Abderiten sind mittlerweile kürzer auch von M. Holleaux, 
BCH XXXVIII 63 ff. und REG XXVIII 466 besprochen 
worden; ich freue mich, mit ihm in einer Reihe wesentlicher 
Lesungen zusammenzutreffen. Auch die von mir für den Be 
schluß der Dionysopoliten S. 36 Sylloge ? 342 (nunmehr 3 762) 
vorgetragene Ergänzung ist van M. .Holleaux REA XIX 2 
gefunden worden. 

Uber die athenischen Töpfer in Ephesos S. 39 Nr. 42 hat 
gleichzeitig: E. Preuner, Arch. Jahrb. XXXV 69 ff. gehandelt; 
ich hatte den Sachverhalt J. Keil alsbald nach dem Erscheinen 
seiner Veröffentlichung Jahreshefte XVI 232 mitgeteilt. 

S. 44 ist leider übersehen, daß R. Heberdey seine Lesung 
der Z. 395 ff. der Inschrift des Vibius Salutaris Ephesos II 146 
zu begründen versucht hat: ‚Nach der vorgeschlagenen Her- 
stellung: regi uévtoi ye tig ×ت>‎ xorudrwv dierabews xat TOF 
Grreizorıouatwy tig Feod xat Tüv aelxdvwy Onwg adrois deer 
و٣۹۶:‎ xal Sie (v)hvilır]a oixorouiav (dv) &vdoan Teraydaı, ist 
Owe abroig eoet Xeîjodate von den Statuetten, eig Hrtiwa olxo- 
vouiay von der Geldspende zu verstehen, dejoee beiden Glie- 
dern gemeinsam, dn &vdo« mit Bezug auf die Verteilung an 
die einzelnen Empfänger gesagt.‘ Ich habe an meiner Auf- 
fassung der Stelle nichts zu ändern und füge nur noch zwei 
Beispiele für die Anschließung des Fragewortes an den Artikel 
bei, Epiktetos I 29, 8: tòv tivwy dyta xdgioy, III T, 31: rir 
TIvog yelga narayılmaac. 

S. 53. Inschriften von Priene 111 2.176 verdient A. Rehms 
Ergänzung (E. Ziebarth, Aus dem griechischen Schulwesen ® 
S. 20): toig mapennıdnuoücıv medg [ovrreleiav aywylw[y èp] pos 
vor meinem Vorschlage den Vorzug. In dem Beschlusse 1 
2.01 wird är moritai mooulýðsiav ý noAıg durch BCH XXII 
336 n. 34 Z. T: ounie xat meoundtag dSıoövres und Inschriften 
von Priene 109 Z. 33: eivoig te xai nreounsig geschützt. 

S. 54 ist nachzutragen, daß D Laum, Die Stiftungen in 
der griechischen und römischen Antike II 214 bemerkt hat. 
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Nachprüfung des Steines OGI 213 in Konstantinopel ,habe 
die Unmöglichkeit eines $ vor sisgäot ergeben‘; ich darf daher 
meine Lesung ovvsniulédsodoe für gesichert halten. 

Die von mir S. 62 behandelte Stelle des Beschlusses der 
Milesier für Kios, Delphinion S. 312 ff. Nr.141 Z. 28, ist auch von 
O. Schulthess, dem ich seinerzeit meine Lesung nö» tò duvatdy 
wy Erroabev, statt Eygawer, mitgeteilt hatte, in der Festgabe 
Adolf Kaegi S. 151 ff. mit Rücksicht auf die Stellung des & 
besprochen worden. Für die Redensart nayta rodrreiv slg kann 
kann ich noch auf Appian ’Eug. 1118: ó dé site sig totro adıd 
7٤٤6۶٣٦ MEMQAYWS EITE THY Ovvrvyiav wg EĞXEOTOV donaodlevog, 
und J. William, Diogenis Oenoandensis fragmenta p. 73, ferner 
z. B. Polybios XVII 3. T: rdvra morsiv alg td xetaywricaddat 
dré tõ» rhwy ۸۸+7۸0 verweisen. 


S. 66. Daß sdeoyersiv auch von dem Demos seinen Wohl- 
tätern gegenüber gesagt wird, zeigt IG XII 3, 332 Z. 14 ff.: 
Srwe. eldiowrte ot Kvidıor Stu Tög aùrûv edspyersüvrag ri, êwe 
ó Oîjuog eveoyetér. 

S. 72 f. Ein weiteres Beispiel gibt das Jahreshefte VIII 
Beibl. 74 ff. veröffentlichte Schreiben des Valentinianus und 
Gratianus an Festus Z. 26 ff.: wévtag tobg alg Taurnv thy Tıunv 
énitgéyortag méoag nedtegov tag Mroveyiay tH &avrod róle 
arconhneoby ngoovasatw, سید شس‎ dë thy (٤١۵۷۷0۳٣۲٢۱ “th. 
Ubrigens liest der Herausgeber in Z. 28 dieser Inschrift irrig: 
groe uévtor wo medtegory adroüg TÒ ixavòv rovodrtac TÖ vóu 
sig tov éavrõv tónov troxadiotar(ta) talis]) gavra@y ×× 
étéoove statt: úroxaðıorãv; ebenso ist in der ersten der von 
W. H. Buckler mit vorbildlicher Sorgfalt herausgegebenen Ur- 
kunden zu Ehren des Menogenes aus Sardis AJA II ser. XVIII 
(1914) p. 323 in Z. 11 f. nicht zu lesen: Svalag te ragıordv(aı), 
sondern: zageotay (und in dem Briefe des Augustus p. 324 Z. 25: 
تمہ‎ ody duş prhotepovpéerors av? یی ید رق‎ bor èuo, 
nicht: edepyerjode, vgl. für das Perfektum nach 479’ dy Jahres- 
hefte XXI. XXII 136). 


Schließlich möchte GER auf einen Fund iurien der die 
Hoffnung erweckt, daß weitere Funde uns ene der wichtigsten 
Urkunden des fünften Jahrhunderts, ۰ . Chr. vollständig wieder: 
schenken werden. 
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Als U. v. Wilamowitz vor nunmehr bald fünfzig Jahren das 
Verständnis für die Bedeutung des attischen Reiches erschloß. 
waren ihm die Verse 1040 f. der an den Dionysien des Jahres 414 
aufgeführten Vögel des Aristophanes: xejosaı Nepekoxoxxvyičs 
toiads toig (Cobet: toig alrois) vëroog xat groätofort sot 
yrpicpact (Bergk: voutopaor) xaddneg Odoprvgtar ein Zeugnis, 
daß Athen als Vorort auf Einigung in Maß, Gewicht und Münze 
bei den Städten hingearbeitet habe (Aus Kydathen S. 30; Reden 
und Vorträge $ S. 52). Sein Hinweis ermöglichte mir, in einer 
jetzt verschollenen, verstümmelten, die ‚schönen einfachen Schrift- 
züge der attischen Periode‘ zeigenden Inschrift, die A. Bau- 
meister, Monatsberichte der Berl. Akad. 1855 S. 191 in Smyrna 
‚bei einem Verwandten des Lord Arundell‘ gesehen hatte, Reste 
solcher Verfügungen der Athener zu erkennen und festzustellen 
(Jahreshefte I Beibl. 43), daß sich diese und eine ebenfalls ver- 
stiimmelte, im Jahre 1894 von L. Pollak und sodann von Frei- 
herrn Hiller von Gaertringen auf der Insel Siphnos abge- 
schriebene Inschrift, zunächst für ein Münzgesetz der Siphnier 
gehalten, in ihrem Wortlaut teilweise decken und, sich gegen- 
_seitig ergänzend, die wesentlichen Bestimmungen eines Be- 
schlusses der Athener über die einheitliche-Ordnung des Mab., 
Gewichts- und Münzwesens im attischen Reiche überliefern. 
Mit ganz unzureichenden Kenntnissen bemüht, die Münzen des 
fünften Jahrhunderts zur Erläuterung dieses Beschlusses durch- 
zuarbeiten, habe ich eine Veröffentlichung des Fundes, auch 
nachdem ich meine Herstellung des Beschlusses den Fach- 
genossen in einer Sitzung des deutschen archäologischen Insti- 
tutes in Athen vorgelegt hatte, durch Jahre verschoben; so ist 
derselbe weiteren Kreisen zuerst durch Hiller von Gaertringens 
Veröffentlichung IG XII 5, 480 (Sylloge? 87), die meine Er- 
gänzungen mit einigen Zusätzen gibt, bekannt geworden; jetzt 
ist der Text auch IG 1? p. 295 in den ,Fasti Ate: zugäng- 
lich abgedruckt, und Kenner des griechischen Münzwesens wie 
R. Weil, Zeitschr. f. Numism. XXV 52 ff. XXVIII 351 ff. und, 
in noch eingehenderer Erörterung, P. Gardner JHS XXXIII 
147 ff. haben im Hinblick auf die Bestimmungen dieses Be- 
schlusses die Prägungen der zum Reiche der Athener gehöri- 
gen Städte untersucht. Vor kurzem hat nun Nikitas D. Chaviaras 
‘Apz. Ee 1922 e 39 ff. Abschriften und leider wenig deutliche 
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Abbildungen von zwei am Fuße der Akropolis von Syme auf 
der gleichnamigen Insel aufgelesenen Bruchstücken einer In- 
schrift veröffentlicht, die er trotz der altertümlichen Schrift — 
bezeichnend sind vor allem ein schräge stehendes Ny und ein 
aus zwei Strichen gebildetes Ypsilon sowie die Schreibung 


«]nootsları [wy — in das dritte Jahrhundert v. Chr. setzt. Dem 


ersten der beiden Bruchstücke ist nicht viel abzugewinnen; in 
Z. 1 ist wohl: Jo4e[-, in Z. 2: &ex]ovre[s zu lesen, in Z. 3 
will Chaviaras mit Sicherheit “EJAAyvo[» erkennen. Um so auf- 
schlußreicher ıst das zweite Bruchstück, nach Chaviaras’ Um- 
schrift: 

— —— — oJa[— — — — — — — — — 

E‏ سج 

— — Jarwı ZI — — Alger de tû» diju- 

ov xngvxals dvo abtixa udla, wy 


5 va uèv èni [— سد — سے سے‎ — — — xa- 
t ہ,0(6:×:9‎ to[y de èni — — — — — Q- 
mootedayt [wy — سے‎ — — — — — avay- 


ola[wlac dé tò ب٠:‎ ب٣‎ Tode ër orý- 
Ane ArFivne (xat orfoar) èv lët ayoode? maga 
10 tÒ agyveoxdnt[ory — — — — — — — ó- 
| gäint dë atten [— — — — — — dudoa- 
u de ngög zû» öçx[o» tòv èv tHe `Eh- 
dlët : dv ele) aonlımı — — — — — — 


Freilich sind nur in drei von diesen Zeilen dreizehn, in 
einer zwölf Buchstaben erhalten, die übrigen Zeilen weisen 
deren noch weniger auf. Dennoch genügen die Reste zum Be- 
weise, daß es sich um eine Inschrift des fünften Jahrhunderts 
v. Chr. und um nichts Geringeres als ein neues Exemplar des 
Beschlusses der Athener Sylloge*® 87 handelt. Schon die Er- 
wähnung des deyvpoxdmıov in Z. 10 und Thrakiens in Z. 6 
sichert diese Deutung. In Z. 4 ff. ist von der Entsendung von 
Herolden die Rede; es genügt, an die ähnlichen Bestimmungen 


-= des von Thudippos beantragten Beschlusses IG I? 63 Z. 4 ff. zu 


erinnern: [wéuqoat zdxrag 0]xtd [&vdoos, nsıð]àv yeoo[toréoer 
ho d&uoc, êrt rü]g réie, doo [udy ent tag Gert Ogarxns], Ovo 
dé [ni "Ioriav, doo dë Erri N[éooc, نل‎ dé èni Heddéor)ovtor, 
ferner I 76 (Sylloge? 83) Z. 31 ff. Dann folgten Bestimmungen 
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über die Aufzeichnungen des Beschlusses auf einer Stele; die 
Lesung des Herausgebers, der mit viel zu kurzen Zeilen rechnet. 
ist offenbar zu berichtigen nach Sylloge’ 87: [xara|9Er]aı dé zû 
wigpıoua téds tog Äpxovras Tög v tailor ×ہہ۸:۶ء‎ draygawartas 
ër مل(‎ Ar äist èv tlie Ayogdı Exdoryg tig äise xat tòc 
drıotcdtag Eungooder] | rò doyvpoxori[o]. Die Zeilen der In- 
schrift von Syme haben demnach bis zu 65 Buchstaben gezählt. 
Auch was in Z. 11 erhalten ist, nach. Chaviaras: 6]nIHrau de 
ait@t, wird nun sofort verständlich, wenn nach Sylloge* 87 
` ergänzt wird: [Taira dé énuteheiv ADyjvaiog, sap uù abroi fó- 
Awvtat’ del ۶7×۲ Oê aùrõ[» TÛ» xnevxa TO» lövra doa neleiocır 
AYnv]eioı; allerdings ergibt diese Ergänzung in Z. 11 nur 
56 Buchstaben, doch ist der Wortlaut durch die beiden anderen 
Exemplare gesichert. Leider versagen diese für zwei wichtige 
Stellen in den beiden letzten Zeilen des neuen Steines. Statt, 
wie Chaviaras liest: dudoaje dé neös To» Goxlox tov v tit 
‘“ElAd] du: dv tig séng fu, wird nach Sylloge? 87 erwartet: 
sroooygchyaı dë ugös tù» oun tù» tig Polis tor yeauparéa 
tov tig "وق مق‎ dd» tig xdmtne vóluoua aeyveio čv tot (su 
Baumeisters Abschrift) zeöAsoıw xtd.; soweit die Buchstaben 
unterstrichen sind, ist der Wortlaut durch das ‚exemplar Siph- 
nium‘ oder das ‚exemplar Arundelianum‘ (gegen diese Bezeich- 
nung erhebt P. Gardner JHS XXXIII 150 Anm. 7 Einspruch) 
oder durch beide gegeben; gerade die auf nreooypawaı dé fol- 
gende Bestimmung fehlt. Über die Unmöglichkeit der vom 
Herausgeber des neuen Steines versuchten Ergänzung: Optéoa]i 
dé suoösg TÒ? Sex[ov tò» èv the 'EAAd)dı ist kein Wort zu ver- 
lieren, und es fällt schwer, auch nur über die Zuverlässigkeit 
seiner Lesungen in Z. 12 und 13 zu urteilen. Die Schrift ist 
sehr beschädigt; die Abbildung läßt nach nedg zwar T.N, 
nicht aber ögx[o» erkennen; der Buchstabe zwischen Tau und 
Ny scheint Omikron sein zu können, den nach Ny würde man 
für ein Alpha nehmen, wenn sich über. ihm nicht der obere 
wagrechte Strich- eines Buchstabens abzeichnete, von den fol- 
genden Buchstaben ist eine Senkrechte sichtbar. Der Befund 
ist um so schwerer zu deuten, als auch die Lesung der in Z. 13 
erhaltenen Reste zu Zweifeln Anlaß gibt; ist der Buchstabe 
vor év wirklich ein von einem Doppelpunkt gefolgtes Iota 
oder vielleicht Epsilon, und ist, wenn der Buchstabe vor dem 
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angeblichen -dı ein Omikron sein sollte, téde zu lesen oder 
aber, in besserem Einklang mit Chaviaras’ Ergänzung, "EAAd]dı : 
trade, zur Einleitung der folgenden gesetzlichen Bestimmungen, 
die der Ratsschreiber als Anhang zu dem vorliegenden Be- 
schlusse mitaufzuzeichnen hatte? l 

Eine weitere Schwierigkeit bedeutet, daß die durch die 
beiden anderen Exemplare empfohlene Ergänzung, wenn man 
auch in dem aus Syme lesen dürfte: rgooygawajı de reds ۶۷ء‎ 
[yroun thy tig Bors tov yeauuatéa tò» tig Sodio, vor da» 
nur 50 Buchstaben, schiebt man rade ein, 54, dürfte man tò 
Whpioua | téde einschieben, 63 Buchstaben ergibt; nur unter 
dieser letzten Annahme wird also die für Z. 8 ff. der Inschrift 
aus Syme festgestellte Buchstabenzahl erreicht. Auch fiir das 
Exemplar aus Smyrna ergibt die bezeichnete Ergänzung in 
Z. 6/7 nur 36 Buchstaben, während die Zeilen sonst rund 
50 Buchstaben zählen; freilich kann auf diesem Steine, anders 
als auf dem von Syme, vor dem Zusatz: Zë re xzÃ. freier 
Raum geblieben sein, doch würde tò wrigıoua Tode wiederum 
die sonstige Buchstabenzahl erbringen. Es gilt also vor allem 
festzustellen, was der Stein aus Syme in Z. 12 und 13 bietet, 
und es lohnt nicht der Mühe, die verschiedenen Möglichkeiten, 
die sich bei dem gegenwärtigen Stande unserer Kenntnis für 
die Herstellung dieses letzten Satzes des Beschlusses ausdenken 
lassen, des weiteren zu erörtern. Dagegen widerstehe ich der 
Versuchung nicht, Z. 7 der Inschrift aus Syme: d]nroorsAdrrwr 
und Z. 1 der Inschrift aus Siphnos: edJIu]vdoIw uv[giaıg deaxuais 
in ihren Zusammenhang zu rücken. An die Bestimmung über 
die Entsendung von Herolden in die verschiedenen Bezirke des 
Reiches dürfte sich der Auftrag an die Strategen geschlossen 
haben, diese Herolde an die Orte ihrer Bestimmung zu be- 
fördern (vgl. IG I? 106 Z. 16 ff.) und die Androhung einer 
Geldstrafe, falls die Strategen diesem Auftrage nicht nach- 
kommen. Unerwünscht ist, daß der Stein aus Siphnos nicht 
erlaubt, nach ed9v]»doIw urcloiote doayuaig am Ende des Satzes 
Exaotog oder Exaorog arû» hinzuzufügen, das man dem Sprach- 
gebrauch gemäß an dieser Stelle des Satzes erwartet; ist vor 
tvelotg statt eddurdo9wy geschrieben etdvrdodw, wie in dem 
von Hiller von Gaertringen mit glänzendem Scharfsinn her- 
gestellten Beschluß IG 1? 41 Z. 6, oder liegt ein Übergang 
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von der Mehrzahl zur Einzahl vor (Kühner-Gerth, Satzlehre ٤۹ 
I 87), so daß zu evdurda9w ‚der Betreffende‘ zu verstehen ist? 
Den Bedingungen des Raumes entspricht in Z. 7 der Inschrift 
aus Syme: oi dé arearnyoi d]nooreidvi[um ob v Exaoroı (näm- 
lich die Herolde) two: Aën dé un, eddvvdaIw pvetats doaxuais: 
xata[PEvjar dé td dote rode xr. Die Ergänzung der auf 
die Entsendung der Herolde bezüglichen Bestimmungen in 
Z. 5 ff. mag erneuter Behandlung der Inschrift vorbehalten 
bleiben; die Unstimmigkeiten, die sich zwischen dem durch 
die Steine aus Smyrna und Siphnos gesicherten Wortlaut des 
Beschlusses und Chaviaras’ Lesungen an einigen Stellen er- 
geben, lassen eine Nachprüfung seiner beiden Bruchstücke 
dringend wünschenswert erscheinen. An dem Sachverhalt selbst 
kann nicht der geringste Zweifel bestehen; so wird auch die 
Nachprüfung durch den Vergleich mit dem durch die anderen 
Steine gebotenen Texte sehr erleichtert sein. Der Fund mehrt 
die Hoffnung, daß mit der Zeit sich auch in anderen Städten 
des Reiches der Athener Abschriften des Gesetzes finden werden. 
Der nächste Wunsch ist aber, daß Herr Nikitas D. Chaviaras, 
der gleich seinem Vater seit Jahren um die Altertümer seiner 
Heimat mit so vielem Erfolge bemüht ist, über die Lesung 
der beiden von ihm jüngst entdeckten Steine baldigst Klarheit 
schaffe und sein bewährtes Finderglück ihm und uns weitere 
Bruchstücke der einst auf Syme aufgestellten Abschrift einer 
Urkunde von so einziger Bedeutung schenke. 


Erschienen sind von den Druckschriften: 


Sitzungsberichte, 201. Band, 4.—5. Abhandlung: Der Verfasser der sächsi- 
schen Weltchronik, und: Der Sachsenspiegel und die Zeitgeschichte 
von H. Voltelini (Forschungen zu den deytschen Rechtsbüchern, 
von A. Pfalz und H. Voltelini, If und III), Grundzahl 4.—. 

— — 202. Band, 1. Abhandlung: Zur Geschichte der griechischen Komödie. 
Von L. Radermacher. Grundzahl 2.—. 

— — 202. Band, 2. Abhandlung: Die drei aristotelischen Ethiken. Von 
H.v. Arnim. Grundzahl 4.50. 

Deukschriften, 63. Band, 1. Abhandlung: Städte und Burgen Albaniens. 
Von M. v. Šufflay. Grundzahl 8.—. 

— — 63. Band: Titel und Umschlag. Grundzahl 0.30. 

Archiv für österr. Geschichte, Sonderabdruck aus Band 110, I. Hälfte: 
Die Hofnamen im Untern Eisacktal. III. Von J. Tarneller. Grund- 
zahl 1.80. 
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Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

‚Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit ener Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelogt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 
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Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 
7., 14, und 21. Januar, 


(7. Januar.) Das w. M. Hofrat Hugo Schuchardt in Graz 
übersendet eine für die Sitzungsberichte bestimmte Abhandlung 
unter dem Titel ‚Das Baskische und die Sprachwissenschaft‘. 


(21. Januar.) Das w. M. Hofrat Paul Kretschmer legt 
vor das ‚Corpus der griechischen Urkunden des Mittelalters 
und der Neueren Zeit. Herausgegeben von den Akademien der 
Wissenschaften in München und Wien. Reihe A: Regesten. 
Abteilung I: Regesten der Kaiserurkunden des oströmischen 
Reiches, bearbeitet von Franz Dölger. 1. Teil: Regesten von 
565—1025. München und Berlin 1924‘. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

‚Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 

1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


Zur Beachtung! Die philosöphisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werien können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. IYV—VII. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse vom 4,1. 
und 18, Februar und 4. März. 


Foleende Druckschriften sind eingelangt: 

(4. Februar.) 1. Enzyklopädie des Isläm. Lieferung A. 1924. 

2. Annali di Economia, Vol. I, Nr. 1. Milano (Universita 
Commerciale Luigi Bocconi) 1924. 

(11. Februar.) 3. Stoicorum veterum fragmenta, collegit 
Joannes ab Arnim. Vol. IV, quo indices continentur, conscripsit 
M. Adler. Leipzig 1924. 

(18. Februar.) 4. Meinong als Mensch und als Lehrer. Von 
Ed. Martinak. Graz 1925. 

5. Wir Menschen der indonesischen Erde. Von R. Brand- 
stetter. IV. Luzern 1925. 

(4. März.) 6. Die Zeitfolge der stummen Friesacher Pfennige 
im XII. Jahrhundert. Von Dr. Arnold Luschin-Ebengreuth. 
(S.-A.) 

T. Führer durch die Saalburg und ihre Sammlungen. Von 
H. Jacobi. 10. Aufl. Homburg v. d. Höhe 1924. 

8. Bulletins de la classe des sciences sociales-Cconomiques 
(Académie Ukrainienne). Tom. I. Kiew 1923. 


(18. Februar.) Das w. M. Professor Adolf Wilhelm legt 
eine Abhandlung vor, betitelt: ‚Attische Urkunden, III. Teil‘. 


Das w. M. Hofrat Paul Kretschmer erstattet den von 
Dr. Pfalz- verfaßten XII. Bericht der von der Akademie der 
Wissenschaften bestellten Kommission für das Bayerisch-Öster- 
reichische Wörterbuch für das Jahr 1924. 


Der Bericht lautet: 
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Während der ersten zwei Monate des Jahres 1924 stand 
die Anlage dialektgeographischer Karten im Mittelpunkt der 
inneren Kanzleiarbeiten. Arbeitsplan und Geschäftsordnung für 
das Bayerisch-Österreichische Wörterbuch sehen in § 1 und § 9 
die Vorarbeiten für eine Dialektgeographie vor und verlangen 
über die Methode ihrer Anlegung, die Art ihrer Ausführung 
Anträge von den Verfassern. Die Kommission hat ihre beiden 
Assistenten Dr. Pfalz und Dr. Steinhauser beauftragt, diese 
Fragen zu studieren, durch praktische Versuche Erfahrungen 
zu sammeln und Proben herzustellen, die ein Urteil über die 
wissenschaftliche Zulänglichkeit und die technische Durchführ- 
barkeit der Dialektgeographie ermöglichen sollen. Die Methoden 
und Techniken bereits vorhandener dialektgeographischer Werke! 
zu übernehmen, erschien uns nicht empfehlenswert und auch in 

' Rücksicht auf die Eigenart unserer Sammlung des Sprachschatzes 
nicht durchführbar. Die Dialektgeographie ist eine Form sprach- 
statistischer Darstellung, deren Besonderheit darin besteht, daß 
die geographische Verbreitung sprachlicher Erscheinungen der 
Gegenwart kartographisch veranschaulicht wird. Es kommen 
also für die Dialektgeographie phonetische Erscheinungen (Ar- 
tikulation von Lauten und Lautgruppen, exspiratorischer und 
musikalischer Akzent), die historisch-etymologischen Lautent- 
sprechungen, die grammatische Formenbildung, Syntax, Wort- 
schatz und Wortgebrauch in Betracht. Der Ausführung dieser 
sachlich begründeten Forderungen stehen so große technische 
Schwierigkeiten im Wege, daß man stets nur eine Auswahl aus 
den verschiedenen Erscheinungen des Sprachlebens kartogra- 
phisch wird darstellen können. Es ist z. B. leicht einzusehen, 
daß wortgeographische Karten, die die Verbreitung synonymer 
Ausdrücke veranschaulichen sollen, unübersichtlich werden, so- 


bald die darzustellenden Synonyma zu zahlreich sind, oder wenn 


ein Synonymon auf ein so kleines Gebiet beschränkt ist, daß 
es in der Menge anderer Synonyma auf der Karte verschwindet. 
Auch ist es ausgeschlossen, die ganze Fülle der sprachlichen 
Erscheinungen auf Kartenblättern darzustellen, etwa den ge- 
samten Wortschatz, weil das Kartenwerk dadurch einen ganz 


‘Hermann Fischer, Atlas zur Geographie der schwäbischen Mundart, 


Tübingen 1895. Die bisher vom Sprachatlas für das Deutsche Reich 
veröffentlichten Blätter. 
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ungeheuren Umfang annähme. Mühe und Kosten der Herstellung 
stünden aber auch kaum im richtigen Verhältnis zum wissen- 
schaftlichen Gewinn, denn nicht jede Erscheinung des Sprach- 
lebens läßt ihre Bedeutung für die Geschichte der Sprache und 
die Charakteristik der Mundart aus einer kartographischen Dar- 
stellung erkennen. Es wird daher stets eine sorgfältige Aus- 
walıl zu treffen sein und die Karten wird ein ergänzender und 
erläuternder Text begleiten müssen. 

Übersichtlichkeit der Karten ist wohl eine der wichtigsten 
Forderungen, die an eine Dialektgeographie zu stellen sind. Mit 
raschem Blick soll man den geographischen Umfang und Ver- 
lauf der Einzelerscheinung erfassen und mehrere verschiedene 
Erscheinungen bequem miteinander vergleichen können. Jenes 
wird durch Anwendung von Farben und Zeichen erreicht werden, 
dieses dadurch, daß jede Erscheinung auf je einem Ölpapierblatt 
iOleat) dargestellt wird, das man über eine Grundkarte legt. 
Da das Ölpapier lichtdurchlässig ist, kann man durch Über- 
einanderlegen mehrerer Blätter ihre Zeichnungen mit einem 
Blick zusammenschauen. In dieser Art haben wir im Laufe 
des Jahres 20 Blätter im Maßstab 1 : 1,000.000 angefertigt. Von 
diesen behandeln 10 Blätter lautliche Erscheinungen, und zwar 
mhd. ô in rôt, mhd. or in Dorf, mhd. or in Ort, mhd. iu in 
Keue, mhd. iu in neu, mhd. uo in Plêt, den Lippenlaut im Worte 
Tüppel und Schiippel und die Lautgestalt des Wortes Kinn. 
Die anderen 10 Blätter dienen der Wortgeographie und stellen 
die Verbreitung der hauptsächlichsten Synonyma für folgende 
Begriffe dar: Stirne (Hirn, Stirne, Tinne, Ende, Hirnschale), 
Kinn (Part, Goder, Güm, Ginmaul, Kinn(Üge, Kinn, Kinn(e)pein, 
Kinnspein, Keue, Mindel), Wange (Packe w., Packen m., Gesicht, 
Päppe, Wange w., Rouge nl m., Wang s., Gewang sl, häßlich 
von Kopf, Gesicht (alber(n), grauslich, grausig, schieh), Ohr- 
feige (Fotze, Orfeige, Schëlle, Tern, Tachtel, Wätsche, Wäsche), 
natürlich gelockt, gekraust vom Haar (lockecht, gelockecht, ge- 
lockt, gelockelt, lock(e)lecht, lockig, gekraust, ring(e)lecht, gering(e)- 
lecht, geringelt, schnäöck(e)lecht, geschnäck(e)lecht, geschniéckelt), 
derbe Benennungen des Kopfes (Géppel, Grind, Kürbiß, Plutzer, 
Schimper, Schemperling [beide zu Schömpart Maske], Testa, 
Nischel, Palitza), Beule, Auswuchs an Kopf oder Stirne 
(Peinwachs, Päule, Hirnpock, Pünkel, Hürn, Gehürnt, Putzen, 
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Knopper, Ttippel, Gewächs), Sauerteig (Sauerteig, Prötteig, 
Säure, Peckensäure, Gesäuer, Sauer, Urhabsauer, Grundsauer, 
Urhab und Deminutiva, Urhabach, -echt, Hefel, Kick, Tampf, 
Tämpflein, Frischlein, Frischede, Grund, Prötleib), blatternarbig 
(pinkecht, geflickt, grübecht, plätter(n)grübecht, grüblecht, plåt- 
ter(n)grüblecht, mäckig, meckecht, mäsecht, plätter(n)mäsecht, 
plätternarbig, gestöppt, plätter(n)gestöppt, plätter(n)stöppecht, plät- 
terngestöppecht, plätter(n)stöppig). Ob der Maßstab 1 : 1) 0 
auch für die Vervielfältigung der Karten beibehalten wird, ist 
noch ungewiß, wie denn auch Fragen drucktechnischer Einzel- 
heiten noch nicht entschieden sind. Besprechungen mit mehreren 
kartographischen Anstalten haben ergeben, daß die technische 
Ausführung unserer Absichten im wesentlichen möglich ist. 
Von den Assistenten wurden sechs neue Fragebogen aus- 
gearbeitet: von Dr. Pfalz die Fragebogen 68 ‚Zeit‘ (mit Benützung 
von Vorarbeiten Prof. Lessiaks) und 71 ‚Imkerei‘ (mit Benützung 
von Vorarbeiten des Assistenten der Münchener Kommission Dr. 
Friedrich Lüers), von Dr. Steinhauser die Fragebogen 69 (Sch weine- 
zucht), 70 (Schafzucht und Ziege), 72 (Zeit zwischen Neujahr 
und Ostern, mit Benützung von Vorarbeiten Prof. Lessiaks) 
und 73 (Schiffahrt, mit Benützung des von Prof. Lessiak und 
Regierungsrat Weitzenböck zur Verfügung gestellten Materials). 
Von 111 im Berichtsjahr versandten Fragebogen wurden 
386 beantwortet von den Frauen und Herren: Lehrer Fritz 
Aigner, Bernhard Anders, Oberlehrer Michael Bily, Dr. med. 
Karl Claus, Landwirt Franz Frasl*,! Lehrer Johann Frei- 
berger, Oberlehrer Leopold Großkopf, Inspektor Benedikt 
Wilhelm Howanietz-Mitterstöger, Professor J. Kramny- 
Holzinger*, Oberlehrer Otto Lenz*, Dr. Michael Müllner, 


Forstadjunkt Ferdinand Pausar, Dr. med. Fritz Polack*, 


Pfarrer Leopold Teufelsbauer, Bernhard Troll-Obergfell, 
Notar Edmund Vogl, Dr. med. Heinrich Weigl für Nieder- 
österreich und Wien; Professor Dr. Hans Anschober, Volks- 
schuldirektor Florian Eibensteiner, Lehrer Fritz Hasel- 
mayer, Professor Karl Loitlesberger*, Fürsorgerin Leopoldine 
Swoboda*, Schriftstellerin Hedda Wagner*, Regierungsrat 


Georg Weitzenböck * für Oberösterreich; Schulleiter Emmerich 


1 Die mit * bezeichneten Sammler haben im Jahre 1924 16 und mehr (bis 
zu 36) Blöcke eingesandt. 
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Geosich, Korvettenkapitinsgattin Kamilla Heidenreich, Ober- 
lehrer Julius Schroll, Peter Trover für Steiermark: Lehrer 
M. Buchacher, Professor Roman Bulfon*, Professor Dr. Her- 
mann Menhardt, Bürgerschuldirektor Schulrat Johann Nagel- 
mayer*, Lehrerin Therese Nikosch, Lehrer Gustav Penker, 
Lehrer Ambros Putz für Kärnten; Kooperator Christian Falk- 
ner, Pfarrer Michael Juffinger*, Schulleiter Ludwig Kammer- 
lander, Marie Kapfinger*, Professor Dr. Franz Josef Kofler, 
Professor Dr. Peter Pfeifer, Professor Dr. Georg Prosch, Uni- 
versitätsprofessor Dr. Joseph Schatz*, Lehrer Ludwig Weinold 
für Tirol; Schulleiter Karl Fiala, Domvikar Christian Grenz 
Lehrer Anton Hutter für Salzburg; Staatslehrer Adolf Har- 
muth für das Burgenland; Weltpriester Johann Andraschko*, 
Professor Dr. Hermann Fabini*, Lehrer Jose£ Lache, Rech- 
nungsrevident Franz Lenz, Lehrer Hans Sailer, Schriftleiter 
Anton Schacherl*, Fürsorgerin Leopoldine Swoboda* für 
Südböhmen; Prokurist Wenzel Bachmann, Fachlehrer Hans 
Bozdech, Professor Dr. Hubert Hassmann, akad. Markscheider 
Adolf Horner*, Fachlehrer Richard Rogler für das Egerland; 
Finanzsekretär Franz Hiller, Landwirt Alois Koller, Finanz- 
oberaufseher Matthias Lang, Jakob Mühlhauser, Dr. med. 
Ludwig Wieder für Mähren; Professor Dr. A. Altrichter, 
Professor Franz Proksch fir die Iglauer Sprachinsel; Bezirks- 
dechant Otto Piringer für GroBpold in Siebenbürgen. 

Gelegentlich gesammelte Mundartwörter sandten uns die 
Frauen und Herren: Professor Leonhard Angerer (Pflanzen- 
namen aus Oö), Inspektor K. Braun (aus Nö), Schulleiter Karl 
Fiala (aus Sa), Luise Hackl (aus Nö), Marie Hirt (aus Sa), 
Professor Dr. Franz Josef Kofler (aus T), Professor J. Kramny- 
Holzinger (aus Nö), Schulrat Johann Nagelmayer (aus K), 
Weltpriester Ignaz Nagl (aus Oö), Universitätsprofessor Dr. 
Joseph Schatz (aus T), Grundkatasterführer Ed. Schindler 
(aus Nö), Hofrat Ing. Georg Seidl (aus Südbö), Lehrerin Mimi 
Sprung (aus St), Bernhard Troll-Obergfell (aus Nö), Regie- 
rungsrat Georg Weitzenböck (aus Oö und St), Elfriede Heint- 
schel-Heinegg (aus Südbö), akad. Markscheider Adolf Horner 
(aus dem Egerland). 

Auszüge aus mundartlicher Literatur kamen uns zu von 
den Herren Schulrat Johann Nagelmayer und Regierungsrat 
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Georg Weitzenböck. Exzerpte aus Urkunden mittelhochdeut- 
scher Zeit sandte uns Herr Dr. med. Heinrich Weigl. 

Allen den genannten Herren und Frauen, ganz besonders 
aber denen, die seit Jahren unermüdlich am Werke sind, bleiben 
wir zu größtem Dank verpflichtet. 

Bei der Werbung um Sammler unterstützten uns in dankens- 
werter Freundlichkeit durch Veröffentlichung von Zeitungsauf- 
rufen die Herren Oberlehrer Michael Bily, Rechnungsrevident 
Franz Lenz, akad. Markscheider Adolf Horner, Lehrer Adolf 
Bogati; durch Bekanntgabe von Anschriften und persönliche 
Fürsprache die Herrn Michael Bily, Kooperator Christian Falk- 
ner, Notar Edmund Vogl, Professor Dr. Peter Pfeifer, Pro- 
fessor Dr. A. Altrichter, Universitätsprofessor Dr. Joseph 
Schatz. In öffentlichen Vorträgen haben die Herren Professor 
Dr. Hubert Hassmann und Professor J. Kramny-Holzinger 
auf unsre Bestrebungen hingewiesen. Der Erfolg unserer Werbe- 
arbeit blieb leider weit hinter unseren Erwartungen zurück. Ins- 
besondere bedauern wir, daß es uns noch immer nicht gelungen 
ist, im Burgenland festen Fuß zu fassen und dort einen ver- 
läßlichen Stamm von Gewährsmännern zu erwerben. 

Ihre rege Anteilnahme an unserem Unternehmen bekun- 
deten durch Einsendung von Zeitungsausschnitten, mundartlichen 
Erzählungen und Gedichten, Gebeten und Grabinschriften, klei- 
neren Wortlisten und Lichtbildern bäuerlicher Bauten und Geräte 
die Herren Professor J. Kramny-Holzinger, Schulleiter Karl 
Fiala, Regierungsrat Georg Weitzenböck, Prokurist Wenzel 
Bachmann, akad. Markscheider Adolf Horner, Bezirksdechant 
Otto Piringer, L. Bamberger und Frl. Marie Kapfinger. 

Eine wissenschaftlich wertvolle Abhandlung ‚Lautkunde 
der Mundart von Mühlheim in Oberösterreich‘ stellte Herr Re- 
gierungsrat Georg Weitzenböck zur Verfügung. Sie weiteren 
Kreisen durch den Druck bekannt zu machen, sind wir bestrebt. 
Die im XI. Bericht S. 5 genannten Abhandlungen von Dr. Hein- 
rich Weigl (Die Ui-Mundart Niederösterreichs) und von Dr. 
Anton Haasbauer (Die Mundart Oberösterreichs) sowie die 
von unserem ehemaligen wissenschaftlichen Hilfsarbeiter Dr. 
Josef Mindl verfaßte Abhandlung (Der Konjunktiv in der 
Mundart des oberösterreichischen Landis), werden demnächst 
im 1. Jahrgang des Teuthonista, Zeitschrift für deutsche Dialekt- 
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forschung und Sprachgeschichte, herausgegeben von Dr. Her- 
mann Teuchert (Kurt Schröder, Bonn und Leipzig), erscheinen.! 
Der regelmäßige Gang unseres Kanzleibetriebes erlitt im 
November eine mehrwöchige Unterbrechung durch die Über- 
siedlung der Kanzlei in das neue Universitätsgebäude. Unsere 
Sammlungen und unsere Arbeitsräume befanden sich bisher in 
einem nach Lage und Baulichkeit wenig geeigneten Privathaus, 
ein Umstand, der zu mancherlei Klagen und Besorgnissen, ins- 
besondere wegen der Sicherheit unserer Sammlungen, Anlaß 
gegeben hat. Nunmehr sind wir räumlich in engster Verbin- 
dung mit dem Seminar für deutsche Philologie an der Uni- 
versität. Dadurch ist nicht nur die Benützung der Universitäts- 
bibliothek und der Verkehr mit fachverwandten Instituten er- 
leichtert, sondern, was für den Fortgang unserer Arbeiten und 
die Ausschöpfung der wissenschaftlichen Werte unserer Samm- 
lungen von größter Bedeutung ist, auch die Möglichkeit ge- 
boten, Studenten in der Mundartforschung auszubilden und so 
dem akademischen Unterricht zu dienen. Auf diese Weise werden 
unsere Sammlungen, lange bevor sie ihre endgültige Form im 
großen Wörterbuch erhalten haben, fruchtbar gemacht. 
Infolge dieser Unterbrechung durch die Übersiedlung bleibt 
die Zahl der in den Hauptkatalog eingereihten und wissen- 
schaftlich behandelten Zettel hinter der des Vorjahres zurück. 
Der ersten Ordnung und Sichtung wurden unterzogen die Ant- 
worten auf die Fragebogen 40—46, 50 und 56. Mit Stichwörtern 
versehen wurden 8050 lexikalische und 396 Hilfszettel. In den 
Hauptkatalog eingereiht wurden 15.704 lexikalische Belege und 
2356 Hilfszettel. Damit vermehrten sich die Hauptstichwörter 
um 1189. Im Hauptkatalog sind jetzt vereinigt 190.427 lexi- 
kalische Belegzettel, 30.996 Hilfszettel zu 26.760 Hauptstich- 
wörtern. Synonymenzettel konnten 32 ausgearbeitet werden, 
so daß deren 339 für die Wortgeographie bereitgestellt sind. 
Bei der Anlage der Synonymenlisten und den Vorarbeiten für 
die Dialektgeographie leistete Herr stud. phil. Eberhard Kranz- 
mayer wertvolle Hilfe, wofür ihm hier herzlich gedankt sei. 
Für Bücherspenden danken wir den Herren stud. phil. 
Heinrich Micko (Karl Franz Leppa, Kornsegen), Hans Schrei- 


1 Diese Arbeiten sind inzwischen im 2. Heft des 1. Jahrganges (1924/5) 
der genannten Zeitschrift erschienen. 
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ber (Wäldler-Kalender 1925), Matthias Lang (Heimatbüchlein 
der Briinner deutschen Sprachinsel, herausgegeben von Hans 
Felkl), Alois Hilgart (Alois Hilgart, Vom Hausbauernhof, 
Sitzweilschriften), Dr. L. Grootaers (Mededeelingen van de 
Zuidnederlandsche Dialectcentrale, Nummer 4), Dr. Hans An- 
schober (Altes einheimisches Volkstum nach Maurus Linde- 
mayrs mundartlichen Dichtungen aus Nummer 17—19 der illustr. 
Beilage zum Linzer Volksblatt 1924), Ignaz Nagl (Hamann, Der 
deutsche Mensch). 

An Geldmitteln standen uns zur Verfiigung: die Jahres- 
dotation der Akademie der Wissenschaften (14,000.000 K), 
die Jahressubvention der Gesellschaft zur Förderung deut- 
scher Wissenschaft, Kunst und Literatur in Böhmen 
(1500 tschech. K), Spenden des Herrn Prokuristen Wenzel 
Bachmann (12 tschech. K) und des Herrn Professor Alfred 
Klug in Czernowitz (100 Lei). 

Der Wörterbuchkommission gehören an: die wirklichen 
Mitglieder der Akademie P. Kretschmer als Obmann, R. Much 
als Obmannstellvertreter, K. Luick und W. Brecht; als ständig 
beratender Mitarbeiter Universitätsprofessor Dr. Dietrich Kralik. 

Den Dienst in der Wörterbuchkanzlei versehen die Uni- 
versitätsassistenten Dozent Dr. A. Pfalz und Dr. W. Stein- 
hauser und die Offiziantin Paula Hummel. 


Dialektgeographische Proben. ` 
Von Dr. Anton Pfalz. 


Die hier vorgelegten Proben unserer dialektgeographischen 
Arbeiten sind in vielen Stücken der Ergänzung und Berichti- 
gung bedürftig. Wenn wir sie trotzdem veröffentlichen, so 
leitet uns dabei der Gedanke und Wunsch, unseren Sammlern 
und Förderern einen Einblick in unsere Werkstätte zu geben 
und ihnen Gelegenheit zu bieten, das noch mangel- und lücken- 
hafte Kartenbild durch Berichtigungen und Ergänzungen zu 
vervollkommnen. Daß wir uns der Unvollständigkeit unserer 
Karten sehr deutlich bewußt sind, haben wir auch dadurch 
zum Ausdruck gebracht, daß wir in die Karten — leider nicht 
wenige — Fragezeichen setzten. Dort, wo solche Fragezeichen 
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stehen, fehlen uns die Belege. Diese Lücken müssen ausgefüllt 
werden und eben deshalb sollen sie einem nach Möglichkeit 
großen Kreis bekannt werden. Unser Wörterbuch ist ja nicht 
lediglich Gelehrtenarbeit, sondern das Ergebnis des Zusammen- 
wirkens der Volksgenossen im weitesten Sinn. Je größer die 
Beteiligung daran ist, desto vollkommener wird das Werk werden. 
Aber auch dort, wo wir Grenzlinien zogen, waren wir uns be- 
wußt, daß wir in vielen Fällen kaum den Tatsachen voll ge- 
recht werden. Bei genauerer Kenntnis der Mundarten werden 
sie sich hier und dort verschieben. Sie sind daher als beiläufige 
Grenzen zu werten. 


Die beigefügten Karten sind dem Format des Anzeigers 
der philosophisch-historischen Klasse der Akademie der Wissen- 
schaften entsprechende Verkleinerungen unserer im Maßstab 
von 1 : 1,000.000 angelegten Grundkarten (vgl. S. 5), auf denen 
bei jedem Ort die ihm gemäße Wort-, bezw. Lautform verzeichnet 
ist. Aus drucktechnischen Gründen war es nicht empfellens- 
wert, dieses Verfahren auf den Karten kleinen Maßstabes zu 
wiederholen. Wir haben deshalb durch Linien die Verbreitung 
mundartlicher Erscheinungen darzustellen versucht. Dabei hatten 
wir aber auch nicht freie Hand, sondern waren durch die Rück- 
sichtnahme auf unsere Geldmittel gebunden. Die Einfarbigkeit 
der Linien und Zeichen ist u.a. eine Folge davon. 


Vieles verdanken wir selbstverständlich den Werken von 
Heinrich Gradl (Die Mundarten Westböhmens), Joseph Schatz 
(Die tirolische Mundart, Sonderabdruck aus der Zeitschrift des 
Ferdinandeums, Innsbruck 1903), Primus Lessiak (Zeitschrift 
f. deutsche Mundarten, Jahrg. 1906, S. 308 ff. und Jahrg. 1909, 
S. 1ff.), Hans Tschinkel (Grammatik der Gottscheer Mundart), 
ferner den in den Mitteilungen der Phonogramm-Archivs-Kom- 
mission seit 1907 von Joseph Seemüller unter dem Titel Deutsche 
Mundarten. (I—V) veröffentlichten Sprachproben und den im 
II. Heft unserer Beiträge zur Kunde der bayerisch-österreichischen 
Mundarten von Dr. W. Steinhauser mitgeteilten Texten. 


Groß ist der Anteil, der meinem Amtsgenossen Dr. W. 
Steinhauser am Zustandekommen dieser Proben zukommt. Als 
unermüdlicher Kartenzeichner hat Herr stud. phil. Eberhard 
Kranzmayer, dessen reiche Sprachkenntnisse mir’ auch sonst 
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von großem Nutzen waren, schätzenswerte Dienste geleistet. 
Beiden sei hier wärmstens gedankt. 

Die Karten 1 und 2 bringen wort-, die Karten 3—7 laut- 
kundliche Erscheinungen zur Darstellung. Karte 1 bietet eine 
Übersicht über die Verbreitung der gebräuchlichsten Synonyma 
für den Begriff ‚menschliches Kinn‘, Karte 2 veranschaulicht 
die Verbreitung der für den Begriff ‚menschliche Stirne‘ am 
häufigsten gebrauchten Ausdrücke (vgl. dazu unseren VI. Be- 
richt S. 14 ff.). Die Rücksicht auf die Übersichtlichkeit der 
Kartenbilder gebot diese Beschränkung auf die häufig gebrauchten 
Synonyma. 

Um Mißverständnissen vorzubeugen, mögen einige Be- 
merkungen über Erscheinungen des mundartlichen Sprachlebens 
zur Besprechung unserer Kartenblätter, insbesondere der laut- 
kundlichen, überleiten. 

Die Erfahrung lehrt, daß die etymologischen Lautent- 
sprechungen nicht ausnahmslos sind, daß vielmehr oft derselbe 
etymologische Laut in verschiedenen Wörtern verschiedene Ent- 
sprechungen hat. Es ist daher notwendig, das Augenmerk auf 
die Entsprechungen zu richten, die derselbe etymologische 
Laut in verschiedenen Wörtern zeigt. Aus der Tatsache 
der oft von Wort zu Wort wechselnden Lautentsprechungen 
darf jedoch nicht der Schluß gezogen werden, daß die Auf- 
stellung von Lautgesetzen ungerechtfertigt, daß die Annahme 
der Ausnahmslosigkeit der lautgesetzlichen Entwicklung verfehlt 
sel. Wenn wir für etymolog. iu in ein und derselben Mundart 
im Worte Keue (mhd. kiuwe) oi, im Wort new (mhd. niuwe) 

aber oi antreffen (s. Karte 3 und 4), so darf diese Doppelheit 
nicht so gedeutet werden, als ob in dieser Mundart etymolog. 
iu bald zu ot, bald zu ai geworden wäre. Der wortweise Wechsel 
in der etymolog. Entsprechung lehrt vielmehr nur, daß die 
heutige Buntheit nicht auf lautgesetzlichem Weg entstanden 
sein kann, sondern andere Ursachen hat. Denn die phonetische 
Betrachtung der lebenden Sprache ergibt unzweifelhaft, daß 
die in der Gegenwart stattfindenden Lautveränderungen aus- 
nahmslos sind, d. h. daß alle gleichen Laute unter den gleichen 
Bedingungen sich stets gleichzeitig nach derselben Richtung 
hin verändern. Solchen in der Gegenwart wirksamen Laut- 
wandel nennt man lebendigen oder aktuellen Lautwandel und 


13 


der aus der Erfahrung gewonnene Grundsatz lautet: lebendiger 
Lautwandel ist ausnahmslos. Die diesen Satz erhärtenden Tat- 
sachen des Sprachlebens kann man an zalılreichen Einzelfällen 
jeder gesprochenen Sprache beobachten. Hier genügt es, einige 
unseren ‘bairischen Mundarten entnommene Beispiele anzu- 
führen. In Wien und im Nordosten von Niederösterreich werden 
die Zwielaute at und au zu einfachen Lauten: ai über äd zu 
palatovelar gefärbtem (etwas getrübtem, gequetscht klingendem), 
sehr offenem A. au über dû zu ebensolchem sehr offenem d. 
In welchem Wort immer diese Zwielaute vorkommen, stets 
werden sie monophthongiert. \Vörter, die von alters her zum 
mundartlichen Wortschatz gehören, verändern ihr ursprüngliches 
ai und au zu û und å ebenso wie ganz Junge Kulturwörter, 
die über die Verkehrssprache aus der Hochsprache oder durch 
Zeitungs- und sonstige Lektüre aus der Schriftsprache dem 
mundartlichen Wortschatz zugeführt werden. Es wird also 
Leib > läb, weit > wad, ich greife > i graf, Haus > has, 
Kraut > grad, saufen > sdfo und ebenso Partei > batä oder 
bontd, „Meistersinger: > mäsdvsinv, Auto > àtọ oder ato, der 
Name der militärischen Auszeichnung signum laudis > siynüum 
lädjs. Wie lange dieser Lautwandel wirksam bleiben wird, 
läßt sich nicht vorhersagen, aber so lange er es ist, machen 
ihn die entsprechenden Laute in allen Wörtern mit. In diesem 
Falle haben wir das Recht zu sagen: ‚Alle ai und alle au werden 
zu ä, bezw. å‘. Jahrhunderte zurück liegt nun die Zeit, in der 
in einem Teil des Bairischen alle ai, die es damals besaß 
(mhd. ei), zu go wurden. Dieser Lautwandel ist längst er- 
loschen. Alle Wörter mit ai, die nach seinem Erlöschen in 
die Mundart aufgenommen wurden, zeigen nun selbstverständlich 
den Wandel ihres ai > gv nicht. Wir haben es hier nicht 
mit einer Störung des Lautwandels zu tun, denn die als Aus- 
nahmen erscheinenden Wörter konnten den alten Wandel nicht 
mitmachen, weil dieser gar nicht mehr stattfand, als siein den 
mundartlichen Wortschatz aufgenommen wurden. 

Die Hauptquelle nun, aus der mundartfremde Wörter und 
Wortformen in die Mundart einströmen, ist die landschaftliche 
Verkehrssprache, die sich aus dem Bestreben entwickelt, die 
Mundart der Hochsprache irgendwie anzugleichen. Weil die 
Verkehrssprache, die ihren Ausgang von Städten und Märkten 
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nimmt, fiir vornehmer, feiner, besser gilt, verdrängen und be- 
einflussen die verkehrssprachlichen Wortformen unaufhörlich 
die mundartlichen. Wenn in vielen Dorfmundarten der Um- 
schung von Wien heute zahlreiche Wörter, in denen etymolog. 
ei vorliegt, bald mit dem Zwielaut ¢», bald aber mit einfachem 
hellen a gesprochen werden, so geht diese Doppelheit auf den 
Einfluß zurück, der von der Wiener Verkehrssprache ausgeht. 
Man vergleiche etwa Wörter wie Meister (möpsdv, mäsd»), 
Schüsterleist (sinsdvlonsd, -lasd), feißt (fonsd, fasd). In diesen 
Fällen wird in der Dorfmundart keineswegs älteres on zu a ge- 
wandelt, sondern die verkehrssprachlichen Wortformen werden 
übernommen. In der Wiener Verkehrssprache dagegen ist a 
aus etymolog. e durch Lautwandel entstanden.” Es gab also 
zwei verschiedene Mundarten oder Sprachen: in der einen hatte 
sich @ zu gv, in der anderen zu a entwickelt. Nun galt aber 
die Wiener Verkehrssprache für besser, für feiner und die 
Bauern suchten daher sich ihr anzupassen, wie sie ja auch in 
Tracht und Lebensgestaltung die Städter nachahmen. Diese 
sprachliche Angleichung wurde zunächst dann angestrebt, wenn 
man mit Wienern zu tun hatte. Dabei wurden natürlich vor 
allem die Wörter wienerisch ausgesprochen, die im Verkehr 
mit Wienern häufig vorkamen. Auf diese Weise wurden die 
Bauern der Umgebung von Wien in gewissem Sinne doppel- 
sprachig. Zu Hause, unter sich sprachen sie die alten Wort- 
formen, im Verkehr mit den Städtern bedienten sie sich der 
feineren Formen, die schließlich die für bäuerisch-derb gehaltenen 
gänzlich verdrängen konnten. Diese Verdrängung steht in ur- 
sächlichem Zusammenhang mit dem Verkehr, sie geht in ver: 
kehrsreichen Gegenden rascher und durchgreifender vor sich 
als in den von Verkehrsstraßen abgelegenen Gegenden. Aber 
selbst der stadt- und weltfernste Ort ist nicht völlig in sich 
beschlossen, auch er wird, wenn auch in geringerem Maße, 
von der Nachbarschaft beeinflußt. 

Die Überflutung einer Gegend mit mundartfremden Wörtern 
und Wortformen ist natürlich am stärksten dort, wo ein großer, 
bedeutender Verkehrs- und Kulturmittelpunkt, wie z. B. die Groß- 


t Außer in Wien ist helles a aus etymolog. zi lautgesetzlich entwickelt, 
also nicht aus der Großstadt eingeführt, im östlichen Südmähren, in 
Südkärnten, im tirolischen Eggental und Paznaun. 
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stadt Wien oder die Landeshauptstidte, unmittelbar auf die 
Umgebung einwirkt. In den Mundarten um Wien ist die Ver- 
dringung alter Wortformen so weit vorgeschritten, daß man 
das Alte oft nur mehr aus Resten erkennen kann. Diese Reste 
älterer Lautgestalt erhalten sich in Wörtern, die in der Hoch- 
sprache und der Verkehrssprache der Stadt entweder ganz 
fehlen oder doch nur sehr selten gebraucht werden. Ein solches 
Wort ist Keue in der Bedeutung ‚Kinn‘. Sein etymolog. Stamm- 
vokal ist ču und ihm entspricht in einem bestimmten Gebiet 
(s. Karte 3) der Zwielaut oi. Derselbe etymolog. Stammvokal 
liegt im Worte neu vor (s. Karte 4). Aber es zeigt sich, daß 
neu in viel geringerem Umfang mit oi gesprochen wird. In weiten 
Gebieten, in denen es wohl khoi heißt, zeigt das Wort neu 
ein ai, bezw. einen aus oi in jüngerer Zeit entwickelten Zwie- 
laut oder einfachen Vokal. Neu ist ein sehr oft gebrauchtes 
verkehrs- und schriftsprachliches Wort und die verkehrssprach- 
liche Form seines Stammvokals hat die altmundartliche verdrängt. 
In Keue hat sich die alte Form sogar in den äußeren Bezirken 
Wiens erhalten, weil das Wort in der Hoch- und Schriftsprache 
nicht vorkommt und daher von dieser Seite nicht beeinflußt 
werden konnte. Man wird also schließen dürfen, daß dort, wo 
heute noch Khoi gesprochen wird, einmal oi die lautgesetzliche, 
regelmäßige Entsprechung für etymolog. iu überhaupt gewesen 
ist. Aber dieser Schluß ist doch nur mit gewissen Vorbehalten 
zulässig. Aus der Karte 3 ist ersichtlich, daß oi keineswegs 
die einzige Entsprechung für das ix in Keue ist, daß sich viel- 
mehr an das zusammenhängende oi-Gebiet im Südosten und 
Nordwesten geschlossene ui-Gebiete, im Westen eo- und wi-Ge- 
biete anschließen, also Gebiete, in denen khui, kheo gesprochen 
wird.! Wir müssen daher mit der Möglichkeit rechnen, daß 
manchenorts die oi-Formen ältere ui-, bezw. eo-Formen verdrängt 
haben. Aus Einzelbeobachtungen, auf die hier nicht näher 
emgegangen werden kann, ergibt sich, daß die ot gegen die 
0 tatsächlich im Vordringen sind. Hier stehen wir vorläufig 
an einer Grenze unserer Erkenntnis: wir vermögen nicht zu 
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von Dr. A. Haasbauer, Die oberösterr. Mdaa. (Teuthonista I, 94 f.). 


TTT geg 


سے — 
aoe‏ ۔ سم 
de‏ 


Ge 


a 
- 


16 


anfingen. Wir wissen auch nicht, seit wann im heutigen oi- 
Gebiet für etymolog. iu der Laut oi, im heutigen eo-Gebiet der 
Laut eo gesprochen wird. Ebenso wenig können wir vorläufig 
sagen, von welchen engeren Gebieten oder gesellschaftlichen 
Schichten aus sich die verschiedenen Diphthonge ot, wi, eo 
ausgebreitet und welche Laute sie etwa verdrängt haben. 
Antwort auf diese Fragen kann nur bei günstigen Bedingungen 
der sprachlichen Überlieferung die Einzelforschung geben. 
Wir müssen uns hier damit begnügen, die uns bekannt ge- 
wordenen Erscheinungen der Gegenwart zu buchen. 

Die Verdrängung des altmundartlichen Vokalismus im 
Worte neu ist im Nordosten soweit vorgeschritten, daß dort 
ein geschlossenes ai-Gebiet auf der Karte erscheint, in dem 
oi-Formen, die nach der Entsprechung für etymolog. iu in 
Keue zu erwarten wären, ganz fehlen. Weit sind die ai auch 
ins eo-Gebiet eingebrochen, aber die alten Formen (neo) haben 
sich doch noch im Norden und Süden des in der Karte für 
Keue auftretenden eo-Sackes erhalten. Fest sitzen die alten 
oi- und wui-Formen (noi, nui) in den Hochgebirgsgegenden, 
aber auch in Salzburg und im Böhmerwald. 

Vergleicht man die beiden Karten ')8 und 4), so fallen 
im Südosten und Süden Gebiete auf, in denen sowohl in neu 
als. auch in Keue der ai-artige Diphthong erscheint. Erschiene 
er nur in neu, so läge ja die Vermutung verkehrssprachlicher 
Neuerung nahe, obwohl eine solche in den Sprachinseln nicht 
leicht vorstellbar wäre. Aber durch sein Auftreten in Keue 
verliert diese Vermutung den Rest innerer Wahrscheinlichkeit. 
Den Schlüssel für die Beurteilung dieser Lautformen gibt uns 
die im tirolischen Virgental lebendige Form des Zwielautes 
(öü) in die Hand. Von ihr werden wir auszugehen haben. 
Der im Virgental gesprochene Zwielaut ist palatovelar, d. h. 
der Zungenrücken bewegt sich gegen die Grenze zwischen 
hartem und weichem Gaumen. Das ö stellt einen zwischen o 
und hochsprachlichem ö gelegenen, getrübten Laut dar. Trat 
eine geringe Senkung des Zungenrückens ein, so ergab sich 
als erstes Glied des Diphthongen ein A-Laut. In dieser Form 
ist der Diphthong tatsächlich in den Sieben Gemeinden leben- 
dig als ûi. Nun wurden aber die mit Lippenrundung gebildeten 
Vokale in den meisten Mundarten entrundet. Im vorliegenden 
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Fall entstand dadurch ein ai-artiger Laut, wie wir ihn tatsäch- 
lich in den vorgenannten südlichen Mundarten hören.! á 

Vielleicht kommt aber der Virgentaler Form eine noch 
größere Bedeutung zu. Möglicherweise stellt sie die alte Grund- 
form dar, aus der sich die Diphthonge or, ut und eo entwickelt 
haben. Durch Aufgabe der palatovelaren Artikulation — eine 
Erscheinung, die auch in der Entwicklungsgeschichte anderer 
bairischen Laute zu beobachten ist — konnte ü zu oil und 
durch Entrundung zu oi oder ui werden. Der Diphthong eo ist 
heute noch leicht palatovelar. Als seine Vorstufe haben wir 
palatovelares eft anzusetzen,? das klanglich dem Au nicht ferne 
steht. Allerdings könnte man ebenso wie bei etymolog. é auch 
bei iu eine zweifache Entwicklung des alten Diphthongen 
annehmen und eo über &y unmittelbar auf mhd. iu zurückführen, 
wofür bereits im 13. Jahrhundert in bairischen Urkunden und 
anderen Schriftdenkmälern ew geschrieben wird.’ 

Das Wort Keue in der Bedeutung ‚Kinn‘ ist nicht über 
das ganze bairisch-österreichische Sprachgebiet verbreitet. 
Karte 1 läßt erkennen, daß im geschlossenen Aeue-Gebiet 
Kinn-Inseln auftreten. Sieht man näher zu, so findet man, daß 
sie zumeist an größere Städte und Industrieorte gebunden sind: 
Wien, Wiener-Neustadt, Bruck a. d. Mur, Graz, Linz, Steyr, 
Wels, Salzburg. Dies deutet darauf hin, daß das Wort Kinn hier 
aus der Verkehrssprache stammt. Aber im Egerland treffen wir 
ein geschlossenes Kinn-Gebiet. Hier ist Kinn (gespr. kha", khi”) 
ein mundartl. Wort. Mit ihm synonym tritt dort, auf ein etwas 
kleineres Gebiet des böhmischen Westrandes beschränkt, Purt 
auf. Der Ausdruck Part erscheint dann noch geschlossen in 
Sidmähren, während sich wiederum im nordwestlichen Nieder- 
österreich (Waldviertel) ein größeres Ainn-Gebiet ausgebildet hat. 

Südwestlich von Krems beginnend, in nicht gar breitem 
Streifen zwischen Krems und Horn zur Landesgrenze streichend, 

1Die in den Dreizehn Gemeinden auftretende Entsprechung au für ety- 
molog. iu steht in keinem Zusammenhang mit den aus schwäbischen 
Mundarten bekannten au < iu. E. Kranzmayer zeigt in einer noch 
ungedruckten Darstellung des Zimbrischen, daß hier unter romanischem 
Einfluß ursprüngliches aü durch au ersetzt worden ist. 

1 So wurde der Diphthong noch zu Andreas Schmellers Zeiten im bayerischen 


Ilztal gesprochen, vgl. Mundarten Bayerns S. 59. 
3 Vgl. Heinr. Weigl, Die niederösterr. ui-Mda. (Teuthonista I, 167 ff.) 
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dort nach Osten umbiegend und traubenförmig den Osten von 
Niederösterreich bis an die steirische und burgenländische 
Grenze erfüllend, erstreckt sich ein Gebiet, in dem Goder 
(männl.) für Kinn (nicht Fettkinn!) gebraucht wird. Das Wort 
kommt auch in der Budweiser Sprachinsel und in der Sprach- 
zunge von Neubistritz vor. 

Im Südosten der Steiermark und im anschließenden süd- 
lichen Burgenland heißt das Kinn in einem zusammenhängenden 
Gebiet Afindel (sächl.). Hier hat sich ein sehr altes Wort er- 
halten, denn Mindel ist urverwandt mit lateinischem mentum 
(Kinn).! Hohes Alter kommt auch den in Südtirol, Südkärnten, 
in den Sprachinseln Zarz und Gottschee gesprochenen Formen 
zu, die unsere Karte unter dem Stichwort Arnn(i)ge (sächl.) 
zusammenfaßt. Ebenfalls alte Bildung ist das in Westtirol, in 
den Sieben Gemeinden und in der Zarzer Sprachinsel auf- 
tretende Ainn(e)péin, das ursprünglich wohl Kinnknochen, 
Unterkieferknochen bedeutet hat. 

Daß auch das Wort Keue altem Wortschatz angehört, 
beweist sein Vorkommen in der Gottschee, den Sieben Gemeinden 
und in Westtirol. Von den Synonymen hat sich Keue das 
weitaus größte Gebiet erobert. Die anderen altertümlichen 
Wörter sind an den südlichen Sprachgrenzen und in den süd- 
lichen Sprachinseln erhalten. Im verkehrsreichen Gebiet dringt 
das ursprünglich mundartfremde Kinn vor. Ob im nordbairischen 
Egerland Keue jemals der Mundart angehört hat, ist noch 
nicht entschieden. Jedenfalls fehlt es dort heute vollständig 
und Kinn und Part sind die mundartlichen Ausdrücke. Der 
Wortstamm, der in seiner nhd. Gestalt als Kinn erscheint, war 
aber dem Bairischen nicht allezeit unbekannt; denn die alter- 
tümlichen Mundarten des bairischen Südens kennen auch Formen, 
die auf älteres kinnige zurückgehen.? Ob das in Tirol neben 
Keue und Ainn(t)ge vorkommende Kinn (gespr. kyi”, kyin, kyin, 
kyia) alte Nominativform ist oder auf verkehrssprachlichem 


1 Vel. ahd. gamindil; angelsichs. mi}l,midl; altnordisch mél aus germanischem 
*men)l- ‚Gebiß, Mundstück‘. 

3 Entstanden ist Ainnige durch Formenausgleich, indem zum mhd. gen. u. 
dat. sg. *hinniges, * kinnige < ahd. *kinnjes, *kinnje ein Nominativ kinnige 
gebildet wurde. Zur Erhaltung des j als g vgl. Braune, Ahd. Gram.‘ 
§ 118 Anm, 4, 
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Einfluß beruht, ließ sich nicht entscheiden. Die deutschspre- 
chenden Slowenen Kärntens und Krains freilich gebrauchen 
heute in der Regel das Wort Kinn unter dem Einfluß der alt- 
österreichischen Volksschule. 

Das schriftsprachliche Wort Stirne ist auf dem größten 
Teil des bairisch-österreichischen Sprachgebiets der Bauern- 
mundart fremd. Es gilt dort Hirn (s. Karte 2). In der Mund- 
art heimisch ist Stirn nur im Egerland, das Hirn in der Be- 
deutung ‚menschliche Stirne‘ überhaupt nicht kennt; in einem 
schmalen Streifen in den Tiroler und Westkärntner Zentral- 
alpen tritt Stirn neben Hirn auf. Die sonst ins geschlossene 
Hirn-Gebiet eingesprengten Stirn-Inseln sind wieder deutlich 
als junge Eindringlinge kenntlich. An den großen Eisenbahn- 
strecken ziehen sie hin und greifen von Städten oder bedeutenden 
Industrieorten ausgehend in die ländliche Umgebung hinein. 

Im Westen des Sprachgebiets tritt als Besonderheit das 
Wort Tinne (weibl.) auf. Es ist auch in der Zarz die allein 
übliche Bezeichnung der Stirne. Die Sieben Gemeinden haben 
dafür das Wort Enne (sächl.).! 

Die in die Karten 3—7 eingetragenen Lautzeichen haben 
nur den Wert von Lauttypen; phonetische Feinheiten und 
Varianten sind nicht besonders bezeichnet, sondern verwandte 
Laute sind unter einem Typus vereinigt. Das Zeichen 9 der 
Karte 5 (Vokalismus des Wortes röt) faßt einfache Vokale zu- 
sammen, die zwischen sehr offenem A und mittlerem o liegen. 
Es werden also verschiedene o-Laute gesprochen, deren Ge- 
meinsames darin liegt, daß ihnen überall ein geschlosseneres 
(dumpferes) o im Lautsystem der Mundarten zur Seite steht. 


! Beide Wörter gehören dem alten germanischen Wortschatz an und sind 
dem Neuhochdeutschen verloren gegangen. Tinne ist mhd. tinne, ahd, 
tinna. Dazuzustellen sind die Zusammensetzungen ahd. dunicengi, mhd. 
tunewenge (neutr.) ‚Schläfe‘, eigentl. ‚Stirnwange‘, dem altnord. punvangi, 
altschwed. pynning, angelsächs. Lunvange (weibl.) zur Seite steht. Es 
gehört wohl zu einem Verbalstamm pen-,spannen‘ (vgl. Torp-Falk, Wort- 
schatz d. germ. Spracheinheit, S. 178). Es ist eines der Wörter, die schon 
ahd. ے‎ für germ. p- zeigen. Die Zarzer Sprachinsel bietet die Form 
dinne. — Enne ist aus ahd. andi, endi (sächl.) ‚Stirn‘ durch Angleichung 
des d an das n entstanden. Im Altnord. ist ebenfalls enni (sächl.) aus 
endi entwickelt. Das Wort ist urverwandt mit lat. antiae ‚Stirnhaare‘ 
und irisch étan Stirn‘. 
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In weitem Umfang ist im 9-Gebiet der etymologische a-Laut 
mit dem etymolog: 6-Laut zusammengefallen, so daß z. B. röt 
und Rad vollkommen gleich lauten. Nur die altväterische 
Mundart des Gerichtsbezirkes Amstetten in Niederösterreich 
zeigt die Besonderheit, daß dem etymolog. a ein dumpferer 
o-Laut als dem etymolog. ô entspricht. Die ö der Karten 5 ff. 
sind nicht als schriftsprachliche ö aufzufassen, sondern als 
Laute, die zwischen o und ö der Hochsprache liegen. Die 
Lippenrundung ist fast unmerklich, der mittlere Zungenrücken 
bewegt sich gegen die Grenze zwischen hartem und weichem 
Gaumen und der Laut klingt getrübt und gequetscht, hat also 
palatovelare Färbung. Es wurde auch davon abgesehen, die ver- 
schiedenen Varietäten der südbairischen Diphthonge besonders 
zu bezeichnen. Der erste Teil des Zwielauts, den wir einheitlich 
mit on wiedergeben, ist nicht immer gleich offenem 9, sondern 
nähert sich stellenweise stark dem geschlossenen o-Laut (z. B. 
im mittleren Mölltal), stellenweise wieder klingt er palatovelar 
gefärbt. Der zweite Teil » schwankt zwischen unvollkommen 
gebildetem a und solchem e. Nach a hin neigt dieses » im Osten, 
nach e hin im Westen des südbairischen Sprachgebiets. Unmöglich 
war es auch, die verschiedenen Färbungen des Zwielauts aus- 
zudrücken, der im westlichen Böhmen, Oberösterreich und 
Salzburg gesprochen wird. Wir gebrauchten zwei Zeichen, ọu 
und Du. au faßt alle Zwielaute mit offenem, o-artigem, zuweilen 
zwischen o und ة‎ liegendem ersten Teil zusammen. Die unter 
dem Zeichen Gu vereinigten Varianten sind offener und gehen 
vielfach in au über. | 

Im bairischen Sprachgebiet überwiegt die offene Klang- 
farbe des dem etymologischen 6 entsprechenden Vokals. Im 
unteren Inntal und nordwärts gegen die bayerische Landes- 
erenze, ferner in Südtirol um Bruneck, im Südosten der 
Steiermark und in den südlichen Sprachinseln (Gottschee, 
Dreizehn Gemeinden) treten up auf. Sie sind nicht geschlossen, 
sondern werden mit offenem u gesprochen. Die mundartlichen 
Entsprechungen für den Stammvokal im Worte röt sind die 
regelmäßigen für etymolog. 6 überhaupt. Die typischen Lautungen 
0, oa bilden große zusammenhängende Gebiete. Im Nordosten 
finden wir ein ausgedelintes 0-Gebiet, das sich westwärts durch 
das Enns- und Salzachtal fortsetzt, nördlich und südlich der 
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Salzach sich ausweitet, im Süden das oberste Mölltal, im Norden 
das Land bis zum Pa’ Lueg umfaßt. Doch ist diese Erstreckung 
nach Norden vorläufig noch nicht genauer festgestellt. Im Nord- 
westen grenzt dieses g-Gebiet an ein gi-, im Westen an ein 
eo-Gebiet. Das Kerngebiet der gi liegt nördlich der Donau im 
oberösterreichischen unteren und im Nordzipfel des oberen 
Mühlviertels und im angrenzenden Böhmerwald. Daß die 9: einmal 
weiter nach Osten gereicht haben, ist höchst wahrscheinlich, 
denn für andere Wörter mit etymolog. ô sind uns oi-Formen 
auch aus dem niederösterreichischen Waldviertel berichtet worden 
und an der niederösterreichisch-böhmischen Grenze (um Kautzen) 
wird rid gesprochen. o treten dann noch zwischen Atter- 
und Traunsee auf, eingeschlossen vom £o-Gebiet, das fast das 
ganze obere Mühlviertel, das Hausruck- und das westliche Traun- 
viertel ausfüll. Im Westen und Süden grenzt dieses an ein 
geschlossen sich ausbreitendes 2u-Gebiet, das sich nach Bayern 
hinein fortsetzt und auch die westböhmischen Mundarten umfaßt. 
Ein dem au nächstverwandter Zwielaut du, der sich stellenweise 
bis zu au öffnet, wird im nordbairischen Egerland gesprochen. 

Für den bairischen Süden und Westen ist der Zwielaut on 
charakteristisch. Er beherrscht das Hochalpengebiet fast von der 
östlichen Sprachgrenze bis zur Grenze gegen das ۸۱۱٥6۵ 
und man hat ihn als eines der stark ins Ohr fallenden Merk- 
male des Südbairischen in der wissenschaftlichen Literatur stets 
hervorgehoben. Aber doch nicht alle Mundarten, die man auf 
Grund verschiedener anderer übereinstimmenden Merkmale zur 
siidbairischen Gruppe rechnet, kennen ihn. Da hören wir zu- 
nächst up um Bruneck in Südtirol, im westlichen (kleineren) 
Teil der Gottschee und in einem engeren Gebiet der Sieben 
Gemeinden. Weit entfernt davon tritt es uns wieder im bairischen 
Lechtal entgegen und in der Südostecke der Steiermark. Die 
Mundarten nördlich von Schwaz den Inn abwärts, in denen 
ebenfalls u» gesprochen wird, sind nicht mehr südbairisch, 
sondern gehören zur mittelbairischen Gruppe. Auffallend sind 
die ö und e im Villgraten-, Deffereggen-, Ahren- und Tuxertal, 
deren Mundarten sonst vollkommen südbairischen Charakter 
tragen. Es ist die Frage, wie diese Monophthonge inmitten 
des großen Diphthonggebietes zu beurteilen sind: sind sie das 


Ergebnis junger mundartlicher Sonderentwicklung in diesen 
3¥ 
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Hochtälern oder sind sie Reste einer einstmals ein größeres 
Gebiet umfassenden Lautung? Eine bündige Antwort vermögen 
wir nicht zu geben und eine Erörterung der Für und Wider 
würde uns viel zu weit abführen. Die offenen 9 am Weißen- 
see und im obersten Mölltal in Kärnten sowie in der Tarviser 
Sprachinsel stammen wohl aus der Verkehrssprache, die aus 
dem geschlossenen 9-Gebiet zugewanderte Arbeiter mitbrachten. 
Denn am Weißensee befand sich eine Glashütte, im obersten 
Mölltal und um Tarvis gab es Bergwerke. 

Auch die heutige große Ausdehnung des 9-Gebiets ist der 
Ausbreitung einer Verkehrssprache, die vom östlichen Donautal 
(Wien) ausgegangen ist, zuzuschreiben. Heute allerdings wird 
in Wien fast nur mehr geschlossenes o gesprochen. Aber diese 
Lautung ist jung und durch die Hochsprache bewirkt. Schrift- 
sprachlichem Einfluß dürfte auch das vereinzelt im o- und 
ov-Gebiet auftretende ow zuzurechnen sein, das in diesen Mund- 
arten in der Regel etymologisches 6 vertritt. Es liegt hier, so 
weit wir augenblicklich sehen, Lautersatz vor. In diesen Mund- 
arten entspricht nämlich etymologischem 6 (in Wörtern wie 
Ofen, Hof, Bote) ou. Nach der Gleichung schriftsprachl. Bote = 
mundartl. bõud wird dann zu schriftsprachlichem rot ein röud 
gebildet. Ist der Wandel von 6 zu ow noch lebendig, so macht ihn 
natürlich das geschlossene o im Wort röt mit, wenn dieses als 
Lehnwort aus der Hochsprache in die Mundart aufgenommen wird. 

In seiner schriftsprachlichen Form ist das Wort rôt jenseits 
der deutschen Sprachgrenze bei den deutschsprechenden Slowenen 
üblich, denen es durch den Schulunterricht, nicht aber durch 
die Mundart ihrer deutschen Nachbarn vermittelt wird. 

Karte 6 verfolgt die Entsprechungen der etymolog. 
Lautverbindung or im Worte Dorf. Zu den Lautzeichen 
ist zu bemerken: ¢ bezeichnet wieder verschieden offene, 
o verschieden stark geschlossene Qualitäten des O-Lauts, der 
in vielen Mundarten der Hochgebirgs- und der steirischen 
Mittelgebirgslandschaften einen palatovelaren (gequetschten) 
Klang hat. Es ist wahrscheinlich, daß diese palatovelare Aus- 
sprache einst allgemein verbreitet war und daß sich aus ihr ein 
Teil der heutigen nicht-palatovelaren Lautungen entwickelt hat. 
r bezeichnet sowohl Zungenspitzen- als auch Zäpfchen-r. Eine ge- 
naue Scheidung war uns nicht möglich, da wir vorläufig über die 
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Verhältnisse in den einzelnen Mundarten noch nicht genügend 
unterrichtet sind. Unbezeichnet blieb auch die Vokalquantität. 
Zunächst fällt ein großes geschlossenes ov-Gebiet im Osten 
auf. Dort wird also ein Zwielaut gesprochen. Die den R-Laut 
erzeugende Zungen-, bezw. Zipfchenbewegung (Schwingen der 
Zungenspitze, bezw. des Zapfchens) wird nicht ausgeführt. Wenn 
man ein r unmittelbar nach einem Vokal spricht, so entsteht 
häufig ein Gleit- oder Übergangslaut, weil sich infolge der 
Zungenbewegung der Resonanzraum verändert. Dieser Über- 
gangslaut kann nun sehr verschieden stark ins Gehör fallen. 
Oft hört man ihn, weil er nur von ganz kurzer Dauer ist, 
überhaupt nicht, kann ihn nur mit Hilfe von Instrumenten, 
deren sich die experimentelle Phonetik bedient, feststellen. In 
allen diesen Fällen haben wir ihn selbstverständlich nicht be- 
zeichnet, sondern das r unmittelbar an das o oder o gerückt. 
Der Übergangslaut kann aber sehr stark werden. Was er an 
Stärke und Dauer gewinnt, verliert die eigentliche r-Artikulation, 
die unter Umständen gänzlich unterbleibt. Man nennt diesen 
Vorgang, der zu einer mehr oder weniger vollständigen Ver- 
wandlung des r in einen Vokal (o oder ai führt, Vokalisierung 
des R-Lauts. Vollständig vokalisiert ist nun das r im Osten 
des bairischen Sprachgebiets, wo سو‎ gesprochen wird. Die ein- 
gesprengten uv-Inseln sind wohl jüngere stadtsprachliche Neue- 
rungen (Wien, Krems, St. Pölten, Graz), in der Südostecke der 
Steiermark aber echt mundartliche Sonderentwicklung. 

Die wo der erstgenannten Gruppe dürften in Wien ent- 
standen sein. Es ist dem Wiener schwer, vor r einen ge- 
schlossenen o-Laut zu sprechen. Wollte er nun hochsprachliches 
or sprechen, so übertrieb er und sprach vm, um den ‚feineren‘ Laut 
recht deutlich von seinem gv zu unterscheiden. Die Entstehung 
dieser wo kann aber auch unabhängig von jedem hochsprach- 
lichen Einfluß innerhalb der Wiener Mundart ebenso laut- 
gesetzlich vor sich gegangen sein wie in den Mundarten des 
steirischen Südostens, wo man schwerlich eine so tiefgehende 
Einwirkung von Seiten der Hochsprache zur Erklärung der 
Erscheinung annehmen kann.! 


1 Vgl. meine Ausführungen in den Beiträgen zur Kunde der bayerisch- 
österreich. Mundarten I, S. 29f. (Wiener Akad. Sitzungsber. phil.-hist. 
Klasse 190/2.) 


Anders muß man sich dagegen die eo und ot in Ober- 
österreich und im Böhmerwald entstanden denken. Vergleicht 
man Karte 5 mit Karte 6 und 7, so sieht man, daß ungefähr 
im selben Gebiet, wo für or eo, bezw. oi gesprochen wird, für 
6 dieselben Laute (eo, bezw. gi) eintreten. In der Lautverbin- 
dung or ist also dort ö mit dem etymolog. ö zusammengefallen 
und die Zwielaute eo, 9: sind nicht durch den Gleitlaut zwischen 
o und r hervorgerufen worden. Das r war schon vor der Di- 
phthongierung des o verstummt. Diesen spurlosen Ausfall des r, 
der in den mittelbairischen Mundarten keine Seltenheit ist (vgl. 
z. B. wefn, wefm ‚werfen‘ in nieder- u. oberösterr. Mdaa.), 
zeigen auch die nichtdiphthongierten Formen döf (im ¢o-Gebiet) 
und dër (im Ybbstal). Doch soll damit nicht behauptet werden, 
daß diese Formen als Vorstufe von deof anzusehen sind. 

Auch wenn man nur von unserer Karte ausgeht, wird 
ersichtlich, daß die gv-Formen ältere ءع‎ und wohl auch ot. 
Formen (vgl. Karte 5) verdrängt haben. Aber auch die ço- 
Formen stehen im Kampf mit den oi-Formen. Aus genauen 
Aufzeichnungen oberösterreichischer Mundarten wissen wir, 
daß manchenorts alle drei Lautungen (eo, gi und gv) neben- 
einander vorkommen. Ä 

Gegenüber der verhältnismäßigen Gleichförmigkeit der 
or-Entsprechungen in den süd- und mittelbairischen Mund- 
arten fällt die Buntheit im Egerland auf. Ihre Ursachen sind 
vorderhand nicht sicher erkennbar. Nahe liegt es, bei dem 
Worte Dorf an schrift-, bezw. hochsprachliche Einflüsse zu 
denken. Sie haben gewiß ihren Anteil an der Buntheit der 
Entsprechungen, die sich dort auch beim Worte Ort (Karte 7) zeigt. 

Die Entsprechungen für o in der Verbindung Ort stimmen 
im großen und ganzen mit den o-Entsprechungen in Dorf über- 
ein. Karte 7 ist vor allem ergiebig für den R-Laut vor t. Wo 
das r vollständig vokalisiert ist, erscheint, wie in Dorf, ov. In 
großen Gebieten aber wurde rt zu št (= scht), in anderen zu 
xt (= cht). Diese verschiedene Entwicklung des R-Lauts beruht 
auf verschiedener Artikulation des r. Ursprüngliches Zungen- 
spitzen-r wurde zu 3, ursprüngliches Zäpfchen-r zu x. Ein ge- 
schlossenes x-Gebiet hat sich im Westen der mittelbairischen 
Mundartengruppe in Oberösterreich, dem Böhmerwald und in 
Teilen des salzburgischen Flachgaus herausgebildet, während die 
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§ hauptsächlich im Südbairischen auftreten. Aber auch dort 
kommen y-Inseln vor. Daß š, bezw. x vor f (im Worte Dorf) 
nicht erscheint, ist begreiflich: eine Lautverbindung šf, yf er- 
fordert ungewöhnliche Bewegungen der Sprachwerkzeuge und 
ergibt wenig eindrucksvolle Klangbilder. Hier erhielt sich ent- 
weder das Zäpfchen- oder das Zungenspitzen-r bis heute oder 
die daraus im Entstehen begriffenen x, bezw. $ wurden wieder 
aufgegeben. Auch hier sind wie auf Karte6 die Vokalquantitäten 
nicht berücksichtigt worden. 

Alle, denen diese dialektgeographischen Proben in die Hand 
kommen, bitten wir, uns auf Lücken, Irrtümer und sonstige 
Mängel freundlichst aufmerksam zu machen und so unser Streben 
nach vollkommenen, einwandfreien Kartenbildern zu unterstützen. 


Neu erschienen sind von den Druckschriften: 


Anzeiger der phil.-hist. Klasse, 61. Jahrgang 1924. Grundzahl 3.—. 
Arehiv für österr. Geschichte, 110. Band, 1. Hälfte. Grundzahl 8.80. 
Daraus einzeln: 

— — Die Hofnamen im Untern Eisacktal, Ill. Von Josef Tarneller. Grund- 
zahl 1.80. 

— — Kritische Bemerkungen zur österr. Landrechtsfrage. Von Emil We- 
runsky. Grundzahl 1.3v. 

Sitzungsberichte, 201. Band, 2. Abhandlung: Das Konstruktionsprinzip der 
Wiederholung in Musik, Sprache und Literatur. Von Robert Lach. 
Grundzahl 1.10. 

— — 3. Abhandlung: Vergleichende Kunst- und Musikwissenschaft. Von 
Robert Lach. Grundzahl 1.—. ` 

— — 202. Band, 4. Abhandlung: Das Baskische und die Sprachwissenschaft, 
Von Hugo Schuchardt. Grundzahl 1.—. 


LL eee 
Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 


mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
ڪڪ ڪڪ‎ 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. VIII—IX. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse 
vom 11. und 18, März. 


(18. März.) Das Kuratorium der Savigny-Stiftung in 
Berlin macht Mitteilung, daß an Stelle des verstorbenen geheimen 
Justizrates Professors Dr. Emil Seckel der geheime Justizrat 
Professor Dr. Ulrich Stutz zum Vorsitzenden des Kuratoriums 
gewählt wurde. 


Das w. M. Prof. M. Wlassak reicht eine Voranzeige ein 
über den Inhalt seiner am 8. Oktober 1924 vorgelegten, in die 
Sitzungsberichte der phil.-hist. Klasse Bd. 202 aufgenommenen 
Abhandlung: Die klassische Prozeßformel. Mit Beiträgen 
zur Kenntnis des Juristenberufs. I. Teil. 

Die neue Schrift vereinigt mehrere Untersuchungen, die 
alle das Kampfmittel der Parteien im klassischen Privatprozesse 
zum Gegenstand haben. 

In viel höherem Maße als die Klagschrift des heutigen 
=/ivilprozesses beherrschten im alten Rom die concepta verba 
L meist formula genannt) die Vorbereitung, Begründung, Ver- 
\nandlung und den Ausgang des Gerichtsverfahrens in zivilen 

Streitsachen, und zwar eben so sehr das Verfahren vor dem 
Magistrat wie vor dem Privatrichter. 

Das Verständnis des klassischen Prozesses ist bedingt 
durch die richtige Erfassung der zwei wesentlichen Grundlagen: 
einmal der förmlichen Parteienhandlung (actio oder litis con- 
testatio), die das rechtliche Streitverhältnis schafft, zweitens des 
hierzu notwendig zu verwendenden Mittels. So lang man nicht 
wußte, daß es ein zweiseitiges Geschäft der vom Beamten nur 


erm Achtigten Parteien war, woraus das Prozeßverhältnis (iudi- 
Anzeiger 5 i 4 
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cium) hervorging, konnte es auch nicht gelingen, die Natur 
des Prozeßmittels, der formula, ins klare zu setzen. Derzeit 
aber darf die sehr alte, zuletzt von der Schule F. L. Kellers 
hochgehaltene Lehre: der einzelne Formelprozeß sei eine 
Schöpfung des Prätors, die Streitbefestigung also ein Amts- oder 
Staatsakt, restlos für beseitigt gelten. Damit ist zugleich ent- 
schieden über das Wesen der Richterbestellung. Da diese im 
Formelprozeß ein unabtrennbares Stück der Kontestatio aus- 
macht," muß auch sie auf der Parteienaktion beruhen. Zwar 
hat der Beamte die concepta verba und darin eingeschlossen 
den Richter ‘zuzulassen’ (iudicem dare), keineswegs aber hat 
er ihn zu “ernennen. Demnach sind die Eingangsworte der 
Formel: Titius iudex esto kein amtliches Dekret, sondern der 
Ausdruck der Einigung der zwei Parteien über die Person des 
Richters, dessen Urteil sie im voraus als bindend annehmen, 
nicht anders als Streitende, die sich dem Spruch eines Schieds- 
mannes unterwerfen. 

Die Prozeßgründung und das Prozeßmittel hängen aufs 
engste zusammen. Kellers Auffassung der Litiskontestatio kann 
nicht ein weittragender Irrtum und seine daneben stehende 
Formellehre zutreffend sein. Indes ist jener Zusammenhang des 
einen mit dem anderen bisher weder in der in- noch in der 
ausländischen Literatur genügend erkannt. Auch Schriftsteller, 
welche jetzt die Streitbefestigung als Parteienvertrag gelten 
lassen, stimmen insoweit Keller ($ 23) zu, als sie in der Formel 
einen "Ausspruch des Prätors sehen, durch welchen der Judex 
ernannt und mit seiner Aufgabe befehlsweise bekannt gemacht 
wurde”. Meiner Überzeugung nach ist diese Begriffsbestimmung 
in allen Punkten verfehlt. Die Formel ist kein Ausspruch des 
Prätors, sondern der Parteien. Durch die Formel wird der 
Richter nicht mit seiner Aufgabe bekannt gemächt, sondern erst 
durch das prätorische iussum iudicandi, das auf die concepta 
verba bloß hinweist. Endlich enthält die Formel weder irgend- 
einen ‘Befehl’ noch auch eine “Ernennung”. 

Ein Teil der soeben abgelehnten Sätze ist von mir schon 
in einer älteren Arbeit des näheren geprüft. Namentlich ist dort 


gezeigt, daß die Quellen aufs deutlichste einen von der bloß 


1 S. Wlassak Judikationsbefehl (1924) 102—118. 
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ermächtigenden Prozeßformel getrennten Judikationsbefehl des 
Beamten anerkennen, welcher — der Streitbefestigung nach- 
folgend — dem bestellten privatus iudex seine Bürgerpflicht 
einschärft, die dahin geht, Gebrauch zu machen von der Richter- 
macht (potestas),? die ihm seitens der Parteien und nach Maß- 
gabe des Formeltextes verliehen ist. Passend wird man auch 
hier zur Vergleichung des klassischen Schiedsgerichtes ge- 
denken dürfen. Wie sich das befehlsfreie compromissum zum 
receptum arbitri, ebenso verhält sich der per conceptu verba 
begründete Privatprozeß zum Judikationsjussum des Beamten. 

Die in früheren Beiträgen nur begonnene Darstellung der 
klassischen Formellehre will die hier anzuzeigende Schrift ein 
gutes Stück weiterführen; den Abschluß soll dann ein unter dem- 
selben Buchtitel in Aussicht genommener zweiter Teil bringen. 

Die weit verbreitete, in der Wissenschaft heute noch herr- 
schende Wesensbestimmung der Prozeßformel als einer amt- 
lichen ‘Instruktion’ für den Spruchrichter — eine Aussage, die 
zur einen Hälfte falsch, zur anderen einseitig und unvollständig 
ist — hat die neueren Gelehrten zu der Annahme verführt: 
die concepta verba des Einzelprozesses seien ein Erzeugnis des 
Gerichtsmagistrats, sie seien stets von ihm verfaßt worden. Da 
jene ‘Instruktion’ den Richter binden soll, lag es allerdings 
nahe, sie aus der Hand eines ihm Übergeordneten hervorgehen 
zu lassen. 

Die römische Überlieferung aber schreibt dem Magistrat 
nirgends die Abfassung des Formelentwurfes zu. Eine Äußerung 
Ciceros pro Rose. com. 8, 24, an die man denken könnte, ge- 
hört nicht hierher, weil sie nicht die Formel des Einzelprozesses 
betrifft, sondern hinzielt auf die im Jahresalbum ‘proponierten’, 
d. h. öffentlich ausgestellten Vorbilder. Ebensowenig dürfte man 
sich berufen auf das in der Rede für M. Tullius und in einem 
prätorischen Edikte erwähnte addere (adicere) des Gerichts- 
beamten zu dem in Verhandlung stehenden Entwurfe. Denn 
bezeugt ist damit nur das die Ergänzung einschließende Auf- 
sichtsrecht des Prätors über den Wortlaut der Formel, keineswegs 
auch die erste Abfassung (concipere) ihres Textes von seiten 
des Beamten. 


* Dafür die Belege in meinem Judikationsbefehl 160. 161. 
4* 
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Übrigens würde man in der Literatur unseres und des 
vorigen Jahrhunderts vergeblich suchen nach einer den Quellen 
entnommenen Begründung für die behauptete Urheberschaft des 
Prätors. Althergebrachtes Lehrgut war es: daß der Prätor 
durch eine formula iudicem dat et iudici quemadmodum iudicet 
pracscribit.* Dieser Satz, der Raum läßt für sehr mannigfache 
Deutungen des prätorischen ‘dare und nur zutrifft für das 
zweigeteilte Kognitionsverfahren, während er durchaus irreführt, 
wenn er das litigare per formulas kennzeichnen soll, ist un- 
verändert der leitende Gedanke geblieben für die romanistische 
Prozeßlehre auch nach Auffindung des Veronenser Gaius, ob- 
wohl die neue Quelle ungeahnte Aufschlüsse gebracht hat. Wie 
wenig sie aber gegen ein altersstolzes Vorurteil vermochte, 
dafür gibt es kaum einen klareren Beleg als die kühne Aus- 
deutung, die ein eifriger Schüler F. L. Kellers dem sehr be- 
kannten Gaiusberichte (4, 50) über die gesetzliche Prozeßreform 
zuteil werden ließ. 

Der Erfolg dreier Volksgesetze — sagt uns der Jurist — 
war die Beseitigung der von den pontifizischen Juristen (veteres) 
verfaßten und behüteten Legisaktionen und das Aufkommen 
des gegenwärtig geltenden Verfahrens: effectumque est, ut per 
concepta verba ... litigemus. Dieser Aussage nun möchte H. Erman 
. zu voller Deutlichkeit verhelfen, und er ergänzt daher: ut per 
verba (a praetore) concepta litigemus! Demnach wäre die Ab- 
fassung der Prozeßformeln aus den Händen der Juristen, die den 
Streitenden einst zur Seite standen, tibergegangen an den prozeB- 
leitenden Prätor, der jetzt für den Kläger die ‘Klage’, für dessen 
Gegner das Verteidigungsmittel ‘konzipierte’ und so die Parteien 
völlig entmündigt hätte. Gerade diese unerhörte Neuerung aber, 
gerade den weitaus wichtigsten Punkt der Reform: die Er- 
setzung des Parteienprozesses durch ein totgeborenes Offizial- 
verfahren soll Gaius verschwiegen haben! 

Das soeben Gesagte will die Frage anzeigen, die schon 
im ersten Kapitel meiner Schrift aufgeworfen und sodann im 
vierten des näheren erörtert ist. Angesichts der einstimmig in 
der Literatur vertretenen Meinung, die meinerseits ohne Ein- 
schränkung verworfen ist, möchte man vermuten, daß die Quellen 


3 So Cujaz in einem Schol. zu Just. I. 4, 6. 
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nur Widerspruchsvolles aufweisen, daB sie vielleicht jene Frage 
gar nicht beantworten oder niemals in unzweideutiger Klarheit. 
Allein nichts von allem dem trifft hier zu. 

Am eingeliendsten beschäftigt sich die Lex Rubria (im 
c. 20) mit der dem Munizipalmagistrat bei der Herstellung der 
Formel zugewiesenen Aufgabe. Nur diese will das Gesetz 
regeln, nicht die den Parteien zufallende Tätigkeit. Demgemäß 
nennt es auch die Person nicht, die den Entwurf verfassen soll. 
Hingegen läßt es darüber keinen Zweifel, daß der Magistrat 
nicht der Konzipient ist. Denn vom Duovir verlangt das Gesetz 
ein includei concipei curare (iubere); ermächtigt ihn also zur 
Kritik, zur Beaufsichtigung der Wortfassung. Demnach muß es 
einen Anderen als Verfasser voraussetzen. 

Was die Lex Rubria unerwälhnt läßt, das lernen wir aus 
dem Aktionenbuch des Gaius und von anderen klassischen 
Juristen: von Paulus, Ulpian, Marcian. Sie alle bezeichnen den 
Kläger als Urheber bald des einen bald des anderen Stücks der 
Prozeßformel. Als Belege hiefür sind von mir nur Stellen be- 
nutzt, die dem Kläger ein concipere, dicere, comprehendere, com- 
plecti, ponere, fingere, verbo uti zuschreiben, dagegen keine Aus- 
sprüche, die man auch auf die Herkunft der Rechtsgeltung 
der Formel (durch Kontestatio) beziehen könnte. Zuletzt ist 
auch noch hingewiesen auf Quintilian 6, 3, 83, wo — dem rich- 
tigen Text zufolge — dem durch einen Faustschlag Injuriierten 
zugemutet ist: er werde formulam scribere. 

Wer die von jeher verkannte Urheberschaft des Klägers 
beweisen will, kann sein Ziel auch auf einem Unwege erreichen. 
Ein prätorisches Edikt macht es dem Kläger zur Pflicht, — 
vermutlich unter Androhung einer privaten Geldstrafe — dem 
Gegner das Prozeßmittel (actio), dessen er sich demnächst be- 
dienen will, im voraus mitzuteilen (zu ‘edieren’). Nun lehrt 
man derzeit allgemein und mit gutem Grund, daß dieses vor- 
bereitende edere zuerst außergerichtlich vor oder bei der Ladung 
zu geschehen hatte und dann nochmals zur Einleitung der Ver- 
handlung in Jure. War aber der Gegenstand des vorbereitenden 
Edierens nach der Vorschrift des Ediktes ein Entwurf der später 
zu kontestierenden Formel, so ist damit auch gezeigt, dal 
dieser einstweilen noch unverbindliche Text nicht vom Prätor 
herstammen kann. Denn die erste Begegnung des Klägers mit 
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dem auf dem Tribunal rechtsprechenden Beamten fällt in die 
Zeit nach der außergerichtlichen Edition, während sich auf die 
erste Vorweisung der Formel in Jure Ciceros Worte pro Caec. 
3, 8 beziehen: ... praetor is, qui iudicia dat, numquam peti- 
tori praestituit, qua actione illum uti velit. 

Das Edikt über die Edition kennt von seinem Gebote 
keine Ausnahme. Daher ist der Kläger zur Vorweisung eines 
Formelentwurfs auch in solchen Fällen verpflichtet, wo ihn die 
im Album veröffentlichte Sammlung von Mustern im Stiche 
läßt, wo er vielleicht eine Aktio als Streitmittel ins prätorische 
Gericht einführen will, die dort völlig neu ist. 

War es aber für die große Menge der Bürger schon 
schwierig genug, für den beabsichtigten Prozeß aus dem Album 
die zutreffende Formel zu wählen und sie gehörig auszufüllen, 
so überstieg es vollends ihre Kräfte, wenn sie für eine neue 
Sache — ohne Vorbild — die brauchbare Formel entwerfen 
sollten. Diese und ähnliche Erwägungen haben vermutlich einen 
unserer jüngeren Gelehrten veranlaßt, die concepta verba als 
Gegenstand der vorbereitenden Edition zu beseitigen und sie 
zu ersetzen durch eine formlose Angabe des “erhobenen An- 
spruchs’ (genauer: des Begehrens). Hingegen der Entwurf der 
Formel sei vom Prätor und seiner Kanzlei hergestellt worden. 

Indes ist beides zweifelsohne verfehlt. Das Formelmonopol 
des Magistrats ist ein schlimmes, nur allzusehr eingewurzeltes 
Vorurteil und auch der Ersatz der Formel durch den ‘erhobenen 
Anspruch’ vermag den Quellen gegenüber nicht standzuhalten. 
Wo war also die dringend gebotene, ja unerläßliche Abhilfe 
zu finden? 

Meines Erachtens bei den Männern, welche wir als Nach- 
folger der priesterlichen Juristen und des Sextus Aelius kennen, 
jener ‘Alten’, von denen — wie Cicero, Pomponius, Gaius er- 
zählen — die formae der Legisaktionen angefertigt sind, deren 
sich die Parteien ursprünglich zur Streitbefestigung bedienen 
mußten. Auf die Zeit der veteres aber, deren nimia subtilitas 
Gaius rügt, folgen mindestens zwei Jahrhunderte des stärksten 
Aufschwungs der römischen Jurisprudenz, folgt die Epoche, 
welche wir gewohnt sind als die der Meisterschaft, als die 
‘klassische’ zu bezeichnen. Allein diese viel gepriesenen jüngeren 
Juristen, der Mehrzahl nach Praktiker wie ihre Vorläufer, hätten 
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ein weit beschränkteres Arbeitsfeld gehabt als die “Alten” und 
ihr Einfluß auf das Rechtsleben hätte daher sehr viel geringer 
sein müssen. 

Was die turts consulti bis dahin besaßen, wäre ihnen mit 
dem Eintritt der freieren und kleineren formula entzogen worden; 
verloren hätten sie die unmittelbare Einwirkung auf das Schick- 
sal der Privatprozesse, die Anpassung der Formeln an die geltende 
Ordnung und die im Dienst der Billigkeit nötige Aufstellung 
neuer Grundsätze sowie deren Ausprägung in Prozeßvorschriften, 
die der Gerichtsübung noch unbekannt waren. Die Kunst des 
Formelbaues aber, die erlernt sein will und reiche Erfahrung 
voraussetzt, wäre nun Sache eines Jahr um Jahr wechselnden 
Magistrats geworden, von dem — wie Cicero pro Plancio 25, 
62 bezeugt — ars und iuris peritia nicht verlangt und nicht 
erwartet wurde. Somit eine Reform, durch die für die Ver- 
waltung und Erneuerung des Privatrechtes Naturalismus, wenn 
nicht gar Dilettantismus die Herrschaft erlangt hätte, während 
vorher alte Tradition, Erfahrung und Fachwissen führend ge- 
wesen waren. 

Dessenungeachtet ist die krasse Unwahrscheinlichkeit 
eines solchen Umschwungs im römischen Rechtsleben — den 
die Überlieferung völlig verschweigt — unseren Gelehrten kaum 
zum Bewußtsein gekommen. Meines Wissens sind P. Jérs und 
nach ihm E. Ehrlich die einzigen, die mit dem Übergang von 
der legis actio zu den concepta verba keinen Wechsel in der 
Person des Verfassers der Prozeßformel verbinden. 

In meiner Schrift sind alle mir bekannten Nachrichten 
zusammengetragen, welche die Respondenten der Revolutionszeit 
und des Prinzipats in ihrer alten Tätigkeit als formularii auf- 
weisen. Übrigens genügt eine einzige (zu unrecht vernachlässigte) 
Nachricht bei Cicero de leg. 1, 4, 14, um die Unrichtigkeit der 
Gegenmeinung darzutun. Dasselbe Zeugnis weist auch hin auf 
das Dasein von privaten Aktionenlisten, die, von Juristen an- 
gelegt, im Wettbewerb standen mit dem vom Prätor proponierten 
Formelalbum und die — zeitgemäß erneuert — Jahrhunderte 
lang bis auf Justinian und darüber hinaus den Rechtsuchenden 
gute Dienste leisteten. Beweis hiefür liefert das zuletzt von 
E. Zachariä herausgegebene, nachklassische Namensverzeichnis 

der Aktionen und ferner die sehr merkwürdige, das ‘Altertum’ 
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aufrufende Erzählung eines späten Byzantiners (Sch. 6 zu B. 60, 
19, 1), in der ein ordo tû» dywyév erwähnt und die Hilfeleistung 
bei der Auswahl des Prozeßmittels zoig re YPoguovirg moo- 
éot@ou zugeschrieben ist, d. h. vermutlich den Nachfahren des 
dem Scholiasten aus Pomponius D. 1, 2, 2, 6 bekannten pontifex 
der Legisaktionenzeit, qui privatis praeest. 

Sobald wir ermittelt haben, daß es nicht Sache der Prä- 
toren war, den Klägern ihre Formeln zu verfassen, weder solche, 
die einem alten Muster entsprechen, noch neu zu erfindende, 
weder volks- noch amtsrechtliche, verschiebt sich etwas der An- 
teil der Kräfte, aus denen wir gewohnt sind, das römische 
Privatrecht abzuleiten. Einen Platz im Gerichtsalbum erhielten 
ohne Zweifel neben althergebrachten vor allem diejenigen For- 
meln, die, von Respondenten für einen Einzelfall entworfen, sich 
im Rechtsleben bewährt -hatten. Nur ein sehr seltenes Vor- 
kommnis mochte es sein, wenn ein Gerichtsmagistrat beim An- 
tritt seines Amtes den Bürgern unter anderem Selbsterfundenes 

bekannt machte. Irrig wäre es ferner, wenn man in den Edikten 

des Albums, denen gewiß häufig amtsrechtliche Formeln zeitlich 
voraufgingen,* und die — soweit wir sie kennen — den Stempel 
der Meisterschaft tragen, Eigenarbeit eines aus dem Laienstande 
zur Prätur gelangten Beamten erkennen wollten, statt die Stili- 
sierung auf einen als Ratgeber beigezogenen Fachmann zurück- 
zuführen. Demnach wird wohl Th. Mommsen recht behalten 
mit einer im Vorübergehen (1553) gemachten und heute nahezu 
vergessenen Behauptung, die so lautet: “. .. das Album und die 
Schriften (der Juristen) sind in der Tat nur verschiedene Pro- 
duktionen desselben Geistes und derselben Männer. 

Die von F. L. Keller und seiner Schule verteidigte, hier 
aber abgelehnte Lehre hat eine scheinbare Stütze in dem von 
den Gerichtsmagistraten ausgesagten actionem oder iudicium dare, 
das in den Juristenschriften wie in anderen Quellen unzählige- 
male wiederkehrt. Dieses amtliche dare läßt — wie schon oben 
S. 30 bemerkt ist — recht verschiedene Auffassungen zu. Ver- 
steht man darunter ein “Erteilen’, ein “Darreichen’, ‘Hingeben’ 
der Formel in die Hände des Klägers oder beider Streitteile, 
so schien die Folgerung berechtigt, daß die Parteien in Jure 


* Vgl. Wlassak Edict und Klageform (1882) 110 ff. 
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über eine amtliche Urkunde verhandeln, und daß dieses zur 
Aushändigung bestimmte Schriftstück vom Beamten selbst ent- 
worfen ist. Allein zur Warnung vor diesem übereilten Schlusse 
hätten schon die auf S. 32 aus der Rede pro Cuecina mitgeteilten 
Worte dienen sollen. Für Cicero ist der Gerichtsmagistrat: 
is, qui iudicia dat, und doch versichert der Redner im selben 
Atem: der Prätor wirke im vorbereitenden Verfahren nie- 
mals ein (numquam preaestituit) auf die dem Kläger zu- 
stehende Wahl des Formeltextes. Mithin konnte das im ¿iudicium 
dare eingeschlossene Recht erst in einem späteren Abschnitt 
des Verfahrens wirksam werden und es multe auch einen 
anderen Inhalt haben: es kann nur ein Recht der Kontrolle und 
Kritik sein, gewährleistet durch das dem Beamten verstattete 
non dare (denegare), während die erste Abfassung der concepta 
verba zweifellos dem Kläger und betreffs der Verteidigungs- 
klauseln dem Verklagten vorbehalten blieb. 

Von der althergebrachten Deutung des actionem (indicium) 
dare habe ich mich bereits vor vielen Jahren? losgesagt, um 
das — wie ich glaube — Richtige an die Stelle zu setzen. Indes 
ist meine Ansicht uur wenig beachtet worden. In der hier 
angezeigten Schrift war über die Frage nach dem Sinn jener 
Worte gar nicht wegzukommen, weil sie unlöslich zusammenhängt 
mit dem Streit über die Urheberschaft der ProzeBformel. Dem- 
zufolge ıst in einem besonderen Kapitel (VIII) der Versuch 
gemacht, mit Hilfe eines recht umfanglichen Quellenstoffes — 
meist Juristischer Texte aus der Zeit der Klassiker — die wahre 
Bedeutung des in Rede stehenden Wortgefüges möglichst einwand- 
frei zu bestimmen. : 

Zweierlei dürfte nun erwiesen sein. Einmal, daß ‘iudicium 
(actionem) dare kein körperliches Geben der Formel anzeigt, 
wodurch sie vom Beamten in die Hände des Klägers oder beider 
Parteien käme. Und zum zweiten, daß das beamtliche dare 
in jener Verbindung einem permittere oder concedere gleichsteht. 
Wenn es also vom Prätor heißt: iudicium dat, so will das sagen: 
er ‘bewillige’ den beantragten Prozeß oder genauer: er ‘lasse’ 
die postulierte Streitbefestigung ‘zu’, er 'ermächtige’ die Parteien 
zur Prozeßgründung. Da aber die Lis kontestiert wird per 


5 Zuerst in den Rim. Prozeßgesetzen Bd. 2 (1891) Vorw. S. IX. XI. XI. 
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concepta verba, so ist es auch nicht unrichtig, im iudicium dare 
die Zulassung der Formel zur Streitbefestigung zu erkennen. 

Als Kapitel VII sind in meine Schrift Ausführungen auf- 
genommen, die ursprünglich nicht beabsichtigt waren. In den 
letzten Jahren sind vier Lehrbücher des römischen Rechtes 
(Sohm, Girard, Crome, Czyhlarz-San Nicolo) in neuen Auflagen 
erschienen, die alle die Streitbefestigung als Parteiengeschift 
anerkennen, daneben aber die Lehren der Kellerschule über 
die Prozeßformel (ihre Natur, Herstellung und Verwendung in 
Jure) mehr oder minder unangetastet lassen. Allein dieser Ver- 
such eines Synkretismus ist zweifellos unhaltbar. Nur einer kann 
hier im Rechte sein, nicht von den zweien bald der, bald jener. 

A. a. O. soll nun vor allem durch Gegenüberstellung meiner 
Ansichten über den römischen Privatprozeß und anderseits der 
Hauptlehren der gegnerischen Schule auf die Unvereinbarkeit 
des einen mit dem anderen hingezeigt werden. Aber auch noch 
in anderer Richtung möchte ich Klarheit schaffen und Ernüch- 
terung herbeiführen. 

Folgerichtig fortentwickelt haben Kellers Verirrungen — 
ohne daß dieser Ursprung bisher recht erkannt ist — zu phan- 
tastischen Vorstellungen über die Amtsmacht des Prätors geführt 
und hierdurch die Theorie der römischen Rechtsquellen arg 
zerrüttet. Hatte Keller den Parteien in Jure die Handlungs- 
fähigkeit entzogen, indem er sie aufs Antragstellen (postulare) 
beschränkte, und hatte er in Vertretung der Parteien dem 
Prätor die Aufgabe zugeteilt, die Formel abzufassen und mittels 
ihrer den das iudicium begründenden Akt zu setzen, d. h. 
also für den Kläger zu ‘agieren’, für den Verklagten zu ‘ex- 
zipieren', so war es nur mehr ein kleiner und unvermeidlicher 
Schritt, wenn der allgewaltige Beherrscher der Formel und 
damit des Gerichts- und Rechtslebens auch zum Oberherrn des 
ius civile ausgerufen wurde. 

Am schärfsten hat A. S. Schultze (1883) diese Folgerung 
zum Ausdruck gebracht. Das Zivilrecht — meint er — sei 
‘in der Blütezeit des Formelprozesses’ nicht mehr geltendes 
Recht gewesen, sondern bloß Rechtsinhalt. Wahres Reclıt habe 
nur der Rechtsbefehl’ des Prätors in der Formel geschaffen. 

So befremdend diese Behauptungen seinerzeit klangen und 
so alarmierend sie wirkten, für neu hätte man sie nicht ausgeben 
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dürfen. Schon lange Zeit vorher waren sie vorbereitet durch 
die falsche Umdeutung der Lex Aebutia aus einer ProzeBordnung 
zu einem den Prätor befreienden Verfassungsgesetz, und völlig 
spruchreif hatte sie dann F. L. Keller gemacht durch Aufrichtung 
seines Offizialprozesses per concepta verba. 

Wenn daher gelehrte Rezensenten recht harte Worte geven 
A. S. Schultze gebrauchten, so war doch die Abwehr in der 
Sache selbst ziemlich matt und nicht gründlich genug. Durch- 
ereifend aber konnten jene Kritiken var nicht sein, weil der 
seines ungeschminkten Ausdrucks wegen zetadelte Autor durch- 
aus von denselben Grundlagen ausgegangen war, die auch seinen 
Kritikern für richtig galten. So lehnt z. B. Otto Karlowa in 
einer Anmerkung das Werk seines Straßburger Freundes ab; 
im Text seiner Rechtsgeschichte aber (1, 459) erweist er sich 
als blinder Anhänger F. L. Kellers, dessen Lehrsätze er — wie 
Schultze — mit äußerster Strenge durchführt. Und Sohms 
Institutionen endlich halten trotz vielfacher Modernisierung noch 
in der neuesten Auflage (1923) mehrere Schultzesche Thesen 
aufrecht, die gut stimmen zu dem Amtsprozesse der Keller- 
schule, während sie unvertriiglich sind mit dem grundsätzlich 
angenommenen privaten Parteiprozeß der Klassiker. 

Dem letzten Kapitel des 1. Teils ist ein Anhang beigefügt, 
der die Frage erörtert, wie die Exzeptionen des Formelprozesses 
in Jure zu rechtlicher Geltung gebracht wurden? Der nächste 
Anlaß zu dieser Einschaltung war der Wunsch, eine Lücke zu 
füllen, die das Kap. V aufzuweisen scheint. Dort ist die Rede 
von der Edition der Aktio. Wie diese dem Kläger als Prozeß- 
mittel dient, so die Exzeptio dem Verklagten. Demnach darf 
gefragt werden, ob die römische Gerichtsübung einen jener 
Edition entsprechenden Akt des Exzipienten kannte? Wie ich 
glaube, ist diese Frage unbedenklich zu bejahen, obwohl m. W. 
in der Überlieferung nirgends ein exceptionem edere begegnet. 
Man vermied es wohl, diesen Ausdruck zu gebrauchen, weil 
das “Edieren’ von alters sowohl bei der Streitbefestigung wie 
sonst dem Kläger vorbehalten war. Statt dessen schrieb man 
dem Verklagten ein excipere, exceptionem obicere, ponere, opponere, 
erceptione uti zu. 

Die richtige Deutung dieser Wendungen und damit das 
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exceptionem war bisher durch Vorurteile der herrschenden 
Schule völlig unterbunden. Nach Keller, dem noch (1906) Seckel 
zustimmt, hätte der Verklagte, der vor dem Magistrate steht, 
nur das Recht gehabt, sich von ihm die Verteidigung per er- 
ceptionem zu erbitten, sie zu postulieren”. Im Fall der 
Genehmigung dieser Bitte wäre die Verteidigung in Jure nicht 
von der Partei beschafft worden, sondern für sie vom Beamten.® 

Allein diese Ansicht ist zweifellos verfehlt. Die bejahende 
Antwort des Prätors auf die Postulation des Verklagten lautete 
sicher exceptionem do (ich bewillige, lasse zu’). Das dure der 
Isinrede aber steht im Formelverfahren niemals einem excipere 
gleich, so wenig als das dare actionem einem agere. Somit ist 
der Verklagte selbst der 'exzipierende’, nicht der Magistrat. 
Und die Quellen bestätigen dieses Ergebnis sehr deutlich, indem 
sie das excipere, exceptione uti, obicere, opponere exceptionem vom 
Verklagten ausgehen lassen, nicht vom Beamten: omnis exceptio 
— so belehrt uns Gai. 4, 119 — obicitur... a reo. 

Der Vergleich der Verteidigung per exceptionem mit dem 
Angriff per actionem bewährt sich auch insofern, als die für 
die erstere üblichen Ausdrücke ebenso doppeldeutig sind wie 
das “edere actionem’. Zunächst zeigen sie die Vorbereitung des 
Exzipierens an, die bestehen mochte in der formfreien An- 
meldung oder richtiger in der Mitteilung des Textes der Ein- 
rede an den Kläger; sodann aber bezeichnen sie auch das end- 
gültige Exzipieren, das in der Streitbefestigung eingeschlossen 
war und das sich demgemäß vollzog durch die förmliche An- 
nahme (iudicium accipere) der vom Kläger edierten, durch den 
Text der Exzeptio ergänzten conceptu verba. 

Trifft das Gesagte zu, so ist damit auch die Behauptung 
widerlegt, daß der Formelprozeß Exzeptionen kannte, die fähig 
waren, von Amts wegen’, d. h. ohne Mitwirkung des Verklagten 
zur rechtlicher Geltung zu gelangen. Dem römischen Prätor ist 
eine weitreichende Aacht verliehen, hindernd in das Gerichts- 


¢ Daß im Streitverfahren mit Legisaktio der Prätor durch non dare actionem 
“exzipierte, d. h. den Verklagten ‘herausnahm’ aus dem drohenden 
Prozesse, während im Formelverfahren das denegare actionem neben 
dem kontestierten Exzipieren der Parteien im Gebrauche war, zeigt 
Wlassak Ursprung der Einrede (Wien 1910) und in der Sav. Z. R. A. 33 
(1912), 136 ff | 
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verfahren einzugreifen, insbesondere den Streitenden die er- 
forderliche Ermächtigung zu ihren Prozeßakten vorzuentlalten. 
Anderseits aber ist es ihm versagt, in die Prozeßformel einen 
Text einzuschalten, den die Parteien nicht gewillt sind, sich 
demnächst anzueignen, und ebenso versagt, die vertraglich und 
firmlich schon festgestellten concepta verba noch anzutasten, 
sei es durch Streichung, sei es durch Beifügung auch nur 9ء‎ 
Wortes. 


Die Akademie der Wissenschaften hat das wirkliche Mit- 
cled der mathematisch-naturwissenschaftlichen Klasse, Herrn 
Hofrat Professor Dr. Viktor Ebner-Rofenstein, durch den 
Tod verloren. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, möyen sich 


mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
nn چ گک‫سٛٔککّٔچچچ‎ ‌  چ'‎ ب٥9ححح‎ 


Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
‚betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. X. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 29. April. 


Die Akademie der Wissenschaften hat das w. M. der 
phil.-hist. Klasse Herrn Prof. Dr. August Engelbrecht durch 
den Tod verloren. 
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Der Sekretär, Prof. Radermacher, legt zwei eingelangte 
Abhandlungen vor, und zwar: 

1. von Dr. Albin Lesky: ‚Alkestis. Der Mythus und das 
Drama‘; 

2. von Prof. Dr. Viktor Kraft: .Erkenntnistheorie und 
Methode‘. 


nn nn سے‎ 


Der vorsitzende Alterspräsident, Hofrat E. Ottenthal, 
erstattet den Bericht über die Arbeiten zur Herausgabe der 
mittelalterlichen Bibliothekskataloge Österreichs im Jahre 
1924 wie folgt: . | 

Herr Hofrat Dr. Artur Goldmann hat ım Laufe des 
Jahres nicht nur die Verzettelung des Textes des ersten Bandes 
für das Register vollständig ausgeführt, sondern auch für die 
zweite schwierigere und zeitraubendere Vorarbeit zu dem Re- 
gister schon den größeren Teil erledigt, nämlich die Identi- 
fizierung der Werketitel. Diese Nachweise waren von vorn- 
herein aus praktischen Gründen zur Aufnalıme ins Register 


bestimmt, das ja nach dem ursprünglichen Plan für alle drei 
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Textbände vereinigt werden sollte; der Bearbeiter hätte so den 
Vorteil gehabt, das gesamte Material schon überblicken zu 
können. Die durch die geänderten Verhältnisse nötig gewordene 
Herstellung eines Registers für jeden Band hat diese Vorarbeit 
etwas kompliziert, sie wird aber zugleich auch der Druck- 
fertigmachung der folgenden Bände in sehr erheblichem Maße 
diese für die Richtigstellung der Texte zugute kommen, denn 
bei der großen Willkür und Ungenauigkeit in der Wiedergabe 
der Titel sind sie selbst bei Werken, deren Verfasser genannt 
werden, oft nur recht mühsam festzustellen. Aber auch diese 
Arbeit ist schon so weit fortgeschritten, daß im Laufe des 
Jahres 1925 das Register wird in Druck gelegt werden können. 


Hofrat E. Ottenthal erstattet ferner den Bericht über 
den Fortgang der Neubearbeitung von J. F. Böhmers Regesta 
imperii im Jahre 1924 wie folgt: 

An die Inangriffnahme einer der noch nicht der Neu- 
bearbeitung unterzogenen Abteilungen war unter den dermaligen 
Verhältnissen gar nicht zu denken. Aber auch bei beiden in 
Bearbeitung befindlichen Abteilungen waren die Fortschritte 
nicht so rasche, als man wünschen möchte. Namentlich war 
Herr Prof. Dr. Smital, welcher die Regesten Ottos II. und IIT. 
übernommen hat, durch die mannigfachen und drängenden 
Aufgaben als Leiter der Handschriftenabteilung der National- 
bibliothek leider nur in der Lage, einen kleinen Teil seiner 
freien Zeit dieser Aufgabe zu widmen. 

Herr Staatsarchivar Dr. Samanek hat von den Regesten 
.کا‎ Adolfs die Jahre 1292—1295 druckbereit fertig, für die 
folgenden Jahre sind noch einzelne Lücken auszufüllen, so daß 
sich auch in dieser Abteilung der Zeitpunkt für die Druck- 
legung einer neuen Lieferung noch nicht bestimmen läßt. 


Das w. M. Hofrat E. Hauler überreicht im Namen des 
Verfassers eine Abhandlung des k. M. Prof. E. Kalinka in 
Innsbruck, betitelt: ‚Die älteste erhaltene Abschrift des Ver- 
zeichnisses der Werke Augustins.‘ 


Neu erschienen sind von den Druckschriften: 


Sitzangsberichte, 202. Band, 3. Abhandlung: Die klassische Prozeßformel. 


Mit Beiträgen zur Kenntnis des Juristenberufes in der klassischen Zeit. 
1. Teil. Von M. Wlassak. Grundzahl 6.50. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

‚Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 

1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, möyen sich 
mit ener Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
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Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Drack von Adolf Holzhausen in Wien. 
Cé 
4 


Verzeichnis 


der von Anfang April 1920 bis Mitte April 1925 an die 
phil.-hist. Klasse der Akademie der Wissenschaften gelangten 


periodischen Druckschriften. 


(Publikationen, die in denselben Bänden sowohl Abhandlungen philosophiach- . 
historischen als auch solche mathematisch-naturwissenschaftlichen Inhalts 
umfassen, sind nur in dem Verzeichnis der mathematisch-naturwissenschaft- 
lichen Klasse enthalten. In Kursivschrift gedruckte Zahlen bedeuten die 
Bandzahl, * bedeutet Wochenschrift, ۴ Monatsschrift, *** Vierteljahrsschrift.) 
[Czechoslovakei s. Tschechoslowakei; Großbritannien s. Canada, England, 
Indien, Irland; Holland s. Niederlande; Serbien s. Jugoslawien; Ukraine a. 
Rußland.) 


Argentinien. 


La Plata. Dirección general de Estadística: 
— — Boletin 2/, Nr. 209; 25, Nr. 223—225. 
— — Estudios e Investigaciones, Nr. 1. 


Belgien. 


Brüssel. Revue Belge de Philologie et d’Histoire: 
— — ***Tome 1—3. 
— Societe des Bollandistes: 
— — Analecta Bollandiana 34—42; 43 (1925), Nr. 1, 2. : 
— — Repertorium Hymnologicum 6. 
— Société royale d’Archeologie: 
— — Annales 29. 
Löwen (Louvain). Université Catholique: 
— — Revue d'Histoire ecclésiastique 106 (année 22) — 21 (année 26), 1925, 
Nr. 1. 
Maredsous. Abbaye de St. Benoit: 
— — Revue Benedictine 3/, Nr. 1, 2; 32, Nr. 1—4; 33, Nr. 1—4; 34, 
Nr. 1—4; 35, Nr. 1—4; 36, Nr. 1—3; 37, Nr. 1—2. 


Bulgarion. 


Sofia. Société (Institut) archéologique Bulgare: 
— — Bulletin 1 (1910) — 7 (1919/20); Tome I, fase. 1, 2 (1921—1924). 


ch ' -r 
. ا‎ 


Sofia. Société (Institut) archéologique Bulgare 
— — Matériaux pour l'histoire de la ville de Sofia 1—5. 
— — Monuments de l'art en Bulgarie 1. 
— Universitit: 
— Kniga 8. 
Canada. 
Toronto. University: 
— — Studies, History and Economics 4, Nr. 1. 
— — — Philological Series Nr. 5, 6. 
— — — Psychological Series 4, Nr. 1. 


China. 


Peking. National University: 
— — The Kuo-Hsio-Chi-K’An: A Journal of Sinolugical Studies /, Nr. 3, 4 
(1923 5). 
Danemark. 


Kopenhagen. Kongelige Danske Videnskabernes Selskab: 

— — Filosofisk Meddelser /, Nr. 1—5. 

— — Historisk-filologiske Meddelser 2, Nr. 7, 8; 3, Nr. و‎ 4, Nr. 1—6, 8; 
5, Nr. 1, 2; 6, Nr. 1—3; 7, Nr. 1, 2; 8, Nr. 1—5; 9, Nr. 1, 2, 4; 
10, Nr. 1. 

— — Skrifter (historisk og filosotisk afd.) 4, Nr. 2, 3. 

— Kongelige Nordiske Oldskrift-Selskab (Societe royale des 
Antiquaires du Nord): 

— — Aarboger for Nordisk Oldkyndighed og Historie (3. Serie) 9—12. 

— — Memoires (nouvelle Serie) 1918/19. 


Danzig. 
Danzig. Westpreußischer Geschichtsverein (Stadtbibliothek): 
— Mitteilungen 1; 3—17; 19—21; 22 (1923), Nr. 1, 2. 
— — Publikationen Abt. IT, Bd. I; Abt. IIT, Bd. I. 
— — Schriften, Lieferung 1—3; „Akten der Ständetage Preußens, Bd. I, 


Lieferung 1—3. 
— Zeitschrift Nr. 2, 3, 5—11, 13—16, 20, 22 — 28, 30—49, 52—62, 64, 65. 


l 


Deutschland. 


Altenburg. Geschichts- und altertumsforschende Gesellschaft 
des Osterlandes: ۰ 

— — Mitteilungen 13, Nr. 2, 3. 

Augsburg. Historischer Verein fiir Schwaben und Neuburg: 

~ — Zeitschrift 45 (1920/22). 

Bamberg. Historischer Verein: 

— — Bericht 76 (1918). 

Berlin. Deutsches Archäologisches Institut: 

— — Jahrbuch 34 (1919) — 37 (1922); 38/39, Nr. 1, 2. 

— — Bibliographie zum Jahrbuch 1920 — 1922. 
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Berlin. Deutsches Archäologisches Institut: 

— — Mitteilungen, Athenische Abt. 47 (1922). 

— — — Römische Abt. 33—35 (1918—1920); 36/37 (1920/22). 

—- Preußische Akademie der Wissenschaften: 

— — Abhandlungen (phil.-hist. Klasse) 1920, Nr. 1, 2; 1921, Nr. 1—4; 
1922, Nr. 1—5; 1923, Nr. 1—5; 1924, Nr. 1, 2. 

— — Acta Borussica: Behördenorganisation //, I. Hältte. 

— — — Handels, Zoll- und Akzisenpolitik 2, 2. Hälfte. 

— — Sitzungsberichte (phil.-hist. Klasse) 1920, Nr. 1—53; 1921, Nr. 1 — 23; 
1922, Nr. 1—34; 1923, Nr. 1—82; 1924, Nr. 1—34. 

— — Inscriptiones Graecae, Vol. I (Editio Minor). 

— — Politische Korrespondenz Friedrichs des Großen 38 (Suppl.). 

— Verein für Geschichte der Mark Brandenburg: 

— — Forschungen zur brandenburgischen und preußischen Geschichte 52, 
Nr. 2; 33—80; 37, Nr. 1, 2. 

Beuron. Erzabtei: 

— — *Benediktinische Monatsschrift 2, Nre3 —12; 29—06; 7 (1925), Nr. 1—1. 

— — Texte und Arbeiten, I. Abt, Heft 7—9. 

Bonn. ‚Franziskanische Studien‘: 

— — 7, Nr. 2-4; 8-11. 

— Verein von Altertumsfreunden im Rheinland: 

— — Berichte der Provinzialmuseen zu Bonn und Trier 1918—1920. 

— — Bonner Jahrbücher 126—129. 

Bremen. Historische Gesellschaft des Küustlervereins: 

— — Bremisches Jahrbuch 27— 29, 

Breslau. Historische Kommission für Schlesien: 

— — Literatur zur schlesischen Geschichte 1920— 1922. 

— Verein für Geschichte Schlesiens: 

— — Darstellungen und Quellen zur schlesischen Geschichte 27. 

— — Schlesische Geschichtsblätter (Mitteilungen des Vereins) 1920, Nr.1—3: 
1922, Nr. 2, 3; 1923, Nr. 1—3. 

— — Zeitschrift 54— 58. 

Darmstadt. Historischer Verein für Hessen: 

— — Archiv für hessische Geschichte und Altertumskunde; Neue Folge 2.7, 
Nr. 1—3. 

— — Quartalsblätter, Neue Folge 1920, Nr. 3, 4; 1921, Nr. 1—4. 

Eichstätt. Historischer Verein: 

— — Jahresbericht 1921. 

— — Sammelblatt 34—33 (1919—1923). 

Freiburg i. Breisgau. Gesellschaft zur Beförderung der Ge- 
schichts-, Altertums- und Volkskunde: 

— — Zeitschrift 35—57. 

Gießen. Oberhessischer Geschichtsverein: 

— — Mitteilungen (Neue Folge) 28—25. 

Görlitz. Oberlausitzische Gesellschaft der Wissenschaften: 

— — Codex diplomaticus Lusatiae superioris IV. 

— — Neues Lausitzisches Magazin 94 (1918) — 96 (1920); 99, 100. 
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Göttingen. Gesellschaft der Wissenschaften: 

— — Abhandlungen (Neue Folge) 17, Nr. 1—3. 

— — Gelehrte Anzeigen 182 (1920), Nr. 1—12; 183 (1921), Nr. 1—9; 
184—186. 

— — Nachrichten (philolog.-hist. Klasse) 1919, Nr. 1—3; 1920, Nr. 1—3; 
1921, Nr. 1, 2; 1922, Nr. 1, 2; 1923, Nr. 1, 2; 1924, Nr.1. 

Halle. Deutsche morgenländische Gesellschaft: 

— — Abhandlungen 15, 16. 

— — Zeitschrift 74, Nr. 2—4; 75; 76, Nr.1, 2. Neue Folge 1, Nr. 2; 2, 
Nr. 1, 2; 3, Nr. 1. ۱ 

— Thüringisch-sächsischer Geschichtsverein: 

— — Thüringisch-sächsische Zeitschrift für Geschichte und Kunst 10, Nr. 1; 
11, Nr. 1, 2; 12, Nr. 2. 

Hamburg. Hamburgisches Kolonialinstitut: 

— — Abhandlungen 23, 24, 40—42. 

— Hamburgische Universität: 

— — Abhandlungen aus dem Gebiet der Auslandskunde, Reihe A, 1. 

— — — Reihe B, 1—5, 7, Teil I; 8, 9. 

— Senat: 

— — Entwurf des Hamburgischeu Stuatshaushaltplans für das Jahr 1919; 
1920; 1921; 1924. 

— — Staatshaushaltsrechnung über das Jahr 1917; 1918; 1919. 

— — Verhandlungen zwischen Senat und Bürgerschaft im Jahre 19185 
1919; 1920; 1922; 1923. 

— Verein für Hamburgische Geschichte: 

— — Mitteilungen 14, Heft 1, Nr. 1, 7; Heft 2, Nr. 1—5. 

— — Zeitschritt 24, Nr. 1, 2; 25, Nr. 1—3. : 

Hannover. Historischer Verein fiir Niedersachsen: 

— — Zeitschrift 84 (1919) — 87 (1922). 

Heidelberg. Akademie der Wissenschaften: 

— — Abhandluugen (phil.- hist. Klasse) 5, 6. 

— — Sitzungs-Berichte (phil.- hist. Klasse) 1918, Nr. 15; 1919, Nr. 1—27; 
1920, Nr. 1-18; 1921, Nr. 1—7; 1922, Nr. 1—7; 1923, Nr. 1—10; 
1924/25, Nr. 1. 

Hildesheim. ‚Niedersächsisches Jahrbuch‘: 

— — Band / (1924). 

Homburg. Saalburgmuseum: 

— — Saalburg-Jahrbuch 5, Teil 11. 

Jena. Verein für thiiringische Geschichte und Altertumskunde: 

— — Zeitschrift (Neue Folge) 24, H. 2; 25, H. 1, 2. 

Kassel. Verein für hessische Geschichte und Landeskunde: 

— — Mitteilungen 1920/21. | 

— — Zeitschrift 53, 54 (1923—1924). 

Kiel. Gesellschaft für Schleswig-Holsteinsche Geschichte: 

— — Holsteinsche Regesten und Urkunden. 

— — Quellen und Forschungen 8, 9. 

— — Zeitschrift 50—54. 
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Königsberg. Altertumsgesellschaft „Prussia“: 
— — Sitzungsberichte 25 (1924). 
Landshut. Historischer Verein für Niederbayern: 
— — Verhandlungen 55, Nr. 1, 2; 56, Nr. 1; 57 (1924). 
Leipzig. Sächsische Gesellschaft der Wissenschaften: 
— — Abhandlungen (philolog.-hist. Klasse) 31; 32; 33, Nr. 4; 34, Nr. 5: 
35, Nr. 2; 36, Nr. 4, 5; 37, Nr. 1—4. 
— — Berichte über die Verhandlungen (philolog.-hist. Klasse) 71 (1919), 
Nr. 2—10; 72, Nr. 1, 2; 73, Nr. 1, 2; 74, Nr. 1; 75 (1923), Nr. 1, 2. 
— Städtisches Museum für Völkerkunde: 
— — Festschrift zur Feier des b0jährigen Bestandes. 
— — Veröffentlichungen, Heft 6. 
Lüneburg. Museumsverein: 
— — Lüneburger Musealblätter, Nr. 11. 
Marburg. Institut für Grenz- und Auslandsdeutschtum an der 
Universität: 
— — Jahresberichte 1919/20; 1920/22. 
— — Schriften, Heft 1. 
München. Bayrische Akademie der Wissenschaften: 
— — Abhandlungen (phil.-hist. Klasse) 30, Nr. 8; 31, Nr. 3; 32, Nr. 1. 
— — Sitzungsberichte (phil.-hist. Klasse) 1919, Nr. 10; 1920, Nr. 1—17; 
1921, Nr. 1—5; 1922, Nr. 1—5; 1923, Nr. 1—8; 1924, Nr. 1, 2. 
Nürnberg. Germanisches Nationalmuseum: 
— — Anzeiger 1919—1921. 
— — Mitteilungen 1917; 1920/21. 
— Verein für Geschichte der Stadt Nürnberg: 
— — Jahresbericht 43 (1920); 44 (1921). $ 
— — Mitteilungen Nr. 24. 
Regensburg. Historischer Verein von Oberpfalz und Regensburg: 
— — Verhandlungen 70—74. 
Schwäbisch-Hall.e Historischer Verein für Württemberg und 
Schwaben: 
-- — Jahresberichte von der Gründung bis Anfang 1920. 
— — Württembergisch-Franken, Neue Folge 72, 12. 
Schwerin. Verein für Mecklenburgische Geschichte und Alter- 
tumskunde: 
— — Jahrbücher 85-۰ 
Speyer. Historischer Verein der Pfalz: 
— — Mitteilungen 39—42 (1919—1922). 
Stettin. Gesellschaft für Pommersche Geschichte und Altertums- 
kunde: ۱ 
— — Baltische Studien, Neue Folge, 22, 23. 
Stuttgart. Kommission fiir Landesgeschichte: 
— — Württembergische Vierteljahrshefte, Neue Folge, 29, 30. 
— Statistisches Landesamt: 
— — Statistisches Handbuch für Württemberg 23 (1914—1921). 
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Stuttgart. Wiirttembergisches Staatsarchiv: 

— — Urkunden und Akten Abt. I. 

Ulm. Verein für Kunst und Altertum: 

— — Mitteilungen 22, 23. 

Wiesbaden. Verein für nassauische Altertumskunde und ge- 
schichtliche Forschung: 

— — Nassauische Annalen 45. 

— — Nassauische Heimatblätter 25, Nr. 1, 2. 

Würzburg. Historischer Verein für Franken und Aschaffenburg. 

— — Archiv 59; 61—64. 

— — Jahresbericht 1916, 1918. 


England. 


Edinburgh. Society of Antiyuaries of Scotland: 
— — Proceedings 54; 5. Serie 6—10. 

London. British Academy: 

— — Proceedings 1913/14; 1915/16; 1917/18. 

— — Records of Social and Economic History 1; 2/1; 4; 5. 
— — Schweich Lectures. 

— India Office: 

— — Catalogue of the Bengali Manuscripts (1924). 

— — Catalogue of the Library vol. II, part IV. 

— London Library: 

— — Catalogue, supplement 1913—1920. 

— — Subject-Index vol. II. 

— Royal Historical Society: 

— — Transactions, 4. series, 3— 7. 


Estland. 


Dorpat (Tartu). Universitit: 
— — Acta et Commentationes B (Humaniora) 1—5. 
— — Revue Byzantine /, Nr. 1, 2; 2, Nr. 1, 2. 


Abo. Akademi: Finnland. 


— — Acta (Humaniora) 1—3. 
Helsingfors. Academia Scientiarum Fennica: ۰ 
— — Annales, Serie B, 4; 9—12; 14—17. 
— — Commentationes humaniorum litterarum /, Nr. 1, 2. 
— — F. F. Communications, edited for the Folklore Fellows Nr. 13—21, 
24, 25, 27—83, 35—48, 51—55. 
— — Förhandlingar B, 63, 64. 
er Be 
Frankreich, 
Aix. Faculté de Droit. 
— — Annales (nouvelle série) Nr. 6—12. 
— Faculté des Lettres: 
— — Annales 10, Nr. 3, 4; 11; 12. 
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Bordeaux. École des Hauts Études Hispaniuues, G-A 
— — Bibliotheque Nr. 1, 2, 6, 7. nig 
— Faculté des Lettres: zu Be 
— — Bulletiu hispanique 25 (1923), Nr. 1—4; 26 (1924), Nr. 1, 2, 4; Ser 
27, Nr. 1. 0 
— — Bulletin italien 36 (1914), Nr. 4; 87—40 7 (1918). اک‎ 
— — Revue des Etudes anciennes 36, Nr. 4; 87 (1915) — 46 (1924); 27 ut 
(bezw. 47) (1925), Nr. 1. 8 be 
Paris. Académie des Inscriptions et Lettres: ee 
-- — Comptes rendus des séances 1914—1917; 1921—1924. 
— — Mémoires 42. 
— — Mémoires presentés par divers Savants 13, p. I. Se 4 
— — Notices et extraits des Manuscrits de la Bibliotheque nationale 4/. 0 
— Ecole francaise d’Athönes et de Rome: ہے‎ 
— — Fase. 109—125. = 
— Institut d'Etudes slaves: - m 
— — Revue des études slaves 1, Nr..1—4; 2, Nr. 1, 2; 3, Nr. 1—4; 0 
4, Nr. 1—4. =e Bey. 
— Ministere de l'Instruction publique et des Beaux-Arts: S 
— — Bulletin de la Commission archéologique de Indochine 1914—1916. Wi 
— Société asiatique: ا‎ 
— — Journal asiatique (serie XI) 15, 1920, Nr. 2—4; 20, Nr. 1, 2. Tome E 
general des matières 1913—1922; 202 (1923), Nr. 1, 2; 203, Nr. LZ SN d 
204, Nr. 1, 2; 205 (1925), Nr. 1, 2. Na 
— — Les fetes du centenaire 1922. پچ‎ 
Rennes. Faculté des Lettres: KT 
— — Annales de Bretagne 34 (1920), Nr. 3; 35, Nr. 2, 4 Aix 
— Universite: Tas 
— — Travaux juridiques et économiques 8. WR 
Solesmes. Abbeye St. Pierre: 
— — Paléographie Musicale Nr. 103—116. وت‎ 
Toulouse. Bibliothèque des Universités du Midi: 3 
— — Fasc. 1-4, 7, 15—17. EY 
Griechenland. Ka 
Athen. Ecole francaise d'Athènes: 
— — *Bulletin de Correspondance hellénique 44—47 (1917—1923), 45 Kë 
(1924), Nr. 1—6. Dies, 
— Wissenschaftliche Gesellschaft: Wi 
— — Athena 27, Nr. 3, 4; 28; 29; 30, Nr.1; 32—55. "ae 
ty 
Indien (mit Birma). T 
Allahabad. Archaeological Survey of India: a 
— — Annual Progress Report, Northern Circle, 1921. e 
Bombay. Archaeological Survey of India: SÉ 
— — Annual Report, Western Circle 1۰ dë 


Calentta. Archaeological Survey of India: 

— — Annual Report, Central Circle 1920 21. 

— — Annual Report. Eastern Circle 1911/12—1916/17; 1919/20; 1920/21. 
— —- Catalogue of the Museum at Sanchi, 001 State. 

— — Conservation Manual. 

— — Epigraphia Indica 15 (1919), Nr. 1—7; 16, Nr. 1—7; 17, Nr. 1—6. 
— — Memoirs Nr. 1—7, 9—11, 14, 16—18. 

— — Progress Report, Western Circle, 1920. 

— Linguistic Survey of India: 

— — 2; 3, Nr. 1—3; 8, Nr.1. 2; 9, Nr. 1, 4; 10; 11. 

— — Index of Language-Naınes. 

— University: 

— — Journal of the Department of Letters 1—11. 
Lahore. Archaeological Survey: 

— — Annual Progress Report 1920. 

Madras. Archaeological Department: 

— — Annual Report on Epigraphy 1919/20; 1920/21; 1921/22; 1923 (bis 

März). 

— Government: 

— — A descriptive Catalogue of the Sanscrit Manuscripts 25, Supplement. 
— — A Triennial Catalogue of Manuscripts, vol. III, part I, Sanscrit A, B, C. 
— — Records of Fort St. George: Diary and Consultation Book of 

1700— 1702. 

Poona. Bhandarkar Oriental Research Institute: 

— — Annals 4, Nr.1; 5, Nr. 1, 2; 6, Nr.1. 

Rangoon. Archaeological Survey of Burma: 

— — Epigraphia Birmiana 3, part I. 

— — Report 1921—1924. 

Irland. 

Dublin. Royal Irish Academy: 

— — Economic Proceedings 2, Nr. 8—15. 

— — Proceedings, section C, 36, Nr.1—9. 

— — Todd Lecture Series, 11 (1924). 


Italien. 


Bologna. Biblioteca comunale: 

— — L’Archiginnasio 14 (1919), Nr. 4—6; 15—17. 

— R. Accademia delle Scienze (Classe di Scienze morali): 
— — Memorie (Sezione di Scienze giuridiche), serie II, 4—7. 

— — Memorie (Sezione di Scienze storico-tilologiche), serie II, 4—7. 
— — Rendiconto, serie II, 4—6. 

Bozen. Verein für Heimatschutz. 

— — *Der Schlern 4, Nr. 7—12; 5, Nr. 1—12; 6 (1925), Nr. 1—3. 
Breseia. Ateneo: 

— — Commentarii per l’anno 1914—1923. 

Brozzl-Quaracehi. Collegio S. Bonaventura: 

~ — Archivum Franciscanum 8 (1915) - 17 (1924). 
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Fiume. Deputazione Fiumana di storia patria: 

— — Bulletino 5. ° 

— Società di studi Fiumani: 

— — Fiume‘. Revista semestrale 1—2 (1923—1924). 
Florenz. Biblioteca nazionale centrale 

— — Bolletino delle Publicazioni Nr. 174—281 (1915—1924). 

— R. Istituto di studi superiori (Sezione di filologia e filo- 

sofia): ` 

— — Publicazioni (nuova serie) 1—3. 
Mailand. „Annali di Economia’: 

— — Annali /, Nr.1 (1924). 

— Archivio storico del Comune di Milano: 

— — Raccolta Vinciana 11 (1920—1922). 

— Fondazione scientifica Cognola: 

— — Atti 23 (1908—1912); 24 (1913/14); 25 (1915/16). 

— R. Istituto Lombardo di Scienze e Lettere: 

— — Memorie (Classe di Lettere), serie III, 23, Nr.1--12; 24, Nr. 1. 
— Società storica Lombarda: 

— — Archivio storico, serie V, 41 (1914) — 46 (1919). 
Mantua. Accademia Virgiliana: 

— — Atti e Memorie, serie nuova, 9—16 (1916—1923). 

Neapel. R. Accademia di Archeologia, Lettere e Belle Arti: 
— — Atti (nuova serie) 3—7. 

— — Memorie ô, 4. 

— — Rendiconti (nuova serie) 28 (1914) — 33 (1919). 

— R. Accademia di Scienze morali e politiche: 

— — Atti 46—48. 

— — Rendiconti 58 (1919). 

Padua. R. Accademia di Scienze, Lettere ed Arti: 

— — Atti e Memorie 378 (1918/19); 379 (1919/20); nuova serie 35, 36. 
Parenzo. Societa Istriana di Archeologia: 

— — Atti e Memorie 31 (1919)— 35 (1923). 

Pisa. R. Scuola normale superiore: 

— — Annali (filosofia e filologia) 26—28. 

Rom. American Academy: 

— — Memoirs 1 (1915/16); 4 (1914). 

— — Papers and Monographs 7, A 4. 

— Deutsches Archäologisches Institut (s. auch Berlin): 

— — Mitteilungen 8,39 (1923/24), Nr. 1, 2. 

— Pontificia Accademia Romana dei Nuovi Lincei: 

— — Atti 77 (1917/18) — 76. 

— — Memorie, serie IJ, 3—6. 

— R. Accademia nazionale dei Lincei (Classe di Scienze morali 

storiche e filologiche): 

— — Memorie, serie V, 16, Nr. 10, 11; 17, Nr. 1—65. 

-- — *Rendiconti, serie V, 30—32; 33, Nr. 1—6. 

— — Atti 18, Nr. 1—9; 19, Nr. 1—12; 20, Nr. 1—12; 21, Nr. 1—9, 
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Rom. R. Societä Romana di Storia Patria: 

— — Archivio 42, Nr. 3, 4. 

Tarin. Società Piemontese di Archeologia e Belle Arti: 
— — Bolletino 4 (1920) —8 (1924). 

Udine. R. Deputazione Friulana di Storia Patria: 

— — Memorie storiche 17 (1921), Nr. 1—4. 

— Societa filologiea Friulana: 

— — Bolletino 7, Nr. 2, 3. 


Jugoslawien. 


Agram. ‚Narodna Starina‘: 

— — Nr. 1, 2. ۱ 

Belgrad. Kiniglich serbische Akademie der Wissenschaften: 
— — Sbornik za istoriju 6—11. 

— — Srpski etnografski sbornik 19—18; 21—25. 

Laibach. Association du Musée de Slovénie: 

— — Glasnik (Classe historique) 7, Nr.1—4. 

Sarajevo. Bosnisch-herzegowinisches Landesmuseum: 

— — Glasnik 31 (1919), 32 (1920). 

Spalato (Split). Archiiologisches Staatsmuseum: 

— — Bulletin d'Archéologie et d'Historie Dalmate 40—42, 44. 47. 


Lettland. 


Riga. Gesellschaft für Geschichte und Altertumskunde: 

— — Mitteilungen aus der livländischen Geschichte 2/, Nr. 2, 3; 22, 
Nr. 1—3. 

Sitzungsberichte 1914.‏ کال 


Litauen. 


Kaunas (Kowno). Universität: 
— — Taüta ir Zodis (Epe Lituana) liber I. 


Luxemburg. 


Luxemburg. Institut Grand-Ducal: 
— — Publications de la Section historique 5. 


Mexiko. 
Mexiko. ‚El Mexico antiquo‘: 
— — Bd.1, Nr. 1—8, 10—12. 
— El Maestro‘: 
— — (Revista cultura nacional) 1921, Nr. 3. 


Niederlande 
(und Niederlindisch-Indien). 
Amsterdam. Koninklijke Akademie van Wetenschappen: 


— — Mededeelingen (afd. Letterkunde), serie A, 53, Nr. 1—12; serie B, 
. 54, Nr. 1—6. 
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Amsterdam. Koninklijke Akademie van Wetenschappen: 
— — Verhandlingen (afd. Letterkunde), 18, Nr.2; 19, Nr.1—b; 20, Nr.1 —4; 
21; 22, Nr. 1—4. 
— — Verslagen en Mededeelingen (afd. Letterkunde), reeks 4, deel 3, 4. 
— Vereenigung Koloniaal Instituut‘: 
— — Jaaresverslag 9 (1919)— 12 (1922). 
— — Mededeeling (afd. Volkenkunde) 9. 
— — Volkenkundige Opstellen I. 
Batavia. Batavaasch Genootschap van Kunsten en Weten- 
schappen: 
— — Notulen van de algemeene en directie vergaderingen, 52 (1914)— 59 
(1920). 
— — Oudheidkundig Verslag 1914, Nr. 2—4; 1915—1923. 
— — Rapporten van den oudheidkundig dienst in Nederlandsch-Indie 
1913—1916; 1923, T. 3. 
— — Tijdschrift voor Indische Taal-, Land- en Volkenkunde 56, Nr. 3—6; 
57—61; 62, Nr.1, 2; 63, Nr.1; 64, Nr. ہا‎ 2. 
— — Verhandelingen 61, Nr. 1—6; 62; 63, Nr. 1—4; 64, Nr.1; 65, Nr.1, 2. 
Groningen. ‘Tijdschrift voor Geschiedenis‘: 
— — 36, Nr. 1—6; 37, Nr. 1—4; 39, Nr. 1—4; 39 (1924), Nr. 1—4; 40, 
Nr. 1, 2. ۱ 
Haag. Académie de droit international: 
-- — Cours de 1924 (2¢ année), Rapport. 
— Koninkl. Instituut voor de Taal-, Land- en Volkenkunde van 
Nederlandsch-Indie: 
— — Bijdragen 76— 8"). 
Haarlem. Teylers Godgeleerd Genootschap: 
— — Verhandelingen rokende den Natuurlijken en Geopenhoraden Gods- 
dienst (nieuwe serie), deel 20. 
Leiden. Maatschappij der Nederlandsche Letterkunde: 
— — Handelingen en Levensberichten haber afgestorven medeleden 
1917/18 —1921/22. 
Middelburg. Zeeuwsch Genootschap der Wetenschappen: 
— — Archief 1918— 1922. 
Utrecht. Historische Genootschap: 
— — Bijdragen en Mededeelingen An — 4. 
— — Werken, serie III, Nr. 39—45. 
— Provineiaal Utrechtsche Genootschap van Kunsten en Weten- 
schappen: 
— — Aanteckeningen van het verhandelde in de Sectie-Vergaderingen 
1920, 1921. 
— — Gedenkboek 1770—1923. 
— — Verslag van het verhandelde in de Algemeene Vergadering. 1917 
—1922. | 
Norwegen. 
Bergen. Museum: 
— — Aarbok (historisk-antikvarisk raekke) 1918- 1923. 
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Oslo (Christiania). Videnskaps-Selskapet: 
— — Skrifter (II. Historisk-tilosotisk klaase) 1917—1923. 


Osterreich. 

Bregenz. Landesmuseum: 

— — ***Vierteljahrsschrift für Geschichte und Landeskunde Vorarlbergs, 
Neue Folge, 4 (1920), Nr. 2, 3; 5—8. 

Graz. Historischer Verein für Steiermark: 

— — Festschrift, A. Luschin-Ebengreuth gewidmet, 1921. 

— — Zeitschrift 17, Nr.1; 7/8, Nr. 1, 2; 19. Nr. 1—4. 

Innsbruck. Museum Ferdinandeum: 

— — Veriffentlichungen Nr. 1—3. 

— — Zeitschrift. 3. Folge, 60. 

Klagenfurt. Geschichtsverein für Kärnten: 

— — Carinthia 7110—11». 

Linz. Museum Francisco-Carolinum (Oberösterr. Musealverein‘: 

— — Jahresbericht 78 (1920) — 80 (1922/23). 

Mödling (St. Gabriel). ‚Anthropos‘: 

— — 14/15, Nr.1—3; 16/17, Nr. 1—6; 18,19, Nr. 1—6. 

Salzburg. Gesellschaft für Salzburger Landeskunde: 

— — Mitteilungen 60 (1920) — 64 (1924). 

— — Salzburger Museumsblätter 7, Nr. 3, 4: 2, Nr. 1, 4—6; A Nr. 1—3. 

Wien. Archäologisches Institut: 

— — Jahreshefte 2/— 22. 

— — Tituli Asiae minoris 2, Nr. 1. 

— Bundesministerium für Finanzen: 

— — Mitteilungen 25 (1920). 

— Bundesministerium für Handel: 

— Mitteilungen 1 (1920). 

— — Mitteilungen über den österreichischen Bergbau 2—5. 

— — Statistik der Bergbaus in Österreich 1915, Nr. 3; 1916, Nr. 1, 2; 
1917, Lief. 1, 2. 

— — Statistische Übersichten über den auswärtigen Handel Österreichs 
1919/20, 11; 1921. . 

— Bundesministerium für Heerwesen: 

— — Militärwissenschaftliche und technische Mitteilungen 52--54. 

— Bundesministerium für Land- und Forstwirtschaft: 

— — Anbauflächen und Ernteergebnisse 1919— 1922. 

— Bundesministerium für Unterricht: 

— — Volkserziehung 1920, Nr. 6—24; 1921—1924; 1925, Nr.1—7. 

— Bundesministerium für Volksernihrung: 

— — Das österreichische Ernährungsproblem, Heft 1, 3, 4. 

— Handels- und Gewerbekammer: 

— — Bericht über die Industrie, den Handel und die Verkehrsverhältnisse 
in Niederösterreich 1914—1923. 

— — Geschäftsberichte 1919, Nr. 6; 1920, Nr. 1—12; 1921, Nr. 1—8; 1922, 
Nr. 1—8, 10, 11; 1923, Nr. 1—12; 1924. Nr. 1—12; 1926, Nr. 1. 
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Wien. Handels- und Gewerbekammer: 

— — Protokolle über die öffentl. Plenarsitzungen 1919, Nr. 6—11; 1920, 
Nr. 1—3, 5. 

— — Verhandlungsschrift der Vollversammiungen 1920—1924. 

— Hochschule fiir Welthandel: 

— — Jahrbuch 22 (1919/20). 

— Niederisterreichischer Gewerbeverein: 

— — + Wochenschrift 81 (1920), Nr. 14—51 ; 82(1921)—85; 86 (1926), Nr.1—15. 

— Statistische Zentralkommission: 

— — Beiträge zur Statistik der Republik Osterreich (bezw. Deutschister- 
reichs), Heft 1—12. i 

— — Österreichische Statistik, Neue Folge, 17. Heft 3. 


Polen. 


Lemberg. Ševčenko-Gesellschaft der Wissenschaften: 

— — Biblioteka 1923. 

— — Chronik 1914, Heft 1—4. 

— — Denkschrift Dezember 1923. 

— — Materiali pro Ukrajnskoj Bibliografij 5, Nr. 1. 

— — Materiali pro Ukrainskoj Etnologij 16—20. 

— — Prozj komisij kljasicnoj filologij 1, Nr.1. 

— — Ukrajnsko-ruskij Archiv 12—15. 

— — Ukrajnsko-ruska biblioteka 3. 

Posen. Historische Gesellschaft für Posen: 

— — Deutsche wissenschaftliche Zeitschrift für Polen, Nr. 1—4. 

— — Historische Monatsblätter für Posen 19 (1918), Nr.10—12; 20, Nr.2—6; 
21, Nr. 3, 4; 22, Nr. 1, 2; 23, Nr. 1, 2. 

Warschau. Gesellschaft der Wissenschaften (Towarzystwo Nau- 
kowe Warszawskie): 

— — Rozprawy historyczne 1; 3, Nr. 1. 

— — Studya nad historya prava Polskiego 7, 8. 

— — Wydawnictwa Nr.1. 

— — Zabytki dziejowe wydawenictwo towarzystwa naukoweco 1. 


Rumänien. 
Bukarest. Academia Romania: 
— — Bulletin (section historique) 3—10. 
Kronstadt (Brasso). Museum: 
— — Quellen zur Geschichte der Stadt Brasso 7, Nr. 2. 


Rußland 
(einschl. Ukraine). 


Kiew. Ukrainische Akademie der Wissenschaften: 

— — Bulletins (Classe des sciences sociales et economiques) /. 
— — Sbirnik (hist.-phil.) Nr. 21. 

Odessa. Wissenschaftliche Forschungsinstitute: 

— — Uéenija Zapiski (Otdel humanitarno) 7, 2. 
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Schweden, 

Göteborg. Högskola: 

— — Arskrift 18 (1912) — 27 (1921). 

— Kung. Vetenskaps- och Vitterhets Samhälet: 

— — Handlingar 14 (1912) — 25. 
Lund. Humanistiska Vetenskapssamfundet: 

— — Arsberittelser (Bulletin de la Société des Lettres) 1920/21 — 1923/24. 
— > Skrifter (Acta) 1—6. 

— Universitit: 

— — Acta (Arskrift), afd. I, 14 (1918) — 19 (1923). 

— Vetenskaps-Societeter: 

— — Arsbok 1920, 1922, 1923. 

— — Skrifter (Publications), Nr. 1—3. 
Stockholm. Kung. Vitterhets Historie och Antikvitets Akade- 

mien: 

— — Antikvarisk Tidskrift für Sverige 2/, Nr. 2—5; 22, Nr. 2—4. 
— — Fornwännen Meddelanden 1917—1923. 

— — Handlingar 24, Nr. 1—4, 6. 

— Svenska Historiska Fireningen: 

— — Historisk Tidskrift 40 (1920), Nr. 2—4; 41—44; 45, Nr.1. 
— Sveriges Offentliga Bibliotek: 

— — Accessions-Katalog 26 (1921) — 38 (1923). 

Upsala. Kung. Humanistiska Vetenskaps-Samfundet: 

— — Skrifter 21. 

— Nyfilologiska Sällskapet: 

— — Studier i modern sprakvetenskap 7—2. 

— „Svenska Landsmäl och Svenskt Folkliv‘: 

— — Jahrgänge 1918—1923. 

— Universität: 

— — Årsskrift 1920—1924. 

— — Kyrkohistorisk Arsskrift 2/—24 (1920/21—1924). 

— — Studier fran Högskolas Konsthistoriska Institut A. 

— — Upplands Fornminnesförenings Tidskrift 35—38. 


Schweiz. 


Aarau. Historische Gesellschaft: 
— — Argovia 38—40 (1925). 
— — Taschenbuch 1921, 1923. 
Bern. Allgemeine geschichtaforschende Gesellschaft der Schweiz: 
— — Anzeiger für schweizerische Geschichte 1919, Nr. 3, 4; 1920, Nr. 1, 2. 
— — Bibliographie der Schweizer Geschichte 1918. 
- —- Jahrbuch für schweizerische Geschichte 45. 
— Quellen zur Schweizer Geschichte, Neue Folge, Abt. III, 4, 5. 
— — Zeitschrift für Schweizerische Geschichte 1; 2; 3; 4. Nr. 1—3. 
— Stadtbibliothek: l 
— Catalogus codicum Bernensium. 
— Katalog der Handschriften zur Schweizer Geschichte. ° 
Anzeiger 1925. 
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Chur. Historisch-autiquarische Gesellschaft von Graubünden: 


— — Jahresbericht 49 (1919) — 53 (1923). 

Freiburg. Universität: 

— — Veröffentlichungen, Neue Folge, Nr. 18, 19. 

St. Gallen. Historischer Verein: 

— — Mitteilungen zur vaterländischen Geschichte 35, 3%. 
— -- Neujalırsblatt 1922, 1923, 1924. 

— — Verschiedene Veröffentlichungen. 

Genf. Institut national Genévois: 

— — Bulletin 34, 55, Nr. 1. 

— Musée d'Art et d'Histoire: 

— — Genava (Bulletin) Z (1923), 2. 

— Société des Nations (auch Lausanne): 

— — Index Nr. 5. 

— — Recueil des Traités 77--25. 
Lausanne, s. Genf. 

Neuchätel. Universite: 

— — Mémoires /—.}. 

— — Recueil des Travaux, fasc. 1—9. 
Stans. Historischer Verein: 

— — Der Geschichtsfreund 73—79, 
Zürich. Antiquarische Gesellschaft: 

— — Mitteilungen 29, Nr. 1—4; 30, Nr. 1 

— Schweizerische Gesellschaft für Urgeschichte: 
— — Jahresbericht 5 (1912) — 15 (1923). 

— Schweizerisches Landesmuseum: 

— .— Anzeiger für schweizerische Altertumskunde 24 (1922), Nr. i—4. 


Spanien. 


Barcelona. Institut d’Estudis Catalans: 

— — Anuari de la Societat Catalana de Filosofia 1 (1923). 
Madrid. Centro de Estudios Historicos: 

— — Anuario de historia 1 (1924). 

— — Revista de Filologia Española 11 (1924), Nr.1 

— Real Academia de la Historia: 


— — Boletin 78 (1921), Nr.1; 80, Nr. 3—5; 81, Nr. 2—4; 92, Nr. 2—6; 


83, Nr. 1—4; 84, Nr. 2—6; 85, Nr. 1, 2, 5, 6; 86, Nr.1. 
— — Memoria ۶ 0 pera 1921. 


Syrien. 


Damaskus. Académie Arabe: 
— — *La Revue /—4 (1921—1924); 5, Nr.1. 


Tschechoslowakei. 


Brünn. Deutscher Verein für die Geschichte Mähreus und 
Schlesiens: 
— — Zeitschrift 2:4—vs. 


OY 


Prag. Ceska Akademie věd a uméni (Academie Tcheque des 


— 


Sciences): 
— Almanach 28 — 33. 
— Filusoticka Biblioteka. Rada 1, Nr. 6; Rada Il, Nr. 3. 


- — Rozpravy, 48—66. 


— Verschiedene Monographien. 

Ceska společnost nauk (Böhmische Gesellschaft dor Wissen- 
schaften): 

— Veštnik (Classe des Lettres) 1919—1920; 1922/22; 1922/23. 

Gesellschaft zur Förderung deutscher Wissenschaft, Kunst. 
und Literatur in Böhmen: 

— Rechenschaftsbericht 1920—1924. 

Slavia‘: 

— Vol.1, Nr. 1—4; 2, Nr. 1—4; 5, Nr. 1—3. 

Statistisches Landesamt: 

— Statistisches Handbuch der tschechoslowakischen Republik Z (1920). 

Verein für die Geschichte der Deutschen in Böhmen: 

— Mitteilungen 58, Nr. 3, 4; 59; 60; 01; 62, Nr. 1, 2. 


Troppau. Städtisches Museum: 


— Zeitschrift für Geschichte Schlesiens 14/15; 16/17. 


Ungarn. 


Budapest. Statistisches Bureau der Haupt- und Residenzstadt: 


— 


تح 


— Statistisches Jahrbuch /2 (1913—1920). 

Ungarische Akademie der Wissenschaften: 

-- Akadémiai ertesitö 1920, Nr. 366—372; 1921, Nr. 381 —384, 389—396. 

— Archaeologiai ertesits AN. 

— Editiones “criticae scriptorum Graecorum et Romanorum 2, pars 1. 

— Értekezések a nyelv-es szeptudomanyok küreböl 2.3, Nr. 10; 24, 
Nr. 1—3, 5. 

— Értekezések a philosophiai es tarsadalınitudomanyok körebûl 2, Nr. 3, 4. 

— Irodalomtörteneti közlemenyek 29—33. 

— Nyelvtudomanyi_közlemenyek 45, Nr. 4; 46, Nr. 1, 5, 7. 

— Törteneti szemle 10, 11. 

— Zahlreiche Monographien. 


Vereinigte Staaten von Amerika. 


Baltimore. John Hopkins Unirersity: 


vam 


-— American Journal of Philology 35— 44. 
— Studies in Historical and Political Science 32 — 41, 


Berkeley (California). Academy of Pacific Coast History: 


— 


— 


— Publications 3, Nr. 3; 4. 
University of California: 
— Publications: American Archaevlogy and Ethnology 10, Nr. ہنا‎ 7 
11, Nr. 2—7; 12, Nr.1—11; 13, Nr. 1-9; 14, Nr. 1—5; 15, Nr. 1—5 
16, Nr. 1—8; 17, Nr. 1—3; 18; 20. 
— — Classical Philology 2, Nr. 11--16; 3, Nr. 1—5; 4; ö. Nr. 1—6, 
9—13; 6; 7, Nr. 1—6. 
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Berkeley (California). University of California: ; 

— — Publications: Education 4, Nr. 2—4; 5, Nr. 2, 3; 6, Nr. 3. 

— — — History 1, Nr. 2; 32—12. 

— — — Modern Philology A Nr. 2, 4; 4, Nr. 2, 3; 5; 6; 7, Nr. 1—5; 

N, Nr. 1—3; 9, Nr. 1, 2; 10, Nr. 1—3; 11. 

— — — Philosophy 2, Nr. 6; 2, Nr. 1, 2; 4. 

— — -— Psychology /, Nr. 3--6; 2, Nr. 1—6; 3, Nr. 1, 2. 

— — — Semitic Philology 1, Nr. 2—5; 6, Nr. 4, 5. 

Boston. American Philological Association: 

— — Transactions and Proceedings 44 (1913); 49, 50, 52. 
Bryn Mawr. College: 

— — Calendar 1922, 

— — Monographs, Reprint Series, 11. 

Cambridge. Harvard University: 

— — Harvard Oriental Series 20; 24. 

— Peabody Museum of American Archaeology and Ethnology: 

— — Papers 6, Nr. 3, 4; 7—10; 11, Nr. 1. 

Chicago. University: ۱ ۱ 

— — Modern Philology 17, Nr. 10—12; 18, Nr. 1—12; 19, Nr. 1—4; 20, 
Nr. 1—4; 21, Nr. 1—4; 22, Nr. 1—3. 

— — *#** Quarterly Journal of Classical Philology 15, Nr. 2—4; 16—19; 
20 (1926), Nr. 1. 

Denver. Collorado College: 
-— — Publications (Language Series) 2, Nr. 34. 
Iowa. State University: 

— — Humanistic Studies 1, Nr. 5; 2, Nr. 1, 2. 

— — ¥*** Philological Quarterly 1, Nr. 1—4; 2, Nr. 1, 4; 3, Nr. 1—4; 
4 (1925), Nr. 1. 

— — Studies in Education 2, Nr. 1. 

New Haven. American Oriental Society: 
— — Journal 35, Nr. 4; 36, Nr.2; 37—43; 44, Nr. 1, 2—4; 45 (1925), Nr. 1. 
New York. Museum of the American Indian Heye Foundation: 

— — Contributions 1—8; 9, Nr. 1, 2, 5, 6. = 

— — Indian Notes 1 (1924), Nr. 1—4. 

— — Indian Notes and Monographs, Nr. 27, 36. 

— Wilson Company: 

— — International Index to Periodicals 11, Nr. 5; 12, Nr. 3. 

Washington. Carnegie-Endowment for International Peace: 

— — Classics of International Law: Rachel I; Vattel I—II; Textor I, IL. 

— — International Conciliation, Nr. 206—208. 

— — Monographien (The Monroe Doctrine — Arbitration Treaties amoug 
the American Nations — German White Book — Preliminary History 
of the Armistice — Outbreak of the World War). 

— .~ The Treaties of Peace 1, 2. 

— — Year Book 77 (1924). 

— Catholic University of America: 

-— — Patristic Studies 3. 
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Jahrg. 1925. Nr XI 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 6, Mai. 
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Folgende Druckwerke werden vorgelegt: 

1. Dr. Nikola Radojčić: Josef Konstantin Jireček (S.-A. 
aus ,Narodna Starina‘), Agram 1923; übersendet vom Verfasser. 

2. Miscellanea Francesco Ehrle, Vol. I—V; übersendet 
von der Biblioteca Apostolica Vaticana in Rom. 


Der Sekretär legt eine Abhandlung von Dr. H. Gerstinger | 
vor, betitelt ‚Bruchstücke eines antiken Kommentars zur Archäo- 
logie des Thukydides‘. 


Das w. M. Hofrat Dr. Edmund Hauler erstattet den nach- 
stehenden Bericht über die Tatickeit der Kirchenviterkommis- 
sion von April 1924 bis April 1925. 

Wenn die Kommission heuer nicht in der Lage ist, einen 
neuen Band vorzulegen, so hängt dies vor allem mit den Ver- 
hältnissen zusammen, unter denen die Herausgeber der zwei 
noch unter der Presse befindlichen Bände des Corpus zu 
arbeiten gezwungen sind. Professor J. Bergman in Stockholm, 
der Herausgeber des Prudentius-Bandes (LXI.), ist als Senator 
der schwedischen ersten Reichskammer der philologischen Be- 
tätigung stark entzogen und Professor V. Ussani in Pisa, der 
den sog. Hegesippus (LXVI.) bearbeitet, ist besonders als Redak- 
teur des im Entstehen begriffenen neuen Du Cange in seinen 
sonstigen wissenschaftlichen Arbeiten wesentlich behindert. 
Nichtsdestoweniger kann festgestellt werden, daß in diesem aka- 
demischen Jahre die sehr umfangreichen Indices zu Prudentius 
und 22 Bogen des Geschichtswerkes des sog. Hegesippus im 


Druck fertiggestellt wurden. 
Anzeiger 1925. 9 
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Da die finanzielle Enge, die das Corpus-Unternehmen 
längere Zeit bedrückte, u. a. durch einen dankenswerten Beitrag 
des Herrn Professors J. 11. Ropes in Cambridge, Mass. sich 
wenigstens zum Teil beheben ließ, können wir in Aussicht nelımen, 
die im Manuskripte schon vorliegenden neuen Bände zum Drucke 
zu befördern. Es sind dies der wichtige Schriftstellerkatalog 
des Hieronymus und Gennadius in der Bearbeitung von A. Feder, 
ferner die Consolatio philosophiae des Boethius, herausgegeben 
von W. Weinberger, endlich die Opuscula Christiana des 
nimlichen Boethius, rezensiert v. E. K. Rand. 

Hinsichtlich der Auswahl der weiter zu bearbeitenden 
Texte wurde beschlossen, jene Pensa, die infolge des Todes 
ihrer Bearbeiter freigeworden sind, zunächst in Angriff zu 
nehmen. In erster Linie kommt hiefür in Betracht das um- 
fangreiche Material, das dio Professoren Karl und Heinrich 
Schenkl für die noch nicht im Corpus veröffentlichten Schriften 
des Ambrosius gesammelt haben. Eine geeignete Kraft, die 
deren gesamten Nachlaß zu übernehmen und ergänzen sich 
erbot, fanden wir in der Person unseres gewesenen Hörers 
Dr. P. Otto Faller in Feldkirch; er hat die Arbeit bereits be- 
gonnen und beabsichtigt, sie tunlichst rasch zu fördern. Ferner 
wurde die Herausgabe der von Direktor Dr. J. Koch (Mar- 
burg a./L.) zurückgelegten Mönchsbiographien des heil. Hierony- 
mus und seiner Apologia adversus libros Rufini einem Schüler 
der Professoren Dr. J. Wackernagel und Dr. P. Von der Mihll, 
Dr. Fritz Husner in Basel, anvertraut. 

Einen schweren Verlust hat die Kommission durch den Hin- 
gang des emer. Univ.- Professors Dr. Alois Goldbacher in Graz 
erlitten, dessen verdienstliche Wirksamkeit der vorjährige Be- 
richt anläßlich der Vollendung seiner fünfbändigen Ausgabe 
der Briefe Augustins gewürdigt hatte. Die emsige, fruchtbare 
Tätigkeit des am 28. April 1924 im 87. Lebensjahre verschiedenen 
Mitarbeiters hat Professor Dr. A. Engelbrecht im diesjährigen 
Almanach eingehend und warm charakterisiert, ohne zu ahnen, 
daß ihm selbst noch vor Jahresfrist das Lebensende beschieden 
sein werde; denn kurz vor Abschluß dieses Berichtes ereilte 
iin am 14. April d. J. nach einer Operation ein sanfter Tod. 
Hier sei nur kurz erwähnt, daß Professor Engelbrecht seit dem 
Jahre 1899 als Schriftführer und Redaktionsleiter unserer 
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Kommission in vorblildicher Weise seine unermüdliche Arbeits- 
kraft, seine volle Akribie und sein seltenes Fachwissen der 
Organisation des ganzen Unternehmens und der Förderung 
unserer Ausgaben zewidmet hat. Die von ihm selbst musterhaft 
herausgegebenen 3 Bände (XL, XXI. und XLVI.) und die 
unter seiner sorgfältigen Überwachung und Mitarbeit erschienenen 
im ganzen etwa 50 Bände wichtiger patristischer Texte (mit 
Werken namentlich von Tertullian, Ambrosius, Augustin und 
Hieronymus) haben in steigendem Maße Verbreitung gefunden 
und die Anerkennung der maßgebenden Fachkreise des In- 
und Auslandes gewonnen. Den vorzeitigen, kaum zu ersetzenden 
Verlust unseres fachkundigen, selbstlosen und stets hilfsbereiten 
Kollegen werden mit uns alle Freunde des Corpus gewiß auf- 
richtig und herzlich bedauern. 


Neu erschienen sind: 

Almanach für das Jahr 1924, 74. Jahrgang. Grundzahl 4.—. 

Sitzungsberiehte, 202. Band, 3. Abhandlung: Die klassische Prozeß- 
formel. Mit Beiträgen zur Kenntnis des Juristenberufes in der klassischen 
Zeit. I. Teil. Von M. Wlassak. Grundzahl 6.50. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

„Eusebius? Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 

1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


ڪڪ ڇڪ 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können fiir das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


سے 
mm‏ — 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in. Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
9%* 


that 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. XIT. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 13. Mai. 


Der Sekretär legt die eingelangten Druckschriften vor: 

1. Oxford Excavations in Nubia. XXVII. By Fr. Ll. Grif- 
fith (S.- A.). 

2. Die literarische Tätigkeit im Stifte Göttweig 1603— 
1924. Von P. Ludwig Koller. St. Pölten 1925. 


Das w. M. Hofrat Dr. Edmund Hauler erstattet den nach- 
stehenden Bericht über den Thesaurus linguae Latinae für 
die Zeit vom 1. April 1924 bis 31. März 1925.1 


Die Kommission hat abermals den Hingang eines ihrer 
Mitglieder zu beklagen. Der hervorragende Kritiker Professor 
Dr. Otto Plasberg, der ihr seit 1918 angehörte, ist am 6. April 
1924 der Wissenschaft durch einen allzufrühen Tod entrissen 
worden. Durch seine hingebende Betreuung der Thesaurus- 
Arbeit als gewissenhafter Mitleser der Fahnenkorrekturen hat 
er viele Jahre hindurch Unschätzbares für das Werk geleistet. 
Auch das Bureau verlor am 10. Mai 1924 durch den Tod ein 
langjähriges treues Mitglied, den Offizial Maximilian Frey, der 
seit dem Beginne der Ausarbeitung des Werkes die ihm ob- 
liegenden Pflichten, besonders der schwierigen Ordnung des 
umfangreichen Zettelmaterials, mit der größten Gewissenhaftig- 
keit erfüllt hat. 

Die Bayerische Akademie der Wissenschaften delegierte 
im Februar 1925 den Generalredaktor Professor Dr. G. Ditt- 
mann als Nachfolger Fr. Vollmersin die T’hesaurus-Kommission. 

Von den bisherigen Mitarbeitern kehrte der vom öster- 
reichischen Bundesministerium für Unterricht beurlaubte Gym- 


! Auf Grund des im Auftrag der interakademischen Thesaurus-Kommission 
verfaßten ausführlichen Jahresberichtes des Generalredaktors Prof. Dr. G. _ 
Dittmann erstattet. 
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nasialprofessor Dr. Vinzenz Bulhart aus Leoben nach zwei- 
jähriger hingebender und von der Redaktion warm anerkannter 
Tätigkeit am 15. September 1924 in den Schuldienst zurück 
und wurde durch den in gleicher Weise mit Belassung seines 
vollen Gehalts beurlaubten Gymnasialprofessor Dr. Mauriz 
Schuster aus Wien ersetzt. Ferner schieden aus Dr. H. G. 
Wackernagel nach fast zweijähriger freiwilliger dankens- 
werter Mitarbeit und Dr. Gustav Meyer zur Übernahme einer 
Vertretung am Baseler Gymnasium während des Wintersemesters. 
Eine sehr erwünschte Erhöhung der Mitarbeiterzahl brachte 
die Bewilligung “zweier Stipendiatenstellen durch die Notge- 
meinschaft der deutschen Wissenschaft; im Juli 1924 erhielt 
die eine Stelle Dr. P. Geissler, der leider durch Krankheit 


seit Weihnachten von der Arbeit ferngehalten ist, die zweite 


Dr. E. Koch. Wie in den Vorjahren leistete auch diesmal 
während der Sommermonate Studienrat a. D. Dr. F. Krahn aus 
Münster i. W. freiwillige Mitarbeit. 

Zur Besprechung der äußeren Lage des Unternehmens 
traten am 17. April 1924 die Professoren Norden, Reitzen- 
stein und Heinze in Naumburg zu einer Beratung zusammen, 
zu der auch die Redaktion und der Verlag beigezogen waren. 
Der Berichterstatter war durch wichtige berufliche Abhaltungen 
entschuldigt. Die hier begonnenen Besprechungen über die 
Festsetzung des neuen Preises für die weiteren Lieferungen 
des Thesaurus fanden ihren Abschluß in der Konferenz der- 
selben Teilnehmer in Berlin am 6. August. Von dem Ergebnis 
wurden die Abnehmer des Werkes im September durch eine 
der Lieferung VI 7 beigegebene ausführliche Mitteilung ver- 
ständigt. Erörtert wurde ferner in Naumburg eingehend die 
tunlichste Wiederherstellung der früheren finanziellen Grund- 
lage des Unternehmens. | 

Für das Berichtsjahr war der Thesaurus wieder zu einem 
großen Teil auf fremde Hilfsquellen angewiesen, die auch für 
1925 noch nicht entbehrlich sein werden. Von den amerika- 
nischen Freunden des Werkes, deren Hilfe es in erster Linie 
seine Rettung vor den Gefahren der letzten Jahre verdankt, 
sind für 1924 folgende Zuschüsse eingegangen: je $ 500 von 
der Michigan-University durch Professor Fr. W. Kelsey, vom 
St. Louis Emergency Relief Committee durch J. M. Wulfing, von 
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einer Anzahl amerikanischer Bürger deutschen Stammes in 
Indianapolis durch G. A. Schnull, ferner $ 250, gestiftet 
von den Amerikanern Dr. Otto L. Schmidt und Dr. Louis 
E. Schmidt in Chicago sowie von Lessing Rosenthal in Chi- 
cago zum Andenken an ihre in Deutschland geborenen Väter, 
die auch daselbst die Universitätsstudien gemacht hatten. In 
großzügiger Weise erfuhr der Thesaurus weiter die Fürsorge 
und Förderung seitens der Notgemeinschaft der deutschen 
Wissenschaft; denn sie hat außer den schon erwähnten zwei 
Stipendien für junge Mitarbeiter dem Unternehmen in diesem 
Rechnungsjahr noch 9000 RM. zugewendet. 

Dem Hinzutreten dieser reichen Unterstützungen zu den 
Beiträgen der am Unternehmen beteiligten Akademien ist es 
zu verdanken, daß das Bureau diesmal von den Schwierig- 
keiten der letzten Zeit verschont blieb. Mit besonderem Danke 
sei erwähnt, daß Bayern außer dem Akademiebeitrag von 
5000 RM. wie im Vorjahr 5/, der Angestelltenbezüge beisteuerte, 
Preußen 10.000 RM als Beiträge der Preußischen Akademie 
der Wissenschaften und der Gesellschaft der Wissenschaften 
in Göttingen bewilligte, Österreich als Beitrag des Staates und 
der Wiener Akademie 2,850.000 K zuschoß, sodann erfreulicher- 
weise aus Hamburg wieder als Staatsbeitrag 500 und von der 
Wissenschaftlichen Stiftung 250 RM einliefen. Weiter sei dank- 
bar hervorgehoben, daß die Rückzahlung eines der beiden 
im vorigen Bericht erwähnten Vorschüsse von je 100 8, die in 
den Zeiten der schlimmsten Not gewährt worden waren, durch 
den hochherzigen Verzicht des Spenders auf Rückerstattung 
unterbleiben konnte. Bei den bisher schon erfolgten Zusagen 
von Unterstützungen für 1925, darunter den neuen von Baden, 
Württemberg und der Königsberger Gelehrten Gesellschaft, steht 
zu hoffen, daß die Arbeit von Hemmungen äußerer Art unge- 
stört ihren Fortgang nehmen wird. 

Allen Helfern und Spendern, von denen mehrere auch 
unsere Bibliothek namhaft bereichert haben, sei auch an dieser 
Stelle für die Förderung des Unternehmens der wärmste Dank 
der Thesaurus-Kommission ausgesprochen. | 

Der Stand des Drucks und der Arbeit ist gegenwärtig 
folgender: Von Band YV liegen nach den erschienenen Liefe- 


rungen 1—T (D bis do) im Fahnensatz vor die Artikel dodecaéteris 
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— domicurius, domus — domusio, von Band VI außer den schon 
veröffentlichten Lieferungen 1—7 (F — funus) im Reindruck die 
Artikel bis zum Schluß von F, weiter im Bogensatz von G — 
gallica, im Fahnensatz bis gaudeo. Die Bearbeitung von E und 
G hat weitere Fortschritte gemacht, von H ist habeo bereits in 
Angriff genommen; die infolge des massenhaften Stoffes mit ganz 
besonderen Schwierigkeiten verbundene Bearbeitung von et 
liegt in den bewährten Händen von J. B. Hofmann. 

Die Bearbeitung der Etymologien, die für D und F 
noch R. Thurneysen geliefert hatte, war für Eund @ von 
A. Walde übernommen und ist von ihm für Eauch zu Ende 
geführt worden, für @ nur bis zum Schluß von ge. Nach 
seinem allzufrühen Tode hat H. Jacobsohn die Weiterarbeit 
übernommen. Von großem Werte ist für den Thesaurus schließ- 
lich die ihm besonders für die Terminologie der juristischen 
Artikel weiterhin zugesicherte, für do bereits vorgenommene 
Überwachung und Mithilfe seitens des Hofrats Dr. M. Wlassak 
in Wien. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

‚Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 

1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis su welchem Subventionsgesuche vorgelogt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
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° Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. XIla. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 26. Mai. 


Das k. M. Hofrat Carl Patsch übersendet die nach- 
stehende Mitteilung unter dem Titel ‚Die Vilkerschaft der Aga- 
thyrsen‘. 

Die Wohnsitze der Agathyrsen sind in Siebenbürgen durch 
drei Angaben des Herodot sichergestellt, der über sie in den 
griechischen Kolonien am Nordwestgestade des Schwarzen 
Meeres Mitteilungen erhalten konnte, wo die wohlhabende, ge- 
nuBfreudige und infolgedessen aufnahmsfähige Völkerschaft 
dem geschäftstüchtigen, auf die Pflege des binnenländischen 
Handelsverkehrs sehr bedachten hellenischen Kaufmanne seit 
langem bekannt sein mußte. 

Herodot bezeichnet IV 100 zunächst allgemein als Sied- 
lungsgebiet der Agathyrsen das Binnenland oberhalb, nördlich 
der unteren Donau: #1 wy and pev "Iotpou ta natunecbe de thy pegó- 
yaray sépovta aroxaAnletat d Zaufog Geh ro Ayabiecwy, peta Zë 
Nevpwy.... Bestimmter lokalisiert er es IV 48: èx 2: Ayaipcwy 
Magıs zotapd¢ péwy cupuloyetat مہ‎ "Iorew, wo die Marosch unver- 
kennbar ist, da ihr Name als Mapısos,! Marisa? und Mogens 
auch sonst bezeugt ist.‘ Bestätigt wird zudem diese Gleichung 


I Strabo VII 3, 13. 

2 Jordanes Getica 87, 15. 18. Mommsen, Index 162. 

3 Constantinus Porphyrogen. de adm. imp. 40. Vgl. W. Tomaschek, Die 
alten Thraker II 2, 95. 

* Sie erscheint hier als Nebenfluß der Donau ebenso wie bei Strabo 
a. a. O.: fet òè òr ء٢‎ (der Daker) Mapicos xotapds el; tov Aavovıov, db 
Tas Napacxevas avexonıLov of "Bauen tag moos tov noAquov. Ihr Name ist als 
der wegen des Goldlandes an ihrem Oberlaufe bekanntere auf den 
Unterlauf der Theiß, von der Vereinigung beider bei Szegedin abwärts, 
ausgedehnt worden, 
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durch die dritte topographisch verwendbare Angabe des Hero- 
dot IV 104: Ayabupacı de áBpótatot avdpeg elot xal ypuooçópot Tà má- 
xota, der zufolge die Agathyrsen reich an Goldschmuck waren, 
also ein goldreiches Land, d. i. den im Altertum außerordent- 
lich stark! und zum Teil noch jetzt ausgebeuteten Golddistrikt 
von Abrudbanya im Siebenbtirgischen Erzgebirge bewohnt haben, 

Ungeklärt ist die ethnische Zugehörigkeit der Agathyrsen. 
Sie werden für thrakische Ursassen ‚im karpatischen Bergwall‘,? 
für nahe Verwandte der Thraker® gehalten, aber auch für 
Shythen,* für ‚einen thrakischen, mit Skythen vermischten 
Stamm‘,5 für Kelten oder Keltothraker® und schließlich für 
Nichtindogermanen.’ Die weitgehende Unstimmigkeit ist ent- 
standen, weil man von den an und für sich sehr wenigen Nach- 
richten, die über das Volk vorliegen, nur die eine oder die 
andere in den Vordergrund gerückt, sie nicht alle zusammen 
ausgenützt hat. Eine auf ihnen insgesamt aufgebaute Unter- 
suchung, die auch noch neue Anhaltspunkte gewinnt, scheint 
mir die Lösung auch dieser Frage zu ermöglichen. 

Bei den Agathyrsen war die Gesichts- und Gliedertäto- 
wierung durchgehends üblich, bei der die Stiche blau gefärbt 
wurden. Das Muster der Verzierung war einheitlich, nur in 


°` 1 J. Jung, Römer und Romanen in den Donauländern ? 119 und Fasten 
der Provins Daszien 158 ff. | 

2 Tomaschek a. a O. I 99. 116 und Pauly-Wissowas Realenzyklopädie 
I 764. Vgl. C. Müller, Ptolemaeus I 428 Anm.; P. Kretschmer, Einleitung 
in die Geschichte der griechischen Sprache 213; H. Hirt, Die ludoger- 
manen I 132; II 413; M. Vasmer, Die Iranier in Südrußland 18. 

` 3 K. Müllenhoff, Deutsche Altertumskunde III 51 f. 149. 

^ N. Jorga, Geschichte des Rumänischen Volkes I 17. 

5 G. J. Kazarow, Beiträge zur Kulturgeschiehte der Thraker 16. 

° E. Bonnell, Beiträge zur Altertumskunde RuBlands I 390 ff. 

7 K. Classen, Die Völker Europas sur jüngeren Steinzeit 16. 66. 

* Pomponius Mela II 10: Agathyrsi ora artusque pingunt, ut quique maio- 
ribus praestant, ita magis aut minus:-ceterum isdem omnes notis et 
sic ut ablui nequeant. — Ammianus Marcellinus XXXI 2, 14: Agathyrsi 
... interstincti colore caeruleo corpora simul et erines, et humiles qui- 
dem minutis atque raris, nobiles vero latis, fucatis et densioribus motis. 
— Solinus 92, 14 f.: Gelonis Agathyrsi eonlimitantur, caerulo picti, 

. fucatis in caerulum crinibus, ne hoc sine differentia: nam quanto quis 
anteit, tanto propensiore nota tinguitur, ut sit indicium humilitatis 
minus pingi. Vgl. auch Plinius n. h. IV 12, 88: caerulo capilli Agathyrsi; 


ON e N‏ ج 


ri 


il 


seiner Größe und Dichte gab sich der soziale Unterschied kund: 
Je höher der Stand, desto größer und dichter war das augen- 
scheinlich geometrische Ornament.! Außerdem färbten sich alle 
das Haar blau. Darnach einte eine gemeinsame Signatur die 
ganze Völkerschaft und schied auf den ersten Blick Nichtzu- 
gehörige aus.” Dies läßt nicht nur auf einen häufigen Verkehr 
mit Stammfremden schließen, sondern gestattet die Annahme, 
daß die Agathyrsen nicht allein, für sich, geschlossen ge- 
wohnt, sondern daß sie ihre Sitze mit einem anderen Volks- 
elemente geteilt haben. Dieser Schluß, daß Siebenbürgen da- 
mals zweierlei Bevölkerung hatte, wird durch einen anderen 
bestätigt. Ayahupocı Bè aßpstaroı dv3ess io sai yousogico: Ta pdrioza 
(0. S. 70). Wer ein Schwelger-, ein Herrenleben führt, bedarf 
einer dienenden Schichte, die für den Lebensunterhalt sorgt, 
und die Agathyrsen hatten sie außerdem für die Ausbeutung 
der Goldbergwerke nötig, die den Schmuck lieferten. 

Der Bergwerksbetrieb erheischt Erfahrung und Sachkennt- 
nis. Darnach werden die Hörigen der Agathyrsen wenigstens 
zu einem bedeutenden Teil nicht nach Zufall und Gelegenheit, 


Vergil Aen. IV 146: ... pictique Agathyrsi. Bei Avienus carm. Ill 
447: ... Praecinctique sagis semper pictis Agathyrsi ist aus der Tito- 
wierung ein bunter Mantel geworden, weil man später (s. u.) die Wohn- 
sitze des Volkes weit nach Norden verlegte, vgl. Dionysius 310. 319 
Müller, Geographi Graeci minores II 120f.): &yyidev adprasıag Gë Py pois 
Ayal poor. 

' Eine derartige Rangbezeichnung kannten nach Herodot V 6 auch die 
Thraker, und sie ist noch heute iiblich. Auf den Gesellschaftsinseln, den 
Paumotu, Markesas und Karolinen sind ,gemeine Leute nur auf den 
Lenden tätowiert, während sich die Erii oder Ariki durch groBe, runde 
Tätowierungen über den ganzen Körper auszeichnen. Auf Rotuma werden 
durch Tätowierung die Kasten unterschieden‘. Auch die Patagonierinnen 
waren der Meinung, daß je höher die Lebensstellung, desto reichlicher 
die Tätowierung sein müsse, ebenso wie die Thrakerinnen. F. Ratzel, 
Völkerkunde I 183 f. 615; Kazarow a. a. O. 67 f. 

Vgl. Hirt, Die Indogermanen II 46. Über derartige Stammexzeichen‏ ؟ 
bei den gegenwärtigen Naturvölkern vgl. Ratzel a. a. 0.1473; II 79.‏ 
‚In einer westafrikanischen Großstadt wie Abeo-‏ :328 .637 .291 .258 .182 
kuta, die von verschiedenen Stämmen bewohnt wird, läßt sich jeder‏ 
einzelne an den Tätowierungen unterscheiden, denn jeder Volksstamın,‏ 
und in den Volksstimmen jeder Klan, ja jedes Geschlecht besitzt sein‏ 
eigenes Hautmuster oder Wappen.‘ S. auch G. Buschan, Illustrierte‏ 


Völkerkunde I? 253 ff. 
11* 
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von auswärts zusammengebrachte Sklaven, sondern Eingesessene 
gewesen sein, die mit dem Vorkommen, der Gewinnung und 
Verhüttung der Erze vertraut waren. Demgegenüber deutet 
das Schmarotzertum, wie es den Agathyrsen eigen war, auf 
fremde Herkunft, auf Eroberung und Knechtung. 

Die Toponomastik Daziens ist denn auch nicht so ein- 
heitlich, wie sie bis jetzt erschien. In der Flut eine ethnische 
Massenverbreitung erweisender dazischer Namen treten auch 
solche auf, die außerhalb des dazisch-thrazischen Sprachgebietes, 
in Skythien, wiederkehren. Hier seien nur solche Beweise hiefür 
angeführt, die eine völlige Übereinstimmung hüben und drüben 
zeigen. 

Nördlich vom Kaukasus, im Siedlungsbereiche der Sky- 
then, hieß der in das Kaspische Meer mündende Fluß Terek 
Alutus,! ebenso wie die heutige Aluta, deutsch Alt, in Dazien. 
Für die Verbreitung dieses Namens im Skythenlande zeugt 
auch der noch jetzt Alta genannte Nebenfluß des Trubesch, 
eines linken Tributärs des Dnjepr (südöstlich von Kijew). — 
Sarmizegetusa, die spätere Hauptstadt Daziens, lag am Sargetia?, 
und unter skythischen Stämmen führen Ptolemaeus? und Am- 
mianus Marcellinus* die Sapyzrıcı, bezw. Sargetae an. — Nörd- 
lich vom kaspischen Alutus saßen die Utii;® ein Utidava kennt 
Ptolemaeus® unter den rnöreıs.... v tH Aaxla Edrigaveszepar. — 
Mit den Sacae, einem bedeutenden. Teil des skythischen Völker- 
komplexes, der in Asien eine besondere Bedeutung erlangt hat," 


Ptolemaeus V 8, 6: ۸۸۸۷۲۰ xotapov Geet: CIL XIII 8213 (Köln): Matronis 

Aufanib(us) C. Iul(ius) Mansuetus m(iles) l(egionis) I M(inerviae) p(iae) 

f(idelis) v(otum) s(olvit), llibens) m(erito); fu[i]t ad Alutum flumen secus 

mont(em) Caucasi. Den Schreibfehler AAovra statt AAoura bei Ptolemaeus 

erkannt zu haben, ist das Verdienst A. von Premersteins, Klio XI 357 

Anm 2, der die Inschrift zuerst topographisch richtig gedeutet hat. 

Sonst vgl. Tomaschek, Pauly-Wissowas R.-E. I 1595; H. und R. Kiepert, 

Formae orbis antiqui X. 

3 Cassius Dio LXVHI 14, 4. Jung, Römer und Romanen 118 Anm. 4; 
H. Kiepert a. a. O. XVII. 

3 IIL 5, 10: petal ôt cv Adavmy xal Apakopiwv Kapiwves xat Lapyatior. 

t XXII 8, 38: ... iuxtaque Massagetae Halani et Sargetae. 

® Die Belege bei Miillenhoff, Deutsche Altertumskunde III 97. 

° III 8, 4. Von Kiepert a. a. O. hypothetisch am Sereth angesetzt. 

۲۶ Herrmann, Pauly-Wissowas R.-E. 2. Reihe I 1770 ff. 
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darf Sacidava, eine nachmalige Straßenstation im Innern Daziens 
unweit der Marosch,! in Verbindung gebracht werden. 

Schon aus diesen Konkordanzen ergibt sich, daB auch in 
Dazien Skythen seßhaft waren, und zwar nicht etwa bloß in 
dem an Skythien angrenzenden, leicht zugänglichen Flachlande, 
sondern auch in Siebenbürgen, da diesem außer dem Oberlaufe 
des Alutus die Namen Sargetia und Sacidava sicher angehören. 
Die Überschreitung der Transsylvanischen Alpen hat bei dem 
großen Expansionsdrange des Volkes nichts Befremdendes 
aufsich. Seine Angehörigen, die Jazygen, haben sich noch weiter 
im Westen, zwischen der Theiß und Donau niedergelassen, 
während andere Teile den Nordosten der Balkanhalbinsel okku- 
pierten, wornach die heutige Dobrudscha Skythia minor bieß. 

Die beiden Ortsnamen Sacidava und Utidava sind hybride 
Bildungen, in denen das zweite Element das in der topischen 
Nomenklatur Daziens sehr häufig vorkommende dazisch-thra- 
zische Appellativum dava, Siedlung, ist.? Es erklärt sich dies 
daraus, daß die eingedrungenen Skythen als Steppennomaden 
für ständige Siedlungen keine Bezeichnungen hatten und diese 
der Sprache der Eingesessenen, dem Dazischen, entlehnt wurden. 
In beiden Fällen wird es sich um Neugründungen gehandelt 
haben, während sonst bereits bestehende Ortschaften besetzt 
worden sein werden. 

Damit sind für Siebenbürgen zwei miteinander lebende 
_ Volkselemente bezeugt, ein autochthones und ein zugewandertes, 

wie dies oben auch auf Grund der Nachrichten über die Aga- 
thyrsen vermutet wurde. Und daß diese die Skythen sind, 
welche nach ihren toponomastischen Spuren lange und in ver- 
schiedenen Gegenden des Landes gesessen sind, und demzu- 
folge es die Daker waren, welche als Hörige für ihr gutes 
Leben und ihre Schmuckliebe aufkommen mußten, ergibt sich 
aus dem, was über das Volkstum der Agathyrsen ermittelt 
werden kann. ' 

Von Agathyrsos kehrt der zweite Bestandteil in dem Namen 
Idanthyrsos wieder, den einer der skythischen Könige führte, 


' Geographus Ravennas 188, 13. Auf der Tabula Peutingeriana Acidava. 
Vgl. Kiepert a. a. O. XVII Beiblatt 3 Anm. 32. 

* Tomaschek, Die alten Thraker II 1, 19; 2, 70; K G. Brandis, Pauly- 
Wissowas R.-E. IV 1949 f. ` 
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als Darius I. i. J. 513 seinen denkwürdigen Zug in die Ukraine 
unternahm.! Der Sohn des Idanthyrsos, König Ariapeithes, 
wurde von dem Könige der Agathyrsen Spargapeithes, dem 
einzigen dem Namen naclı bekannten, durch List ums Leben 
gebracht.” Zu der auch hier vorliegenden Übereinstimmung 
eines der beiden Namensglieder kommt noch hinzu, daß Spar- 
gapeithes im Skythischen völlig gleichlautend vorkommt. Ebenso 
hießen 1. der Stammvater der Königsreihe, der Idanthyrsus 
und Ariapeithes angehört haben,’ und 2. Spargapises, der Sohn 
der Massssstenkönigin Tomyris.* 

Die enge Verwandtschaft zwischen Agathyrsen und Sky- 
then geht auch aus der genealogischen Sage hervor, die nach 
Herodot? bei den pontischen Griechen im Umlauf war. Herakles 
hatte mit der Echidna drei Söhne, Agathyrsos, Gelonos und 
Skythes. Die zwei erstgenannten vertrieb die Mutter außer 
Landes, weil sie einer vom Vater beim Scheiden gestellten 
Aufgabe nicht gewachsen waren; Skythes löste sie dagegen 
und blieb daheim. Die Erzählung zeigt zugleich, in Überein- 
stimmung mit dem o. S. 72 Erschlossenen, daß die Agathyrsen 
in Siebenbürgen nicht Ursassen waren, sondern dort erst später 
singewandert sind. 

Die Sage fand auch auf einem anderen Wege als durch 
Herodot Verbreitung und diente schon im 4. Jahrhundert v. Chr. 
Ephoros,® ohne daß er von Herodots topographischen Angaben 
Notiz genommen hätte, dazu, die Wohmnsitze der Agathyrsen 
anzusetzen: Die drei Völkerschaften, deren Eponymen die Söhne 
des Herakles waren, kamen nebeneinander nach Skythien an 
die Maeotis.’ Wie unbekannt das Siedlungsgebiet der Agathyrsen 

S 1 Herodot IV 76. 120. 126. Tomaschek, Pauly-Wissowas R.-E. I 764 und 

Die alten Thraker I 99. 
* Herodot IV 78. Vgl. die Stammtafel der Skythenkönige bei E. H. Minns, 
Scythians and Greeks 116. 
3 Herodot IV 76. 
1 Ebenda I 211. Müllenhoff, Deutsche Altertumskunde Im 117. 120. 
5 IV 8—10. Vgl. Escher, Pauly-Wissowas R.-E. V 1919; M. Rostovtzeff, Ira- 
nians and Greeks in South Russia 107.' 

® Bei Skymnus 862—864 = Anonymi periplus Ponti Euxini 49 (Geographi 
Graeci minores I 232, bezw. 413 = Fragmenta historicorum Graecorum 
1 257 fr. 78). 


1 Der Schluß wirkte nach bei Plinius n. h. IV 88, Pomponius Mela II 2 
Ammianus Marcellinus XXII 8, 31; XXXI 2, 14, Solinus 92, 14. 
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schließlich wurde, sieht man aus Ptolemaeus,! der es in den 
Norden Europas verweist. 

Die miBliche Lage, in der sich die Daker in ihrer Vorzeit, 
nach unserer Darlegung unter der Herrschaft der Agathyrsen, 
befanden, erhellt aus der Art ihres ersten Erscheinens in der 
Geschichte. Die Daoi, wie sie nach Strabo? urspriinglich hieBen, 
waren im 4. Jahrhundert v. Chr. eine typische Sklavenfigur in 
Athen;* der Export dieser Menschenware muß demnach ein 
ansehnlicher gewesen sein. 

Daß Agathyrsen und Daker zusammengelebt haben, kann 
man nun auch der Bemerkung des Herodot? entnehmen, daß 
die Sitten der ersteren denen der Thraker, zu denen auch die 
Daker gehörten, in vielem glichen: Bei der langen ständigen 
Berührung hat eine Assimilierung stattgefunden, wobei die alt- 
eingesessene numerisch stärkere, auch produktivere Unter- 
schichte, wie wir dies bei den Ortsnamen o. S. 73 gesehen haben, 
vielfach die gebende war. Eigengut der Agathyrsen wie der 
Daker war die Tätowierung, da sie sowohl bei anderen Shy- 
then als auch bei Thrakern südlich der Donau vorkam 8 Die 
gleiche Sitte macht es verständlich, warum die Agathyrsen 
auf ein Herrenmal bedacht waren, das sie von ihren Untertanen 
unterschied (o. S. 71). 

Wann die Agathyrsen Siebenbürgen besetzt haben, wird 
sich auch mit Hilfe etwaiger archäologischer Funde kaum 
ermitteln lassen; sicher waren sie daselbst bereits i. J. 513, als 
sie zum ersten Male erwähnt werden. Als Darius I. gegen die 
Skythen zu Felde zog und diese die benachbarten Volker um 
Hilfe angingen, nahm an dem Fürstenkongreß, der über die 
Abwehrmaßnahmen schlüssig werden sollte, auch der König 


1 III 5, 10. Vgl. Dionysius und Avienus o. 8.70 Anm. 8 (Schluß), 

? VII 3, 13p. 304. Müllenhoff a. a. O. III 149; Kretschmer, Einleitung in 
die Geschichte der griechischen Sprache 214; Brandis, Pauly-Wissowas 
R.-E. IV 1948 f. 

* Brandis a. a. O.; Kazarow, Beiträge sur Kulturgeschichte der Thraker 
80. 112. 

“IV 104: ta ô GMa vopara Bord npooxeyworxacr. 

š Plinius n. h. XXII 2: inlinunt certe aliis aliae faciem in populis barbarorum 
feminae, maresque etiam apud Dacos et Sarmatas corpora sua inseribunt. 
VII 50: quarto partu Dacorum originis nota in brachio redditur. 

¢ Kazarow a. a. O. 67 ff. 
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der Agathyrsen teil; er lehnte die Mitwirkung seines Volkes 
rundweg ab. Und später verwehrten die Agathyrsen den flie- 
henden Skythen in sehr resoluter Weise: den Eintritt in ihr 
Land.! Diese trotz der Blutsverwandtschaft egoistische, selbst- 
sichere Haltung konnten sie nur einnehmen, wenn sie bereits 
hinter dem natürlichen Bollwerk der Karpaten saßen; alle 
anderen das nordpontische Flachland bewohnenden Nachbarn 
Ger Skythen mußten den Einbruch dieser und der genasführten 
Perser über sich ergehen lassen. 

Die letzte Nachricht, welche der Agathyrsen als eines 
bestehenden, noch lebenden Volkes gedenkt, ist der Vermerk 
des Aristoteles,? daß sie zu seiner Zeit als Analphabeten ihr Volks- 
recht in Lieder faBten, also Rechtslieder besaßen: Ard rt vépor 
yarodvrar os azoucw; Ñ Bn nptv éxlotachar ypdumara, Zë tobs vöpous, 
Snug ph emtAdOwvrat, Goxep èv Ayadüpocız fe eimdacıv. Zu Beginn 
des 2. Jahrhunderts v. Chr. erscheint in Siebenbürgen ein da- 
zischer Staat, der unter seinem Könige Oroles durch tapfere 
Kämpfe die Aufmerksamkeit auf sich lenkte.? In der Zwischen- 
zeit ist also ein völkischer und politischer Wandel eingetreten: 
Die Agathyrsen sind ihrer Vorrechte verlustig gegangen; die 
bisher niedergehaltene Rajah hatte sich befreit. 

Die Daker waren, nach ihrem späteren Verhalten zu 
urteilen, ein politisch intermittierendes Volk. Zeiten der Kraft 
und Höhe wechselten mit Schwäche, nationaler Zersplitterung, 
Lässigkeit und sittlichem Verfall ab. Die ersteren traten ein, wenn 
eine überragende Persönlichkeit das Volk unter voller Aus- 
nützung seiner guten Eigenschaften zu einigen und zu ertüch- 
tigen verstand. Solche Männer waren der erwähnte König Oroles 
zu Beginn des 2. Jahrhunderts, Burbista zu Cäsars Zeit, der 
sich bei der Regeneration des Staates des hochangesehenen 
Priesters Dekaineos bediente, und der letzte Dakerherrscher 
Decebalus, der große Gegner Domitians und Trajans. Ein der- 
artiger Führer dürfte den Dakern auch im Laufe des 3. Jahr- 
hunderts v. Chr. erstanden sein, der sie von der harten Herr- 
schaft der Agathyrsen befreite. Mit diesen wird die Bauern- 


1 Herodot IV 102. 119. 125. 
* Problemata 19. 28. 
3? Brandis a. a. O. IV 1955 f. 
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und Bergarbeiterreaktion kein schweres Spiel gehabt haben. 
Wie alle Herrenvölker numerisch schwächer, waren sie infolge 
des langen Wohllebens auch entartet. Als Beweis hiefür kann 
die bei ihnen herrschende Frauengemeinschaft dienen, die 
Herodot! als Hauptunterschied in den Sitten der Agathyrsen und 
Thraker anführt. Man hat diese Nachricht für übertrieben 
gehalten, doch ist die Promiskuität aus dem Altertum auch 
anderwärts, so im Nordwesten der Balkanhalbinsel bei den 
Liburnern, bezeugt.? 

Die in Siebenbürgen so lange gebietende Schichte zerstob.® 
Reste des niedereren Volkes mögen sich bis zu ihrer Aufsaugung 
durch die Daker in Ortschaften wie Sacidava und Utidava 
erhalten haben. Sonst schwand aber die Erinnerung an die 
Agathyrsen selbst in der Literatur soweit, daß man später 
nicht einmal ihren siebenbürgischen Wohnsitz kannte (o. S. 74f.). 
Den römischen Autoren* erschien von dem ganzen Dasein 
des Volkes als das Bemerkenswerteste sein künstlicher Körper- 
schmuck. 


` LIV 104. 

? Pseudoskylax 21; Nicolaus Damascenus 111 (Fragmenta historicorum 
Graecorum III 458). Vgl. Hirt, Die Indogermanen II 413. 703; E. Meyer, 
Geschichte des Altertums I? 1, 24f.; Kazarow a. a. O. 14 ff.; Patsch, 
Historische Wanderungen im Karst und an der Adria 1 48 ٤۶: 

Es wäre verfehlt, daraus, daß spätere Autoren, wie Ptolemaeus, der 
Agathyrsen gedenken, den Schluß zu ziehen, daß diese in größerer, 
geschlossener Zahl emigriert sind und in Osteuropa wieder als bedeu- 
tendere Einheit existiert haben. Ein Volk, das, augenscheinlich in Streu- 
siedlungen, durch Jahrhunderte ein bequemes, entnervendes Leben ge- 
führt hat, bringt nicht die Kraft auf, energisch, gemeinsam zu handeln 
und sich in neue, harte wirtschaftliche und soziale Verhältnisse in einem 
auch physisch ganz anders gearteten Gebiete zu finden. Derartige jün- 
gere literarische Angaben stammen sehr oft aus älteren Quellen und 
besagen nichts für die Zeit des Schriftstellers. 

‘0.8.70 Anm. 8. 
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Deutsche und Osterreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 


mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
Eh 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 


td 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. XII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 10: Juni. 


Wahlen der Akademie. 


In der Gesamtsitzung der Akademie vom 27. Mai 1925 
wurden der bisherige Präsident Professor Dr. Oswald Redlich 
und der bisherige Vizepräsident Professor Dr. Richard Wett- 
stein wiedergewählt. Diese Wahl wird nach Bestätigung durch 
den Bundespräsidenten rechtskräftig. 

Der Präsident des Technischen Versuchsamtes in Wien, 
Sektionschef Dr. Wilhelm Exner, wurde zum Ehrenmitglied 
der Gesamtakademie gewihlt. 


Indermathematisch-naturwissenschaftlichenKlasse 

wurden gewählt zu wirklichen Mitgliedern: 

Dr. Egon Schweidler, Professor der Physik an der Univer- 
sität Innsbruck; 

Dr. Paul Ludwik, Professor der mechanischen Technologie an 
der Technischen Hochschule Wien; 

Dr. Philipp Forchheimer, em. Professor des Wasserbaues 
an der Technischen Hochschule Graz, Jetzt in Wien; 

Dr. Friedrich Hartmann, Professor des Brückenbaues an der 
Technischen Hochschule Wien; 
zu korrespondierenden Mitgliedern im Inlande: 

Dr. Gustav Pommer, em. Professor der pathologischen Ana- 
tomie an der Universität Graz; 

Dr. Ernst Späth, Professor der Chemie an der Universität 
Wien; 
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Dr. Otto Ampferer, Oberbergrat und Chef-Geologe der geo- 
logischen Bundesanstalt in Wien; 

Dr. Hans Rabl, Professor der Histologie und Embryologie an 
der Universität ‘Graz; 

Dr. Alfred Wegener, Professor der Meteorologie und Geophysik 
an der Universität Graz; 


zum Ehrenmitglied im Auslande: 


Dr. Waldemar Chr. Brögger, Professor der Mineralogie und 
Geologie an der Universität Oslo; 
zu korrespondierenden Mitgliedern im Auslande: 

Dr. Niels Bohr, Professor der Physik an der Universität 
Kopenhagen; 

Dr. Max von Laue, Professor der theoretischen Physik an der 
Universität Berlin; 

Dr. Eugen Korschelt, Professor der Zoologie und der ver- 
gleichenden Anatomie an der Universität Marburg; 


In der philosophisch-historischen Klasse wurden 
gewählt zu wirklichen Mitgliedern: 


Dr.Karl Stooss, em. Professor des Strafrechts und Strafprozesses 
an der Universität Wien; 

Dr. Adolf Menzel, Professor des Strafrechtes an der Univer- 
sität Wien; 

Dr. Konrad Zwierzina, Professor der deutschen Sprache und 
Literatur an der Universität Graz; 


zu korrespondierenden Mitgliedern im Inlande: 


Dr. Wenzeslaus Gleispach, Professor des Strafrechts und 
Strafprozesses an der Universität Wien; 

Dr. Hans Uebersberger, Professor der Geschichte Osteuropas 
an der Universität Wien; 

Dr. Dietrich Kralik, Professor der deutschen Sprache und 
Literatur an der Universität Wien; 

Nikolaj Trubetzkoj, Professor der slawischen Philologie an 
der Universität Wien; 

Dr. Josef Schey-Koromla, Professor des Zivilrechts an der 
Universität Wien. 
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Das w.M. Hugo Schuchardt übersendet die nachstehende 
Mitteilung: 

In meiner Abhandlung (der 4. der WSB 1925): “Das 
Baskische und die Sprachwissenschaft' habe ich mich an ver- 
schiedenen Punkten auf Trombettis damalsenoch nicht fertig 
gedrucktes Werk: “Le Origini della lingua basca? (Mem. d. R. 
Ace. d. Scienze dell’ Ist. di Bologna 1923—1925) beziehen können. 
Dieses liegt mir nun dank der Liebenswürdigkeit des Verfassers 
in seiner Gänze vor (4° 163) und regt mich, mit den ver- 
glichenden Übersichten der zweiten Hälfte sowie einigen 
Einzelbemerkungen, zu einer ergänzenden Aussprache mit 
Trombetti an. Weniger im Sinne einer persönlichen Polemik, 
als um in allgemeinem Interesse den Kampfplatz zu ebnen 
und zu erhellen. Nicht neue Waffen herbeizuschleppen liegt 
mir am Herzen, sondern die schon gebrauchten aufs neue zu 
prüfen. Trombetti selbst macht dazu allerdings kein einladen- 
des Gesicht. Er hatte im Vorwort zu seiner Cilottologia GC 
1923) von den ‘questioni di metodo e di principi’ gesagt: “Di 
esse si è discusso non poco in questi ultimi anni, e ora si de- 
siderano piuttosto i fatti, i quali consistono nelle comparazioni, 
di cui si alimenta la nostra scienza. An diese Äußerung er- 
innert er Orig. 160 und führt dabei folgende von Joh. Schmidt 
(1885) an: “Allgemeine Erörterungen über die Methode der 
Sprachforschung, mit denen wir seit Jahren übersättigt sind, 
fördern die Sache nicht. Jeder Einzelfall hat seine eigene 
Methodik.’ Mit dem ersteren Satz bin ich nicht einverstanden, 
wohl aber mit dem letzteren; 1913 schrieb ich: Die Methode 
ist nichts Starres, keine Kuchenform, in die der Untersuchungs- 
stoff hineingepreßt wird, sondern ein loses Gewand, das sich 
an ihn anschmiegt.” Ich glaube nicht, mich mit mir selbst im 
Widerspruch zu befinden, wenn ich anderswo behauptet habe, 
der wirkliche Fortschritt der Wissenschaft bestehe im Fort- 
schritt der Methode. Nun ist ja wissenschaftliche Arbeit ohne 
Tatsachen undenkbar; aber was ist eine Tatsache? ‘Trombetti 
verlest die Tatsachen in die Vergleichungen, also in Tätig- 
keiten des Forschers selbst; besser wäre es noch von Glei- 
chungen zu reden. Diese aber: die sprachlichen Gleichungen 
Sind von mannigfachster Art, insbesondere die Wortgleichungen. 


Unmittelbar wahrnehmbare oder feststellbare haben das volle 
13* 
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Recht auf den Namen Tatsache, also z. B. pere = ‘Vater’, und 
auch pater = ‘Vater’; aber andere Gültigkeit hat das Gleich- 
heitszeichen in pêre = pater und wiederum in Vater = pater, 
und so fort. In allen Richtungen nimmt die Evidenz ab, frei- 
lich zugleich mit der sachlichen Möglichkeit der Evidenz. 
Und schließlich bekommt der Ausdruck keine allgemeine, sondern 
nur eine individuelle Bedeutung: was dem einen evident, da- 
von erscheint dem andern das Gegenteil evident, Nun ist 
zwar jede Meinungsverschiedenheit beklagenswert, aber doch 
nur in oberflächlicher Betrachtung; jede kann bei gründlicher 
Durehwühlung des Bodens fruchtbar werden, über die Enge 
des besondern Falles auf die weite Umgebung von Methoden 
und Prinzipien hinaus. Trombetti hat, wie er Glott. IV sagt, 
zu scinem Kummer in der Frage des verbalen Passivismus 
von mir abweichen müssen, stellte aber damals eine allgemeine 
Revision des so wichtigen Problems in Aussicht. Indessen ist 
es dazu wieder nicht gekommen und wir müssen eine spätere 
Gelegenheit abwarten. Ich habe inzwischen den letzten Felıler- 
quellen der gegenteiligen Anschauung nachgeforscht und habe 
sie in der alten grammatischen Überlieferung von Benennungen, 
Definitionen, Paradigmen gefunden; doch dienen auch neuere 
Ausdrücke, wie ‘psychologisches Subjekt’ und ‘reales Agens’ 
vielleicht eher zur Verwirrung als zur Klärung. Wir werden 
uns zunächst an das Ursprüngliche und Natürliche halten, so- 
weit wir imstande sind, solches vorauszusetzen. Vom Bekannten 
wird das Neue ausgesagt, vom Subjekt das Prädikat; die Kenn- 
zeichen des Subjektes sind Vorausstellung und Affixlosigkeit. 
Der Nominativ, so nennen wir die Subjektsbezeichnung, indem 
wir sie zu Unrecht unter die ‘Kasus’ einreihen, gleicht einer 
festen und freien Säule, an die sich alles auf alle mögliche 
Weise anknüpfen läßt. Neben solcher weitesten und in sich 
gleichen Funktion kann er keine andere versehen und ebenso- 
wenig kann er sich in diese Funktion mit einem andern ‘Kasus’ 
teilen. Wenn bask. gizona dator soviel ist wie der Mann kommt, 
so ist gizona dakar nicht soviel wie “den Mann bringt er’ und 
gizonak dakar nicht soviel wie ‘der Mann bringt ihn’, sondern 
gizonak muß übersetzt werden ‘durch den Mann’, ‘von dem 
Mann’ und das mit ihm verbundene Verb passivische Fassung 
bekommen. Sonst würde ja auch der Satz: gizona dukar gizonak 
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einen doppelten Nominativ enthalten. Nun unterscheidet zwar 
Trombetti in überkommener Weise gizona und gizonak als 
Subjekt des intransitiven Verbs und solches des transitiven 
(Glott. 264 £.); aber er verkennt, daß der Unterschied zwischen 
transitiv und intransitiv kein primärer ist, so wenig wie der 
zwischen aktiv und passiv; es wird eine Relation des Verbs 
in seinen Begriff hineingezogen (z. B. ich besteige den Berg 
= ich steige auf den Berg; ich gehe die Straße = ich gehe 
auf der Straße). Zugleich spricht Trombetti den -k-Kasus, den 
Aktivus (den er ergativo betitelt) als einen zweiten Nominativ 
an: ‘non è che una specie di nominativo enfatico’. Dieses „em- 
phatisch“ scheint eine Aufklärung zu bergen, birgt aber ein 
Mißverständnis. Trombetti bezieht sich auf einen kurzen Artikel 
von mir in den Idg. F. 1905/06 S. 528 ff. und insbesondere auf den 
Satz: ‘dich ruft der Vater, dem ich dort den passiven Charakter 
wegen des mit Nachdruck (= Emphase) gesprochenen, also sicher 
prädikativen Teiles zuerkenne = du wirst vom Vater gerufen”, 

Man darf nicht hoffen, daß durch Beibringung frischer 
Tatsachen, wie man sie uns verheißen hat, das Dunkel, das 
über dem ganzen Problem schwebt, ohne weiteres gelichtet 
werde; zu den Tatsachen haben Erwägungen hinzuzutreten 
und diese können sich auf recht verschiedenen Wegen voll- 
ziehen. Ich gebe einen Beleg dafür, der mir gerade unter die 
Augen kommt. Das Abchasische wird unter den Sprachen 
des Kaukasus als eine der dem Baskischen am nächsten stehen- 
den angesehen. Die Auffassung, die ich vor dreißig Jahren 
von seinem Konjugationssystem gewonnen habe, trifft, trotz 
der verschiedenen Formung, mit der von Gustav Schmidt 
(Studia orientalia, Helsingfors 1925 I, 242 ff.) ausführlich begrün- 
deten zusammen. Er behauptet, "daß es im Abchasischen nur 
eine Anschauungsweise, die intransitive in unserem Sinne gibt. 
Der Begriff des Transitiven hat hier keinen Platz. Daß damit 
auch die Kategorien Aktiv-Passiv ausscheiden, versteht sich 
von selbst.” Trombetti steht uns beiden gegenüber. 

Die Übereinstimmung von Sprachen im verbalen Passi- 
vismus kann nicht an sich geschichtliche Verwandtschaft be- 
deuten, sondern nur wenn sie mit der Übereinstimmung in 
den äußern Formen verbunden ist. Das -k des Aktivus findet 
aber schon innerhalb des Baskischen selbst seine Erklärung; 
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es ist verwandt — wird aber im Gebrauch nicht verwechselt 
— mit dem -ik (-rik, -tik) des Ablativs (dann des Partitivs usw.; 
s. meine Prim. § 26) und die Bedeutung hat sich hier ähnlich 
entwickelt wie die des deutschen von und des rom. de neben 
dem Passiv. Trombetti übersieht nicht das Richtige, aber er 
erkennt es nicht als solches an: der Aktivus ‘non va confuso 
coi casi caratterizzati da k?’ (Orig. 71). Er findet zwei Ent- 
sprechungen dieses -k, die eine in dem gleichbedeutenden -AA 
einer kaukasischen Sprache, des Mingrelisch-Lasischen, die 
andere in dem Ausgang der berberischen Pronominalform ne-k 
‘ich’, der keine Kasusfunktion eignet. Den letzteren Zusammen- 
hang stützt Trombetti besonders auf den bask. Lokativ nz-gan 
‘in mir’, ‘bei mir zum Aktivus nik; aber dieser Weg ist nach 
Laut und Begriff schwer gangbar. Es muß nere gan als Neben- 
form von ni-gan beachtet werden, wie auch aitaren gan 
und aita-gan “beim Vater’ usw. nebeneinander stehen. Der 
Genetiv zeigt deutlich den substantivischen Charakter des fol- 
senden ga an (-n ist Suffix des Lokativs) und der Prinz 
Bonaparte hatte ganz Recht, als er (1876) das Vorbild dieses 
ga im romanischen casa, cas, ca, chez erkannte. Er hätte es in 
nächster Nähe des Baskischen finden können. Im Asturischen, 
wenigstens dem von Colunga, sagt man: en ca mid padre ‘bei 
meinem Vater’, und das spiegelt sich getreu wieder im bask. 
nere aitaren gan. Gleichwertig damit ist nere aitaren baita-n; 
der Ursprung dieses baita (nicht seine Bedeutung) ist, trotz 
Trombettis scharfsinniger Deutung, für mich noch dunkel. 
Verwandte grammatische Elemente sollte man nicht in 
allzu großer Ferne suchen. Die dabei erwachsenden Bedenken 
werden auch von Trombetti gewürdigt; aber er hebt hervor 
(Orig. 3), es handle sich nicht ‘il più delle volte di elementi 
isolati, bensi di sistemi completi. Cosi, per esempio, tutti 
gli elementi della deelinazione basca hanno riscontro in lingue 
eaucasiche. Auch in einer bestimmten kaukasischen Sprache? 
Eine solche Forderung scheint mir z. B. eher durch das Ber- 
berische erfüllt zu werden. Dieses begegnet sich mit dem 
Baskischen in dem en des Genetivs und dem ¿i des Dativs: 
en Lithanna = Joannes-en; i Tühanna = Johannes-i. Hier dürfte 
mir Trombetti das einwerfen, was er Orig. 152 sagt: “In un 
punto importantissimo il Berbero si oppone al Basco, cioè nella 
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collocazione delle parole ..... Da cid deriva luso di pre- 
posizioni nel Berbero e di posposizioni nel Basco.’ Ich gebe zu, 
daß die Wortstellung zu den typischen Erscheinungen gehört; 
aber gerade deshalb kann ich ihr in der Frage der Verwandtschaft 
keine entscheidende Rolle beimessen (B. u. Spr. 15). Wir finden 
den Typenwechsel sogar innerhalb derselben Sprachentwicklung, 
so franz. de Jean, à Jean für lat. Johann-is, Johann-t, und haben 
hier die Verschiedenheit der äußern Formen nieht in Anschlag zu 
bringen. Was für die Affixe, gilt auch für die ganzen Wortformen; 
die Stellung des Genetivs wird sprachgeschichtlich hoch bewertet 
und doch wechselt sie in der gleichen und gleichzeitigen Sprache. 
Die baskische Vorausstellung taucht, wenn nicht im Berberischen, 
so im Nubischen wieder auf; das "Haupt des Johannes’ heißt dort 
Joannesen buru, hier Hanana ur. Auch der Artikel steht innerhalb 
enger Grenzen bald vor, bald nach; für die Entstehung des nach- 
gestellten baskischen habe ich (B. u. Spr. 10) vielleicht eine zu 
Junge Zeit angenommen, wenn er wirklich schon in iberischen 
Ortsnamen erscheint. Wenigstens Urbicua deckt sich Laut für 
Laut mit bask. ur-bi-ku-a das an zwei Gewässern Befindliche. 
Wäre nun auch Trombetti berechtigt für die Ziele seiner 
Forschung den grammatikalischen Elementen und nicht den 
lexikalischen das entscheidende Gewicht zuzusprechen, so würde 
immerhin den letzteren die grundlegende Bedeutung verbleiben. 
Beide sind aber nicht durch eine feste Schranke getrennt, und 
was von den einen gilt, gilt auch von den andern. Ich darf 
zusammenfassend sagen und mit unbedingter Verallgemeinerung: 
das Reich der äußeren Sprachformen ist ausgefüllt mit Schall- 
und Lehnwörtern und zwar so, daß jedes der einen Klasse 
zugleich eines der andern ist. Was dem Ursprung nach Schallwort 
ist, zeigt sich in der Entwicklung als Lehnwort. Doch übersehe 
man nicht die Relativität beider Ausdrücke im wissenschaftlichen 
Gebrauch. Wenn ich sage: dieses Wort ist kein Lehnwort, so meine 
ich das in bezug auf räumlich und zeitlich bestimmte Quellen; 
wenn ich sage: dieses Wort ist kein Schallwort, so meine ich, 
daß an ihm keine Schallnachahmung mehr nachzuweisen ist. 
Aus dem reichen und umsichtigst zusammengetragenen 
Vergleichungsstoff Trombettis sind einige Lehnwörter (i. e. S.) 
auszuschalten und zwar wenn ich mich nur an die halte, die 
mir einleuchten, folgende: alfer Faulpelz (südfranz. aufté dass.), 
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algara ausbrechendes Gelächter (arabo-span. algarabia Arabisch, 
Kauderwelsch, Stimmengewirr; wohl mit arabo-span. algara 
Feindeseinfall, vermengt), aphal unten, niedrig (prov. aval 
unten, abwärts), fuin, hun, muin Rückenmark, Gehirn (lat. 
funis Seil), entzun gehört (roman. inteso dass.), ezagut gekannt, 
gewußt (gask. sagut dass.), (¢)Suku trocken, von (t)sukatu ge- 
trocknet (gask. echuc von echuga dass.; vgl. span. enjugado), 
zigar, ziger, zier Käsemilbe (wohl germ.-rom.; man erwäge 
ahd. siur(r)o, holl. zier, franz. ciron dass). Mißverstanden ist 
ari (für adi, ai) sei (Imperativ), als Radikal zu aditu ‘gehört’; 
dann wäre es jedenfalls lateinischen Ursprungs. Auf einem 
Schreibfehler wird beruhen adorr Rad, statt arroda (lat. rota). 
In zwei Fällen erwähnt Trombetti meine romanistische Deu- 
tung, bei buka und seme, was mich vermuten läßt, daß er 
sie für möglich hält. Da nun aber die zweite (vom lat. 
semen) auch von W. Rollo in seiner Leidener Doktorthese XI 
(16. März 1925) als wenig wahrscheinlich abgelehnt wird, so 
will ich darauf hinweisen, daß seme Sohn, nicht nur dem alaba 
Tochter, sondern auch den sonstigen Verwandtschaftsnamen: 
aita, ama, anaia, arreba, ahizpa, osaba, izeba fremdartig gegen- 
übersteht. Der Ausdruck entstammt dem juristischen Latein 
und ist in altportugiesischen Urkunden nur in dem Sinne von 
Nachkommenschaft (sen semel ohne Leibeserben) bezeugt. 
Gruppen und Paare sind für die etymologische Untersuchung 
von großer Wichtigkeit. Wie Ost und West, oriens und occidens, 
so entsprechen sich bask. sortalde (Ausgangsort) und sartalde 
(Eingangsort), und stützen sich gegenseitig in bezug auf die 
Herleitung aus dem Romanischen (sortire — salire). 
Schwieriger als die Auslese der (romanischen) Lehnwörter, 
ist aus leicht ersichtlichen Gründen die der als solche noch 
erkennbaren Schallwörter. Bei vielen Wörtern fällt der Ein- 
klang zwischen dem Naturlaut und seinem Nachbild so stark 
in die Ohren, daß man kaum an ein Lehnwort denken wird. 
So gibt bask. oka das, was der sich Erbrechende, kili-kili was 
der Gekitzelte hören läßt, treulich wieder. Andere werden 
durch das Hörbare mit dem Sichtbaren vermittelt, so bask. 
pimpirin Schmetterling (vgl. pimpin Bachstelze). Endlich folgen 
mehrere Metaphern aufeinander; es wird von dem Bewegten 
auf das Ruhende übergegangen. So bask. kukula (auch kukil 


dza 


+, 
کے‎ 
Gë 
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u.ä.) Wipfel, Gipfel, wozu Trombetti (Orig. 133) finn. kukkula 
dass. vergleicht. Ich hatte 1899 (WSB CXLI, m, 190) zu 
gewissen bask. und roman. Wortformen verwiesen auf finn. 
kokko, kukku, kukkula, kukkura, und zwar, ‘weil dadurch die 
Rolle, die die Onomatopvese in der Entwicklung von cochlea 
gespielt hat, recht anschaulich gemacht wird; man wird dabei 
freilich auf die Ausdrücke für Eu zurückgehen müssen..... 

Überall tritt uns nun die Frage entgegen, wie wir die 
elementare und die geschichtliche Verwandtschaft voneinander 
abgrenzen werden, und sie kann nie eine ganz befriedigende 
und erschöpfende Antwort erlangen. Wie hängen z. B. die 
Ausdrücke für 'spucken in den verschiedenen Sprachen zu- 
sammen: madj. pökni mit d. spucken; madj. köpni mit span. 
escupir, bret. skopa; bret. tufa mit arab. taff usw.? Die elemen- 
tare Verwandtschaft erstreckt sich ja auch auf lautliche Vor- 
giinge, so offenbart sich die zartliche Palatalisierung der Dentalen 
ebenso im bask. aita Vater, wie im gleichbed. madj. atya; die 
von Azkue bezeugten Varianten des ersteren: ata, ata, atta 
sind Vorformen davon und erledigen Trombettis Deutung aus 
*ai-ata o padre! (l’elemento interjezionale fuso col nome è 
molto notevole Orig. 112). — Den Knäuel, in dem sich die 
Ausdrücke für "Funken" (auch Splitter’) aus dem Baskischen 
und andern Sprachen (chispa, pistolo, iskra) zusammenfinden, 
gänzlich und reinlich zu entwirren, das wäre ein Meisterstück; 
wir können nicht hoffen über das Ungefähre hinauszukommen. 
Trombettis Auffassung (Orig. 161) berührt sich mit der 
meinigen näher, als es den Anschein hat. Allerdings weichen 
wir in der Terminologie etwas voneinander ab; er stellt die 
‘vera parentela? meiner ` elementaren Verwandtschaft’ gegen- 
über, die ‘formazioni assai antiche den ‘onomatopee recenti’. 
Fiir mich spielt aber die allezeit wirksame Onomatopoese ge- 
rade in der Urzeit die Hauptrolle, sie begegnet sich mit Trom- 
bettis Monogenese. Gelegentlich des gr. arırdr'g erinnert er 
an ein australisches pinterry Stern;. wie immer der Zusammen- 
klang auszudeuten ist (vgl. engl. splinter Splitter, und orıydro 
Funke, lat. stilla Tropfen, und stella Stern u.a.), der Zusammen- 
hang zwischen den Begriffen reicht in die Urzeit zurück; die 
Sterne als Funken oder Splitter des Mondes erscheinen auch 
in den Überlieferungen europäischer Völker. 
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Auf die Verwandtschaft zwischen verschiedensprachigen 
Wörtern gründet sich die zwischen den verschiedenen Sprachen. 
Wie diese Frage in bezug auf das Baskische steht, glaube ich 
zwar nicht ausführlich, aber doch für meine Zwecke genügend 
auseinandergesetzt zu haben. Nun aber erkenne ich, daß 
Trombetti seine Ansicht mit größerer Entschiedenheit vertritt, 
als ich angenommen habe. Er sagt Orig. 152 § 153: In questo 
punta confermo decisamente quello che ho sempre affermato 
da oltre un ventennio: il Basco è pit affine al Caucasico che 
a qualsiasi altro gruppo linguistico.’ Diese Worte folgen un- 
mittelbar auf die letzten des § 152: ‘Resta da vedere se il 
Basco concordi più col Camitico meridionale o col Caucasico.’ 
Hierdurch scheint das Folgende, wenn auch nicht einen eigent- 
lichen Widerspruch, so doch eine Einschränkung zu erfaliren. 
Inwieweit sich diese Annahme aus den gesammelten Ver- 
gleichungen Trombettis folgern läßt, will ich hier nicht unter- 
suchen; ich bin, selbst die Richtigkeit alles Einzelnen in 
Trombettis Sinn zugegeben, nicht davon überzeugt, daß das Ge- 
samtergebnis eher zugunsten des Kaukasischen als des Hami- 
tischen ausfallen würde. Aber darauf kommt es mir nicht an; 
die Distanzbestimmung zwischen Sprachen oder Mundarten ist 
immer etwas Willkürliches. Nicht etwa nur weil alles Einzelne 
verschieden bewertet wird, sondern weil auch das praktische 
Moment in Rechnung gezogen wird. Vor allem aber fehlt 
eine deutliche Vorstellung von dem, was Sprachverwandtschaft 
heißt. Hinter diesem Worte liegt keine reale Wirklichkeit, wie 
hinter dem andern: Stammverwandtschaft. Und das Abbild von 
dieser kann nur sehr Unvollkommenes und Bruchstiickhaftes 
sein. Ich wiederhole hier schon früher Gesagtes und schließlich 
auch den Hinweis auf die romanische Sprachengruppe, die uns in 
prinzipiellen Fragen am ehesten aus Unklarheit und Unsicherheit 
heraushilft: in welchem Maße trägt die romanische Sprachdiffe- 
renzierung genealogischen, d. h. stammbaumhaften Charakter? 


Druckfehlerberichtigung. 


In der Abhandlung “Das Baskische und die Sprach- 
wissenschaft’ (Sitzungsberichte Band 204, Abh. 4, Wien 1925) 
ist Seite 29, Zeile 16 statt ‘Sprachverwandtschaft’ (an der zweiten 
Stelle) ‘Stammverwandtschaft’ zu lesen. 
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Der Sekretär legt ein Manuskript von Prof. Dr. Eduard 
Nowotny vor, betitelt: ‚Vom Donau-Limes‘. Bericht 
über zwei im Auftrage der Li mes- Kom mission der Aka- 
demie der Wissenschaften -unternommenen Studienreisen. 


Der Bericht lautet: 


A. Die Donaustrecke zwischen Linz und Passau. 


Die in neuerer Zeit wieder mehrfach aufgenommene Be- 
handlung der alten Streitfragen über die Lage der römischen 
Kastelle an der oberen Donau und den Zug der sie verbinden- 
den Limesstraße gab den nächsten Anlaß zu diesen Reisen, 
deren eine den Berichterstatter vom 18. August. bis 14. Sep- 
tember 1924 zunächst an die österreichischen Ufergegemlen 
der Donau, dann aber auch über Passau bis Regensburg 
und an den Anfang des rätischen Limes bei Eining führte. 


Dem Besuche der erstgenannten Gegend ging ein mehr- 
tigiges Studium der betreffenden ältesten Katasterpläne vor- 
aus, für dessen Ermöglichung und die dabei in entgegenkom- 
mendster Weise gewährte Unterstützung auch hier den Vor- 
ständen des Katastral- Mappenarchivs in Linz, Direktor 
Ninol und Ingenieur K. O. Mayer, der geziemende Dank 
ausgesprochen sei. 


Von den auf Grund dieser und anderer Vorstudien aus- 
gewählten Stationen konnten diesmal wegen der abnormen 
Witterungsverhältnisse — zu denen auch unvermutete Ver- 
kehrsschwierigkeiten hinzukamen — nur die im folgenden 
angefiihrten besucht werden. Der vorbereitete Besuch anderer 
mußte diesmal leider auf eine spätere Gelegenheit verschoben 
werden. 


Straßham am Nordwestausgange des von der — be- 
kanntlich seit Kenner mit guten Gründen auf einen römi- 
schen Verkehrsweg zurückgelührten — ‚Ochsenstraße‘ gebil- 
deten Defilees; dort täuschte sowohl der im Tal gelegene Ort 
selbst als auch der südlich davon mit weitem Ausblick auf 
die Donauebene ansteigende Berghang die an diese Lage ge- 
knüpfte Erwartung. Der etwa 3';km nördlich davon sich 
(nach mündlicher Angabe eines Gewährmannes) merklich 
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über das Niveau der Donauauen erhebende kleine Ort Fall 
(‚Im Fall‘)? konnte aus äußeren Gründen diesmal ebensowenig 
besucht werden wie das westlich an der Lokalbahn nach Efer- 
ding liegende Alkoven. Ergebnisreich war dagegen ein 
1'/,tiigiger Aufenthalt in Eferding, wo ich mich der freund- 
lichen Unterstützung der Herren Oberlehrer Zimmer, Bene- 
fiziat Egger und Fachlehrer Mathiae zu erfreuen hatte. 
Die jetzt in einem kleinen Lokalmuseum gesammelten Fund- 
stiicke? [Fundplan von Oberlehrer Zimmer angelegt, jetzt 
bei Stadtrat Wiesinger in Wels] stiitzen die aus der Betrach- 
tung des Katasterplanes und dem Lokalaugenschein klar sich 
ergebende Uberzeugung, daB der westlich vom Hauptplatz 
gelegene Stadtteil [s. Plan, Tafel I. 1Jdirektaufder Area 
einesrömischen Kastells steht, dessen Grundriß noch 
heute unschwer aus den Hauptlinien des Planes herauszu- 
lesen ist: Der ehemalige, jetzt von Gärten und einigen Hiius- 
chen eingenommene Stadtgraben bezeichnet die westliche 
Grenze der mittelalterlichen Stadt, deren fast genau nord— 
südlich verlaufende, jetzt größtenteils in der Überbauung ver- 
steckte Westmauer, wie das Folgende lehrt, offenbar über 
römischen Fundamenten errichtet ist. Parallel zu ihr in rund 


1 Fund eines Ursicinus-Ziegels! — Kenner, Römerorte zwischen Traun 
und Inn (Wr. Sitzungsber. 91 [1878] S. 580 £.). 


Darunter Latene- und andere prähistor. Keramik, einige römische 
Graffitti, darunter der Boden eines Sig. Tellers mit dem zweimal ein- 
geritzten Namensanfang MAR[inianum??) und ein Sig. Schiisselrand, 
der außen ober dem Eierstab CJOKKEGIZ zeigt (vielleicht also ein 
Seitenstück zu der ,panna communis‘ von Wels und von Boiodurum?); 
besonders aber der Kopfteil einer größeren Bronsestatuette (des Mars?): 
Helm [5 : 44cm] mit unterschnittener doppelter Crista und zwei 
flügelartig aufstehenden, spitz zulaufenden Seitenzieraten [eher Feder- 
büschel, in Hülse steckend, als«Klappen wie beim Mars von Todi, 
Reinach, Rep. II. 187. 7]; unter dem Vorderrand noch Stirnlöckchen 
erhalten; gefunden westlich von B (s. Plan). — Als besonders ergiebige 
Fundgegend wurde mir der evangelische Friedhof bezeichnet (dessen 
SO.-Ecke noch auf dem Plan bei E F ersichtlich ist; wahrscheinlich also 
lag zwischen den aus dem Nordtor (p. p. sin.) und dem Westtor (porta 
dee.) heraustretenden, in der Richtung auf Rudling zu sich vereini- 
genden StraBen ein Gräberfeld. [Vgl. auch die bei Kenner a. a.O. 
S. 585 erwähnten (Münz-) Funde und Ortssagen. ] 
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160m östlichem Abstand zieht die Westfront des heutigen 
Hauptplatzes, dessen Boden sich von da gegen SO. neigt. 
An ihrem durch das Keplerhaus (A) bezeichneten Nordende 
biegt scharf im rechten Winkel die Südfront der Starhemberg- 
gasse ab, die zur neuen Bürgerschule und dort, wieder im 
rechten Winkel nach N. umbiegend, mit deutlichem Gefälle 
zur katholischen Pfarrkirche führt. Die beim Keplerhaus be- 
ginnende, nach N. schauende Häuserfront entspricht der Nord- 
front des Römerkastells, die gegen W. bis zur Schaumburger- 
gasse reicht; zwischen dieser und der Bürgerschule (B) be- 
zeichnet tief herabreichender, humusreicher und ursprünglich 
unbebauter Boden die Stelle des mittelalterlichen, offenbar 
den römischen fortsetzenden Wehrgrabens. 72m westlich vom 
Keplerhaus und 87 m östlich von der Schaumburgergasse 
öffnet sich in dieser Nordfront die dieses ganze große Viereck 
bis zur Stidfront, d. h. zur Schmidtgasse durehziehende 
Schlossergasse. Diese erweitert sich in der Mitte, weicht 
dann stark gegen SW. ab und verengt sieh bei ıhrer südlichen 
Ausmündung. Trotzdem ist nicht daran zu zweifeln, daß sie 
— mutatis mutandis — der einstigen via principalis ent- 
spricht, deren Achse also von der Westfront 300’, von der öst- 
lichen, d. h. der Prätorialfront, ca. 240 röm. Fuß entfernt 
war. Von den beiliufig in ihrer Mitte nach W. und O. ab- 
zweigenden ganz schmalen Gäßchen kann das östliche (nach 
einer Knickung beim Bezirksgericht mündende) in seinem 
Anfang der einstigen via praetoria entsprechen. Die Länge 
. der so bestimmten via principalis, d. h. der cardo des Lagers, 
kann bis zu 650 röm. Fuß betragen haben, doch sind, nament- 
lich wenn man scharfe Rechtwinkligkeit der (ursprünglich 
natürlich abgerundet zu denkenden) Lagerecken annimmt, 
640" ebensogut möglich, ja sogar wahrscheinlicher (ebenso wie 
für die westöstliche Dimension allenfalls auch 550’ anstatt 
der oben berechneten 540° möglich wäre). Das Verhältnis 
der Prätentur zur Retentur war also 5:6. Dies und der Um- 
stand, daß das Lager auf die breite Achse gestellt war, läßt 
allein schon vermuten, daß es für eine, sei es ganz oder teil- 
weise aus Reitern bestehende Truppe bestimmt war. Zur Ge- 
wiBheit wird dies aber durch die Errechnung des Flä- 
cheninhalts: er beträgt, wenn wir die Dimensionen 640’ 
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und 540“ zugrunde legen, genau 12 tugera. Dieses Flächen- 
ausmaß ist uns aber bekannt: es ist das Normalmaß für eine 
Cohors miliaria equilala, wie es uns in dem ursprünglich 
für eine solche Truppe [nämlich die Coh. IX. Batav. mil. 
equit.| erbauten (später für eine ala benützten) Kastell 
Weißenburg des rätischen Limes entgegentritt. . 


Dieses in so vielfachen Beziehungen interessante Kastell war 
sicher von Anfang an berechnet auf 600’ X576’ = genau 12 iugera. 
Die O. R. L. 72 S. 4 als Flächeninhalt genannte Zahl von 80.945 m? 
(was rund 12!/, iugera ergeben würde) gibt zwar augenscheinlich den 
gegenwärtigen mathematischen Befund wieder, der aus dem arith- 
metischen Mittel der für die vier Fronten gefundenen Längen errechnet 
wurde. Dieser kann aber nicht der einstigen wirklichen, römischen 
Rechnungsgrundlage entsprechen; denn für diese war natürlich vom 
cardo auszugehen, dessen jedenfalls richtig gemessene Länge auf dem 
Plan Tafel II mit 1705 m, d. h. genau 576 r. F. angegeben ist. Die 
Länge des Decumanus max. ist ebendort mit 178'5 m angegeben, was 
angesichts der, namentlich in der NO-Ecke, nur auf unsicheren Mauer- 
ansätzen beruhenden Rekonstruktion der Nordfront (worauf übrigens 
schon Hettner aufmerksam gemacht hatte) offenbar um fast 1 m zu 
hoch gegriffen ist. Es kann nämlich kein Zweifel obwalten, daß die 
ursprünglich beabsichtigte Länge des Decumanus max. gerade 600 FuB 
war, also 1776 m, oder, wenn man Bonis neuen Wert für den pes 
monetalis einsetzt, 178:2 m. Tatsächlich bekommen wir aber nur bei der 
Anwendung der erstgenannten, noch auf dem seit Nissen uns ge- 
läufigen Werte von 296 mm beruhenden Maßzahl von 177۰6 m diejenige 
Flächenzahl, die wir als runde, von den römischen Ingenieuren ge- 
wollte Zahl erwarten müssen, nämlich 177:6 x 110-6 m = 30.280 m? = 
genau 12 iugera (s. oben!). Nebenbei bemerkt, auch dies wieder ein Beleg 
für die Notwendigkeit des — vom Verfasser übrigens konsequent geübten 
— Verfahrens, bei derBerechnung von Kastellgrößen sich nicht mit 
der (oft nur fakultativen!) Beisetzung der Ziffern des römischen Läpgen- 
nraßes zu begnügen, sondern die römischen Flächenmaße, also natürlich 
das iugerum mit seinen Vielfachen und seinen Unterteilungen zum Aus- 


3 Bei Zugrundelegung der größeren Maßzahlen 650’ x 550’ würde sich 
mit einer nur 1000’ betragenden (durch die auf geometrischem, nicht 
arithmetischem Wege erfolgte Berechnung leicht erklärlichen) Differenz 
ein Areale von 125|] ور‎ iugera ergeben, d. h. 12 iugera + 1 quincunz. Es sei 
ausdrücklich hervorgehoben, daß dies nicht etwa eine zu Bedenken Anlaß 
gebende, weil ‚keine runde‘ MaBzahl ist, im Gegenteil: eine ganze Anzahl 


von Beobachtungen und Messungen hat mir gezeigt, daß — worauf 
man anscheinend bisher überhaupt noch nicht aufmerksam geworden 
ist — der ‚guincunzx‘, nämlich Ale der Maßeinheit, sowohl im römischen 


Längen- als auch im Flächenmaß eine gar nicht seltene Teilgröße ist. 
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gangspunkt auch für unsere Beurteilung der Kastellaulagen zunehmen, 
wie es ja selbstverständlich bei den römischen Fachleuten der Fall war. 


Bot uns sonach Weißenburg durch seine Maße und seine 
erste Garnison willkommenen Aufschluß über die militärisch- 
topographische Bewertung von Eferding, so erhalten wir eine 
sehr erwünschte Analogie zu beiden in dem bisher nur in- 
schriftlich als Garnisonsort einer Cohors mil. equit. bezeugten 
Klosterneuburg, wo sich, wie unten 8. 118 dargelegt wer- 
den soll, mit größter Wahrscheinlichkeit ein im Boden bisher 
noch nicht erkannter KastellgrundriB nachweisen läßt, der 
eine überraschende Übereinstimmung mit Eferding zeigt (s. 
Tafel 1.6). . 

Weniger befriedigend war die mehrtiigige Durchfor- 
schung von Aschach selbst und seiner Umgebung, wo man 
neuestens Joviacum gesucht hat: weder die Lokalität noch 
auch der geringste Kleinfund gibt hier einen sicheren An- 
haltspunkt für das Bestehen einer römischen Niederlassung. 
Die Gegend wurde bis zu dem ca. 5km westlich gelegenen 
Ausgang des Defilees des Aschachflusses durchwandert. Der 
nordwestlich des Marktes gelegene Siernerberg bot auf 
seinem sanft gegen S. abgedachten Plateau keine Spuren einer 
künstlichen Siedlungsbegrenzung; der etwas kleinere und 
niedrigere, südwestlich davon gegen Hartkirchen zu ge- 
legene ‚Fuchsbühel‘ zeigt zwar gegen S. eine starke, ziem- 
lich geradlinige Randböschung, die auch noch nahezu recht- 
winklig in den Anfang der später sich im Bogen verlierenden 
Ostbegrenzung übergeht; doch konnte auch hier beim bloßen 
Begehen kein zuverlässiges Anzeichen gewonnen werden und 
aus den Aussagen verständiger Ortsinsassen ging nur hervor, 
daß beide ‚Berge‘ noch bis in neuere Zeit mit W ein bepflanzt 
waren, wonach also das Vorherbestehen einer älteren Besied- 
lung, zumal mit Hausbauten, einerseits unwahrscheinlich, 
anderseits heute nur mehr schwer nachweisbar sein dürfte, 
[Der einzige, natürlich ganz insignifikante Kleinfund, der in 
jener Gegend, im Friedhof von Hartkirchen, gemacht wurde 
(also im Donauschotter), ist eine bronzene (?) Speerspitze, die 
nach Linz kam.] 

Starke Hoffnung erweckte die Lage des am Ostausgange 
des AschachfluB-Defilees im Winkel des nach S. umbiegenden 
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Flußknies ziemlich hoch über diesem gelegenen Hilkering; 
namentlich die nordwestlich von der Kirche sich erhebende, 
ganz beträchtliche Anhöhe scheint für einen das Flußtal und 
die ganze Ebene bis Aschach und Eferding beherrschenden 
Bevbachtungsposten geradezu prädestiniert. Für eine größere 
Ansiedlung dagegen käme nur das etwas südlich davon, auf 
der nach O. schauenden sanften Abdachung des von Schaum- 
berg heraufziehenden Höhenrückens gelegene ,Hilkerin- 
gerfeld in Betracht.‘ Der Berichterstatter unterließ es 
natürlich nicht, maBygebende Persönlichkeiten auf etwaige 
Kleinfunde und sonstige Siedlungsspuren aufmerksam zu 
machen und um gelegentliche Benachrichtigung zu bitten. 
Allerdings ist eine größere Ansiedlung so nahe (8'/;;,km) von 
dem sicher römischen Militärplatz Eferding kaum zu erwarten, 
wohl aber irgendeine militärische Wegsicherung für die hier 
das Aschacher-Defilee nördlich von dem die Ruine Stauf tragen- 
den Bergrücken umgehende Straße, in die übrigens vielleicht 
schon damals (vgl. Kenner, Sitzungsber. 91, S. 582) ein von 
W. her durch das Flußdefilee führender Weg einmündete. 
Über ihre weitere Trassierung nach Schlögen kann man 
allerdings im Zweifel sein, ob sie etwa damals schon direkt 
über das unterhalb Fatting (so, nicht Falling!) gelegene 
‚Silbertal‘ — die Spezialkarte bezeichnet diese Stelle bloß mit 
Côte 463 — längs der Gemeindegrenze nach der Mühle bei 
Pichl ins Tal des Adlersbaches und zu dem an dessen Mündung 
gelegenen Schlögen führt, oder auf dem Umweg über Haibach- 
Gemersdorf. [Das jetzige Stück der Bezirksstraße zwischen 
Silbertal und Schlögen wurde erst unter der Amtsführung des 
Bürgermeisters Gugler, des Großvaters des jetzigen Guts- 
besitzers, gebaut. | 


Die nächste Station war das seit Gaisberger be- 
kannte und auch in neuerer Zeit viel besprochene ° Schlögen, 


4 Cher die Fundstelle der nach Kenner [Briefwechsel und Sitzungaber. 
91 (1878), S. 583] durch Pfarrer Pichler 1876 ‚in Hilkering‘ gefundenen 
(iuschriftlosen) Ziegel und Topfreste ließ sich nichts Näheres ermitteln. 

° Gaisberger, IV. Linzer Museal-Bericht, 1840, Taf. B; R. Trampler, 
30. Jahresber. d. Realschule im XX. Bez. Wien 1905; W. Kubitschek, 
Mitt. d. Zentralkomm. 3. F. V. 1906, S. 27 ff. Die Kontroverse zwischen 
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das mittels Kahnfahrt von der Dampfschiffstation Wesenufer 
(‚Wesenurfahr‘) aus erreicht wurde. Trotz der Ungunst des 
Wetters konnte während eines halbtiigigen Aufenthaltes, dank 
dem freundlichen Entgegenkommen des Grundbesitzers 
d Gugler und mit Heranziehung der älteren Finzeichnung 
bei Gaisberger, Tafel ,B‘, doch, wenn auch mit primitiven 
Mitteln, eine ziemlich genaue Aufnahme jener steinernen 
Umwallung erreicht werden, von der Bruchstücke auch in 
neuerer und Jüngster Zeit (wenn auch gefolgt von stellenweiser 
Zerstörung) wieder aufgedeckt wurden (s. Plan, Taf. TIT. 2). 
Das Innere ist ja zum größeren Teile von den Wirtschaftsee- 
bäuden, im kleineren, westlichen Teile vom zugehörigen Obst- 
garten überdeckt. Die Umwallung umschließt ein dem Recht- 
eck sich näherndes Trapez von ca. 350 X 225 rim. Fuß mit ab- 
gestumpften (nıcht abgerundeten) Ecken, deren eine, die nord- 
westliche, wo das Ende der Westmauer zum Teil bloBlag, dureh 
eine kleine Nachgrabung, soweit es Zeit, Wetter und Rück- 
sicht auf die Obstbäume zuließen, festgestellt werden konnte. 
Diese Art der Ummauerung und die geringe Flächengröße 
(23/, iugera = ca. 0°69 ha) erfordern den Vergleich mit jenen 
ganz späten Kastellen und Kastellchen, die zuletzt E. Anthes 
im X. Bericht der Röm.-Germ. Komm. so trefflich behandelt 
hat, am meisten mit der ‚ummauerten Ansiedlung‘ Larga bei 
Friesen im Elsaß, Anthes, S. 126. 

Dafür spricht auch Form und Lage der — nicht ich 
vorhandenen, weil beim Bau der neuen Scheuer (Plan bei ©) 
zerstörten, mir aber von Herrn Gugler an Ort und Stelle im 
rohen vordemonstrierten — Mauerzüge, die sich unmittel- 
bar an die nördliche Umfassungsmauer angeschlossen haben 
müssen, und darin die größte Ähnlichkeit zeigen mit der für 
die Spätzeit so charakteristischen Anlage der Mannschafts- 


Schiffmann und Sekker [‚Heimatgaue‘, IV. 1923, S. 172, 357, 362) hat 
sowohl über diese Frage als auch über das unten S. 102 zu besprechende 
Problem der Trassierung der Limesstraße ebensowenig Neues gebracht 
als E. Nischers Aufsatz in den Mitt. d. Wiener Geogr. Ges. 66. Bd. S. 3ff. 
mit dem verfehlten Versuch, (S. 13), das Cardahiaca der Provinz Valeria, 
Not. Dig. Occ. XX XIII. 50 (s. die Varianten n. 12) mit dem norischen 
Cannabiaca [ib. Occ. XXXIV. 46] und dieses mit — Schlögen zu iden- 
tifizieren. 

Anzeiger 1925. 14 
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wohnriiume in Alzei, Eining III usw. Auch die mir be- 
kannt gewordenen Kleinfunde weisen der Mehrzahl nach in 
die späte Zeit; so reichen die bei Herrn Gugler noch auf- 
bewahrten 15 Fundmünzen von Aurelian bis Valentinian I., 
die Hauptmasse (9 Stück) ist von Söhnen des Konstantin [die 
bei Trampler, S. 10/11 aufgezählten Exemplare im Linzer 
Museum (von Traian bis Diocletian) sind nicht alle aus 
Schlögen selbst]. 

Etwa 70m westlich von dieser, aus den angeführten 
Gründen und mit Rücksicht auf die altbekannten Ziegelfunde 
der Leg. II. Ital. als militärisch anzusprechenden Anlage be- 
fand sich, durch den Adlersbach (früher ‚Freyenthalerbach‘) 
getrennt, auf dem diesen bis etwa 10 m überragenden 
‚Hochgupf (H) die nach Gaisberger größere und nicht um- 
mauerte, also wohl ‚bürgerliche‘ (vielleicht auch ältere?) An- 
siedlung. Ihren — beiläufigen — Bestand und Umfang kennen 
wir nur aus der 1840 für Gaisberger von dem Geometer Pür- 
stinger in St. Florian schlecht und recht entworfenen, ganz 
۔‎ kleinen (in dem damaligen Katasterplan eingetragenen) Situa- 
tionsskizze ,B' und die — zusammenhanglosen — Details aus 
den ebendort unter ,C‘ gegebenen, jedenfalls sehr willkürlichen 
und ungenaueren® Kopien, beziehungsweise Verkleinerungen 
der — jetzt verschollenen — Niederleitinger-Engelmüllerschen 
Originalaufnahmen. Eine von dem heimatkundlichen Inter- 
esse des Grundbesitzers vielleicht doch in absehbarer Zeit 
zu erhoffende — allenfalls nur sukzessive — Bodendurch- 
forschung auf jenem etwa 190 m von W. nach O. bis 
100 m nordsüdlicher Breite messenden [also ca. 300 X 
630 röm. Fuß = über 6'/, iugera großen], zur Gänze der 


6 Von den auf Gaisbergers Tafel unter ,C‘ zusammengefaßten Gebäude- 
grundrissen sind I, III und IV’ annähernd in dem beigegebenen Maß- 
stab 1 : 324 gehalten, zu 1V* daregen muß man sich aus den beigesetzten 
Cöten den Maßstab 1:264 errechnen. In welchem MaBstabe der für 
uns wichtigste Grundriß ‚II' gehalten ist, bleibt mangels jeder Cötierung 
ganz zweifelhaft. Die Flüchtigkeit jener geometrischen Kompilation des 
Jahres 1840 zeigt sich auch in dem links oben unter ,A‘ beigegebenen 
Umgebungskärtchen, dessen Maßstab gerade um die Hälfte zu groß an- 
gesetzt ist! Näheres über die zuletzt noch von Kubitschek gesuchten 
Scheden oder gar über die Originalaufnahmen aus dem Jahre 1838 zu 
erfahren, blieb auch mir versagt. 
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Familie Gugler gehörigen Plateau wäre um so wünschens- 
werter, als in dem bei Gaisberger (s. 0.) unter C, II angeführ- 
ten länglichen, am Südende (daneben aber auch an der West- 
mauer!) mit einer Apsis versehenen Gebäude möglicher- 
weise der Grundriß einer jener frühchristlichen 
Kirchenbauten steckt, über die uns Rud. Eggers Ent- 
deckungen so wertvolle. Aufschlüsse gegeben haben. [Kine 
ähnliche, noch ohne Kenntnis von Eggers Forschungen aus- 
gesprochene Vermutung schon bei Trampler, S. 64.] 

Unter dieser Voraussetzung könnte dann die vielbehan- 
delte — für die Abschätzung der Meilendistanz zwischen 
Boiodurum und Ioviacum fast wertlose? — Stelle bei EFugip- 
pius, v. Sev. e. 24 für die Frage der Identifizierung von 
Ioviacum mit Schlögen an Wert gewinnen. Für diese 
Identifizierung spricht ja auch die Übereinstimmung der 
Meilenangabe des Itinerars für die Distanz Ovilava—loviacum 
mit der wirklichen Entfernung dieser Orte (40 km, natürlich 
nicht über Aschach, sondern über Eferding—W ilhering— 
Cöte 463 gerechnet), gegen sie eigentlich nur das allerdings 
sehr schwerwiegende Argument, daß die Stelle als Anlege- 
oder gar Hafenplatz für einige auch nur etwas größere Boote ` 
So ungeeignet wie nur möglich war; auch heute können dort 
an und unterhalb der Mündung des Adlersbaches höchstens ein 
. Paar ganz kleine Aachen (,Zillen‘) vorübergehend anlegen. 
Immerhin aber wäre denkbar, daß die liburnarii dort eine um- 
mauerte Kaserne und eine Station für den bloßen Beobach- 
tungs- und Patrouillendienst hatten, wie denn auch heute 
noch knapp neben der Nordostecke des einst ummauerten 
Platzes das Signalgerüst (T) für den. Dampfschiffverkehr 
steht. 

Viel weniger Bedeutung ist: meines Erachtens dem an- 
deren Gegenargument beizumessen, das bei Annahme der 
Richtigkeit der Meilengleichung Ovilava—loviacum = Wels 
—Schlögen es (mit Kubitschek, 8. 40) für unmöglich hält: 1. die 


' Man übersieht dabei gewöhnlich, daß entweder der Bote doch höchst 
wahrscheinlich ganz oder teilweise den Wasserweg wird gewählt haben, 
oder daß Eugippius in der Rückerinnerung die Entfernung nach diesem 
ihm geläufigeren Wege mag abgeschätzt haben, der in der Tat ca. 
40 km, also rund 26 m. p. beträgt. 

14* 
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überlieferte Gesamtentfernung Bowdurum—loviacum 
mit der heutigen von Passau (Innstadt) bis Schlögen in Bin- 
klang zu bringen, oder 2. die für die zwei Teilstrecken Boito- 
durum—Stanacum und Stanacum—lIoviacum überlieferten 
Meilenzahlen bei Gleichsetzung von Schlögen mit Joviacum 
aufrechtzuerhalten. — Es soll unten (S. 100, A.9) gezeigt wer- 
den, daß Punkt 1 sich völlig befriedigend erledigen läßt, wäh- 
rend bei Punkt 2 allerdings, solange uns nicht der Boden selbst 
Aufschluß gibt, eine — übrigens leichte und plausible — 
Korrektur in der Zahlenüberlieferung des Itinerars zu Hilfe 
kommen muß. 

Der Besuch der auf den bewaldeten Berghöhen oberhalb, 
d. h. westlich von Schlögen gelegenen Ortschaften, namentlich 
der Umgebung von Waldkirchen, mußte aus den mehr- 
fach angegebenen Gründen für diesmal leider unterbleiben 
und ich konnte mir daher auch über die mutmaßliche Art der 
Verbindung von Schlögen mit dem'westlichen Zug des Limes 
kein Urteil durch Augenschein bilden. Es muß vorläufig 
problematisch bleiben, ob der nach NW., im allgemeinen also 
in der Richtung auf St. Ägydi zu führende Reiseweg von 
Schlögen zuerst wieder zur Côte 463 zurück und dann, wie 
Kenner annimmt, bei St. Agatha vorbei über Etzing (sie!) 
und Schmieding die ‚alte Poststraße‘, deren über die Höhen 
südlich von Waldkirchen (bei Erledt) führende Trasse noch 
vor ca. 100 Jahren benützt wurde, ® erreichte, oder ob ein über 
die Iinke Talwand des Adlersbaches steil emporführender 
Waldweg schon damals eine direkte, aber keineswegs bequeme 
Verbindung mit jener Höhenstraße herstellte. Sicher bestand 
noch keine über Wesenufer hinausführende Uferstraße nach 
Engelhartszell. 

Von der nächsten Station Engelhartszell aus wurde 
in mehrtägigem Aufenthalte zunächst St. Agydi und das 
benachbarte Steinedt besucht, wohin man seit Strnadt 
[27. Ber. des Mus. Frane.-Carol. 1868, S.13 ff.] Stanarum mit 
Rücksicht auf die Angaben des Itin. Ant. zu verlegen ge- 
neigt war. Leider ließ sich hiefür kein positives Anzeichen 
finden. Die Gegend südlich und westlich von St. Ägydi soll 


* Mitteilung des Archivbeamten Dr. Erich Trinks in Linz. 
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(nach Angabe des alten Inwohners Klaffenböck in Steinedt) 
mehrfach ‚alte Schanzwerke‘ bergen, so zwischen Walleiten, 
Witzenedt, Wallern, Henndorf, Prünst, von denen ich nur eines 
zwischen Steinedt und Reiting unter der Führung des dorti- 
gen Schmiedes flüchtig begehen konnte: eine ausgedehnte, 
wie der Grad der Bemoosung zeigt, schon ziemlich alte — 
gegenwärtig aber meist niedere — Umwallung von Trocken- 
mauern, die man zunächst irgendwelchen Kriegszeiten zu- 
schreiben möchte, wenn nicht an einer Stelle eine Art Tor- 
bau mit Pylonen von sehr beträchtlicher Höhe vielleicht doch 
auf höheres Alter hinzudeuten schiene. (Von römerzeitlichen 
oder gar römischen Resten kann selbstverständlich hiebei 
keine Rede sein.) Vielleicht ergibt aber eine später mögliche 
Durchforschung der Gegend südöstlich von St. Agydi, 
also auf der Straße Oberleiten—Frauenhof—Sagedt—StraB— 
St. Sixt (nach Strnadt), wo die Einmündung jenes alten, bei 
Schlögen erwähnten Höhenweges von Erledt (bei Waldkir- 
chen) her (sei es über ‚Pfarrhof“, sei es über Ratzling) in die 
Jetzige, von Peuerbach über St. Agydi nach Engelhartszell ` 
führende Reichsstraße zu gewärtigen ist, Anhaltspunkte für 
die Lage jener vielgesuchten römischen Station. Daß nämlich 
eine solche einerseits in diesem 800 m über der Donau (550 
bis 600 m über dem Meere) gelegenen Hochland, eineandere 
aber unten am Ufer, nicht weit von Engelhartszell, zu suchen 
ist, scheint die Führung und heute noch trefflich erhaltene 
Pflasterung der sogenannten ‚alten Straße‘ zu beweisen, die 
von Engelhartszell nach St. Ägydı schnurgerade hinaufführt 
und der ich ebenso sicher römischen Ursprung zuschreiben 
möchte wie der ähnlichen, die weiter stromaufwärts von 
Viechtenstein nach Kasten hinabführt. 

In Engelhartszell selbst (wo ich mich der Unterstützung 
des Pfarrers Adalbert Böhmdörfler erfreute) ist inner- 
halb des heutigen Marktes weder durch Funde, nach denen 
ich vergeblich forschte, eine römische Ansiedlung zu er- 
schließen, noch zeichnet ach in dem Terrain eine hiefür an- 
sprechbare Stelle mit genügender Deutlichkeit ab. Der obere, 
Jetzt von der alten gotischen (wehrhaft gemachten) Kirche, 
dem Friedhof, Schulhaus und den südlich anschließenden 

ärten eingenommene Teil des Marktes wäre — vorbehaltlich 


100 


der Bestätigung durch Funde! — höchstens geeignet für ein 
Kastell von etwa 400’ X 250’ Flächenausdehnung, der nördlich 
davon gelegene, noch kleinere, trapezoidförmige Hügel höch- 
stens für eines von ca. 300“ X 180’ (vgl. Schlögen!). 
Theoretische Erwägungen lassen jedoch ein solches 
Kastell in dem ca. 4km stromaufwärts, hart am Donau- 
ufer gelegenen Roaning (nicht ‚Ranning‘!) vermuten, so 
die auf dem berühmten, schon 1590 erwähnten, seit 1845 lei- 
der verlorenen Meilenstein C. I. L. III 5755 für ‚Salvato‘ 
genannte Meilenzahl XV, welche genau der heutigen Ent- 
fernung des Ortes von Passau entspricht, nämlich 22km zur 
Innbrücke, wenn wir über die Höhe bei Oberfreinberg messen, 
und 222km (also genau=15m.p.), wenn wir über die 
‚Soldatenau‘ an der Donau bis zum Kastell Boiodurum 
messen,‘ beide Male selbstverständlich von Roaning nur bis 
Kasten am Donauufer, dann aber über die (ältere) Serpen- 
tinenstraße hinauf und über Esternberg bis zur Mündung 
des Kößlgrabens; denn eine praktikable, ja auch nur eine 
‚durchgehende Uferstraße existierte damals (und 
noch bis um 1880!) überhaupt nicht in dieser Strecke. 
Die gegenteilige Hypothese Tramplers (S. 31 ff.) und anderer 
widerlegt auch heute noch der Augenschein und ein Blick auf 
eine ältere Ausgabe unserer österreichischen Spezialkarte; der 
Münzfund von.Krempelstein (auf dem ja irgendeine, von der 
HochstraBe bei oder vor Esternberg uns zugängliche Warte 
gestanden haben mag) spricht eher dagegen als dafür: denn 
wer wird einen Schatz unmittelbar an einer öffentlichen Straße 
vergraben! Und das tu.rta amnem des Meilensteins hat Kenner, 
Sitzungsber. 91, S. 602 f., gewiß richtig interpretiert; davon 
aber, daß die nach der Angabe des Ausgangspunktes der 
Messung erfolgte Setzung des Ortsnamens mit unmittelbarer 
Beifügung der Meilenzahl nıcht auf den Aufstellungs- 
ort des Steines, sondern auf den — Endpunkt der ganzen 
Straße überhaupt sich beziehen solle, konnten mich auch die 


® Die korrelate Distanz von Joviacum (34km) läßt sich, wenn wir dieses 
mit Schlögen identifizieren, bei Einhaltung der S. 98f. angedeuteten Route 
über S. Sixt—Erledt—Schmiding—Cöte 463—Haibach genau heraus- 
bringen; bei der Variante einesteils über Kalteis, andernteils von 
Cöte 463 direkt durchs Adlersbachtal mit einer Differenz von nur 1 km, 
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Ausführungen Kubitscheks (a. a. O. S. 43 ff.) nicht überzeugen. 
Selbstverständlich bedürfen solche theoretischen Darlegungen 
hier wie anderwärts der Überprüfung und Bekräftigung durch 
den Lokalaugenschein’® und schließlich als des entscheidenden 
Faktors der Ergebnisse der Bodenforschung. Man wird daher 
im allgemeinen die Wahl zwischen den möglichen Details der 
Hauptrouten erst nach der Feststellung der gesicherten oder 
wenigstens sehr wahrscheinlichen Römerstationen vorzu- 
nehmen haben, wenn wir uns auch beim Aufsuchen der für 
römische Kastelle oder Siedlungen überhaupt möglichen 
Plätze von jenen allgemeinen Erwägungen leiten lassen. 
Solcher Stellen wird es — diese Erkenntnis ist nicht neu — 
wahrscheinlich mehr geben, als uns zufällig ın den nach be- 
stimmten Gesichtspunkten schlecht und recht. angelegten an- 
tiken Hilfsbüchern wie Itin. Ant. und Not. Dron. genannt 
werden, und im Hinblick auf solche Erwägungen ist auch 
hier die Nennung mehrerer teils schon angeführter, teils als 
besuchenswert noch anzuführender Orte zu bewerten. 

Ein solcher Ort ist z. B. das 7'/;km stromaufwärts von 
Engelhartszell gelegene Kasten. Die nördlich des Dorfes 
zwischen zwei Bächen und etwas über die Uferebene erhöht 
am Fuße der dahinter sanft ansteigenden Berge gelegenen 
Felder könnten Raum für eine etwa 500 X 350’ messende 
römische Ansiedlung bieten, aber auch hier mußte ich mich 
darauf beschränken, wie bei allen übrigen vorgenannten Orten, 


10 Hier war dieser (weil der für den Besuch von Roaning bestimmte Tag 
auf eine andere, anscheinend aussichtereiche, aber, wie sich dann 
herausstellte, für unsere Zwecke ergebnislose Expedition verwendet 
wurde) nur vom Schiff aus möglich, schien aber doch zu zeigen, daß 
die gegen die Donau vorgeschobene Lage des nach dem Katasterplan 
etwa 700 X 600’ messenden Terrains trotz oder eigentlich gerade wegen 
ihrer überraschend geringen (vorderen) Höhe über dem Wasserspiegel 
groBe Ähnlichkeit mit der des Passauer Kastells hat. 

Es ist z, B. ganz wohl möglich, daß zwischen dem durch jenen Meilen- 
stein bezeugten Saloatum (oder Salratum) und dem im Itinerar genannten 
Stanacum wirklich nur eine verhältnismäßig geringe, aber durch die 
gebrochene, weil zweimal zum Strom herabsteigende Route bedingte 
Meilenentfernung bestand, wir es also deshalb allein nicht nötig haben, 
behufs sonst'naheliegender Identifizierung beider Orte Textkonjekturen 
zu machen, so wenig gewaltsam diese auch wären. 
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verstiindige Insassen, so hier die Besitzer (den Gastwirt 
Klaffenböck und den Müller) auf eventuelle künftige Funde 
aufmerksam zu machen. |Die wenigen ganz kleinen dort 
aufgelesenen Scherben waren zu wenig signifikant.| Die Ge- 
samtlage am Fuße der hier vom Donauufer zurücktretenden 
Berghiinge und an der von ihnen bei der Feste Viechtenstein 
herunterführenden (s. o.) Straße stützt ebenso wie der Name 
die Vermutung auf eine, vielleicht befestigte, römische An- 
siedlung. [Auf den Namen hat übrigens schon Trampler, S. 32, 
aufmerksam gemacht, der dort Saloatum sucht. | 

Die Begehung der von hier nach Esternberg hınauf- 
führenden Straße, der Besuch dieses Ortes und namentlich des 
an der Donau 5km aufwärts von Kasten gelegenen Pyra 
wang, ist ebenso eine notwendige Aufgabe der Zukunft wie 
die nähere Erforschung des oben S. 99 umschriebenen Ge- 
ländes. 

Über das allgemeine Prinzip der Trassierung der Passau 
mit der Mündung der Traun verbindenden Römerstraße wird 
— dies läßt sich schon jetzt erkennen — wohl die Auffassung 
Kenners zu Recht bestehen bleiben: Die Limesstraße führte 
im allgemeinen über die eine freie Aussicht über das Donau- 
tal und besonders auch auf das gegeniiberliezende, meist 
höhere, Ufer gestattenden Höhen des südlichen, also rechten 
Ufergeländes und senkte sich nur fallweise — hauptsächlich 
durch tiefer eingeschnittene Quertäler veranlaßt — zu ge- 
wissen, deren Mündung DBeherrschenden oder sonst für den 
Stromverkehr wichtigen Punkten herab. Von einer durch- 
gehenden Uferstraße, wie sie z. B. Trampler für das rechte 
Ufer postuliert, kann schon nach dem Augenschein um 50 
weniger die Rede sein, als zwischen Schlögen und Passau 
große Teile der jetzigen UferstraBe überhaupt erst seit 
wenigen Jahrzehnten existieren und an manchen Stellen, so 
unterhalb Schlögen, auch heute noch fehlen, und schließlich 
die von Trampler so sehr betonte ‚strategische‘ Bedeutung um 
so problematischer erscheint, als gerade über strategischen 
Wert oder Unwert der verschiedenen, teils an die Ufer, teils 
auf die Hochflächen verlegten Routen die Ansichten der ob- 
genannten modernen Autoren sich manchmal diametral gegen- 
überstehen. 
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In Passau verdankte ich dem liebenswürdigen Entgegen- 
kommen und der sachkundigen Unterweisung des Herrn Geist- 
lichen Rates Dr. Stadler und des Verwalters des städtischen 
“Museums, Oberst d. R. Zenker, außer der Erschließung 
wertvoller Fundobjekte namentlich auch die genaue Kenntnis 
der noch jetzt im Gelände sichtbaren Lage des Kastells 
Boiodurum und das Studium seines von seinem verdienstvollen 
Entdecker, dem zu früh verstorbenen Professor Dr. Engel, 
aufgenommenen, im Museum ausgestellten Planes. Ohne 
einer mit Zustimmung der maßgebenden Faktoren, vielleicht 
später im Rahmen eines Limeswerkes möglichen ausführlichen 
Behandlung vorgreifen zu wollen, sei es mir verstattet, auf 
die wertvollen, bisher nur aus jenem Plan ersichtlichen Ergeb- 
nisse von Engels Bodenforsehung auch die Aufmerksam- 
keit eines etwas größeren Kreises zu lenken und zugleich die 
Eindrücke wiederzugeben, die ich von diesem, eigentlich noch 
in die Reihe der norischen Donaubefestigungen gehörigen, in 
mehr als einer Hinsicht sehr beachtenswerten Kastell ge- 
wonnen habe. Es ist merkwürdig nicht bloß durch seine Lage, 
sondern auch dureh seine Grundnißgestaltung. — Wir sind 
gewohnt, die römischen Donaubefestigungen so angelegt zu 
sehen, daß sie die von N. her an den Strom führenden, als 
eventuelle feindliche Einfallstore zu betrachtenden Flußtäler 
beherrschen. Erste Bedingung hiefür wäre nun, sollte man 
meinen, die möglichst weite Einsicht in den unteren Flußlauf 
oder wenigstens in die Mündung dieser nördlichen Quertäler. 
Da fällt nun auf, daß dies hier nur dann — oder wenigstens 
in viel vollkommenerer Weise — stattgefunden hätte, wenn das 
Kastell mindestens um 500 Fuß weiter stromabwärts angelegt 
worden wäre. 1? So aber verdeckt, für den in der Mitte der 
Kastellarea Stehenden der felsige Ausläufer (.Niederhaus‘) 
des gewaltigen, die Festung Oberhaus tragenden Bergrückens 
den Einblick in die letzten 400 bis 500 m des Flußlaufes der 
Is und macht ihre braunen Wellen erst von der Stelle an 
sichtbar, wo sie sich mit denen der Donau mengen. [Allerdings 


— 


* Die Westfront des Kastells liegt östlich der Innstadt in der ‚Rosenau‘, 
800 m unterhalb der Ludwigbrücke, sein Mittelpunkt etwa 1250 m, also 
nicht viel weniger ale eine römische Meile von dem beiläufig in der 
Mitte des Domplatzes zu suchenden Zentrum der keltischen Akropolis. 
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war ein Überblick über das Ilztal von dem südwestlich vom 
Kastell sich erhebenden Mariahilferberg aus möglich und für 
den Ernstfall läßt sich die Existenz eines — dann freilich als 
‚verloren zu betrachtenden — Signalpostens auf der Höhe von 
Oberhaus voraussetzen, dessen direkte Verbindung aber mit 
dem Kastell über zwei Ströme hinweg in alter Zeit nicht so 
leicht und vor allem nicht so schnell zu bewerkstelligen war.] 
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Fig. 3. 


Dagegen mußte damals der Blick von dem — übrigens 
nur einige Meter über dem Wasserspiegel erhabenen — 
Kastellboden [er liegt heute ca. 230m über dem Geleise der 
Uferbahn] aus über be ide Uferränder der ganz flachen Land- 
zunge hinwegschweifen können, in welche die das heutige 
Alt-Passau tragende Halbinsel ausläuft, und konnnte so die 
hier sowohl am Ufer des Inn, als auch die am Südufer der 
Donau anlegenden Fahrzeuge, ganz besonders aber deren Ver- 
kehr von dem einen Flusse zum anderen beaufsichtigten und 
durch Wachtschiffe regeln, die auf der schräg dem Kastell 
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gegeniiberliegenden Landspitze fallweise oder dauernd zu ver- 
ankern waren. 

Dies legt nu den Gedanken nahe, daß dieser letzt- 
genannte Zweck bei der ersten Anlage des Kastells, die nach 
Reinecke und Fr. Wagner (‚Die Römer in Bayern‘, S. 14) 
bereits in vespasianischer Zeit erfolgte, mindestens 
ebensowichtig erschien als die Beobachtung dessen, was allen- ` 
falls aus den Wäldern des nördlichen Barbarenlandes heraus- 
kam oder herabgetliBt wurde. 

Daß man anderseits das Kastell nicht noch näher an das 
keltische Oppidum heranrückte, war wahrscheinlich sowohl 
durch innerpolitische als auch durch militärisch-disziplinäre 
Rücksichten begründet: man mußte in der ersten Kaiserzeit 
wohl noch Rücksicht auf die nationalen Gefühle der noch 
nicht zu lange ‚pazifizierten‘ einheimischen Bevölkerung neh- 
men, anderseits aber auch die Truppe vor allzu inniger Be- 
rührung mit ıhr bewahren. 

Betrachten wir nun aber den Plan Engels genauer, so 
fällt zunächst die geringe Größe dieses Kastells auf, dann 
aber der Umstand, daß seine (jetzt zum Teil durch den Bau 
der Uferbahn verlorene) Vorderfront augenscheinlich bis 
hart an den Uferrand vorgeschoben war. Dieser aber 
kann schwerlich viel von dem jetzigen verschieden gewesen 
sein; denn wenn man auch die Wirkung des dort sich bereits 
mit den Fluten der Donau mischenden Wellenschlages des 
Inn noch so hoch anschlägt, so würde doch diese erodierende 
Tätigkeit so ziemlich aufgewogen durch die aus den Alpen 
angeschwemmten Geröllmassen.!? Für diese so starke Vor- 
schieben der Kastellfront gegen das Wasser bestand kein 
Terrainzwang, denn der Berghang beginnt erst reichlich 100 m 
weiter südlich von seiner Südfront, es läßt sich aber ebenfalls 
besser durch finanzpolitische (Flußzoll!) als durch militäri- 
sche Rücksichten erklären. 

Engels Plan ergibt eine westöstliche Lagerbreite 

(zwischen den Außenmauern) von 450 röm. Fuß, also ein sehr 
häufiges Maß, aber für die Entfernung der Achse der via 


" Das Baersche Gesetz tritt hier bei der von der westöstlichen sogar etwas 
nach NO, abweichenden und überdies durch den Vorsprung des Sonn- 
tagsfelder Berges geschützten Lage dieses Ufers wohl nicht in Geltung. 
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principalis von der lings der heutigen LandstraBe festgestell- 
ten Decumanfront nur 155’. Für die Rekonstruktion der, wie 

gesagt, verlorenen Prätorialfront nimmt er — wahrscheinlich 
 veranlaßt durch die hypothetische Einsetzung eines Zwischen- 
turmes mit analogen Abständen, wıe sie der an der rechten 
 Prinzipalfront der Retentura zeigt — einen noch um 5 
‘größeren Abstand derselben von der Achse der via principalis 
an und kommt so zu einer im W. ca. 5m, am Ostende ca. 
llm über das jetzige Ufer hinausreichenden Prätorialfront. 
Dies würde eine Decumanachse von 310’ bis 315’, somit ein 
Areale von rund 4°/, bis Oil iugera ergeben (natürlich ohne 
Berücksichtigung der von Engel so gut erforschten seitlichen 
Gräben). 

Ich glaube zeigen zu können, daß ein Abstand zwischen 
Prätorialfront und der Achse der via principalis von nur 125’ 
und sonach ein verbautes Areale von 450’ X 280’ = genau 
4°/, iugera das Wahrscheinlichste ist. (Es lassen sich auch 
noch andere rekonstruierende Berechnungen anstellen, so von 
4507 X 288’ [155 + 183 [ = genau AL: iugera und von 450’ 
x 3800" = ca. 42/, iugera; die Rekonstruktion Engels be- 
zeichnet das überhaupt denkbare, wenn auch wenig wahr- 
scheinliche Maximum.) 

` Zu diesem zwischen 4*/, und 4/2 schwankenden Flä- 
chenausmaß finden sich nun unter den Limeskastellen nur 
ganz wenige, offenbar Ausnahmen vorstellende Parallelen 
[so Westernbach mit 4'/,. iugera; das erste Steinkastell 
auf der Kapersburg miBt bereits genau 5 iugera, das Erdkastell 
von Marienfels noch etwas mehr. Di Auf jeden Fall aber ist diese 
nutzbare Grundfläche viel zu klein für ein normales Ka- 
stell einer Cohors quingenaria peditata, welche 7—8 iugera 
benötigt. Dieser Umstand und außerdem die auf die Breiten- 
achse gestellte Grundrißform, die bei einem so kleinen und 
nicht auf Reiterei berechneten Kastell ganz ungewöhnlich 
ist, lassen im Zusammenhange mit dem oben über das Ver- 


14 Zahlreicher sind allerdings die — untereinander wieder im allgemeinen 
übereinstimmenden — noch kleineren Kastelltypen von ca. 2°/, bis 3?/, 
iugera, wie z.B. Erdkastell Zugmantel, Feldberg, Wörth, Heftrich-Alteburg, 
Walldürn, das Erdkastell der Kapersburg, Hunzel, Vielbrunn, Hainhaus, 
Seckmauern, aber sie sind für uns zu Vergleichszwecken nicht verwendbar. 


101 


hältnıs zur Keltenstadt und zur Umgebung Bemerkten die 
Annahme gerechtfertigt erscheinen, daß dieses in En- 
gels Plan vorliegende Kastell nicht — oder min- 
destens nicht in erster Ianie — für die Zwecke der militiiri- 
schen Grenzverteidigung bestimmt war, sondern 
für die Zollwache oder Strompolizei. Außerdem aber 
scheint mir die Konstruktion der Umwallung, namentlich die 
Form der Tortürme und ihr Rısalıt auf eine verhältnismäßig 
späte Zeit, etwa 2. Jahrhundert, hinzuweisen. 
Nun lehrt uns aber Engels Plan noch etwas anderes: 
Im westlichen Teil der Kastellfläche hat er unter anderem 
ein auffällig großes, schmales, rechteckiges Gebäude von 130’ 
Länge und ca. 35’ Breite aufgedeckt, das mit seiner Längs- 
achse zwar ım allgemeinen auch nordsüdlich orientiert ıst, 
aber doch von der des Lagers um einige Grade abweicht, also 
‘einem älteren Bau angehören muß. Es wird von der jetzi- 
gen via principalis beiläufig in der Mitte geschnitten, sein 
Südende steht von dieser ca. 20m ab; dieser langgestreckte 
Bau, neben dem sich die nördlichen Reste eines zweiten (durch 
einen ‚ambilus‘ von ihm getrennten?) erhalten haben, könnte 
also sehr wohl eine Prätenturkaserneeinesälteren 
Lagers vorstellen, dessen um höchsten 5° verdrehte via 
principalis um mindestens 75’ weiter südlich lag als die gegen- 
wärtige, dessen westöstliche Breite aber im großen und ganzen 
mit der des jetzigen zusammenfiel, dessen Prätorialfront aber 
selbstverständlich keine andere gewesen sein kann als eine der 
oben für das jetzige Kastell rekonstruierten. Unter diesen 
Voraussetzungen läßt sich, da quadratischer Grundriß wenig 
wahrscheinlich ist, für dieses ältere (Erd-?) Kastell nach den 
vorhandenen Analogien eine zwischen 480’ und 550’ (höch- 
stens 600’) schwankende Gesamtlänge berechnen oder rekon- 
struieren, so daß wir zu einer nutzbaren (d. h. zwischen den 
äußeren Mauerfronten gelegenen) Grundfläche von 7'/, bis 
8°/, iugera kommen, d. h. zur Normalgröße eines Kastells 
für eine Cohors quingenaria peditala. [Als Beispiele wären 
außer dem schon von Fabricius zusammen mit dem etwas 
kleineren Sulz (Erdkastell?) genannten Urspring etwa 
noch anzuführen: Eining II (traian. Steinkastell); O b er- 
Scheidenthal; Unterböbingen; in Wiesbaden 
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der von den Innenfluchten der Mauer umschlossene (also viel- 
leicht auf ein Erdkastell hindeutende?) Raum; Groß- 
Krotzenburg; Benningen (dessen Cohorte später nach 
Murrhardt kam); Ohringen-Ost; Mainhardt und in 
Wiesbaden das von den äußeren Mauerfronten umschlossene 
Areale. | 

Dieses Kastell wäre dann als das erste und älteste 
Römerkastell an diesem Orte zu betrachten, dessen Errichtung 
(s.0.8.105) nach Fr. Wagner, S. 14, in die Zeit Vespasians 
fällt (wenn nicht schon früher!) und dem ich sonach die oben 
S.107 vermutete Doppelaufgabe zuweisen möchte. 

Als dann infolge der durch die Markomannen drohenden 
Gefahr (Wagner, S. 17 u. 51) die Coh. IX Batavorum miliaria 
equitala aus Weißenburg an die Inn- und Ilzmündung verlegt 
` wurde, also eine Truppengattung, die rund 12 zugera nutz- 


bare Fläche verlangte, konnte natürlich dieses Kastell hiefür 


nicht genügen. Für die Bataver wurde daher auf der Halb- 
insel zwischen Inn und Donau ein neues Kastell erbaut, und 
zwar wie Reinecke, R.G.Korr.-Bl. IX 1916, 8.90, und nach 
ihm Wagner gewiß mit Recht annehmen, westlich von 
der einst keltischen Zivilstadt, die natürlich während dieser 


ganzen Zeit weiter fortbestanden hatte. 15 
Das Areale des von der bisherigen — uns dem Namen 
nach unbekannten — Garnison geräumten, vielleicht ohnedies 


schon baufällig gewordenen Cohortenlagers in der ‚Rosenau‘ 


15 Worauf sich die Behauptung Fr. Wagners in seinem trefflichen Buche 
‚Die Römer in Bayern‘ S. 61 gründet: ,... das keltische Oppidum auf 
der Halbinsel‘ [dessen Umwallung P. Reinecke, Germ. III. 1919, S. 69 
unterhalb der spätrömischen (von der mittelalterlichen ‚Wehr‘ über- 
bauten) Mauer festgestellt hatte] sei ‚aufgegeben worden‘, als die 
Römer auf dem rechten Innufer jenes Kastell errichteten ‚und gleich- 
zeitig den keltischen Namen vom rätischen Ufer auf das norische über- 
trugen‘, ist schwer einzusehen. Damit, daß das in der ersten Kaiserzeit 
zur Überwachung der Keltenstadt und ihres Doppelhafens gegründete 
Kastell am rechten Innufer mit einer auch sonst nicht seltenen Abkürzung 
den Namen der Stadt erhielt, bei welcher es angelegt wurde, ist doch 
nicht gesagt, daB mit dem Namen auch die einheimische Ansiedlung 
selbst sozusagen ‚transferiert‘ wurde! Ein solcher Gewaltakt wäre ebenso 
überflüssig wie politisch unklug gewesen. Die von Reinecke konstatierte 
Brandkatastrophe, welcher die keltische Westmauer ‚wohl erst am Ende 
der Keltenzeit‘ und ‚vielleicht im Zusammenhange mit einer gewaltsamen 
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wurde jetzt in seinem nördlichen Teile für die Zwecke einer 
nur mehr auf den Zoll- und Finanzwachdienst beschränkten, 
wesentlich kleineren Truppe neu verbaut und das ist das 
Lager, welches uns Engels Plan vor Augen führt. Auf- 
fallen kann vielleicht angesichts dieses Zweckes die verhältnis- 
mäßige Stärke der Wehranlagen (60—65’ Gesamtbreite). 
Aber bei aller Anerkennung der gerade in diesen Planteilen 
ersichtlichen Genauigkeit der Bodenforschung darf doch der 
Vermutung Ausdruck gegeben werden, daß jener durch die 
rechte Prinzipalfront geführte Grabenschnitt uns die Wehr- 
anlagen des alten vespasianischen Kastells wiedergibt. 
Darauf scheint auch der Umstand hinzuweisen, daß die An- 
deutung des Profils des inneren Grabens auffälligerweise 
einen Sohlgraben: zeigt; wahrscheinlich also war es ein in 
dem vom Grundwasser durchtränkten Boden nicht deutlich 
genug zum Ausdrucke gekommener Graben mit Doppel- 
spitze wie in Hofheim (Ritterling, Nass. Ann. XL, 1912, 
S. 12) und der Sattel zwischen beiden kleinen Spitzen war 
dann entweder schon ım Altertum nach Einsetzung der 
Astverhaue wieder zugedeckt worden, oder es hatte in Boio- 
durum die Erdfeuchtigkeit seine Konturen verwischt. — 


Den Beschluß der Reise bildete ein mehrtägiger, sehr 
lohnender Aufenthalt in dem altehrwiirdigen Regensburg, 
dem Schulbeispiel für die ‚Kontinuität der Besiedlung‘, wo 
der Berichterstatter, unterstützt von dem höchst liebenswür- 
digen Entgegenkommen des Herrn Konrektors Dr. h. c. Georg 
Steinmetz und der übrigen führenden Persönlichkeiten des 
rühmlichst bekannten Historischen Vereins, die Baudenkmäler 
und besonders die Schätze des Ulrich-Museums studierte und 
Gelegenheit zu reichem Gedankenaustausch über den gegen- 


~~. 


Zerstörung des Oppidum‘ zum Opfer fiel, braucht erstens nicht in ur- 
sächlichem Zusammenhang mit der römischen Okkupation zu stehen, 
noch weniger aber, selbst wenn sie erst damals erfolgt wäre, von der 
Aufgabe des Woh n platzes gefolgt gewesen zu sein, dessen Weiterbestehen 
zu fördern die Römer aus praktischen und innerpolitischen Rücksichten 
alle Ursachen hatten. Ja, die Art der Anlage des ersten römischen 
Kastells und sein Verhältnis zur Umgebung (s. oben 3. 104) scheint mir 
diesen Weiterbestand geradezu vorauszusetzen. 
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wärtigen Stand der Lagerforsehung fand und sich dabei von 
der absoluten Richtigkeit der Datierung der gegenwärtig sicht- 
baren römischen Mauerreste in die späteste Kaiserzeit 
überzeugen konnte [Umwandlung des antoninischen Legions- 
lagers in eine civitas murata]. 

Eingehend besprochen wurde auch die namentlich von 
Steinmetz sehr geförderte Frage der vorrömischen Be- 
siedlung und des Übergreifens der römischen Grenzsicherung 
auf das nördliche Donauufer. Mit seiner Zustimmung darf 
ich hier seine von mir durchaus geteilte Auffassung beider 
Fragen in knappen Ziigen wiedergeben: Nicht nur westlich 
vom spiiteren Legionslager, sondern auch an dem vor Uber- 
schwemmungen geschützten Abhang und höchstwahrscheinlich 
auch auf der Höhe des unmittelbar nördlich von Stadtamhof 
am linken Donauufer aufsteigenden Felskammes des Drei- 
faltigrkeitsberges ist eine keltische Ansiedlung teils voraus- 
zusetzen, teils gesichert. Steinmetz vergleicht deren Lage 
zwischen zwei Flüssen sehr treffend mit dem keltischen oppi- 
dum am Michelsberg bei Kelheim, dem Arzberg bei 
Weltenburg und dem Kallmünzer SchloBberg (an 
Vils und Naab), denen in der Ebene der Ringwall’ von 
Manching entsprach. Der diesen beiden am Zusammenflusse 
des Regen mit der Donau gelegenen Siedlungen vielleicht 
gemeinsame Name Radaspona blieb auch noch während 
der Römerherrschaft erhalten (indem er mit der römischen 
Zivilstadt verschmolz) und ging so in den Sprachgebrauch der 
romanischen Völker des frühen Mittelalters über zur Bezeich- 
nung des Platzes überhaupt, während die bajuvarıschen Er- 
oberer die großenteils noch intakt vorgefundene ‚Burg‘ nach 
deren römischen Namen benannten. (Vgl. G. Steinmetz im 
13. Heft der Verh. d. Hist. Ver. f. Oberpfalz und Regensburg. 
1923, S. 20—24.) 

Gelegentlich der Gründung der Lagerfestung Castra 
Regina hat M. Aurel auf dieser ihr nördlich gegenüber- 
gelegenen, das ganze Regental weithin beherrschenden Höhe 
des Dreifaltigkeitsberges mit Einbeziehung der alten kelti- 
schen Ansiedlung einen festen Brückenkopf, mindestens aber 
eine Warte, geschaffen, wohl im Zusammenhange mit seiner 
weitausschauenden, die Defensive mit der Offensive vereinigen- 
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den Grenzpolitik, welehe auch in der von den Germanen so 
unwillig ertragenen Errichtung römischer Garnisonen im 
Lande der Markomannen und Quaden zum Ausdrucke kam. 
St. vergleicht diese Gründung mit der allerdings vorläufig 
auch nur mehr minder hypothesischen Besetzung von Ober- 
haus gegenüber Passau und der ‚Altenburg‘ bei Stein an der 
Donau. [Vgl. Verf. in Wiener Sitzungsber. 187. Bd., 2 (1918) 
S. 31 (wo allerdings jetzt das Z. 11 v. u. über das ‚Bataver’- 
lager am rechten Ufer Gesagte nach dem oben S. 108 Aus- . 
geführten zu berichtigen ist) und S. 32.] 

Offen müsse, wie St. betont, vorläufig die Frage bleiben, 
ob nach dem Frieden des Commodus auch dieser Brückenkopf 
geräumt wurde, oder ob er, was St. mit Recht für das Wahr- 
scheinlichere hält, noch längere Zeit weiter gehalten worden 
sei, wofür er auf gewisse, für uns so schmerzliche Analogien 
aus Jüngster Zeit verweist. 

Ein Tag galt dem Besuch des bekanntlich durch seine 
drei Perioden [vespasianisches Erdkastell, traianisches Stein- 
kastell und in dessen Südwestecke eingebautes spätrömisches 
Kastellchen] so wichtigen Platzes Eining-.Ibusina an der 
Donau mit dem Blick auf den Anfang des rätischen Limes bei 
Hienheim. Die Ruinen sind, wie man weiß, ‚konserviert‘, teil- 


weise überdacht und — etwas prekär — unter Verschluß 
gesetzt. Referent bekennt offen seine — übrigens Jetzt auch 
von den bayrischen Fachgenossen geteilte — Ansicht von 


der Unzweckmäßigkeit eines solehen ursprünglich so wohl- 
gemeinten Verfahrens, sowohl was die Sicherung als auch ins. 
besonders was die wissenschaftliche Verwertbarkeit des so zur 
Schau Gestellten betrillt. Wer z. B. wie Referent Aufschlüsse 
über den Unterschied zwischen älterer und spätrömischer 
Mauertechnik erhofft, wird sich durch diese Art der Restaurie- 
rung, die oft und so auch in den mit. gewiß hohen Kosten über- 
dachten Bädern — die mit altem, aber anderswoher geholtem 
Material erfolgte Einflickung schwer erkennen läßt — recht 
enttäuscht fühlen [ich spreche natürlich nicht von den im 
Fundamente der spätrömischen Ostmauer verwendeten alten 
Zinnendeckeln!] 

Wenn man schon an einem oder dem andern hiezu zeeig- 


neten Orte einen Kastellgrundriß sozusagen greifbar vor 
Anzeiger 1995, 15 
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Augen gestellt wissen will, so ist doch noch das in W ei B en- 
burg geiibte Verfahren (obzwar auch dies nicht allseitige 
Billigung fand) vorzuziehen. Im allgemeinen aber wird — 
selbstverständlich nach peinlichst genauer Aufnahme — die 
schützende Erde das beste Konservierungsmittel sein! 


B. Die Strecke zwischen Linz und Wien. 


a) Wallsee. Auf die hohe militärische Bedeutung dieses 
Punktes für die Beherrschung der gegenüberliegenden Ufer- 
ebene hat ein mir durch Hofrat Kenners Güte bekannt 
gewordener handschriftlicher Aufsatz Oberst Grollers vom 
Jahre 1918 in treffenden Ausführungen aufmerksam gemacht. 
Nur beschränkt er sich auf den das jetzige Schloß tragenden, 
den Donauspiegel um mehr als 50m überragenden Felsvor- 
sprung, den er, wie billig, von’ einem römischen Wachturm 
gekrönt denkt, leugnet aber die Eignung des Platzes wie der 
Gegend überhaupt für die Anlage eines wirklichen Kastells 
mit der Begründung, daß einem solchen das ‚nötige Operations- 
feld‘ gefehlt habe. Für das Terrain des Schlosses selbst und 
seines Parkes trifft dies natürlich zu; eine Begehung des un- 
mittelbar südlich davon auf einem abgeflachten Teil des Höhen- 
rückens sich ausbreitenden Marktes jedoch, das Studium 
des Ortsplanes (s. Taf. II4) und seiner Maße lassen keinen 
Zweifel übrig, daß nahezu der ganze Markt, mindestens in 
seinem alten Bestande, in die area eines römischen 
Kastells hineingebaut ist, dessen südöstliche, noch 
etwa 2m hohe Eckabrundung (beim Schulhaus), ebenso 
wie die daranschließende östliche Wallböschung noch deutlich 
erkennbar sind. Noch viel schärfer zeichnet sich die 6—7 m 
hohe nordöstliche Eckabrundung (in deren Winkel 
die kleine Ortskirche steht) von der tieferen Umgebung ab, die 
in einen den Nordrand des Marktes vom Schloßpark scheidenden 
Hohlweg übergeht. Den größten Teil des Westrandes des Mark- 
tes bilden mehr weniger steile Felsabhänge; nur der recht- 
winklig zu beiden angrenzenden Fluchten stehende Südrand 
geht gegenwärtig in seiner westlichen Hälfte ziemlich eben in 
das südlich angrenzende Hinterland über (gegen SW. fällt sofort 
das Terrain), während im östlichen Teile die Grabenböschung 
der Südostecke sich fast bis zur Mitte noch erkennbar fortsetzt. 
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So ergibt sich ein regelmäßiges, nur durch den schief nach 
außen, d. h. nach NW. verlaufenden Zug der Nordfront in ein 
Trapez übergehendes Viereck von 700 röm. Fuß westöstlicher 
Länge und im W. 700’, an der Ostfront 575’ messender Breite. 
Die den Ort von N. nach S. durchziehende platzartige Haupt- 
straße entspricht mit ihrem Ostrande der ehemaligen via prin- 
cipalis. Das Lager war aber mit der Front nach O. und auf die 
Breitenachse gestellt und sowohl dies, als auch der auf 
fast genau 15'/, iugera zu berechnende Flächeninhalt weisen 
deutlich auf eine normale Ala quingenaria als Garnison (vel. 
Trigisamum und Ala nova). 

Die zahlreichen, an verschiedenen Stellen des Marktes, 
besonders aber im Bereiche des Schlosses selbst (weil zum Teil 
in dessen Mauern verbaut) gefundenen römischen Reste, dar- 
unter eine ganze Anzahl recht beachtenswerter Skulpturen, 
sind zusammen mit prähistorischen Funden zu einem kleinen 
Museum in einem Wirtschaftsgebiiude des Schloßhofes ver- 
einigt. [Die besten Auskünfte über die Lokal- und die Fund- 
geschichte des Ortes und seiner Umgebung beim Verwalter 
und beim pensionierten Oberlehrer Perndl. Eine für die 
spätere Zeit wertvolle, für die römische zumeist nur als Mate- 
rialsammlung brauchbare ‚Geschichte von Wallsee’ hat Sa m- 
wer, Wien 1889 ‚als Manuskript gedruckt‘ veröffentlicht. | 

b) Mautern (Favianae). Um die Fundgeschichte und 
Topographie dieses, wie gewisse keramische Reste zeigen, 
schon in der ersten Kaiserzeit gegründeten Waffen- 
platzes haben sich Abt Dun gl, P. Karner und Jos. Bayer 
verdient gemacht; 1% ihre Forschungen haben in neuerer Zeit 
Rud. WeiBhaupl (Gymn.-Dir. in Krems) und Finanzsekre- 
tar Josef Nowotny fortgesetzt und in einem Fundpla n 
niedergelegt, der im Kremser Museum ausgehängt ist: ihm 
sind die folgenden Angaben hauptsächlich entnommen. Wir 
sehen zwei Kastellgrundrisse: einen größeren (auf jenem 


‘© Eine erstmalige literarische Zusammenfassung des bis dahin über 
Mautern Bekannten verdanken wir dem früh verstorbenen Max Nistler, 
Österr. Kunsttopographie I Bd. (1904) S. 7f. 312f. Ein seit Jahren 
druckfertiger Kommentar Weißhäupls zum obgenannten Fundplan ist 
während des Satzes dieser Zeilen in den ‚Mitteil. des Denkmalamtes‘ 
Bd. 1I—VI, Heft 6, 1920—24, endlich erschienen, leider ohne den Plan! 

15* 
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Plan mit roten Linien bezeichneten), der an der Westfront 
ganz sicher, an der Nord- und Südseite mit ziemlicher Wahr- 
scheinlichkeit sich mit den heutigen, beziehungsweise den 
bis vor kurzem bestandenen mittelalterlichen Stadtgrenzen 
oder -mauern deckt. Der Abstand der Nordfront von der süd- 
lichen beträgt auf dem Plan 296 m, könnte also gerade mit 
1000 röm. Fuß geglichen werden, während der Abstand der 
Ostfront von der westlichen sich nur mehr aus alten Grund- 
grenzen und nicht ganz sicheren Turmresten an der (einsti- 
gen) Siidostecke auf höchstens 240—250 m berechnen läßt; 
dies könnte den römischen Maßzahlen von 800—850’ ent- 
sprechen. 

Nimmt man Jedoch die Ostgrenze als zusammenfäallend an 
mit der des gleich zu erwähnenden zweiten, kleineren Kastells 
(sie ist nach P. Karner auf dem Plane grün bezeichnet), so 
erhielte man für das ‚rote‘ Kastellviereck eine westöstliche 
Ausdehnung von 600 bis 650 rom, Fuß. In dem zuerst er- 
wähnten Falle würde sich eine Gesamtfläche von rund 
27°), iugera bis 29°), iugera ergeben, also ein Ausmaß, das 
weit über die größten und bekannten Kastellmaße (24 iugera) 
hinausginge, im zweiten Falle resultiert ein Areale von ent- 
weder genau 205), oder rund 22°/, iugera. Dies letztere könnte 
dazu verleiten, in diesem supponierten größeren (‚roten‘) Ka- 
stell ein für eine Ala miliaria bestimmtes zu erkennen [vgl. 
Heddernheim, Heidesheim, Echzell, Okarben), oder es mit der 
gleich unten, S. 118 zu erwähnenden ‚Unteren Stadt‘ von 
Klosterneuburg zu vergleichen, deren Zurückführung auf eine 
römische Anlage jedoch (s. unten) nicht minder problema- 
tisch ist. 

Blickt man jedoch schärfer zu und rekonstruiert man, 
von jener durch die Turmreste bestimmten Südostecke der 
mittelalterlichen Stadtumgrenzung ausgehend, auf diesen 
Punkt hin im genau rechten Winkel zur feststehenden West- 
front des ‚roten‘ Kastells dessen Südfront, so erhält man einen 
Abstand dieser Südfront von der durch die Nordmauer des 
Schlosses ausgedehnten Nordfront, welcher rund 286m be- 
trägt; das würde für ein römisches Kastell die etwas unwahr- 
scheinliche Maßzahl von 970’ ergeben. Konstruiert man je- 
doch von der sicheren Nordwestecke aus ebenfalls im scharfen 
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rechten Winkel zur Westfront die Nordtlucht, so steht deren 
präsumptives Ostende von der durch jenen Turmrest gepebe- 
nen Siidostecke gerade 284m ab. Nun sind aber 2844m 
genau = 150 österr. Klafter und der Abstand der von dieser 
Südostecke zur Westfront parallel konstruierten Ostfront von 
der letzteren beträgt dann 237m = genau 125 Klafter. Dar- 
aus ergibt sich mit größter Wahrscheinlichkeit, daß jenes 
‚rote‘ Kastell (dessen bisher allein untersuchte mittelalter- 
liche Mauern immerhin als Überbauung einstiger römischer 
Fundamente hätten betrachtet werden können) von vornherein 
nach dem mittelalterlichen österreichischen Längenmaß 
150 X 125 Klafter erbaut wurde, also, solange nicht Tief- 
grabungen einen strikten Gegenbeweis erbringen, für die Iden- 
tifizierung einer römischen Anlage mit dem so umschriebenen 
Areale auszuscheiden hat. 

Innerhalb desselben aber hat nun vor Jahrzehnten schon 
P. Lambert Karner die Umrisse eines kleineren (auf jenem 
Plan grün markierten) Vierecks nachgewiesen, dessen Sei- 
ten mit den Hauptlinien des ‚roten‘ schiefe Winkel (von 7 bis 
8°) bilden. Seine Ostfront ist, namentlich auch durch die 
neueren Forschungen als annähernd mit der westlichen Hinter- 
front der Nikolaigasse zusammenfallend, nachgewiesen; an 
den vier Ecken sind außerdem stark über die Mauerfronten 
heraustretende rundliche Ecktürme festgestellt (von Zwi- 
schentürmen wird nichts angegeben). Das Maß des bloßen 
Mauervierecks ist darnach 400 X 500 röm. FuB." Das 
ergibt 7 iugera, weniger "le iugera (1600 O’), also das 
»ormale altrömische Ausmaß (zwischen den Außen- 
fronten gerechnet) für das Kastell einer cohors quingenaria 
[vgl. Sulz, Urspring, das traianische Eining]. Jene 
vier so stark vorspringenden Ecktürme dagegen entsprechen 
dem seit Anthes’ Zusammenstellung im X. Frankfurter 
Bericht allgemein bekannt gewordenen spätrömischen 
Kastelltypus. 18 Es wäre also immerhin möglich, daß sie einem 


1۶ Bei Einrechnung der Abrundung der Ecktürme würde das von deren 
Tangenten umschlossene Areale beiläufig Bil iugera betragen. 

" Auf die große Ähnlichkeit im Flächenausmaß, besonders aber in der 
Grundrißgestaltung, die dieses ‚grüne‘ Kastell mit dem Befestigungs- 
viereck von Zeiselmauer aufweist, sei hier nur ganz beiläufig auf- 
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altrémischen Normalkastell (wie ein solches nach jenen kera- 
mischen und sonstigen Funden fiir diesen Platz gesichert ist) 
erst bei einem späteren Umbau angefügt wurden, wobei mög- 
licherweise erst jetzt für die’ in dieses Kastell verlegten 
Liburnarier ein Ubungs- und Materialplatz für nautische 
Zwecke eingerichtet wurde. [Ein Pionier-Übungsplatz bestand 
ja, was für die Eignung des Ortes für solche Zwecke Zeugnis 
ablegt, auch in moderner Zeit bis zum Kriege zwischen Mau- 
tern und dem Donauufer. | 

Mit der Verweisung des ‚roten‘ Kastells ins Mittelalter 
schwindet auch die Schwierigkeit, daß man für die aus spät- 
römischer Zeit hier sowohl als auch für Joviacum bezeugten, 
unter Kommandanten desselben Ranges (praefecti) stehenden, 
also doch wohl gleichstarken Truppenabteilungen das eine 
Mal einen so unverhältnismäßig großen, das andere Mal (wenn 
man Joviacum mit Schlögen identifiziert) einen um so viel 
kleineren in Anspruch nehmen sollte. Allerdings bleibt auch 
jetzt noch der Flächenunterschied zwischen Favtanae und 
dem für Schlögen in Anspruch genommenen Joviacum be- 
deutend genug, fände aber an letztgenanntem Ort in den 
zwingenden Terrainverhältnissen einen Erklärungsgrund. 

c) Traismauer. Kaum 10 röm. Meilen (ca. 15km) süd- 
östlich von Mautern und 57km = 38 m. p. (gemessen auf 
der über Klosterneuburg—Gugging führenden inneren Limes- 
straße) von der Wiener Altstadt Vindobona liegt das Alen- 
kastell Trigtsamum, als solches bezeugt durch zwei Inschrif- 
ten der Ala I. Aug. Thracum aus antoninischer Zeit. Der 


merksam gemacht. Die Zuweisung des letzteren in römische, wenn 
auch späte Zeit wird neben anderen Gründen durch diese Analogie 
sowie durch die Übereinstimmung mit so vielen Kastelltypen bei Anthes 
(Irgenhausen, Schaan, Eschenz, Yverdon, um von den größeren mit 
mehr Zwischentürmen wie Deutz, Kreuznach, Horburg etc. abzusehen), 
besonders aber mit den albanischen von Niksié und Vigu (bei 
Praschniker-Schober, Arch. Forsch. in Albanien Wien 1919 Fig. 116 
und 19) für mich wenigstens erwiesen (gegen Kaschnitz und Kubi- 
tschek [Jahrb. f. Altertumskunde IV 1910, S. 111 ff. Fig. 23 S. 117 Fig. 9 
und V, 1911 S. 28f.], die bei dem vom heutigen Orte Zeiselmauer über- 


bauten Kastell nicht bloß die — selbstverständlich späteren — auf- 
gehenden Mauern, sondern auch den Grundriß dem Mittelalter zuweisen 
wollten). 
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heutige Marktort deckt sich mit seinem Umfang und seinen 
mittelalterlichen Mauern !? vollkommen, mit seinen Haupt- 
straBenziigen großenteils mit den Hauptlinien des römischen 
Kastellgrundrisses (s. Taf. II. 5). Westöstliche Breite (= Länge 
der via principalis) genau 800 röm. Fuß; nordsüdliche höchst- 
wahrscheinlich 340 + 235 - 575’, demnach Flächeninhalt 16 
tugera,was wieder der fiir .lanova(=Klein-Schwechat 
bei Wien) bereits nachgewiesenen Area vollkommen ent- 
spricht. ° Das östlich aus der dort (und auch an der Südfront) 
noch gut erhaltenen mittelalterlichen Umwallung herausfüh- 
rende ,Rémertor (,R*) — mit wahrscheinlich auf antiken Fun- 
damenten ruhenden, im Halbkreise vorspringenden Türmen — 
deckt sich mit der porta princ. dextra, die heutige Kirche mit 
ihrer nächsten Umgebung steht genau an der Stelle, wo wir 
das Prätorium zu suchen haben, und den Platz des sacellum 
nimmt demzufolge die ihr südlich angebaute (jetzige Seba- 
stians-) Kapelle (5) ein; welche wieder einer uralten St. M ar- 
tins-Kapelle entspricht, in welcher im Jahre 838 n. Chr., 
also schon 43 Jahre vor der ersten, jetzt durch E. Klebel 
urkundlich festgestellten Erwähnung des Namens ‚Wenia‘ ein 
Slawenfürst unter Assıstenz des fränkischen Gaugrafen die 
Taufe erhielt — wohl ein gewichtiges Zeugnis für die Kon- 
tinuitat der Besiedlung in der Umgebung Wiens! Ein noch 
wichtigeres, weil das Territorium von Wien selbst berührendes 
Zeugnis ıst die Beobachtung, daß auf dem Areale des, wie 
oben bemerkt, mit Trigisamum flächengleichen Alenkastells 
Ala Nova die Stelle der heutigen, mit einer Seitenkapelle der 
verschwundenen ehemaligen Pfarrkirche identischen Fried- 
hofskapelle von Schwechat sich völlig deckt mit der 
des Lagerheiligtums dieses vor den Toren Wiens ge- 
legenen Römerkastells. Aus diesen beiden Beobachtungen ist 
somit auch auf die Kontinuität der Besiedlung des Wiener 
Bodens seit den letzten Zeiten des römischen Reiches zunächst 
bis zu jenem jetzt so bedeutungsvoll gewordenen Jahr 881 


Den ursprünglichen, z. T. jetzt noch nachzuweisenden Eckabrundungen 
waren im späten Mittelalter runde, jetzt wieder abgetragene Ecktürme 
vorgelegt worden. 

2 Möglich wäre auch 340 + 240 = 580’, was einen Flächeninhalt von 
genau 161), iugera ergeben würde. l 
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und damit auch für die Folgezeit zu schließen. [Vgl. Mitt. d. 
Ver. f. Gesch. d. Stadt Wien, IV, 1924, S. 21, und die fiir 
eines der nächsten Limeshefte vorbereiteten Ausführungen. ] 

d) Klosterneuburg (Astura). Uber die Stelle welche 
im heutigen Ortsplane das nach den bekannten Inschriften 
und literarischen Angaben?! vorauszusetzende Kastell der 
Coh. miliaria equitala Ael. sagıllarıorum einnahm, gab es 
bis vor kurzem nur Vermutungen (so z. B. Kubitschek, 
Arch.-ep. Mitt. XIV, S. 117). Das sonst, auch für unsere 
Gegenden oft so aussichtsreiche Studium des Katasterplanes 
konnte bei oberflächlicher Betrachtung zunächst dazu ver- 
leiten, den Kastellgrundriß in jenem, wenn auch etwas 
unregelmäßigen, doch sehr deutlich hervortretenden Viereck 
zu suchen, welches ın der ‚Unteren Stadt‘ umschlossen wird 
einerseits (südwestlich) von der Weitgasse und nordöstlich von 
der Enggasse, anderseits im NW. vom ‚Seitengraben‘, im SO. 
vom Unteren ‚Stadtplatz, dessen Übergang in die Enggasse 
durch eine starke Böschung ausgezeichnet ist, in welcher man 
unschwer die östliche Eckabrundung eines Lagergrundrisses 
zu erkennen geneigt sein mochte. Auch die regelmäßigen, im 
rechten Winkel aufeinander stoßenden Zwischengrenzen der 
Hauptparzellen innerhalb dieses Gebietes, namentlich drei in 
dessen Mitte durch das ganze Areale vom ‚Seitengraben‘ bis 
zum ‚Unteren Stadtplatz‘ durchlaufende Grundgrenzen, und 
anderseits eine in ca. 120 m hinter der Front des Unteren 
Stadtplatzes liegende, dieser parallele Grundgrenze, die zwei 
Drittel der Breite durchläuft, konnte ebenfalls für die Nach- 
wirkung einer alten Lager-Hauptlinie in Anspruch genommen 
werden, zumal da teils an ihrem wirklichen Westende bei der 
Weitgasse, teils nächst ihrer gedachten östlichen Verlänge- 
rung in der Enggasse ältere Lücken ın der Bebauung erkenn- 
bar waren. 

Dem stehen aber zwei zur Vorsicht mahnende Tatsachen 
entgegen: 

l. Die unverhältnismäßige Größe des durch 
diese StraBenziige umschlossenen Areals: 850 X 800 röm. Fuß 
= 237/, iugera, d. h. eine Flächenzahl, welche die der größten 


C.I. L. III. 5645—5647; p. 683 und Suppl. p. 1842, coll. Eugipp. v. Sev. c.1.‏ !٭ 
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uns bekannten (für eine Ala miliaria bestimmten) Kastelle um 
l bis 3 iugera übertrifft und nur von Aalen mit 24 iugera 
um ein geringes überholt wird. 2? 


2. Der Umstand, daB — bisher wenigstens — in diesem 
ganzen Gebiete keinerlei römische Funde zum Vorschein 
kamen, daß vielmehr, worauf mich besonders Prof. W. Pau- 
ker aufmerksam machte, als Fundgebiet der verhältnismäßig 
spärlichen römischen Reste, namentlich aber der gestempelten 
Ziegel hauptsächlich der obere Stadtteil in der west- 
lichen Umgebung des Stiftes bekannt sei. 


Dies mußte zu einer schärferen Untersuchung jenes 
oberen Stadtteiles auffordern und die Entscheidung brachte die 
oben S. 93 erwähnte Analogie mit Eferding, welche Uber- 
einstimmung in den Hauptlinien des Kastellgrundrisses, zu- 
gleich aber auch völlige Flächengleichheit dieser beiden Ka- 
stellplätze untereinander und zugleich auch mit Weißen- 
burg ergab (s. Taf. I.6). 73 


Wenn nämlich auf Grund jener Fundtatsachen das 
Kastell der Cohors miliaria equitata überhaupt hier oben zu 
suchen ist, so kann seine Nord- (riehtiger Nordwest-) Front 
nur der Steilrand gewesen sein, bis zu dem sich Jetzt der große 
Garten des Stiftskellers erstreckt. Die ihm parallele Süd- (Süd- 
ost-) Front muß dann durch die den heutigen oberen Haupt- 
platz im Nordosten begrenzende Häuserfront gebildet sein, 
die von jener Nordfront gerade 540 röm. Fuß (also ganz wie 
in Eferding!) absteht. Dazu tritt die sonst schwer zu er- 
klärende überaus deutliche Eckabrundung, welche in dem 
gekrümmten Übergang dieser Hauptplatzfront in die Front 
zur Leopoldgasse und ‚Hundskehle‘ (H) erhalten ist, und hiezu 


** Dabei ist jedoch, wie ausdrücklich bemerkt sei, die Möglichkeit nicht 
ausgeschlossen, daß trotzdem jenes große Viereck (was freilich erst 
Funde innerhalb seiner Grenzen erhärten müßten), auf eine römische, 
vielleicht für den Dienst der Donauflottille bestimmte militärische Anlage 
zurückgeht, deren zeitliches Verhältnis zum oben gelegenen Kastell 
vorläufig problematisch bliebe. Die Eignung des Platzes für den Pionier- 
dienst bedarf für den Ortskundizen keines Beweises. 

" Über einen mir nachträglich durch Rud. Egger bekannt gewordenen 
Mauerfund, der das hier Vermutete teils bestätigt, teils weiterführt, 8. 
den Nachtrag S. 142. 
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kommt als wichtiges MaBdetail, daB zwischen dem nach jener 
Abrundung wieder nach O. (Nordosten) zurückbiegenden 
(riickwirtigen) Frontteil jenes Häuserblockes und dem Stifts- 
keller eine Gasse parallel zur Nord- und Südfront streicht, 
deren Abstand von ersterer 240’, von der Südfront 300’ be- 
trägt, was aber genau dem der ‚Schlossergasse‘ von Eferding 
entspricht; wie dort diese, so ist also hier die vom oberen 
Ende der ‚Hundskehle‘ südlich vom Stiftskeller zur Längs- 
mitte der Kirche führende Gasse als via principalis nach dem 
Grundrißtypus eines ganz oder teilweise für Reiter bestimmten 
Kastells anzusprechen, welche bekanntlich oft auf die Breiten- 
achse gestellt sind. 

Fraglich bleibt — und allerdings wohl für immer — der 
Abstand der (N.-)Ostfront von der durch die Leopoldgasse und 
deren in die Hundskehle hinunter sich senkenden Fortsetzung 
gebildeten (S.-)Westfront; doch kann sich dieser nur zwischen 
640’ und 700’ bewegt haben; andernfalls nämlich, d. h. bei 
einer weiteren (übrigens aus rein äußeren Gründen höchst 
unwahrscheinlichen) Hinausschiebung dieser Front gegen die 
Donau zu käme ein ganz ungewöhnliches Mißverhältnis zur 
anderen Hauptdimension und ein ebenso abnormales Flächen- 
ausmaß heraus. So aber, wenn wir die (N.-)Ostfront etwa mit 
der Achse der Stiftskirche identifizieren, wofür der dort be- 
ginnende, heute noch beim Herausschreiten von der Mitte des 
Kirchenportales zu den die ‚Schule‘ enthaltenden alten, unteren 
Klostergebäuden sehr deutlich merkbare Abhang spricht, er- 
halten wir eine westöstliche ‚Breite‘ von 640’ und damit ein 
Areal, welches einerseits ganz dem von Eferding entspricht 
[genau 12 iugera!], anderseits, wie Weißenburg zeigt, 
die für eine cohors miliaria equitata normale Flächenzahl 
ergibt. 


C. ‚Römerspuren nördlich der Donau.‘ 


Zu dem unter diesem Titel in den Sitzungsberichten 
187. Bd., 2, 1918, veröffentlichten Aufsatze seien hier einige 
Nachträge gestattet, die größtenteils auf den Beobachtungen 
‘und Eindrücken beruhen, welche dem Berichterstatter eine 
ebenfalls mit Unterstützung der Limes-Kommission im 
Sommer und Herbst 1918 unternommene Reise vermittelte. 


121 


L Es ist von vornherein sehr wahrscheinlich, daB die 
nördliche Grenze jener im Frieden mit den Markomannen und 
Quaden bestimmten Verbotzone, die in der Breite von 
ó röm. Meilen (rund 7!/,km) das nördliche Ufer der Donau 
begleiten sollte, durch Wachtürme und daher auch durch 
deren Verbindungswege gekennzeichnet war. Deren etwaigen 
Spuren nachzugehen versuchte ich im Einvernehmen mit der 
Limeskommission im Jahre 1918, also zu einer Zeit, da leider 
die Verkehrs-, Unterkunfts- und nicht zum letzten auch die 
Verpflegsverhältnisse sehr viel zu wünschen übrig ließen 
und daher statt einer einheitlichen, zusammenhängenden 
Durchwanderung immer wieder das fallweise Aufsuchen 
größerer benachbarter Orte und von hier aus erst die stück- 
weise Begehung der betreifenden Geländetelle erfolgen 
mußte, 

Am nächstliegenden und zugleich aussichtsreichsten er- 
schien für ein solches — vorläufig natürlich nur obertliich- 
liches — Terrainstudium die nördlich der Wachau, etwa 
zwischen Spitz und Krems sich erstreckende Bergwelt. Der 
westlichste dabei erreichte Punkt war das eine starke Halb- 
lagswanderung (ca. 14km) nordwestlich von Spitz gelegene 
Kottes. Die etwa noch eine gute Wegstunde südwestlich 
von diesem Ort gelegenen Höhen wurden zwar erstiegen 
(Münichreith 838m M.-H.), der Ausblick von dort und 
das Studium der Spezialkarte boten jedoch — vorläufig wenig- 
stens — keine Anhaltspunkte dafür, ob und in welcher Rich- 
tung sich auch noch nach Westen hin ein den oben an- 
gedeuteten strategischen Bedingungen entsprechender alter 
Höhen- und Grenzweg könne feststellen lassen. 

Die von Kottes aus nördlich und unterhalb von Münich- 
reith durch das Bergland bei dem allerdings hoch gelegenen 
Schneeberg vorbei, dann aber meist im Tal nach Pöggstall 
führende Straße scheint — wenigstens nach dem Kartenbild 
— jenen Bedingungen nicht zu entsprechen, noch weniger der 
von Mühldorf (im Tal des Spitzerbaches) gegen W. abzwei- 
gende, in die von Pöggstall nach Weitenegg führende Straße 
“inmiindende (Raxendorf berührende) Talweg. (Dieser wäre 
übrigens in Luftlinie schon über 10, der erstgenannte über 
Schneeberg bereits über 15km vom Donautal entfernt.) 
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Der Ausblick von dem oben genannten, südwestlich von 
Kottes auf einer felsigen, abgeflachten (aber bei oberfläch- 
licher Begehung sonst nichts Auffälliges bietenden Kuppe, 
dem ‚Vortheilberg‘) gelegenen Münichreith ist jedoch 
gegen Norden weit und bedeutend genug, um ihn zu einem 
eventuellen Beobachtungspunkt für eine das Donautal gegen 
einen von N. her andringenden Feind schützende Postenkette 
sehr geeignet zu machen. 

Das Gleiche gilt aber auch für die meisten 
Strecken der nun zu beschreibenden östlich von Kottes 
sich hinziehenden Höhenwege oder wenigstens für die ihnen 
nächst gelegenen Aussichtspunkte (s. Taf. III.7), und zwar 
zunächst von der östlich von Kottes ca. 6km weit bis zur 
Cöte 709 bei Himberg (und von dort mit einer Abzweigung 
nach Groß-Heinrichschlag) über den Kamm der das nördliche 
Donauufer begrenzenden Berge führenden Poststraße, die 
erst ca.2km von der letztgenannten Abzweigung sıch zu senken 
beginnt und dann über den ‚Seiberer‘ in Serpentinen nach 
WeiBenkirchen hinabführt. Dieses Straßenstück führte 
noch bis vor kurzen im Munde alter Leute, wie mir von drei 
verschiedenen, sehr vertrauenswürdigen Persönlichkeiten be- 
stätigt wurde, den Namen ‚Hochstraße‘ oder ,Hochweg. 
Von dieser Hochstraße aus erblickt man nicht nur die Gipfel 
und Kämme der Berge am rechten Donauufer (und auch in der 
Tiefe einige des linken Ufers), sondern es eröffnet sich auch 
insbesonders ein ungemein weiter Fernblick auf das 
ganze obere Waldviertel bis in dessen fernste 
Grenzberge. Während sich, wie schon bemerkt, bald nach 
Himberg die heutige Hauptstraße gegen den ‚Seiberer‘ zu 
senkt, muß der vermutete römische Grenz- und Höhenweg 
gleich nach Cöte 709 in nordöstlicher Richtung, zuerst an’ 
einer kleinen Anhöhe vorbei [von der man außer jenem Weit- 
blick nach N. auch noch — und anscheinend nur an dieser 
Stelle — einen direkten Einblick ins Donautal selbst hat, was 
die Stelle also zu einem Signalpunkt sehr geeignet machi] 
nach Groß-Heinrichschlag und dann an den Fuß einer 
{llm hohen Kuppe geführt haben, welche die im ganzen 
Lande weithin sichtbare Kirche St. Johann trägt. Von hier 
ist der Ausblick nach W., N. und O. noch großartiger, weiter 
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reichend als von dem eben besprochenen Hochstraßenstück, 
er prädestiniert den Punkt zu einem Wach- und Beobachtungs- 
posten ersten Ranges. Die Kuppe ist gegenwärtig fast ganz 
teils von der Kirche und ihren Nebengebäuden, teils von den 
Wirtschaftsgebäuden des Herrn Kronister eingenommen und 
daher ist tiefergreifende Bodenforschung trotz der prinzi- 
piellen Geneigtheit des genannten Grundbesitzers neben fall- 
weisen Beobachtungen dort nur ausnahmsweise möglich. Die 
wenigen in einer Gewitterpause auf und nahe der Oberfläche 
gemachten Funde von kleinen Ziegelfragmenten erlaubten 
weder nach ihrer Form noch ihrer Qualität ein sicheres Urteil. 
doch stellte sich später eine gewisse Ähnlichkeit heraus mit 
mittelalterlichen Bodenfliesenfragmenten der Ruine Hinter- 
haus bei Spitz. [Auf eventuelle charakteristische Scherben- 
funde wurde der Besitzer aufmerksam gemacht [ Wenn, wie 
unter obigen Voraussetzungen trotz des bisherigen Mangels 
entscheidender Kleinfunde als sicher anzunehmen ist, auf 
dieser weithin das Land beherrschenden Höhe ein römiseher 
Wachturm stand, so war er entweder von Holz oder seine Fun- 
damente stecken in denen der Kirche. Für die Übermittlung 
von Signalen ins Donautal hinab mag jene oberwähnte 
kleine Anhöhe zwischen Himberg, Groß-Heinrichschlag und 
Côte 709 gedient haben. Zu beachten ist, daß Himberg Si, 
Weinzierl 7km in Luftlinie vom Donauufer entfernt liegen, 
also durchaus in der Linie der Nordgrenze jener Verbotzone. 

Die weitere östliche Fortsetzung des vermuteten römi- 
schen Grenzweges dürfte vom Südfuße des Kirchenhügels von 
St. Johann über Lobendorf zu einem Bachbett hinab und 
dann längs des Nordabhanges des Feigelberges, wo P f laste- 
Tungsspuren sichtbar sind, und weiter entsprechend dem 
jetzigen mit zwei Bildstöcken versehenen Feldweg, in dessen 
Achse beim Rückblick nach West St. Johann siehtbar wird, 
nach Weinzierl geführt haben. Zu diesem 659 m über dem 
Meer gelegenen Ort scheint nun schon in sehr alter Zeit eine 
(wohl auch damals schon nach Els und Albrechtsberg 
und weiter nach N. verlängerte) Verbindung von Weißen- 
kirchen herauf geführt zu haben. [Der heutige Hauptver- 
bindungsweg mit dem Westen, also mit Kottes und Otten- 
schlag ist die Kunststraße, die aus dem Südwestende des 
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Marktes zuerst zwischen Weinbergen und dann in Serpen- 
tinen über den ,Seiberer herauf am Nordabhang des Kuh- 
berges und über Cote 717 zu der oberwähnten Côte 709 führt.] 
Diese nach N. führende alte Verbindung fällt bis etwa 1km 
von der Mitte des heutigen Marktes WeiBenkirchen an zu- 
sammen mit der nach N. führenden Straße; dann aber teilt sie 
sich in zwei Äste: der eine, westliche, entspricht seiner Haupt- 
richtung nach der heutigen, durch die ‚Grub‘ herauf nach 
Weinzierl führenden Straße, der östliche dem, wie gesagt, etwa 
lkm vom Zentrum des Marktes an gerechnet rechts von ihr 
abzweigenden (heute rot markierten) Fußweg, der ziemlich 
steil und in gerader Richtung auf Stixendorf zu führt. 
Dieser letztere (b) zeigt als überraschende Eigentümlichkeit 
eine etwa 10° Minuten nach jener Abzweigung beginnende 
Steinpflasterung von wechselnder Breite (1 38—1 50 m, 
weiter oben eine sehr breite Stelle von 198—3m und ver- 
schiedener Erhaltung; im Anfang des obersten Viertels führt 
die geradlinige Verlängerung des Fußweges nach Stixendorf, 
während der Hauptweg scharf links nach W. abbiegend als 
breiter gepflasterter Weg in die von Stixendorf her- 
kommende heutige Landstraße einmündet. 

Der zweite Ast dieser Verbindung von Weißenkirchen 
mit Weinzierl fällt zunächst etwa bis Cöte 351 (beiläufig 
20 Minuten nach der oberwähnten Gabelung) mit der heutigen 
. neuen Straße zusammen; von diesem Punkte an aber zeigt 
sich zuerst ein kürzeres Stück rechts, dann aber ein langes 
Stück links von derselben der alte, jetzt als Wegabkürzung 
dienende Straßenkörper e, ausgezeichnet durch eine 
treffliche Pflasterung [vgl. das oben S.99 über die alte 
Straße von Engelhartszell nach St. Ägydi Gesagte] und durch 
eine (an jenem langen Stück gut zu beobachtende) gut tr a s- 
sierte, kontinuierlich sanfte Steigung, die 
offensichtlich von Fachmännnern künstlich angelegt ist. Die 
erhaltene Breite der Pflasterung maß ich in ihrem unteren 
Teile mit 242—330 m, an mehreren engen Stellen der Trasse 
sinkt die untere Breite des Weges und damit die der Pflaste- 
rung auf 2m. Das Merkwürdigste daran sind aber die an ver- 
schiedenen Stellen sehr deutlich erkennbaren Spurrillen; 
an einer Stelle maß ich ihren inneren Abstand mit 84, den 
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äußeren mit 115cm, an einer anderen mit 90, beziehungsweise 
108 cm.” 

Dieöstliche Fortsetzung jenes bisher von Kottes 
bis Weinzierl verfolgten Höhenweges läßt sich folgender- 
maBen bestimmen (wobei selbstverständlich so manches hypo- 
thetisch bleibt): Östlich von Weinzierl zieht gegenwärtig eine 
Straße A, welche nach ca. 900m scharf im rechten Winkel 
nach Stixendorf, also gegen Norden abbiegt, während in ihrer 
geradlinigen östlichen Verlängerung nur ein Feldweg a bis 
zu einem Kruzifix verläuft, wo er sich im rechten Winkel mit 
dem von Weißenkirchen heraufkommenden, bereits erwähnten, 
ebenfalls teilweise gepflasterten Fußweg e kreuzt, dessen 
nördliche Fortsetzung in ca. 400 m Abstand parallel zu 
jener Straßenabzweigung ebenfalls nach Stixendorf führt. 
Unmittelbar nach jener rechtwinkligen eben erwähnten 


“ Die Frage der Spurrillen scheint noch immer der Lösung zu harren, 
einerseits nach der Richtung hin, ob sie beabsichtigte künstliche Anlage 
oder als ein natürliches Produkt der Ausschleifung und der Erosion zu 
betrachten seien, anderseits aber, ob sie im ersteren Falle der römischen 
oder einer späteren Zeit zuzuweisen sind. Bei der Beantwortung wird 
man sich vor Verallgemeinerung hüten und jeden Fall einzeln untersuchen 
und dabei namentlich die Gesteinsart berücksichtigen müssen. Wie 
sehr im Kalkgebirge Vorsicht am Platze ist, davon konnte ich mich seiner- 
zeit im südlichen Karstgebiete selbst überzeugen und auch Klose läßt 
es in der gleich zu zitierenden Abhandlung an berechtigter Skepsis nicht 
fehlen. Beobachtet wurde diese Erscheinung m. W. zuerst am Ende 
des 18. Jabrh. von Hohenwart, dann etwa ein halber Jahrhundert später 
von Jabornegg, beide Male an verschiedenen Stellen der Plöckenstraße, 
s. Ol. Klose, Jahrb. f. Altertumskunde IV, 1910, S. 126—131, welcher die 
letztgenannten Straßen- und Geleisestücke als modern uud z. T. natür- 
lich erodiert nachweist, dagegen bezüglich der von Hohenwart be- 
schriebenen — teilweise mit Erde und Rasen überwachsenen — ca. 
10cm tiefen Geleise mit einer Spurweite von 130 cm die Frage ihrer 
Zeitstellung offen läßt. — Sehr zu beachten ist, daß ein mit dem Karst 
vertrauter, nüchtern urteilender technischer Fachmann, der Ingenieur 
Ph. Ballif, in seiner trefflichen Abhandlung ‚Römische Straßen in Bosnien 
und der Herzegowina‘, Wien 1893, an der künstlichen Herstellung der von 
ihm gesehenen und ib. Taf. I und II abgebildeten Spurrillen nicht zweifelt. 
Fr maß ihre Distanz von Mitte zu Mitte mit 1:20 bis 1°25 m bei einer 
Minimalbreite von 10—12 cm. 

Reiche Erfahrung auf diesem Gebiete, insbesonders für unsere 
Alpengegenden besitzt Walter Schmid in Graz; seiner Freundschaft 
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StraBenabzweigung zeigen sich nun nördlich von jenem Feld- 
weg a am Ackerrande deutliche Spuren einer alten, aus 
großen Platten bestehenden Pflasterung, deren 
Richtung die südwestliche Ecke des Ackers überschneidend 
direkt auf Weinzierl zurückweist. Dieses gepflasterte Stück 
liegt beiläufig ın der Mitte zwischen der zu rekonstruieren- 
den Einmündung der oberwähnten westlichen, durch die 
‚Grub‘ heraufführenden gepflasterten alten Fahrstraße e und 
dem schmalen, östlich davon von WeiBenkirchen heraufkom- 
menden und gleichfalls gepflasterten Fußweg b und auch an- 
nähernd im rechten Winkel zu beiden. Seine weitere Fort- 
setzung nach Osten d trägt durchaus den Charakter einer 
wirklichen ‚Hochstraße‘ mit weitem Ausblick nach N. bis 
gegen Gföhl. Ihr weiterer Verlauf könnte dann (während 
heute ein Fußweg am südwestlichen Abhang des ,Hagen‘- 
Berges abwärts nach SO. führt) an den nördlichen, unbewalde- 
ten sanften Abdachungen desselben Berges über eine der dort 
befindlichen, sei es natürlichen, sei es vom Landbau errichteten 
'westöstlichen Terrassen geführt haben; wenigstens zeigt sich 
in deren östlicher, gedachter Verlängerung in dem dort wieder 
beginnenden Wald eine Lichtung und in deren Boden eine 
wagrechte, nach O. führende Einsenkung von schwach 
trapezlörmigem Profil. 


verdanke ich eine ganze Anzahl wertvoller, hier nur im Auszuge benützter 
Nachweise, so in dem von ihm und Pick in den Österr. Jahresheften 
1922, Beibl. Sp. 299 besprochenen spätrömischen Befestigungsanlagen bei 
N prepadih‘: die Schwelle eines Tores in der Breite der Radspur von 
1:26 cm (vgl. die von Hohenwart an der Plöckenstraße gemessene Breite!) 
ausgewetzt; auf einem Straßenstück zwischen Birnbaum-Lanisca sind 
‚ausgearbeitete‘ Spurrillen von 1°16 m Breite erhalten. Von drei anderen 
Orten verzeichnet Schmid trefflich mit Steinplatten belegte Straßen, bei 
denen er jedoch die Frage mittelalterlicher Entstehung offen läßt, so 
in Buchwald oberhalb Köflach (,Rillen vorhanden, ihre Breite jedoch 
nicht gemessen‘), dann oberhalb Sachsenburg (Kärnten) am linken 
Drauufer: sorgfältige Pflasterung mit großen Gneisplatten, Radspur- 
breite 1۰10 cm [also zu vergleichen mit dem von Jaburnegg gemessenen, 
von Klose in neuere Zeit verwiesenen Teile der Plückenstraße], endlich 
bei Warmbad Villach: Spurweite bloß 85—100 cm. 

Man ist versucht, bei den vier größten der obigen Maßzahlen an 
eine Wagenkastenbreite von 3 röm. Fuß (89'1 cm) und beiderseits je 
eine starke Radnabe von 1 bes (Oli Fuß = 19۰7 cm) zu denken. 


127 


Im weiteren Verlauf dieser Lichtung trifft man auf den 
Kreuzungspunkt eines südlich davon von Weinzierl herüber- 
kommenden (rot-blau markierten) Fußweres mit einem von 
Stixendorf her ins Tiefenthal (mit Ausblick nach Rossatz) 
steil abwärts führenden (grün markierten) Weg. Die östliche 
Fortsetzung jenes rot-blau bezeichneten Weges von Wein- 
zierl her vereinigt sich bald darauf mit einem von Stixendorf 
her kommenden (von dem grün markierten Weg abzweigenden) 
ländlichen Fahrweg und führt dann in etwas nordöstlicher 
Richtung und fast eben weiter am Südabhang einer ziemlich 
bedeutenden, hier bewaldeten Bergkuppe (‚Schlag‘). Die etwas 
tach NO. abweichende Fortsetzung jenes aussichtsreichen 
Höhenweges d (in dessen Achse also sowohl jenes Pflaster- 
stück bei a als auch der Ausblick auf den Kirchturm von 
Weinzierl liegt) steigt sodann von jenem Kreuzungspunkte 
des grünen und des rot-blauen Weges an stark gegen NO. auf- 
wärts und erreicht in beiläufig 28km (Luftlinie) Entfernung 
von Weinzierl die Höhe jener erwähnten Bergkuppe (‚Schlag‘). 
Hier bietet sich nun einer der überrachendsten Fernblicke 
nach W., NW., besonders aber nach O. und NO., während 
der direkte Ausblick nach N. gegenwärtig durch eine am 
Nordabhang der Kuppe stehende kleine Nadelholzpflanzung 
verdeckt ist. Die unbewaldete Hochfläche der Kuppe nimmt. 
das stattliche Gehöft des ‚Edtnauer auf der Hoch- 
straße’ ein,” während. 200 Schritte weiter östlich und etwas 
tiefer die zwei Hütten des ‚Springle auf der Bur‘ (sie) liegen, 
von denen aus wieder nach O. eine unendlich weite Fernsicht 
sich öffnet. Das dreifrontige Gehöft des Edtnauer macht einen 
fast wehrhaften Eindruck durch die Solidität seiner — beson- 
ders gegen N. und NW. fast fensterlosen — Steinmauern, auch 
die zugehörigen, gegen jenen von d herauffiihrenden Fahrweg 
gekehrten Felder sind mit Steinmauern eingefaßt. Man fragt 
sich unwillkürlich, woher sowohl diese als auch die meist 
sehr regelmäßig zugerichteten Mauersteine des Gehiftes selbst 
stammen und der Gedanke an einen einst dort oben errichteten 


* Die Kenntnis dieses Namens, der mich überhaupt auf diesen Punkt 
leitete, verdanke ich den Herren Glaser in Weinzierl und Verwalter 
Vetter in Els. 

Anzeiger 1925. 1 16 
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Wachturm oder burgus liegt nahe. Ob allerdings die ,Hoch- 
straße‘, von welcher der Bauer seinen Namen trägt, ganz auf 
der Höhe, also im Zuge des oben erwähnten Fahrweges vor- 
überführte, oder etwas tiefer und am Südabhang im Zuge des 
oben erwiihnten FuBweges (so daB der Turm mit ihr nur durch 
eine Abzweigung, etwa beim Springle’ herauf, verbunden 
war), müßten erst eingehendere Lokalstudien zu entscheiden 
suchen, als sie mir damals möglich waren. Nur eines darf 
wohl als sicher gelten: Wenn die Römer die Verbotzone be- 
herrschen und zugleich das nördlich von ihr gelegene Land 
unter Aufsicht behalten wollten, so mußten sie außer dem 
obgenannten St. Johann bei Heinrichschlag vor allem auch 
diese Bergkuppe in ihrer Hand haben, von der sie nötigen- 
falls durch Feuerzeichen mit den unten (S. 141) anzuführenden 
Punkten und dadurch sogar mit Stillfried sich verstän- 
digen konnten. Die zu vermutende östliche Fortsetzung dieses 
Höhenweges erreichte die vermutlich (s. u.) durch die Kleine 
Krems gebildete Nordgrenze der Verbotzone wahrscheinlich 
in der Richtung auf Senftenberg; die Verbindung mit 
der Donau jedoch wäre ın der zwischen der Edtnauer-Kuppe 
und dem Punkte ‚Waldeck‘ gelegenen Senkung und dann 
wieder aufwärts zwischen Waldeck und dem Sandl (722m) 
in der Richtung auf Scheibenhof zu suchen, von wo sie dann 
entweder ins Tal des Reisperbaches direkt auf die S. 131 
genannte, jetzt vom Riede ‚Altenburg‘ eingenommene 
Stelle zu führte, oder über Eglsee durchs Alauntal das 
Gebiet der heutigen Stadt Stein erreichte, ın beiden Fällen 
vom gegenüberliegenden Kastell Favianae (= Mautern) be- 
herrscht. 

Zusammenfassend darf man also wohl sagen: die Exi- 
stenz zweier, in so auffallender Weise gepflasterter Wege, wie 
sie oben für die Verbindung Weißenkirchen — Weinzierl und 
für ein von dort nach 0. weisendes Anfangsstück beschrieben 


33 Sie diente hier zur Verbindung jener hervorragenden Beobachtungs- 


punkte. Ob außerdem — etwa von S. Johann aus — ein besonderer 
Grenzweg, etwa über Nöhagen, Burgstallriegel, Meisling (Kolmberg) 
und Meislinger Amt ans Kremsufer bei der Mündung des Reichaugrabens 
und in weiterer Folge nach Senftenberg führte, (vgl. d Karte ‘Taf. III. 7) 
müßten erst weitere Untersuchungen erforschen. 
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wurde (dazu die offenbar künstliche Trassierung des west- 
lichen dieser Aufstiege), dann aber die für zwei Teilstrecken 
nachgewiesene alte Bezeichnung ‚Hochstraße‘ für einen das 
ganze nördliche Vorland beherrschenden, zwei so hervorragende 
Posten wie St. Johann und das Edtnauer-Gehöft verbindenden 
Höhenweg, lassen die Vermutung gerechtfertigt erscheinen, 
daBalle diese Anlagen zueinander in einem kausalen 
Verhältnis ‘stehen: künstlich angelegte, möglichst von 
der Witterung unabhängige Verbindung des Donautales mit 
den Hauptpunkten jenes Höhenweges. Dazu kommt, daß 
St. Johann von der Donau in Luftlinie gerade so weit 
entfernt liegt (ea. Tkm), als der überlieferte Abstand 
der nördlichen Grenze jener Verbotzone beträgt [Cassius Dio 
LXXI. 15] und der Blick vom ‚Edtnauer‘ aus die ganze Ver- 
botzone bis zum Tale der Kleinen Krems beherrscht, 
deren vielfach gewundener Lauf von Klein-Heinriehschlag an 
bis Senftenberg ebenfalls einen durchschnittlichen 
Abstand von 7 km von der Donau einhält, somit hier 
wohl als die Nordgrenze der Zone zu betrachten ist. 
Ja, es ist sogar sehr wahrscheinlich, daß die Festlegung der 
Zonengrenze gerade durch diese FKigentümlich- 
keit des Terrains beeinflußt wurde, wie dies für 
andere, weiter östlich gelegene Punkte schon Sitzungsber. 187, 
2.8. 36 vermutet wurde. 

Es ist also, bevor sichere Bodenfunde den tatsächlichen 
Beweis erbringen, wenigstens theoretisch derrömische 
Ursprung all der erwähnten Anlagen möglich. Diese selbst 
sowie die Existenz derVerbotzone und der nördlich von ihr un 
Feindesland errichteten Garnisonen haben aber auch noch 
etwas. anderes zur Voraussetzung: 1. den Bestand von 
Brückenköpfen am nördlichen Ufer an den Mündungen 
der größeren Talwege, denen gegenüber am Südufer olnedies 
schon (nach einem zuerst von Kenner betonten strategischen 
Prinzip der Römer) Kastelle errichtet waren, wofür als ältestes 
Beispiel für die zuletzt beschriebene Gegend eben Mautern 
aU nennen ist; 2. aber ist zu erwarten, daß auch die neben und 
zwischen jenen großen Quertälern zur Donau herabführenden 
kürzeren und schmäleren Talwege, auf denen vom Wasser aus 


m ° D D 
leilstreeken jenes Grenzweges schnell erreicht werden konn- 
16* 


130 


ten, an ihren gegen den großen Wasserweg sich öffnenden 
Südenden wenigstens kleine, mehr minder befestigte Anlege- 
punkte für Boote der Strompolizei, also der leburnari: hatten. 

ad 1. Für den namentlich für die frührömische Zeit 
wichtigsten Punkt Mautern — Favianae wurde die Exi- 
stenz eines ihm beiliufig gegenüberliegenden befestigten 
Punktes schon Sitzungsber. 187, 2, S. 32 f. als wahrscheinlich 
bezeichnet unter Hinweis teils auf eigene, teils auf ebendahin 
abzielende Forschungen von P. Adalbert Fuchs. Der von 
dem letzteren ausgesprochene Vermutung, daß sowohl in den 
ältesten Besitzverhältnissen der Frauenkirche in Stein, als 
auch in dem Flurnamen ‚Altenburg‘ ein Hinweis auf den Be- 
stand einer noch in die Römerzeit zurückreichenden Befesti- 
gungsanlage zu erblicken sei, habe ich dort, namentlich in 
Rücksicht auf die Forschungen G. Wolffs für das Maingebiet, 
gern zugestimmt, muß aber nach neuerlicher Untersuchung 
des ganzen Terrains berichtigen, daß das Ried ‚Altenburg‘ 
nicht mit der unmittelbaren Umgebung der über der Stadt 
‚Stein gelegenen Frauenkirche zusammenfällt, sondern, durch 
das tiefe Tal des Reisperbaches getrennt, fast 1km weiter 
westlich, oberhalb des jetzigen Bahnhofs ‚Stein‘ der Lokal- 
bahn Krems — Grein liegt,” für den das Terrain zum Teil 
durch Absprengen des auf seiner Höhe die so benannte Wein- 
gartenflur tragenden Bergrückens gewonnen werden mußte. 
Das wegen dieses, die ganze Oberfläche bedeckenden Wein- 
baues im Sommer nur schwer zugängliche Gelände, ergab in 
der verwirrenden Fülle von Terrassen usw. höchstens einen 
Anhaltspunkt für die Lokalisierung einer etwaigen älteren 
Befestigungsanlage, nämlich die einzige größereebene 


3" Man wird also einen Zusammenhang zwischen Flurname und Kirche 
wohl nur so herstellen können, daß man in dem bei Fuchs (Die Michaels- 
kirche und die Altenburg in Stein a. D., Jahrb. f. Landeskunde v. N.-Ö., 
n. F. 15./16. Jahrg., Wien 1917) S. 315, A. 3 zitierten Satze der Urkunde 
von 1214 ,... inde est, quod cum ecclesia Niunburgensis haberet quandam 
capellam sitam intra terminos Cremensis parrochie Altenburch nomine in monte 
Stein‘ diese Ortsbezeich nung ebenso auffaßt wie die des ‚in Altenhurch* gele- 
genen Stiftshofes in der Urkundevon 1239, nämlich als Bezeichnung des zur 
Dotation der Kirche oder Kapelle bestimmten, ursprünglich, wenn 
Fuchs’ Argumentation S. 316—319 zutrifft, dem deutschen Könige ge- 
hörigen Geländes. 
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und zugleich höchste Fläche des ganzen Komplexes, 
welche die — wohl zufällig auf dem nenen Katasterplan mit 
der grünen Gesamtbezeichnung ‚Altenburg‘ überdruckten 
— Parzellen 1073 bis 1082.2 umfaßt. Der Westrand dieses 
Plateaus wird durch eine starke Böschung bezeichnet, deren 
oberer Rand ca. 20 m einwärts von dem die westliche Par- 
zellengrenze bildenden nordsüdlichen Weg Nr. 1483 liegt,” 
die Ostgrenze durch eine nordsüdliche gerade Grundgrenze, 
an die sich östlich die etwas tiefere, in drei Terrassen von H. 
gegen N. ansteigende Parzelle 1083 reiht, die sich zugleich zu 
einem ihre Ostgrenze bildenden, geradlinig von S. nach N. 
streichenden Pfad hinabsenkt; die Nordgrenze durch eine 
zweimal schwach geknickte Böschung, unter der heute ein 
schmaler Weg von O. nach W. verläuft, unterhalb dessen der 
mit Gras bewachsene Berghang steil und tief zum Tal des 
Reisperbaches abfällt; die Südgrenze durch einen im 
W. in den erwähnten Weg 1483 übergehenden, in seiner Mitte 
stark nach S. ausbiegenden Weg ,1480‘, an den sieh südlich 
zunächst eine schwach gesenkte, mit Wein bestandene Mulde 
anschließt, nach welcher dann der schroffe Abfall zum heu- 
tigen Bahnhofterrain kommt. Weiter nach O. folgt dann die 
den Steiner Tunnel tiberdeckende Bodensenkung, die ein tiefer 
Spitzgraben von der Burg Stein trennt, und schließlich, etwa 
340m von der bezeichneten Ostgrenze jenes Plateaus, der tiefe 
Einschnitt: des nach dem Tunnel im rechten Winkel zur Donau 
abbiegenden Talendes des Reisperbaches, das bereits ganz im 
verbauten Stadtgebiet liegt. Die oben umschriebene Hoch- 
fläche hat eine westöstliche Ausdehnung von 500 (stellenweise 
höchstens 525) röm. Fuß und eine nordsüdliche Breite von im 
Westteile maximal 350, im östlichen nicht viel über 
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** Außer- und unterhalb der SW.-Ecke der so umschriebenen, dem Herrn 
Haindl gehörigen Hochfläche wurden einst auf dem westlich von jenem 
Grenzweg 1483 gelegenen Grundstück 1125/5 des Herrn Siedler nach 
dessen Aussage beim Rigolen ‚Mauern und Aschenhäufchen‘ gefunden. 

* Das ganze zwischen einer den Ausgang des westlich vom Bahnhof Stein 
mündenden Förthofgrabens mit der Ziegelei am Reisperbach verbindenden 
Linie, dem Bahnhofterrain, der Burg Stein und dem Unterlauf des Reisper- 
baches bis zurück zur Ziegelei gelegene, mit Ausnahme der oben ge- 
schilderten kleinen Hochtliche so vielfach abgestufte Terrain umfaßt 
etwa — ganz im Rohen berechnet — 10ha = ca. 40 iugera. 
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250 röm. Fuß; das Durchschnittsareale wäre also 5'/,—5*/, 
wugera (Maximum 5*/,,), also Raum für eine die Besatzung 
des späteren Kastells Boiodurum (s. o. S. 106) übersteigende 
Garnison und läßt sich am ehesten vergleichen mit dem 
ersten Steinkastell der Kapersburg (5 iugera), maximal 
mit dem ersten Steinkastell von Zugmantel (GL iugera). 

Wenn wir also hier ein möglicherweise unvollendet ge- 
bliebenes Kastell, sei es der antoninischen, sei es der valen- 
{inianischen Zeit, annehmen, so hätte dieses — ebenso wie 
die dort wahrscheinlich erst ım frühen Mittelalter auf dem 
östlich davon nach SW. vorspringenden Felsgrat errichtete 
‚Burg Stein‘ — einerseits den an seinem Nordfuß gelegenen 
Reisperbachgraben, anderseits die Donaustrecke bis 
Dürnstein (Loitben) zu beherrschen gehabt. Die Beobachtung 
des nicht hoch hinauf führenden Förthofgrabens war von min- 
derer Wichtigkeit. l 

Neben den besprochenen Talausgängen war auch das 
Alauntal und zugleich wohl auch das Kremstal zu über- 
wachen. Wenn für alle diese Aufgaben in älterer Zeit das 
Kastell von Mautern mit seiner natürlichen Warte Gött- 
weig”™ genügt haben mochte, so ist doch für die hier behan- 


3 Der einzige dort anläßlich des Bahnhofbaues am Fuße des den ganzen 
Komplex im Süden begrenzenden Berghanges, 2!/;, m über der Bahntrace 
und etwa 100 m östlich von der Mündung des Förthofgrabens gemachte 
Bodenfund: tönerne, in Mörtel gebettete Wasserleitungsröhren, gehört 
nach dem Urteil Dr. J. Bayers sowohl als auch nach dem in den Akten 
der Zentralkomm. f. Denkmalpflege erliegenden Berichte W.Kubitscheks 
wahrscheinlich dem Mittelalter an (ich konnte die Originalreste nicht 
identifizieren), diente also wohl als Zuleitung zu einem Ziehbrunnen 
im Innern der mittelalterlichen Burg Stein. Es sei jedoch nicht ver- 
schwiegen, daß die von Kubitschek genau gemessenen Dimensionen: 
Miindungsdurchmesser des größeren Rohrfragments außen 8'6, innen 
6-5 cm, und die des darin steckenden kleineren Rohranfangs: außen 7°, 
innen 5’5cm (obgleich nur diese letztere mit einer römischen MaBßzalıl 
[3 diyiti] stimmt), doch starke Ähnlichkeit haben mit denen der ineinander 
steckenden Röhrenenden von Rödelheim: Germ. Rom.? II Taf. XXXII. 3. 
Fig. 11. 12. 

Für deren Beurteilung der von Ad. Fuchs, Jahrb. f. Landeskunde v. N-O. 
n. F. 15./16. Jahrg., S. 333 A. 1 aus der Vita s. Altmanni (M. G. SS. XII. 
237 c. 26.) ans Licht gezogene Passus von Wert ist: ,... Martm dem 
coluisee, quod adhuc (um 1080) fossae et valli testantur et antiqua ardi- 


ficia vel idola ihi reperta. 


a 
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delten späteren Zeiten die einstige Vermutung Kersch- 
baumers, daß auf der Höhe, die jetzt die Kremser Piaristen- 
kirche trägt [oder beim einstigen „Wachtertor"?] ein römi- 
scher Beobachtungsposten gestanden habe, der mit Mautern 
korrespondierte, mindestens in der Theorie diskutabel. Die in 
der Gegend aufgelesenen keramischen Splitter ließen zwar 
keinen spezifisch römischen Charakter erkennen, doch sind 
bekanntlich nicht nur jener Grabstein aus Brunn am Felde, 
C. I. L. III, 14369, sondern auch gelegentliche Grab- und 
Kleinfunde aus der näheren und weiteren östlichen und nörd- 
lichen Umgebung von Krems genug Zeugnisse dafür, daß die 
Römer, wenigstens vorübergehend, auch hier Fuß gefaßt 
haben,*? 

Zu Punkt 2,5.129, ist vornehmlich WeiBenkirchen 
zu nennen, d. h. der westliche, Jenseits des Grubbaches gelegene 
Teil des Marktes, der heute noch ‚Die Burg‘ genannt wird. 
Seine durch die Freundlichkeit des seither verstorbenen Pfar- 
rers Ledermiiller unterstützte Begehung ergab zwar keine 
greifbaren Beweisstücke, aber immerhin die Möglichkeit, daß 
dieses etwa 66 ha (26 iuyera) umfassende, stark: über die süd- 
liche und östliche Umgebung erhöhte, an seinem südlichen 
und östlichen Rande verbaute, sonst aber nur mit Weingiirten 
bestellte Plateau die Stätte eines römischen Militärpostens 
gewesen sein kann, welcher einerseits die oberwähnten (S. 124), 
nach Weinzierl hinaufführenden Wege, anderseits die vor 
alters unmittelbar an seiner Westgrenze hinauf über den 
‚Seiberer‘ nach Kottes führende Hauptstraße zu beherrschen 
hatte. An dieser ‚Burg‘ fällt zunächst außer ihrem Namen 
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* Vgl. Sitzungsber. 187, 2, 8. 34. — Außerdem aber verdienen, obwohl 
Münzfunde allein noch kein Siedlungsbeweis sind, doch vielleicht 
folgende, aus der Umgebung von Krens stammende Fundmünzen des 
dortigen Museums, deren Kenntnis ich meinem Freunde Rud. WeiB- 
häupl verdanke, deshalb einige Beachtung, weil sie sämtlich in den 
Bereich der mehrfach erwähnten ‚neutralen Zone‘ fallen. Aus Krems 
selbst: ein Sesterz des Vespasian, zwei constantinische Kleinbronzen; 
aus Dürnstein: eine Mittelbronze des Licinius (?); aus Haizendorf 
am Kamp (östlich von Krems): ein Constantinus M., ein Const. Gallus; 
aus Gneixendorf (nördlich von Krems) ein As des Vespasian; aus 
dem Reichaueramt (am Nordabhang des die Edtnauer-Kuppe tragen- 
den Höhenzuges!): ein verschliffener Sesterz des Traian (?). 
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die scharfe, durch hoch über die Uferebene der Donan auf- 
ragende Steilriinder gebildete südliche und die im rechten 
Winkel an sie anschließende östliche, durch den steilen rech- 
ten Talrand des Grubbaches gebildete Begrenzung auf. Liings 
des Südrandes verläuft, von ihm nur durch eine schmale 
Häuserzeile getrennt, die nach W. führende (einstige) Haupt- 
straße dieses Teiles des Marktes. Bei deren letztem (west- 
lichen) Hause (Nr. 106) [wo die Grenze zwischen ‚öffentlichem 
Weg‘ und ‚Bezirksstraße‘ ist], führt im rechten Winkel zu 
ihr eine schnurgerade Grundgrenze (8) zwischen den Wein- 
gartenparzellen 655 und 654 nach NW. und parallel zu ihr in 
22m (=15') westlichem Abstand eine zweite, die Parzelle 
654 im W. abschließende (a). Westlich von dieser, zuerst in 
einem Abstand von rund 50 m, der sich im nördlichen Drittel 
auf 30 m und zuletzt auf 18m verringert, zog früher die jetzt 
hier noch als Feldweg erhaltene ‚alte‘ Straße zum ‚Seiberer‘ 
hinauf; 18 m vom Nordende der Grundgrenze a, wo der Grenz- 
stein mit ‚GME 1838‘ steht, zog sie in einer von hier aus nur 
mehr als Grundgrenze erhaltenen geraden Linie nach NW. 
weiter, während noch Jetzt bei jenem Stein ein Rest des in ihr 
fortlebenden Feldweges scharf nach (N)O. umbiegt und dann 
in eine mehrfach schwach geknickte Grundgrenze (y) übergeht, 
welche in der Hauptsache parallel mit jener Marktstraße (also 
der Südgrenze des Plateaus) verläuft, so daß sie von ersterer 
ca. 200 m, vom Plateaurand 650 rom. Fuß entfernt ist. Auf- 
fällig ist, daß sowohl der Übergang der Marktstraße in jenen 
alten Seibererweg, als auch insbesondere der vom letzteren 
In seine oberwähnte östliche (die Nordgrenze unseres Pla- 
teaus bildende) Abzweigung y jedesmal in einem Bogen er- 
folgt, der allenfalls die letzte Spur einer einstigen Eck- 
abrundung einer Kastellarea sein könnte. Westlich von der 
alten SeibererstraBe fällt das Terrain, nördlich von der er- 
wähnten, nicht ganz regelmäßigen Nordgrenze y steigt es so- 
fort ziemlich steil und kontinuierlich an. Diese, wie gesagt, 
ca. 650° vom südlichen Plateaurand abstehende Nordgrenze 
läßt sich noch etwa 200m weit nach O. verfolgen, also auf 
etwa drei Viertel ihrer Länge, bis zum Ostende der Parzelle 
675; dann folgt ein großes ungeteiltes Feld (679) bis zu der 
noch etwa 80 m entfernten Straße, welche in Verlängerung 
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des Ostrandes des Plateaus nach NW. führt und entlang dem 
Westufer des Grubbaches in jene westliche, nach Weinzierl 
hinauflührende Straße übergeht. Das südliche Ende dieser 
Straße liegt also bereits im verbauten Ostrande des Plateaus, 
der sich, hoch über dem Rinnsal des Grubbaches, dort gerade 
in der westlichen Verlängerung der Achse der berühmten, an 
dessen einstigem Ostufer sich erhebenden St. Florianskirche 
mit dem oben geschilderten südlichen Plateaurand im rechten: 
Winkel vereinigt. Der Abstand dieses Ostrandes von jener 
westlichen Grundgrenze Û ist rund 800 rom. Fuß, von der 
wahrscheinlich als ursprünglicher Westrand anzusehenden, ihr 
parallelen Grenze a betrügt er ca. 900 rom. Fuß (zum alten 


Seibererweg wären es ca. 1050’). 


Das so umschriebene, wie gesagt, fast ebene (nur gegen 
N. schwach ansteigende) Terrain bietet somit Raum für ein 
800’ X 650’, also genau 18'/,s iugera messendes Kastell; 
also reichlich Platz für eine ala quingenaria, die 15—17 6 
benötigt. Noch wahrscheinlicher ist aber, wenn wir a als 
Westgrenze und den Raum zwischen a und dem Anfang der 
alten Seibererstraße für die Wehranlagen in Anspruch 
nehmen, ein Areale von 900’ X ؛650‎ = ca. 20'/, iugera, 
also für zwei solche Numeri, wie sie Ritterling als Garnison 
für das antoninische Niederbieber (20%, iugera) annimmt. 


Wenn nicht das Arbeiten im Weingartengrund so außer- 
ordentlich schwierig und kostspielig wäre, könnte man sich 
gerade hier versucht fühlen, mittels eines Schnittes durch o 
(Grenze zwischen Parzelle 653 und 654), eventuell mit Ver- 
längerung bis ,۸ (Parzelle 655) und dann durch einen in Ver- 
längerung der Grenze zwischen 458 und 679, also quer durch 
die vermutete Nordgrenze zu führenden Schnitt die Probe aufs 


Exempel zu machen. 


Bei Spitz wäre wegen des von Kottes (beziehungs- 
weise Münichreith) herunterführenden guten Verkehrsweges 
(‚Spitzer Graben‘) theoretisch wenigstens ein gleiches 
vorauszusetzen, doch konnte eine, allerdings nur kurze Be- 
gehung des Terrains ebensowenig hiefiir einen positiven An- 
haltspunkt erbringen wie eine Untersuchung der am Westrand 
jener Talmündung aufragenden bekannten Ruine Hinterhaus. 
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Die im Bereiche dieser im Mittelalter den Talausgang beherr- 
schenden Veste aufgelesenen Ziegelbrocken scheinen sämtlich 
von mittelalterlichen Bodenfliesen zu stammen. Auch für 
einen dieser Talmündung gegenüber am südlichen Donauufer 
zu vermutenden militärischen Beobachtungspunkt bei Ober- 
Arnsdorf ließen sıch bei einem allerdings notgedrungen 
nur kurzen Besuch keine beweiskräftigen Spuren im Gelände 
erkennen, 

II. Ein weiterer, im Oktober 1918, ebenfalls im Auf- 
trage der Limes-Kommission unternommener Ausflug galt dem 
Viertel unter dem Manhartsberg, namentlich der 
Gegend von Ernstbrunn und dem Leisergebirge. 

Dazwischen fiel ein Besuch des Michelberges (nord- 
östlich von Stockerau und nördlich von Kreuzenstein), dessen 
hervorragende Bedeutung vom Standpunkte des Topographeu 
und Prähistorikers aus zuletzt am eingehendsten Gitzinger 
und Leiter in den Mitt. d. Geogr. Ges. Wien, 1913, Heft 8, 
S. 438 f., 441 f. gewürdigt hatten, die aber auch jedem Be- 
trachter, der sich mit dem hier in Frage stehenden Problem 
der episodischen Römerherrschaft nördlich der Donau be- 
schältigt, sofort klar werden muß, wenn er durch eigenen 
Umblick von diesem auf einem guten Stück der Donaufahrt 
stets sichtbar bleibenden Gipfel aus seine schon dem freien 
Auge sich darbietenden Beziehungen zu den gleich unten zu 
erwähnenden, nordöstlich davon gelegenen Punkten und damit 
das bestätigt findet, was über diesen — allenfalls noch durch 
ein auf Kreuzenstein anzunehmendes Relais nnterstiitzten — 
‚optischen Brückenkopf‘, Sitzungsber. 187, 2, S. 35, angedeutet 
wurde. Zu den ebendort aus Götzinger-Leiter, S. 442, zitierten 
Nachrichten aus der Humanistenzeit über damals dort noch 
sichtbar gewesene, höchstwahrscheinlich römische Mauer- und 
sonstige Reste bedeutet es einen, allerdings nur winzigen Bei- 
trag, daß ıch schon beı der bloßen Besteigung und oberfläch- 
lichen Untersuchung des Berges (für die wegen seiner Ab- 
gelegenheit leider nur eine sehr beschränkte Zeit zur 
Verfügung stehen konnte) zwei kleine Fragmente eines 
dunkelblauen Glasgefäßes unzweifelhaft römischen Ursprungs 
fand. Zu dem a. a. O. S. 36 über die Entfernung des Berges 
von der Donau (ca. 7 km) Bemerkten und die daran ge- 
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knüpfte Vermutung, daß sie für die Begrenzung jener Ver- 
botzone mitbestimmend gewesen sei, tritt jetzt bestäti- 
gend die oben S. 129 mitgeteilte Beobachtung über das gleiche 
Distanzverhältnis hinzu, das St. Johann und die nördliche 

Umgebung der Edtnauer-Kuppe zeigen. | 

Weit über jene Verbotzone hinaus, nämlich fast 25 km 
nördlich der Donau, demnach ebenso wie Stillfried, bereits 
tief im Germanenlande, liegt der 454 m hohe Oberleiser 
Berg (etwa eine Gehstunde nordöstlich von Ernstbrunn, 
auf der Spezialkarte im Widerspruch mit dem Ortsgebrauch 
als ‚Klementberg‘ bezeichnet), auf den als Fundort nicht nur 
prähistorischer, sondern auch römischer Scherben- und 
Ziegelreste bereits vor Jahrzehnten Matthäus Much 
(Mitt. d. Wr. Anthrop. Ges. 1V. 79, V. 98) aufmerksam ge- 
macht hatte (s. Taf. III. Fig. 8). 

Es ist der südöstliche Ausläufer des nördlich und nord- 
östlich von Ernstbrunn sich hinziehenden Leisergebirges, 
ragt aber, allseits isoliert, bis zu 454m Meereshöhe über die 
ganze Umgebung empor (Niederleis 250—269, Ernstbrunn 
293m). Seine Umrisse müssen, besonders wenn man sich von 
Süden her nähert, durch ihre Trapezform selbst dem weniger 
geübten Auge auffallen und den Gedanken nahelegen, daß 
hier eine günstige Höhenformation durch Nachhilfe von Men- 
schenhand zu einem Siedlungsplatz und zu einer natürlichen 
Festung umgeschaffen wurde: Der obere Teil des Berges bildet 
ein von W. nach O. fast horizontal (mit einer Neigung 
gegen O.) verlaufendes, in dieser Richtung ca. 250 m breites 
Plateau; gegen N. steigt diese ebene Fläche unmerklich an; 
ihr Umriß ist hier ein unregelmäßiger Halbkreis, dessen 
Durchmesser der fast genau von W. nach O. das ganze Plateau 
durchziehende W eg ist, der von W. her von der fast nur aus 
Kirche und Pfarrhof (ehemaliges Schloßgut) bestehenden Ort- 
schaft ‚Oberleis‘ heraufführt und dann neben einer oben nahe 
diesem Aufgang stehenden halbverfallenen kleinen Kapelle 
vorbei gerade aus nach dem steilen Abfall des Ostrandes 
zieht, wo ein großes Holzkreuz steht. Von diesem Weg zu 
dem ebenfalls meist sehr steil abfallenden Nordrande des 
Plateaus sind ca. 150m. Die westliche Begrenzung dieses 
Teiles des Plateaurandes ist nach einwärts geknickt und ihr 
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beiläufig in halber Bergeshöhe eine oben horizontale, nach 
N. aber scharf und geradlinig abfallende Stufe vorgelegt- Die 
südlich von jenem westöstlichen ,Kapellenwege’ gelegene, 
ziemlich stark von N. nach S. sich abdachende Hälfte des 
Plateaus mißt ebenfalls ca. 150m in senkrechter Richtung 
auf jenen Querweg. Die westliche Begrenzung dieses Plateau- 
teiles bildet zunächst auf eine fast genau meridionale Länge 
von etwa 80m ein dem natürlıchen Fels abgewon- 
nener, in zweı Stufen aufgebauter Wall von jetzt noch 
ganz beträchtlicher Höhe. An ihn schließt sich ein gegen 
Südost sich umbiegender Erdwall, der gegen das Innere zu 
durchschnittlich noch 1m, gegen außen, gegen H also, noch 
mehrere Meter hoch ist. Einige 70m von der verlängert 
gedachten Mittellinie jenes Westwalles durchbricht den Süd- 
teil dieses Erdwalles ein deutliches Tor von etwa 5'/,m 
Breite; die Wallenden verbreitern sich beiderseits dieses Ein- 
ganges im W. auf ca. 7 m, östlich auf ca. 11 m. 

Von Südwest herauf führt ein noch jetzt deutlich er- 
kennbarer, anscheinend künstlich angelegter Fahrweg ın 
leichter Krümmung in dieses ‚Tor‘ hinein. Östlich von ‘diesem 
ist die nach innen zu immer schwächer werdende Wall- 
böschung innen nur noch auf ca. 20m, außen auf etwa 
40m zu verfolgen. Darnach, also gegen O. und Nordost zu 
bildet die Begrenzung des Plateaus nur mehr ein in ge- 
strecktem Bogen jenem das Ostende des Kapellenweges be- 
zeichnenden Holzkreuz zustrebender, je weiter nach N. und 0. 
‘desto schroffer und tiefer nach außen abfallender Steil- 
rand, der sich dann nördlich von jenem Holzkreuz in ge- 
steigerter Schroffheit um die ganze östliche Nordhälfte des 
Plateaus herumzieht. Ob ein am Anfang der östlichen Be- 
grenzung dieser Nordhälfte 30—40 Schritte weit zu verfolgen- 
der niederer Steinwall der Rest einer beabsichtigten einstigen 
Außenumwallung ist oder nur in späterer Zeit durch das Aus- 
werfen von Steinen aus dem Acker entstand, bedarf erst 
näherer Untersuchung. Der südlich von jenem Südwall mit 
dem Tor gelegene Teil des Berges senkt sıch ziemlich gleich- 
mäßig zu Tal. 

Während der an zwei Vormittagen im rohen, weil nur 
mit einfachen Mitteln vorgenommenen Grundrißaufnahme 
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zeigten sich aber schon an der Oberfläche, sowohl an den Rän- 
dern als auch im Innern des Plateaus, allenthalben Kulturreste 
in Menge, teils Tonscherben verschiedener Zeiten und Art, dar- 
unter einige sicher prähistorische, aber auch einige sicher 
(spät-)römische, und zwar Randstücke von glasierten 
kleinen Schüsseln von derselben Art, die wir in Carnuntum 
‚Menageschalen‘ zu nennen pflegten. In einer jeden Zweifel 
ausschließenden Weise wurde dann aber eine längere 
römische Besiedlung des Plateaus erwiesen durch die 
auf Schritt und Tritt gemachten Funde von Fragmenten 
römischer Dachfalzziegel, und zwar vielleicht sogar von 
zweierlei Gattungen, insbesonders aber auch von einem tubulus 
(Heizröhre). 

Es ıst ferner gewiß kein Zufall, sondern hängt mit der 
durch die Römer vorgenommenen Zurichtung des bereits 
von ihnen vorgefundenen Siedlungsplatzes für ihre mili- 
tfürischen Zwecke zusammen, daß jener oberwähnte, das 
ganze Plateau in gerader Linie durehziehende Weg gerade 
800 rom. Fuß lang ist und daß die äußerste Krümmung so- 
wohl der südlichen wie der nördlichen Plateauhälfte von dieser 
Hauptlinie, die wir also ganz ruhig cardo benennen dürfen, 
rund 500 rom. Fuß absteht. Es ergibt sich daraus ein Flächen- 
inhalt von 580.0009’ = etwas über 20 iugera. also sehr ähn- 
lich mit dem Areale des unter Commodus für 2 numeri er- 
bauten Kastells Niederbieber (20°/, iugera). Das ist ein 
Flächenausmaß, das sonst in der Ebene (bei freier Verfügung 
über das Terrain) und im 2. Jahrhundert dem Bedarf einer 
ala miliaria [Heddernheim, Heidesheim] entsprochen hätte, 
allenfalls aber auch dem Raumbedarf zweier cohortes quing. 
equilalae genügt hätte, hier aber natürlich durch das Terrain 
vorgeschrieben war. Die Wahl eines derartigen Platzes 
kann also noch für eine der zu Ende des 2. Jahrhunderts 
üblichen Truppenformationen vorgenommen worden sein; für 
die Berechnung der in jener Spätzeit, der, wie sich gleich zeigen 
wird, hier die jüngsten Bodenfunde angehören, üblichen 
Truppenstärken fehlen uns ja bekanntlich noch sichere An- 
. haltspunkte; vielleicht aber erhalten wir solche einmal gerade 


durch die Ausmaße gut erhaltener und gut datierter Kastelle 
dieser Zeit! 
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Wie einerseits die ganze Konfiguration des Berges, 
anderseits die schon bei flüchtiger Begehung, ganz besonders 
aber seinerzeit durch Matthäus Much in großer Zahl ge- 
fundenen vorrömischen Scherben es klarstellen, haben 
die Römer hier für ihre den Quaden aufgezwungenen Be- 
satzungstruppen einen Ort gewählt, der schon lange von der 
einheimischen Bevölkerung als hervorragender Siedlungs- und 
wohl auch damals schon zugleich Festungsplatz auserschen 
worden war. — Die Frage, wem die heute noch sichtbaren 
künstlichen Einrichtungen der Plateaubegrenzungen zuzu- 
schreiben sind, beziehungsweise wie weit auch daran die 
Römer mögen nachgeholfen und das Vorgefundene aus- 
gestaltet haben, kann natürlich, wenn überhaupt, nur durch 
eingehende Bodenuntersuchung beantwortet werden. 


Als sicher aber darf man schon jetzt annehmen, daß die 
Römer hier sowie in Stillfried — und natürlich auch noch an 
anderen, uns vorläufig noch nicht nachweisbaren Orten — 
eine vorgefundene quadische oder markomannische An- 
siedlung oder ‚Burg‘ für ihre Okkupationszwecke 
adaptierten und mit einer starken Garnison belegten, ent- 
sprechend der von Capitolinus, v. M. Aurel. o 27 deutlich 
ausgesprochenen Absicht dieses Kaisers, ‚die Länder der Marko- 
mannen, Hermunduren, Sarmaten und Quaden in römische 
Provinzen zu verwandeln‘. Das sind eben die von Cassius 
Dio 71. 15 für jene Zeit, von Ammianus Marc. 29. 6. 1 und 
30. 6. 1 für die valentinianische Zeit erwähnten, von den Ein- 
geborenen so bitter gehaßten Stützpunkte der römischen 
Grenzpolitik. 33 


Wichtig ist aber auch die Beobachtung, daß von diesem ` 
Plateau des Oberleiser Berges aus einerseits im SW. der oben 
beschriebene Michelberg, anderseits im S. der Kirchen- 
berg von Karnabrunn (s. Anm. 34) so deutlich sichtbar 
sind, daß eine gegenseitige optische Verbindung jederzeit 
leicht möglich war. Der Michelberg selbst wieder war, sei es 
direkt, sei es über Kreuzenstein sowohl mit dem Ufer der 


33 Welche durch die soeben bekannt gewordene Auffindung römischer Dan: ` 
reste mit Ziegeln der X. Legion auf dem Zeiselberge, 12 km nordwestl. 
von — Nikolsburg (!) eine so überraschende Illustration erhält. 
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Donau als auch mit den Höhen des Kahlengebirges in engster 
Verbindung. 

Diese Beobachtungen und das seinerzeit [Sitz.-Ber. 187, 
2,8. 30 u. 36 £.] 34 über Stillfried Ausgeführte zeigen, daß bei 
der Wahl dieser Garnisonsorte nicht nur die Beherrschung 
einer unmittelbar (Stillfried) oder mittelbar (hier der Busch- 
berg) benachbarten größeren .quadischen‘ Ansiedlung, sondern 
auch der Wunsch maßgebend war, mit den übrigen im Feindes- 
lande besetzten Punkten und zugleich mit dem Hinterland in 
steter optischer Verbindung bleiben zu können. 29 

Die dem Historiker zunächst liegende Frage, ob diese 
Festsetzung inmitten eines einheimischen Wohnplatzes der 
von Capitolinus und Dio geschilderten Zeit des Mark Aurel 
zuzuschreiben sei, oder erst der Wiederaufnahme ähnlicher 
Versuche unter Valentinian, schien mir damals (1918) 
auf Grund des geringen vorliegenden archäologischen Mate- 
rials noch nicht spruchreif zu sein; denn die oberwähnten 
Fragmente glasierter, reibschüsselähnlicher Schalen von 
20 bis 27cm Durchmesser mit profiliertem Horizontalrande 
schienen trotz ihrer technischen Ähnlichkeit mit. der west- 
ungarischen Ware des 3./4. Jahrhunderts doch zur sicheren 
Datierung nicht auszureichen, da diese in Carnuntum zwar 
in großer Anzahl, aber fast immer nur im nicht sicher zu 
datierenden Schutte gefundene Gefüßgattung dort eine ziem- 
lich lange Lebensdauer gehabt zu haben scheint, wenn auch 


- 3% Es sei diese Gelegenheit benützt, um auch hier das dort S. 36 f. über 
das ‚Viereck‘ bei Engelhartstetten Vermutete nunmehr auf Grund 
später möglich gewordener Autopsie als Irrtum festzustellen: sowohl 
diese (übrigens nur wenig über das Grundwasser sich erhebende) an- 
nähernd viereckige Erdaufschüttung als auch ähnliche in der unmittel- 
baren Nachbarschaft sind, wie mir ortsansässige Fachleute versicherten 
ganz jungen Datums. — Anders steht es vielleicht mit dem, jetzt 
allerdings größtenteils verschwundenen Erdviereck auf dem Hasenberg 
bei Breitensee. 

Man vergleiche: Oberleiser Berg—Stillfried 39 km, Stillfried—Hasenberg 
bei Breitensee 19°5km, Hasenberg— Carnuntum 13km (direkt Stillfried— 
Carnuntum 32 km), Oberleiser Berg—Bisamberg (gegenüber Kloster- 
neuburg) 26 km, Oberleiser Berg—Michelberg 18۰1 km, Michelberg— 
Bisamberg 127 km, Oberleiser Berg—Karnabrunn 10۰7 km, Karnabrunn— 
Michelberg ca. 6km, Michelberg—Kreuzenstein 5°7 km, Kreuzenstein— 
Donaumitte 3:5 km, Michelberg—reclites Donauufer bei Höflein 9:5 km. 
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schon damals auf die jetzt sichergestellte spätzeitliche Da- 
tierung manches hindeutete. 

Mittlerweile ist jedoch — im Herbst 1924 — jenes 
Dilemma wenigstens fiir den Leiser Berg entschieden worden 
durch den glücklichen Fund eines Ursicinus-Ziegels, mit dem 
Dr. Mitscha-Märheım die wissenschaftliche Welt be- 
kannt machte und der uns lehrt, daß jene castra praesidiarin, 
die Valentinian nach Amm. Marc. XXIX 6, ‚in ipsis 
Quadorum terris‘ zu errichten befahl, doch über das Stadium 
des bloßen Projektes (‚opus paulo ante tncohatum‘, ib. § 4) 
schon wesentlich hinausgekommen waren. Der hiedurch an- 
greregten eingehenderen Erforschung dieses Platzes darf man 


demnach mit berechtigter Spannung entgegensehen. 
A 

Nachtrag zu S. 119. Als der Plan von Klosterneuburg Fig. 6 
bereits klischiert war, erhielt ich durch R. Eggers Vermittlung von Herrn 
Dombaumeister Schoemer die wertvolle Mitteilung, daß er vor 20 Jahren 
in der Linie der Westmauer des Stiftskellers (Plan, südlich von ‚St. K.‘), also 
ca. 35m einwärts der oben vermuteten westlichen Kastellfront, in 3:50 m 
Tiefe auf eine ca, 1°5m starke Bruchsteinmauer und dabei auf römische 
Ziegel gestoßen sei. Ihre Stärke und Lage kennzeichnet sie als Umfassungs- 
mauer, Diese kann aber, wie ihr Verhältnis zu den anderen Linien zeigt, nicht 
zu dem oben rekonstruierten Kastellumriß gehören, sondern es wird, worauf 
auch die tiefe Lage der Mauerkrone hinweist, die schon in römischer Zeit ab- 
getragene Wehrmauer eines älteren Kastells sein, dessen Nord- und Ostfront 
beiläufig den Umrissen unseres Plans entsprochen haben mag, dessen West- 
und Südfront jedoch um rund 100’ weiter einwärts lagen und dessen Areale 
rund 8!/, ingera betrug, also reichlich Raum bot für eine (meist nur 7—8 inyrra 
benötirende) normale cohors guingenaria peditata. Das wäre also das Lager 
der ältesten Garnison dieses Platzer gewesen, nämlich jener Cohors Asturum. 
welche dem Orte den Namen gab, und damit wäre auch das Rätsel gelöst, 
welches uns der Widerspruch aufgab zwischen dem Ortsnamen einerseits 
(denn alle uns bekannten Asturischen Cohorten waren normale quingenariac) 
und der Tatsache anderseits, daß die im Orte selbst bisher zutage gekommenen 
Inschriften und der oben rekonstruierte Grundriß unbedingt auf eine cohor« 
miliaria equitata hinweisen. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. | Nr. XIV. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 17, Juni. 


Prof. Leon Kellner übersendet das Pflichtexemplar seines 
mit Subvention der Klasse gedruckten Buches ‚Restoring Shake- 
speare. A critical analysis of the misreadings in Shakespeare’s 
works. Leipzig 1925‘. ` ۱ 

Ferner werden folgende Druckwerke vorgelegt: 1. Fr. Duval: 
De la paix de Dieu A la paix de fer. (Gesta pacis. Etudes 
historiques.) Paris 1923; 2. A. Vanderpol: La doctrine scolastique 
du droit de guerre. Paris 1925 (diese beiden Werke eingesendet 
von der Carnegiestiftung); 3. Catalogo de Catálogos. Editado 
por la Camara oficial del Libro de Barcelona. 1925. 


Generalmajor d. R. Hugo Kerchnawe übersendet eine 
Abschrift der ungekürzten Fassung seines im Auftrage der 
Carnegiestiftung verfaßten Werkes ‚Ökonomische Geschichte 
der österreichisch-ungarischen Militärverwaltung 1915—1918 in 
Serbien, Montenegro und Albanien‘. 


Das w. M. Prof. Hans Voltelini erstattet im naclıstehen- 


den den Bericht über die Arbeiten am Schwabenspiegel im 
Jahre 1924. 


Dr. Pfalz hat die Variantensammlung zum Apparat des 
Schwabenspiegels fortgesetzt und darin auch die vom Unter- 
zeichneten kollationierte Handschrift des Staatsarchivs in Wien 
Band 52 (Anzeiger 1924 XII) einbezogen. Zum Abschluß ist 
er nicht gekommen, zum Teil wegen des bedeutenden Umfanges 
dieser Variantensammlungen, zum Teil wegen anderer beruf- 


licher Verhinderung. 
Anzeiger 1935. 17 
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Durch das Buch von Karl August Eckhardt über den 


Deutschenspiegel ist dieses Rechtsbuch wieder in den Vorder- 
grund des Interesses getreten. Unsere schon vor Jahren ge- 
wonnene Überzeugung von seiner großen Bedeutung für die 
Lösung der Probleme des Schwabenspiegels und der Notwendig- 
keit einer lesbaren und kritischen Textausgabe haben die Er- 
‘gebnisse dieses Buches so sehr gefestigt, daß Dr. Pfalz seine 
Studien zu einer Ausgabe des Deutschenspiegels wieder auf- 
genommen hat in der Überzeugung, damit: einé unumgäng- 
lich notwendige Vorarbeit für die Schwabenspiegelausgabe zu 
lösen. 

Der Berichterstatter hat, seine Untersuchung noch wenig 
durchforschter Schwabenspiegel-Handschriften fortsetzend, die 
Göttweiger Handschrift 365 verglichen. Dank des Entgegen- 
kommens Sr. Gnaden deshochwürdigsten Herrn Abtes Dr. Adalbert 
Fuchs konnte er die Handschrift bequem in Wien in den Räumen 
des Institutes für österreichische Geschichtsforschung benützen. 
Er sagt dafür an dieser Stelle Sr. Gnaden dem hochwiirdigsten 
Herrn Abte und dem hochwürdigen Herrn Bibliothekar des 
Stiftes Göttweig Herrn Dr. P. Hartmann für die freundliche 
Überlassung der Handschrift sowie der Vorstehung des genannten 
Institutes für die gewährte Gastfreundschaft den besten Dank. 
Die Vergleichung ist fast bis zum Ende des Lehenrechtes fort- 
geschritten. Die Dekanatsgeschäfte, deren Besorgung dem Unter- 
zeichneten im heurigen Studienjahre oblag, ließen ihm wenig 
Zeit zur Arbeit. 

_ Im September des vergangenen Jahres unternahm der 
Unterzeichnete eine Studienreise in die Schweiz und vollendete 
in 16 Arbeitstagen die Vergleichung der schénen, schon von 
Laßberg und Wackernagel bentitzten, von Haiser teilweise ver- 
glichenen und von Rockinger beschriebenen Handschrift des 
Stiftes Einsiedeln. Auch hier sieht er sich genötigt Sr. Gnaden 
dem hochwiirdigsten Herrn Fiirstabte Dr. Ignaz Staub und dem 
hochwiirdigen Herrn Bibliothekar des Stiftes P. Edmund Rosi 
für die freundliche Aufnahme und die gewährte bequemste 
Benützungsmöglichkeit, sowie dem Konsulate der Schweiz in 
Wien für die Nachsicht der Paßvisumsgebühr den besten Dank 
auszusprechen. Eine Beschreibung beider Handschriften wird 
im Anzeiger folgen. 
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AR a a a en RE i PE ESTO LE 
Deutsche und Österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
‚Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
DEE 

Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis su welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 80. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
botreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. XV—XVIL. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse 
vom 24. Juni, 1. und 8, Juli, 


mm 


Folgende Druckwerke sind eiugelangt: 

1. Guillermo de Humboldt y el Pais Vasco, San Sebastian 
1925 (übersendet von der Preuß. Akademie der Wissen- 
schaften). 

2. Balint Homan: A Szent Läszlö-Kori, Gesta 
Ungarorum és XII. — XIII. Századi leszármazói. Budapest 
1925 (übersendet von der Ungar. Akademie der Wissen- 
schaften). 

3. Georg Loesche: Zur Geschichte des Protestantismus 
in Oberösterreich (Sonderabdruck), Wien 1925 (übersendet 
vom k. M. Loesche). 

4. P. A. A. Boeser: Beschrijving van de Egyptische 
Verzameling in het Rijksmuseum van Oudheden te Leiden, 
deel XII, Haag 1925. 

5. Visva-Bharati (Santiniketan): Bulletins und Quar- 
terly. 

6. Rabindranath Tagore: Talks in China. 


Das w. M. Junker erstattet den nachfolgenden Be- 
richt über die agyptische Expeditionim Früh- 
jahr 1925. 

Die Veranlassung zur Entsendung einer Expedition 
nach Ägypten war nicht der Wunsch, die durch den Krieg 
unterbrochenen Grabungen wieder aufzunehmen, denn bei 
dem derzeitigen Stand der finanziellen Verhältnisse der Aka- 
demie konnte vorerst an eine solche Unternehmung nicht ge- 
dacht werden. Es handelte sich vielmehr darum, die wissen- 


schaftlichen Erträgnisse der früheren Expeditionen zu retten. 
Anzeiger 1925. 18 


148 


In den Jahren 1912—1914 hatte die Akademie der Wissen- 
schaften auf dem berühmten Gräberfelde westlich der Cheops- 
Pyramide in Gemeinschaft mit dem Pelizaeusmuseum in 
Hildesheim Grabungen ın großem Maßstabe veranstalten 
lassen, die wertvolle Funde und ein reiches wissenschaft- 
liches Material ergaben. Das Tempo der Arbeit, die Kom- 
pliziertheit der freigelegten Anlagen sowie die zeitweise Ver- 
_ wendung der Architekten im Grabungsdienst hatten die Ver- 
messungen und Aufnahmen nicht gleichen Schritt mit dem 
Gang der Grabung halten lassen. So war am Schluß der Kam- 
pagne 1914 zwar das Grabungsfeld bis auf zwei Abschnitte 
untersucht, es blieb jedoch noch über die Hälfte der wissen- 
schaftlichen Aufnahmen zu erledigen. Die Aufarbeitung 
dieses Restes und die Beendigung der Grabung waren für das 
Jahr 1915 in Aussicht genommen, doch der Krieg vereitelte 
die Ausführung des Planes. 

Damit ergab sich die Unmöglichkeit, die Resultate der 
mehrjährigen Arbeit in entsprechender Weise zu veröffent- 
lichen. Das war um so bedauerlicher, als der Friedhof bei 
Gizch das einzige Feld ist, aus dem Aufschlüsse über die 
große Zeit der IV. Dynastie gewonnen werden können, und 
anderseits Publikationen von den Nachbargrabungen bisher 
nicht erschienen sind. 

Diese Erwägungen bestimmten die Akademie, alles 
daranzusetzen, wenigstens die Beendigung der Aufnahmen 
der bereits ausgegrabenen Teile zu ermöglichen und somit 
die wissenschaftlichen Ergebnisse zu sichern. Wiederholt 
wurde ein Versuch gemacht, die Ausführung des Planes 
scheiterte aber stets an der finanziellen Frage. Es war bis zu 
diesem Jahre immer noch die Hoffnung vorhanden, aus dem 
Erlös des Materials, das bei Beginn des Krieges an dem 
(rrabungsplatze verblieben war, wie Feldbahn, Einrichtung 
usw., einen Fonds zu schaffen, der als finanzielle Grundlage 
dienen sollte. Doch ergab sich aus den amtlichen Mitteilun- ` 
gen, die erst in letzter Zeit der Akademie zugingen, daß 
diese Hoffnung trügerisch gewesen war: das Eigentum der 
Akademie war im Jahre 1916 größtenteils verkauft worden. 
und zwar zu einem so niedrigen Preis, daB nach Abzug aller 
Unkosten nur mehr eine lacherlich geringe Summe verblieb. 
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Anderscits drängte die Zeit, da Gefahr vorhanden war, 
daß die Versandung des Feldes, das nunmehr über 10 Jahre 
freilag, immer mehr fortschreite und daß die an den einzel- 
nen Denkmälern angebrachten Bezeichnungen durch Sonne, 
Wind und Regen allmählich verschwänden. Zu Beginn diescs 
Jahres faBte daher die Philosophisch-historische Klasse der 
Akademie den Beschluß, eine größere Summe als Teilbetrag 
der Kosten einer Expedition zur Verfügung zu halten, in 
der Voraussetzung, daß der Rest von anderer Seite aufge- 
bracht werde. Unabhängig davon lief kurze Zeit darauf ein 
Angebot der Stadt Hildesheim ein, die den Betrag von 4 150 
für die Fertigstellung der Aufnahmen unter der Bedingung 
zur Verfügung stellte, daß die Arbeiten noch in dieser Saison 
in Angriff genommen würden. Die Akademie beschloß darauf, 
denselben Betrag aus ihren Mitteln flüssig zu machen; die 
gleiche Summe wurde ferner auf ihren Antrag vom Unter- 
richtsministerium für die Unternehmung bewilligt; endlich 
wurde ein Beitrag von £ 100 von einem Kunstfreunde aus 
Holland, der ungenannt bleiben möchte, zur Verfügung 
gestellt. 

Am 1. März trafen von den Expeditionsmitgliedern 
Herr Karl Holey, Professor an der Technischen Hochschule 
in Wien, und der Berichterstatter in Kairo ein; am 23. des 
Monats stieß Herr Uvo Hölscher, Professor an der Tech- 
nischen Hochschule in Hannover, zu ihnen. 

Die erste Frage nach der Ankunft war die Ausfindig- 
machung eines Standquartiers, da das Kamp der Akademie, 
in dem die Mitglieder der Expeditionen 1912—1914 gewohnt 
hatten, im Jahre 1916 auf Befehl der Behörden dem Erd- 
boden gleichgemacht worden war. Es erwies sich sofort als 
unmöglich, die Arbeiten von Kairo aus durchzuführen, da 
täglich einige Stunden, und gerade die für die Arbeit geeig- 
netsten, verloren gingen; eine Unterbringung der Expedi- 
tionsmitglieder in einem Hotel in der Nähe der Pyramiden 
wäre zu kostspielig gewesen; auch stellte sich das Wohnen 
in Zelten als untunlich heraus, die gerade in dieser Jahres- 
zeit häufigen Stürme machen dabei eine Zeichenarbeit un- 
möglich. So wurde der Beschluß gefaßt, wiederum ein kleines 


Grabungshaus zu errichten. Der bescheidene Bau wurde in 
Anzeiger 1925. 19 
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Tagen fertiggestellt. Er steht nicht an der Stelle des alten‏ تا 
Kamp, das südlich in der Nahe der zweiten Pyramide lag,‏ 
sondern innerhalb der Konzession dicht an der Grabungs-‏ 
stelle, ungefahr 350m westlich der Cheops-Pyramide. Wah-‏ 
rend des Baues wohnten die Expeditionsmitglieder in Zelten,‏ 
die uns in zuvorkommender Weise von dem österreichischen‏ 
Konsularagenten in Kairo, Herrn Siegel, zur Verfügung‏ 
gestellt worden waren. Ein beträchtlicher Teil der Einrich-‏ 
tungsgegenstände wurde uns durch das Entgegenkommen von‏ 
Herrn Geheimrat Borchardt, Direktor des deutschen‏ 
archäologischen Instituts in Kairo, aus den Beständen der‏ 
Deutschen Orientgesellschaft geliehen. Der Hilfsbereitschaft‏ 
von Mr. Rowe von der Harvard-Expedition verdanken wir‏ 
es, daß wir für die Arbeiten der Expedition sofort geschulte‏ 
eingeborene Kräfte erhielten, von denen ein Teil bei unseren‏ 
früheren Grabungen beschäftigt war; besonders freuten wir‏ 
uns, unseren alten Reis Sadiq Said wieder zu erhalten, der‏ 
sich auch diesmal glänzend bewährte.‏ 

Die Arbeit auf dem Felde hatte schon während des 
Ilausbaues ihren Anfang genommen. Eine mehrmalige gc- 
naue Inspektion ergab manche erhebliche Schäden, die durch 
das Freiliegen der ausgegrabenen Monumente eingetreten 
waren. Im Westen, der Wüste näher, waren zum Teil starke 
Sandverwehungen zu konstatieren, auch hatten einzelne der 
freigelegten Inschriften und Reliefs Verwitterungen aufzu- 
weisen, vor allem infolge der ungewöhnlich starken Regen- 
fälle der letzten Jahre; diese hatten auch arge Schäden an 
den Ziegeloberbauten und den Ziegelschächten angerichtet. 
Besonders zu beklagen war es, daß eine Anzahl der Nummern 
an Gräbern und Schächten, wenn auf porösem Stein aufge- 
zeichnet, mit der Oberschicht desselben verschwunden waren. 
Die Identifizierung der Monumente begegnete infolgedessen 
großen Schwierigkeiten, doch gelang es, alle wesentlichen Be- 
stimmungen sicher vorzunehmen. 

Die Aufnahmen und Vermessungen erfolgten in der 
Weise, daß Herr Holey die großen Anlagen der IV. und 
V. Dynastie bearbeitete, während Herr Hölscher die am 
Ostrande der Konzession liegenden Mastabas der VI. Dyna- 
stie aufnahm sowie die in den engen Straßen des Osttcils 
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errichteten Zwischenbauten derselben Periode, respektive 
späterer Zeit. 


Die Resultate. Da die Expedition keine Grabungen 
unternahm, waren von vornherein auch keine Funde zu er- 
warten. Immerhin ist zu notieren, daß verschiedenes neues 
Material gewonnen wurde: so im Ostteil beim Säubern der 
Schächte der Architrav des Chnumhotep, in der Nahe Bruch- 
stücke eines andern Architravs, Teile des Inschriftfrieses des 
K3-hr-Pth, der wohlerhaltene Sarkophag des Stk} mit Tinten- 
aufschrift, im Schacht verworfen der Architrav des Hirfw- 
Snb, im Westteil bei einem späteren Einbau, der u. a. Sarko- 
phagbruchstücke der benachbarten Mastaba der IV. Dynastie 
benutzte, der Architrav des Grabinhabers Mij-ajewt, neue 


Bruchstücke mit Inschriften aus dem Grabmal des Imj-st- 
KI usw. 


Als Hauptergebnis hat zu gelten, daß die eigentliche 
Aufgabe der Expedition, alles Restliche zu vermessen und für 
die Publikation zu sichern, vollkommen gelöst wurde. Dabei 
kamen wir durch die nochmalige systematische Durchsicht 
des ganzen Materials zu Resultaten, die über die seinerzeit 
gewonnenen hinausgehen. Im Westteil trıtt vor allem die 
Eigenart des Friedhofes der IV. Dynastie deutlicher und 
klarer hervor; insbesondere heben sich auch die Schächte und 
Kammern dieser Mastabas scharf gegen die der übrigen Teile 
des Friedhofes ab: sie haben meist gleiche Maße, auch in der 
Tiefe, alle Sargkanımern sind sorgfältig gearbeitet und mit 
feinen weißen Kalksteinen ausgemauert; die Wände erhielten 
einen Verputz, der, wie in mehreren Beispielen einwandfrei 
nachgewiesen werden konnte, in Nachahmung des Aswan- 
Granits eine rot-schwarze Sprenkelung erhielt. Daß die An- 
lagen dieses Teiles nach einem einheitlichen Plan errichtet 
worden sind, kann als feststehend gelten. Dazu stimmt auch 
der Befund der gelegentlich erhaltenen Vorzeichnungen in 
den Kammern: so fanden wir an der Decke einer Kammer 
mit roter Tinte ein großes Quadrat aufgezeichnet, in einem 
bestimmten Abstand liefen außen Parallelstriche; in dem 


Zwischenraum stand zweimal die Notiz: AR mit einem 


<-Hinweis nach der Wand = ‚eine Elle, fünf Handbreiten‘; 
19* 
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es war dies eine Instruktion fiir die Steinmetzen, diese Ent- 
fernung von der Grundlinie ringsum auszuhauen. Der ganz 
gleichen Notiz begegneten wir dann wieder in einer Nachbar- 
mastaba. 

Auch die Entwicklung der Grabtypen liegt nun klarer 
vor uns: wir sehen zwei Auffassungen des Grabes neben- 
einander und können den Prozeß der allmählichen Verschmel- 
zung deutlich verfolgen. Ursprünglich waren die Anlagen 
des ältesten Teiles zweifellos als einfache Steinwürfel mit 
Grabplatte in der Ostfront geplant — mehrere Beispiele 
weisen diesen Typ einwandfrei rein auf; ın einem Falle 
war vor der Grabplatte noch die erhöhte Opferstelle erhalten. 
Aber von Anfang an macht sich der Einfluß des Typs mit 
einer Scheintür bemerkbar und der Versuch, die beiden 
Typen zu verbinden, führte zu verschiedenen Resultaten: 
einer Mastaba nahe der Westgrenze war am Südende der Ost- 
seite eine Steinkammer mit Scheintür vorgebaut worden, 
daneben aber lag ein zweiter Kultraum, der in der Mitte der 
Ostwand die Grabplatte zeigte. Diese Erkenntnis von der 
Entwicklung der Typen läßt jetzt auch den Befund an der 
Mastaba des ’/wnw in*neuem Lichte erscheinen, er stellt 
sich als eine andere Art der Lösung des Problems dar: man 
brachte die Grabplatte an der Ostseite an und stellte die 
Scheintür davor. 

Diese Feststellungen sind um so mehr von Bedeutung, 
als die diesjährigen Grabungen der Harvard-Expedition auf 
dem Friedhof im Osten der großen Pyramide gezeigt haben, 
daß dort eine ganz andere Art des Umbaues der ursprüng- 
lichen einfachen Steinwürfel stattgefunden hat. Es sind also 
zu der gleichen Zeit und nahe nebeneinander verschiedene 
Arten der Entwicklung zu konstatieren, was für unsere ganze 
Auffassung vom Werden der Grabtypen von größter Wichtig- 
keit ist. $ 

Am Schluß der Aufnahmen fertigte Herr Holey einen 
Generalplan des Grabungsfeldes an, der uns eine Vorstellung 
von der Anlage der groBen Nekropole vermittelt. 

Bei den Vermessungen am Ostrande, wo die Anlagen 
der AbschluBmauer des Pyramidenhofes parallel laufen, be- 
merkte Herr Hölscher, daß die vorgelagerten späteren 
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Schächte sich ziemlich in gleichem Abstande von dem noch 
erhaltenen Kernmauerwerk halten, und folgerte, daß der 
Zwischenraum ungefähr der Breite des verschwundenen 
Mauerwerkes entsprechen müsse; es ergäbe sich damit eine 
ursprüngliche Mächtigkeit von zirka 5m, was den Maßen 
der südlichen Abschlußmauer der Nekropole entspräche. 

Da Photographien und Pläne den wirklichen Eindruck 
der Anlagen nicht wiederzugeben vermögen, hat Herr H öl- 
scher aus den verschiedenen Teilen der Grabungen Aqua- 
relle gemalt: eines von einer Giräberstraße aus dem ältesten 
Teil des Friedhofs, ein zweites von dem Komplex Kedfj, 
Nefer, Kanjnjswt, das dritte von der Mastaba der Ensederkaj. 

Eine weitere Aufgabe war die Revision der Inschriften 
und Reliefs, von denen zwar meist Kopien und Photos exi- 
stierten, die aber für eine exakte Veröffentlichung nochmals 
am Original nachgeprüft werden mußten. Ich wurde bei 
dieser Arbeit von Herrn Studienrat Dr. Adolf Rusch, der- 
zeit Assistent bei dem Deutschen archäologischen Institut in 
Kairo, wesentlich unterstützt, wofür ihm auch an dieser Stelle 
der Dank ausgesprochen sei. Fortschritte ergaben sich be- 
sonders bei den stark beschädigten Inschriften durch wieder- 
holte Nachprüfungen; so gelang es bei Setka, Sepsj, N jnefer 
u. a., die Kopien wesentlich zu ergänzen und eine Reihe 
neuer Eigennamen zu erhalten, für die Mastaba, an der der 
Schacht des Tena liegt, die Besitzerin festzustellen usw. Er- 
gänzt wurde die Arbeit durch eine Anzalıl Photographien und 
durch Abklatsche. 

Nach Beendigung der Hauptarbeit galt es noch eine 
Nebenaufgabe zu erledigen: Herr Dr. Wilhelm Pelizaeus, 
der Teilhaber an den früheren Grabungen der Akademie, 
hatte im Jahre 1914 von der Generaldirektion der Alter- 
tumer in Kairo die Genehmigung erhalten, die Kultkammer 
des Wehemkaj aus dem Mittelteil des Grabungsfeldes für das 
von ihm gestiftete Pelizaeus-Museum in Hildesheim anzu- 
kaufen. Der Abbruch und die Verpackung sollten in der 
geplanten Kampagne 1915 stattfinden, doch kam der Plan 
infolge des Krieges nicht zur Ausführung. Die Stadt Hildes- 
heim hatte nun bei der Zuweisung ihres Beitrages zu der 
diesjährigen Unternehmung den Wunsch ausgesprochen, daß 
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von der Expedition die Durchführung des Ankaufes ver- 
sucht und gegebenenfalls die Verpackung und Versendung 
der Kammer tibernommen werde. Die durch den Krieg ge- 
schaffenen verwickelten Verhältnisse in Sachen von Eigen- 
tum und Verträgen zogen die Entscheidung in der Angelegen- 
heit bis zum Schluß der Kampagne hinaus, als die Expedition 
schon in Auflösung begriffen und der Tag meiner Abreise 
für die nächste Zeit festgesetzt war. Nur durch die bis ın 
jede Einzelheit gehende sorgfältige Vorbereitung und die 
besonderen Anstrengungen der Arbeitertruppe war es mög- 
lich, die Aufgabe noch in der kurzen zur Verfügung stehen- 
den Zeit zu erledigen: in fünf Tagen (7. bis 11. Mai) war 
der Abbruch der Kammer und die Verpackung der Reliefs 
ın 39 Kisten beendet; der schwierige Transport zum Fahr- 
weg und die Überführung nach Kairo nahmen zwei weitere 
Tage in Anspruch, und am 14. Mai lagen die Kisten schon 
in Alexandrien zur Verschiffung bereit. 

Ich möchte den Bericht nicht schließen, ohne auf das 
hinzuweisen, was auf dem Grabungsfelde noch zu tun bleibt. 
In dem Vorbericht über die Grabungen des Jahres 1914 
wurde schon erwähnt, daß im Westteil der Konzession — der 
andere Teil liegt südlich der Cheops-Pyramide — noch zwei 
Plätze unerledigt sind. Am empfindlichsten stört der in der 
Mitte, um die Mastaba des Kaj gelegene, der in dem Plan des 
ältesten Friedhofes eine bedauerliche Lücke läßt. Im Westen 
war durch die Grabungen, die 1905—1907 für Herrn Peli- 
zaeus und die Universität Leipzig durchgeführt wurden, 
der südliche und nördliche Abschnitt freigelegt, aber die 
Anlagen in der Mitte blieben unerledigt. Wenn nun auch 
bei unserer heutigen finanziellen Lage weder von der Aka- 
demie noch der Regierung Mittel für die Durchführung der 
Unternehmung in Anspruch genommen werden können, so 
wird es doch vielleicht möglich sein, daß von privater Seite 
wenigstens die Hälfte des benötigten Betrages aufgebracht 
wird, die andere Hälfte würde von den ehemaligen Teil- 
habern der Unternehmungen beigestellt werden. 
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In die Sitzungsberichte wurde eine Abhandlung von 
Professor Dr. Viktor Kraft ‚Die Grundformen der 
wissenschaftlichen Methoden‘ aufgenommen. 

Diese Abhandlung beschäftigt sich in ihrem ersten Teil 
mit der Methode der Wissenschaftslehre. Ausgehend von dem 
groBenteils dogmatischen und konstruktiven Charakter der 
gegenwärtigen Erkenntnistheorie legt sie die Notwendigkeit 
einer methodischen Begründung der erkenntnis- 
theoretischen Aufstellungen dar. Sie müssen auf Grund der 
Erkenntnistatsachen erwiesen werden, d. i. durch Analyse der 
spezialwissenschaftlichen Erkenntnisarbeit und deren Ver- 
gleichung, also auf induktivem Wege. Dieser Weg wird dann 
gegenüber dem intuitiven Verfahren E. Husserls gerecht- 
fertigt. 

Nach diesem metliodischen Verfahren werden in den 
übrigen Teilen die Grundformen wissenschaftlicher Erkennt- 
nis untersucht. 

Der zweite Teil beschäftigt sich mit der Wissenschafts- 
form der Theorie. Diese wird an der Mathematik in 
Ihren wesentlichen Merkmalen: als ideelles, hypothetisch- 
deduktives System, klargelegt. Auf dem ideellen (nicht 
realen) Charakter des Gegenstandes beruht die Exaktheit, 
d i. vollkommene Genauigkeit. Infolge des deduktiven 
Systems gelten die Sätze lediglich auf Grund logischer Fol- 
gerung (nicht als synthetische Urteile a priori) und deshalb 
notwendig. Das Problem, wieso die Mathematik dann über 
bloße Tautologie hinaus Neues finden kann, löst sich dadurch, 
daß die Quelle des Neuen in den speziellen Bedingungen liegt, 
welche als Ausgangspunkte der weiteren Deduktion einge- 
führt werden. Die Ausgangssätze der Dgduktion, die Axiome, 
gelten weder durch Selbstevidenz, noch auf Grund von Er- 
fahrung, sondern als bloße Annahmen. — Dieser allgemeine 
erkenntnistheoretische Charakter der Theorie wird auch für 
die Mechanik nachgewiesen und gezeigt, daß er sich auch in 
anderen Realwissenschaften (in der Volkswirtschaftslehre, 
Geomorphologie u. a.) findet. Daher kann die Mathematik 
nicht den anderen Wissenschaften als eine prinzipiell anders- 
artige gegenübergestellt werden, sondern ist nur ein spezieller 
Fall der allgemeinen Wissenschaftsform der Theorie. 
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Es werden dann die Bedingungen fiir die Anwendung 
einer Theorie auf die Erfahrungswirklichkeit untersucht. 


Ein ideelles, hypothetisch-deduktives System gilt für die- 


empirische Wirklichkeit, wenn die überprüfbaren Folge- 
rungen daraus verifiziert sind, d. h. mit den Erfahrungs- 
tatsachen übereinstimmen. Eine Theorie stellt dann die Kon- 
struktion allgemeinster logischer Voraussetzungen für eine 
deduktive Ableitung bestimmter empirischer Tatsachen dar. 
Daher ist eine Theorie dann auf die Wirklichkeit anwend- 
bar, wenn ıhre Grundannahmen entsprechend gewählt sind. 
Diese sind aber durch die Tatsachen nicht eindeutig be- 
stimmt, sondern im Prinzip willkürlich wählbar. Zwischen 
mehrfach möglichen Theorien entscheidet die Einfachheit 
(les Systems. 

Diese Geltungsweise einer angewandten Theorie kommt 
auch den a priorischen‘ Erkenntnisprinzipien zu. Sie sind 
Grundannahmen zur Rationalisierung des Erfahrungsmate- 
rıals in einer universellen Theorie des Erfahrbaren. 

Der dritte Teil beschäftigt sich mit der Induktion. 
Nach einen Überblick über die geschichtliche Entwicklung 
der Theorie der Induktion wird das Problem der Induktion 
formuliert: die Geltungsgrundlage für Verallgemeinerung 
auf Grund einer beschränkten Anzahl von Einzeltatsachen. 
Nach einer Kritik der Millschen Methoden werden an 
konkreten Fällen die Geltungsbedingungen analysiert. Es 
kommt einerseits auf die Feststellung einer eindeutigen (in- 
variablen, nicht zufälligen) Beziehung (durch Experiment 
oder Statistik oder Analyse) in einzelnen Fällen an, ander- 
seits auf die Generalisierung der Bedingungen dieser indivi- 
duellen Einzelfälle auf Grund vorhandener Kenntnis über 
gattungsmäßige Beziehungen (Gattungen und Gesetze). Die 
teltung dieser Generalisierung beruht auf Schlußfolgerung 
(aus allgemeinen Obersätzen und Einzeltatsachen), nicht 
auf spezifischen Methoden der Verallgemeinerung. Die 
allgemeinen Obersatze, welche Induktion somit immer vor- 
aussetzt, beruhen in letzter Linie auf Annahmen (Erkennt- 


nisprinzipien). Daher kann induktive Allgemeinheit, also 


alle allgemeine Erfahrungserkenntnis, nur als-Annahmen- 
system gelten. 


Hi 


FA 


157 


Der vierte Teil beschäftigt sich mit den Methoden der 
Individualwissenschaften, vor allem der historischen W issen- 
schaften. Die spezifische Aufgabe derselben, das Ermitteln 
von nicht direkt feststellbaren Einzeltatsachen aus gegebenen, 
wird gelöst durch den Indizienbeweis, d. i. Schlußfolgerungen 
aus Einzeltatsachen nach Erfahrungsgesetzen. Die Auf- 
gaben der philologisch-historischen Quellenkritik und -inter- 
pretation, ebenso die Erkenntnis der Figenart von Epochen, 
Stilen usw. erfordern aber auch, wie durch Analyse gezeigt 
wird, generelle Erkenntnis, Gattungsbegriffsbildung. Das 
Verfahren dafür ist das induktive. Die Rekonstruktion des 
historischen Zusammenhanges, für welche neuerdings viel- 
fach ein intuitives Verfahren geltend gemacht wird, muß 
sich ebenfalls auf den Indizienbeweis gründen, wenn sie 
wissenschaftliches und nicht künstlerisches Ergebnis sein soll. 
Denn für die Wissenschaft ist die Begründung ihrer Ergeb- 
nisse wesentlich. Das intuitive Verfahren bildet nur den 
psychologischen Weg des Findens, erfordert aber noch logi- 
sche Geltungsbegriindung. 

Damit sind alle prinzipiellen Methoden wissenschaft- 
licher Erkenntnisbegründung lediglich auf Operationen der 
- formalen Logik zurückgeführt und in bezug auf die Gel- 
tungsart ihrer Ergebnisse klargestellt. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 


mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
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Zur Beachtung | Die philosophisch - historische Klasse hat bo- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
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Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. XVI 


Die Akademie hat ihr Ehrenmitglied, Dr. Karl Kupel- 
wieser, sowie das w. M. dieser Klasse, Hofrat Prof. Dr. Paul 
Jörs, durch den Tod verloren. 


Dr. Leo Jutz übersendet das Pflichtexemplar seines mit 
Subvention der Klasse gedruckten Buches ‚Die Mundart von 
Südvorarlberg und Liechtenstein. Heidelberg 1925‘. 


Ferner sind folgende Druckwerke eingelangt: 1. Denk- 
schrift zur 200-Jahrfeier des Meraner Gymnasiums. 1724 —1924. 
Meran 1925. — 2. Settimo Centenario della R. Universitä di 
Napoli. 1224—1924. — 3. Th. Derjugin: Bibel und Griechen 
(über ein Rätsel). Leningrad 1925. — 4. A. Alberti: General 
Falkenhayn; die Beziehungen zwischen den Generalstabschefs 
des Dreibundes. Berlin 1924. — 5. W. Schmid: Südsteiermark 
im Altertum (S.-A.). Graz 1925. — 6. Kärntner Heimatatlas. 
Von Dr. Martin Wutte, Dr. Viktor Paschinger und Dr. 
Franz Lex. Wien, 1925. — 7. Die Embser Chronik des Georg 
Schleh aus Rottweyl. 1616. Jahresgabe des Vorarlberger Landes- 
Museums in Bregenz an seine Mitglieder. 1925. 


Das w.M. Prof. Rudolf Geyer übersendet eine Abhandlung, 
betitelt ‚Die Mukätarah von at-Tayälisi. Mit einer Beilage: Die 
alte Einteilung der arabischen Dichter und das ‘Amrbug des 
Ibn-al-Jarrah von H. H. Bräu‘. 


Anzeiger 1925. 20 
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Das k. M. Prof. Dr. Robert Lach legt die Abhandlung: 
, Wotjakische, syrjänische und permiakische Gesänge‘ vor und 
bemerkt hiezu vorläufig folgendes: 

Der vorliegende Band bildet den ersten Teil der ab- 
schließenden Publikation über die von dem Verfasser im Auf- 
trage der hohen Akademie der Wissenschaften in den Sommern 
1916 und 1917 in den österreichischen Kriegsgefangenenlagern 
Eger, Hart, Spratzern und in Budapest vorgenommenen Auf- 
nahmen der Gesänge russischer Kriegsgefangener, und zwar 
den ersten Teil des die Gesänge der finnisch-ugrischen Völker 
enthaltenden Bandes. Der Verfasser hat schon in seinen 1917 und 
1918 in den Sitzungsberichten der hohen Akademie (Berichte der 
Phonogrammarchiv-Kommission Nr. 46 und 47) erschienenen 
‚Vorläufigen Berichten‘ die allgemeinen methodologischen Grund- 
lagen und die Prinzipien, von denen er sich bei der Aufnahme 
dieser Gesänge leiten ließ, angeführt und ebenso auch an derselben 
Stelle die wichtigsten allgemeinen Ergebnisse aus der Betrachtung 
des damals gesammelten Materials für die vergleichende Musik- 
wissenschaft, wenigstens in den gröbsten Umrissen skizziert, 
angedeutet, so daß er hier nicht neuerlich darauf einzugehen 
braucht. Die nunmehr im Laufe der nächsten Jahre folgenden 
Bände der abschließenden Publikation, deren Reihe der vor- 
liegende Band eröffnet, bringen nun zugleich mit der formal-ana- 
lytischen und entwicklungsgeschichtlichen, vergleichend-musik- 
wissenschaftlichen Untersuchung des damals gesammelten Ma- 
terials dieses selbst: die musikalische Notation der Gesänge 
sowie die von Fachmännern auf dem Gebiete der betreffenden 
Sprachen (im vorliegenden Falle Prof. Dr. Bernhard Munkacsi 
für das Wotjakische, Dr. Raphael Fuchs für das Syrjänische 
und Permiakische) vorgenommene Transkription und Übersetzung 
der Liedertexte, so daß diese Bände in gleicher Weise für den 
Linguisten wie für den vergleichenden Musikforscher in Betracht 
' kommendes Material bringen. Der vorliegende Band enthält 
die Gesänge der zu der sogenannten permischen Gruppe der 
finnisch-ugrischen Völker gehörigen Stämme; als Fortsetzung 
und zweite Abteilung des ersten Bandes soll ihm der die Ge- 
sänge der Wolgavölker (Tscheremissen, Mordwinen und Tschuwa- 
schen) enthaltende folgen, vorausgesetzt, daß es gelingt, für die 
philologische Bearbeitung: Transskription und Übersetzung der 


AH 


161 


Liedertexte der beiden letztgenannten Völker die entsprechenden 
wissenschaftlichen Kräfte ausfindig zu machen; die tschere- 
missischen Gesänge liegen bereits in musikalischer Notation wie 
auch hinsichtlich der Transskription der, Liedertexte (durch 
Dr. Beke Ödön) für den Druck fertiggestellt vor. Der voll- 
ständige, aus beiden Teilen sich zusammensetzende Band wird 
also dann die Gesänge sämtlicher damals untersuchten finnisch- 
ugrischen Völker (mit Ausnahme der Finnen und Esthen, deren 
Volkslieder, da von ihnen in der europäischen musikwissen- 
schaftlichen Literatur genügendes Material bekannt und allgemein 
zugänglich ist, bei der Aufnahme in diese Sammlung überhaupt 
nicht in Betracht gezogen wurden) enthalten. 


Endlich ist eine Abhandlung eingelangt von Prof. Dr. 
Justus Lunzer in Graz, betitelt: ‚Steiermark in der deutschen 
Heldensage. I. und II. 


Erschienen ist: 

Sitzungsberichte, 208. Band, 1. Abhandlung: Die älteste erhaltene Abschrift 
des Verzeichnisses der Werke Augustins. Von E.Kalinka. Wien 1925. 
Grundzahl 1.20. 


Druckfehlerberichtigung. 


In Nr. XIII dieses Anzeigers, Jahrg. 1925, S. 80 Mitte, muß es richtig 
heißen: ‚Dr. Adolf Menzel, Professor des Staatarechts (statt: Strafrechts) an 
der Universität Wien.‘ 

Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akudemie der Wissenschaften in Wien wenden. 
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Zur Beachtung ۱ Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 
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Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 
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Jahrg. 1925. Nr. XIX—XXI. 


Sitzungen der philosophisch-historischen Kiasse vom 
21. und 28, Oktober und 4. November. 


Folgende Druckwerke wurden vorgelegt: 

(21. Oktober.) 1. Deutsches Biographisches Jahrbuch, her- 
ausgegeben vom Verbande der Deutschen Akademien. Über- 
leitungsband I. 1914—1916. Berlin-Leipzig 1925. — (23. Ok- 
tuber.) 2. Jahresbericht der Österreichischen Tabakregie für 
das Jahr 1923. Wien 1925. — 3. The Buddhist Annual of 
Ceylon. Vol. II. No. 3. Ceylon. — (4. November.) 4. La Nuova 
Ciencia. Rivista mensual de Novedades Cientificas. Ano I, Nr. 1. 
Septembre 1925. Cadiz (Espana). — 5. Papyri Osloenses. Fase. I. 
Magical Papyri, edited by S. Eitrem. Oslo 1925. 

Ferner tbersendet die Carnegiestiftung foleende Werke 
aus der ‚Economie and Social History of the World War‘: 
(21. Oktober.) 1. E. M. H. Lloyd: Experiments in State Control 
at the War Office and the Ministry of Food. Oxford 1924. 
— 2. O. Hoer: La solution pacifique des listiges inter- 
nationaux avant et depuis la société des nations. Paris 1925. 
— (28. Oktober.) 3. H. Hall: British Archives and the Sources 
of the World War. London 1925. — 4. A. Popovies: Das 
Geldwesen im Kriege. Wien 1925. — 5. E. Homann-Herim- 
berg: Die Kohlenversorgung in Österreich während des Krieges. 
Wien 1925. — 6. J. Redlich: Österreichische Regierung und 
Verwaltung im Weltkriege. Wien 1925. 


(21. Oktober.) Die Kommune von Mantua übersendet 
einen Aufruf zugunsten der Errichtung eines Virgildenkmales. 
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(28. Oktober.) Prof. R. Klebelsberg in Innsbruck über- 
sendet Heft 5 der ‚Veröffentlichungen des Museums Ferdinan- 
deum‘, enthaltend ‚Franz Ritter von Wieser. Gedenkschrift von 
Freunden und Verehrern des Verewigten, Innsbruck 1925‘. 


(28. Oktober.) Dr. H. Mitscha-Märheim erstattet vor- 
läufigen Bericht über das Ergebnis seiner mit Unterstützung 
der Prähistorischen Kommission am Oberleiserberg durchge- 
führten Ausgrabung. 


(28. Oktober.) Die Schriftleitung des Korrespondenzblattes 
fiir Deutsche Wissenschaft und Technik in Berlin tibersendet 
ein Exemplar der 1. Nummer. 


(4. November.) Der Vorsitzende gedenkt des Verlustes, 
den die wissenschaftliche Forschung durch die gemeldete Er- 
mordung des Forschungsreisenden, Obersten a. D. Dr. Georg 
Veith, erlitten hat. | 


Erschienen sind von den Druckschriften dieser Klasse: 


Denkschriften, 65. Band, 1. Abhandlung: Die Landrechtsglosse des Sachsen- 
spiegels. Nach der Amsterdamer Handschrift herausgegeben von 
Emil Steffenhagen. I. Teil: 1. Einleitung und Glossenprolog. 
Grundzahl 7.—. 

— — 67. Band, 1. Abhandlung: Ermenne. Bericht über die Grabungen der 
Akad. d Wiss. in Wien auf den Friedhöfen von Ermenne (Nubien) 
im Winter 1911/12. Von Hermann Junker. Mit einem Abschnitte 
von Hans Demel. Grundzahl 28.—. 

— — 67. Band, 2. Abhandlung: Bruchstücke eines antiken Kommentars zur 
Archäologie des Thukydides im Papyr. gr. Vindob. 29247. Von Hans 
Gerstinger. Grundzahl 3.15.—. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30, April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


a I - 
Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. XXII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 11, November. 


Vorgelegte Druck werke: 

1. Bogdan D. Filow: L’Art antiqueen Bulgarie. Sofia 1925. 
— 2. Neue Österreichische Biographie. 1815—1918. I. Ab- 
teilung: Biographien, II. Band, Wien 1925. — 3. Dasselbe. 
Bibliographie. Von Hans Bohatta. Wien 1925. 


Das k. M. Professor Dr. Julius Jüthner in Innsbruck 
übersendet die nachstehende Mitteilung unter dem Titel ‚Servius 
zu Vergils vierter Ekloge‘. 

Dieselbe lautet: l 

In seiner weitblickenden Studie Die Geburt des Kindes‘, 
durch die auf Vergils rätselvolles Gedicht und auf die Ent- 
wicklungsgeschichte seines prophetischen Inhalts überraschend 
neues Licht gefallen ist, hat E. Norden dem Servius ein 
schweres Versehen zur Last gelegt. Ich möchte im Folgenden 
den alten Erklärer in Schutz nehmen. 


Ultima Cumaei venit iam carminis aetas: 

6 magnus ab integro saeclorum nascitur ordo. 
iam redit et Virgo, redeunt Saturnia regna, 
iam nova progenies caelo demittitur alto. 
tu modo nascenti puero, quo ferrea primum 
desinet ac toto surget gens aurea mundo, 

10 casta fave Lucina: tuus iam regnat Apollo, 


Zu dem ersten der angeführten Verse bemerkt Servius: 
Sibyllint, quae Cumana fuit et saecula per metalla divisi. 
dixit etiam, quis quo saeculo imperaret, et Solem ultimum id 
est decimum voluit. novimus autem eundem esse Apollinem, 


unde dicit (10) ‚tuus iam reynat Apollo‘. dixit etiam finitis 
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omnibus saeculis rursus eadem innovari. Diese Angaben des 
Kommentators erklärt Norden 15, Anm. 1 für richtig bis auf 
die Behauptung, ‚daß die ultima aetas des vergilischen Verses 
das sueculum Solis als letztes in der Reihe sei‘, obwohl Servius 
auch zu v. 10 nochmals anmerkt: ‚tuus iam regnat Apollo‘: ul- 
timum saeculum ostendit, quod Sibylla Solis esse memoravit. 
Das Zeitalter des Helios-Apollo sei vielmehr nach den Worten 
des Dichters das erste der neuen Reihe. Diese Ansicht ist für 
die gesamte Erklärung der Ekloge richtunggebend geworden 
und allgemein angenommen.! 

Die Sache bedarf aber, wie ich glaube, der Überprüfung. 
Dabei kann die Frage der Vertrauenswürdigkeit des Kommen- 
tators sowie sein Verhältnis zu dem Sibyllinum außer Betracht 
bleiben und damit ein längerer und unsicherer Umweg ver- 
mieden werden. Denn da ihm vorgeworfen wird, daß seine 
Erklärung den Worten des Dichters widerspreche, wird die 
Untersuchung auf diesen angeblichen Widerspruch zu richten 
sein und somit im wesentlichen in der Ausdeutung des Vergil- 
textes gipfeln. 

Wenn Servius das Sibyllinum im ganzen richtig verstanden 
hat, so erscheint es an sich recht unwahrscheinlich, daß seine 
so bestimmt klingenden Angaben gerade in diesem einen wich- 
tigen Punkte unrichtig sein sollen, zum mindesten ist diese Folge- 
erscheinung keine Empfehlung für die neue Ansicht. Dies hat 


1 Es vertritt sie unter anderen S. Sudhaus, Rh. Mus. 56 (1901) 42; H. Lietz- 
mann, Der Weltheiland, 1909, 36; J. Geffcken, Herm. 49 (1914) 328; 
Fr. Boll, Sulla quarta ecl. di Virg. Mem. d. r. Acad. di Bologna, sc. 
mor., ser. II, V—VII (1920—1923) 1f. und D Litztg. 1924, 773 f.; 
O. Weinreich, Ph. Woch. 1924, 896, Anm. 6; W. Weber, Der Prophet und 
sein Gott, 1925, 80 (vgl. meine Anzeige in der Theol. Revue); J. Vogt, 
N. Jbb. 1925, 594 ff. L. Deubner, Gnomon I (1925) 165; J. Hubaux, 
Musée Belge 29, 117 ff. Auch P. Corssen, Philol. 81 (1925) 33, 38, der 
Norden in vielen Punkten widerspricht, gibt ihm in dieser Hinsicht recht. 
Die früheren Erklärer haben an der Stellung Apollos am Schlusse der Zeit- 
reihe keinen Anstoß genommen, sondern dem Bericht des Servius hierin 
zugestimmt, so auch noch Fr. Marx, N. Jbb. I (1898) 110, 112. Th. Mommsen, 
Rim. Chronol.? 1859, 184, Anm. 361, auf den sich Norden beruft, bezeich- 
net das ‚zehnte Saeculum‘ des Servius als einen Irrtum, da Vergil nur 
vier Zeitalter im Auge habe. Über die Stellung Apolls äußerte er sich 
nicht ausdrücklich, aber seine Berufung auf Nigidius Figulus (s. unten 
S. 168, Anm. 3) läßt vermuten, daß auch er ihn am Ende der Reihe dachte. 
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Corssen 33 offenbar gefühlt, wenn er den Versuch unternimmt, 
den Serviuskommentar mit der neuen Auffassung des Vergiltextes 
in Einklang zu bringen. Es geschieht dies durch eine neue 
Deutung des Wortes aetas bei Vergil (s. auch unten S. 173) 
und durch entsprechende Interpretation des Serviustextes. Bis- 
her hat man beiden entnommen, daß aetas und saeculum das 
Gleiche bedeuten, nämlich einen von einem Gestirngott be- 
herrschten, durch ein Metall gekennzeichneten Zeitabschnitt 
in dem Ausmaß etwa eines Jahrhunderts. Nach Corssen aber 
zerfällt das Zeitalter (aetas) in eine Reihe von Generationen 
(saecula) und der Widerspruch zwischen Dichter und Erklärer 
löst sich, ‚wenn man bei Servius an der ersten und zweiten 
Stelle‘ (und wie er noch hätte hinzufügen sollen, auch zu v. 10) 
‚für saeculum den Begriff aetas, wie er bei Vergil zugrunde 
liegt, anwendet‘. Damit kann er nur meinen, daß Servius 
saeculum im Sinne von aetas verwendet, welches bei Vergil 
angeblich das Weltalter (Weltjahr) bedeutet. Dadurch entsteht 
aber eine heillose Verwirrung. Denn jetzt kennzeichnen die 
regierenden Götter und die ihnen zugewiesenen Metalle nicht 
das wechselnde Schicksal der einzelnen Geschlechter, sondern 
jeder Gott begleitet die Reihe der Generationen das ganze 
Weltjahr hindurch von der Urzeit des seligen Friedens bis 
herab zu der rauhen Zeit der Not. Die langen Regierungs- 
zeiten gleichen also eine der anderen, und man fragt sich ver- 
wundert, warum dann überhaupt die Götter wechseln und was 
die Verschiedenheit der Metalle bedeuten soll. Zu Beginn des 
neuen, angeblich apollinischen Weltalters surget gens aurea (9), 
d.h. das Weltalter beginnt nach den Worten Corssens 33 wie 
das vorhergehende, das es wiederholt, mit einer Zeit des Glückes. 
Gilt das Gold als charakteristisches Metall für das ganze Welt- 
alter des Apollo, also auch für die späteren Zeiten des Unglücks? 
Oder wenn dem Gott ein anderes Metall eignete, wie verträgt 
sich dieses mit dem Gold der ersten Generation? Wie kann 
sich Corssen ferner auf den Traktat Cumonts berufen (s. unten 
S. 169), wo innerhalb der einzelnen 4/:^:43:; kein Schicksals- 
wechsel eintritt, sondern der dem betreffenden Regenten ent- 
sprechende Zeitcharakter für die ganze Dauer seiner Herrschaft 
gilt, somit eine ganz andere Auffassung und Zeitrechnung zu- 


grunde liegt? Die Deutung aetas = ‚Weltalter‘ stößt also auf 
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mannigfache Schwierigkeiten und dazu kommt, daß Vergil fiir 
diesen Begriff eine andere Bezeichnung, nämlich «evum (11) 
verwendet, wie Norden 41 einleuchtend dargetan hat. Denn 
mag man decus (Norden 41, Corssen 42) wie immer deuten, 
aerum ist ‚der weiteste, allgemeinste Zeitbegriff‘ und daher den 
Begriffen aetas und saeculum übergeordnet. Die von Corssen ver- 
suchte Lösung des durch die neue Erklärung entstehenden Wider- 
spruches zwischen Vergil und Servius kann somit nicht als ge- 
lungen bezeichnet werden. Der Widerspruch bleibt bestehen. 

Viel bedenklicher ist es jedoch, daß man, wenn man Apoll 
als Regenten der neuen Zeit auffaßt, in den Dichter selbst 
Widerspriiche hineinträgt. Vor allem verheißt er. doch aus- 
drücklich die Wiederkehr eines anderen Regenten: redeunt 
Saturnia regna (6). Über diesen Eigennamen wird seit Sudhaus 
hinweggelesen und Saturnia regna appellativ = aureum saeculum 
(Norden), bezw. aurea regna (Corssen) gefaßt.! Damit wird 
aber Saturn aus der Reihe der regierenden Götter überhaupt 
gestrichen, da nicht anzunehmen ist, daß Vergil die goldene 
Zeit Apolls als Saturnia. regna bezeichnet hätte, wenn daneben 
ein anderes Zeitalter doch noch von Saturn beherrscht war. 
Indes wenn die Sibylle zehn Gestirngötter als Regenten der 
zehn Zeitalter namhaft machte, dann kann Kronos-Saturnus 
unter ihnen nicht gefehlt haben; war er aber genannt, so 
konnte er nach griechisch-römischer Überlieferung nur zu Be- 
ginn der Reihe stehen, wo seit Hesiod (Erg. 109 ff.) sein Platz 
‚war.? Selbst bei den Orphikern, deren Urwesen Phanes ihn 
an die zweite Stelle verdrängte, finden wir ihn gelegentlich als 
führende Gottheit.? Die astrologisch beeinflußte Lehre von den 


1 Sudhaus 40, Anm. 1. Vgl. Boll 6, Norden 15, Corssen 37. Sudhaus' Hin- 
` weis auf Aen. VI 793 aurca condet saecula qui rursus Latio, regnata 
per arva Saturno quondam, ist nicht am Platze, da dort nicht von einer 
Wiederkehr des Saturnischen Reiches die Rede ist, sondern Augustus 
selbst gleichsam als zweiter Saturn verhimmelt wird. 
2 Vgl O. Gruppe, Gr. Mythol. I 447 ff., R. Eisler, Weltmantel und Himmels- 
zelt II 527. 
Vgl. Serv. zu Ekl. IV 10 Nigidius de diis lib, IV quidam deos et corum 
genera temporihus et aetatibus (dispescunt), inter quos et Orpheus primum 
regnum Saturni, deinde Iovis, tum Nepluni, inde Plutonis; nonnulli ctiam, 
ut magi, aiunt Apollinis fore regnum, in quo videndum est, ne ardofem, 


A 


aire alla ecpyrosis appellanda est, dicant. 
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Weltaltern zeigt stets den Gott des entferntesten Planeten an 
der Spitze, der durch seine lange Umlaufsdauer den Menschen 
langes Leben und beständiges Glück in Aussicht stellt. Xo 
finden wir denn auch in dem von Norden 15, Anm. 2 erwähnten, 
von Cumont entdeckten astrologischen Traktat (Catal. cod. 
astrol. gr. IV, 1903, 113 ff.) unter den Regenten der sieben 
Zeitalter, d. i. den fünf Planeten nebst Sonne und Mond, den 
Kronos an erster Stelle: ó RIOTS “AL ۴۵30 TOV ۴۱۷ء۸‎ 
zong Kove; Exuglsuss TRY ZE J222 مم‎ 7۰۷0۷۰ Ein zweites 
von P. Bondreaux herausgegebenes Stück, Catal. VIII 3 (1912) 199, 
ist gerade an der entscheidenden Stelle verstümmelt, so daß 
der Name des ersten Regenten fehlt. Da aber Zeus an zweiter 
und Helios an dritter Stelle steht und auch die übrigen Pla- 
neten, die genannt werden, die übliche Reihenfolge einhalten, 
ist kein Zweifel, daß auch hier Kronos zu ergänzen ist. Da- 
mit stimmt dann Georgios Scholarios (Gennadivs), Dial. christ. 
c. Iud. ed. Jahn (1895) p. 37, v. 23 ff. % eo yınııs جو‎ Kedveu 
Zwee ën Tod neoze und Orac. Sibyll. I 292 (Rzach). 

Und so finden wir Apollon-Helios auch sonst nirgends als 
Herrscher des goldenen Zeitalters. In den eben erwähnten 
astrologischen Traktaten nimmt er seiner Mittelstellung unter 
den Planeten entsprechend einmal die vierte, einmal die dritte 
Stelle ein, und bei Claudian laud. Stilich. II am Schlusse, auf 
den Norden 42 f. hinweist, behauptet er bereits die überragende 
Stellung unter den Göttern, die er in der späteren Kaiserzeit 
unter orientalischem Einfluß erlangt hat." Dort sind die in der 
Höhle des Aion wolinenden Zeitalter nur durch die vier Metalle 
Erz, Eisen, Silber, Gold charakterisiert und Sol erscheint nicht 
als zeitlicher Regent einer dieser Epochen, sondern als ewiger 
Lenker des Kosmos, als welcher er in der Höhle des Aion ge- 
bietet und die einzelnen Zeitalter und ihre Jahre aus dem Schoße 
der Ewigkeit hervorholt.? In dem von ihm auf diese Weise ge- 


1 Vgl. Iulian or. IV 148 Bf; G. Mau, Die Religionsphilos. Kais. Iulians, 
1908, 77; Fr. Cumont, Mom, Acad. d. inser. et b.-}. XII 2 (1913) 447; 
H. Greßmann, Die hellenist. Gestirnrelig., 5. Beiheft zum ‚Alten Orient‘, 
1925, 6+ 

3 Über Helios als Weltbeherrscher vgl. Rapp bei Roscher, Myth. Lex. I 2024. 
Auch Apollon wurde von jeher als Gott der Zeiten angesehen. Yel. 
Roscher, Myth. Lex. I 423 ff. l 
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lenkten Wechsel der Weltalter hat er für Stilichos Konsulat den 
Beginn des goldenen vorbehalten (454 s. u.) und er stellt für 
ihn ein würdiges Jahr bereit (422 Sol ipse quadrigis vere coro- 
nalum dignum tibi praeparat annum), indem er unter der Schar 
der goldenen Jahre (450 rutili, grex aureus, anni) das kostbarste 
auswählt (451 quorum praecipuum pretioso corpore Titan signan- 
dum Stilichone legit) und die anderen folgen heißt. Dann schickt 
er sich an, auf seinem Wagen den neuen Jahreslauf zu beginnen. 
Es ist also nicht richtig, wenn Greßmann meint: ‚Die Rück- 
sicht auf das Konsulatsjahr hat das Zeitalter (das goldene 
Säkulum) in ein Jahr verwandelt‘; denn des Gottes Auf- 
forderung ist an alle Jahre gerichtet, die das goldene Zeitalter 
bilden und von denen das Jahr des Stilicho das erste ist: 


454 En, cui distulimus melioris saecla metalli, 
consul adest. Ite optati mortalibus anni. 


Ebenso unrichtig ist es nach dem Gesagten, wenn er es für 
evident hält, ‚daß Stilicho den Sonnengott verdrängt hat und 
in der Vorlage Sol der endzeitliche Messias war‘. Nichts der- 
gleichen ist den Worten Claudians zu entnehmen, und das späte 
Gedicht kann also nicht als Beleg dafür gelten, daß Helios- 
Apollon als Herrscher der aurea aetas angesehen wurde.! 
Wohl aber ist uns eine Lehre der Magier greifbar (s. o. 
S. 168, Anm. 3), die, wenigstens nach der Deutung des Servius 
oder vielleicht schon des Nigidius Figulus, das Apollonreich an 
das Ende der Dinge setzt und mit einem Weltbrand, &xr3zwsız, 
in Verbindung bringt.2 Von einem solchen Weltbrand ist bei 


1 H. Greßmann, Ztschr. f. Kirchengesch. 41, N. F. IV (1922) 175, Die 
hellenist. Gestirnrelig. 17 f. Ein Mißverständnis ist es auch, wenn sich 
GreBmann neben dem Aion Sessel vorstellt und auf diesen als Beisitzer 
die Gestirngötter. Die Gestirne, nämlich die fünf Planeten und der 
Mond — die Sonne fehlt natürlich — befinden sich vielmehr auf ihrem 
Platze im Weltraum und werden voın Aion in ihrem Lauf gelenkt. 
Der Irrtum ist durch falsche Auslegung von v. 441 f. entstanden: Penc- 
trale profundum panditur et sedes acrique arcana patescunt. Der Gen. 
avvi gehört auch zu sedes: ‚Der Wohnsitz und die Geheimnisse des Aion‘. 
Vgl. hierüber die sachkundigen Erörterungen von O. Gruppe, Gr. Mythol. 
II 1490 ff., der zur Bestätigung für diese Auffassung des Apollon in der 
Anm. 1 hinweist auf Plut. Ei. 9 tv piv els nip peraßoiny Are Të 
ty, ,ف۷پ‎ Doisov te te zalxpm xal audvew xahovayv. Geffcken 327, 336 f. 
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Vergil natürlich nicht die Rede, doch könnte bei der Sibylle 
als letzter Nachklang dieser persischen Lehre die Vorstellung 
von der Reinigung der Menschen von allem Bösen übriggeblieben 
sein (vgl. v. 31). Dies würde die auch vom Standpunkt der 
Astrologie immerhin auffällige Stellung Apollos am Ende der 
Götterreihe begreiflich machen. 

Ein zweiter Widerspruch, der durch die Apollohypothese 
in den Vergiltext hineingetragen wird, betrifft die Verse 4 und 10. 
Bei unbefangener Betrachtung ergibt sich nachstehende Folge- 
rung. Vers 4 besagt, daß bereits (iam) das letzte von der 
Sibylle verheißene Zeitalter gekommen sei, Vers 10, daß bereits 
(tam) Apollo herrsche. Klärlich herrscht darnach Apollo in 
dem letzten Zeitalter der Sibylle; v. 10 besagt also dasselbe 
wie v. 4, nämlich: ‚das Ende ist da‘. C. v. Holzinger, der dieser 
meiner Auffassung zustimmt, macht darauf aufmerksam, daß 
bei dieser Gleichsetzung die Sinnesperikope 4—10, die den 
»a:cös behandelt, einen wirksamen Rahmen erhält, indem der 
Dichter am Schlusse zu dem Anfangsgedanken zurückkehrt, 
was eine Art Kreisbewegung ergibt,! ein Kunstmittel, das Vergil 
vielleicht von Kallimachos gelernt hat, bei dem auch Boll 774 
Analogien mit der ‚Struktur des Gedichtes‘ findet. \Venn jetzt, 
wie eingangs bemerkt, Apollo allgemein als Herrscher der neuen 
Zeit gilt, so liegt eine andere Bewertung der Zeitpartikel zu- 
grunde: ‚Es herrscht bereits Apollo‘ etwa in dem Sinne ‚Apollo hat 
soeben die Herrschaft angetreten‘.? So Lietzmann 36. Er faßt aber 
auch in v. 4 die Zeitpartikel in dem gleichen Sinne: das letzte Zeit- 
alter ‚hat eben begonnen (venit tam)“ und steht nun vor dem unlös- 
baren Widerspruch, daß Vergil im vierten Vers das letzte Zeitalter 
der alten Ordnung, im zehnten Vers aber das neue erste Zeit- 
alter Apolls eben beginnen läßt. Diesen Fehlschluß hat Norden 


1 J. Vahlen, Sitzb. Berl. Akad. 1895, 883 und 1896, 820 zu Kall.I 60 u. 
66, 15 u. 21, 73 u. 80, II 58 u. 64, V 85 u. 93 u. sonst. Vgl. Gell. IX 9. 3. 
Iam ist die Zeitpartikel dos zago; (Sudhaus 40 f.), d. h. des gegenwärtigen 
Zeitpunktes. Ob von diesem Standpunkt aus nach rückwärts oder vor- 
wärts geblickt wird, muß der Zusammenhang lehren. An sich kann 
tuus iam regnat Apollo sowohl heißen: ‚es regiert bereits Apollo (der be- 
kanntlich der letzte Herrscher ist)‘ als auch: ‚es regiert bereits Apollo 
(mit dem bekanntlich das neue Zeitalter beginnt)‘. Es mag Bedenken 
erregt haben, daß nach Servius’ Auffassung der Dichter mit dem W ört- 
chen iam an eine Tatsache erinnert, die schon fast ein Säkulum gewährt 
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15 beseitigt und geltend gemacht, daß es sich um die Erneuerung 
der Weltordnung, die ran!yyevsstz, handelt: ‚Die letzte Zeit ist 
schon da und gleich wird der neue Zeitlauf beginnen.‘ Der 
neue Zeitlauf beginnt aber nach seiner Meinung eben mit der 
Regierung Apollos. Es wird also v. 10 mit v. 5 kombiniert 
und iam reyndt Apollo mit nascitur ordo in eine Linie gestellt. 
Die Schlußfolgerung ist nun offenbar diese: ‚Die neue Ordnung 
ist im Entstehen (5), Apollo regiert bereits (10) und wird auch 
weiter regieren, folglich gehört Apollo in die neue Ordnung, . 
er ist der Beherrscher des ersten Zeitalters derselben. Wenn 
ihn also Servius in das letzte Zeitalter versetzt, so stellt er 
sich mit Vergil in Widerspruch.‘ Ich fürchte, man gelangt auf 
diesem Wege aus einem vermeintlichen Regen in eine wirkliche 
Traufe; denn wenn die ultima aetas gekommen, d.h. jetzt noch 
da ist, Apollo als Bringer der neuen Zeit aber schon regiert, 
so ist das Alte und das Neue nicht klar geschieden, sondern 
gleichsam ineinandergeschoben, es entsteht sozusagen eine neu- 
trale Zeitspanne, die weder dem alten Weltjahr zugerechnet 
werden kann, da doch schon der neue Regent da ist, noch 
auch der neuen Zeit zugehört, da deren Beginn erst geweis- 
sagt wird. Dieser unbehagliche Zustand hat bei Norden eine 
gewisse Unsicherheit in den Zeitangaben zur Folge. Einmal: 
‚die letzte Zeit ist schon dai und gleich darauf: ‚das jetzt 
abgelaufene Weltjahr‘, oder ‚gleich wird der neue Zeitlauf 
beginnen‘ und ‚am Anfang des jetzt beginnenden neuen 
(Zeitalters)‘. | 

Diese Schwierigkeiten sind Corssen nicht entgangen und 
er hat offenbar eingesehen, daß v. 4 und 10 nicht zu trennen 


hat. Aber v. 4 ist dies unleugbar der Fall und das Auffällige wird dort 
durch venit noch erhöht. Trotzdem hat Servius, der noch über lebendiges 
Sprachgefühl verfügte, an all dem keinen Anstoß genommen. Der 
Dichter betrachtet eben das Geschehene von der Hihe der Ewigkeit, 
d.h. im Hinblick auf die lange Zeitreihe des Aevum, innerhalb dessen 
die Menschheit nunmehr im letzten Zeitalter, bereits unter der Herr- 
schaft des Apollo angelangt war, ein Zeichen des nahenden Umschwungs. 
Von den vier iam der xa:gos-Perikope blicken das erste und letzte nach 
der Vergangenheit, die beiden mittleren nach der Zukunft, alle aber 
vereinigt der gemeinsame Standpunkt der Gegenwart, sie alle dienen 
dem Zweck der Perikope, den Zeitpunkt zu schildern, der dem geweis- 
sagten Umschwung unmittelbar vorhergeht. ۱ 
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smd. Da aber auch er mit Apollo die neue Zeit beginnen 
läßt, muß er den Widerspruch zwischen beiden Versen ander- 
weitig belieben. Er versucht dies 32 E dureh eine neue Deutung 
der ultima aetas (4, vel. auch oben S. 167). Das heiße nicht 
soviel wie ‚Endzeit‘, sondern es war ‚das letzte Zeitalter, von 
dem die Sibylle gesprochen hatte. Es ist zugleich das neue‘. 
Also die Sibylle soll das neue erste Zeitalter an letzter Stelle 
behandelt und Vergil es aus diesem Grunde als das letzte 
bezeichnet haben. Man brauclıt den Vers aber nur zu rezitieren, 
um zu erkennen, daß dies unmöglich ist. Denn wie wäre es 
dem Dichter eingefallen, einen so nebensächlichen Umstand 
durch die Wortstellung so nachdrücklich hervorzuheben, und 
wie soll der Leser diesen Sinn von ultima erraten, wenn er im 
nächsten Vers in den Worten ab integro einen passenden Gegen- 
satz dazu findet, der in ganz andere Richtung’ weist? 

Ein dritter Widerspruch betrifft das Erscheinen des Welt- 
heilands. Nach v. 9 liegt nämlich der Wechsel der eisernen 
und der goldenen Zeit in der Zukunft und wird erst mit der 
Geburt des verheißenen Kindes eintreten, nach v. 10 aber würde 
der Beherrscher der neuen goldenen Zeit schon jetzt das Szepter 
führen. Norden sucht dieser Klippe dadurch zu entgchen, daß 
er sich als Zeitpunkt der Widmung der Ekloge den Antritt des 
Konsulates durch Pollio vorstellt, der gerade mitten zwischen 
das Auftreten des neuen Herschers Helios-Apollo, das mit dessen 
Geburtsdatum, dem 25. Dezember verknüpft ist, und die Geburt 
des Aion fällt, die gleichzeitig mit der des Heilandkindes am 
6. Januar stattfindet. Bei der Uberreichung des Gedichtes kann 
der Dichter also sagen ,iam regnat Apollo‘ und zugleich auf 
die künftige Geburt des Kindes und das Eintreten der neuen 
Zeit hinweisen. Gegen diese verblüffend scharfsinnige Kombi- 
nation, die jedoch dem römischen Leser eine ungewöhnlich 
subtile Kenntnis fremder Religionsanschauungen zumutet, hat 
schon Boll 772 ff. sachliche Bedenken geäußert, und es wird 
durch sie auch jene ‚neutrale Zone‘, von der eben die Rede 
war, zwar auf wenige Tage eingeschränkt, aber nicht ganz 
behoben. Vor allem aber will sich das vorausbestimmte feste 
Datum des Aiontages mit der nebelhaften Weissagung nicht 
vertragen. Ungleich behaglicher fühlt man sich jedenfalls bei 
der Erklärung des Servius, da man sich darnach den Wieder- 
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beginn der neuen Zeitordnung unter dem goldenen Szepter 
Saturns zugleich mit der Geburt des geheimnisvollen Kindes 
an einem beliebigen Datum des Konsulatsjahres vorstellen kann. 
Da nun aber auch Boll an Apollo als Lenker der neuen Zeit 
festhilt, muß er den dadurch entstehenden, wie er zugibt, 
‚vollkommenen Widerspruch‘ zu beheben suchen. In seiner 
italienischen Abhandlung S. 8 (vgl. auch D. L. 774) weist er 
darauf hin, daß das astrologische Horoskop nicht auf den Zeit- 
punkt der Geburt, sondern der Empfängnis bezogen wurde. 
‚So kann die neue Zeit schon monatelang da sein und als ihr 
Herrscher Apollo gebieten, seitdem der Knabe im Mutterschoß 
sich zu bilden beginnt.‘ Corssen 42 stimmt dem zu, ja da er 
decus (11) auf den Knaben bezieht, geht er sogar so weit an- 
zunehmen, der Dichter werde mit inibit ‚die Empfängnis als 
seinen (des Knaben) eigentlichen Anfang‘ und mit magni menses 
(12) ‚die zehn Monate‘ meinen, ‚die der Knabe im Mutterleib 
zubringt‘(!). Ich glaube vielmehr, daß gerade aus dieser Er- 
wähnung der ganzen Dauer der beschwerlichen Schwanger- 
schaft hervorgeht, daß Vergil nur an die Geburt selbst gedacht 
hat, nicht an die Empfängnis, die ja nicht selbst in die Er- 
scheinung tritt, sondern erst aus dem gesegneten Zustand und 
der Geburt annähernd berechnet werden kann. Auch Boll muß 
zugestehen: ‚Die endgiltige Sicherung des neuen Glückes wird 
freilich erst die Geburtsstunde geben.‘ Mit steigender Ver- 
wunderung beobachtet man, wie das xpazev depëze, Apollon sei 
der Regent der neuen Zeit, zu den seltsamsten Folgerungen 
geführt hat. 

Und doch zeigt es sich bei näherer Betrachtung, daß 
zwischen Servius und Vergil gar kein Widerspruch vorhanden 
ist, der zu jener Annahme nötigen würde. Bei der Beurteilung 
unserer Vergilstelle ist vor allem das Präsens regnat (10) von 
den Präsentien nascitur, redit, redeunt, demittitur syntaktisch 
scharf zu scheiden. Tuus tam regnat Apollo bezeichnet eine 
Handlung ohne Abschluß und bedeutet, wie ja auch allgemein 
verstanden wird, soviel wie adest regnum Apollinis; die übrigen 
Verba hingegen drücken Vorgänge aus, die in der Entwicklung 
begriffen sind, aber einem Abschluß zustreben. Dieser Abschluß 
ist identisch mit dem Eintritt des betreffenden Ereignisses, das 
vom Standpunkt des Dichters in der Zukunft liegt. Also nascı- 
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fur = ist im Entstehen begriffön‘ oder, wie Norden, der schon 
den Eintritt des Bie anise ins Auge faßt, richtig wiedergibt: 

gleich wird der neue Zeitlauf e So auch nascenti 
puero (8) von dem Knaben, dessen Geburt erst vorausgesact 
wird, der noch im Mutterleibe heranwächst (vel. Corssen 42). 
Dagegen ist es ungenau, wenn Norden von dem jetzt ab- 
gelaufenen Weltjahr‘ (vgl. v. 4) und von dem .jetzt beginnenden 
neuen‘ spricht; denn redeunt Saturnia regna heißt ‚das sa- 
turnische Reich ist unterwegs, ist im Begriffe zurückzukehren, 
naht wieder heran‘, und ‚auch demittitur betrifft nur die Vor- 
bereitung, nicht den Eintritt der Handlung, da ja der àsynyis 
der neuen Generation, der wunderbare Knabe, erst geboren 
werden soll. Also Präsentia, für die die unwissenschaftliche 
Bezeichnung ‚de conatu‘ üblich ist und die sich für visionäre 
Schilderung kommender Ereignisse sehr gut eignen. Sie auf 
die Gegenwart zu beziehen, hätte schon die Beobachtung ver- 
hindern sollen, daß die Verwirklichung der geschauten Vorgänge 
an eine durch modo (8) eingeleitete, erst zu erfüllende Bedingung 
geknüpft wird. Wie schwer es aber scheinbar ist, die be- 
sprochenen syntaktischen Unterschiede auseinander zu halten, 
zeigt nichts deutlicher als der Satz, den Corssen 32 nieder- 
geschrieben hat: ‚Der neue Zeitlauf soll ja nicht erst beginnen, 
sondern ist bereits im Entstehen (nascitur)‘. ‚Ist im Entstehen‘ 
ist doch mit ‚soll beginnen‘ im Grunde gleichbedeutend, nicht 
entgegengesetzt. 

Die Sibylle hatte also die im Verlaufe eines Weltjahres 
auftretenden göttlichen Regenten mit den ihnen adäquaten Me- 
tallen aufgezählt und nach dem Abgang des letzten, d.h. des 
Helios-Apollon, die Erneuerung der Zeit und in engem Zu- 
sammenhange damit die Geburt eines Weltheilands in Aussicht 
gestellt. Apollons Herrschaft ist da,‘ der Weltjahreswechsel und 
damit die Riickkehr der goldenen Zeit des Friedens und der 
Seligkeit steht bevor, wenn die Geburt des Kindes, mit dem 
das neue goldene Geschlecht den Schauplatz betreten soll, 
glücklich vonstatten geht. So ist es an der Zeit, für den 
bevorstehenden Geburtsakt die keusche Lueina um ihre Hilfe 
anzuflehen. All das ist den Worten Vergils auch ohne die 
Erläuterungen des Servius zu entnehmen, sein Kommentar, der 
damit übereinstimmt, muß also richtig sein. So kann dann 
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auch der Zeitpunkt der Geburt" und der Beginn des goldenen 
Zeitalters mit dem Aufreten des neuen Regenten Saturn genau 
zusammenfallend vorgestellt werden, die unbefriedigende Dis- 
krepanz zwischen ihm und dem Geburtstag des Helios fallt weg. 
Die Nachwirkung der orientalischen Vorbilder des Heilandkindes, 
die Norden nachgewiesen hat, geht eben nicht so weit, um auf 
sriechisch-römischem Boden die festverankerte Vorstellung eines 
gliicklichen Zeitalters unter Kronos-Saturnus zugunsten des 
Sonnengottes zu verdrängen, 

Wenn die Weissagung der Sibylle, die den weihevollen 
Inhalt der Ekloge bildet und durch deren Beziehung auf das 
Konsulat des Pollio Vergil seinen Gönner in ungewöhnlicher 
Weise ehren wollte, tatsächlich nicht in Erfüllung gegangen 
ist, wenn das Zeitalter des Augustus, den Vergil später als 
den gottgesandten Retter der Menschheit preist, im Zeichen 
der Apolloverehrung steht, so widerspricht dies keineswegs 
unserer Äuffassung des durch den Genius des Dichters mit 
Ewigkeitswerten erfüllten, aber zunächst doch nur für bestimmte 
Zeitverhältnisse geschaffenen Gelegenheitsgedichtes. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 
‚Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßgten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 


mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 
آأؤإسہچ ڇڪ ےچ مر جو ڪڪ ڪڪ صصص ص‎ 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse bat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. Nr. 11111-151 


Sitzungen der philosophisch-historischen Klasse 
vom 18. und 25, November, 2. und 9: Dezember. 


(18. Nov.) Das Institut fiir Statistik der Minderheits- 
völker an der Universität in Wien übersendet eine Einladung 
zu Vorträgen über Deutschsiidtirol. 


Folgende Druckwerke werden vorgelegt: 

(25. Nov.) 1. Enzyklopädie des Islam. Lieferung C. 
Leiden und Leipzig 1925. — 2. M. Gaster: Die samaritanische 
Literatur (Enzyklopädie des Isläm). Leiden 1925. 


(25. Nov.) Der Präsident überreicht den soeben er- 
schienenen Band der ‚Österreichischen Bücherei‘, welcher ent- 
hält: ‚Grillparzer und die Wissenschaft. Drei Vorträge von 
Oswald Redlich. Wien 1925.‘ 


(2. Dez.) Das w. M. Hofrat Hugo Schuchardt tibersendet 
eine Abhandlung, betitelt: ,Der Individualismus in der Sprach- 
forschung 


(9. Dez.) Das k. M. Prof. Franz Boas an der Columbia 
University in New-York übersendet seine von 1891 bis 1924 
veröffentlichten Bücher und Broschüren. 


(9. Dez.) Das w. M. Hofrat Julius Schlosser legt den 
l. Band der von ihm mit Unterstützung der Akademie heraus- 
gegebenen ‚Wiener Studien zur Kunstgeschichte‘ vor, welcher 
enthält: ‚Felix Reichmann, Gotische Wandmalerei in Nieder- 
österreich. Amalthea-Verlag Zürich-Wien-Leipzig 1925.‘ 
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Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 

1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30. April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzbausen in Wien. 


Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Jahrg. 1925. ` Nr. XXVII. 


Sitzung der philosophisch-historischen Klasse vom 16. Dezember. 


Folgende Druckwerke werden vorgelegt: 


l. Erinnerungen eines Brünners aus der Mitte des vorigen 
Jahrhunderts. Von Prof. M. Wlassak (S.-A.). 1925. — 2. Ost- 
Europa. Zeitschrift für die Gesamtfragen des europäischen 
Ostens. I. Jahrgang, 1925/26, Heft 1. 


Das w. M. Hans v. Arnim legt eine Abhandlung ,Arius 
Didymus’ Abriß der peripatetischen Ethik‘ vor und bittet um 
deren Aufnahme in die Sitzungsberichte, indem er dazu fol- 
gendes bemerkt: 


Die vorgelegte Untersuchung ist eine Fortsetzung meiner 
früher in unseren Sitzungsberichten gedruckten Abhandlung 
‚Die drei aristotelischen Ethiken‘, die den Nachweis erbrachte, 
daß nicht nur die Nikomachische, sondern auch die sogenannte 
Große und die Eudemische Ethik echte aristotelische Vor- 
lesungskurse sind. Dieser Nachweis stützte sich besonders 
auch darauf, daß Theophrast in einem bei Arius Didymus 
erhaltenen Bruchstück seinen eigenen Ausführungen nicht den 
nikomachischen Aristotelestext zugrunde legt, sondern den der 
beiden älteren Ethiken, die ihm also als echt galten. Da nun 
nicht nur in diesem ausdrücklich aus Theophrast zitierten 
Abschnitt, sondern in einem sehr großen Teil des didymeischen 
Abrisses der peripatetischen Ethik der Text der Großen und 
der Eudemischen Ethik sich als zugrunde liegende Hauptquelle 
erweisen ließ, so lag es nahe, auch für diese Partien Theophrast 
als Vermittler anzunehmen. Dadurch wurde die seit Madvig 


herrschende Ansicht, daß Arius’ peripatetische Ethik aus Antio- 
Anzeiger 1925. 24 
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chas von Askalon, dem eklektischen Akademiker und Lehrer 
Ciceros, geschöpft und deshalb ohne Quellenwert sei, fiir mich 
erschüttert, Man hatte an Antiochus als Quelle des Arius ge- 
glaubt wegen der großen inhaltlichen Übereinstimmung seines 
Berichtes mit der sicher antiochischen Darstellung der peri- 
patetischen Teloslehre im fünften Buch von Ciceros Schrift de 
finibus. Daß die Übereinstimmung beider Berichte auch darauf 
beruhen könnte, daß beide unabhängig voneinander die echte 
alte Überlieferung wiedergeben, hatte man nicht ernstlich in 
Betracht gezogen, weil der Inhalt jedem, der nur die Niko- 
machische Ethik für echt hielt und die möglichen Abweichungen 
Theophrasts von seinem Lehrer nicht in Betracht zog, als 
durch Antiochus entstellt erscheinen mußte. Auch glaubte man 
in dem Abriß des Arius Beimischungen stoischer Lehre zu 
finden, die man sich aus dem stoisierenden Eklektizismus des 
Antiochus erklärte. In Wirklichkeit handelte sich’s dabei teils 
um polemische Bezugnahmen auf stoische Dogmen, die schon 
dem Theophrast zugetraut werden können, teils um Lehren, 
die Zenon von seinem Lehrer Polemon übernommen hat und 
die uns lediglich wegen mangelnder älterer Bezeugung als 
spezifisch stoisch erschienen. Der Ariusabriß enthält nicht 
stoische Zutaten zum peripatetischen Dogma; er ist auch nicht, 
wie man vielfach gemeint hat, aus Exzerpten verschiedener 
Provenienz willkürlich zusammengestoppelt, sondern bietet in 
planmäßigem Aufbau ein systematisch einheitliches Ganzes: die 
aristotelische Ethik in ihrer durch Theophrast revidierten und 
ergänzten Form. Um diese Auffassung durchzuführen, mußte 
ich für jeden einzelnen Satz der Epitome womöglich eine 
aristotelische Quellenstelle beibringen, wo aber genau Ent- 
sprechendes sich nicht beibringen ließ, zeigen, wie Theophrast 
durch Weiterspinnen aristotelischer Fäden zu den neuen Lehren 
gelangen konnte. Für einige der so erschlossenen theophrasti- 
schen Lehren ergab sich willkommene Bestätigung durch ander- 
wärts erhaltene Theophrastzitate. Wichtig ist es, daß wir nun 
behaupten dürfen: die Ethik des naturgemäßen Lebens samt 
den mit ihr zusammenhängenden Lehren von der zgwrn ctxsiwers 
und den rpûza aach göcw, ferner die Lehre von der natürlichen 
Gemeinschaft aller Menschen hat vor Zenon nicht nur Polemon, 
sondern auch Theophrast vertreten. Die Einsicht, daß Arius 
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die theophrastische Ethik wiedergibt, liefert uns den Stoff, um 
die bisher in der Geschichte der griechischen Ethik zwischen 
Aristoteles und Zenon klaffende Liicke auszufüllen; die Voraus- 
setzungen der zenonischen Schulgründung können wir nun klarer 
erkennen. Daß auch Antiochus verständlicher wird, ist eine 
willkommene Nebenwirkung. 


Das k. M. Carl Patsch übersendet eine Abhandlung unter 
dem Titel ‚Beiträge zur Völkerkunde von Südosteuropa. (Mit 
einer Kartenskizze.)‘ Dieselbe lautet: 


Unter diesem Titel soll eine Reihe von Einzeluntersuchun- 
sen zur Geschichte der alten und neueren Völker geboten 
werden, welche die Südosteuropäische Halbinsel und deren 
nördliche Vorlande dauernd besiedelt oder vorübergehend heim- 
gesucht und dadurch ethnische Störungen verursacht haben. 
Es sind dies*Parerga, wie sie sich bei dem Kolleg über die 
Völkerkunde des genanuten Gebietes ergaben und ergeben. 
Das Endergebnis wird wohl bei wiederholter Durcharbeitung 
des ganzen vielschichtigen Materials ein Buch sein. Als erster 
Teil der Folge ist im Anzeiger der Akademie Jahrgang 1925 
69 ff. die Studie über die Vilkerschaft der Agathyrsen in Sieben- 
bürgen erschienen. Ihr schließt sich .zunächst völkisch und 
räumlich die folgende an. 


11. Banater Sarmaten. : 
1. 


Zur Zeit Konstantins des Großen spielte sich, ähnlich 
wie lange vorher bei den Agathyrsen in Siebenbürgen, bei 
einem Teil der Westsarmaten oder Jazygen, die erst zwischen 
20 und 50 n. Chr. vom Asowschen Meer in die Große Ungarische 
Tiefebene eingewandert waren,! eine soziale Revolution ab. 
Nach längerer friedlicherer Pause hatten die jenseits der unteren 
Donau seßhaften Goten unter dem genannten Herrscher ihre 
Einbrüche in die Balkanländer wieder aufgenommen; in den 


e 
! C. G. Brandis, Pauly-Wissowas R.-E. IV 1952 f.; A. v. Premerstein, 
Jahreshefte des Österr. Archäologischen Institutes VII 227. 
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Jahren 315 und 323 wurden die Raubscharen zurückgeschlagen 
und die Donaugrenze gegen sie besonders 328 gesichert.! Infolge 
. der Unmöglichkeit, auf römischem Boden zu reussieren, wandten 
sie sich den Jazygen zu. Diese gerieten in schwere Bedräng- 
nis, baten Konstantin um Hilfe, bewaffneten aber auch ihre 
stammverwandten Hörigen, die Sarmatae Limigantes.? Kon- 
stantin besiegte durch seinen gleichnamigen Sohn die Goten 
am 20. April 332 in einer mörderischen Schlacht;? für die 
herrschende sarmatische Schichte hatte der Krieg dennoch eine 
verhängnisvolle Folge: Die Limiganten ließen sich nach der 
Abwendung der äußeren Gefahr die Waffen nicht wieder ab- 
nehmen, sondern vertrieben 334 ihre bisherigen Herren aus 
dem Lande. Von diesen zog ein Teil zu den germanischen, in ` 
der Nachbarschaft der Quaden, im nördlichen Ungarn woh- 
nenden Viktovalen,* mehr als 300.000 Männer, Frauen und 
Kinder, Sarmatae Argaragantes genannt, P nahm Konstantin, 
der wegen des Ereignisses selbst wieder an der Donau erschien,’ 
in das Römische Reich auf. Die Diensttauglichen wurden in 
das Heer eingereiht, die andern in Italien, Mazedonien, Thrazien 


1 B. Rappaport, Die Einfälle der Goten in das Römische Reich bis auf 
Konstantin 108 ff.; L. Schmidt, Geschichte der deutschen Stämme bis zum 
Ausgange der Völkerwanderung I 80 ff. 

Eusebius-Hieronymus, Chronik 315 (Fotheringham); Ammianus Mar- 
cellinus XVII 13, 1. 21. 29 £.; XIX 11, 1. 5. 9. 

O. Seeck, Geschichte des Unterganges der antiken Welt IV 4f. 382 und 
Regesten der Kaiser und Päpste für die Jahre 311 bis 476 n. Chr. S. 181; 
Schmidt a. a. O. 82 ff.; A. Stein, Pauly-Wissowas R.-E. 2. Reihe 11 1 
Ammian XVII 12, 17 ff. Die damaligen Sitze der Viktovalen ergeben 
sich aus dieser Stelle. Schmidt läßt sie a. a. O. 79. 357 im Gegensatze 
dazu schon seit dem 2. Jahrhundert n. Chr. im nördlichen Siebenbürgen 
wohnen. Eine Südostwanderung fand statt — Eutropius VIII 2: Daciam 
Decebalo victo subegit, provincia trans Danuvium facta in iis agris, 
quos nunc Taiphali habent, Victoali et Thervingi —, aber erst später, 
nach 358, nach dem im folgenden dargelegten Feldzuge Constantius II. 
im Sarmatenlande. Vielleicht erfolgte sie über Einladung ihrer Schütz- 
linge, der vertriebenen Sarmaten, nachdem diese in ihre menschenarm 
gewordene Heimat zurückgeführt worden waren (s. unten 8.191). Über die 
Viktovalen im 2. Jahrhundert, im Markomannenkriege, vgl. A. v. 
Domaszewski, Die Marcussäule. Textbd. 119 und Serta Harteliana 12f. 
Excerpta Valesiana 6, 32. 

Eusebius-Hieronymus, Chronik 315. 

Seeck, Regesten 182; Rappaport a. a O. 116. 
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und in der Dobrudscha als Kolonen angesiedelt.! Eines der 
vielen Beispiele für die Dispersion von Völkerschaften und die 
Mischung der Bevölkerung im späteren Römischen Reiche. 

Wo fand die Auseinandersetzung zwischen den feindlichen 
Brüdern statt? Wo hatten die Sarmatae Argaragantes und 
Limigantes gesessen? Nach der bisherigen Meinung? zwischen 
der Donau und Theiß, da Ptolemaeus? den meridionalen Tiefland- 
streifen zwischen den beiden Strömen als das Siedlungsgebiet der 
Jazvgen bezeichnet. Heinrich Kiepert* wies diesen wegen ‚der 
Gleichartigkeit der Bodenbeschaffenheit‘ auch ‚den größten Teil 
der Ebene östlich der Theiß‘ zu, um sich aber später (wie 
auch Richard Kiepert®) wieder an die Angabe des Ptolemaeus 
zu halten. Eine genaue Antwort auf die aufgeworfene Frage 
ist geeignet, die dunkle Topographie und damit auch die Ge- 
schichte des westlichsten Sarmatenlandes im Donaugebiete auf 
Grund historischer Daten wenigstens teilweise klarzustellen. 

Zunächst noch eine allgemeinere Erwägung. Es ist nicht 
allein die übrigens regional stark abgewandelte Gleichartigkeit 
der beiderseits der "The unabsehbar sich dehnenden Flächen, 
welche die Vermutung nahelegt, daß das Volk sich wenigstens 
später, nach seiner Erstarkung in der neuen Heimat über das 
Zwischenstromland hinaus, und zwar, da der Westen und Süden 
bis in die Spätzeit ununterbrochen fest in römischer Hand 
waren, nach dem Osten ausgebreitet hat, sondern in wohl noch 
höherem Maße seine sehr bedeutende Zahl. Uber diese liegen 
gerade aus der Zeit des Argaraganten- und Limigantenkontliktes 
nähere Daten vor. Von den ersteren kamen, wie bemerkt wurde, 
mehr als 300.000 in das Römische Reich, und auch die Zalıl der 
zu den Viktovalen geflüchteten war nicht unbeträchtlich, da sie 
später (s. unten S. 189 f.) unter einem eigenen König® den Römern 
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Eusebius, Vita Constantini 1۷ 6; Eusebius-Hieronymus, Chronik 315; 
Excerpta Valesiana 6, 32. Seeck, Geschichte des Unterganges IV 5 und 
Regesten 182. 

Vgl.z.B.C. Schuchhardt, Archäologisch-epigraphische Mitteilungen IX 223; 
Schmidt a. a. O. 82 und v. Domaszewski, Die Marcussäule. Textbd. 124. 
1117, 1. N. Vulić, Pauly-Wissowas R.-E. IX 1189 ff. 

Formae orbis antiqui XVII Text 4, vgl. CIL ILI S. tab. IX und Karte VI 
zu Mommsen, Römische Geschichte V ?. 

Formae XXXIII XXXIV. 

"“ Ammian XVII 12, 20. 
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Hilfe leisteten. Beiden waren die Limiganten numerisch über- 
legen." Und dazu kamen noch die Jazygenstämme, welche von 
der Revolution nicht betroffen wurden, mit einer, nach ihren aus- 
giebigen Menschenjagden zu urteilen, ebenfalls starken Sklaven- 
schicht und so großer Aktionskraft, daß sie, ebenso wie die 
befreiten Limiganten, trotz dem Abzuge so vieler Volksgenossen 
auch weiterhin eine Plage der römischen Nachbarprovinzen 
blieben. So in den Jahren 355,? 357? und 358.4 Wenn auch 
die Einbrüche bei der raffinierten kavalleristischen Einstellung 
des Volkes® häufig nur schnelle, überraschende Streifzüge 
kleinerer Trupps waren und die Menge der Emigranten ins 
Reich mit 300.000 wahrscheinlich zu hoch angegeben ist, bleibt 
doch ein Resultat, das sehr zweifeln läßt, ob das Alföld zwischen 
der Donau und Theiß allein für so viele an Bewegungsfreiheit 
gewöhnte Menschen die Lebensmittel damals produzieren konnte, 
zumal da ja auch eine starke Pferdezucht betrieben wurde. 
Die Ebene ist von Maria-Theresiopel südwärts, in der Batschka, 
ein reiches Fruchtland, doch weist sie insbesondere im Norden, 
in der Keeskeméter Heide, auch weite dürre Strecken auf und 
ist die Flüsse entlang von breiten Inundationsbändern mit Au- 
wäldern und Röhricht eingesäumt, wobei auch im Innern aus- 
gedehnte, vom Grundwasser genährte Sümpfe und Teiche nicht 
fehlen. Die vielen mit der Zeit an Häufigkeit zunehmenden 
Vorstöße der Jazygen gegen Pannonien und Mösien dürften 
nicht samt und sonders auf Fehdelust und Raubsucht und 
später auch auf den Druck durch landhungrige Germanen, 


! Ammian XVII 12, 18. 

3 Zosimus III 1, 1. 

3 Ammian XVI 10, 20. Seeck, Regesten 204 f. 

4 Unten S. 185. 

5 Ammian XVII 12, 2 f.: quibus ad latrocinia magis quam aperto habilibus 
Marti hastae sunt longiores et loricae ex cornibus rasis et laevigatis, 
plumarum specie linteis indumentis innexae: equorumque plurimi ex 
usu castrati, ne aut feminarum visu exagitati raptentur aut in subsidiis 
ferocientes prodant hinnitu densiore vectores. et per spatia discurrunt 
amplissima sequentes alios vel ipsi terga vertentes, insidendo velocibus 
equis et morigeris trahentesque singulos, interdum et binos, uti per- 
mutatio vires foveat iumentorum vigorque otio integretur alterno. Zu 
der jazygischen Pferderasse vgl. C. Cichorius, Die Reliefs der Trajans- 
säule. 111. Textbd. 151. 
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sondern zum Teil auf die Enge des Wohnraumes und Über- 
völkerung zurückzuführen sein (vgl. unten S. 213). 

Konkretes über die Ausdehnung des Jazvgenterritoriums 
enthalten die Nachrichten über das fernere Schicksal der Limi- 
ganten. Die zerstreuten Notizen über den Gotenkrieg Kon- 
stantins i. J. 332, der zu ihrer Selbstbefreiung wesentlich bei- 
getragen und so ihr Auftauchen in der Geschichte ermöglicht 
hat, sind topographisch nicht eindeutig; das damalige Operations- 
gebiet wird erst lokalisiert durch die Festlegung des Feldzuges, 
welchen Konstantius. II. zur Ahndung der sarmatischen Räu- 
bereien i. J. 358 geführt hat. 

Schon seiner Vorgeschichte ist ein geographischer Anhalts- 
punkt abzugewinnen. Der Kaiser verbrachte den Winter 357/58 
in Sirmium, dem heutigen Mitrowitza, und trotzdem plünderten 
die Sarmaten nicht bloß Pannonien (in älterem Sinne), sondern 
auch Obermisien.! Es ist klar, daß sie in diese Provinz bei 
all ihrer Schneidigkeit nicht über die Sirmium gegenüberliegende 
Donaustrecke und dann an dem kaiserlichen Hauptquartier 
vorbei über die Save gekommen sind und sich ebenso mit der 
Beute zurückgezogen haben, daß also der Donauübergang nicht 
von der Batschka aus erfolgte, sondern weiter östlich, also vom 
Banat aus, das ihnen dabei keine Hindernisse in den Weg legte. 

Unerwartet zeitig im Frühjahr 358? ging Konstantius seiner- 
seits mit einer starken Armee über die Donau,’ vermutlich 
bei Bononia, dem jetzigen Banoschtor (westlich von Neusatz), 
das mit Sirmium durch eine direkte Straße verbunden war.‘ 
Die überraschten Sarmaten flüchteten; was erreicht wurde, kam 
um; das Land wurde verheert. Gerebantur haec in ea parte 
Sarmatiae, quae secundam prospectat Pannoniam, also in der 
Batschka (auf Maria-Theresiopel بدھ‎ Aber auch nördlich davon 
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Ammian XVII 12, 1. 

Nach Seeck, Pauly-Wissowas R.-E. IV 1084 und Regesten 205 gegen 
Anfang April. 

Das Nachfolgende beruht auf Ammian XVII 12, 4—21; 13, 1—--33. XIX 
11, 1—17. 

Patsch, Strena Buliciana 232 Anm. 3. 

Dieser wie auch die folgenden neuen Ortsnamen in Klammern dienen 
natürlich nur zur Markierung des Zuges. Ammian sind bei der Aus- 
malung der Wirkung des raschen Vormarsches in dem tischebenen Lande 
auf die Sarmaten, wie auch sonst (unten S. 188 Anm. 1), wenn er effektvoll 
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(um Kecskemét und Czegled herum) ging es flott vorwärts: 
Parique fortitudine contra Valeriam opes barbaras urendo ra- 
piendoque occurentia militaris turbo vastabat. Erst in der 
Nähe des Quadenlandes (in der Gegend des Donauknies) ver- 
suchte man Widerstand zu leisten; die Kraft reichte aber gegen 
den übermächtigen Römer nicht aus. Die Sarmaten unterwarfen 
sich; die Friedensbedingungen waren sehr entgegenkommend: 
Sie behielten allerdings als römische Vasallen ihr Gebiet und 
ihre Habe, nur Geiseln mußten gestellt und die weggeführten 
Provinzialen zurückgegeben werden. Auf dieselbe Weise wurde 
der Krieg mit den Quaden, den Bundesgenossen der Sarmaten, 
beigelegt. Hier stieß Konstantius auch auf den Teil der Sar- 
maten, deri. J. 334 vor seinen Hörigen, den Sarmatae Limi- 
gantes, zu den Viktovalen geflohen war. Er nahm die Heimat- 
losen unter seinen Schutz und stellte ihnen, wie das Spätere 
zeigt, die Rückführung in ihre alten Sitze in Aussicht. His in 
barbarico gestis Bregetionem castra commota sunt; nach dem 
Siegeszuge durch das ganze Alföld zwischen der Donau und 
Theiß und um die Donaubeuge bei Waitzen setzte also Kon- 
stantius bei Brigetio, dem heutigen Uj-Sziny bei Komorn, wieder 
auf das rechte Donauufer über. 

In Brigetio verweilte er nur kurz, denn nun galt es, 
noch die Limiganten zu paaren zu treiben, die, für Früheres 
noch nicht gestraft,! eben wieder römisches Gebiet heimgesucht 
hatten. Es gab demnach außer dem bekannten ohne sonderliche 
Anstrengung völlig gedemütigten Sarmatenlande zwischen der 
Donau und Theiß noch ein anderes, und zwar in der Nähe 
der Reichsgrenze. Letzteres um so gewisser, als schon vor 
dem Beginne der neuen Operationen beschlossen wurde, die 
stets angriffslustigen Limiganten in einen entfernteren Land- 
strich zu verpflanzen, ut ad longinqua translati amitterent 
copiam nostra vexandi. Nach der Sachlage kann sich dieses 


sein will, Phantasie und Feder durchgegangen, XVII 12, 4f.:... nec spirare 

ausi nec stare, sed vitantes exitium insperatum semet omnes effuderunt 

in fugam. stratisque plurimis, quorum gressus vinxerat timor, hi, quos 

exemit celeritas morti, inter latebrosas convalles montium occul- 

tati videbant patriam ferro pereuntem, quam vindicassent profecto, si 

vigore, quo discesserant, restitissent. 
1 Ammian XVII 13, 1. 
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Sarmatengebiet nur in dem groBen AuBenwinkel zwischen der 


-Theiß und Donau, im heutigen Banat, befunden haben, auf 


das wir schon oben S. 185 geführt wurden. Ammian gibt denn 
auch XVII 13, 3£. von dem Saume des Limigantenterritoriums 
eine solche hydrographische Beschreibung, daß darin das Weich- 
land dieses Schwabenlandes nicht zu verkennen ist: ... locorum 
confisi praesidio, ubi lares post exactos dominos fixere sceuri. 
has enim terras Parthiscus (Theiß!) inruens obliquatis meatibus 
Histro miscetur. sed dum solus licentius fluit, spatia longa et lata 
sensim praeterlabens et ea coartans prope exitum in angustias, 
accolas ab impetu Romanorum alveo Danubii defendit, a bar- 
baricis vero excursibus suo tutos praestat obstaculo, ubi pleraque 
umidioris soli natura et incrementis fluminum redundantia sta- 
snosa sunt et referta salicibus ideoque invia nisi perquam gnaris. 

Das Banat war also i. J. 334 der Schauplatz der Aus- 
einandersetzung zwischen den Sarmatae Limigantes und Argara- 
gantes, vorher, 332, zum Teil wenigstens des Gotenkrieges 
Konstantins, der vermutlich auch schon 522 hier gewesen war,? 
und nun, 358, marschierte Konstantius von Brigetio heran. 

Der Kaiser hätte sein Ziel, die Abstiftung der Limiganten 
von der Reichsgrenze und die Wiederansiedlung eines Teiles 
ihrer früheren Herren, seiner gefügigen Schützlinge, der Liberi 
Sarmatae unter deren König Zizais* im Banat, am liebsten 
natürlich ohne Gewaltanwendung erreicht. Die ersteren wurden 
deshalb aufgefordert, zu Verhandlungen auf das rechte Donau- 
ufer (also nach Syrmien zwischen Slankamen-Acumineum und 
Semlin) zu kommen. Die zahlreich zu Fuß und beritten er- 
schienene vollbewaffnete Abordnung — wohl Häuptlinge mit 


! Vgl. Kiepert, Formae XVII Text 4 Anm. 38. 

3 Darüber in einem audern Zusammenhange in einem späteren Teil der 
‚Beiträge‘. 

Der Name fehlt, wie auch andere westsarmatische in der Liste ‚Sprach- 
reste des Sarmatischen‘ bei M. Vasmer, Untersuchungen über die ältesten 
Wohnsitze der Slaven. I. Die Iranier in Südrußland 29 ff., so Rumo, 
Usafer, Zinafer (alle bei Ammian). Auch die lateinischen Inschriften 
dürften manchen Beitrag zur sarmatischen Onomastik ergeben. Der nach 
CIL V 6512 in Novaria (j. Novara) in Oberitalien verstorbene Centurio 
der Legio XIII gemina Burius Nocina dürfte nach E, Ritterling, Pauly- 
Wissowas R.-E. XII 1722 der dortigen Sarmatenkolonie (Notitia digni- 
tatum Occ. XLII 58) entstammen. 
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ihrem Gefolge — war bereit, Tribut zu zahlen, Soldaten zu 
stellen und andere harte Verpflichtungen einzugehen, von ihrer 
Scholle wollte sie aber nie und nimmer lassen. Der Tag endete 
infolge der leidenschaftlichen Erregung des kühnen, ganz und 
gar nicht sklavischen Volkes und sicherlich auch nicht ohne 
Schuld der andern Seite mit einem Blutbade: Das römische 
Heer metzelte die eingekreisten Limiganten nach tapferster 
Gegenwehr nieder.! 

Konstantius dieB nun landesübliche Flußfahrzeuge, Ein- 
bäume,? aufbringen und setzte auf das linke Donauufer über. 
Die zunächst wohnenden Limiganten, die Amicenses, die wohl 
schon durch das Gemetzel stärker gelitten und keine Zeit zu 
Gegenmaßregeln gehabt hatten, wurden trotz ihrem sumpfigen 
Vorlande leicht ‚fast ganz zersprengt und aufgerieben‘. Lang- 
wieriger gestaltete sich die Unterwerfung der Anrainer, der 
Picenses, da sie durch die Vorfälle alarmiert waren und ein 
weites Gebiet bewohnten, das ım Süden an den mösischen 
Donaulauf grenzte. 

Die Namen beider Teile der Limiganten waren nicht 
autochthon, sondern sie stammten ex regionibus conterminis, 
doch wohl vom römischen Boden. Die Picenses waren offenbar 
benannt nach dem ihnen gegenüber, in Mösien, an der Ein- 

l! Ammian, dessen Bericht schon über die Verhandlungen nichts weniger 
als eine historiographische Musterleistung ist, hat in seiner gedanken- 
losen Eilfertigkeit ganz besonders bei der Schilderung der Katastrophe 
wieder (oben S. 185 Anm. 5) des Guten zu viel getan. Nach ihm, XVH 13, 
12 ff., wurden sofort nach dem Gemetzel die Angehörigen der Erachlagenen 
aus ihren Hütten gregatim herbeigeschleppt et exiguo temporis inter- 
vallo decurso caesorum aggeres et captivorum agmina cernebantur; 
man setzte Fliichtigen nach, hos, cum ad loca venisset avidus barbarici 
sanguinis miles, disiectis culmis levibus obtruncabat nec quemquam 
casa vel trabibus conpacta firmissimis periculo mortis extraxit usw., als 
ob der Zusammenstoß auf limigantischem, nicht auf römischem, nur von 
der Abordnung betretenem Boden, diesseits der Donau und nicht bereits 
vergente in vesperum die stattgefunden hätte. Erst nach der Ver- 
sicherung ... ut abunde cruore diffuso meatus fluminis spumaret immensi 
folgt dem langen Wortschwalle wieder Tatsächliches. 

3 Ammian XVII 13, 17 und 13, 27 (cavatis roboribus). Ihrer gedenkt auch 
Priscus i, J. 448 sowohl weiter dunauabwiirts, auf der banater-serbischen 
Stromstrecke, wo sie zur Überführung, eines hunnischen Heeres ver- 


wendet wurden, als auch auf den banater Flüssen. Fragmenta histori- 
corum Graecorum IV fr. 88. 79. 83. 
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mündung des Donauzuflusses Pincus, des jetzigen Pek,! am 
Limes liegenden Orte Pincum, dem heutigen wohlhabenden 
Städtchen Veliko Gradiäte,? der allein in friedlichen Zeiten ihnen 
für den Kommerz mit dem Reiche eingeräumt gewesen sein 
wird, wie dies bei dem genau geregelten, militärisch über- 
wachten Grenzverkehr mit Nachbarvölkern, denen man nicht 
traute, wie den Markomannen, Goten, Vandalen usw., üblich 
war? Einen ebensolchen Grenzmarkt, dessen Name auf die 
Frequentanten übertragen wurde, werden die westlicheren Ami- 
censes in der Nachbarprovinz Pannonia secunda an der Donau 
zwischen der Theiß- und Savemündung gehabt haben. Ein Ort 
mit entsprechendem Namen ist dort nicht bekannt; wohl lag 
aber der Theißmündung gegenüber das ansehnliche Acumincum, 
jetzt Slankamen,‘ aus dessen Ethnikon Acumincenses bei Am- 
mian, dem die Topographie unseres Gebietes nicht sonderlich 
geläufig war, Amicenses entstanden sein dürfte. 

Um die Pi(n)censes ganz einzukreisen, zog Konstantius 
zur Kooperation auch die germanischen Taifalen und König 
Zizais mit den Heimkehrern (oben S. 187) heran. Er selbst 
säuberte von Westen her tractus contiguos Moesiae, also den 
Raum von Pantschowa, Alibunar, Werschetz, Weißkirchen 
usw., während die Taifalen aus der Kleinen Walachei® in 


1 Plinius n. h. ILI 149. Nach ihm hießen auch der in Nordostserbien seB- 
hafte thrazische, im vierten Jahrhundert n. Chr. durch die Limes- 
garnisonen sicherlich schon romanisierte Gau der Ikxývo (Ptolemaeus 
III 9,2. W. Tomaschek, Die alten Thraker I 49. II 2, 95; Kiepert. Formae 
XVII) und die in seinem Einzugsgebiete und in seiner Nachbarschaft, 
im Serbischen Erzgebirge, liegenden Bergwerke Aeliana Pincensia. 
H. Cohen, Description historique des monnais frappées sous l'empire 
Romain? 11118 n.-120f.; R. Mowat, Revue numismatique 1894 388 f.; 
O. Hirschfeld, Die kaiserlichen Verwaltungsbeamten ? 156 Anm. 2. 

* Tabula Peutingeriana; Geographus Ravennas 190, 18; Notitia dignitatum 
Or. XLI 4. 12. 18; Procopius de aedif. IV 6, 1. CIL III. p. 1447; F. Kanitz, 
Römische Studien in Serbien 23f. und Das Königreich Serbien und das 
Serbenvolk I 190 f.; A. von Premerstein und N. Vulié, Jahreshefte des 
Österr. Archäolog. Institutes IV Beiblatt 76 ff.; VI Beiblatt 12 f. 

3 Patsch, Die Lika in römischer Zeit 5 f. 

4 Oben 8. 187. CIL III p. 420. 1674. 2328183, 

5 Vgl. auch unten S. 192 Anm. 2. 

6 Nach Schmidt, Geschichte der deutschen Stämme I 79. 323 saßen die 
Taifalen im Banat und in der Kleinen Walachei. Aus dem ersteren 
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die proxima suis sedibus und die Liberi Sarmatae wohl von 
Norden her, vom Waitzener Donauknie! durch das befriedete 
Jazygenland zwischen der Donau und Theiß zurückwandernd, 
eindrangen. Die Wirkung des konzentrischen Angriffes läßt 
in einem Falle ein Fund bei Werschetz erkennen. In dem 
‚Großen Riede‘ nordwestlich der Stadt stieß man 1879 und 
1882 beim Ackern auf mehreren Stellen auf Hausrat, Schmuck 
und über 3000 Kupfermiinzen, die mit Konstantius II. ab- 
schließen.? 

Der Hauptrest des Volkes hielt sich im Banater Gebirge, 
bis wohin also sich das Sarmatengebiet im Südosten der Theiß 
ausgedehnt hat. Schließlich streckte auch er die Waffen: Accepta 
itaque publica fide, deserto montium propugnaculo ad castra 
Romana convolavit eorum pars maior diffusa per spatia ampla 
camporum cum parentibus et natis atque coniugibus opumque 
vilitate, quam eis celeritatis ratio furari permisit. Rom hatte 
seinen Willen durchgesetzt: Konstantius erhielt von seinen 
Truppen den Siegerbeinamen Sarmaticus;? die Limiganten ver- 
loren ihren seit 24 Jahren freien Grund und Boden zugunsten 
eines Teiles ihrer ehemaligen Herren und im Interesse der 
römischen Grenzmarken, die nun den Vasallenstaat des Zizais 
vor sich hatten. Zur Wahrnehmung der Reichsinteressen ist 
wohl damals im südlichen Banat beim heutigen Kubin, gegen- 


werden sie durch unsere Lokalisierung der Sarmaten daselbst ausge- 
wicsen; dafür ist ihnen, nebst der Kleinen Walachei, jenseits der Aluta 
ein Teil der Großen Walachei zuzusprechen. Als nämlich der Westgoten- 
könig Athanarich i. J. 376 gegen die Hunnen die Dnjestrlinie nicht 
halten konnte, bezog er nach Ammian XXXI 3, 7 eine neue (von 
Schuchhardt, Archäol.-epigraph. Mitt. IX 223f. zu ausgedehnt angenommene) 
befestigte Stellung, die sich vom Gerasus, d. i. Hierasus oder Sereth, bis an 
die Donau hinzog und dabei auch die Taifalorum terrae berührte. Rich- 
tiger, aber auf zu kleinem Raume hat R. Much, Deutsche Stammeskunde ? 
116 die Vilkerschaft ‚in den Grenzgegenden der Walachei zum Banat' 
angesetzt. 

Oben S. 186. 

F. Milleker, Geschichte der Königl. Freistadt Werschetz 29 ff. Mit den 
Vorgängen unter Konstantius oder Konstantin wird auch der leider 
nicht detailliert veröffentlichte Münzfund von Groß-Betsclhkerek unten 
S. 203 in Zusammenhang zu bringen sein. 

Seeck, Geschichte des Unterganges der antiken Welt IV 382; Stein, Pauly- 
Wissowas R.-E. 2. Reihe II 22, 
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über der Morawamündung, die noch im 5. Jahrhundert be- 
stehende Feste Constantia! errichtet worden. Was von den 
Limiganten nicht etwa in schwer zugänglichen Winkeln der 
Ausweisung entging, wanderte in eine entferntere römische 
Einflußsphäre, nach ihrem späteren Geschick augenscheinlich 
über die Marosch in den Samosch-Theißbogen. Das i. J. 334 
noch so stark bevölkerte Banat hatte jetzt Land im Überfluß, 
da auch von der Herrenschichte die von Konstantin auf ver- 
schiedene Provinzen verteilten Argaraganten fehlten. Es ist 
oben S. 182 Anm. 4 darauf aufmerksam gemacht worden, daß 
Jetzt möglicherweise die Repatriierten, die allein auch feindlichen 
Angriffen nicht gewachsen gewesen wären, mit römischer Zu- 
stimmung die Viktovalen, thre langjährigen Gastfreunde, bei 
sich aufnahmen, welche, wenn dies richtig ist, die ersten Ger- 
manen im Banat waren. 

Kaiser Konstantius hatte unermüdlich die noch im Früh- 
jahr von Germanen und Sarmaten ungescheut überschrittene 
Reichsgrenze an der mittleren Donau gesichert und kehrte mit 
dem Heere, dem viele Gefangene zur Belohnung überlassen 
wurden, ım Herbste 358 wieder über die Donau nach Sirmium 
zurück. Die Limigantenaffäre war aber noch nicht erledigt; 
es folgte ein düsterer Epilog. 

Die Emigranten, nach den gegen sie in der Folge er- 
sriffenen römischen Maßnahmen trotz den Verlusten im Banat 
noch immer nicht gering an Zahl, vermochten sich, wie auch 
römischerseits befürchtet wurde, mit den ihnen zugewiesenen 
neuen Wohnsitzen, in denen es auch an Subsistenzmitteln ge- 
mangelt haben wird und die vorgerückte Jahreszeit den Jammer 
des Domizilwechsels steigern mußte, nicht abzufinden. Sie 
machten sich nach kurzer Zeit wieder auf und kamen zu Beginn 
des Jahres 359 an die Donaugrenze der Provinz Valeria, und 
zwar, was sich aus den weiteren Ereignissen ergibt, bei Pest, 


1 Priscus, FHG IV fr. 1 S. 72: ... xat rapayıvovrar és Mapyov. "Ho no 
av èv MAugiz Muswv moos tH "Iotpw xetuévy rota Avtızpo Kevotavtias 
ppoupioy xata thy Etépav oy Izv Ötazeıusvov. Sie dürfte identisch sein mit den 
Castra Augustoflavianensia in Notitia dignitatum Or. XLI 33: Praefectus 
militum ..., contra Margum in castris Augustoflavianensibus. Vgl. 
Patsch, Pauly-Wissowas R.-E. IV 957; Ladek, v. Premerstein und Vulic, 
Jahreshefte IV Beiblatt 134. 
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wohin aus Ostungarn über die Theiß und quer durch den Norden 
des alten Jazygenlandes eine Verkehrsroute führte.! Da die 
Donau damals noch die Eisdecke trug, bestand die Möglichkeit, 
daß sie unversehens römischen Boden betreten. Konstantius 
sah in all dem eine Gefahr für seine vorjährigen Grenzschutz- 
vorkehrungen, zog unverweilt die Truppen aus den Winter- 
quartieren zusammen und erschien bei Aquincum,? dem heutigen 
Alt-Ofen. 

Das Heer besetzte bei strenger Kälte in Freilagern das 
Donauufer; zu den gegenüber kampierenden Limiganten wurden 
zwei Offiziere mit Dolmetschen entsendet, um Aufklärung des 
vertragswidrigen Verhaltens zu fordern. Sie meldeten, das Volk 
bäte um Verzeihung und um die Erlaubnis, über den Fluß zu 
kommen, damit es den Kaiser unmittelbar von seinen Leiden 
überzeuge; es sei bereit, sich wo immer im Römischen Reiche 
ansiedeln zu lassen, um ruhig leben zu können. Mit diesen 
Loyalitätsversicherungen wird den Sarmaten Ernst gewesen 
sein, da sie bei feindlicher Absicht gegen die Grenzmark sich 
nicht gerade vor Aquincum, dem Hauptwaffenplatze der Provinz, 
und noch dazu als Auswanderer, mit Weib und Kind gelagert 
und vollends nicht die starken römischen Gegenmaßregeln ab- 
gewartet hätten. . 

Der Kaiser erlaubte den Uferwechsel, bereit, die Limi- 
ganten ins Reich aufzunehmen, da er sich von ihnen tüchtiges 
Soldatenmaterial versprach, das bei der Abneigung der älteren 
Bevölkerung vor dem Militärdienste vor allem solche neue An- 
siedler stellten. Nun trug sich aber etwas zu, das der vor- 
liegende Bericht nicht aufklärt. Als das Volk, mitten in der 
römischen Armee, auch im Rücken, auf der mittlerweile fahrbar 
gewordenen Donau durch Schiffe überwacht, vor dem Tribunal 
des Kaisers stand, um dessen Entschließungen zu vernehmen, 


1 Kiepert, Formae XVII Text 4; v. Domaszewski, Die Marcussäule. 
Textbd. 122. 

? Bei Ammian XIX 11, 8 Acimincum. Daß eine Verwechslung vorliegt, 
ist klar. Dieses (= Acumincum) lag nicht in der Provinz Valeria, die 
der Kaiser aufsuchte — XIX 11, 4: Valeriam venit, partem quondam 
Pannoniae, sed ad honorem Valeriae Diocletiani filiae et institutam et 
ita cognominatam —, sondern in der Pannonia secunda (oben S. 189) 
und war von Sirmium aus leicht zu erreichen. 
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schleuderte ein Limigant — von Haß und Rachgier auf den 
Herrscher, der so endloses Elend heraufbeschworen, überwäl- 
tigt? — seinen Schuh gegen ihn und stiel den nationalen 
Schlachtruf Marha! Marha!! aus. Die Menge, von Haus aus 
vom Momente leicht bestimmbar, stürzte sich, im Besitze ihrer 
Waffen, besinnungslos auf Konstantius, der nur mit knapper 
Not entkam. Es folgte ein Blutbad, das dem auf syrmischem 
Boden zu Beginn der Limigantenaktion entsprach (oben S. 188), 
nur daß jetzt, bei Ofen im Frühjahr 359,? dieser Sarmatenstamm 
unterging. 


2. 


Das Banat wurde, um die vorstehenden Ermittlungen zu- 
sammenzufassen, vor dem Jahre 332 von einer dichten Bevöl- 
kerung — nach den allerdings nicht ganz sicheren Anhalts- 
punkten oben S. 183 f. von etwa 700.000 Menschen — bewohnt, 
welche aus zwei sozialen Schichten bestand. Obgleich beide 
sarmatisch, waren sie so scharf geschieden, daß die untere nur 
durch besondere Vorsichtsmaßregeln in ihrem Dienstverhältnisse 
erhalten werden konnte. Hernach trat eine grundstürzende 
Störung ein. Eingeleitet durch den im Frühjahr 332 mit römischer 
Hilfe abgewiesenen Goteneinbruch aus der Walachei, endete 
sie ohne Zweifel nach schweren inneren Unruhen 334 damit, 
daß die Bauern, Hirten usw., die man wegen der äußeren Ge- 
fahr hatte bewaffnen müssen, die sehr zahlreiche dominierende 
Schichte, die Sarmatae Argaragantes, zur Auswanderung zwan- 
gen.” 24 Jahre lebten die befreiten Sarmatae Limigantes bei 
der stark reduzierten Volkszahl und der Ergiebigkeit des Banater 


1 Nach K. Müllenhoff, Deutsche Altertumskunde 111124 Tod! Tod! Vgl. 
Vasmer, Untersuchungen über die ältesten Wohnsitze der Slaven I 24. 44. 

? Vor dem 22. Mai war Konstantius wieder in Sirmium. Seeck, Pauly- 
Wissowas R.-E. IV 1086 und Regesten 206. 

3 Ähnliches erlebte das Banat i. J. 1514, in dem Bauernaufstande unter 
Georg Dózsa, dem Vorläufer des Deutschen Thomas Münzer. Auch 
damals wurde die rechtlose, erbitterte Landbevilkerung gegen einen 
auswärtigen Feind, die Türken, bewaffnet und kehrte sich dann gegen 
die Unterdrücker. Der Ausgang war aber ein auderer. Die Aufständischen 
wurden geschlagen, und was nicht umgebracht wurde, verfiel in eine 
noch härtere Knechtschaft. A. Huber, Geschichte Österreichs II 438 ff.; 
J. H. Schwicker, Geschichte des Temeser Banats 117 ff. 
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Bodens in guten Verhältnissen; mit dem großen Nachbarstaate 
stand man in Acumincum und Pincum in Verkehr; nicht selten 
suchte man ihn auf schnellen Raubzügen heim. 358 brach die 
Selbstherrlichkeit zusammen. Rom ersetzte nach Verheerung 
des Landes und Vernichtung oder Gefangennahme eines Teiles 
der Bevölkerung die lästigen Nachbarn, deren Beispiel an der 
unsicheren Front leicht andere aneifern konnte, durch einen 
Teil der alten Oberschichte und vermutlich die Viktovalen aus 
Oberungarn, erstere unter König Zizais, der sich als Vasall in 
der Banater Reichsvorhutstellung bewährte.! Die übriggeblie- 
benen Limiganten wurden von Haus und Hof vertrieben, baten 
wenige Monate später, ganz herabgekommen, Kaiser Konstantius 
um Unterschlupf in dessen weitem Imperium und fanden dabei 
359 den Untergang. Ihr Los war bei dem ungeheuren Menschen- 
und Völkerverbrauch in dem immer umfassender werdenden 
Widerstreite zwischen dem alten mediterranen Kulturreiche und 
den an und über dessen Nordsaum in Alltagssorgen und -wünschen 
drängenden Barbarennationen kein ungewöhnliches, ist aber jetzt 
von größerem Interesse, da es insbesondere mit dem Banat 
verknüpft wurde, dessen Frühgeschichte vorläufig nur aus sehr 
vereinzelten genaueren, zeitlich faßbaren Daten besteht. 

Man kann nun von dem neu gewonnenen größeren fixen 
Komplex weiter fahnden, wobei sich auch für die Limiganten 
ein Gewinn ergeben dürfte. 

Wann sind die Sarmaten in das Banat gekommen? Um 
dies sagen zu können, ist eine Rekonstruktion der früheren 
Geschichte des Landes nötig, insbesondere ist zu ermitteln, 
welchen Wert die Römer dem von den Banater Bergen, der 
Marosch, Theiß und Donau quadratisch eingeschlossenen Gebiete 
beigemessen haben, ob sie, als sie im Vollbesitze ihrer trans- 
danuvischen Stellung waren, die Ausdehnung eines so starken 
und agilen Volkes bis knapp vor ihren siebenbürgischen Gold- 
distrikt und in das Banater Gebirge (oben S. 190) geduldet 
haben, durch das zwei Hauptverkehrsrouten, mit Siedlungen 
gesiumt, von der Donau in das Herz Daziens führten. 

In den bisherigen Darstellungen des römischen Daziens 
erscheint das Banat als ein wirtschaftlich wenig beachtetes 


! Ammian XVII 12, 20: Zizaim regem isdem praefecit, conspicuae fortunae 
tum insignibus aptum profecto, ut res docuit, et fidelem. Vgl. X VII 13, 30, 
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Vorfeld der Donaufestungen in Obermisien, zu welcher Provinz 
es auch gehört haben soll.! Daß das letztere nicht richtig ist, 
wurde bereits gezeigt,” und auch das andere hält nicht stand. 
Wenn man die Prosperität und Wertung eines Landes aus der 
Zahl der in ihm bis jetzt aufgetauchten Inschriften und anderer 
Steinmonumente ermißt, dann war allerdings das Gebiet mit 
seinen spärlichen Denkmalen ein Ödland, um das man sich 
wenig gckümmert hat. Wie man sich aber dabei irrt, zeigten 
Bosnien nnd die Herzegowina, aus denen i. J. 1873, als der 
Ill. Band des Corpus inscriptionum Latinarum erschien, nur 
22 Inschriften bekannt waren, und wonach es dann, im vollen 
Gegensatze zu den Ergebnissen der späteren Landesdurch- 
forschung,’ hieß, daß das dalmatinische Hinterland ‚in römischer 
Zeit in ähnlich primitiven Verhältnissen verblieben sei, wie sie 
das heutige (damals noch türkische) Bosnien aufweist‘. Auch 
im Banat wird der durch die später sich selbst überlassenen 
Wasserläufe aufgehöhte Boden noch manche Ruinenstätte decken. 
Es darf auch nicht außer acht gelassen werden, daß in dem 
steinarmen Flachlande leichter vergängliches Baumateriel zur 
Verwendung gelangt und man mit der Errichtung von Denk- 
malen sparsamer gewesen sein kann. 

Die Einbeziehung des Banats in den römischen Wirt- 
schaftsbereich zeigt schon äußerlich seine Umkreisung durch 
die damalige Binnenschiffahrt. Daß die Marosch und die untere 
Theiß befahren wurden, wäre angesichts der außerordentlich. 
starken Ausnützung der Flüsse zu Verkehrszwecken® und des 
energisch gepflegten Handels in der römischen Kaiserzeit von 


1 v, Domaszewski, Archäologisch-epigraphische Mitteilungen XIII 129 ff., 
Rheinisches Museum N. F. XLVII 242 und CIL HI p. 1445. Darnach 
H. und R. Kiepert, Formae XVII Text 3f. und CIL III S. tab. IV—VI. 
IX; M. Rostowzew, Geschichte der Staatspacht in der römischen Kaiser- 
zeit bis Diokletian 394; Brandis, Pauly-Wissowas R.-E. IV 1970 u.a. 

? Patsch, Römische Mitteilungen XX 223 f; vgl. R. Kiepert, Formae 
XXXII Text. 

3 Patsch, Bosnien und Herzegowina in römischer Zeit (1911) und Historische 
Wanderungen im Karst und an der Adria I (1922). 

4 Mommsen, Römische Geschichte V 3 185. 

5 W. Riepl, Das Nachrichtenwesen des Altertums mit besonderer Rück- 
sicht auf die Römer 171 ff.; Patsch, Jahreshefte des Österr. Archiolog. 
"Institutes VIII 139 ff. und Historische Wanderungen I 40 
Anzeiger 1925. RE) 
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vornherein wahrscheinlich. In Apulum, jetzt Karlsburg, dem 
militärischen Zentrum Daziens an der Marosch, bestand aber 
im speziellen ein Collegium nautarum,! und weiter flußabwärts 
wurde in Micia, dem heutigen Veczel (westlich von Deva), die 
Statue eines Schiffers gefunden.? Beides beweist, daß das Ge- 
werbe nährte. Dazu hätte der Betrieb auf der siebenbürgischen 
Flußstrecke allein nicht genügt; es setzt dies vielmehr die Be- 
fahrung des ganzen Wasserweges bis zur Donau voraus, der sich 
auch gegenüber den Gebirgsstraßen, die Siebenbürgen sonst nur 
zur Verfügung standen, namentlich für die Ausfuhr der reichen 
Naturprodukte in das Reich durch seine geringeren Kosten 
empfahl. Die Vorteile, die er selbst für Bergfahrten bot, hatte 
man bereits unter Augustus erkannt: Get de òr تا‎ (der Daker) 
Micises Tota Elg tov Aavedtoy, @ tag napam.zua; davexduttoyv ct Popaisı 
wis zog Toy mörensy.® Die Einheitlichkeit der Wasserstraße der 
Theiß und Marosch mit durchgehender Frequenz und dem kom- 
merziellen Übergewicht der letzteren geht auch daraus hervor, 
daß ihr Name, wie die angeführte Stelle zeigt, in älterer Ze? 
auch auf den Unterlauf der Theiß, von der Vereinigung beider 
bei Szegedin abwärts, ausgedehnt wurde. Da diese Auffassung, 
welche die Theiß zum Nebenflusse der Marosch machte, schon 
bei Herodot® begegnet, handelt es sich um eine sehr alte Handels- 
route, die um das Banat nach und von dem schon in früher 
Zeit reichen Siebenbürgen® führte. Die Befahrung der Banater 
Flüsse bezeugt noch neunhundert Jahre später Priscus,” der 
i. J. 448 n. Chr. als Mitglied einer oströmischen Gesandtschaft 


1 CIL III 1209 = H. Dessau, Inscriptiones Latinae selectae 7147. J.Jung, 
Römer und Romanen in den Donauländern ® 118 f. und Neue Philologische 
Rundschau 1901 325. 

۶ R. Münsterberg und J. Ohler, Jahreshefte V Beiblatt 124 ff. 

3 Strabo VII 3, 13. Vgl. v. Premerstein, Jahreshefte I Beiblatt 168; Cichorius, 
Die Reliefs der Trajanssäule. II. Textbd. 23; Brandis, Pauly-Wissowas 
R.-E. IV 1963. 

* Später kam die Theiß zu ihrem Rechte, vgl. oben S. 187. 

5 IV 48. ` 

© Vgl. Patsch, Die Völkerschaft der Agathyrsen. Anzeiger 1925 69 ff. 

FHG IV fr. 8 S. 83 (vgl. fr. 14 S. 97; Jordanes, Getica 104, 17; Geo-‏ ؟ 
graphus Ravennas 204, 8 f.). C. Müller zu Ptolemaeus I 441 Anm.; Jung,‏ 
Römer und Romanen 118 Anm. 4; Kiepert, Formae XVII Text 4 Anm. 38;‏ 
Tomaschek, Die alten Thraker II 2, 97; Patsch, Pauly-Wissowas R.-E.‏ 
V 1706.‏ 


197 


durch das Land zu Attila reiste und dabei schon im Banat an der 
ersten, einer ungnädigen Audienz bei dem Hunnenkinige teilnahm. 

Bestätigt wird unser Schluß auf römisches Interesse an 
der ganzen Marosch und der unteren Theiß durch eine Tatsache, 
die überdies die offizielle Stellung des Banats zur Provinz Dazien 
beleuchtet. An der Marosch wurden in Bultsch,! unterhalb von 
Micia-Veczel, und in Deutsch- (Nemet-) Tschanad,? bereits unfern 
von Szegedin, Ziegel der Legio XIII gemina gefunden, deren 
Hauptgarnison Apulum war. Beide weit voneinander liegende 
Orte waren also mit Detachements dieses dazischen Truppen- 
körpers besetzt. Bei ihrer exponierten Lage ist es klar, daß 
sie nicht isolierte, nur auf sich selbst angewiesene Posten bil- 
deten, sondern daß sie durch andere miteinander verbunden 
waren und es auch Marosch aufwärts an entsprechenden Stellun- 
gen nicht gefehlt hat. Es lief demnach ein Limes den Fluß 
entlang, was schon Mommsen auch mit Rücksicht auf ein mit 
anderen nicht näher bekannten Stücken in Deutsch-Tschanad 
zum Vorschein gekommenes, leider ungenau überliefertes Frag- 
ment einer Steininschrift in einer später wenig beachteten Notiz 
ausgesprochen hat:? Fragmentum etsi obscurum est, nihilo minus 
cum inde tum ex tegulis compluribus legionis XIII geminae 
ibidem inventis iam intellegimus aut ipsam Daciam aut certe 
Dacici exercitus castella pertingere certe ad confluentes flu- 
viorum Marosch et The, id est ad Szegedin; nam Csanád 
inde non longe distat. Ebenso sicher ist es dann aber auch, 
daß der Kordon von Szegedin südwärts, längs der Theiß, bis 
Acymincum, gegen das freie Jazygien, eine Fortsetzung gehabt 
hat, weil sonst der Feind der Maroschstellung von der Flanke 
in den Rücken gekommen wäre. Daß Reste dieses Theiß- 
abschnittes des Banater Limes nicht bekannt sind und sie auch 
an der Maroschlinie nur vereinzelt, infolge glücklicher Zufälle, 
vorliegen, erklärt sich vor allem daraus, daß das Anland der 
launenhaften Flüsse Umbildungen ausgesetzt war. 

Ein Limes verlangt eine durchgehende Kommunikation, 
und diese boten bequemer als der Landweg im sumpfigen 
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1 CIL IL p. 1018 ad n. 1629, 11; n. 8064, 21; 8065, 1, a’. 
2 CIL III p. 1018 ad n. 1629, 12; n. 8064, 22; 8065, 1, b’, c’; 8065, 20, e; 
12608, f’. G. Téglás, Klio XI 506. 


3 Adn. zu CIL III 6272. 
25* 
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Gelände die beiden Flüsse von der pannonischen Grenzlut bei 
Acumineum bis Apulum, der Hauptstellung in Dazien. Unter 
dem militärischen Schutze konnte sich auch die Zivilschiffahrt 
entfalten mit Nachtstationen, Länden und Märkten bei den 
Kastellen. Ein größerer Handelsort dürfte an dem Knotenpunkte 
der Wasserstraßen, beim heutigen Szegedin bestanden haben, 
vielleicht das nach der Theiß (oben S. 187) benannte Partiscum.! 

IJerrschte nun römisches kommerzielles und militärisches 
Leben an der Periplierie des Banats, so kann schon von vorn- 
herein angenommen werden, daß auch sein Inneres hinter der 
schützenden Grenzwacht keine Wüstenei war, ernährte es doch, 
wie wir S. 193 gesehen haben, noch im 4. Jahrhundert, als es 
längst nicht mehr unter der Patronanz des gerade in Dazien 
so schöpferischen Reiches stand, eine nach Hunderttausenden 
zählende Bevölkerung. ` 

Das Banat war schon vor dem Eingreifen der Römer 
jenseits der Donau nach der Menge und Ausdehnung der aus 
Flach- und Hügelgräbern bestehenden Nekropolen ein wohl 
besiedeltes Land: Das Gebiet ‚westlich von Werschetz und 
besonders die Torontaler Ebene (bei Gro8-Kikinda und Groß- 
Betschkerek) ist mit Hügeln wie besäet‘.” Die Bevölkerung 
bestand aus Dakern, wie sich aus den im Lande bereits fest- 
gelegten Ortsnamen Apo, Arcidava, Azizis, Berzobis (oder Ber- 
sovia), Tibiscum® usw. sowie daraus ergibt, daß die Daker vor 
der Einwanderung der Jazygen zwischen die Donau und Theiß 
bis an die erstere gereicht haben und erst durch sie hinter die 
letztere zurückgedrängt wurden’ und daß auch die Volkstracht 

! Ptolomaeus III 7, 2. C. Müller zu dieser Stelle; C. Gooß, Archiv des 

Vereines für siebenbürgische Landeskunde N. F. XIV 114; Kiepert, 
Formae XVII. 
F. Milleker, Die Werschetzer Gegend im Altertum. Historisch-archiio- 
logische Skizze. Werschetz 1885 und Geschichte der Königl. Freistadt 
Werschetz (Budapest 1886) 8; L. Ilić Oriovéanin, Mitteilungen der 
K. k. Zentralkommission zur Erforschung und Erhaltung der Baudenk- 
male X, 1865, XXXI; F. Kenner, Beiträge zur Chronik der archäologischen 
Funde in der Österreichischen Monarchie IX 188; GooB a. a. O. 158. 
Mommsen, CIL Ill p. 247; Kiepert, Formae XVII; Tomaschek, Die 
alten Thraker 112, 53 f. 59. 91 f. 97; Cichorius, Die Reliefs der Trajans- 
säule. III. Textbd. 93. 


Plinius n. h. IV 80. Brandis, Pauly-Wissowas R.-E. IV 1951 ff. Vgl. oben 
Ss. 181. 
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auf dem Bilde XC der Trajanssäule, das C. Cichorius! wohl 
mit Recht im Banat lokalisiert, dakisch ist. Die Autochthonen 
trieben Ackerbau: Auf der Säule mähen Soldaten von des 
Kaisers Feldarmee dazischen Weizen.? Von den Banater Dakern 
bezeugen dies im speziellen das in ihren Wohnstätten vor- 
gefundene verkohlte Getreide, Getreidegruben und ‚vielerorts‘ 
zum Vorschein gekommene Sicheln. Die damalige Aufnahms- 
fähigkeit des Volkes, den Handel und Verkehr im Lande, die 
nur auf der Landwirtschaft, auf Ackerbau und Viehzucht. be- 
ruhen konnten — das Flachland des Banates hat keine Mineralien * 
—, erweisen die vielen eingeführten Metallgesenstände, auch 
aus Gold, und die zahlreichen Funde von griechischem und 
frührömischem Geld 5 In Temeschwar z. B. wurde ein Schatz 
gehoben, der aus 32 Goldmünzen des Kaisers Augustus bestand.® 

Die beiden Kriege Trajans in den Jahren 101/02 und 
105 bis 107 mit König Dezebalus, zu dessen bedeutendem 
Staate das Banat gehörte — er hatte sein Gebiet auch auf 
Kosten der Jazygen erweitert” —, und die zum Teil ء٥‎ 
102 vollzogene Angliederung Daziens an das Reich, die zum 
mindesten auch das südöstliche Banat umfaßte, führten in der 
Geschichte der Dakerländer eine scharfe Wendung herbei; sie 
wirkte sich aber vornehmlich in Siebenbürgen, dem Kernlande 
des annektierten Königreiches, aus. Dort wurden beidemal die 
Kämpfe mit der größten Energie, beiderseitiger Härte und 


! A. a. O. 91 ff. 

? Cichorius a. a. O. Taf. LXXXI, IH. Textbd. 199 Vgl. sonst auch G. J. 
Kazarow, Beiträge zur Kulturgeschichte der Thraker 39. 

3 Milleker, Geschichte der Königl. Freistadt Werschetz 6 f. 

* In den Banater Bergen kommen Waschgold (in den Gebirgsbächen und 
in der obersten Temesch), Kupfer (bei Moldowa und Eibental) sowie 
Eisen (bei Russkberg, Reschitza und Anina) vor. Über Reste eines 
römischen Goldberghaues bei Bogschan s. unten S. 203 Anm. 5. 

5 J. G. Seidl, Beiträge zu einer Chronik der archäologischen Funde in 
der Österreichischen Monarchie I 22; IL 81; Kenner, ebenda VIII 111; 
IX 189; Ilić Oriovéanin a. a. O. XXXI; L. Böhm, Mitteilungen der 
Zentralkommission N. F. VIII, 1882, CXX; GooB a. a. O. 67. 72 f. 17. 79; 
Milleker a. a. O. 7 f. 10. 15. 18; Mommsen, Geschichte des römischen 
Münzwesens 697 und CIL III p. 161. 

6 F, Peuker, Monatsblatt der Numismatischen Gesellschaft 1809 429. 
Jüngere Münzen aus Temeschwar bei Seidl a. a O. V ۰ 

7 Dio LXVIII 10, 3. Cichorius a. a. O. III. Textbd. 151. 
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105 bis 107 in sehr großer Ausdehnung geführt und waren 
auf dazischer Seite-mit schweren Menscheneinbußen durch Tod, 
Gefangennahme und Auswanderung verbunden. Daß aber die 
Daker auch innerhalb der neuen Provinz nicht ausgerottet 
wurden, zeigen allein die nachher aus ihnen bestehenden rö- 
mischen Auxilien, eine Ala und fünf Cohortes Dacorum.! Es 
gab Stämme, die sich schon beim Einmarsche der Römer frei- 
willig unterwarfen.? Das Banat im besondern wurde vom Kriege 
sehr wenig betroffen. Im Jahre 101 drang hier das römische 
Heer ohne auf Widerstand zu stoßen aus dem heutigen Serbien 
auf zwei unmittelbar nach dem Vormarsch in Kunststraßen 
umgewandelten Wegen ein — von Lederata (jetzt Ram) unter 
‘Trajans persönlicher Führung den Fluß Karasch aufwärts über 
Alt-Palanka und Waradia nach Zidovin an der Bersawa und 
von Dierna (jetzt Orschowa) im Tscherna- und oberen Temesch- 
tale —, vereinigte sich bei Tibiscum (nördlich von Karansebesch) 
und operierte dann gegen Sarmizegetusa, die Hauptstadt des 
Dezebalus. Und beim Wiederausbruch des Krieges i. J. 105 
hat sich unser Gebiet augenscheinlich ganz friedlich verhalten.‘ 
Es lag hier also auch kein Grund zu Vexationen und zur Flucht 
aus der Heimat vor; eine Bestätigung des Schlusses auf den 
Fortbestand der alten Bevölkerung kann man darin sehen, daß 
Werschetz gleich eine Garnison erhielt.® 

Traianus vieta Dacia ex toto orbe Romano infinitas eo 
copias hominum transtulerat ad agros et urbes colendas.® Für 
Siebenbürgen liegen hiefür wie für die starke Neubelebung des 
Bergwerkbetriebes die mannigfachsten Belege vor. Es fragt 
sich, ob auch das Banat in die römische Aktion einbezogen 
wurde. Die Fruchtbarkeit des hiesigen Bodens, die um diese 
Zeit noch frische, vom Staate zur festeren Anschweißung des 


! Jung, Fasten der Provinz Dazien 101f.; Cichorius, Pauly-Wissowas R.-E. 
I 1240; IV 278 £. ' | 

2? Dio LXVIII 11. Cichorius, Die Reliefs der Trajanssiiule. II. Textbd. 
192 ff. 201. 

3 Cichorius a. a. O. II. Textbd. 32 f. 38 f. 43. 49. 66 f. 70 ff. 355; III. Textbd. 
91 ff. 

* Cichorius a. a. O. III. Textbd. 91 ff. 

5 S. unten S. 201 f. 

® Eutropius VIII 6. 
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neuen transdanuvischen AuBenbesitzes an den Reichskörper 
überdies potenzierte Kolonisationskraft der älteren Provinzen 
und große private Unternehmungslust! würden dafür sprechen. 
Und es läßt sich denn auch feststellen, daß die Kolonisten sich 
auch zwischen der Marosch, Theiß und Donau, zum Teil im 
Anschlusse an Garnisonen, eingefunden haben, wiewohl hier 
infolge der stärkeren Erhaltung der alten Bevölkerung die 
Bewegungsfreiheit eine geringere war. Abgesehen von den 
im unmittelbaren Donaugelände, im Angesichte des mösischen 
Limes,? und den an den beiden Reichsstraßen® im südostlichen 
Banat entstandenen Siedlungen wie Kubin,‘ Alt-Palanka,? Ser- 
bisch-Pofezena,® Alt- und Neu-Moldowa,? Waradia,® Nagy-Szur- 
duk,? Zidovin'® usw. sowie ohne Berücksichtigung bloßer Münz- 
fundorte können in den entlegeneren Teilen des Banats bereits 
sieben Ortschaften der neuen Zeit zugewiesen werden. 

1. Werschetz. Standort der Cohors 11 Hispanorum, die 
hier schon 108 dem Mars uf[ltor] oder v[ictor] einen Altar 


! Über Drobeta (Turn-Severin), das auch als Beweis hiefür angeführt wurde, 

vgl. W. Kubitschek, Klio X 253 ff. 

Böhm, Archäologisch-epigraphische Mitteilungen IV 174 ff. 223. 

Mommsen, CIL 1I p. 247 f.; Kiepert, Formae XVII Text 4 und CIL III 

S. tab. IV und Y; Böhm, Mitteilungen der Zentralkommission N. F. VIII, 

1882, CX VII ff.; H. Kematmüller, Deutsche Rundschau für Geographie 

und Statistik XIV, 1892, 214 ff. | 

CIL IJI 1653 (vgl. p. 1021) = 8143. Die Ziegelstempel CIL III 8275, 2 

und 8276, 1, b sind augenscheinlich von einem Sammler dorthin gebracht 

worden. Über das Kastell Constantia bei Kubin vgl. oben S. 191. 

Böhm a. a O. CXVIII und Archäologisch-epigraphische Mitteilungen IV 

176. 223. 

CIL HI 6275 = 8006. 8007. 8008. 8070 d. 8071 e-g. 8075. 12632. 144967, 

Téglás, Klio XI 606 f; Böhm a. a. 0.177f. Zu den daselbst wie auch 

in Zidovin und Mehadia gefundenen Ziegelstempeln der Legio IHI 

Flavia felix vgl. E. Ritterling, Pauly-Wissowas R.-E. XII 1544. 

Böhm a. a O. 178 f. 

8 Böhm, Mitteilungen der Zentralkummission VIII, 1882, CX VII. CXX; 
Milleker, Geschichte der Königl. Freistadt Werschetz 18 f; Cichorius 
a. a. O. II. Textbd. 75 f. ۱ 

Böhm a. a O. CXX; Milleker a. a. O. 24; F. Cumont, Archäologisch-‏ ؟ 
epigraphische Mitteilungen XIV 111; Cichorius a. a. O. 78. 82.‏ 

1° CIL III p. 1019 ad n. 1631 = 8070 b. c. Téglás a. a. O. XI 506. 510; 
GooB, Archiv des Vereines fiir siebenbiirgische Landeskunde N. F. XIV 
72; Cichorius a. a. O. 86. 90. 
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gestiftet hat," und später der Ala I Tungrorum Frontoniana, 
deren Mannschaft auch ihre Familien bei sich hatte, also sich 
hier häuslich eingerichtet hat.” Mauer- und Wasserleitungsreste, 
Ziegelfragmente, Marmorbruchstücke und ein korinthisches 
Säulenkapitäl bezeugen den Einzug mediterraner Kultur; römi- 
sche Münzen, auch goldene, werden beim Ausheben von Kellern 
und Hausfundamenten sehr häufig gefunden.’ 

2. Paulis, südwestlich von Werschetz. Funde römischen 
Hausrats.* 

2. Sandorf, nördlich von Alibunar. ‚Grundmauern eines 
Gebäudes mit vielen römischen Kaisermünzen.‘® 

4. Denta. Fundort des unten abgebrochenen N I(ovi) 
o(ptimo) m(aximo), I(unoni) r(eginae), M(agnae) T(errae) m(atri) 
C. Kaninius Sabinianus DCM (duo)vir [.. Lë Über die Siglen 
unten S. 203. 

5. Fény. Aus dem Schloßpark stammt außer einem Relief- 
bruchstücke ein Grabmonument mit zwei Inschriften, der älteren 
D(is) M(anibus). Iul(ius) Martialis v(e)t(eranus) v[ix(it) an (nos) 

.] und der jüngeren Aurel(ius) Faustus [d(ecurio)? mu]n(ieipii) 
Tib(isei) vet(eranus) vix(it) an(nos) XLVI. Septimia Marcia 
coniux fecit.” Im Dorfe werden ‚fortwährend altes Geschirr, 
Gebeine, Münzen u. dgl.‘ gefunden; auch Ziegel mit Legions- 
stempeln sollen dort aufgelesen worden sein, so daß es ‚also 
unzweifelhaft scheint, daß die Römer, wie in Nemet-Csanad 
(oben S. 197), so auch in Feny zwischen der Temesch und der 
Theiß eine militärische Ansiedlung hatten?" ? 


ہے 


CIL III 6273. Vgl. Cumont a. a. O.; Cichorius, Pauly-Wissowas R.-E. 
IV 299 f.; Jung, Fasten der Provinz Dazien 119; v. Premerstein, 
Wiener Eranos (1909) 260. 

CIL 111 6274. Cichorius a. a. O. 11267 £.; Jung a. a. O. 111 f.; y. Premer- 

stein a. a. O. 260. 

3 111 éOriovéanin, Mitteilungen der Zentralkommission X, 1865, XXXIV; 
Kenner, Beiträge zu einer Chronik IX 188; Milleker a. a. O. 15. Über 
den Fund bei Werschetz aus der Zeit der Limigantenkatastrophe oben 
S. 190. 

4 Milleker a. a. O. 19. 

Ebenda. 

CIL II1 1555, vgl. p. 1017. 1418; n. 12594. Cumont a.a. O. 111. 

CIL HI 1556 = 8004. 8005 = 12595. 

Cumont a. a. O. 110f.; Jung a. a. O. 131 Anm. 3. 
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6. Bei Groß-Betschkerek kamen auf der Pubta Bäntelek 
‚römische Ziegel, ausgedehnte Grundmauern, verschieden ge- 
formte Aschenkrüge, Urnen und einige tausend Stück Kupfer- 
münzen aus der Zeit Konstantins des Großen‘ zum Vorschein.! 

1. ‚Auf Spuren römischer Niederlassungen ist man in 
Merzidorf (Merezydorf) beim Bau der Temeschwar—Arader 
Bahn gestoßen und sind hiebei römische Gefäße aller Art und 
Größe, von rohem Ton wie von Terra sigillata, Münzen von 
Kupfer und Silber von Vespasian, Augustus Domitian usw. 
und Reste vorzüglich gebrannter Ziegel mit dem Stempel der 
V. Legion gefunden worden. 2 Es handelt sich um die Legio V 
Macedonica, die seit Mark Aurel (etwa seit 167) neben der 
Legio XIII gemina in Dazien stand und ihr Hauptlager in 
Potaissa, jetzt Thorenburg in Siebenbürgen, hatte.? 

Die Liste ist nicht lang; sie wäre bei genauerer Kenntnis 
der lokalen, insbesondere der ungarischen Literatur wohl größer 
geworden; sicherlich wird sie es werden, wenn das Land nach 
alten Siedlungsspuren systematisch durchforscht werden wird. 
Man sieht aber schon jetzt, daß die kulturell römisch orientierten 
Orte über das ganze Banater Flachland verteilt waren und 
daß sie, nach der Menge des in den meisten vorgefundenen 
Geldes, in Werschetz (n. 1) überdies nach dem Baumaterial zu 
urteilen, gedichen. Die Bevölkerung setzte sich auch aus aus- 
gedienten Soldaten (n. 5) zusammen und stand mit den östlicheren 
Städten in Verbindung: Der in Fény ansässige Veteran Aurelius 
Faustus bekleidete ein städtisches Ehrenamt im Munizipium 
Tibiscum. Aber nicht genug daran. Aus der Inschrift von 
Denta (n. 4) ist zu erschen, daß sich hier eigene Städte ent- 
wickelt haben. Der Stifter des Altars, Caius Kaninius Sabinianus, 
nennt sich DCM duovir. Die drei Siglen ergänzte Mommsen 
d{e]e(urio) m(unicipii?), fügte aber hinzu in DCM potest etiam 
latere nomen oppidi, ut sit d(ccurio) e(oloniae) M(...); sed 


1 J. H. Schwicker, Geschichte des Temeser Banats 152 Anm. Vgl. oben 
S. 190 Anm. 2. — Aus Aratsch, nordwestlich von Gruß-Betschkerek, ist 
der Grabstein CIL HI 10245 bekannt, doch wird von ihm vermutet, daß 
er dorthin vom rechten Donauufer gebracht worden sei. 

Anzeiger für Kunde der deutschen Vorzeit XVI, 1869, 287; Mommsen,‏ ؟ 
CIL III p. 1019.‏ 

3 E. Ritterling, Pauly-Wissowas RE XII 1301 f. 1572. 1577 ff. 1724. 
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aptum nomen tale nullum succurrit. Die Fehlerlosigkeit der 
Inschrift und die weitgehende Anwendung von Abbreviaturen 
befürworten die zweite Auflösung, und der Einwand Mommsens 
läßt sich leicht entkräften: In Dazien befand sich die Colonia 
Maluensis.! Sie war bis jetzt nicht lokalisiert; man vermutete? 
sie in der Ruinenstätte bei Celei an der Donau westlich der 
Alutamündung, doch bezeichnete Kiepert selbst diese Konjektur 
als so unsicher, daß sie ‚auf der Karte nicht wohl ausgedrückt 
werden durfte‘, und setzte dort auf der Karte zweifelnd Sicibida 
an. Die Abkürzung des Namens der Kolonie auf dem Altar 
bis auf die Initiale setzt voraus, daß sie in seinem Standorte 
bekannt war; sie lag also in der Nähe oder ist mit Denta 
selbst identisch. 

Aus dieser Ermittlung ergibt sich noch mehr: Sie erweist 
dem Banat innerhalb Daziens eine prominentere Stellung. Unter 
Antoninus Pius, i. J. 158/59, wurde dieses, das seit Hadrian 
in Dacia superior im Norden und Dacia inferior im Süden 
geteilt war, administrativ neu organisiert, so zwar, daß nun 
drei Sprengel, Dacia Apulensis, Dacia Porolissensis und Dacia 
Maluensis,* bestanden, von denen die beiden letzteren besondere 
Chefs hatten, die aber dem Statthalter der Gesamtprovinz in 


! CIL III p. 893 und 1999 D LXXXVII = Dessau, Inscriptiones Latinae 
selectae 2009 vom Jahre 230: ex equite domini n(ostri) Aug(usti) 
M. Aurelio Deciani fil(io) Deciano, colonia Maluese ex Dacia. Jung, 
Fasten 102. 

Jung a. a. O. 150 f. und Römer und Romanen 111 Anm. 1; Kiepert, Formae 
XVII Text 3 Anm. 33. Zum Namen vgl. P. Kretschmer, Glotta XIV 90 
Anm. 3, 

v. Premerstein, Wiener Eranos 256 ff. Nach Ritterling, Pauly-Wissowas 
R.-E. XII 1295. 1719 schon vor oder um das Jahr 150, doch geht er auf das 
Militärdiplom aus dem Jahre 158 nicht näher ein; so erfährt man nicht, 
bei welcher Gelegenheit er sich die Namen Apulensis und Maluensis ein- 
geführt denkt. 

CIL VI 1449 = Dessau 1107: M(arco) Macrinio Avito M(arci) f(ilio) 
Claud (ia) Catonio Vindici... p[r]oc (uratori) prov (inciae) Dac(iae) Malu- 
(ensis)... 

CIL III 13704 = Dessau 9009 (Thessalonica): B(onae) [F(ortunae)). 
M (arcum) Aurel (ium) Cassianum v(irum) e(gregium), pra[e]sidem pro- 
v(inciae) Daciae Maluensis, patre[m] karissimum M (arci) Aureli (i) Philip- 
pus et Cassian[u]s trib (unus) coh (ortis) IF (laviae) m(iliariae) Bryttonum 
Maluensis. Vgl. Mommsen, Archäologisch-epigraphische Mitteilungen XVII 
117 f. 
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Sarmizegetusa, das in der Apulensis lag, unterstanden. Welche 
Teile Daziens die Apulensis und Porolissensis waren. unterlag 
infolge der bekannten Lage ihrer siebenbürgischen Hauptorte 
Apulum (Karlsburg) und Porolissum (Mojgrad, nordwestlich 
von Klausenburg) keinem Zweifel. Die Maluensis schwebte 
dagegen in der Luft; man verwies sie,! da nach der herrschenden 
Meinung Römisch-Dazien im wesentlichen nur aus Siebenbürgen 
und der Kleinen Walachei bestand und das erstere sich mit 
der Porolissensis und Apulensis deckte, in die letztere, ‚in den 
Strich zwischen Donau und Alutus, der für sie allein noch 
übrigblieb‘.” Durch die Festlegung der Kolonie, nach der sie 
hieß und die ıhr Zentrum war, wird sie nun mit dem Banat 
identifiziert. Der Grund für die Sonderstellung der Landschaft 
war wie bei der Porolissensis die Lage am Limes. Hinter diesen 
beiden Randsprengeln zog sich, wie man jetzt sieht, die Apu- 
lensis vom Zentrum der Gesamtprovinz mit der Hauptstadt 
Sarmizegetusa durch die Kleine Walachei bis zur Donau hinab. 
Von den zwei bis jetzt bekannten Unterstatthaltern (oben S. 204 
Anm. 4) verwaltete die Dacia Maluensis Marcus Macrinius 
Avitus Catonius Vindex unter Mark Aurel,’ während die Zeit 
des Marcus Aurelius Cassianus noch unbekannt ist.* Zu ihren 
Besatzungstruppen gehörte nach der Inschrift des letzteren auch 
die Cohors 1 Flavia miliaria Brittonum Maluensis.® 

Schwere Zeiten durchlebte Dazien gleich den andern 
Donauländern unter Mark Aurel infolge des vehementen An- 
sturmes der Masse freier transdanuvischer Völkerschaften, der 
nur in einem harten, mit kurzen Unterbrechungen von 166 bis 
180 währenden Kriege abgewiesen werden konnte, wobei auch 
das dazische Heer eine wesentliche, dauernde Verstärkung er- 


1 Jung, Römer und Romanen 36f. 111; v. Domaszewski, Neue Heidelberger 
Jahrbücher V 110; Kiepert, Formae XVII Text 3 und CIL HI S. tab. V; 
Brandis, Pauly-Wissowas R.-E. IV 1971; v. Premerstein a. a. 0. 257. 265; 
Ritterling a. a. O. 1719 u.a. 

3 Kiepert, Formae XVII Text 3. 

3 Jung, Fasten 41 f. 182; v. Domaszewski, Die Marcussäule. Textbd. 114; 
Ritterling, Archäologisch-epigraphische Mitteilungen XX 30; Dessau, 
Prosopographia imperii Romani II 313; Stein, Pauly-Wissowas R.-E. 
III 1850 f. 

* E. Klebs, Prosopographia I 199. 

5 Cichorius, Pauly-Wissowas R.-E. IV 262 f. 
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fuhr (oben S. 203). Bis in den Golddistrikt Siebenbürgens 
hausten im Sommer 167 die Raubscharen; Sarmizegetusa selbst 
wurde bedroht. Wie erbittert das Ringen um Dazien war, sicht 
man daraus, daß i. J. 170 der Statthalter Marcus Claudius Fronto, 
dessen Machtbereich durch die Unterstellung der Nachbarprovinz 
Obermösien in außerordentlicher Weise erweitert worden war, 
vor dem Feinde blieb.! Ihm, dem fortissimus dux, amplissimus 
praeses, wurde nicht nur in Sarmizegetusa,? sondern auch in 
Rom auf dem Forum Trajans, des Eroberers Daziens, ein 
Denkmal errichtet, letzteres quod post aliquot secunda proelia 
adversum Germanos et Jazyges ad postremum pro r(e) p(ublica) 
fortiter pugnans ceciderit.? Der Schaden, der damals den 
Ländern zugefügt wurde, läßt sich daraus ermessen,.daß die 
Jazygen allein 100.000 aus Pannonien, Dazien und vermutlich 
auch aus Obermösien abgeführte Gefangene beim Friedens- 
schlusse zurückgaben, und dies ‚nachdem schon viele verkauft, 
gestorben und entlaufen waren‘.* Daß innerhalb Daziens auch 
das Banat schr empfindlich zu leiden gehabt hat, ergibt sich 
‚schon aus der unmittelbaren Nachbarschaft der Jazygen, welche 
mit den Markomannen die Hauptgegner waren, so daß der 
Krieg bellum Germanicum et Sarmaticum genannt wurde und 
Mark Aurel die Siegestitel Germanicus und Sarmaticus annahm .® 

Im Jahre 180 war der Sieg Roms entschieden; seinem Willen 
fügte man sich widerspruchslos auch jenseits der Grenze. Mit 
den Jazygen hatte man wegen ihrer Gefährlichkeit und Un- 
zuverlässigkeit radikal verfahren wollen; Mark Aurel hätte sic 
am liebsten samt und sonders ausgerottet? und aus ihrem Al- 
föld eine Provinz Sarmatia gemacht. Schließlich kam es aber 
zu recht milden Friedensbestimmungen: Sie hatten, wie bereits 


! Mommsen, CIL III p. 214. 921, Römische Geschichte V 210 und Die 
Marcussäule. Textbd. 26; Jung, Römer und Romanen 24 f. und Fasten 
159; v. Domaszewski, Neue Heidelberger Jahrbücher V 107 ff. 

3 CIL, III 1457 = Dessau 1007. 

3 CIL VI 1377 (vgl. 31640 und CIL II 1457) = Dessau 1098. Klebs a. a. 0. 
I 373 f.; Groag, Pauly-Wissowas R.-E. III 2723; Jung, Fasten 18 f. 

4 Dio LXXI 16. 

5 Mommsen, Die Marcussäule. Textbd. 26 f., vgl. 123 f.; v. Domaszewski 
a. a. O. 119 ff. 

€ Vgl. Mommsen, Hermes XIX 227. 

7 Dio LXXI 16. 
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erwähnt wurde, die verschleppten Provinzialen zurückzugeben, 
8000 Reiter zu stellen! und, damit Grenzkonflikte vermieden 
werden, so weit abzusiedeln, daß sie Ödland vom Reiche trennte. 
Ein Zugeständnis wurde ihnen insofern gemacht, als sie mit 
ihren östlichen Konnationalen, den Roxolanen, dureh Dazien 
verkeliren durften, jedoch nur mit einem vom Statthalter von 
Fall zu Fall ausgestellten Reisepaß.? ` 

Nun kamen die Tres Daciae insbesondere dank der Für- 
sorge des Kaisers Septimius Severus (193—211) wieder völlig 
zu Kräften.’ Dieser zweiten Blüte der Provinz gehört aus dem 
Banat die Inschrift der Septimia Marcia und ihres in Fény 
und Tibiscum angesehenen Mannes an.* Im J. 230 erhielt 
Marcus Aurelius Decianus aus Colonia Maluensis als Garde- 
kavallerist in Rom das Bürgerrecht. Um diese Zeit wurde 
aber die allgemeine Lage wieder bedrohlich, um so bedrohlicher, 
als zu den von früher her um Dazien siedelnden Stiirmern 
und Drängern mittlerweile vom Norden andere, vor allem die 
Goten gekommen waren, die sich von ihren neuen Sitzen am 
Pontus gegen das Reich mächtig zu regen begannen. Es gelang 
aber, die sehr exponierte, über den Reichskörper weit vor- 
geschobene Provinz noch ein Vierteljahrhundert in ihrem Haupt- 
umfange zu halten. Im Jahre 235 wurden von Kaiser Maximinus 
(235—238) reichsfremde Daker und Sarmaten, d. i. Jazygen, 
hinausgeschlagen,® wobei das Banat in Mitleidenschaft gezogen 
worden sein wird. Unter Gordianus 111. (238—244) und Philippus 
(244—249) funktionierte die Verwaltung, wenn es auch an 
Störungen nicht gefehlt hat, nicht bloß in der herkömmlichen 
Weise, sondern unter letzterem wurde abgesehen davon, daß 
Siebenbürgen von eingedrungenen Carpen 245 gesäubert und 
Orte, wie die Stadt Romula in der Kleinen Walachei i. J. 248, 


— mm nn in 


! 5500 von ihnen kamen nach England, wo sio den Numerus equitum 
Sarmatarum bildeten, aus dem die Ala Sarmatarum hervorging. Mommsen 
a. a. O.; Cichorius, Pauly-Wissowas R.-E. I 1259. 

? Dio LXXI 19. Jung, Fasten 175. 

3 Mommsen, CIL III p. 161 und Römische Geschichte V 216; Jung, Römer 
und Romanen 116 ff. 

4 Oben S. 202 f. 

5 Oben S. 204 Anm. 1. 

6 Rappaport, Die Einfälle der Goten in das Römische Reich 27. 
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neu befestigt wurden,! 246 wahrscheinlich in Sarmizegetusa® 
eine eigene dazische Münze errichtet.’ 

Nach neuerlicher Befreiung Daziens von den Carpen* und 
wahrscheinlich von den Sarmaten feierte man Decius (249 — 251) 
i. J. 250 in Apulum, das sich dabei Colonia nova Apule(n)sis 
nennt, als Restitutor Daciarum.* Ein Jahr darauf, 251, brach 
aber das Verhängnis über den Kaiser und den Reichsbesitz in 
Südosteuropa herein. Er erlitt durch die Goten bei Abrittus 
in Niedermösien eine völlige Niederlage, wobei er selbst den 
Tod fand, und von da an ergossen sich die Völkerfluten, durch 
die tiefe innere Zerrüttung des Reiches begünstigt, in kurzen 
Intervallen bis 269 zu Lande und zur See über alle Balkan- 
länder bis in den Peloponnes und die Ägäis hinein. In Dazien 
behauptete man sich trotz all dem in der Zwischenzeit noch 
eine Weile. Im Frieden, den Gallus (251— 253) i. J. 251 mit 
den Goten schloß, versprachen diese, die Provinz als römischen 
Besitz zu respektieren.” Die von Apulum längs der Marosch 
zum Banater Limes führende Straße befand sich damals fest in 
römischer Hand, da an ihr Gallus und dessen Sohn Volusianus 
zu Ehren Meilensteine errichtet wurden;® und das gleiche gilt, 
auch für die nächsten Jahre, von der von Apulum ausgehenden 
Nordroute. In Potaissa, dem Stabsorte der Legio ۷ Macedonica, 
baute man nämlich noch unter Valerianus (253—260): Deo 
Azizo bono p[uero conserva]tori pro salutem d(ominorum) 


1 Rappaport a. a. O. 32 ff. C. Diculescu, Historisch-topographische For- 
schungen zur Geschichte der Gepiden in Dazien 27 ff. meint, daB unter 
Philipp auch die damals zum erstenmal an der Nordgrenze Sieben- 
biirgens erscheinenden Gepiden abgewiesen worden seien. 

Man denkt auch an Apulum. 

B. Pick, Die antiken Münzen von Dazien und Mösien 2 ff.; W. Kubitschek, 
Numismatische Zeitschrift N. F. I 51 ff. 

Rappaport a. a. O. 40. 

Östlich von Denta-Colonia Maluensis, sogar noch jenseits der Straße 
Lederata-Tibiscum wurde zwischen Bogschan, wo sich am Berge Cracu 
cu aur Reste eines römischen Goldbergbaues befinden (Tegläs, Klio XI 
510), und Rafna unter Decius ein Goldschatz vergraben. Seidl, Beiträge 
zu einer Chronik der archäologischen Funde in der Österreichischen 
Monarchie II 79 ff. 

CIL III 1176. 

Rappaport a. a. O. 42. 

CIL III 8061. ۱ 
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[n(ostrorum) Valeriani et Galjlieni Aug(ustorum) et Valerian [i 
nobiliss(imi) Caes(aris)] et Corneliae Salonina[e Aug(ustae) et] 
leg(ionis) V Mac(edonieae ter) piae fid[elis ...] Donatus prae- 
f(ectus) leg(ionis) eiusde[m .. .] templum inceptum perfecit 
٭...]‎ In der nämlichen Zeit, wohl anläßlich der 255 erfolgten 
Erhebung des jungen Valerianus zum Cäsar, wurde dieser Prinz 
auch in Sarmizegetusa geehrt: P(ublio) Licinio Cornelio Vale- 
riano nobilissimo Caes(ari), filio imp(eratoris) Caes(aris) P(ubli) 
Licini Egnati Gallieni Pii Fel(icis) invicti Aug(usti), colonia 
Ulp(ia) Trai (ana) Aug (usta) Dacica Sarmiz(egetusa) metrop (olis) 
publice.® Beides Beweise, daß damals trotz manchen Besorg- 
nissen weder von militärischer noch von ziviler Seite im Zen- 
trum Daziens an ein Ende der römischen Herrschaft gedacht 
wurde. Und doch ist der definitive Zusammenbruch sehr bald 
darauf erfolgt. 

Die beiden Inschriften fallen zwisehen das oben ange- 
gebene Jahr 255 und 258, in welchem Jahre der Cäsar Valerianus 
ermordet wurde.” Genauer werden sie zeitlich bestimmt durch 
ein Vorkommnis, das die Stillegung der zentralen Verwaltung 
der Provinz in Sarmizegetusa, bezw. in Apulum und damit 
auch ein Versagen der militärischen Hauptplätze Apulum und 
Potaissa voraussetzt: 256 stellte die dazische Münze ihren Be- 
trieb ein. Die Legionen V Macedonica und XIII gemina werden, 
wie so oft die Truppen an der Donau, durch Stellung starker 
Detachements für die Kriege des Valerianus und seines Sohnes 
und Mitregenten Gallienus so geschwächt worden sein, daß sie 
einer feindlichen Invasion nicht standhalten konnten und sich 
über Sarmizegetusa südwärts zurückziehen mußten. Aus dem 
Norden stammt kein Steindenkmal mehr. 

Was unter Valerianus und nachher unter Gallienus allein 
römisch blieb, läßt sich dermalen nur im Banat, und zwar in 
dessen Gebirgsteile sowie in dem angrenzenden Striche der 
Kleinen Walachei ermitteln. Die Schwefeltherme des Herkules- 
bades bei Mehadia benützte unter Gallienus’ Alleinherrschaft 
(260—268) der Kommandeur der XIII. Legion: Diis magnis 


1 CIL III 875 (vgl. p. 1014) = Dessau 4345. 

2 CIL III 7971 = Dessau 554. 

3 Vgl. O. Voetter, W. Kubitschek und K. Regling, Numismatische Zeitschrift 
N F.178 ff. i 
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et bonis Aesculapio et Hygiae Marc(us) Aur(elius) Veteranus 
praef(eetus) leg(ionis) XIII g(eminae) Gall(i)enian(ae) v(otum) 
l(ibens) m(erito) p(osuit).! Dies war nur möglich, wenn ein 
breiteres Umland gesichert war, im Süden natürlich Dierna 
(Orschowa), im Osten Drobeta (Turn-Severin) mit seinem Ge- 
biete, im Norden die von der oberen Temesch herabkommende 
Straße. An dieser lag in einem Kastell zwischen Mehadia und 
Plugowa unter der Samtherrschaft des Valerianus und Gallienus, 
zwischen 257 und 260 die Cohors III Delmatarum;? sie wird 
hier auch unter Gallienus verblieben sein. Ob Tibiscum ge- 
halten wurde, ist nicht sicher, da das dort gefundene Denkmal 
der Kaiserin Salonina’ wie der Stein von Potaissa (oben S. 208 f.) 
aus früherer Zeit stammen kann. Südlich davon war es nicht 
geheuer, denn in Goletz, südlich von Karansebesch, vergrub 
man unter Gallienus sein Geld.‘ 

Zur Sicherung selbst des bis jetzt bekannten kleinen, 
briickenkopfartigen Gebietes hat die oben genannte Cohors III 
Delmatarum allein nicht genügt. Es wird, während starke 
Vexillationen der Legionen V und XIII der Operationsarmee 
des Gallienus angehörten und dann zum gallischen Gegenkaiser 
Viktorinus übergingen,? nördlich der Donau auch ein Teil, der 
Stamm, der letzteren, wahrscheinlich auch der ersteren, zurück- 
geblieben sein. Die Votivara des M. Aurelius Veteranus, bis jetzt 
das letzte Monument des transdanuvischen Daziens, besagt wohl 
nicht, daß Herkulesbad selbst eine Garnison der Dreizehner 
hatte; es kann aber mit großer Wahrscheinlichkeit angenommen 


1 CIL III 1560 (vgl. p. 1017) = Dessau 3845. 

? CIL III 1577 = 8010: Imp(eratori) Caes(ari) P. Liei(nio) Gallieno P(io) 
F (elici) Aug(usto) pont(ifici) max(imo) tri(bunicia) po(testate) cons (uli) 
UL procons(uli) coh(ors) Ill Delmatarum Valerian (a) Galienae (so!) 
(miliaria) ey (uitata) c(ivium) R(omanorum) p(ia) f(idelis) devota numini 
maiestatique eor(um). Jung, Fasten 117 f.; Cichorius, Pauly -Wissowas 
R.-E. IV 282, 

CIL 111 1550: Corneliae Saloninae Au[g(ustae)] coniugi Gallieni Au- 
g(usti) n (ostri) ordo mun (icipii) Tib (isci) dev(otus) num (ini) maiesta- 
[t(ique)] eius. 

4 Seidl, Beitriige zu einer Chronik I 33; Mommsen, CIL III p. 161. 
Ritterling, Pauly-Wissowas R.-E. XII 1340. 1344. 1580 f. 1722 f. Die 
hieher gehörigen Pettauer Inschriften auch bei B. Saria, Strena Buliciana 
249 ff. und M. Abramié, Poetovio. Führer durch die Denkmäler der 
römischen Stadt 179 fF, 
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werden, daß sich der Legionspriifekt in dieser kritischen Zeit 
von seinem Truppenkörper nicht weit entfernt hat.! 

Der Schlag, der die römische Herrschaft in Dazien ge- 
troffen hatte, drohte i. J. 269 auf die Balkanhalbinsel nieder- 
zusausen: Goten und andere Germanen machten sich in ge- 
waltiger Menge mit Weib und Kind, Herden und Knechten auf, 
um auch dort den Widerstand zu brechen und sich in den seit 
251? furchtbar hergenommenen Ländern dauernd niederzulassen.° 
Kaiser Claudius II. (268—270), der Nachfolger des Gallienus, 
wandte das Schicksal: Er siegte nach umfassenden Rüstungen 
269 in der blutigen Schlacht bei Naissus (j. Nisch in Serbien), 
und durch unausgesetzte Verfolgung, Gefangennahme großer 
Schwärme, Hunger und Seuchen wurde das übriggebliebene, 
auf der Halbinsel hin und her ausweichende Germanenheer bis 
270 fast völlig vernichtet. Dieser große MiBerfolg schwächte 
das ganze westliche Gotenvolk, den Hauptgegner der Römer 
jenseits der Donau, dermaßen, daß es, auch dank der gleich 
zu erwähnenden prophylaktischen Maßregel von römischer Seite, 
im nächsten Jahrhundert wohl noch örtlich unangenehm werden 
konnte, für das Reich aber keine Gefahr bedeutete. Es bestand 
jetzt die militärische Möglichkeit, auch in Dazien die Reichs- 
hoheit wieder herzustellen; allein Claudius, der sich vielleicht 
mit diesem Plan getragen hat, erlag schon 270 der Pest, und 
seinem zweitnächsten, ihm bald sukzedierenden Nachfolger 
Aurelianus (270— 275), der sonst für die Wiedergewinnung ver- 
lorener Provinzen im Abend- und Morgenlande in weitestem 


1 Die in Karansebesch, Mehadia, Orschowa, Turn-Severin usw. gefundenen 
Ziegel der Legion wie auch der V. Macedonica kommen für diese Frage 
nicht in Betracht, da sie einer älteren Periode angehören. Vgl. Ritterling 
a. a. O. 1579 Anm. — Nach diesem Forscher, dem die Historiographie der 
ersten naclıchristlichen Jahrhunderte für die auch hier wiederholt mit 
Gewinn benützte Geschichte der Legionen in Pauly-Wissowas R.-E. 
XII zum größten Danke verpflichtet ist, haben die Stämme der beiden 
Legionen ilıre alten Standquartiere in Siebenbürgen gar nicht aufgegeben 
und zogen erst bei der Räumung der Provinz durch Aurelian (s. unten 
S. 212) ab; demzufolge wäre der größte Teil Daziens bis 271 fest In 
römischem Besitze verblieben. Einen Beweis dafür hat er aber (S. 1581. 
1720. 1722) nicht beigebracht. 

7 Oben S. 208. 

3 Rappaport a. a. O. 79 ff. 121. Schmidt, Geschichte der deutschen Stämme 
I71£. hält auch diesen Einbruch bloß für einen Raub- und Rachezug. 

Anzeiger 1125. 26 
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Maße Sorge trug, bewog: die nüchterne Beurteilung der Ver- 
hältnisse, hier von einer Prestigepolitik abzusehen.! Der Wieder- 
aufbau der verwüsteten Balkanhalbinsel, die als Bindeglied 
zwischen dem Westen und Osten eine Staatsnotwendigkeit war, 
erforderte so große Aufwendungen und "Anstrengungen, daß 
man bei der auch sonst starken Erschöpfung und Inanspruch- 
nahme des Reiches für das weite, ebenfalls devastierte dazische 
Außenland nicht viel übrig haben konnte, zumal da es bei dem 
notgedrungenen Expansionsdrange der umwohnenden Völker 
keinem Zweifel unterlag, daß zu den Aufbau- fortgesetzt be- 
deutende Erhaltungskosten mit der Bindung vieler militärischer 
Kräfte kommen würden. Im Jahre 271? zog Aurelian daraus die 
Konsequenzen. Nach einem Siege jenseits der Donau über die 
Goten, die neuerlich in die Balkanländer eingebrochen waren, 
gab er Dazien samt dem noch besetzten Reste, also auch das 
Banat, den Transdanuviern preis, deren Landhunger er dadurch 
einigermaßen zu stillen und so vom Süden abzuwenden hoffen 
konnte, und errichtete diesseits der Donau im heutigen Ost- 
serbien und Westbulgarien aus Teilen Ober- und Niedermösiens 
sowie der Nordwestecke Thraziens zwei neue Provinzen, die 
als Dacia ripensis (zwischen dem Donauufer und dem Balkan) 
und Dacia mediterranea (dahinter mit Serdica, j. Sofia, als 
Hauptstadt) den Namen der aufgegebenen bekamen.’ In diesem 
Neudazien erhielten die alten dazischen Legionen Standquartiere 
an der Donau, die XIII gemina in Ratiaria (j. Artschar, südöstlich 
von Widin), die V Macedonica in Oescus (j. Gigen an der Isker- 
mündung)* und wurde die Zivilbevölkerung, soweit sie die letzten 
Drangsale in Altdazien überlebt hatte und sich mit den dortigen 
neuen Verhältnissen nicht abfinden konnte, angesiedelt, nicht 
lediglich aus humanitären Gründen, sondern auch zur Resurrek- 
tion des Landes, dessen Bewohnerschaft wie die der übrigen 
Balkanprovinzen unter der vorausgegangenen Gotennot und 


! Eutropius IX 15; Historia Augusta, Aurelianus 39, 7. 

3 So Groag, Pauly-Wissowas R.-E. V 1377 ff. Nach Rappaport a. a. O. 99. 
126 (vgl. auch Homo, Essai sur le règne de l’empereur Aurélien 314 und 
Ritterling a. a. O. 1581) i. J. 275. 

3 B. Filow, Klio XII 234 ff. 

4 Filow, Die Legionen der Provinz Moesia von Augustus bis auf Diokletian 
81 f.; Kubitschek, Jahreshefte V 84 ff.; Ritterling a. a. O. 1346. 1681. 1720. 
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` durch die Pest mit den Höhepunkten in den Jahren 251, 1 
und 270! schwer gelitten hatte.? Die Einwanderer fanden dort 
bereits Landsleute vor; schon vor den Carpen war, vermutlich 
unter Philippus (oben S. 207), aus Siebenbürgen die Mutter des 
nachmaligen Kaisers Galerius (t 311) hieher geflüchtet,’ der in 
Dacia haud longe a Sardica geboren wurde.‘ 

Dazien hatte nach mehr .als hundertsechzigjährigem, 
staunenswert intensivem römischen Kulturleben (von 102, bezw. 
107 bis 2715) wieder eine Phase seiner reichen Geschichte be- 
schlossen und wurde nun vollends erst die Beute, dann die 
Heimstätte germanischer Völkerschaften, von Westgoten, Tai- 
falen, Gepiden usw. Aber nicht bloß diese eigneten sich Teile 
der römischen Hinterlassenschaft an. 

Zwischen der Donau und der Theiß trug seit langem ein 
sehr aktives Volk schwer die enge Einschnürung durch die 
römischen Grenzen. Im Jahre 270 mußte Aurelian einen Ein- 
bruch der Jazygen in Pannonien zurückweisen,” und im Herbste 
282 erschien nach dem gewaltsamen Tode des Kaisers Probus 
wieder ein Teil von ihnen dort, diesmal mit Frauen und Kindern; 
bei der Abwehr dieser landsuchenden Emigranten fielen Kaiser 
Carus bei 16.000 Toten 20.000 Gefangene diversi sexus in die 
Hände.® Und in der Zwischenzeit sollten sie uninteressiert 
zugesehen haben, daß ihnen die durch die Auflassung Daziens 
sich darbietende Ausbreitungsmöglichkeit im Südosten, über 


1 Rappaport a. a. O. 42. 61. 92; J. Weiß, Die Elementarereignisse vom 
Beginn unserer Zeitrechnung bis zum Jahre 900 6f. 

? Eutropius IX 15; Hist. Aug., Aurelianus 39, 7. 

3 Lactantius, de mortibus persecutorum 9, 2. 

* Eutropius IX 22; Jordanes, Romana 298. Aus Nova Dacia stammte auch 
der spätere Kaiser Licinius. Excerpta Valesiana 5, 13. 

5 Oben S. 199. 

€ Oben S. 184 f. 

Groag, Pauly-Wissowas R.-E. V 1368.‏ ؟ 

* Hist. Aug., Carus 9, 4 (vgl. 8,1): Bonum principem Carum fuisse, cum 
multa indicant tum illud etiam quod statim ut est adeptus imperium, 
Sarmatas adeo morte Probi feroces ut invasuros se non solum Illyricum 
sed Thracias quoque Italiamque minarentur, ita t sic inter bella pariendi 
contudit, ut paucissimis diebus Pannonias securitate donaverit occisis 
Sarmatarum sedecim milibus, captis diversi sexus viginti milibus. Die 
andern Stellen bei H. Schiller, Geschichte der römischen Kaiserzeit I 
883 und Rappaport a. a. O. 106. ۱ 
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die Dacia Maluensis, welche ihnen von ihren Invasionen her 
wohlbekannt war, von jemand andern genommen werde? Da- 
mals, sehr wahrscheinlich zum guten Teil noch vor dem gänz- 
lichen Rückzuge der Römer i. J. 271, haben die Sarmaten das 
Banat besetzt, welche 61 Jahre später, i. J. 332 (oben S. 182 und 
193), im Besitze des Landes erscheinen, und zwar nicht als erst 
kürzlich Eingezogene, sondern als bereits Eingesessene, mit dem 
Lande eng Verwachsene. Namentlich gilt dies von den Sarmatae 
Limigantes, die sich, wie S. 188 ff. vorgeführt wurde, von ihren 
Fluren und Triften so schwer trennten. Leichter ließen sich 
trotz ihrer bedeutenden Zahl die Argaraganten vertreiben (S. 182 
und 193). Dies sowie der soziale Unterschied zwischen beiden 
legen die Vermutung nahe, daß sich die Sarmaten zweimal 
über das Banat ergossen haben, erst die später hörigen Limi- 
ganten und nach einem längeren Intervall die argaragantischen 
Herren. Diese zogen 334 wieder ab, um nach Entfernung der 
wieder frei gewesenen Limiganten 358 als römische Schützlinge 
zum Teil zurückzukehren. 

Damit ist nach einem Rekonstruktionsversuche der rö- 
mischen Zeit des Banats die oben S. 194 gestellte Frage beant- 
wortet. Das Ende der Sarmatenperiode des Landes ist unbekannt. 
Nicht zwanzig Jahre später brachte der Hunnenstoß die Völker 
Transdanuviens wieder in Unruhe und Bewegung. 

Das Banat war, als die Sarmaten es innehatten, wie aus 
der damaligen hohen Bevölkerungszahl (oben S. 193), ihrem 
Goldschmuck und dem kursierenden Edelmetallgeld! zu ersehen 
ist, ein ertragreiches Land, ohne Zweifel deshalb, weil man 
bereits Kulturboden vorgefunden hatte, und blieb es nach den 
Schatz- und Gräberfunden von Nagy-Szent-Miklös, Perjamosch 
usw., die von reichen, vornehmen Leuten der Erde anvertraut 
worden waren, auch noch in der folgenden Zeit; Attila holte 
sich von hier 1. J. 448 one seiner Gattinnen.? Dies setzt in all 
diesen Zeitläuften auch einen ganz andern physischen Zustand 


! Über die in Startschowa, südöstlich von Pantschowa, und in Bortscha, west- 
lich von Pantachowa, zum Vorschein kommenden Schatzfunde vgl. Kenner, 
Beiträge zu einer Chronik der archäologischen Funde in der Öster- 
reichischen Monarchie IX 209 ff., bezw. Numismatische Zeitschrift XXI 
369 ff. 

2 Priscus FHG IV fr. 8 S. 83. 
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des Banats voraus als den, in welchem es zufolge des Friedens 
von Passarowitz i. J. 1718 aus türkischem Besitz an Österreich 
kam, das erst die Herrschaft der sich selbst überlassenen Ge- 
wässer brechen und vornehmlich deutsche Bauern und Hand- 
werker heranziehen mußte, um die Wildnis wieder urbar zu 
machen.! 

Die römisch-sarmatische ökonomische Kontinuität ist aber 
wohl nicht bloß darauf zurückzuführen, daß die Limiganten 
sich bereits gut bewirtschafteten Boden angeeignet haben, son- 
dern daß im Banat, wie auch sonst in Dazien, ein Teil der 
römischen Provinzialen zurückgeblieben ist. Wie schwer man 
gewohnte Verhältnisse aufgibt und daß bei einer solchen Ent- 
scheidung auch andere Momente eine Rolle spielen als die bei 
Staatsschwäche ohnehin reduzierte Staatstreue, läßt sich schon 
aus älterer römischer Zeit? und natürlich auch aus dem dritten 
Jahrhundert mannigfach belegen,’ wo allein nach den unab- 
lässigen Pronunziamientos der Egoismus allgemein vorwaltete. Die 
römischen Banater, insbesondere die ländliche Bevölkerung, aber 
auch Handwerker und Kaufleute der größeren Orte, die schon 
früher geschäftliche Verbindungen mit den Nachbarn unterhalten 
haben werden, konnten hoffen, unter jazygischer Herrschaft 
unbehelligter zu leben wie unter der letzten römischen, als die 
Jazygen den fremden Besitz, um seinen Ruin unbekümmert, 
plünderten. In der topischen Nomenklatur deutet auf das Nach- 
leben der alten Bevölkerung u. a. der Flußname Bersawa, 
eines Nebenflusses der Temesch, an dem der Ort Berzobis oder 
Bersovia gelegen hatte? Die Kontinuität der Siedlungen wird 
durch Münzfunde erwiesen; so wurden in der alten römischen 


= 


- 1 Vgl.z.B. F.Griselini, Versuch einer politischen und natürlichen Geschichte 
des temeswarer Banats in Briefen an Standespersonen und Gelehrte 
(1780) I 2f. 

2? z, B. aus Tacitus Ann. XIV 33. 

3 Unter anderem: Nach der Einnahme von Trapezunt durch die Goten 
i. J. 257 machte ein Teil der Autochthonen mit ihnen beim Plündern 
und Morden gemeinsame Sache. Rappaport a a. O. 56. 

4 Fragment aus Trajans Memoiren bei Priscianus VI 13 (inde Berzobim, 
deinde Aizi processimus); Tabula Peutingeriana; Geographus Ravennas 
204, 3. Mommsen, CIL III p. 247; Tomaschek, Pauly-Wissowas R.-E. 
111 318 und Die alten Thraker II 2, 59; Cichorius, Die Reliets der 
Trajanssäule II. Textbd. 32. 78. 82. 86. 90. 102. 
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Ortschaft bei Groß-Betschkerek noch ‚einige tausend Stück 


Kupfermünzen aus der Zeit Konstantins des Großen‘ aufgelesen 
. (oben S. 203). ۱ 


Das k. M. Robert Lach legt das druckfertige Manu- 
skript des Volumen 11 der von der Akademie der Wissenschaften 
herausgegebenen Serie ‚Tabulae codicum manu scriptorum‘ ete. 
(Codicum Musicorum pars 3): Katalog der musikalischen Hand- 
schriften (neue Serie): ‚Supplementa musicalia Nr. 1--202“ 
der Musikaliensammlung der Wiener Nationalbibliothek vor 
und bemerkt hiezu vorläufig folgendes: 


Der vorstehend angeführte Katalog bildet die Fortsetzung 
und Ergänzung des Kataloges der in den ,Tabulae codicum 
manu scriptorum‘, vor allem in deren Band 9 und 10, verzeich- 
neten musikalischen Handschriften und umfaßt den seit Er- 
scheinen dieser eben genannten Bände neu hinzugewachsenen 
Bestand an musikalischen Handschriften. Das Hauptkontingent 
derselben rekrutiert sich aus der großen Reihe von Bänden 
mit Abschriften von Partituren der verschiedensten und den 
verschiedensten musikhistorischen Epochen angehörigen Meister 
der Musikgeschichte aus dem Nachlasse des verdienstvollen 
Kunst- und Musikhistorikers August Wilhelm Ambros, aus der 
Sammlung von Autographen aus dem Nachlasse des Komponisten 
Hugo Wolf, weiters aus den seit Beginn dieses Jahrhunderts 
nach und nach in den Besitz der damaligen Hofbibliothek ge- 
kommenen Sammlungen Schwarz aus St. Andrä-Wördern (1904 
erworben, enthaltend Violin- und Konzertmusik des 19. Jahr- 
hunderts), Ilg (1907 erworben: alte Kirchenmusik), Musikarchiv 
des Schlosses Schwertberg in Oberösterreich (1908 angekauft: 
Opern- und Hausmusik des 17. und 18. Jahrhunderts), Sammlung 
Fügerl (ebenfalls 1908 erworben: alte Kirchenmusik), Sammlung 
Emanuel Alois Förster (1909 erworben: Autographe der Werke 
dieses Komponisten, eines Zeitgenossen Beethovens und von 
diesem als Künstler hochgeschätzt, kunsthistorisch bedeutsam 
durch seine ganz merkwürdige Vorausnahme Schubertscher 
Gedanken und Motive, — bereits 20 Jahre vor diesem!) und 
endlich Sammlung Schreiber (1910 erworben: Wiener Theater- 
musik des 19. Jahrhunderts). Schon während seiner amtlichen 
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Tatigkeit als Vorstand der Musikaliensammlung der Wiener 
Hofbibliothek nahm der Verfasser im Auftrage des damaligen 
Direktors der Hofbibliothek und Sekretärs der Akademie 
der Wissenschaften Hofrats Professors Dr. Josef Ritter von 
Karabacek die Inventarisierung und Katalogisierung dieser vor 
ihm noch nicht gesichteten, sondern in wüstem Chaos der ver- 
schiedensten lose verstreuten und wahllos durcheinanderliegenden 
Blätter in wirrem Haufen übereinander geschichteten Manu- 
skripte in Angriff, aber zahlreiche äußere wie innerliche 
Schwierigkeiten hinderten ihn daran, mit der Arbeit vorwärts 
zu kommen: äußer: insofern er wecen zweimaliger Vakanz 
des zweiten Beamtenpostens der Musikaliensammlung längere 
Zeit ohne einen Stellvertreter sich behelfen mußte und daher 
die gesamte Last aller laufenden Agenden des Betriebes der 
Musikaliensammlung ganz allein zu tragen hatte, so daß er oft 
wochen-, ja monatelang infolge Inanspruchnahme durch den 
laufenden Bibliotheksdienst während der Amtsstunden nicht 
dazu kam, die angefangene Arbeit fortzuführen; innerliche: 
insofern viele der in vorstehend angeführtem Kataloge ver- 
zeichneten Handschriften sich aus einzelnen losen Blättern 
zusammensetzen, die erst durch sorgfältige Vergleichung nach 
Größe und Format des Papieres, Schriftduktus, Farbe der Tinte 
und natürlich vor allem nach inneren Kriterien (Aufeinander- 
passen der einzelnen Stücke hinsichtlich Fortführung des musi- 
kalischen Fadens, sinngemäßen Anschlusses der Textworte, An- 
zahl und Führung der Stimmen, der Instrumente u. dgl.) aus 
einem Wuste von hunderten anderer loser Blätter und in den 
Depots wirr umherliegender Stöße und Pakete solcher Blätter 
in unendlich mülısamer, wochen- und monatelanger Arbeit aus- 
sortiert und, wo sich Zusammengehörigkeit herausstellte, Blatt 
für Blatt einzeln zusammengesucht werden mußten. Aber so 
mühsam, zeitraubend und Geduld erfordernd diese Arbeit auch 
war, erkannte der Verfasser doch sehr bald, daß diese Mühe 
sich in wissenschaftlicher Hinsicht reichlich lohne, da sich unter 
den auf die eben geschilderte äußerst mühevolle Weise ge- 
wonnenen Handschriften ein beträchtlicher Prozentsatz an solchen 
fand, die für den Musikhistoriker hochinteressante Funde, ja 
einzelne sogar musikhistorische Leckerbissen bedeuten. So 
sei namentlich u. a. darauf hingewiesen, daß besonders hervor- 
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ragend die Instrumental- und Opernmusik des 17. und 18. Jahr- 
hunderts durch eine ganze Reihe hochbedeutsamer, wertvoller 
Stiicke vertreten ist, die zum Teil formengeschichtlich von 
größter Wichtigkeit sind (insofern sie zahlreiche entwicklungs- 
geschichtliche Mittelglieder und Zwischenformen in der Ge- 
schichte der musikalischen Formentypen, z. B. der Suite, der 
Sonate, des Konzertes, der Symphonie u. dgl. repräsentieren), 
zum Teil von Meistern herrühren, von denen wenig erhalten 
ist oder von deren Werken zum mindesten die Musikalien- 
sammlung der Wiener Nationalbibliothek bisher wenig oder gar 
nichts besaß, zum Teil endlich Kompositionen von solchen 
Autoren darstellen, von deren kompositorischer Tätigkeit man 
bisher entweder überhaupt nichts wußte oder wenigstens keine 
Dokumente besaß. Verfasser möchte sich erlauben, in diesem 
 Zusammenhange als Beleg für das eben Ausgeführte auf seine 
in den Denkschriften der Akademie der Wissenschaften (Phil.- 
hist. Klasse, 60. Band, 1. Abhandlung, Wien 1916) erschienene 
Abhandlung über Sebastian Sailers ‚Schöpfung‘ in der Musik 
hinzuweisen, die aus der Herausgabe und Bearbeitung eben 
eines. solchen Fundes und eines dieser Stücke aus den 
‚Supplementa musicalia‘, nämlich der Nr. 211, hervorgewachsen 
ist, oder auf sein im Verlag Strache (Wien 1920) erschienenes 
Buch: ‚Zur Geschichte des Gesellschaftstanzes im 18. Jahr- 
hundert‘, das ebenfalls auf der Basis und aus der Verwertung 
verschiedener in den ‚Supplementa musicalia‘ enthaltenen Tanz- 
suiten (Suppl. mus. Nr. 1810—1827) entstanden ist. So ist es 
denn von selbst verständlich, daß der Verfasser diese ihm lieb- 
gewordene und für unsere Wissenschaft dankbare Arbeit gerne 
zu Ende geführt hätte und sich daher, als er 1920 zum Extra- 
ordinarius ernannt wurde und damit aus seiner Stellung als 
Vorstand der Musikaliensammlung der Nationalbibliothek aus- 
schied, ausdrücklich ausbedang, daß ihm das alleinige und 
ausschließliche Recht gewahrt bleibe, die von ihm begonnene 
Katalogisierungsarbeit (die damals erst bis zirka Nr. 300 gc- 
diehen war) fortzusetzen und zu Ende zu führen, — eine Be- 
dingung, deren Erfüllung ihm von dem damaligen Direktor 
der Nationalbibliothek, Hofrat Dr. Josef Donabaum, auch sofort 
ausdrücklich und um so bereitwilliger zugesichert wurde, als 
die Vollendung und Herausgabe dieses Kataloges (und damit 
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die Zugänglichmachung aller in ihm verzeichneten musikalisch- 
handsehriftlichen Schätze) ja ebenso im Interesse der National- 
bibliothek als der Musikwissenschaft liegt. So benutzte denn 
der Verfasser vom Jahre 1920 ab die ilım in seiner akademischen 
Tätigkeit bleibenden freien Stunden, um dieses von ihm im 
Jahre 1916 begonnene Unternehmen weiterzuführen, und nach 
fünfjähriger weiterer intensiver Arbeit gelang es ihm endlich, 
dasselbe abzuschließen und in dem oben angeführten Kataloge 
druckfertig zum Gebrauch für die wissenschaftliche Welt vor- 
zulegen. Welche Fülle bisher unbekannten Materials der musik- 
wissenschaftlichen Forschung durch die in diesem Kataloge 
verzeichneten einzelnen Nummern dargeboten wird, mag billiger- 
weise dem Urteil der Fachgenossen und Spezialforscher über- 
lassen bleiben. 


Erschienen ist: | ۱ 


Sitzungsberichte, 203. Band, 2. Abhandlung: Alkestis, der Mythus und das 
Drama. Von Albin Lesky. Grundzahl 3.60. 


Deutsche und österreichische Gelehrte, die das Werk von J. K. Fotheringham 

, Eusebius’ Weltchronik‘, übersetzt von Hieronymus, Oxford, Clarendon Press 
1923, zu einem bedeutend ermäßigten Preis zu beziehen wünschen, mögen sich 
mit einer Zuschrift an die Akademie der Wissenschaften in Wien wenden. 


Zur Beachtung! Die philosophisch - historische Klasse hat be- 
schlossen, den Termin, bis zu welchem Subventionsgesuche vorgelegt 
werden können, auf den 30. April jedes Jahres festzusetzen. 

Nach dem 30, April einlaufende Subventionsgesuche können für das 
betreffende Jahr auf keinen Fall mehr berücksichtigt werden. 


Selbstverlag der Akademie der Wissenschaften in Wien. 


Druck von Adolf Holzhausen in Wien 
Anzeiger 1925. 27 
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